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Vorwort

Die Geschichte der Entstehung dieses Wörterbuches , die sich natur¬
gemäß auf eine lange Zeit erstreckte , näher zu berichten , ist nicht erforder¬
lich . Es mag genügen , einige allgemeine Hinweise zu geben , die Arbeits¬
teilung zwischen den beiden Autoren kurz zu skizzieren und den Zweck zu
umschreiben , den sie mit ihrer Arbeit im Auge hatten .

Der Titel „ Wörterbuch der Tigrë - Sprache " ist insofern etwas zu um¬
fassend , als in dem Werk in erster Linie ein Dialekt , das Mänsa ' -Tigre , be¬
rücksichtigt ist , ganz einfach deshalb , weil von diesem das meiste sprachliche
Material zur Verfügung stand . Verarbeitet sind darin allerdings auch die
älteren Wörtersammlungen von W . Munzinger und A . d 'Abbadie , von denen
die letztere speziell Wörter des Dialekts von Massaua enthält , sowie (zu
einem großen Teil ) die von L . Reinisch in seinem Wörterbuch der Bilin -
Sprache angeführten Tigre -Wörter . Aber die Hauptmasse stammt aus dem
Dialekt der Mänsa ' . Welche Textpublikationen für das Wörterbuch ver¬
arbeitet wurden , braucht hier nicht im einzelnen angeführt zu werden ; man
ersieht dies aus dem Verzeichnis der Abkürzungen . Es wurde eine möglichst
vollständige Verwertung des vorhandenen Materials angestrebt . Wenn den¬
noch einige Publikationen fehlen , so konnten sie aus irgendeinem äußerlichen
Grund nicht oder nicht mehr aufgenommen werden . Es ist jedoch zu hoffen ,
daß dadurch keine nennenswerten Lücken entstanden sind .

Die wichtigste Grundlage für die Ausarbeitung des Wörterbuches bil¬
deten die Texte , die E . Littmann 1905 / 1906 in Abessinien gesammelt und
1910 — 1915 in den Publications of the Princeton Expedition to Abyssinia ,

I — IV B herausgegeben hat . Ohne diese in jeder Hinsicht vorbildlich edierten
Texte und die vielen zugehörigen Notizen in den Originalmanuskripten wäre
die Arbeit kaum möglich gewesen . Nicht nur ist die Aufzeichnung dieser
Texte besonders genau und sorgfältig geschehen — es ist z . B . die Konsonan¬
tenverdopplung immer bezeichnet — , sondern auch die Übersetzung besitzt
größte Zuverlässigkeit , da Naffa ' , der eingeborene Sprachhelfer , ständig
dazu herangezogen wurde . Vor allem für das richtige Verständnis der Lieder
war dies von größter Bedeutung . Die Erklärungen , die Naffa ' gab , sind , in
Tigré , in den Manuskripten der Texte vermerkt und ergaben zusätzlich eine
reiche Fülle sprachlichen Materials ; was unter der Sigle „ Mscr . " im Wörter -



VI Vorwort

buch angeführt ist , stammt aus diesen Notizen . So liegt Littmanns Werk¬
anteil in erster Linie darin , die Grundlagen und Voraussetzungen für das
Tigre -Wörterbuch geschaffen zu haben .

Im übrigen verteilte sich die Arbeit an dem Wörterbuch auf die beiden
Autoren ungefähr folgendermaßen : E . Littmann übernahm noch die sehr
mühsame Durchsicht der „ Ord -Lista " von Sundström , eine mit Bleistift
geschriebene , schlecht leserliche Sammlung von Tigre -Wörtern mit schwedi¬
scher Übersetzung , die er ins Deutsche übertrug . Das Verzetteln des gesam¬
ten Materials besorgte ich . Dies geschah in ständigem Kontakt mit E . Litt¬
mann , dessen intime Kenntnis des Tigre Schwierigkeiten und Unklarheiten
überwinden half . Nach Abschluß dieser langwierigen und mühsamen Vor¬
arbeit , deren Resultat etwa 12000 Zettel waren , ging ich an das Verfassen
des Manuskripts für den Druck . Littmann stellte , ungeachtet mancher
Schmerzen und Beschwerden seiner damals beginnenden letzten Krankheit ,
seine Arbeitskraft bis zuletzt in den Dienst der Sache : er fügte die englische
Übersetzung ein , überlas das Manuskript und ergänzte die etymologischen
Angaben besonders hinsichtlich des Arabischen . Die letzten etwa 150 Seiten
des Manuskriptes erlebte er nicht mehr . Hier übernahm die englische Über¬
setzung bzw . deren Überprüfung Mr . K . A . Irvine , der damals zwei Semester
in Tübingen studierte . Für diese Hilfeleistung sei ihm hier nochmals herz¬
lich gedankt .

Die Korrekturen , eines der leidigsten Kapitel der ganzen Arbeit , konnte
zu Anfang Littmann noch mitlesen . Die Stellenzitate wurden sorgfältig
nachgeprüft , und ich hoffe , daß hier dem Benützer des Wörterbuches durch
Druckfehler kaum Schwierigkeiten erwachsen werden . Dagegen wird sonst ,
besonders in den mit äthiopischen Buchstaben geschriebenen Wörtern ,
sicher hin und wieder ein Fehler übersehen worden sein , trotz alles redlichen
Bemühens , dies zu vermeiden . Was mir davon selbst bisher auffiel oder
worauf ich von anderen aufmerksam gemacht wurde , ist in den Nachträgen
vermerkt . Was an Druckfehlern unkorrigiert blieb und was an sonstigen
Unvollkommenheiten dem Werk anhaftet , sollte nicht allzu hart kritisiert
werden . Nur wer selbst einmal ein Wörterbuch zu schreiben unternommen
hat , vermag die besonderen Schwierigkeiten einer solchen Aufgabe und die
ungeheuren Anforderungen , die solche Korrekturen an die Aufmerksamkeit
des Korrektors stellen , zu ermessen . — Ein Augenmerk für sich erforderte die
richtige und einheitliche Verwendung verschiedener Typen (Fettdruck ,
Kursive u . dgl . m . ) und Satzzeichen , denen hier ja jeweils eine bestimmte
Funktion zukommt . Das Manuskript mußte daher in dieser Hinsicht für den
Druck sorgfältig vorbereitet werden . Diese Arbeit hat Dr . Theodora Mayer
mir abgenommen . Sie hat auch die gesamten Fahnen (abgesehen vom Tigrë -
Text ) mit dem Manuskript kollationiert und eine erste Lesung aller Korrek¬
turen durchgeführt . Dies alles war eine sehr dankenswerte Hilfeleistung .



Vorwort VII

Der Zweck , den die Autoren mit ihrem Werk in erster Linie im Auge
hatten , war der , mit diesem Wörterbuch des Tigré eine Lücke auszufüllen ,
die bisher in der Reihe der Lexika der semitischen Sprachen bestand ; eine
Lücke , die um so bedauerlicher war , als diese Sprache hinsichtlich ihrer
Bedeutung für die allgemeine und die vergleichende Semitistik durchaus
gleichrangig neben den anderen afrikanisch -semitischen Sprachen steht und
diese Sprachengruppe ihrerseits wieder „ den anderen semitischen Sprachen
ebensoviel Licht bringt , als sie von ihnen empfängt " * . Die englische Über¬
setzung wurde außer der deutschen beigefügt , um das Wörterbuch dieser ja
noch heute gesprochenen Sprache einem möglichst weiten Kreis benützbar
zu machen . Daß es dennoch in erster Linie der Wissenschaft dienen will ,
ergibt sich allein schon daraus , daß die Tigre -Wörter nicht in Umschrift ,
sondern in äthiopischer Schrift gegeben winden , außerdem aus der ganzen
Anlage des Werkes , sowie aus den beigefügten Parallelen aus anderen
Sprachen . Bei diesen möge der Kritiker im Auge behalten , daß es nicht die
Absicht der Autoren war und sein konnte , gewissermaßen ein etymologisches
Wörterbuch der semitischen Sprachen zu schaffen . Es sollte durch die
Angabe der Parallelen aus dem Ge ' ez , Tigrina und Amharischen lediglich ein
gewisser Einblick in die Stellung des Tigre innerhalb dieser größeren semi¬
tischen Sprachgruppen gegeben werden . Auf einen Vergleich mit anderen
kleineren solchen Gruppen , mit den kuschitischen Sprachen und mit den
asiatischen Semitensprachen wurde bewußt verzichtet . Parallelen aus
dem Arabischen wurden mehrfach angeführt , jedoch nur dann , wenn in
den drei genannten abessinischen Sprachen keine solchen vorhanden waren .
Daß gerade hinsichtlich der arabischen Parallelen manches nachzutragen
wäre , ist mir durchaus bekannt (siehe dazu auch die Nachträge und Berich¬
tigungen ) .

Bevor im folgenden noch einige Hinweise für die Benützung des Wörter¬
buches gegeben werden , obliegt mir noch die Pflicht , allen denen zu danken ,
die zur Vollendung dieses Werkes mit beigetragen haben . Außer den schon
im vorangehenden Genannten gebührt hier vor allem aufrichtiger Dank der
Akademie der Wissenschaften und der Literatur in Mainz , die das Wörter¬
buch in die Reihe ihrer Veröffentlichungen der Orientalischen Kommission
aufnahm ; ferner der Deutschen Forschungsgemeinschaft , die in großzügiger
Weise den kostspieligen Druck finanzierte ; nicht zuletzt dem Verlag Franz
Steiner in Wiesbaden für die hervorragende Ausstattung des Werkes , aber
auch für viel Verständnis und Geduld , die er mir bewiesen hat .

Enno Littmann durfte den Abschluß des Tigre -Wörterbuches nicht mehr
erleben , jenes Werkes , das ausgeführt zu sehen seit langem sein Wunsch war .

* Dies schrieb A . Dillmann im Vorwort zu seiner Grammatik der äthiophischen

Sprache ( 2 . Aufl . , 1857 , S . VI ) mit Bezug auf das Ge ' ez , doch darf der Satz auch

auf die anderen semitischen Sprachen Abessiniens angewendet werden .



VIII Vorwort

Daß wir es in Angriff nehmen konnten und er die ersten Lieferungen noch
erlebte , war ihm eine große Freude . Es zu vollenden , war mir eine Ehren¬
pflicht gegenüber dem einstigen Lehrer und gegenüber der Wissenschaft , der
wir uns beide gewidmet haben . Mein Anteil an diesem Werk ist dem Anden¬
ken Enno Littmanns gewidmet .

Tübingen , im März 1962 . Maria Höfner



Hinweise für die Benützung des Wörterbuches

Die Anordnung geschah nach den Wurzelkonsonanten . In Fällen , wo
keine der unvermehrten Formen Ov 0 2 , 0 3 belegt ist , wurde die angenom¬
mene Grundform O v mit einem Stern versehen , dem Abschnitt voran¬
gestellt . Innerhalb eines Abschnittes ( d . h . einer Wurzel ) wurde folgende
Reihenfolge eingehalten : Grundform O v verbal ( in der 3 . sg . m . des Perfekts ) ,
darauf Infinitive und Partizipien . Es folgen die übrigen Verbalstämme , und
zwar 0 2 , 03 , 04 ; A 1 etc ; T1 etc ; AT 1 etc ; ATA x etc , soweit sie belegt sind ,
jeweils mit ihren Infinitiven und Partizipien ; darauf die Substantiva (und
Adjektiva ) . Was die Bezeichnungen O v A v Tl etc . bedeuten , ist aus der
Tabelle der Verbalstämme ersichtlich . Es wurden jeweils nur Formen an¬
geführt , die aus den vorhandenen Texten oder aus handschriftlichen Auf¬
zeichnungen gewonnen wurden . Die angegebenen Belegstellen sind , wenig¬
stens in vielen Fällen , nur eine Auswahl ; sie , besonders bei häufigen Wörtern ,
vollständig anzuführen , hätte als Überladung mehr gestört als genützt . Wenn
die Belegstellen nur Zitate aus den Liedern sind , so bedeutet dies nicht , daß
das betreffende Wort nur in der Poesie gebraucht wird oder nur dort die an¬
geführte Bedeutung hat ; Wörter , bei denen dies zutrifft , sind durch den
Zusatz „ poet ." gekennzeichnet . Die Reihenfolge , in der die einzelnen Beleg¬
stellen angeführt sind , ist belanglos . In einigen wenigen Fällen war auf dem
Zettel die Eintragung der Stelle übersehen worden und konnte nicht mehr nach¬
geholt werden ; solche Fälle sind bezeichnet durch den Zusatz „ Ohne Zitat " .

Die Vokalisation mit erstem oder viertem Vokal (ä , a ) ist bei den
Laryngalen in den einzelnen Textpublikationen manchmal verschieden .
Hier wurde , sofern Belege aus PI oder P III vorlagen , einheitlich nach diesen
vokalisiert . — Das Präfix der T- Stämme ist im Mänsa ' - Tigre im allgemeinen
mit dem sechsten Vokal ( e , d . i . a ) vokalisiert , außer bei den Wurzeln primae
gutturalis . Reinisch schreibt dagegen in seinen Beispielen aus dem Bilin -
Tigrë dieses Präfix ta . Diese Schreibung wurde im allgemeinen dort bei¬
behalten , wo außer RB keine anderen Belegstellen angeführt werden konn¬
ten ; wo aber RB - Zitate neben anderen stehen , wurde allein nach dem Mänsa ' -
Tigrë vokalisiert .

Hinsichtlich der Konsonanten ist folgendes zu bemerken . Im Tigrë ,
jedenfalls in dem der Mänsa ' , ist das ' V des Ge ' ez überall zu th geworden ,



X
Hinweis für die Benutzung des Wörterbuches

das 0 zu X ; ferner ist altes w verschwunden , der Laut ë wird durch if wieder¬
gegeben , wo er sekundär wieder auftauchte . Ebenso ist und £EI> im Tigrë -
Alphabet vorhanden , auch ^ wird gelegentlich verwendet . Die sogenannten
ti -haltigen Konsonanten ( h a etc .) kennt das Mänsa ' - Tigre dagegen nicht .
Man wird nun im Wörterbuch trotzdem die hier als nicht vorkommend be¬
zeichneten Buchstaben gelegentlich finden . In solchen Fällen handelt es sich
um Wörter aus RB , Münz , oder d 'Abb . , die eben in der Form angeführt sind ,
wie sie die betreffenden Autoren überliefert haben .

Für die Beibringung der Parallelen aus den Sprachen Ge ' ez , Tigrina und
Amharisch wurden die Wörterbücher von A . Dillmann , F . da Bassano und
I . Guidi herangezogen . Da im Tna . ■) und 0 ebensowenig in der Aussprache
vorhanden sind , wie im Tigre , wurde hier auch in jenen Fällen rh bzw . %
geschrieben , wo Bassano und 0 schreibt .

Die Eigennamen sind nach den Wörtern in einer eigenen Liste zu¬
sammengefaßt . Diese Liste enthält nicht nur alle in den Texten belegten
Personennamen (mit M bzw . F gekennzeichnet ) , sondern auch alle anderen
darin vorkommenden Eigennamen (siehe die dort angeführten Abkürzungen ) .



Alphabet der abessinischen Sprachen
XI

Alphabet der abessinischen Sprachen
( Ga ' az , Tigre , Tigrina , Amharisch )

Um¬
schrift mit a (ä) mit u mit i mit o mit ê

mit
oder

vokallos
mit o

h U U- 1 y Y. U W

l A A* A . A A A A°

h th th . ' fi . <h rh » A /♦»

m ao an - 1 " V. 9 " <p

S w if - " L "i n / " f

r ù & &> C C

s A fr tu t\ A h

S if ft ft ft K ft

q +
* «fe .?»> «& ï

*

b n a - d n a ■n n

t + -u -b *
■f *

6 ? % *
h -v i -r

n V •h \ ç ? T

ii
7 f X ç

h h . K / b h

k h h - Xl n h , h h

kh •fi •fi¬ U TÎ •fi. fi Tî

w lD ai . ï <P «B (D ' Î"
c

0 0 - °u Ô P

z n W IL H H. U H

z
ir TP

te TT 1C 3f TT

y ? & f° £ f -



XII
Alphabet der abessmischen Sprachen

Um¬
schrift mit a ( ä) mit u mit i mit a mit ë

mit
oder

vokallos
mit o

d £ & &» £ ■ F-

g £ % X 2 £ £ Z

9 i t ? % 1 ■»

t m m - m. «l m > T (n

6 (,U, (tUts ai . f,,'h CCb' eft, Gm>

2? Ä Ä . Â . A Ä ,
fr fc

s Ä Ä- K« ä a , Ä" ?

d d 0- ? % 6

f £ 4- £ G

V T T X ; r T T r

q « «fc — £ £ 4" * —

h " ■7" — -K * -h —

k" h ° — ÏM- ft fr \v- —

9 " T® — V- 3 2 T- —

Die wichtigsten Verbalstämme (Konjugationen ) des Tigrë und
ihre Bezeichnung

1 2 3 4

0 «HA + 7A •f^ + A

A h <f" f"A Mp -t -A

T ■/ • '/""l ' A '7 "4 " I "A frjprf. fi
AT h 'h & 'i' ti

ATA hfr 'Pfrti Ä ' / ' ^ + A



Verzeichnis der Abkürzungen

acc . Akkusativ

Ad j . Adjektiv
' Ad Sek ein Kapitel aus ST II . - dass .

Zahlen : Abschnitt und D Cr
Zeile des Manuskripts

Adv . Adverb
Akk . Akkadisch
Amh . Amharisch

Ap Apostelgeschichte . - Demin .

Zahlen : Kap . , Vers denom .
Ar . Arabisch detrakt .
assim . assimiliert diss .

Ausspr . Aussprache distr .

B . Tauqë Bët Tauqë , ein Kapitel dopp . caus
aus ST II . - Zahlen s . EN
' Ad Sek enkl .

caus . eausativ Eph
coli . collektiv
C . Ross . Calend . C . Conti Rossini , Sul ca - euph .

lendario astrologico de - extern .

gli Habab . Raas , di studi / ■

etiop . Vol . V / 1946 , S . 83 fig -
bis 92 ( 1- 10 ) . - Zahlen : FM

Seite , Zeile
C . Ross . Doc . C . Conti Rossini , Docu -

menti per lo studio della
lingua tigré . Giornale G .
della Società Asiatica Gal

Italiana , Vol . XVI , Fi -
renze 1903 . - Zahlen : Hebr

Seite , Zeile
C . Ross . Rio . C . Conti Rossini , Ricordi Impf .

di un soggiorno in Eri¬ Imptv .
trea , VI . TradizioniBeni Inf .
Amer , Algheden e Sab - int .
derat . Asmara 1903 . — intens .

Zahlen : Seite , Zeile intr .
C . Ross . Trad . C . Conti Rossini , Tradi -

zioni storiche dei Mensa
Jak

I (Text ) , II (ital . Über¬ Jes

setzung ). - Zahlen :
Seite , Zeile

d 'Abb . A . d 'Abbadie , Extrait
du vocabulaire de la lan -

gue Tigre parlée à Mu -
çaww ' a
dasselbe

K . G . Rodén ,

fcrrt ' iitip '}

(Dottrina Cristiana ) .
Asmara 1920

Deminutiv
denominiert
in detraktivem Sinn
dissimiliert
distributiv

doppelt eausativ
Eigenname (n )
enklitisch

Epheserbrief . - Zahlen
s . Ap
euphemistisch
extensiv
Femininum

figuratively
K . G . Rodén , Le Tribu
dei Mensa , A . II Feteh
Mahârï . — Asmara , 1913
— Zahlen : Seite , Zeile
Ge ' ez
Galaterbrief . —Zahlen s .

Ap
Hebräerbrief . - Zahlen

s . Ap
Imperfekt
Imperativ
Infinitiv

Interjektion
intensiv
intransitiv
Jakobusbrief . - Zahlen

s . Ap
Jeaiass . Tigrë -Text von
R . Sundström , I Salmi
di Davide e il Libro di

Isaia . Asmara 1925 , -
Zahlen s . Ap
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XIV
Verzeichnis der Abkürzungen

Jh

1 , 11 , III JohBr

Jud

Jusa .
Kol

Konj .
I , II Kor

L .
lit .
Lk

Lt

LT rv , y

Lt Ab . Kl .

Lt Leg .

Lt Or . St .

Lt - Su Säng

m .
Mäns .

Märyä

Mk

Mscr .

J ohannes -Evangelium .-
Zahlen s . Ap
I . II . III . Johannes -

Brief . - Zahlen s . Ap
Brief des Judas Thad¬

däus . - Zahlen s . Ap
Jussiv
Kolosserbrief . - Zahlen

s . Ap
Konjunktion
I . II . Korintherbrief . -

Zahlen s . Ap
Lied (in P III )
literally
Lukas -Evangelium . —
Zahlen s . Ap
handschriftliche N otizen
von E . Littmann

E . Littmann , Tigrë IV ,
V , zwei Hefte zurTigrë -
Grammatik . - Zahl :
Seite

E . Littmann , Abessini -
sche Klagelieder . Tübin¬
gen 1949
E . Littmann , The Le¬
gend of the Queen of
Sheba in the Tradition
of Axum . Bibliotheca

Abessinica I ( 1904 ) . -
Zahlen : Seite , Satzzäh¬
lung
E . Littmann , Semitische
Stammessagen der Ge¬
genwart . Orientalische
Studien , Festschrift f .
Th . Nöldeke z . 70 . Ge¬

burtstag , II , S . 941 - 958 .
- Zahlen : Seite , Zeile
Littmann - Sundström ,
En sàng pâ Tigrê -sprâ -
ket . Skrifter utgifna af
k . humanistiska vetens -

kaps -samfundet i Upp¬
sala , VIII , 6
Masculinum

K . G . Rodén , Le Tribù

dei Mensa , A , I , Degem
Münsa ' . Asmara 1913 . -

Zahlen : Seite , Zeile
ein Kapitel aus ST II . -
Zahlen s . ' Ad Sek

Markus -Evangelium . -
Zahlen s . Ap
E . Littmanns Manu¬

skripte zu P

Mt

Münz .

N

n .
Naffa '

Neg .
n . instr .
n . loci
NT

n . un .
N zu G .

Off

(Ohne Zitat )

Matthäus -Evangelium .-
Zahlen s . Ap
Werner Munzinger , Vo¬
cabulaire de la langue
Tigré . 1863
Angaben von Naffa ' wad
' Etmän , Littmanns Ge¬
währsmann
noun
Die von Naffa ' wad

' Etmän aufgezeichne¬
ten Tigrë -Texte (unver¬
öffentlicht ) . - Zahlen :
Nummer des Textes im

Mscr . , Zeile des Textes
Negation
nomen instrumenti
nomen loci

K . G . Rodén , De nuovo
testamento in Tigré . As¬
mara 1902 . - Zahlen :

Seite , Zeile
nomen unitatis

Naffa ' ist das äthiopi¬
sche Lexikon von Dill¬

mann durchgegangen u .
hat auf Zetteln diejeni¬
gen Wurzeln und Ablei¬
tungen , die auch im
Tigré vorkommen , auf¬
gezeichnet , aber ohne
Bedeutung . Diese For¬
men sind , soweit sie
sonst nicht belegt sind
und also die Bedeutung
nicht ganz sicher fest¬
steht , durch „ N zu G ."
gekennzeichnet
Offenbarung Johannis . -
Zahlen s . Ap
bedeutet , daß bei der

Eintragung im Zettel¬
katalog der Stellennach¬
weis vergessen wurde
und die Quelle nach¬
träglich nicht mehr auf¬
findbar war
E . Littmann , Publicati¬
ons of the Princeton Ex¬

pedition to Abyssinia .
I Prosatexte , II Über¬
setzung dazu (engl . ) , III
Texte der Lieder , IV A ,
B Übersetzung dazu
(deutsch ) . - Zahlen : bei
I , II , IVA , B Seite ,

UJ
V'~-2 ■ -7.-U



Verzeichnis der Abkürzungen XV

Zeile ; bei III Nr . des Sill K . G . Rodén , Sillabario
Liedes (L . ) , Vers o Compimento per le

Part . a . Participium activi scuole elementari infe¬

Part . p . Participium passivi riori in lingua tigré .
pass . passiv Asmara 1916 . - Zahlen :

pass . Inf . passiver Infinitiv Seite , Zeile
Perf . Perfekt SL G . R . Sundström , Kän -
I , II Petr I . II . Petrus -Brief . - nedom om läkemedel

Zahlen s . Ap ock deras användning
Phil Philipperbrief . - Zahlen bland infödingarne i

s . Ap Mänsa ' . Le Monde Orien¬

pl . Plural tal Vol . III ( 1909 ) ,
pl . pauc . Paucitätsplural Fase . 3 , S . 152 ff . -

poet . poetische Ausdrucks - Zahlen : Abschnitt , Zeile
weise des Abschnittes

Präp . Präposition SO Sundström , Ordlista ;
Präs . Präsens ein handschriftliches
Pr . -Einl . Prosa -Einleitung zu W örterverzeichnis

einem Lied SS G . R . Sundström , Sjuk -
prokl . proklitisch domar ockderas behand -
Pron . demonstr . Pronomen demonstrati - ling av infödingar i

vum Mänsa ' . Le Monde Orien¬

Pron . indef . Pronomen indefinitum tal Vol . III ( 1909 ),
Pron . interrog . Pronomen interrogati - Fase . 2 , S . 127ff . -

vum Zahlen : Abschnitt , Zeile
Pron .pers . Pronomen personale des Abschnittes
Pron . rel . Pronomen relativum STI unveröffentlichte Tigré -
Pron . suff . Pronomen suffixum Texte , gesammelt von
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u

U 1 . Erster Buchstabe des Alphabets
- first letter of the alphabet || U : (L A O x
anfangen - to begin SO . 2 . [J Int .
Zuruf an das Kamel , damit es zur
Herde oder auf den Weg zurück¬
geht - exclamation to call back a
camel to the flock SO |[ U '• AAA A x ein
Kamel zur Herde zurücktreiben - to
drive back a camel to the flock SO

U* Pron . suff . , 3 . sg . m .

V Pron . suff . , 3 . sg . f .

UU : (LA u . VU • (LA 1 . sich öffnen ,
offen stehen - to be open SO . 2 .
gähnen - to yawn LT IV , 32 1| AKT h '•
UU '• A *fl A ■ der Mann ist bestürzt
- the man is perplexed SO j| S . U U
Öffnung , Loch - opening , hole SO
[Tna . U U : flA offen stehen (Mund ) ,
sich öffnen (Tür )]

VU '• fliA husten - to cough PI , 270 ,
Nr . 7
[Amh . u- : ft A bellen ]

Uu^ - (LA O x das ABC lesen - to read
the alphabet SO || UU -7, • ftflA A x das
ABC lesen lehren - to teach the
alphabet SO || S . Ulhï , das ABC -
the alphabet SO
[ G . U ' Y, Buchstabe des Alphabets ;

1 Tigrë -Wôrterbuch

Amh . Ulf" = ft A (das Alphabet )
lernen ]

yA S . 1 . Leere - emptiness ; AÏM1Â" :
: hn = v \ der Leib liegt

leer da P III , L . 655 , 12 . 2 .
Angelegenheit - matter ; y A '• ft AO " es
macht nichts P I , 259 , 3 ; Mt 23 , 16

y A Adv . pas encore , d ' Abb ; nach N
nur in Massaua
[Ar . hälä auf der Stelle ]

S . Kardamom - cardamom
SO
[Ar . hël dass .]

UA •• (LA 0 1 lodern , flammen - to
blaze SO || UA ! ftflA A x zum Bren¬
nen bringen - to kindle SO
S . UA u . yA Flamme - blaze SO

UAUA Oi 1 . lodern , flammen - to
blaze SO . 2 . kühn , tapfer , tüchtig
sein - to be brave SO . 3 . beschleu¬
nigen - to accelerate SO |j Inf .
UAUA» '"!- , UAyA , UAyA 'ï , UAyA.
SO j! Part . a . UAyA« unerschrocken -
undaunted SO |] ^ U AUA . Be¬
schleuniger - accelerator , hastening
SO I Part . p . IJAU ' A erschöpft ,
müde - tired SO ; Ps 107 , 9
-1- UAUA Tj ermüden , ermatten - to



uaua = n , A 2
UA . AA .

tire (v . i . ) SO || Inf . a *>' hUAVA SO ||

S . UAUA ; *- , pl . UAUA ^ *

Lohe , Flamme - blaze Lk 16 , 24 ;

St S 8 , 14

UAUA : (LA = UAUA 0 1 ( 1 . ) Ps 118 ,

12 . || UAUA : A (1A caus . SO
[ Tna . DADA ' flA dass .]

UÄ 0 X 1 . schreien ( männlicher Esel )

- to bray (donkey ) SO . 2 . bespringen

- to cover P III , L . 698 , 21 |

UÄA0 2 1 . = UÄ ( 1 . ) SO . 2 . wiegen ,

schaukeln (tr . u . intr . ) - torock (v . t .

and i . ) Mscr . PHI , L . 126 , 21 ; PHI ,

L . 250 , 22 || Inf . UÄA » * , VAtl * ||
VAAOg das Gesicht mit Farbe bema¬

len - to paint the face N || lnf . 0 1 ( zu 0 3)
9 ° X) \ ik u . UÄ 'l * hell - dunkle Fär¬

bung - dark - light colouring Mscr .

P III , L . 284 , 21 I Part . p . U *A * A

1 . gestreift (wie ein Zebra ) - striped

( like a zebra ) P III , L . 471 , 58 .

2 . geschminkt , schön - painted ,

beautiful SO || "7 ' UÄA T 2 1 . be -
sprungen werden - to be covered SO .

2 . schwach sein , den Prozeß ver¬

lieren - to be weak , to lose a lawsuit

R B 237 , 260 || -J*yAA T 3 1 . ( mit
Streifen ) bemalt werden - to be

painted (in stripes ) Mscr . P III , L .

573 , 12 . 2 . sich schminken - to paint

oneself SO || AI ' UAA A T 1 decken

lassen - to cause to be covered SO |[
A 'ThUÄA A T 2 schaukeln lassen - to

let rock SO I AA A T 3 sich
schminken lassen - to let oneself be

painted SO |[ S . m . , UA >A 'Th / -

Eselsfüllen , junger , fortpflanzungs -

fahiger Esel - foal (donkey ) P I , 43 ,

11 Jh ; 12 , 14 ; P II , 157 , Nr . 119 ||
ÜÄJB Schrei des Esels - bray

(donkey ) SO || S . UAA >, pi UAA >; Hh
1 . Wiege - cradle . 2 . kleine Quer¬
hölzer am Webstuhl - cross - sticks

of the loom SO ; Mscr . P III , L . 126 ,

21 ; ( SO UÄA >)

[ Tna . ÜAA schreien ( Esel ) , Amh .

AAA hitzig sein ( Pferd , Esel )]

UAA : (LA = UÄ 0 1 ( 1 . , 2 . ) SO

ÜAA : ILA in Eile kommen - to

hurry SO

[Vgl . UAUA 0 1 ( 3 . ) ]

ÜA A '• Oil * = Ar . ' ahl al - bait P III , L .

479 , 6

2AA S . 1 . Neumond - new moon P I ,

61 , 14 ; V£AA : (DCih Zeit des Neu¬

mondes - time of the new moon Lt .

2 . Firmament - firmament P I , 58 ,

26 || ÜA A Aufgang - sunrise PHI ,
L . 516 , 14 u . Mscr .

[Ar . hiläl Neumond ]

2AA Int . Ausruf dessen , der beim

Losen gewinnt - exclamation of

winner at gambling SO ; ST II ,

B . Tauqê , 19 , 18 || y. AA » = 2AA

SO I % AA ! ILA u . 2AA : (D *\ beim
Losen gewinnen - to win at gambling

( casting lots ) SO

UA . AA . ein Hochzeitsgesang und Tanz
bei den Mashalit in Samhar - a

wedding song and dance of the Mas¬

hallt in Samhar ; der Gesang

soll lauten : : UA >4A > •• f UAA > s

UA >tA > 1 Art >"f 1 UA ^ A» 1 f UAA »

SO II UA >4A > • (LA halëlalê singen
und tanzen - to sing and dance halë¬
lalê SO

m & m .



ü kW 3 UA -f"

DtbA *? Halleluja SO

WA6lj£ S . eine Art Rosine - a kind
of currant SO

UA9° 5 JvflA nehmen , an sich rei¬
ßen - to take , to grab SO || UA ^ :
flP III , L . 493 , 5 ; Übs : in
glühender Sonne - in blazing sun¬
shine
[Zu UA9° ■ flA ?° vgl . Tna . UA9° ■■
OA tief eindringen ]

UA4»A + O x 1 . taumeln , schwanken
(vor Müdigkeit ) , ermattet sein - to
stagger , to be tired SO . 2 . = rhA '^ A ^
P III , L . 667 , 8 I Inf . UA ^ A * * ||
UA ^ A * 0 3 stark taumeln - to stag¬
ger violently SO [| A '1 " UA4>A + AT 1
ermüden (tr . ) - to tire (v . t .) SO
[ G . ' VA 4* erschöpft sein ]

I) AO 0 1 Einschnitte in die Haut
machen , zur Ader lassen - to make in¬
cisions in the skin , to bleed ( v . t .) SO
I Inf . UAflï Aderlaß - bleeding SO |
V All «, UA/ fl SO j| y Afl 0 3 intens . Ein¬
schnitte machen - to make incisions
SO ; St S 76 , 24 1 Part . p . y«A" 'fl mit
Narben bedeckt - covered with scars
PI , 270 , Nr . 8 f + 11* 0 T z 1 . zur Ader
gelassen werden - to be bled SO .
2 . Narben bekommen - to become
scarredVI , 122 , 6 1| -f-yAfl T3 l . pass .
zu 0 3 SO . 2 . zur Ader gelassen
werden - to be bled SS 12 , 1 ||
h ih U Ä fl A T2 beim Aderlassen helfen
( z . B . durch Pesthalten des Patien¬
ten ) - to assist in bleeding SO | S .

pl . aof A »fl Narbe , Ein¬
schnitt - scar , incision N ; SS 34 , 1 [J
^ UAtl . Instrument (Messer ) zum

Aderlassen - instrument {knife ) for
bleeding SO
[Amh . AAA schröpfen ]

UA 'flAfl 0 1 1 . zucken (Muskeln oder
Nerven ) - to twitch PI , 267 , Nr . 5 ;
SO . 2 . keuchen (vor Müdigkeit ) -
to pant SO I Inf . UA 'flAfl ^ , V A -fl ^Wl
I UAOAfl 0 3 intens . SO || A 'hUA 'fl
Afl ^ TV caus . SO I S . 9° UA 'flA *fl
Stelle , wo Zucken auftritt - place of
twitching SO

UAfl ^ S . , f . , pl . UA ^ l . Nasenseil für
Kamele - nose - rope for camels P III ,
L . 516 , 31 . 2 . Zuruf an ein Kamel ,
damit es auf den Weg oder zur
Herde zurückkommt - exclamation
to call back a camel to the path or
flock SO

UA 'flJi * I 'MM 'flJk T3 kraftlos wer¬
den ( ? ) - to lose strength ( ? ) ;
klC ■■ AM «* :

JB » -MJA -flÄ Sill 67 , 5

UA + 0 1 verfolgen , verjagen - to pur¬
sue , to drive away Lt ; ST II , Terk
3 , 10 ; Ps 35 , 6 | Inf . UA. V , UA .* ,
UA -W SO I Demin . (detrakt .)
UA + i VV SO I YM ' 0 3 intens .
weit , mit großer Mühe vertrei¬
ben - to drive far away SO || Inf .

schwere Verfolgung - hard
pursuit SO I U <\ A ' I" 0 4 eine kleine
Strecke fortjagen - to drive away a
short distance SO || "J ' UA 'J" T2 pass .
zu 0 1 SO I Part . tfU 'ï ' UÂ 'lh einer , der
keine Umstände macht - not troub¬
ling , not bothering SO h 'VU Ai "
AT 1 caus . zu 0 1 SO || h 'l ' YAi' AT 3
caus . zu 0 3 SO



Vtâ
UAfl ' rt

yA 'ih S ■ Verzückung , Begeisterung -

ecstasy , exaltation Ap 10 , 10 ; SO ||
yA * ■■ er war verzückt - he
was elated SO

[Ar . hälat Ekstase ]

= UA + Mäns 9 , 14 ; Ap 22 , 4 ;
ebda . 26 , 11

UAÏ1 0 1 1 . sich anstrengen , sich be¬
mühen - to exert oneself SO ; Lk 5 , 5 .
2 . sterben (von den Mohammeda¬
nern in bezug auf die Christen in
verächtlichem Sinn gebraucht ) -
to die ( used contemptuously by Mo¬

hammedans of Christians SO
Inf . UAjfl , SO I Part . a .
VAVljB müde - tired P I , 230 , 9 |
yAh 0 3 sich sehr , in verschiedener
Weise anstrengen - to exert oneself

very much or in various ways SO
1 UAAtl 0 4 sich wenig , sich umsonst
anstrengen - to exert oneself a little

or in vain SO | yAïl A 1 jmdn .bemühen - to trouble Mk 5 , 35 ; Lk
8 , 49 I hVtfil A 3 = A 1 Lk 11 , 7 ||
Â ^ UAÏl A T1 schwächen , ermüden ,
anstrengen - to tire ( v . t .) N ; SO ||

ftihyAtl AT 3 caus . zu 0 3 SO I
A T4 caus . zu 0 4 SO I S .

uiïi m . , coll . Anstrengung , Mühe -
troubleSO ; Jh 4 , 38 ; re . un . UAtll *
f . eine bestimmte Anstrengung , z .
B . UAh ! ÄQ er will sich nicht an¬
strengen (allgemein ) - he does not
wish to exert himself (generally ) ;
IMÏl 'l ' : Afl er will sich nicht an¬
strengen (in einem bestimmten Fall )
- he does not wish to exert himself ( on a

definite occasion ) SO [| UAfa nr . , pi .
y A- frl kleines Tuch , Lappen - rag P I ,
103 , 17 ; P III , L . 550 , 14 ; Lk 19 , 20

[Tna . UA "fi beharren ; Ar . halaka
verenden ]

UAlflAïlOx nicht können , keine Macht
haben - not to be able , to be powerless N
IIInf . UAhAlrô*, UAilAÏl , UAhltlîh
N

UAÏlA * I Part . Tx sich
verbergend - hiding ( v . i . ) P III , L .
394 , 1

uAtin 0 1 1 . dem Tode nahe sein ,
schwer atmen - to be near death , to

breathe heavily N ; SO . 2 . zusam¬
mentreiben - to drive together SO ||
Inf . UAtlO 'Th , UAVlfl 'h , UAÏH1 N ;
SO I Itahfl 0 3 von verschiedenen
Seiten sammeln - to gather from

various places SO || Inf . UAtlH ' h SO ||
UAViïin 04 oft und viel einsammeln -

to gather often and much SO || ' / " lMtlfl
T3 pass , zu 0 3 SO I i - UAVlIflfl T4
pass , zu 04 SO I Ä 'MJAtlfl AT X
caus .zu O x SO caus .
zu 0 3 SO

UAfl>«Afl>* unverständig - foolish N
zu d ' Abb . vagabond
[Vgl . Tna . UÄJß töricht ]

U6i (Dil 0 1 betrügen - to deceive SO ||
Inf . U VÙiVilï , U AfflAÏ SO J

0 3 viel betrügen - to swindle
SO I UA ^ fllrt 04 wiederholt betrü¬
gen - to deceive repeatedly SO ||
-f - UAfflA Tx 1 . unwahr sein ( Rede
zwischen Scherz und Wahrheit ) - to

be untrue N . 2 . pass , zu O x SO ||
T3 pass .

"MJA 'Pffll'i T4 pass .
AT X caus . zu ï \ bzw . O x

zu 0 3 SO
zu 0 4 SO



V6i (D *il ILA
5 U 616 +

N ; SO I S . V6i <Pil , pl . UAflWl
1 . Schwätzer - prattler N . 2 . Betrü¬
ger - deceiver SO || Betrüger
- deceiver SO

Ufiia^ h 0. A = "MJAmrt ( 1 .) N

UÄ 0 2 1 . sein , existieren - to be , to
exist oft ; aber er ist
nicht mehr - but he is no more
PHI , L . 3 , 9 ; XTA '• AUÄ dem , der
ist = dem Lebenden - to him who
lives P III , L . 13 , 22 ; AIM Gegen¬
wart - present time I Kor 3 , 22 ;
AUS. * : ■Ç. 'flP. meine Gesinnung -
my disposition , mind P III , L . 53 , 8 1
XlhSL '• Uft>ïl wie geht es dir - how do
youdo PI , 11 , 12 ; UÄ> '• (DlrttC habe
Bestand ! - live long ! N . 2 . Häufig als
Hilfsverb gebraucht zum Ausdruck
von Präs . und Perf . || Inf . UÄf" '1 "
1 . Wesen - essence Rö 1 , 20 . 2 . An¬
wesenheit , Zustand - presence , con¬
dition SO ; X -fl : UÄf "^ bei meinem
Leben , so wahr ich lebe - by my
life Jes 49 , 18 || uAP '1" Sein - exist¬
ence N H S . vï \ Wesen , Seiendes ,
Natur - essence , being , nature SO ||
9° Vfiß f , pi - ^ UA. '!* Ort des Seins
- place of existence N
[ G . UÄffl , Tna . JiAw , Amh . & Ä sein ]

U ' AÄ" S . Maulwurf - mole SO
[Ar . huld dass .]

UA7 * || Part . a . 0 1 ÜA *7 eilend , eilig -
speedy SO || Part . p . 0 2 UÄ**7 = UA "?
SO I ( "f") IIÄ1 T 2 eilen , Eile haben -
to hurry SO || *J" '/ A7 T3 sich sehr be¬
eilen - to hurry greatly SO [| K "H ) Ä1
A T2 caus . zu T 2 SO

UAH - 0 1 bis zur Neige trinken - to
drink up Mscr . P III , L . 423 , 16 ||
S . UA "/ '!*, übertr . in 1
ffl 'VA 'T' Ä 'fl Zusammenraffen und
Sammeln - gathering P III , L . 423 ,
16

UA <£ * I Part . p . 0 2 ( ? ) UA*Ç Schwät¬
zer - tattler Voc j| '/ A <£ 0 3 plappern ,
schwätzen - to tattle SO | tUfii T2
schwätzen - to tattle Voc j| Inf . T3
at>y /vç Geschwätz - tattle SO ||

AT 3 caus . zu 0 3 SO || S .
UA4"JB m -, UA ^ J& ^ Z- Schwätzer ( in )
- tattler SO

UAÇ : (tA 0 1 = YtKL SO
AflA A 1 caus . SO

UAÇ •

UA ^ A ^ Oi u . UA4- A /C 0 3 = yA £
SO A 'T" UAÇA <£, AT 1 caus . zu 0 1
SO Inf . tfDÎhUAÇAÇ Einladung
zum Schwatzen - invitation to chat
SO I ÂîhUA4*A <£ AT 3 caus . zu 0 3
SO II UAÇA4 -J& m . , UAÇA4 -JB
UA4-J& ( ^ ) SO I UAÇA4 - Geplapper ,
Geschwätz - tattle SO ; Voc

UA «PA <P = n, A 0 1 = UAÇA ^ N ; SO ;
Voc I UA <PA <P = ÄflA A 1 caus . SO

U 6i d. 'l ' 0 1 unruhig sein - to be restless
SO I UA <£ *f" 0 3 dahineilen - to hurry
along SO || Inf . Wl &. -f - ' t' SO
'I' VA /LI* Tx 1 . empfangen , ent¬
gegennehmen - to receive SO . 2 .
schnell nehmen , eilig ergreifen -
to pick up , to grab SO ; St S 63 , 5 . 3 .
unvermutet antreffen - to meet
unexpectedly SO || •f , UA <£. 'f" T3 1 . un¬
beständig , widersprechend sein - to
be inconstant , to contradict . 2 . die



U 9 ° 6

Rede unterbrechen - to interrupt

the talk . 3 . sich schlängeln - to wind ,

to meander . 4 . aufregen , erhitzen -

to stir , to excite 1 .— 4 . SO I + UA4 - Ä +

sehr unbeständig sein - to be very

inconstant SO I AT ,

caus . zu T x SO J) Ä ' ihUAii ' f " AT 3

caus . zu 0 3 SO I Part . p . XihU
in akt . Bedeutung SO

U 9 ° S . Verstand , Urteilsvermögen -

intellect , judgement SO

[Vgl . + Uf D u . Ar . hamm Absicht ]

V9 ° • & J1A niederschlagen , zusam¬
mendrücken - to crush SO

V9 ° Pron . suff . , 3 pl . m .

1F9 ° S . trace dans un sentier où les

bêtes tombent , dAbb .

DrUff " O x 1 . brummen , brüllen - to

growl , to roar SO . 2 . wiehern -

to neigh P III , L . 619 , 8 (nach N

seltene Nebenform zu th9 a fh0 " ) .

3 . drohen - to threaten SO . 4 . reifen ,

Samen tragen - to ripen , to bear

seed SO || Inf . U ^ UT 'Ï , \) 9 a 99 °
( re . un . brummende ,

drohende Art - threatening manner

SO I AT x caus . SO
[ Tna . V9 ° V9 ° = (IA brummend dro¬

hen ]

V9 ° U9 ° S . eine Art Taube - a kind

of pigeon (im Samhar - Dialekt ) SO

U <w >A 0 2 1 . vernachlässigen , sich nicht

kümmern - to neglect Lt . 2 . er¬

müden (intr . ) - to tire ( v . i . ) P III ,

L . 109 , 6 J Part . a . U 5 ? ^ , <" >l ) 9 ° 1 £

Van

unvorsichtig , zerstreut - impro¬

vident , absent - minded SO [| Part . p .

A ,/ - V9 ° 6i {' t ' ) unaufmerksam ,

zerstreut , unvorbereitet - inatten¬

tive , unprepared N ; P I , 261 , 17 ;

PHI , L . 595 , 249 || ' MJtf » A T 2 1 . zer¬
streut sein , unvorbereitet sein - to be

absent -minded , to be unprepared

Mäns 30 , 30 ; SO ; hhïl '• '•

'ï \ A P- bis er sich vor mir sicher glaubt

- until he feels safe from me Mäns 35 ,

33 . 2 . versäumen - to miss P III , L .

276 , 50 ; SO . 3 . versäumt werden -

to be missed SO || A ' hU ^ A AT X
zerstreut , sorglos machen - to render

absent -minded , careless SO ; P III ,

L . 407 , 6 J A ' ihy ^ A AT 3 unvor¬
sichtig machen - to render impro¬

vident Mt 22 , 15 || Inf . h ' t ' Vlài

List - ruse IIKor 12 , 16 || S . U ^ A*,
U <7Drt >' fl Zerstreutheit , Unvorsich¬

tigkeit ,Versäumnis - absent -minded¬

ness , improvidence , omission SO ||

« nUîTA -ï Unvorsichtigkeit - irapro -
vidence SO

U ? " Aîfl . A , UÎ ^ A ^ fiflAN als Ne¬
benformen zu lJf ' A etc .

IJr / » O x 1 . lärmen , brausen , dröhnen ,

brummen - to brawl , to growl SO .

2 . sich kümmern - to look after , to

concern withV HI , L . 595 , 120 ; Ï1 «A - ■"

\) 9 ° 9 ° '■ 9 " ' S' 9 ° alle huldigten ihnen

- all did homage to them P I , 230 , 3

(Klagelied ; vgl . Lt , Ab . Kl . 26 ; vgl .

auch S . V tn l9 ° , 2 . ) || Inf . 1) <" L9 ° ,

Uf * SO I Wodov AT X caus . SO

I S . V a 19 a l . Lärm , Dröhnen , Brum¬
men - noise , rumbling , growling Lt ;

SO ; PI , 61 , 24 ; Lk 21 , 25 . 2 . Gesum¬

me , Gerede - humming , talk ;



7 U9 ° nA *

tTOfhövR • V ° ^ 9 ° ! iKTriMahammad ,

du wurdest zum Gerede (wegen

deines Ruhmes ) - Mohammad , -peo¬

ple talk of you (because of your glory )

P III , L . 431 , 1 ; V19 ° =

(er ist ) das Gerede der Stämme , d . h .

die Stämme reden von ihm , fürch¬

ten ihn - ( he is ) the talk of the tribes ,

i . e . the tribes talk of him , are in awe

of him P III , L . 420 , 3 ; V ° 19 ° s 111 , A

ein Kriegsruf - a war - cry P I , 167 ,

Nr . 2 . 3 . Trauer - mourning ", siehe

Utn > || U0Ö9 0 m . , UffS 'T . îh f . , pl .
U (n >9 a 9 a , Wotx ^ UX ' Leopard - leo¬

pard P I , 2 , 22 u . oft ; i) 0D9 ° :

ein Kriegsruf - a war - cry

P I , 167 , Nr . 1 I Dentin . \) ° lL a ? J& ,
pl . I ) N

[Tna . U ob od dröhnen ]

\\ 7jo * [JS . U 9 ° das Unvorhergesehene¬
re unexpected , SO ; V9 ° '■A AH - er

hat keine Sorgen - he is free from

all cares P III , L . 257 , 9 ; in P III ,

L . 309 , 7 dafür ( poet . ) ||
V 'l 'J " Trauer - mourning PI , 270 ,

Nr . 12 I Vb . U9 ° ^ nA dumm sein ,
keinen Verstand haben - to be stupid

SO

[Ar . hamm Sorge ]

1 . kindisch reden , viel ,

laut , töricht reden - to talk child¬

ishly , to talk much , stupidly N ;

Utn >9 ° : fl /5v schwätze fortwährend !

(ein Fluch ) - chatter continually ! (a

curse ) P I , 270 , Nr . 6 . 2 . == U 0 ° SO

S . Name eines Baumes -

name of a tree SO

U 9 ° £ 0 1 mager , unnütz , wertlos sein

- to be meagre , useless , worthless SO j|

Inf . UT . C , V9 ° V9 ° C , V9 % ,

U1 & , N I Part . a . •/ 9 ° C
elend , mager - miserable , meagre SO

1 Vo ° d Ai mager machen - to render

meagre P II , 167 , Nr . 310 || S .
Armut , Elend - poverty ,

misery SO || U " ? C Magerkeit - mea -
greness P II , 167 , Nr . 309

U9 ° C • tt >A = V9 ° £ N

U 9 ° dd 0 1 mit Gewalt ausschütteln ,

ausgießen - to pour out violently
SO

V9 ° i ' 6 ' tt siehe Vl & à ' ft

u ^ n * || i - U9 ° ^ n T 1 wie ein Kamel¬

hengst ( V9 ° / ' *£ ' ( l ) sein , tapfer sein ,

wütend sein - to be like a he - camel ,

to be brave , to be furious P III , Mscr .

L . 517 , 21 ; Mscr . L . 638 , 4 || Part ,

p . Oi ! Voosen der

mächtige unter den Kamelhengsten

- the mighty among the male -camels

P III , L . 517 , 21 I S . jAdj . V9 ° C -tt
wütend (er ) - furious P III , L . 638 , 4

zerkleinern , mit den Hän¬

den zerreiben (nicht mahlen ) - to

reduce to small pieces P I , 189 , 3 ;

SL 24 , 2 I S . V9 ° 7fH = OlU 'R

JB S . der alles Tragende ( Kamel¬

hengst ) - ( the he -camel ) that carries

everything ; als Bild für den Helden

gebraucht in P III , L . 562 , 3 (poet . )

U9 ° nA * II U ? ° flA : ft . A hin - und
herschwanken - to totter Mscr . P

III , L . 506 , 4 I

n >A hin - und hergehen - to go to and
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fro SO I U9° ,nA s • lh hin -
und herschleudern - to throw to and
fro SO

V9a ' tt6iTi s Oi A springen (Kind , Mann
im Kampf ) , sich gegen die Last
sträuben ( junges Kamel ) - to leap
( ia child , a fighting man ) , to struggle
against the load (a young camel ) SO

0 3 zusammendrehen - to
twist SO

vr -n & 'k ■ at * = urnA * so

U ^ OA 'l" S . 1 . Bauchgurt aus Ziegen¬
leder am Kamelsattel - belly -band
of the camel 's saddle SO . 2 . Brand -
zeichen an Kühen , von der Wirbel¬
säule schräg im Bogen zum rechten
Vorderbein verlaufend - brand -mark
on cows running from the spine to the
right fore - leg SO

S . , pl . UWÏC eine Art Schlag¬
ballspiel - a game of rounders P III ,
L . 335 , 7 (vgl . P IVA , 519 )

ein Insekt (Küchen¬
schabe ? ) - an insect (cockroach ? )
SO ; wohl ih9 ° Qd. „ Käfer " ( s . d .)

V9° 0 "J& siehe Vlflß -

ti9 ° (lK siehe U *} flÄ

Väö -t* 0 2 brodeln , wallen - to bubble
SO

ur -Mi 0 1 1 . schwächen - to weaken
SO . 2 . leicht kneifen - to pinch
lightly SO || S . V9" i ' 'n eine Tanzme¬

lodie der Habab - a dancing -tune of
the Habäb SO

VWfcn siehe V 'ià - d ' tl

V9° h 0 1 sich in Wasser aufweichen -
to soak (v . i . ) SO || S . u .
U9° h ' t Auflösung - dissolution SO

siehe U 00 *

• (Ufi 0 1 ängstlich sein - to be
frightened SO ; (Munz . W»9" Vl )

I) 9" HI 0 1 1 . sich sorgen - to worry
P III , L . 174 , 6 . 2 . herausreißen
(selten gebraucht ) - to pull out (used
rarely ) Lt || 0 3 l) ö VH 'J (aus Furcht )
beraten , überlegen - to counsel , to
deliberate ( from fear ) P III , L . 455 , 10

' fl>A (oder : tD -S ) O x 1 .
nachgiebig sein - to be indulgent SO .
2 . fortgehen , seiner Wege gehen -
to go away SO

0 1 verlöschen (intr . ) , zusam¬
mensinken - to go out [light , fire ) ,
to collapse P I , 273 , Nr . 187 ; P III ,
L . 542 , 38 ; Jes 5 , 24 || A 1 aus¬
gehen lassen (Feuer ) - to let go out
{fire ) P I , 32 , 23
[Ar . hamada verlöschen ]

0 2 jemds . Stärke vernichten ,
unterwerfen , erniedrigen - to de¬
stroy someone 's power , to subdue , to
humble P III , L . 19 , 4 ; St S 72 , 29 ;
ebda . 85 , 24 || Inf . P HI , L .
609 , 17 I St S 123 , 28 || Part ,
p . niedrig - humble , low Lk 1 ,
52 J -MJÄ® T2 1 . erniedrigt , unter -
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worfen werden - to be humbled , sub¬
dued St S 28 , 14 ; Mäns 86 , 8 . 2 . hörig
werden - to become a bondsman P
III , L . 621 , 9 . 3 . sich erniedrigen ,
sich beugen - to humble oneself Jes
2 , 9 I Inf . irDtfay 'fi Niedrigkeit ,
Elend - humbleness , misery P III ,
L . 147 , 4 I S . aB \\ ao j£ 1 . Zugehö¬
rigkeit zum niederen Volk , Hörig¬
keit - being a bondsman P III , L .
137 , 5 . 2 . Schwäche - weakness P
III , L . 204 , 6 I Adj . 1 .
gering , gemein - mean P III , L .
265 , 2 . 2 . nicht geschätzt , billig -
cheap PI , 173 , 24
[Ar . hamacja VIII . niedergeschlagen ,
geschwächt sein ; vgl . auch J . Mar -
quart , Die Benin - Sammlung , S .
CCLXIV .]

U9° 19° J] X 'fl : Adv . plötzlich ,
unvermutet - suddenly , unexpectedly
Naffa " 1 , 16 u . oft

V9° (Ih Name eines Strauches - name
of a shrub SO (Munz . ih9 ° (ll, ; RB
196 <h9 ° « \ )

U ' C S . 1 . rotes Leder - red leather
P III , L . 334 , 10 u . Mscr ; SO .
2 . Terebinthe - terebinth SO

VC 1 fl>A 1 - laut tönen - to sound
aloud SO . 2 . hervorstrahlen - to
emanate {light ) SO

VC Int . Mäns 50 , 28 ; dazu ebda . An¬
merkung von Rodén : herr ist ein
Ausruf eines Heeres während des
Kampfes - herr is an exclamation
of an army during the fight

UCU /i 0 1 rufen - to call SO |] Inf .
VCVC , VCÏdî Ruf - call SO ||

T1 anrufen , anschreien - to
shout at PI , 164 , 21 Jj T3 1 .
(wiederholt ) laut rufen - to shout
( :repeatedly ) P III , L . 108 , 15 . 2 . =
T1 P III , L . 62 , 6

D - CU - C : JifiA schnell mahlen - to
grind rapidly Lt || S . U *ClhC Eile ,
Hast - speed , haste P I , 101 , 23 [|
VCVC Hast - haste SO ; 'HA 9° :
VCVC ein schnell kommender Regen
- a rain which approaches rapidly SO

vcvtï eine Schlingpflanze - a
creeper ; Helicacavum RB 200

DC (fD 0 1 schlagen , ein Instrument
spielen - to beat , to play an instru¬
ment P I , 17 , 17 ; SO I Inf .
Ps 89 , 32 jj UC <7D ' l " l . Schlag - blow
P III , L . 16 , 5 . 2 . Gewalt - force
FM 100 , 7 J] jäten - to weed
P I , 95 , 14 ; SO J Inf . U ZVÎ P I ,
95 , 13 I U 0 4 manchmal aus¬
jäten - to weed occasionally Voc ||

T2 pass . zu0 2 Voc |j
T3 pass , zu 0 ± P III , L . 411 , 5 ||
'tU £ ' d aD T4 pass , zu 0 4 Voc |
h ' AT 1 caus . zu 0 1 FM 144 ,
25 ; Mt 6 , 2 || AT ^ aus .
zu 04 Voc I S . 1 . Zeit des
Jätens - time of weeding P I , 95 , 12 .
2 . Stroh - straw P III , L . 627 , 10
(vgl . P IVB , 965 ) I UC °? u . lie 0? # ,
pi - U ^ 'T . 'T*, U C #0 ^ Räuber -
robber P III , L . 31 , 4 ; L . 83 , 16 ;
L . 181 , 4 L . 326 , 2 || Demin .
(detrakt .) iJC 0? # , pi - *LCa™ :Y Jes
27 , 7 J VCVfl m . , pi . VCI ^ ,

Glocke - bell P I , 6 , 11 ;
ebda . 269 , 15 || a ° Ud9° (u . 9° V ^ 9°
SO ) , pi . ooycf 0 1 - Schlag - Wow; SO .
2 . Wurst - sausage P I , 197 , 16 ;
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P III , L . 275 , 26 . 3 . Dickdarm -

great gut SO ; ( Münz . RB

354 " Irh ^ Ç0 ) J od \\ £ ° \ Mitspieler

( auf einem Instrument ) - partner ( in

playing an instrument ) SO

[ Tna . U £ od schlagen ]

UC <n >A eine Heilpflanze - a medicinal

plant SL 31

[Ar . harmal Conium maculatum L .]

UZ 0 1 1 . herausspritzen , hervorspru¬

deln - to squirt , to sputter P III , L .

206 , 23 u . Mscr . 2 . eilen - to hurry

P III , L . 312 , 14 u . Mscr . 3 . rasch

tropfen ( Regen ) - to drop quickly

0rain ) P III , L . 321 , 1 || 0 3
eilen , schnell tun - to hurry , to do

quickly ST II , B . Tauqë 25 , 9 ||
T 3 verspritzt werden - to be

splashed P III , L . 2 , 8 | Part . (De¬

ntin . ) LT IV , 23 1|
A T 3 heraustreten lassen , ausgießen

- to let come out , to pour out P III , L .

339 , 41 j] S . vZ ' l ' Milchstrahl , Was¬

serstrahl - jet of milk , of water SO

U / . C : Q , A unzufrieden sein , sich

nicht begnügen - not to content

oneself Lt

U dC 1 (Df \ 1 . glitzern , leuchten - to

glitter , to shine P I , 211 , 17 ; ebda .

243 , 9 ; SO . 2 . brüllen - to roar P III ,

L . 532 , 5 1| S . U £ - C Hitze - heat P III ,
L . 495 , Pr . - Einl ; SO ; ( Munz .

chaleur d ' été ) |[ UC 1 - Hitze ,
Eifer , Wut - heat , ardour SO . 2 . Un¬

heil - mischief P III , L . 183 , 2 ; L .

692 , 1

[ Tna . U4 - C Hitze , rhtï / . brennen ;

Amh . brennen ; G . ver¬

trocknen , verbrennen ]

lucaja * m . u . / . = einer , der

eilt - one who hurries P III , L .

368 , 4

DCA 0 1 ( ? ) aufrichten - to raise Jes

61 , 4 (oder 0 2 ? ) || \) S. à0 2 aufwecken ,
aufreizen , antreiben - to rouse , to

incite P III , L . 140 , 2 ; Mäns 24 , 27 ;

P III , L . 308 , 50 J y £ tl 0 3 aufrüt¬
teln , anspornen ( zur Rache ) - to

incite ( to vengeance ) P III , L . 197 ,

Pr . - Einl . || '/ / . {l A 1 wach sein lassen

- to keep awake P III , L . 450 , 5 ||

( ' h ) UZ A Tgsich erheben , auf brechen ,

ausziehen - to set out , to start P III ,

L . 8 , 1 ; ST I , 6 , 36 || T 3 sich
aufmachen - to rise P III , L . 108 , 19

UCff 0 1 = ucff ^ so J Inf . VdTi PII ,

178 , Nr . 689 || 0 2 in Stücke zer¬
brechen - to break into pieces P II ,

167 , Nr . 311 I T 2 hart ge¬

schlagen werden - to be beaten vio¬

lently SO

UCÎftf » 0 1 zerbrechen , zerschlagen ,

zerkrümeln - to break into pieces , to

crumble SO ; D Chr 30 , 14 || U

0 3 = 0 1 SO ; Ps 2 , 9 || ■f "UCÎf tfD

Art ' •* h , ' i " VCTi ^ sein Herz wurde

nicht erweicht , d . h . er änderte

seinen Sinn nicht - his heart was

not moved , i . e . he did not change his

mind St S 76 , 3 || T 3 zer¬

schlagen , vernichtet werden - to

be broken , to be destroyed Ps 38 , 8 ;

Jes 7 , 8

UCfl fliehen - to flee P III , L . 238 ,

15 u . oft ; (Munz . #hCfl ) || y ^ fl ^ i
fliehen lassen , in Sicherheit bringen -

to cause to flee , to bring to safety ST II
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B . Tauqê 13 , 5 || AT 1 = A 1

P III , L . 529 , Pr . - Einl . || h * UZfl
yl T 2 in die Flucht jagen - to put to

flight ( ohne Zitat ) || S . U ^ ' fl Flucht
- flight P III , L . 90 , 29 ; St S 69 , 26

u ^ nn o 3 aus Furcht dagegen sein -

to oppose from fear SO j1 ■/ " UCrtfl

T 1 aus Angst reden - to speak

from , fear SO

VC (\ h S . Kraft - strength P III , L .

39 , 33 ; L . 255 , 6

U C -tth Oy mutlos sein - to be discour¬

aged SO

VCttfi S . Unverstand - stupidity SO

UCflm Oy sich zu Boden werfen ( z . B .

bei der Totenklage ) , stürzen , ab¬

stürzen - to throw oneself down {e . g .

in mourning ) , to tumble SO ; Ap 1 ,

18 ; St S 63 , 4 || Inf . tfCflfli . Fall ,

Sturz - fall SO || U ^ . flm 0 3 sich
niederwerfen - to throw oneself down

FM 134 , 4

UC + Oy niederdrücken , überrennen -

to press down , to run down ( v . t . ) SO

Oy mit unnützer Geschäftig¬

keit eilen - to move about fussily SO

0 3 im Scherz sagen - to say

jestingly SO [j Inf . U /i - i ' -f - 'l ' Scherz

- fest SO

ll ^ Cfl Siehe

U Ch Oy 1 . im Wasser weich werden

- to soak ( v . i . ) in water N ; P I ,

189 , 11 . 2 . sehr feucht sein - to be

very moist SO . 3 . einweichen - to

soften ( v . t . ) SO |[ Part . a . , f . ycAîh
zart , weich - soft , tender P II , 216 ,

Nr . 1 J] fC . i \ Ay befeuchten - to
moisten ( v . t . ) Ps 65 , 10

U 2MO i ( oder T 2 ? ) sich zum Streit

erheben - to rise to fight SO

Oy ( ohne Ursache ) eilen - to

hurry ( without cause ) SO

UCtl -h Oy 1 . Arbeit als Spiel treiben -

to imitate work in play Lt . 2 . herum -

trotten - to trot about SO - Inf .

UCh ' f ' ih spielerische Betätigung -

imitation of work in play PI , 111 , 8

[ Tna . UCÏl " i " eilig , geschäftig sein ]

UCMl Oy scherzen , spotten - to jest , to

mock SO ; Ps 2 , 4 1| Inf . Scherz

- jest ST II , Zên 4 , 26 |j UCfttl ' h =
ucïrti so

1 IK Oy reifen (intr . ) - to

ripen ( v . i .) SO j[ \) £ (D ' £ (D *

caus . reifen (tr . ) - to ripen ( v . t .) SO

O s unentschlossen , ungewiß

sein - to be irresolute , uncertain SO

VC1I S . ein Amulett , u . zw . eine in

Leder eingenähte Wurzel , die am

Arm getragen wird - an amulet ( a

root sewn in a piece of leather and

carried on the arm ) SO

[Ar . hirz Amulett ]

ucä - S . nach Lt : ein Talisman , an

den Arm gebunden - an amulet tied



vcn 12 U C «£

to the arm (vgl . VC H ) ; nach SO : eine
Medizin für die Augen - a medicine
for the eyes

VC fi S . , m . , pl . VCHP *
vom Berg herabrollender Stein - a
stone rolling down from the mountain
PHI , L . 413 , 1 u . Mscr ; SO ; Yoc

UC £ fl 0 1 fällen - to fell (ohne Zitat ) ||
S . UC £ Ö eine Art Flachs - a sort of
flax P III , L . 61 , 5 ; nach SO :
Sanseviera cylindrica

UC £ * 1 Part . a . 0 2 heiter -
cheerful PHI , L . 202 , 14 || i - y ^ jÇ T3
1 . scherzen - to jest Mscr . P III , L .
533 ; SO . 2 . feilschen - to haggle SO ||
s . uc £ i . Scherz - jest Mscr . PHI ,
L . 202 , 14 ; SO . 2 . Jubel , Jauchzen -
exultation Jes 24 , 8 1| Auktion -
auction SO

zu Ar . haräg Taxe ?]

0 1 keinen Unterschied
machen - not to distinguish SO |
•MIT 3 zerbröckelt werden -
to be crumbled SL 9 , 16 (vgl . UCÎf <7D )
1 s . m . (ohne pl . ) einer , der
nicht wählerisch beim Essen ist - a
man who is not particular about his
food PI , 211 , 2

Scherz und Ernst , Schlech¬
tes und Gutes durcheinandermi¬
schen - to mix jest and gravity , bad
and good SO

JB s . , coll . , n . un . VC1
Kaktusbaum - cactus - tree P III , L .
516 , 24 (vgl . P IV B , 764 )

ucitf 0 1 spielen , springen - to play ,
to leap SO

IJC 'ï 't "* I Part . p . 0 1 VCb 't' schläfrig -
sleepy SO ; Voc || Inf . 0 1 VCĴ ' b
Einschlafen , Schlaf - falling asleep ,
sleep Sill 65 , 14 ; P III , L . 65 , 2 ;
Ps 132 , 4 I i ' VCl 't T1 schläfrig
werden , einschlafen - to become
sleepy , to fall asleep P III , L . 99 , 27 ;
Mt 25 , 5 ; Mäns 36 , 23 ; (Munz .

A T1 einschlä¬
fern - to lull to sleep N ; Voc || S .
VCP -t- ï = VCP -b N ; Voc

UC "Ï *7 ! n , A in Massen kommen - to
come in large crowds SO ; FM 153 ,
16

vc1 % s . Tiefe , Abgrund - abyss SO

VCT & Oj. straucheln , taumeln , hin¬
ken - to stumble , to stagger , to limp
SO I T3 sich stoßen ,
straucheln - to stumble Jes 59 , 10
[Tna . VC1A. straucheln ]

UCÄ O x 1 . mit Füßen treten - to
trample upon SO . 2 . gewaltig ko¬
chen - to boil violently SO

UCKR 0 \ mit den Zähnen knirschen
vor Wut - to gnash one 's teeth in a
rage SO ; Ps 37 , 12

U 0 1 1 . geizig , gierig machen - to
render avaricious , greedy N . 2 . an
sich raffen , gefräßig sein - to snatch
up , to be greedy SO . 3 . stumpf sein -
to be blunt SO | Part . p . U4- Ç gierig ,
unersättlich - greedy , insatiable SO ;
P I , 270 , Nr . 13 ; (RB 199 ; d 'Abb .
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r"h < - Ç ) I Inf . VC6Ï Voc I </ £ <L A 1
zum Vielfraß machen - to render a

glutton SO fl -i ' UZd . T 2 geizig , gierig

sein - to be avaricious , greedy N ||

T s gefräßig , gierig sein - to be

voracious , greedy SO || A T 2
gierig machen lassen - to be rendered

greedy N ( zu d ' Abb . hrh £ <L donner

avec parcimonie ) || S . Ge¬

fräßigkeit - voracity SO || VCA ' ' i =

D Chr 32 , 3 || avy ) ^ n .

instr . Voc || UC4 -J& , pi . u .
Honigwabe mit Wachs ( ? )

und jungen Bienen - honeycomb with

wax ( 1) and young bees SO

UC «£ <£ * I "MJC <£. <£. T 1 stumpf werden
- to become blunt SO

Vil Int . still ! - silence ! SO || Oft : ft A
schweigen - to be silent SO

UÄ 0 1 1 . schwach sein , zerfallen , all¬
mählich zunichte werden - to be

weak , to decay P I , 175 , 24 ; P III ,

L . 142 , 3 ; Jes 24 , 4 ; SO . 2 . allein

gelassen werden - to be left alone SO

I Inf Urt 'ï SO ; Voc I Part . a . Vhil ,
f Vfl ' t verfallen , untauglich , alt -

decayed , unfit , old P I , 175 , 14 ; SO ;

P III , L . 79 , 9 1| Part . p . ufhh kraft¬

los - powerless Voc || Urtrt 0 2 um¬

hertappen - to grope about SO (vgl .

UAft : fl , A ) || VM A 1 schwächen , zu¬

nichte machen - to weaken ( v . t .) , to

destroy N | S . Untauglich -
keit - unfitness SO

[ Tna . Urtrt sehr trocken sein ( Ge¬

treide ) und daher abbrechen ]

UM = IIA 1 . sich hin und her bewe¬

gen - to move to and fro ( v . i .) N . 2 .

anrühren - to touch SO I Inf . UAft

Ap 17 , 27 ; x *fl : UAft S ■f -jT ' i ' av tap -

pen - togropeabout Jes 59 , 10 1| Urtft j
MA berühren , betasten - to touch N

[ Tna . UAft ■ OA im Dunkeln ta¬

stend suchen ]

UAîh S . 1 . schlechte Ernte (durch

böse Geister verursacht ) - bad crop

( caused by evil spirits ) SO . 2 . Ko¬

bold , böser Geist - goblin , evil

spirit SO . 3 . Unglück - bad luck P I ,

97 , 23 ( von einer schlechten Ernte

gesagt ) . 4 . Maß für Getreide ( ? ) -

measure for grain ( %) SO

yflXÇ = p I , 202 , 18

UMlA - A S . Hinterhalt - ambush P

m , L . 320 , 4

UM 0 1 im Schlaf aufstehen - to rise

when sleeping SO

( G . ) Hosianna N

0 1 1 . nachts auf die Weide gehen

- to graze ( v . i .) at night P III , L . 81 ,

12 ; SO . 2 . überrumpeln - to surprise

SO . 3 . mit List tun - to do cunningly

Mscr . P III , L . 483 , 23 || Part .
( Demin .) Despot , Gewalt¬

tätiger - despot , a violent one SO ||
lnf . 0 3 yfljß ; hinterrücks

- from behind P III , L . 304 , 13 || yfl
A 1 nachts auf die Weide führen ,

hüten - to pasture ( v . t .) at night

P III , L . 101 , 54 I S . U Unge¬

stüm , Gewalttätigkeit - violence

Ap 21 , 35 J] List - cunning

Mscr . P III , L . 483 , 23 ||
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pl . aDyhJï Nachtweide - night -
pasture P III , L . 28 , 1
[Zu U ft ( 2 . ) etc . vgl . Tna . UftP
schlagen ]

tftft S . Ysop - hyssop N ; Jh 19 , 29
[ G . uAfr ]

UïiUff * I -MITÎUÎf T1 zerbröckeln ,
zerbrechen (intr . ) - to crumble , to
break into pieces ( v . i .) Lt (Vgl . '/ "dff )
[Tna . flitliliii die Hefe des Bieres
zerreiben ; G . Amh . hïï zer¬
reiben ]

Uff A3 "A 0 1 an Gewicht , an Kraft
verlieren , weniger werden - to lose in
weight , in power , to diminish ( v . i .)
SO

yffff 0 3 viele Einschnitte in die
Ohren der Kamele machen - to
make many notches in the ears of the
camels SO [| Adj . U (£ 'fi • (l>fl f£ 7) alt
und schwach - old and weak P 1 , 169 ,
13 f ; SO

UÏÏ"* I Uff "fi '• fl>A alles tragen - to
carry everything Mscr . P III , L . 488 ,
4 - Inf . 0 2 lim * das Tragen -
carrying P III , L . 488 , 4

UTihn 0 1 betrügen , übervorteilen ,
schaden - to cheat , to do harm SO ; I
Kor 6 , 8 I Inf . U 'fiftfl 'l " Betrug -
fraud SO Part . a . «wUTjïlfljB Be¬
trüger , Gaukler - impostor , trickster
SO J -f - UTitin T 1 übervorteilt wer¬
den , zu Schaden kommen - to be
cheated , to come to harm I Kor 6 , 7 ;
II Kor 7 , 9

Uffflï - ffflï* s (DH herunterfallen ( Re -
gen ) - to fall down ( rain ) SO

Uffç S . Name eines Vogels - name of
a bird SO

U ? 0 1 ; ÎM1 .ç. : ■■ h . i ~V4>& ihm
(wtl . : seinem Magen ) schmeckt das
Essen nicht — he ( lit .: his stomach)
dislikes the food Sill 107 , 2 || Inf . A 1

das Schmackhaftmachen ,
Würzen - the seasoning Sill 106 , 15

U4"fl S . Brut ( ? ) - brood ( ?) SO

UflOi (aus fflUfl * ) geben , Geschenke
machen - to give , to make presents
P I , 3 , 4 u . oft ; P III , L . 602 , Pr .-
Einl . J Inf . UP. -fl FM 101 , 30 ; N ; St
S 133 , 28 I ^ flîh Gabe - gift FM 106 ,
27 (Voc UjBfl ' l" ) I Part . a . yjB "fl
C . Ross . Ric . 73 , 2 || yj& fljß. freige¬
big - generous P III , L . 61 , 3 ; Mäns
86 , 19 I U ? ' fl PHI , L . 459 , 5 ; SO ||
Part . p . UfWl N ; Jh 7 , 39 fl V ? 11 0 3
viel geben - to give much St S 94 , 5 ||
u ^ eno 4 mehreren geben - to give to
several persons Voc ; Lt |] i " Uf fl T2
gegeben werden , ( Geschenke ) emp¬
fangen - to be given , to receive
( presents ) N ; Jh 6 , 65 ; Mäns 26 , 17 ||
inf . n Geschenk - present
Jes 1 , 23 I -f- '/ Pfl Ts einander schen¬
ken - to give presents to one another
P III , L . 409 , 15 I 1 *U ^ ffl TiP ass .
zu 04 Voc ; Lt I ftihUPCMï 1! geben
lassen , zu geben veranlassen - to
cause to give P I , 10 , 5 ; Off 13 , 16 ||
hWvaATz caus . zu T3 N I s . vf -n ,
pl . Vfnlr , UP £ -fl Gabe - gift '
Naffa ' 1 , 13 ; P III , L . 98 , 14 ;
Rö 12 , 6 I tfDyjß -fl Geschenk -
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present SO ; P I , 264 , 3 ; rt «fl :
0° yfi 'ü ! "f-9° sie tauschen Ge¬
schenke miteinander aus - they

exchange presents ~Lt || Demin .kleines Geschenk - little present FM
106 , 14
[ G . (DUO , Tna . Ufl geben ]

Y. O S . , pl . Totenfeier ( Toten¬
tanz und Totenklage ) - funeral

( funeral dance and wailing ) P III ,
L . 73 , 7 ; FM 134 , 6

VO S . , m . , pl . yftf * 1 . Feuer , Hitze ,
Glut (auch übertr . ) - fire , heat ,
ardour SO ; P III , L . 129 , 1 ; L . 163 ,
4 . 2 . = yç SO . 3 . pi . yitf - Heiß¬
sporn - hotspur P I , 245 , 19

S . Würde - dignity oder : Be¬
scheidenheit - modesty P . III , L .
170 , 6 (vgl . P . IV A , 268 ; poet . )
[Ar . haiba (t) Ehrfurcht , Würde ]

iMnftA u . II -n • (DÏ{ auf einem Bein
hüpfen - to hop on one leg SO ||
IMW . I1 A mit einem Stock schlagen ,
dreschen - to beat iuith a stick , to
thresh SO

IHlUfl 0 1 hungern , vor Hunger
schwach sein - to be hungry , to be
weak from hunger SO . 2 . aufblasen -

to blowup RB 185 || ' MJ ' flUfl T 1 er¬matten , keuchen - to grow tired , to

gasp SO I hïti -niHlA T 1 zum Weg¬
gehen drängen - to urge to go away
N

U -flU -n ■ (1>A flammen , lodern - to
blaze SO

[ Vgl . V-tt ]

IWIA 0 1 1 . wandern , weit reisen - to
wander , to travel far N ; Lt . 2 . sich
zuwenden - to turn towards ( v . i .)
P I , 244 , 5 I UÏÏA 0 2 1 . brodeln ,
brausen - to bubble , to blunter SO .
2 . plappern - to prattle SO || S . Ufl A
Grabgesänge - funeral songs P I ,
210 , 3 ; ebda . 216 , 9 ; vgl . Lt Ab . Kl .
17ff . I JH' UflA Halteplatz - resting -
place N ; P II , 217 , Nr . 34

If 'flrt» ■" 1h hinabsteigen - to descend
Mscr . P III , L . 517 , 3 || Inf . tf -ttfc
P III , L . 517 , 3

IW1AA 0 1 laut sprechen , schreien
(von Menschen und Tieren ) - to cry

( men or animals ) SO || UflAA 0 3mehrfach wiederholen - to repeat
several times Aus P III , ohne
Zitat

UflévflA 0 1 1 . die Augen rollen - to

roll the eyes SO . 2 . müde , erschöpft
sein - to be tired , exhausted SO
[Zu 1 . vgl . Tna . AAA schielen ]

u -fl /hn ( ? ) o 1 aus Müdigkeit auf dem
Weg zurückbleiben - to stay behind
on the way from tiredness SO

uïfc 0 2 schrecken , aufregen - to

frighten , to excite Ps 10 , 18 ; P III ,
L . 251 , 16 || "MJfl <i T2 erschrecken
(intr . ) , den Mut verlieren , ohne
Zuversicht sein - to be frightened , to
lose courage Jes 13 , 8 ; Mscr . P III ,
L . 203 , 3

yflc s . , m . , pi . (ohne sg . ) Herden -
flocks P III , L . 239 , 8
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un c S . 1 . eine Melodie der Bahai -
lây — a tune of the Bahailäy SO . 2 .
siehe Eigennamen

U ild9 ° 1 . ein Kriegsruf - a war -cry
PI , 167 , Nr . 4 . 2 . siehe Eigennamen
[Tna . V ' tlC 'J" tapfer ]

iMi ^ -n =

un o 1 1 . brausen (Wind ) - to roar
( wind ) Mscr . P III , L . 40 , 3 . 2 . laut
meckern (Ziegen vor dem Besprin¬
gen ) - to bleat aloud (goats before
covering ) P III , L . 40 , 3 u . Mscr .
3 . bespringen - to cover Mscr . P III ,
L . 40 , 3u . L . 532 , am Rand . 4 . riechen
(intr . ) - to smell (v . i .) Mscr . P III ,
L . 532 , am Rand || Inf . UR/ fl , Ufl ' l" ,
UÎE N II S . ma , pi . Uflfl ;**^ Schrek -
ken - / n '^ PIII , L . 100 , 19 ; L . 101 , 48
[Zu 1 . Ar . habba blasen (Wind ) ; zu
2 . Tna . Uflfl meckern ]

mit Kraft werfen , schleu¬
dern - to fling SO ; P I , 28 , 13

iTfl / fl 1 . Raubvögel ( ? ) - birds of
prey ( ? ) P III , L . 517 , 41 (vgl .
P IV B , 770 ) . 2 . schnell ( ? ) - quick
( ? ) P III , L . 536 , 83 (vgl . P IV B ,
811 ) ; vgl . IfQjB

UdflA 0 1 heftig werden ( Sturm ) -
to turn violent (storm ) SO
[ Tna . U0 "OA heftiger Sturm ]

uni s . ein Kinderspiel - a children ' s
game SO

unjB s . , pi . yn - j& u . unj & Pavian -
baboon P I , 8 , 5 u . oft ; P III , L .

203 , 4 ; Mäns 15 , 7f . ( d 'Abb . ö*9° 0 &
= unjß ; Münz . fhfljB )
[ G . IFQJB , Tna . Vtt )& Affe ]

I/*f| jK. S . , pl . UP 11, 1 . Weihe , Gabel¬
weihe - kite P III , L . 57 , 5 ; ITOJB :
'AO ?i weiße Gabelweihe - white kite
P I , 11 , 23 ; IfQjßiXÄ ; ?0 SO . 2 .
jeder größere Vogel ( Geier , Sperber ,
Rabe etc . ) - every large bird ( vulture ,
sparrow -hawk , raven etc . ) Lt ; P III ,
L . 11 , 12 ; L . 80 , 53 ; PI , 270 , Nr . 15

S . ein Spiel - a game SO

VttT S . Schoß , Busen - lap , bosom
SO

U1 * : ILA = U f̂ : llA

'/ ■"I' - fl 't * S . Umhertappen mit den
Händen wie ein Blinder - groping
about like a blind man SO

Uiî Pron . pers . m . er - he ; V ^ f sie
- she ; pi . V -f -9° m . , Vl *' i f sie - they

U1 ' Éi - 0" 'ï ßi einer mi t schleppendem
Gang - somebody going heavily P III ,
L . 6 , 5 ; einer mit schleppender
Rede - somebody drawling P III ,
L . 224 , 2 (vgl . P IV A , 333 ; poet .)

U + f ° : n, A 1 . leicht regnen - to
drizzle Mscr . P III , L . 429 , 15 .
2 . murmeln - to murmur Jes 8 , 19 .
3 . im Schlaf reden - to speak in one ' s
sleep SO [J Inf . U 1 ' 9° rieselnder
Regen - drizzle P III , L . 429 , 15 ||
S . y ^ 9° Geschwätzigkeit ( ? ) - talk¬
ativeness ( ? ) Rodén , Le Tribù dei
Mensa , S . XI , 22 (vgl .
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Wf-9° siehe V ' fc

\ ) -l *'ß n -\ - " " 0 1 1 . plappern , schwatzen
- to tattle SO . 2 . wertlos , unnütz sein
- to be worthless SO || S . U 't9 0 'f' 90 >
pl . U 'fJ -llP0 Geplapper , Ge¬
schwätz , unnützes Zeug - prattling ,
useless things SO ; II Thess 3 , 11 ;

Ap 4 , 25 I VWÏV " : Ih schwach ,elend werden - to become weak ,
miserable P III , L . 536 , 6

U 'f ' C S . Nichts - nothing Jes 40 , 23

IH " 0 1 in : •- KlP - •• 0 \
während er umhertappte - while he
groped about ST I , 1 , 59
[Vgl . oben yîh - fl 'h ]

S . Spinne - spider SO

Vt 't siehe Vi -

U -ttfl S . Gerede - talk I Tim 1 , 6

U + ç . ILAOil . im Fieber phantasie¬
ren - to rave Mscr . P III , L . 595 , 36 ;

= U + Çs A -flA
Mscr . P III , L . 595 , 36 ;
( Inf .) Fieberphantasie - raving P
III , L . 595 , 36 ; : (DtrtlÇ ■■ flA
schwätze immerfort ! (ein Fluch )
P I , 270 , Nr . 5 . 2 . sich versehen ,
sich irren - to be mistaken SO ||
hîV + d. AT 1 sich versprechen -
to make a mistake in speaking SO ||

AT 2 sich irren - to be
mistaken SO

ir-f .- iwu . in die Flucht jagen - to put
to flight C . Ross . Trad . I , 30 , 12 (Lt
Or . St . 956 ) ; Mäns 9 , 12 . 2 . quälen ,

plagen - to worry SO |j U -?*- : AAA
Schluß machen - to finish SO

U "} Pron . suff . , 3 . pi . f .

U" i (u . y & ) Int . halt ! (Zuruf an
Tiere ) - stop \ P III , L . 50 , 8 ; L .
595 , 162

n = o, A Erstaunen äußern - to show
astonishment N || Vi : lh Wüste
werden - to become desert P III , L .
416 , 8

vt ' ih l . verstummen - to turn
speechless SO . 2 . bestürzt sein ,
staunen - to be confounded , to be
astonished Lk 24 , 4 ; Jes 63 , 5 |
Inf . \) 'i Verwirrung - confusion
Mäns 78 , 18 || Dt : a>f\ caus . 1 .
beschwichtigen - to appease SO .
2 . in Verwirrung bringen - to con¬
found SO ; Ap 9 , 22 ; St S 42 , 5

auch Vtti d 'tt ,
v 'Wà -a s ., m . , pi . voD -icn ,
VdlC 'fl 1 . Kamelhengst - male
camel . In der Poesie häufig als Bild
für den Helden gebraucht , z . B .
P III , L . 98 , 2 ; L . 101 , 10 usw . 2 .
übertr : tapfer - brave P III , L . 17 , 1 ;
SO . 3 . ein Kriegsruf - a war -cry P I ,
167 , Nr . 6 , 6a ; P III , L . 550 , 6

u ^ n * = u ?vn *
vtn "fi (u . vm s . , m . , pi . urïïti

( VtrD 'fiH ) Matte - mat P III , L . 555 ,
8 ; SS 15 , 4 (selten , meist poet . )

IKîf 0 3 1 . täuschen , verführen , über¬
reden - to deceive , to seduce Mt 2 , 16 ;

2 Tigrë -Wôrterbuch
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D Chr 94 , 14 . 2 . ironisch loben ,
spotten - to mock SO ; Gal 6 , 7 ||
Inf . UTfff " ' !* Sill 84 , 4 || Part . a .

verführerisch - seducing
II Tim 3 , 13 I S . «roll ^ (£ "ih Gegen¬
stand des Spottes , Hanswurst - buf¬
foon SO

trH ' A 'fnn . A = -Mmn so

u -h >o * I -Mmn t x u . u ^ A -n :
ILA beim Satteln aufspringen (Ka¬
mel ) - to rise while being saddled
(camel ) SO

IDA À : fl . A gehen , treiben ( ? ) -
to go , to drive ( ? ) SO || 'MJ 'TflA T3
1 . = U 'MA : n , A SO . 2 . schlaff , läs¬
sig werden - to become lazy Jes 13 , 7
[Vgl . oben Uf° flA ]

U 'Mlfc 0 1 auf dem Rücken tragen -
to carry on the back SO

V W : (LA rennen , stürmen (wie
ein junger Ochse beim Zähmen ) -
to rush SO J Inf . V ' iftfi ' l ' SO | Part .
Tx tfU ' l ' U 'Hl .lK. unbändig - unma¬
nageable SO

u . V9° (\ ' j& S . ein Baum - a
tree ; Cassia goratensis Fres ; die Rin¬
de wird zum Gerben verwendet SO ;
Schweinf . Ab . Pfl . 58a ; RB 88
( AW )

U ^ flÄ * ( U9° nX * ) I UTOXOg in Ver¬
wirrung bringen , aufregen , erschüt¬
tern - to disturb , to agitate violently
Mäns 69 , 7 ; Jes 57 , 20 ; Jes 23 , 11 j|
-MJ ?° (1X Tx in Aufregung geraten -
to become excited Ap21 , 30 j[

T3 in Verwirrung , in Bewegung ge¬
raten , sich erregen - to become ex¬
cited , to be alarmed Ps 83 , 2 ; Mt 21 ,
10 I Inf . tfO 'T- lKOK *, an UÇflît Ver¬
wirrung , Ungestüm - confusion ,
rashness SO ; Ps 89 , 9

IhA "! ' S . ein Kleiderschmuck - an
ornament on the garment SO

U V 0 1 säumen , warten , zaudern - to
wait , to delay SO | UVV 0 2 (ohne
Verdopplung ) warten , sich auf¬
halten , entfernt sein - to wait , to
stay , to be distant P I , 8 , 23 ; ebda .
22 , 23 ; SO ; (Munz . rhVV ) ; AJflA =
AUW allmählich - by and by P I ,
202 , 15 I Inf . UVTÜ " , UV "!" Verzöge¬
rung - delay SO || US"} Geduld -
-patience SO || S . UV- V' l* 1 . Minute -
minute SO . 2 . Verzögerung - delay
SO I «wUV} Urteilsvermögen , Wille
- judgement , will SO ; A ' 71' UVV* sflJJ ■
9° V« er wurde verwirrt - he became
confused P III , L . 210 , 6 ; Jes 1 ,
29 I Adj . geduldig - patient
so I Adv . u *n noch nicht - not yet
(Dialekt von Massaua ) SO

UV} : fl>A (oder UV} ! ®JJ ) gut riechen ,
duften - to smell sweet P III , L . 87 ,
4 ; L . 564 , 4

UÇfcl * s . Mücke - gnat SO

U 'ih Oj. schaden - to do harm SO |[
tU 'JA T 2 1 . sich schaden , sich ver¬
unstalten - to do oneself harm , to
deform oneself SO . 2 . still sein - to
be silent SO || S . U ' i ^ 'l " Stille , Ruhe
- silence SO ; II Thess 3 , 12
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inhA ■(LA ( = -MJ -ftl A = ILA ) eilen ( ? )
- to hasten ( ? ) SO

Vl 'd ' t 0 Xwenig Wasser mit der Hand
schöpfen - to take a little water with

the hand Mscr . P III , L . 80 , 4 ||
S . V ' tïl -f - 1 . Stelle mit wenig
Wasser - place with little water PHI ,
L . 80 . 4 . 2 . etwas Geringes - some¬
thing little SO

Urtlrt ) : (LA schwanken , wackeln -
to sway , to wag SO

UVffl « s (LA umhergehen (wie Hirten )
- to go about ( like herdsmen ) SO

U ' / H * || od U ' fHjB S . Holzstock zumSchlagen - wooden stick for beating
SO

S . , pl . Ulft , îh großes Brot - large

bread ( = Amh . « 1(1 ^ «) SO
[Tna . U 'HIW das U '} H genannte Brot
machen ]

uw 0 1 unreif sein - to be unripe
SO I Adj . U 'ilM -fi mit sprossender
Ähre - with sprouting ear P III , L .
13 , 17

U7HH 0 1 (ab )schütteln , schwingen -

to shake ( off ) , to swing ( v . t .) SO ;
Off 6 , 13 I AUTHH A x, Impf.
schwanken machen - to move to and

fro ( v . t .) Mt 11 , 7 ; Lk 7 , 24 ||
i ' V ' illH ^ schwanken , sich wiegen ,
wogen - to move to and fro (v . i .) ,
to move gently to and fro , to surge
Jes 24 , 20 ; Ps 72 , 16 ; PHI , L . 471 ,
62

2*

Vifr - lh u . -MJV £ T 2 träge ,
schlaff , betäubt sein - to be lazy ,

amazed SO || S . Verwunde¬
rung , Unsicherheit - astonishment ,
uncertainty SO

tit * indisch - Indian P III , L . 434 ,
5 ; „ indische Düfte " P III , L . 109 ,
11 ; „ indische Seide " ST II , ' Ad
Sek , 2 , 12 J V 'iWi Stahl - steel
(wörtl . „ indisch " ) P III , L . 544 , 10
[Ar . hindi , hinduwäni indisch ]

I Part . p . 0 X Vt & C viel -

much P III , L . 339 , 18 || "MJt £ <i 7 \anwachsen , viel werden (Regen ) - to
increase ( rain ) SO ; PHI , L . 518 ,
20 ; 9° ? ' C '• es regnete viel
- it rained heavily Mscr . P III , L .
339 , 18

V ' Md -tl siehe

0 1 1 . brüllen ( Löwe ) , erklingen
(Trommel ) - to roar ( lion) , to sound
( drum ) Mscr . P III , L . 104 , 17 .
2 . nach seinem eigenen Willen tun
- to do as one pleases P III , L . 480 , 3

(vgl . PIY B , S . 705 ) I Inf .
Gebrüll , Trommelklang - roaring ,
sound of the drum P III , L . 104 , 17

|| Part . a . um brüllend - roaringP III , L . 418 , 9

UtJ ^ Pt siehe im .

O x ringen , spielen - to wrestle ,

to play SO I UÇ £ £ 0 3 = SO |
S . Ut * / 5- Spiel - play PHI , L . 471 ,
17 ; L . 530 , 6

O x 1 . dumpf klingen - to rumble
Lt . 2 . im Gespräch mit dem Stock
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auf den Boden stoßen - to poke, the
ground with a stick while talking SO
|| Inf . V 'ifil ' l ' 1 . Schlag - stroke SO .
2 . kurzer Atem - shortness of breath
SO I IK £ 7 0 3 = 0 1 ( 1 . ) P I , 48 ,
18

irm 0 1 1 . forttragen - to carry away
SO ; P II , 167 , Nr . 306 . 2 . entreißen ,
plündern - to snatch away , to plun¬
der SO . 3 . in Verwirrung bringen -
to confuse SO ; P III , L . 76 , 2 ||
UÇ7A 0 3 1 . hochheben , aus den
Angeln heben - to lift P I , 232 , 8 ;
ebda . 233 , 5 . 2 . plötzlich entreißen -
to snatch away P III , L . 226 , 16 . 3 .
erschrecken , verwirren - to frighten ,
to confuse P III , L . 75 , 37 ; L . 125 ,
11

0 1 unmäßig trinken - to drink
excessively SO || S . U 'il /i - oder

: D ' il /, . Ameisenplatz , d . i .
eine Stelle , wo die Ameisen aus
ihrem Bau kriechen - place of the
ants , i . e . a place where the ants
crawl out of the earth P III , L . 79 , 46
u . Mscr ; SO

Vilt - S . , f , pl . UV7C
Holzlanze (als Kinderspielzeug ) ,
zugespitzter Stab - wooden lance ( a
toy for children) , pointed stick P I ,
210 , 17 ; SO ; St S 69 , 7

U ' imff 0 1 niesen - to sneeze SO || Inf .
vwni - so
[Amh . hi mil niesen ]

S . , pi . geflochtene
Trinkschale - wickered drinking
bowl RB 198

UVP ■ ILA schwätzen , plappern - to
prattle SO j| Part . p . V 'hQ ge¬
schwätzig - talkative SO |j ' I ' llii T 2
mit all seiner Habe fortgehen - to
go away with all one 's goods SO

S . , pi . UV ^ ft Verstorbener -
deceased SO ; Jes 26 , 14

0 1 1 . schnauben - to breathe
heavily Jes 42 , 14 . 2 . verschnaufen ,
rasten - to breathe , to rest SO || Inf .
V 'Uhî Ruhe , Rast - rest SO

U 'M - 0 1 hinunterstoßen - to push
down P III , L . 559 , 5 ; Ps 56 , 7 |

T1 1 . fallen - to fall Maris 14 ,
22 f. 2 . treiben , dahingleiten - to
drift Ap 27 , 15 || 'MK4 - T3 schwät¬
zen - to prattle SO ; Ps 94 , 4
[Vgl . UVÇ : ILA ]

U 'U <£ * I Part . p . 0 1 UW - prahle¬
risch - boastful SO I 'l ' W} /L <L T1
prahlen (mit vornehmer Abkunft ) -
to boast ( of noble ancestry ) SO
[ZuTna . U '} <£. <£. unersättlich sein ?]

U 'iCÇf 'V S . , pl . VtŒWJ - ï hefti¬
ger Sturm - heavy storm N

uX u . uX Int . (des Schmerzes ) ach ! -
ah ! SO I vK 1 It A ach ! rufen - to call
ah SO

IK . u - UK. Int . (der Freude ) SO

UïlA * II X ^ UtlA A T 2 auf den Schen¬
kel oder Arm schlagen - to beat on
the leg or on the arm SO || S . Uï) £v =
rhlflA



ïtlA 21

# 1A (U . UjßVlA ) s . , pl . UfVlA ein
Talisman , der am Arm über dem
Ellbogen getragen wird ; bestellt
aus einem Stück Leder , in dem
Wurzeln und Zaubersprüche einge¬
näht sind - atalisman N ; P II , 184 ,
Nr . 842 ; UfVl A ein , ,Unglückshaar "
bei Kälbern - " unlucky hair " of
calves P I , 258 , 11 ; A : -ft ^ Per¬
gamentrolle - parchment scroll Jes 34 ,
4 [J Demin . Vtiu P. , pl . UfhfWHPN
[Vgl . G . u . Tna . UjßftA ]

MM 0 1 sammeln , finden , herbei¬
führen , sich zuziehen , bringen - to
gather , to find , to incur , to bring
about SO ; P I , 270 , Nr . 2 ; I Tim
6 , 10 ; Ps 86 , 11 ; Jes 11 , 12 || -f- UÏTO
Tg sich sammeln , zusammenkom¬
men - to come together Jes 43 , 9 ||
+ ytin t 3 sammeln - to gather Jes
54 , 15

UtWl u . Uti -n S . , m . , pi . UliQ 'h ,
t7Ïifl ^ "1 "rotes Band mit Muscheln
daran , das man den Opferkühen um
den Hals bindet - red, ribbon with
shells tied around the neck of the cows
of sacrifice PI , 220 , 5 ; P III , L . 146 ,
3 ; L . 562 , 5

Utl 0 1 lachen wie die Hyäne (auch
für Menschen gebraucht ) - to laugh
like the hyena (also used of human
beings) SO || Inf . Utl«h Gelächter -
laughter SO

UÏ1 0 2 ermüden (intr . ) - to grow weary
N [J Demin . Vb . oh . ■" (LA ein wenig
faul sein - _to be a little lazy N || Inf .

UÏi 'f " , Utlf - 'T" Faulheit -
laziness N ; SO ; >, ?" (] A " Ufrl * uner¬

müdlich - indefatigable Sill 110 , 8 ||
Part . p . / • Vlh 'V faul , träge ,
untätig - lazy P III , L . 38 , 2^ L . 250 ,
16_ J] Demin . Part . p .
UtVf"ï N I i ' Uïl T2 säumen , faul
sein , ablassen , müde sein - to tarry ,
to be lazy , to desist , to be tired P III , L .
58 , 4 ; L . 236 , 6 ; L . 386 , 3 ; Gal 6 , 9 ;
Ps 77 , 2

Ufl) - ■ verschollen sein , sich
gänzlich verirren - to be missing
( v . i .) , to go astray N (vgl . R B 204 ) |
S . Leere - emptiness SO
[Tna . U®« i OA verschwinden ]

Ufl»*AA 0 1 bewundern , preisen - to
admire , to praise P III , L . 563 , 1 ;
SO I U <PAA 0 3 = 0 1 PHI , L . 126 ,
21 1 Inf . yPAA - 'ï SO || -MJffl ' AA T x
pass , zu 0 1 P III , L . 572 , 33 ; FM
119 , 7

ITAA 0 1 schaukeln , wiegen - to rock
SO I Inf . ifAA**ih SO I "MfAA T1
pass . u . refl . zu 0 1 SO || Jk 'T' l/ ' AA
(u . Ä ^ ITAA ) caus . zu 0 1 SO I S .
If AA. Wiege - cradle SO ||
[Vgl . UÄ , 0 2, ( 2 . ) , S . 2a ]

Uffl - Al * S . Obehsk - obelisk SO
[ G . ihahA '"h , Tna . rhflï«Ai ; dass .]

U <PAtl 0 3 beunruhigen , stören , be¬
schweren - to disturb , to trouble SO

\T & S . , pi . UtnH Kahn , Boot - boat
Ap 27 , 16 ; C . Ross . Doc . 15 , 25
[Ar . hurl (aus dem Hindustani ) ;
vgl . Kindermann , „ Schiff " im Ara¬
bischen ( 1934 ) , S . 106f .]
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Adj . reif , schön - ripe , beautiful
P III , L . 79 , 39 ; L . 564 , 1 (poet .)
[ Vgl .

VtD ' C S . gute Zeit , gutes Jahr - good
time SO

V (DC (Dd 0 1 reif und schön sein (von
Früchten ) - to be ripe and beautiful
(used of fruits ) Mscr . P III , L . 79 ,
39 (vgl . P IV A , S . 129 )

If CS? U . IT S . , m . , pl .
Hochzeitsgesang , Freudengesang -
wedding -song , song of joy P I , 123 ,
9 ; ebda . 124 , 5 ; FM 111 , 28 ; vgl .
P II , 135

U (Dil * I "MJfl) A T2 spielen - to play
P II , 167 , Nr . 308

Uffl If 0 2 fortgehen , verschwinden -
to go away , to disappear SO || Inf .
VPftï so

vatHHnh zerbrechen (intr .) - to
break to pieces ( v . i .) P I , 15 , 24 ||
Inf . 0 3 U Vm - SO

0 1 verschwinden - to dis¬
appear SO
[ Vgl . Ufliff ]

Um -T- S . , m . , pl . YOl. 'l' Schlauch aus
Tierhaut (für Wasser , Milch etc . ) -
skin (for water , milk etc .) P I , 10 , 7 ;
Mäns 27 , 15 ; (Münz , rhflJ 'lh ) |[ De¬
ntin . pl . fm . ^ 90 N

DflJ 'I ' fli '/ ' 0 1 sich auf dem Weg beeilen
- to hurry on the way SO

U a>' h 0 1 heulen (wie ein Hund ) - to
howl ( like a dog) SO

Ufflïl 0 2 in Aufruhr bringen , irre
machen - to excite , to confound N ;
Ap 15 , 24 I Inf . U 'Pïl 'h (Dentin .

N I Part . a . U <Ptl , N ||
Part . p . V (D, \ 1 kleinmütig - faint¬
hearted N ; I Thess 5 , 14 1| 'MJfl) ft T2
1 . erschrecken , sich aufregen - to be
frightened , excited PI , 207 , 6 ; P III ,
L . 87 , 10 ; Jh 14 , 1 . 2 . beunruhigt
werden - to be disturbed N j| K 'MIflJh
A T2 caus . zu 0 2 N Il S . Ufl>- ïb f , pl .

Aufregung - excitement
N ; P III , L . 276 , 12 | a *>Ufl) h =
Ufl>- 1l, N I 9° VVilf . , pl . offmAln .
ZociN I Adj . fffVOiiL m -, </DUfl) tU 't"
/ . , aufregend - exciting N
[ G . Vtl bewegen ; Tna . Ufll 'fi bewe¬
gen , stören ; Amh . Afl ' ïl dass .]

Ufl) fl>* s 0i A unaufhörlich schwatzen
- to prattle incessantly P I , 270 ,
Nr . 3 ; P III , L . 376 , 3

VP O x 1 . verwelken ( Gras ) - to wither
(grass) SO . 2 . Fieber haben - to be
in a fever P II , 161 , Nr . 210 . 3 . ent¬
fliehen - to flee SO . 4 . versäumen -
to miss (v . t .) SO I Inf . VOt' f ' t SO

WS . abschüssige Stelle , Abgrund
- steep place , abyss SO
[Ar . häwiya ( t) Abgrund ]

Ufl»£ 0 2 abkühlen (intr . ) , kühl wer¬
den - to cool (v . i .) SO I S . D -P. 'l ' f ,
pl . V (!) £ .' Dornbaumwald - wood of
thorn - trees P III , L . 246 , 14 ; Ps 29 ,
9 ; Jes 22 , 8
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0 1 sich abkühlen - to cool

( v . i .) SO

U 0 1 Knochen zermalmen -

to crush bones SO || Inf .
SO

U H od 0 1 springen , losspringen , sich

stürzen auf , plötzlich kommen , an¬

greifen - to leap , to rush at , to come

suddenly , to assail PI , 3 , 5 ; Mäns

78 , 8 ; PIII , 453 , 3 fl Inf . VlL9 ° SO ||
Part . a . UH 9 ° P II , 167 , Nr . 305

V H 9 ° II od O x daherstürmen - to rush

along ST II , B . Tauqê 21 , 6

UH ah s DiA herumschweifen - to rove

SO

[Vgl . Tna . rhll (lb s HA irre reden ? ]

Vtltl s Oj A sich bewegen ( Blätter ) -

to move ( v . i . , leaves ) PII , 216 , Nr . 3

UH * I Part . p . 0 3 IhfrjB unvollendet -
unfinished SO

UP . Adv . auch , nun - also , now P I ,

1 , 5 u . oft

Int . , Ausruf der Freude - excla¬

mation of joy SO ; Mäns 47 , 26 ; IfjB :

iî : X 'l " ' gepriesen unter

den Schilfen P III , L . 483 , 21

Vfi Int . weg da ! - be off ST II , Märyä

4 , 10 I yjß ( oder V ? ) fl . A 1 . ver¬

scheuchen - to frighten away SO .
2 . einholen - to overtake SO

VF - Q . A ein Kamel antreiben - to

drive on a camel SO

V / 0 1 1 . ( in den Boden ) versenken ,

vertiefen - to sink ( v . t .) , to deepen

( v . t .) SO . 2 . mit Gewalt tun - to

do violently SO || Part , a . , f .
Eile - haste P III , L . 75 , 26 ; L . 378 ,

2 II t x rasch hinunterlaufen -
to run down swiftly Mscr . P III ,

L . 75 , 26

*/, AA 0 1 werfen - to throw SO I
* 2AA T 1 sich zuwerfen - to throw

at one another SO 1 hïï AA AT ,
1 . caus . zu O x SO . 2 . am Horizont
sein - to be at the horizon SO

[Vgl . 2AA S . 2 b ]

2AA / fl s (Dfi u . XAA . ^ • a >% schnell
hintereinander werfen - to throw

in rapid succession SO ; P I , 270 , 2

U ,? " ? u . V ? 1 ° S - Sorge , Kummer -

sorrow SO ; D Chr 52 , 7

m . Klippe , Vorsprung - cliff

P III , L . 60 , 1 ; L . 548 , 4 ; SO

Oj . beständig wehen - to blow

constantly Lt ; P I , 27 , 12

0 1 gehen , fortgehen , losgehen -

to go ( away ) , to attack SO ; LT IV ,

38f ; PHI , L . 515 , 17 || Inf .
Streit , Schmähung - quarrel , abuse

LT IV , 38f ; I Tim 6 , 4 ; Jes 51 , 7 ;

SO I eiliger Gang - hasty walk

SO J Part . p . f . ÏCÎ LT IV ,

38f . f 0 3 LT IV , 38f . ||
I \ mit Worten streiten , sich be¬

schimpfen , sich anschreien - to

quarrel , to revile one another LT IV ,

38f ; P III , L . 62 , 1 ; L . 116 , 30 ;
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L . 276 , 87 ; SO fl Inf . LT
IV , 38f . I Part . Schmä¬
her - reviler Ps 44 , 16
AT 1 1 . caus . zu Tv 2 . caus . zu 0 1
LT IV , 38f . I Inf . M UCÏ ,
hïtà - C , LT IV , 38f .

% &* 0 1 stolz schreiten , sich brüsten -
to stalk , to give oneself airs P III ,
L . 173 , 4 ; L . 276 , 29

J

% nn 0 1 hinunterstürzen ( tr . u . intr .)
mit Geräusch weit werfen - to throw
down , to tumble down Lt ; SO ; LT
IV , 38f . fl l ) (? nn 0 3 intens . LT IV ,
38f . I '"!" */ flfl T 1 hinunterstürzen
(intr . ) , sich hinabstürzen - to tumble
down , to throw oneself down LT IV
38f ; Mt 4 , 6 || A T3 caus .
zu 0 3 LT IV , 38f .

Oy sich ergießen - to flow out
P III , L . 646 , 10 (poet .)

UjßW S . eine Matte , die Frauen
beim Rauchbad verwenden - a mat
used by women when having a vapour
bath SO

UJPK Int . auf ! , wohlan ! - up ! now
then ! SO ; ST II , Terk 1 , 31 ; Jh 14 ,
31

siehe

h (griech .) Adj . bläulich -
bluish Off 9 , 17

y, i\ Oy 1 . abgeben (einen Überschuß ) ,
verschenken - to giveaway P I , 109 ,
21 ; TE 699 , 7 . 2 . die Erstlingsgabe
geben - to give the first productions

SO I Inf . Lt I Part . a .
JPjß , Mscr . P I , 109 ,

20 I 7\ (eine Gabe ) entgegen¬
nehmen - to receive a gift FM 96 , 22

O x sich wälzen - to roll (v . i .)
SO I '"h ï \ sich wälzen - to roll
( v . i .) SO

ujbç • fliA (N ) , ue <p = n . A ( so ) i .
sich übereilen - to be too hasty SO .
2 . = ÜPiiN I Part . a . yjBÇ PHI ,
L . 483 , 55 I Part . p . ( UÊÇ ) , / .

übereilt - rash D Chr 21 , 8 ||
VVd. 0 2 1 . verfehlen , nicht richtig
machen - to fail N ; P III , L . 674 ,
6 . 2 . verführen - to seduce SO ||

T2 1 . sich irren , einen Irr¬
tum begehen - to make a mistake
TE 701 , 9 ; Mäns 60 , 24 . 2 .
(h -n ■■tp ) sich versprechen - to make
a mistake in speaking N ; Mscr . P III ,
L . 80 , 29 . 3 . sich hinreißen lassen -
to give way to Mscr . P III , L . 80 , 29
I Part . m>'ï leichtsinnig -
reckless II Tim 3 , 4 || ' l*'/ ? /,. T3 =
T2 ( 1 . ) P I , 90 , 12 I Inf . T4

Sünde - sin St S 67 , 32
I S . Versehen , Unbedachtheit
- mistake , thoughtlessness Mäns 78 ,
9 ; Ps 106 , 33 | Ü ? pl . Vfift
1 . Unbesonnenheit - rashness P III ,
L . 80 , 29 . 2 . plötzliches Ungemach -
sudden trouble P I , 270 , Nr . 4

v \ s . ein Spiel der Hirten - a game
of shepherds P III , L . 99 , 11 (vgl .
PIV A , S . 167 )

U £ -U £ Oj verschimmeln - to become
mouldy SO || S ./Adj . VfcVfc L
Schimmel - mould SO . 2 . schlecht
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riechend - smellingbad SO | UÄ"UÄ" :
ILA zittern , sich im Fieber schüt¬
teln - to tremble , to shiver in fever
SO
[Tna . U £ " U £ muffig riechen ]

UÄ-A 0 1 anschwellen (am Körper ) -
to swell (body) SO || U £ A 0 2 lähmen
- to lame Sill 82 , 19 |[ Part . p .
lahm - lame Mt 4 , 24 || Part . p . 0 3

an den Händen gelähmt -
having the hands paralysed P I , 270 ,
Nr . 10 I -MJ £ A T 2 lahm werden ,
erlahmen - to become lame Mt 12 , 10 ;
Ps 76 , 5 I S . U £ ' A schlechter Geruch
nach Regen - bad smell after rain
SO I U £ A Ansammlung , Haufe ( ? )
- crowd ( ? ) Sill 92 , 12 (vgl . ^h ^ A> ? )
I U ^ A 'T" Spiel - play PHI , L . 176 , 14

y £ "A ■F9 ° = Ar . hada - l - yaum heute
- today PI , 77 , 13

U £ Afl s 'engagea comme domestique
à gages pour les routes , d 'Abb .
[ Vgl . £ Afl ]

0 1 ausschlagen (Laub ,
Halme ) - to sprout SO

0 1 sich losreißen , entwischen
- to break away , to escape Lt ; N ; P
III , L . 275 , 1 I Inf . N ||

0 2 verderben , zerbrechen - to
destroy SO ; Ps80 , 12 || Part . p . 1) ^ 9°
durchbohrt und mit einem Ring ge¬
schmückt ( Ohr ) - pierced and ad¬
orned with a ring (ear) P I , 121 , 23 |]

0 3 = 0 2 SO I T 2 1 . alt
werden - to grow old SO . 2 . durch¬
bohrt und mit einem Ring ge¬
schmückt werden ( Ohr ) - to be

pierced and adorned with a ring ( ear)
PI , 121 , 23 I S . U £ ?° 1 . alte Dorn¬
hecke mit starken Dornen , ver¬
lassene Lagerstätte (wo es Dornen
gibt ) , abgehauene Dornen - old
thorn -hedge , abandoned resting -place ,
thorns cut off N ; Mscr . P III , L . 82 ,
14 ; Jes 33 , 12 . 2 . Verlöbnisbruch -
breaking off an engagement P III ,
L . 82 , 14 J] ' (pl ) abgetragene
Kleider - shabby clothes SO |
ein Kriegsruf - a war -cry P I , 167 ,
Nr . 7 J 9° VP. 9° n . ZociN ||
n . instr . N |]
[Tna . fliehen ; Ar . hadama
zerstören ]

V & 90 : n . A einmal entwischen - to
escape only once N (vgl . Uj?.v/n )

U £ 9° : Ih u . U £ 9° ■■ m * =
P III , L . 483 , 45 u . Mscr .

( 1 . u . 2 . ) N

0 1 unvermutet kommen -
to come unexpectedly SO

11£ Y. 0 1 murmeln , dröhnen , brüllen -
to murmur , to roar SO ; P III , L .
238 , 2 ; L . 254 , 24 1 Inf . U -Ç. C , VM ' ,
vzc , v £ <i, 1 yu . hïwt
AT 1 caus . [J S . UÄ"C Gemurmel -
murmur SO [| V ?iC. Gebrüll , Dröh¬
nen - roar P III , L . 96 , 16 ; L . 311 ,
4 ; SO ; V ?iC ■" Gewieher -
neighing SO

U £ ?f 0 2 hacken , mit Kraft graben -
to hack , to dig forcibly SO || Inf .
ujjff 'ï SO

U *£ 'ï siehe
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UÄ "1 O x jagen - to hunt SO ; P III ,

L . 181 , Pr . - Einl . j[ Inf . |( Part ,
a . U fil Jäger - hunter P III , L . 275 ,

241 S . U £ T ( SO : UÄ -T ) Jagd - hunt

P III , L . 150 , 21 U £ T = U £ T Mscr .
P III , L . 292 , 9

[ Tna . U £ 1 , Ami . jagen ]

Oj sich beruhigen , still werden

- to become quiet SO || Inf .

V £ h , , V £ h N I Part . a . N ||
VRh A x beruhigen - to soothe Jes 38 ,

u \ hW ? : hAT 1 = A 1 N ; Ps 131 , 2
h -t - VZh ATA X = A 1 SL 31 , 9

sich ein wenig , sich ein

mal beruhigen - to become quiet a

little , only once N

[ G . U £ "fi , Tna . U £ "Jb ruhig sein ]

0 1 heiraten , eine Frau nehmen -

to marry , to take to wife P I , 22 , 11 ||

Inf . U -S . Heirat - marriage Mt 19 ,

10 ; SO II UÂ - PÏ , tfLtrf . , pl . W *

Hochzeitsgabe , Geschenk - wed¬

ding -present , present SO ; Jes 39 , 1 ||

Demin . *£ £ irh pi N I Part .

« • ( W , / • Mscr . P III , L .

434 , 7 || fi \ A x verheiraten - to marry

( v . t .) P I , 23 , 25 I -MM ? T 2 heiraten
( von Frauen ) , verheiratet werden -

to marry ( used of women ) , to be

married FM 100 , 13 ; P III , L . 95 , 8 ||

T 3 sich verheiraten - to get mar¬

ried SO || h '"hU ^ A ï \ verheiraten -

to marry ( v . t .) P I , 23 , 2 ; Mäns 54 ,

27 I Inf . AT 3 Heirat -

marriage PI , 111 , 20 |

ATAT X doppelt caus . N | S .

pi . UjBR 'l " Hochzeit , Hochzeitsge¬

sellschaft , Hochzeitszug - wedding ,

wedding -party , wedding -procession

P I , 23 , 20 ; P III , L . 6 , 11 u . oft ||
9 ° V *\ JB Heirat - marriage SO

U £ 0 1 1 . donnern - to thunder P III ,

L . 13 , 1 . 2 . zusammenlaufen , sich

gemeinsam erheben - to run together ,

to rise jointly SO ; Mscr . P III , L .

501 , 1 I Inf . U ^ Ä - , N I

A 1 caus . N |[ "frV & ß . T 3 intens .

N || A * U £ * UT 2 caus . N I
AT S 1 . donnern lassen - to malce

thunder P III , L . 501 , 1 . 2 . donnern

und regnen - to thunder and to rain

Mscr . P III , L . 501 , 1 || S . UJÇ . Â ",
V pl . 1WJ & Ä - , Donner

- thunder P III , L . 75 , 21 ; SO ;

Off 4 , 5 ; U fi - Z - ' ICpr Geburts¬

wehen - travail P1 , 103 , 26 | Demin .

V & . W , pl - « $ . * 9 ° , UN J

1 . Donnergeräusch , Alarm ,

Aufregung - rumble of thunder ,

alarm , excitement Lt ; Mscr . P III ,

L . 82 , 13 ; PHI , L . 308 , 15 . 2 .

Sturmaufgebot , ausrückende Masse

- levy in mass Mscr . P III , L . 308 ,

15 ; Mäns 50 , 24 ; P III , L . 82 , 13

ÜÄ -Ä - J n »A = U £ N

U £ " l Oj 1 . reden , erzählen , berichten

- to speak , to tell P III , L . 3 , 18 ;

L . 156 , 16 . 2 . beraten - to advise

Mscr . PHI , L . 482 , 21 || Inf . Vfrlï
Erzählung , Gerücht - story , rumour

SO j] "MJ £ 7 T 2 1 . berichtet werden -

to be reported Mäns 14 , 26f . 2 .

genannt werden - to be named Mäns

7 , 14 ; Ps 72 , 17 || A "t "U £ "7 A 7 \ sich
beraten lassen - to take advise P III ,

L . 482 , 21 J S . fj £ " 7 Kunde , Gerede ,
Gerücht - knowledge , talk , rumour

P III , L . 246 , 9 ; SO ; I Tim 1 , 4
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U £ *7 £ 1 0 1 traben , trampeln - to trot ,
to trample Mscr . P III , L . 480 , 1 ;
LT IV , 30f . I U £ .3 £ T 0 3 intens .
LT IV , 30 f . J A T1 caus .
zu 0 1 ebda . caus .
zu 0 3 ebda . || Adj . 1 .
schnellfüßig - swift P III , L . 480 ,
1 (vgl . P IV B , 705 ) . 2 . ein Kriegs¬
ruf - a war -cry P I , 167 , Nr . 8

U £ - £ 0 1 unerwartet kommen , plötz¬
lich (zusammen ) trefïen , entgegen¬
gehen - to come unexpectedly , to meet
suddenly , to go to meet Mäns 86 , 20f ;
SO || Inf . U £ "Ç etwas Unerwartetes
- something unexpected P III , L .
579 , 5 I T 2 zufällig treffen -
to meet accidentally SO | T3
plötzlich (zusammen ) trefFen - to
meet suddenly P I , 94 , 5 ; FM 97 , 6f .
[Vgl . Ar . hadafa kommen , eintreten ]

= fl>A in Eile , unerwartet tun
- to do hastily , unexpectedly SO

UÂ-Ç : atfi U . : Ih = -t- VP. 4.
SO ; PI , 270 , Nr . 1

eilen , eilig kommen - to
hurry , to come hastily SO

0 1 grob mahlen , zerstoßen -
to grind coarsely , to pound Lt ; SO ||

pass , zu O x P I , 188 , 11

u gr » n , A schwätzen , reden - to
prattle , to talk SO

S . kleinerer Brautsattel -
small saddle for a bride SO

S . bois , forêt , d 'Abb .

m 0 2 1 . ohne Unterlaß gehen - to
walk incessantly Mscr . P III , L . 627 ,
3 . 2 . lesen - to read ebda . || Part .
Kamelreiter - camel -rider SO || S .

Kameheiter -
camel -rider P II I , L . 713 , 26 II
Reitkamel - camel for riding Mscr .
P III , L . 308 , 35
[Ar . hagin Reitkamel ]

sich eilen - to hurry
so

u £ ti * I T3 scherzen , sich un¬
terhalten - to jest , to converse P III ,
L . 60 , 2 1 AI *yjÇïl A Tg unterhalten -
to entertain P III , L . 73 , 24 IIs .
Scherz , Unterhaltung - jest , enter¬
tainment P III , L . 5 , 10 ; L . 26 , 8 ;
I Kor 15 , 33

ujfh j ft, A , ujfVi an \ = l *ygh n

U £ 7A * || Part . p . 0 3 V % -bh 1 . unbe¬
sonnen - thoughtless P 1 , 270 , Nr . 14 .
2 . unfertig - unready SO

V °1 1 (Df\ erstaunt , bestürzt sein -
to be astonished , perplexed so

O x (von einem Tongefäß eine
Sc herbe ) abschlagen - to chip off
SO I 'PV10 ° T2 bersten (Tongefäß ) -
to burst ( earthen vessel) SO || S . \) P9 ° ,
pl . UT7 ?° Tonscherbe - potsherd Ps
22 , 15 ; Jes 30 , 14 || Dentin . Uï ."? #
Jes 45 , 9

eine Grube ausheben - to dig
a pit SO I y A x 1 . versäumen ,
warten - to miss , to wait SO . 2 . war -
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ten lassen - to keep waiting (v . t .)
SO I S . U7C Stadt , Gebiet , Ort¬
schaft (selten gebraucht ) - town ,
district , place ( rarely used) N ; Pill ,
L . 627 , 5 |jDemin . U ? *»^ " petit pays ,
d 'Abb .
[Zum S : G . U IC Land , Stadt ; Tna .
VIC Gegend ]

WÏ &- =

U <7 * 0 1 auflauern , lauern - to lie in
wait for , to lurk Mäns 43 , 24 ; Ps
119 , 25 ; SO

IH7 * I -MIÏÏ T2 immer vor Augen
haben , Traumbilder , Halluzinatio¬
nen sehen - to keep always in view ,
to see visions Lt ; P I , 69 , 15

11,1 * I Part . a . 0 3 U - T - Jß einer , derredet- a person speaking Jh 18 , 23 ; Jes 40 ,
sfl + yja t 3 reden , sprechen - to talk ,
to speak P I , 10 , 21 u . oft || Inf .
ao '/ lA - 1 - Rede , Gespräch - talk Lt .
2 . (Wort )streit - quarrel P III , L .
28 , 2 J "J ' UT 4 sich untereinander
besprechen - to confer with each
other Lk 6 , 11 1| A T3 ins Ge¬
spräch ziehen , plaudern , sich unter¬
halten , reden lassen - to converse P I ,
22 , 25 ; P III , L . 27 , 1 ; Jes 8 , 19 ||
S . VI ? u . tp , pl . U 7Ï >
Rede , Sprache - speach , language
P III , L . 62 , 4 ; L . 566 , 6 ; L . 595 ,
199 ; Naffa ' 1 , 26f ; MhfiH : U77>
Kleinigkeiten - trifles I Kor 6 , 2

VPj& ' i S . Schwindel , Delirium -
dizziness , delirium SO ; SS 4 , 5

U7 0 1 1 . stürzen , fallen - to fall SO ;
Mscr . P III , L . 495 , Pr . - Einl ; Mäns

63 , 6 . 2 . zugrunde gehen - to perish
P I , 277 , Nr . 403 ; Jes 24 , 4 || U77 0 2
Steine wälzen - to roll stones SO |
y 11 A 1 zerstören - to destroy P III ,
L . 495 , Pr . -Einl . || Wll T 3 ein¬
stürzen - to fall into ruins Race ,
bibl . 24 , 8 v . u .

un • (LA wegnehmen - to take away
SO

u . UJBH - sicher , gewiß -
certainly SO
[Ar . haqiqat Wahrheit ]

U7T : fliA abrutschen (Erde ) - to
slip off ( earth ) SO || U7 <£ 0 2 (oder
T2 ohne Präfix ? ) zu Boden stürzen
- to fall to the ground SO

UmA 0 2 beben , zittern - to tremble
SO ; PHI , L . 530 , 9

UmétmA 0 1 = UmA SO

Vlt\ 9° S . Laut , Schall - sound SO

Umîf 0 2 niesen - to sneeze SO (siehe
U7mff )

UTÇTÇ S . Geschwätz - prattle SO

U Äj?" Int . Zuruf an Kamele , wenn sie
vom Weg abweichen oder wenn sie
beim Beladen beißen - call to camels
when they deviate from the course or
bite being loaded SO

UX" <i. 0 1 1 . wogen , schwanken - to
surge , to stagger SO ; Ps 107 , 27 .
2 . sich ergießen ( Sturzregen ) - to
pour (heavy rain ) SO || ' | *Uftr£ T2
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verwirrt sein - to be confused SO ||
S . UK' Ç , pl . UîWP Woge , Regen¬
guß , Unwetter - wave , shower of
rain , tempest Lk 8 , 24 ; Sill 152 , 12 ;
Jes 25 , 4 ; 'W\ 9° : UX"4 - Sturzregen -
heavy rain P III , L . 435 , 5

UÄ <PÄ £ = i - UÄi SO

UÇ ' fl»A u . UÇ : llitf 1 . hinunter¬
gehen - to go down SO ; Mäns 43 , 30 .
2 . ausgleiten - to slip N |[ S . UÇ
Hitze - heat RB 83
[ Zum Vb . vgl . Tna . UÇ : flA her¬
unterfallen ; zum S . G . VdMt heiß
sein , UÇ Hitze ]

yç S . geschwollene Milz (Krank¬
heit ) - swollen milt (disease) SO ;
SS 5 , 9

S . , m . , pi . scharfes
krummes Messer - sharp curved
knife Lt ; P I , 212 , 6
[Amh . breiter krummer Dolch ]

If Ç S . Tiefe - depth SO

UçyÇ ' tliA laufen , um Essen zu
bekommen - to run for a meal SO
[ Vgl . Tna . schnell und weit
gehen ]

U «PA 0 1 1 . Luft herauslassen — to let
out air (from an inflated skin)
P III , L . 214 , 11 . 2 . abschwellen -
to become less ( swelling) SO ; Mscr .
PHI , L . 214 , 11

U £ ÇA« S . eine Pflanze - a plant ;
Momordica foetida SO ; Schweinf .
Ab . Pfl . 33 : hafofilu ( SO hat

U £ CA« ; wohl Verschreibung für
IUÇA - )

Uçff 0 1 1 . = UÇA ( 1 . ) SO ; N .
2 . das Leben aushauchen , sterben -
to die Mäns 45 , 21 f . || Inf UÇff 'h

U <p7 ) ! a) }\ = U <P (f ( 2 . ) Mäns 41 , 1

U4- 7Î qui arpente , d ' Abb .

U <£/ fl S . Seite , Flanke - side , flank
PI , 42 , 14 ; PHI , L . 547 , 7 ; SO

WP -t- 0 j 1 . einen Weg einschlagen - to
take a road SO . 2 . eilen - to hurry
SO I U Z + 0 2 1 . = 0 1 ( 2 . ) SO .
2 . zugrunde gehen - to perish P III ,
L . 158 , 4

UÇ * » HA = ( 2 . )

0 1 ohne Ziel hin und her
eilen - to hurry to and fro SO

VdM ' Olfi zusammenfallen , zusam¬
mensinken (z . B . ein Sack , der
geschüttelt wird ) - to shrivel ( e . g . a
bag which is shaken) SO

0 1 verfolgen , verjagen - to
pursue , to drive away SO

U <£. 0 1 1 . flau , matt , schal sein - to be
faint , insipid SO . 2 . sausen (Wind )
- to bluster ( wind) SO || Inf . Vd. ' l '

UW - mfi = UZ ( 2 . ) SO

A

A 1 . bestimmter Artikel , gleich¬
lautend für m . u . f . , sg . u . pl .
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2 . Ptoti . rel . ( m . , f . , sg . , pl . ) .
3 . Vokativpartikel : A TMP » o mein
Herr ! - oh my Lord ! P III , L . 69 , 20

A- y , M siehe AUJB , A- Ujß

Alff ° , (\, W9° siehe AU £ ,
A" Ujß

AUAU * siehe AAU *

AUö" 0 1 1 . schäumen - to foam SO .
2 . Gefallen haben - to be pleased
SO J] S . AUffD 'b Rahm - cream
P III , L . 99 , 16 (vgl . P IV A , 168 )

htnfr s -> P l - Ayï , ; H " (nachN ;
na ch Mscr . P III , L . 289 , 8 ohne pl . )
Scheitel , Hinterkopf - crown of the
head , occiput P III , L . 289 , 8 ; SO ;
N ; (Munz .

AUA u . AUft ' A. A 0 1 keuchen - to
pant N I AUA 0 3 = 0 1 SO

AUfl u . AiMl ' (LA 0 1 schwitzen - to
sweat SO || Inf . AUfl '"I" Schweiß -
sweat P III , L . 131 , 3 ; Lk 22 ,
44 I Part . a . AU *fl P I , 252 , 8 ||
aauh A 1 in Schweiß bringen - to
induce sweat P III , L . 284 ; 12
A ^ AUfl AT 1 — A 1 N ; LT IV , 42
VJ ' AUfl ATA 1 jemanden durch
einen andern in Schweiß bringen
lassen - to cause a person to sweat
by means of another person LT IV , 42
[ G . AUA brennen ]

AU -ï , A- U -} , A>U *} siehe AUjß , A» U £

AVE S . , m . , pl . Stelle unter
dem Kinn , Hals - place under the

chin , throat P III , L . 157 , 10 ;
L . 652 , 5 ; SL 13 , 3

AUJB m . , A Vf , pl . AlY 9° m . , AU *} / . ,
Pron . demonstr . für Entferntes , das
man nicht sieht ; jener , jene (s ) -
that I °7A* ■ Ay vorgestern - the day
before yesterday Lt || d. fcC • A '/
übermorgen - the day after to¬
morrow Lt J) X "fl 1 Ay umsonst , um
nichts , ohne Entgelt - gratuitously ,
to no profit P III , L . 573 , 7 ; L . 141 ,
5 ; Mäns 62 , 15 ; Jes 55 , 1

A- UJB ( A. UJB ) rn . , A- y (A. y ) f , pl .

IFIT9 0 ( A. IY9 ° ) m . , A- U ? ( A . U7 ) / . ,

Pron . demonstr . für Entferntes , das
man noch sieht ; jener , jene ( s ) -
that ( C . Ross . Doc . S . 14 , 19 A>7£jß )

AU £ 0 1 verbrühen , verbrennen (tr .)
- to scald , to burn ( v . t .) Mscr .
P III , L . 202 , 4 I -f*AU £ Tj . die
Haare verlieren (kranke Tiere ) - to
lose hair ( sick animals ) Mscr . P III ,
L . 202 , 4 J S . AUÄ" ( ? ) , pl . hHiVfr
Brandfleck , Narbe - scar P III ,
L . 202 , 4

AU £ O x verbrennen (tr . ) , brühen -
to burn ( v . t .) , to scald SO

A«£v (U . A. A ) S . , coll . , n . un . A' A 'h
I . Perle - pearl P III , L . 482 , 16 ;
P II , 178 , Nr . 695 . 2 . Lobpreis -
praise P III , L . 476 , 8 (vgl . A«A ) ||
Demin . A ' A ' fcihj A *A »'t , ;l " N
[Ar . lu ' lu ' , Tna . A- A Perle ]

A- A. s fliA siehe Afl>*A

A. A (u . A* 6i , siehe ob . , 2 . ) S . 1 . Lob¬
preis - praise P III , L . 57 , 2 . 2 . ein
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Spiel - a game SO ]| A. A : fl>A
preisen - to praise Mscr . P III ,
L . 57 , 2

A . rt° S . , f . 1 . Raubvogel (allgemein ) -
bird of prey (in general) N . 2 . Gabel¬
weihe - kite P I , 270 , Nr . 21 .
3 . Sperber — sparrow -hawk SO .
4 . Geier - vulture Voc . 5 . aigle ,
Munz .
[Tna . A. A (A. A- ) Geier ; Amh . A. A"
Sperber ]

1A. S . , pl . tih . ^ tf Nacht - night P I ,
270 , Nr . 23 u . oft || Demin .
pl . AA/ itr ^ " îh N

AA 1 . ( = ar . lä - lä ) nicht - not SO .
2 . Ruf beim Tanz - exclamation at
the dance P III , L . 655 , 1 (vgl .
P IV B , 1008 )

A>A ( = ar . lail ) S . Nacht - night
P III , L . 614 , 13 (poet . )

A>A. ■ AjA klagen - to lament SO

A° A S . Lösegeld - ransom ( = ÇH )
SO ; PI , 270 Nr . 25

A" A° Adj . , m . u hell , rein , glänzend
- light , clean , bright P I , 95 , 22 ;
P III , L . 488 , 9

AÄU * ( < AUAU * ) I AAAÄU AS X
schlaff sein , müde werden - to be
indolent , to become tired SO ; Jes 40 ,
30 f.
[ G . A 'IA ' ï weich sein ; Tna . AU Aï
vor Müdigkeit keuchen ; Amh . A A
schwach , locker sein . Vgl . AArh * ]

AAA * ( < Ar"hAA ) I ÄAA /K A 2
weich machen - to render soft N ||
* AAA T2 pass . zu Aj N || S . AÄvh
m . , coll . , n . un . AAsh - "I " * feines
Brot ( = " ] (!«; )*) - a fine bread N ||
(rD t\ Éid \ A ' <pl - <7DAArh «^ " '1h kleiner
Backherd aus Steinen - little
baking -oven of stones N
[Vgl . AÄU * U . G . MrhAsh be¬
feuchten ; Tna . ArKA *h> schlaff
werden ]

A . A . * S . vorige Nacht - last night
PI , 10 , 9 ; Pill , L . 10 , 18 ; (Munz .
A. A. * )

A AO ( < AdAO * ) 0 2 1 . Ton brennen -
to burn clay N ; SO . 2 . verbrennen
(tr .) - to burn ( v . t .) N ; P I , 272 ,
Nr . 91 1 Inf . AÄfl 'T* SO || * AA 0 T 2
heiß sein , erhitzt , gebacken werden
- to be hot , to be heated , baked P III ,
L . 124 , 6 u . Mscr . || S . «" AA / 1*
Ofen zum Tonbrennen - oven for
burning clay SO

A. A- JB Ruf beim Tanz - exclamation
at the a dance P III , L . 655 , 1 (vgl .
P IV B , 1008 )

a ih ■■ n , A 0 1 sich erweichen lassen -
to relent N I Arh : MIA A 1 erweichen
- to cause to relent N (Vgl . RB 253 )

A- A , APh siehe s . v . Afflrh *

Arh S . eine Grassorte mit eßbaren
Fruchtkörnern - a species of grass
with eatable seeds RB 16

A /hAfh 0 1 1 . weich , stumpf sein - to
be soft , dull N ; SO . 2 . weich , zart
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machen - to render soft , tender N ||
AAAA : (LA ein wenig weich wer¬
den - to become a little soft N j| S .
rt' jKA' rh = AA*A SO
[ Vgl . oben zu AAA ]

A A f,D 1 . zuschheßen , zustopfen -

to close , to stop up SO . 2 . zu¬
sammenhalten durch Leim (intr . ) -

to hold together ( v . i .) by means of

glue N I 3 . festhalten , sich halten
an - to keep to Rö 12 , 9 |[ A A A «" A 1
1 . verschließen , kleben (tr . ) , leimen

to close , to glue St S 90 , 10 ; N .
2 . zusammenpassen - to be matched
SO . 3 . säugen - to suckle Mscr .
PHI . L . 118 , 18 1| Inf . hh *h9° PIII ,
L . 118 , 18 || '"hAA " " zusammen¬
gefügt , dicht sein - to be joined
together , compact Eph 2 , 21 ; P I ,

233 , 11 || KihAAff D ^4T ,1 zusammen¬
fügen , verschließen - to join to¬
gether , to close Mt 19 , 6 ; Sill 95 , 10 ;

PI , 219 , 9 J faFUliho 0 ATA 1 unir ,
cimenter , Munz . || S . ao J , "*£ Leim
- glue N

'• (LA 0 1 kleben (intr .) - to

stick N Il XAAi ^ ÂflA A 1 kleben
(tr . ) - to glue N

AA - tf " '"!" S . das Aufhusten - the

coughing up SO

AAA 0 1 lecken , schlürfen , ( Arznei )
einnehmen - to lick , to sip , to take
medicine SO ; P III , L . 98 , 34 ;
SS 4 , 4 ; ( 0 £ " : ) A £ " : A A Affl * 1 . ein¬
ander lecken = sich vertragen -
to lick one another = to live upon

good terms Mäns 32 , 7 ; P III , L .
191 , 18 . 2 . einander auflecken =

einander umbringen - to lick up
each other = to kill each other P I ,

42 , 9 J) ^ AAA T1 weggefegt werden ,
sterben , umkommen - to be swept
away , to die , to perish SO ; P III ,
L . 210 , Pr . -Einl ; P I , 165 , 6
[ G . AAA , Tna . AAA , Amh . *\ A
lecken ]

AA * 0 1 couler (outre fendue ) , Munz .
[ Vgl . 9° 6i A * ' (LA ]

AA ,"J " S . Anfang der Regenzeit ,
Spätsommer , Frühregen - begin¬
ning of the rainy season , latter part

of summer , early rain P III , L . 13 ,
14 ; L . 46 , 6 ; dafür AAJ & ;*" P HI ,
L . 531 , 7 J = AW -PIII ,
L . 39 , 13 ; L . 339 , 16 1| «/» AA "f*P. ein
wenig Regen im März und April im
Hochland - a little rain in March

and April in the highland SO

AA ^ I " S . Malve - mallow SO ; vgl .
Schweinf . Ab . Pfl . 39
[ Tna . Arli ' ll Malve ]

AAÏ1 : (Df{ herunterfließen (Wasser
über einen Stein ) - to flow down

( water over a stone ) Lt

AA 0 1 schwatzen , verleumden - to

prattle , to slander N || Inf . A *h . ,
A Af 'h N J) Part . AAjß Schwätzer -

prattler N || AAA A 1 caus . N || '"| " AA

T 1 1 . pass . N . 2 . anklagen - to accuse
PHI , L . 501 , 26 1 S . AA , , p / . ÂAA £
Kiefer , Backenzahn - jaw , molar

tooth P III , L . 99 , 7 ; P I , 260 , 14 ||
Demin . AA ^ ' JB , pi . Adu ^ f
(Munz . A A rapporter , accuser ;
AAjK flagorneur )
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Arh7 0 1 1 . zusammenmischen unci
in Wasser auflösen - to mix and

dilute N ; SS 4 , 4 . 2 . vermengen -

to mingle SO ; SL 8 , 3 || hilrhl A v

AT V hT ' & M ATA ,

caus . N I ih Arh "î T t pass . N || Arh *7 •
(LA sich mischen , aufgelöst werden

- to be mixed , diluted N 1 Arh 0/ -■
MIA mischen - to mix N

ArhÄ 0 1 die Rinde abziehen - to

bark ( trees ) SO || Inf . Afh . ft " .

ArKX 'l " ) " " AAJfj diîhfb , AfKjtN [J

h ArhÄ A v hî A AX A T v hT ' AthZ

ATA 1 caus . N || 'T "ArhX T ^̂ pass . N
Arhft " • (LA = ÄT . Ä * : 'ÏArhÂ N

: Ä (1A = Ä ^ Ä ■ ArhR N I S .
m . , coll . , n . un .

ArhK 'l *, pl . h & <hX Rinde , Bast ,

Baststreifen - bark , bast , stripe

of bast P III , L . 405 , 1 ; L . 114 , 2 ;

Mans 50 , 23f . || Demin . ArhÄ , ; fM& ,
ArhÄ -U 'T" N

[ G . ArHX , Tna . ArhÄ die Rinde

abziehen ]

h9 ° S . Hitze - heat P III , L . 416 , 7

(poet . )

A ' 9 ° ■* (LA herauslugen , heraus¬

schauen - to look out Lt Leg 8 , 26

! (LA gerinnen , sauer werden

(Milch ) - to curdle , to turn sour

( milk ) SO

h9 ° har > 0 1 1 . grünen , gedeihen ,

wachsen , sprießen — to become

green , to thrive , to grow , to sprout

SO . 2 . zart , weich sein - to be tender ,

soft N . 3 . in gutem Zustand sein -

to be in a good condition SO || Inf .
3 TIgrë -Wôrterbuch

Ai »° Af , ï ,

A9 ° \ 9 ° N I Part . a . 0 *>( \ 9 o éi9 °

sprossend - sprouting N |j Part . p .

èi9 ° i \r9 ° 1 . aufgeweicht , aufgelöst

- softened , diluted SO ; N . 2 . spros¬

send - sprouting N [j A Ö7A </ D 0 3

sprossen - to sprout N || i \ M ° h aD

A x caus . N I Part . a . ao

weich machend - softening N I

' hA9 " A </ D T x zart gemacht werden -

to be softened || *f" A ° 7A </ D T 3 = T 1

N I AT 3 u . 2W " A 0 ? A <w>

ATA 3 caus . N || S . m . , coll . ,

n . uti ^ 6i9 ° 6i0 d ^ ' } 6i9 ° /\ a l ' l %-l ' , pl -
junges Grün , Sproß - fresh

verdure , sprout N ; P II , 216 , Nr . 4 ;

Mscr . P III , L . 339 , 42 ; SO (pl . ) ||
Adj . f \ 9 ° t \ 9 ° grün , frisch - green ,

fresh SO

[ G . Aî ^ A " " , Tna . grünen ,

zart sein ]

h9 ° h9 ° ■ (LA O x zittern , sich biegen

(junge Zweige ) - to tremble , to bend

( v . i .) N

Ajr ° A ? ° . (LA = t \ 9 ° bov ( 2 . ) N ||
k6i9 ° 6i9 ° ■ Ä (1A caus . N

tiôô 0 1 kriechen , wimmeln - to creep ,

to swarm SO ; P I , 71 , 9 ; Ps 104 , 25 ||

j \ tmoD 0 2 1 . langsam gehen , heim -

lich davonschleichen - to walk slowly ,

to steal away SO . 2 . Maß halten - to

be moderate SO ij \ avao 0 3 ein Maß

bis zum Überlaufen füllen , langsam

vollstreuen - to fill a measure brim¬

ful , to fill slowly by strewing N ||
ty \ aoav A s 1 . caus . zu 0 3 N . 2 . rasch

aufspringen - to jump up rapidly

SO [j '1 ' / [ 0D0D T s hin und her krie¬

chen — to creep to and fro N |
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Aö" 9° • Aj A sich fortschleichen - to

steal away P III , L . 449 , 1 || 6i9 ° 9 ° 1
fl, A = tiö *> N | S . A "19° das Krie¬
chen - the creeping P I , 61 , 24
[ Tna . tiovg 0 : flA kriechen ]

6i9 ° fl S . eine Ziegenkrankheit - a

disease of goats RB 257 ; Munz .

A9" ff 0 1 1 . leicht streichen , be¬
rühren - to stroke gently , to touch
P I , 126 , 26 . 2 . das Haar salben -
to anoint the hair SO . 3 . krank
werden , Schaden leiden ( Getreide )

- to be affected by disease ( grain )
SO (J A 1 Unfruchtbarkeit
verursachen (bei Menschen , Tieren ,
Getreide ) - to cause barrenness

( to human beings , beasts , grain ) SO |jGetreidekrank¬
heit - a grain -disease SO . 2 . Salben
des Haares - anointing of the hair
SO

A9° n s . Petroleum - petroleum SO ;
P III , L . 253 , 12
[ Ital . lampa ; Tna . Petroleum ]

A9° fiïl 0 1 1 . fortreißen , niedertreten
- to tear away , to trample down SO .
2 . fortstürzen - to rush away SO ]|
Af ° *flîfi ■ n>A = A9° nti ( l . )

A. "? '*!* S . großer Korb aus Palm¬
blättern - large basket made of

palm - leaves SO
[ Tna . , Amh . A»"? ^ großer Teller ,
flacher Korb ]

Éi ^ S . J . ^ l . AW * Rahm , Sahne
- cream P III , L . 255 , 14 ; K ' rt ■"
AA ^ l * wtl . mit dem Rahm , d . h .

vollständig , ganz und gar - lit . with
the cream , i . e . completely , entirely
P III , L . 591 , 4
[ Vgl . Amh . ( = *\ fl ^ ) Häut¬
chen auf der geronnenen Milch ]

A9° ^ * I T3 vor Hunger
Schmerzen haben - to feel pain
from hunger C . Ross . Doc . 5 , Nr . 29 ;
Sill 144 , 9

(auch A. ÖP '} , A. 0? '» ,
A - fl / l ) S . , m . , coll . , n . un . A00?,! ! *
Limone , Zitrone - lemon SO ; N ;
P II , 158 , Nr . 139 ; Voc
[ G . ATna . Amh . A- ®?.
Zitrone ]

ATT S . 1 . Betteln um Almosen -

the begging for alms SO . 2 . Bettler -

beggar SO
[Tna . , Amh . A ^ " i betteln ]

ti9 ° 0 0 1 1 . grünen , blühen , wachsen

- to become green , to blossom , to

grow N ; SO ; Hebr 9 , 4 . 2 . sich aus¬
breiten (Feuer ) - to spread ( v . i . ,

fire ) N ; Munz . || Inf . 6i9 ° 0 ' t , A9 ° ù ,

èi9 ° °L N I Part . a . A 9 ° Ù N || Part . p .grün - green N ;
Ps 23 , 2 . 2 . junge , frische Blätter -

young fresh leaves SL 6 , 8 || hàl9 ° 0

A 1 grünen lassen , sprossen lassen ,
gedeihen lassen , ausbreiten (tr . ) -
to render green , to cause to sprout ,

to cause to grow , to spread ( v . t .) N ;

Sill 110 , 28j_ Ps 44 , 2 || l ' Ai^ O T2
pass . N jj h ' l ' 6i9 ° 0 A TA ± = A x N ||
6i9 ° b 1 (1. A ein wenig sprossen - to

sprout a little N |j S . M a Ö coll . jungeBlätter , Sprossen - young leaves ,
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sprouts N I Gedeihen -
prosperity Mäns , Vorwort , XII , 14
[ Gr . t \ 9 ° 0 glänzen , Tna . h9 ° °L , Amh .
A ° 7 gedeihen , Tna . A ?00/. grünen ]

A 9° li 0 1 salben - to anoint SO

A "ï jeter la lance , Munz .

A ?° £ 0 1 sich gewöhnen , lernen ,
zahm werden - to get accustomed , to
learn , to become tame SO ; N ; Jak

3 , 7 II Inf . A "?,£ *, 6i9° M '
N I Part . a . A "7 £ *, N || Part ,
p . gewohnt , geziemend -

usual , suitable N II h & OD £ , A 1 ge¬wöhnen , lehren - to accustom , to
teach N ; PII , 154 , Nr . 63 ; ST I , 6 , 4

intens , zu A 1 Njj ' hAö ^ Ä

T 2 pass . N ; P III , L . 617 , 13 ; Voc ||
' {• tiirog . T 3 sich aneinander gewöh¬
nen - to get accustomed to each other N
j| h ' tA 00 ^ AT 3 caus . zu T3 N

TA X dopp . caus . N j

li -F \ a ° f . A TA 3 = A T 3 N || AiTR *AnA schnell lernen - to learn quickly
N I S . m . , pl . A "7J£ £ %
A °? ^ îh Gewohnheit - custom P III ,
L . 128 , 8 ; FM 107 , 11 ; Mäns 38 ,
13 [J Af ' Ä" 1 . Gewohnheit - custom
DChr 95 , 2 ; SO ; Yoc . 2 . Freund¬
schaft - friendship P III , L . 595 , 206
[ G . , Tna . , Amh . A *7" # sich ge¬
wöhnen ]

A " " CCI. 0 2 zum zweiten Mal mahlen -

to grind a second time Voc || Part . a .
O x /i9 ° 6ELf>, Voc I ÄAtföfiö,

A 2 caus . Voc J] ' )hA <7DÉEl. T 2 pass .
Voc I h ' tlW ' f.Lh AT 3 beim Mahlen
helfen - to assist in grinding Voc | S .
aD ho DŒlJ \ ' 1 . n . instr . Voc . 2 . der

kleine Stein zum Umrühren des
Teiges - the little stone for stirring
the dough SO
[ Vgl . A 9° Ä ]

t\ 9° ^ 0 1 glatt , feucht sein - to be

smooth , moist N ; SO || Inf .
Glätte — smoothness SO |J Part . p .

glatt - smooth SO A ^ X 0 2
1 . streichen , streicheln - to stroke
SO . 2 . kneten - to knead N . 3 . zum
zweiten Mal mahlen - to grind a

second time ( = A ^ fiEL ) PI , 189 , 17 j|

A A x befeuchten - to moisten
N || 'ThA ^ X T 2 1 . pass . N . 2 . zer¬
stoßen - to pound SL 6 , 11 |j •
n, A ( tD ^ ) ein wenig weich sein - to
be a little smooth N 11 ; Ad A
1 . zum zweiten Mal mahlen - to

grind a second time . 2 . vernichtend
schlagen - to crush ST II , B . Tauqë
1 , 5
[ G . , Tna . A ^ X glatt sein ]

AAU <i ( ? oder Artfl <i ? ) O x seufzen ,
schelten - to sigh , to scold SO

ArtAA O x weich sein - to be smooth
SO !| Part . p . t\ hA ' h weich , fein -
smooth , fine SO
[Tna . Aft Aft , Amh . AAA A weich sein ]

Art 0 1 1 . feucht , weich , schal sein -
to be moist , smooth , stale SO ; N .
2 . sich werfen , sich verziehen - to

warp SO ; N ; (Munz . AAA devenir
humide ) | Inf . Art ^ , AA. A , AÂ , AÄ
SO ; N A AAA A x caus . N || ^ AAA

T 3 intens . N [ VHrtrt A T 3 caus . zu

T 3 N I] Artrt : (LA ( & % ) ein wenigfeucht sein - to be a little moist N
XAftft » hflA caus . zu ArtA - ltAN I



36

S . m . , pl .
twiitil Fliegenwedel - fly -flap SO ;
ST I , 7 , 23f .
[ Vgl . AflAA ]

AM 0 2 1 . loben - to praise SO .
2 . zum Beutemachen anreizen -
to incite to make booty SO | S . AA *}
Zunge - tongue SO ; (gewöhnlich
-}ÄA )
[ G . , Tna . , Amh . AA "} Zunge ]

A "fi ! ft. A 1 . sich fügen , sich ge¬
wöhnen - to submit , to get accustomed
SO . 2 . aus - und einlaufen , schwat¬
zen - to run out and in , to prattle SO .
3 . seine Lage verändern - to change
one 's situation SO
[Vgl . Tna . A7Î : HA sich beruhigen ,
A7i = nA müde werden ]

ATÎAîf u . ATÎAThtLA 0 1 1 . mit dem
Schwanz wedeln - to wag the tail
SO . 2 . Trinkgeld erbetteln - to beg
for a tip SO

A nr S . ein Baum mit eßbaren
Früchten - a tree with eatable fruits
Sill 101 , 11

AÎT 0 1 patienter , Münz ; nach N un¬
gebräuchlich I Inf . AïCTÎ , Aïf 'ï
Standhaftigkeit - firmness N
Part . a . AïTfiJ . Aîfîï/ t* standhaft -
firm P III , L . 245 , 3 ; N (poet .)

ATffi ■" AHA schweigen - to be silent N

Aïft 0 2 Gunst , Gnade erlangen - to
obtain favour SO

A4' A + Oj 1 . die Tenne säubern und
mit Wasser und Kuhmist bestrei¬

chen (so entsteht ein harter , glatter
Überzug , auf dem gedroschen wird )
- to clean the threshing -floor and to
smear water and cow -dung over it
( that makes a hard , smooth cover on
which they thresh the grain ) P I , 96 ,
24 ; Munz . 2 . bestreichen , mit Mör¬
tel bewerfen - to smear over , to
plaster with mortar SO . 3 . spülen -
to rinse SO . 4 . eine Gabe ver¬
schmähen - to reject a gift SO || Inf .
A 'M ^ , A ^ A + 'h A ^ A # ^ N || Part ,
p . A ^ A*^ N ; (Munz . A*4>A• 4' ) ;
A 'Î' A *4' "• t*0 '}£ ')> getünchte Wand
- plastered wall Ap 23 , 3 || 'I ' A ^ A 'f1
T1 pass . N || A 'Î' A ^' ! (LA rasch be¬
strichen werden — to be smeared
over quickly N || A ^ A ^ ' AAA
rasch bestreichen — to smear over
quickly N
[ G . A ^ A + bestreichen , Tna . A * A¥ ,
Amh . A + A + beschmieren ]

A4*rh 0 1 1 . trächtig sein (Kamelin ) - to
be pregnant (she -camel ) SO ; A ^' rh 'l "
Bezeichnung für eine Kamelin , die
gedeckt wurde - term for a she -
camel that has been covered PI , 176 ,
14 ; d ' Abb . 2 . ohrfeigen - to box
someone 's ears SO || Inf . A 'ïvh ,
A ^ rh 'ï , Atyfa , A4vh . N I AA ^ /h
prêta u . i ' /lO' th emprunta , d ' Abb ;
(nach N Tna . , im Tigre in dieser
Bedeutung als Vb . ungebräuchlich )
I S . A + rh , nur in der Verbindung
<£ <tvh : fl»A 'lvK Leihen und Borgen
- borrowing Pill , L . 314 , 5
[ G . A ^ /h , Tna . AA ^ rh. ein Dar¬
lehen geben ]

A4, </d 0 1 1 . sammeln , pflücken - to
gather , to pluck SO ; Ps 104 , 28 .
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2 . essen , verzehren - to eat SO ]|

■IM ' ' ™ T 2 sammeln , suchen , pflük -

ken - to gather , to seek , to pluck P I ,

4 , 5f ; P III , L . 368 , 3 fl ^ A + tf " T 3
1 . intens . N . 2 . verschlingen - to

devour P III , L . 75 , 66 ||

caus . N I AT 3 caus .

zu T 3 N ; P I , 70 , 8 || ' ÄrtA ein
wenig sammeln - to gather a little N

5 . ^ 9 ° Sammlung - collection SO

pi • oDfityy 0 1 . wild¬

wachsende Frucht ( die nicht gesät

wird ) - fruit growing wild P III , L .

91 , 4 ; L . 113 , 4 . 2 . Eßbares , Speise -

something eatable , food SO || Dentin .

( ohne pl . ) N

[ Amh . A ' I' uu sammeln ; Tna .

geröstete Körner essen ]

se lamenter , déplorer , Münz . ||
A ' f' rt 0 3 einen Kondolenzbesuch

machen - to pay a visit of condolence

Lt ; P III , L . 273 , 25 ; SO || Inf .
A + A ^ ,

Lt I M + rt A 3 caus . N
T 2 beweint werden - to be deplored

RB 309 [I T 3 1 . einen Kon¬
dolenzbesuch erhalten - to receive a

visit of condolence Lt ; N . 2 . rezipr . N ||

A ^ A + A A T 3 caus . zu T 3 N || S . A & tl
Kondolenzbesuch , Trauer - visit of

condolence , mourning Mäns 65 , 21 f ;

P III , L . 546 , Pr . - Einl ; SO ; A -fl :

A '}' ft Trauernde , Kondolenzbesu¬

cher - mourning persons , condoling

visitors P I , 223 , 3 || Kondo¬
lenzbesuch - visit of condolence N

[ G . A + A kondoheren ; Amh . AA ' / ' A

einen Toten betrauern u . durch die

feierliche Totenklage ehren ]

A # 0 1 1 . den Zügel abnehmen - to

take off the bridle N ; (Münz , brider ) .
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2 . aufmachen , auflösen - to open ,

to untie SO ; A "fl A + das Herz ver¬

wirren - to confound the mind Rö

16 , 18 ; 9 ° ' } : A tP ' A # zu reden auf¬

hören - to cease speaking N ; X *fl •

: A + fl »* sie folgten einander -

they followed each other N | Inf .

A 4̂ , AÏ , A ? N I A4 " f> 0 3
intens . N ; ( Munz . mettre en dis¬

pute ) I T 2 1 . pass . SO . 2 . sich

trennen - to part ( v . i . ) N || S . A4 *
Faden - thread SO

[ Tna . A¥¥ , Amh . A + + verlassen ,

weggehen ]

A + fl attrapa en l ' air , d ' Abb ; ( nach

N im Tigrs unbekannt )

A4 " fl S . , pl . KA 'Ml Fels¬

loch zwischen Blöcken , überhängen¬

der Fels - gap between rocks , over¬

hanging rock P I , 86 , 16 ; P III , L .

237 , 3 ; Off 6 , 15 ; Sill 110 , 6

A" # "! " ( ? ) outre à miel , d ' Abb .

[ Tna . Schlauch ]

A + m 0 2 vom Boden auflesen ( Kör¬

ner , Steine ) - to pick up from the

ground ( grains , stones ) N ; P III ,

L . 274 , 32 ; SO ; Jes 5 , 2 ; (Munz .

A4 " h trier , choisir les petites pierres

du Dourra ) || Inf . A ^ rtl 'Th Ge¬

treideernte — harvest of corn SO ||

A + fïl 0 3 intens . N || hl \ ' t ' ( T\ A 2 caus .

zu 0 2 N fl ^ A + m T 2 pass , zu 0 2

P III , L . 637 , 4 ; N I 1 ' A + m T 3 pass .

zu 0 3 N I K 'T' A + rtl ^ T 2 caus . zu 0 2

N _| Al ' A + m AT 3 caus . zu 0 3 N ||
A4 »T : ^ nA 1 . ein wenig auflesen

- to pick up a little N . 2 . viel auflesen

- to pick up much N || rtl . Adj .
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einer , der alles zusammenrafft -
somebody who snatches up all things
P III , L . 483 , 11

0 1 1 . hungern - to be hungry
SO ; P I , 70 , 15 . 2 . sterben - to die
Mscr . PHI , L . 585 , 2 [[ 0 3 zu¬
sammennageln - to nail together
Mscr . P III , L . 75 , 9 || 0 3 — 0 2
Mscr . P III , L . 75 , 9 ; SO |[ Inf .
A * * * P HI , L . 75 , 9 J fcA + <£ (u .

A 1 1 . sich töten , sterben -
to kill oneself , to die P III , L . 585 , 2
u . Mscr ; L . 590 , 2 . 2 . zusammen¬
schrumpfen und sich nicht bewegen
(ausgehungertes Tier ) — to shrink
and not to move ( a starving animal )
Mscr . P I , 70 , 15 ; SO . 3 . zu Boden
stürzen (intr . ) - to fall to the ground
Ps 20 , 8 I A4"P = 1 -tth = A A * £ ( 2 . )
Mscr . P I , 70 , 15 || S . Fuß des
Berges - foot of the mountain SO

A "fl ! (l . A gut , hell brennen - to burn
brightly N || S . AO m . , pi . Afl ^ 'h
Flamme - flame N ; ( SO /HI )
[ Vgl . A -flAfl ]

A . 0 Südwestwind - southwest wind
SO
[ G . M Südwestwind ; Amh . A„ fl
Sirokko ]

A . n. ein Kriegsruf - a war -cry P I ,
167 , Nr . 9 (vgl . auch EN )

A -flAn 0 1 1 . versengen , anzünden ,
rösten - to singe , to kindle , to roast
SO ; N ; Munz . 2 . verletzen - to hurt
P II , 205 , Nr . 3 ( Schwertname ) .
3 . schreien , heulen , in Wut reden -

to cry , to howl , to talk angrily Mscr .
P III , L . 418 , 6 ; SO ; ( d 'Abb . parla
en vain ) || Inf . A 'flAfl 'lh SO [j A 'flA 'fl
Geheul - howling P III , L . 418 , 6 ||
Part . p . A 'AA*1!! N ; SO || AOAfl 0 3
intens . N j[ fiA 'flAfl A 1 caus . N ||
^ A *flAfl T1 pass , zu 0 1 N || ^ AOAfl
T3 pass , zu 0 3 N I A 'hAQAfl AT 3
caus . zu 0 3 N || A 'flA 'fl 1 ® ^ blitzen - to
flash P III , L . 501 , 19 || S . A 'TlA. 'fl
Flamme - flame SO
[Tna . A ' flAfl , Amh . AflAfl ver¬
brennen ]

Afl AO S . Frauenhosen - troupers of
women SO
[Tna . AflAQ u . Amh . A0AQ dass .]

A -flft 0 1 1 . anziehen , sich bekleiden -
to put on a dress P III , L . 67 , 5 ;
Mäns 82 , 7 . 2 . erwerben , erhalten ,
empfangen ( Geschenk ) - to gain , to
receive (a present ) Lt u . oft || Inf .
A ft. ft Bekleidung , Kleid - clothing ,
dress P III , L . 135 , 3 || A -flft ^ N
Part . a . AHA, N || Part . p . AO " ft N
Aflft 0 3 = 0 1 P III , L . 403 , 3
Part . p . 0 3 ( A*fl' ft ) , / . A" flft 'l * geklei¬
det - dressed Ps 45 , 14 ; pi .
gepanzert - armoured P III , L . 562 ,
7 || AAnft ^ 1 i . anziehen , bekleiden -
to dress P I , 22 , 19 . 2 . ein Geschenk
geben - to give a present P I , 125 ,
7 f ; SO I Inf . ä AflA 'lh Mäns 40 , 15 1|
Part . p . JiAn - ft einer , der ein Ge¬
schenkgibt - someone giving a present
P I ,_ 125 , 6f . I ÄAfift A s = A r 2 N ||
'1 - AHA T2 frühmorgens aufbrechen
- to set out early in the morning SO ;
PHI , L . 471 , 21 ; Jes 52 , 12 ; Munz . ||

T3 bekleidet werden , sich an¬
ziehen , sich einhüllen - to be dressed ,
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to wrap up oneself N ; P III , L . 471 ,
29 ; Ps 104 , 2 || A ^ AflA A T2 caus .
zu T 2 N I fx ' I ' AidftA TA X dopp . caus .
N || A 'flfl : AAA anziehen lassen - to

cause to put on a dress N || S . A ' flft
m . , pi . AAflft großes Kleidungs¬
stück (Toga ) - large garment ( toga )

NI Demin . A -flA , ; *"JB , pi - JiAMf
N I Aflft m . , pl . Afl 'flft 1 . Kleid
( jeder Art ) - dress ( of every kind )
P I , 22 , 18f . u . oft ; Mh - hlfrjZ
Straßenschmutz - mud of road Ps 18 ,
42 . 2 . Geschenk - present PI , 118 ,
16 . 3 . Würde - dignity P III , L . 131 ,
1 ; L . 238 , 19 |j Demin . Afl>^ Ĵ , pi -
AM ? ° , AM * Klei¬

dung - clothes P I , 211 , 6 || Afl ' fl
Aufbruch früh am Morgen - the
setting out early in the morning P III ,
L . 206 , 4 ; L . 614 , 12
[ G . A -flA , Tna . , Amh . Aflrt an¬
ziehen ]

A ' flt }' * I Part . p . 0 2 Afl " 4 > Frucht an¬setzend - setting fruit P III , L . 50 , 3

Afl 0 1 verständig , klug , einsichtig
sein - to be intelligent , clever I Kor 1 ,
25jP III , L . 71 , 6 I Inf . Afl . -fl , Afl * ,

AO , Afl . , A ' fl ' fl ' î , f711Afl ' fl N £ Part .
a . m . /WW ] , f . Afl ^ , pi - m . \
Ifl 'l" verständig , klug - intelligent ,
clever P III , L . 11 , 8 ; P I , 60 , 14 ;

f - 40 * auch Beiname der Hyäne -

surname of the hyena P I , 78 , 22 ;
Pill , L . 511 , 5 I Part . p . Afl" fl ge¬
gürtet - girded Mscr . P III , L . 483 ,
14 (vgl . S . Afl 'fl ) I AAflfl A 1 klug
machen , unterweisen - to render

clever , to instruct N ; Jes 40 , 14 ||

^ A fl (1 T 2 sich gürten - to gird oneself
Mscr . Pill , L . 483 , 14 (vgl . S . Afl 'fl )
I -Thann Ts intens , zu 0 1 N I ^ inn

A T 3 caus . zu T 3 N || hi ' Aflfl A TA 1

caus . zu 0 1 N j| h ^ MlttATA 3 caus .
zu T3 N HS . fail , pl . h Afl 'fl 1 . Herz ,
Verstand , Einsicht - heart , reason ,

intelligence P I , 18 , 10 ; P III , L . 18 ,
9 ; L . 75 , 80 ; L . 137 , 4 ; Beispiele :
Ïi9 ° '• Art * - flCft als sein Herz sich
abkühlte = als sein Zorn verrauchte
- when his heart became cool = whenhis

anger passed away P III , L . 71 , 7 ;
A 'flV] s Jl <{, höre zu ! - listen ! P III ,
L . 268 , 9 ; A "fl1f] 1 Ufl & höre mich an
- listen to me Mscr . P III , L . 268 , 9 ;
Afl * ! er hat sich nicht geküm¬
mert - he did not care about P III ,
L . 313 , 4 ; Afl " • fl &, erverliert seinen
Verstand - he loses his reason P I ,
256 , 23 ; Afl ^ : VflX er hört ihren
Rat - he listens to their counsel P III ,
L . 75 , 80 ; A "fl : h 9° '■ (Dt\ sobald er
erwachsen ist - as soon as he has

grown up P I , 256 , 16 . 2 . Einge¬
weide - entrails S S 4 , 4 u . 5 .
3 . = fatl 'fl : Ofl . P I , 55 , 2 I Demin .
Afl> £ , pl . KAfl . fl9° N I Afl 'fl
Klugheit , Weisheit - cleverness ,

wisdom Mk 6 , 2 ; P II , 167 , Nr . 320 |

Demin . AILflJß ebda . Nr . 321 j

Aflfl 'l * Klugheit - cleverness P I , 8 ,
2 J Afl 'fl m . , pl . Aflfl ' l" 1 >Vordergurt
des Maultiersattels bis zum Bauch¬
gurt - front -strap of the saddle of
mules down to the belly - band N ; P II ,
216 , Nr . 7 . 2 . übertr . Gürtel - girdle
P III , L . 483 , 14
[ G . A 'fl Herz , Verstand ; Aflffl ver¬
stehen , einsehen ; zu Afl 'fl vgl . Tna .
Afl 'fl Kopfgeschirr der Maultiere
und Pferde ]

Afl 'h S . , pl . Afl 'Th 1 . Mittelrücken¬
stück , Rippenstück vom Fleisch
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(die Knochen sind ausgelöst und
die beiden Filetstücke hängen am
Rückgrat noch zusammen ) - fillet
steak N ; P III , L . 75 , 73 (poet . ) .
2 . die betreffende Stelle am Rücken
des Tieres - -place of the fillet steak
on the back of animals P III , L . 31 ,
9 ; L . 257 , 1 . 3 . Mitte , Seite - midst ,
side P III , L . 2 , 22 ; L . 126 , 28

(poet . ) || Afll " : m A, 'I " ein Strauch -
a shrub ; Berchemia yemensis ( die
Früchte davon essen die Ziegen so
gern wie der Mensch das Afl '1" ge¬
nannte Fleischstück ) SO ; N ; vgl .
Schweinf . Ab . Pfl . 39

A "fl ^ * S . , m . , pl . A 'fl ^ "^ *^ Flamme ,
brennendes Scheit - flame , burning

log P I , 191 , 12

Am S . , m . , coll . , n . un . AQï 'h Weih¬
rauch - incense PI , 53 , 12 ; ebda . 96 ,
26 ; SS 16 , 4 ; nach N in Massaua
gebräuchlich ; (Münz . A*0 *} )
[Arab , lubän Weihrauch ; G . ßvtt ' i
Styrax ]

/wu = A - " 11 Voc

A ' flÂ 0 3 oft wiederholen - to repeat

often P III , L . 205 , 9 (poet . )

Aïiti 0 2 einreiben , salben — to rub in ,
to anoint P I , 121 , 3 ; Jh 9 , 6 ; St S

40 , 2 || antio 3 = 0 2 P I , 111 , 5 I
'ÏAflft r 2 u . 'TAfltl Ts bestrichen
werden - to be besmeared S S 14 , 4 ;
9 , 3f . || s . An - ln Salbe - ointment Jes
38 , 2i I Anh / . , pi ÄAOh , ÄAn h
1 . Vorderteil des Tieres , Schulter¬
stück - fore -quarter of an animal N ;
SO ; P III , L . 333 , 23 . 2 . Schulter¬

blatt - shoulder -blade Sill 105 , 21 ;
OIÄ- : Afih Schulterknochen ( ? ) -

shoulder - bone ( ? ) P III , L . 530 , 39 ||

Demin . Afljïlîh , pi - ÂAHjVlîh N

A 'flÔ u . AÏÏÔ S . feuchte Erde ,
Schlamm - moist earth , mud P III ,
L . 224 , 5 ; L . 449 , 8 ; Jes 57 , 20 ;
Ps 35 , 6

AH * fl Part . p . 0 2 Art "# 1 . an Lasten
gewöhnt - accustomed to carry loads
P III , L . 466 , 4 . 2 . = 9° U ' C gelehrt

- taught N | Inf . 0 3 A ' d ,1? das Zäh¬
men - the taming P III , L . 157 , 1 ||
AAQ -4 2 1 « das junge Rind an das
Pflügen gewöhnen - to accustom the

young cattle to ploughing N . 2 . caus .
N I '1 "AÏÏ T 2 ans Pflügen gewöhnt
werden , gezähmt werden - to be ac¬
customed to ploughing , to be tamed
N ; P I , 178 , 12 I Ji ^ An AT 2 = A 2
SO I A 'T"An A Ts intens . zu ^ T 2 N ;
P III , L . 444 , 3 I hTï AO ATAT 2
caus . zu A 2 N KAR « : AAA intens .
zu A 2 N

A -fl £ * || Part . p . 0 2 (An - £ ") , / . A -fl ^ *
gepanzert - armoured P III , L . 202 ,
12 [J 'hAÏÏA T2 einen Panzer anlegen
- to put on an armour SO ; P III ,
L . 515 , 19 I S . A -flÄ- , pl • JiAQ £ "
1 . Panzer (aus mehreren Lagen
dicken Stoffes ; schützt gegen
Schwert und Lanze ) - armour Mscr .
P III , L . 202 , 12 (vgl . P IV A , 301 ) .
2 . Haarsalbe - ointment for the hair
SO I A (P £ " m . , pl . Allste - Panzer¬
hemd - coat of mail P III , L . 489 ,
17 u . Mscr . I A 'rt ^ . 'h u . AILR -K pl .
AnjBÄ" Sattelkissen - saddle -pad SO
(I " " Afl .̂ .' Tontopf für Haarsalbe -
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pot for hair -ointment SO ; (Munz .
pot )

[Arab , libd Satteldecke ]

A 'fiÄ" Adv . vielleicht , etwa - perhaps
P I , 10 , 17 ; Mt 27 , 64
[ Arab , lä -budd ohne Zweifel , sicher ]

Aflm 0 2 bestreichen , überziehen , ver¬
golden - to besmear , to cover , to gild
N ; St S 37 , 7 ; SO || ÄAflmj *2
— hi ' Aflm A TÂ caus . N || ^ Aflm
T2 pass . N I A *flTsA »flA wenig ,
alles bestreichen - to besmear a
little , all N
[ G . Aflm bestreichen , überziehen ;
Tna . Aflm vergolden , versilbern ]

A -f S . Güte - kindness P I , 249 , 1

A "Iv siehe iï

A 'ÏA 0 1 ein wenig hinken - to limp
a little SO ; N J Inf . A ' lvh , Al ' di 'l ' ,
Aîhrh . , Afrrh , gi ' tfh ' i N I A 'hrK ■■
(Of\ Demin . zu 0 1 N || S . {P' A 'hrh / . ,
pl . tfï' A 'Frh , f ' A 'hrK Schläfe , oberer
Teil der Wange - temple , upper part
of the cheek P III , L . 45 , 5 ; L . 110 ,
12 ; 9° Aihrh « ' seine Wange
war dunkel = er trauerte - his cheek
was dark = he mourned Mscr . P III ,
L . 99 , 20 ; 9° 6i ' trh " ïié ;t' : J ' seine
Schläfe ist niedergelegt = er schweigt
- his temple is laid down = he is silent
Mscr . P III , L . 536 , 76 ; vgl . P IV
B , 810 ; ■1 ' tl - ÖCW - P
III , L . 542 , 55 könnte vielleicht
gegensätzlich zur vorhergehenden
Redensart gemeint sein ; vgl . auch
P IV B , 822
[ G . hl " Wange ]

0 2 pressen , zerstoßen , schälen
(durch Zerstoßen ) - to press , to
pound N ; SO ]| Inf . FM 111 ,
16 ![ N J] AA "t "*/D A 2 caus . N ||
■t - Ai - OD T 2 pass . P I , 270 , Nr . 17 ; N
[ G . A 'f' <7D zerstoßen ]

A "f"f" 0 2 caus . zu T 2 N ; ( d ' Abb . to
hsp ; Munz . s ' arracher le cheveux
[ la femme ] de douleur ) || Part . a .

Stotterer - stutterer
N ; SO ; Jes 32 , 4 ; d ' Abb . || Part . p .

stotternd - stuttering N [
T2 stammeln , stottern - to

stammer , to stutter N ; SO |
T3 = T̂ _ N
[ G . + A "t "f" stammeln ; Tna . A *f" f"
schleppend reden ]

A. ^ -} S . Stroh , Spreu - straw , chaff
Mt 3 , 12 ; Sill 145 , 21

A + Ï1 0 2 gesittet , höflich sein - to be
well -bred , polite SO || S . ffoßii ' ]fl gute
Manieren - politeness C . Ross . Doc .
6 , Nr . 32

A -J« * J) Part . p . Oj A 'frjß mild ( Stim¬
me ) - gentle ( voice ) Sill 83 , 10 !: r"hA ^ "
T2 demütig , weich , geschmeidig sein
- to be humble , soft , supple SO

A -m . * l . S . Horn ; übertr . Haar -
horn , fig . hair N ; P III , L . 198 , 6 ;
L . Ill , 13 . 2 . Adj . lang - long N ;
P II , 222 , Nr . 142

A- 'JVlJ& 'l " S . , f . (ohne pl . ) Bergspitze ,
Höhe - top , summit Lt ; P III , L .
338 , 10 ; P I , 230 , 8
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MIM ? Adj . unschmackhaft - in¬

sipid SO
[Tna . MIM ? unentschlossen ]

M ? 0 X ( die Rede ) verdrehen - to

distort ( speach ) SO [| Inf . A 711 ' ' 'l *SO

Éi ' il -y . S . , pl . AW ^ Hirtenjunge -

shepherd - boy SO ; P III , L . 36 , 11 ;
L . 90 , 36

Mtßil . 0 1 Mund und Zähne mit der
Zunge reinigen - to clean mouth and

teeth with the tongue SO || Inf .èitPea . ' t so

A 19, - IK hinschwinden - to vanish

away P III , L . 413 , 8 (poet . )

Mtih S . kleines Zelt - little tent SO
[ G . A '}Ä»Jl = griech . kaunrjvr]
( Streit )wagen ]

A Y\ 0° O x zugetan , geneigt sein - to be

attached , friendly SO || Inf . £vX </ D '"I"
SO I Part . a . AK ?" , Part . p . AM »"
geneigt , verbunden - friendly , atta¬

ched SO I l \ h9 ° • OiA bejahen - to

affirm SÔ
[ Tna . hhov gut , geduldig sein ]

A /kin Oi schicken - to send TE 701 , 9
u . oft I Inf . AXïl 'ThplL Bot¬
schaft , Auftrag , Brief - message ,

order , letter N ; Ap 17 , 15 ; Rö Über¬
schrift I Part . a . A hÏL , AXïJJB N J
Part . p . m . u . f . , pl . A ^ijBïl
1 . Bote - messenger P I , 11 , 7 ;
Mäns 53 , 27 . 2 . Brief , Sendung ,
Auftrag , Kunde - letter , mission ,
order , notice SO ; FM 158 , 18 ; Ap
26 , 12 ; I Joh Br 1 , 5 [j Dentin , m .

AWflja , pi - A hßiLj - tw ; / .

pl . élh ' ibj ' fr N I AÂtl 0 3 intens . N

\\ h6ih 'aA 1 caus . N I ÄA Aïl A 3 caus .
zu 0 3 N I 'ïAMl T2 pass . N j
"l ' AÂ 'n T3 rezipr . Nj | Â 'I ' lAtl A T3
caus . zu T 3 N [j hi ' Ahln A TA X 1 .einen Boten schicken lassen - to

cause to be sent a messenger N . 2 . eine
Sendung zu besorgen geben - to

order a mission N ; FM 158 , 21 || S .

(u . <n >AMl ) , pi . aoffoXx ^ ,

fWfaïiYlÇ ' l ' 1 . Engel - angel Mt 13 ,
39 ; TE 705 , 26 . 2 . Bote - messenger
St S 56 , 7 I </d £vXÏI coll . , n . un .
0D6iK 'nß Boten , Diener , iibertr . für
yn *£ „ Affen " - messengers , servants ,
fig . for y 11- JB „ monkeys " P III ,
L . 649 , 2 ; SO
[ G . AÂÏ1 , Tna . AftTÎ , Amh . Aft
schicken ]

A° ïl A" h : ILA wie ein Hund laufen

- to run like a dog Lt

AhAtl 0 1 1 . verwundet sein , eine
Wunde haben - to be wounded , to

have a wound N . 2 . eitern (Wunde )

- to fester ( wound ) SO |] Part . p .
kil ■■ : AhA ' h mit Wunden
bedeckt - covered with wounds St S
142 , 25

Ahfh 0 2 eine Ohrfeige geben - to box
someone ' s ears SO

AÏ1 " " O x mitgezogen werden - to be

taken along SO || AÏJ </ n 0 2 1 . mit¬nehmen - to take along SO . 2 . kom¬
promittieren - to compromise SO ||
<\ ÏK/n 0 3 unaufhörhch tun - to do

incessantly N ; P III , L . 321 , 33 ||'"l "Atl £rD T2 plötzlich sich vereini -
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gen , unversehens zusammentreffen ,
schnell tun - to unite ( v . i .) suddenly ,
to meet unexpectedly , to do quickly N ;
Mscr . P III , L . 321 , 33 ; P III , L .
321 , 60 |[ A119° : ß) f\ 1 . immer reden
- to talk incessantly Mscr . P III ,
L . 321 , 33 . 2 . rasch hin - und her¬
fliegen (Fliege ) - to fly quickly to
and fro (fly ) P III , L . 638 , 2 |
Ah {*° ! Q>A (oder ©J}) plötzlich ver¬
einigt werden - to be united suddenly
N I : ÄflA plötzlich vereinigen
- to unite ( v . t .) suddenly N
[ Tna . führen , fortschaffen ;
Amh . tÜ\ aD viel schwatzen ]

Aht * | 'hAtl 'f" T2 ausgetrocknet sein
- to be dried up Jes 41 , 17

All 0 1 1 . dumm sein - to be stupid
SO . 2 . vermischen , kneten - to mix ,
to knead SO ; N ; Mscr . P III , L .
594 , 12 (Munz . dissoudre , le miel
dans l ' eau ) . 3 . die Zähne zubeißen -
to set one 's teeth Mscr . P III , L . 308 ,
29 1 Part . p . AfcVl vermischt - mixed
P III , L . 594 , 12 || Atlïl 0 3 das Maul
verschließen - to shut a beast 's
mouth P III , L . 308 , 29 || A Vlïî '
fiOA 1 . ein wenig , alles vermischen
- to mix a little , all N . 2 . in Verwir¬
rung bringen ( ? ) - to confound ( ? )
Mäns 29 , 8 || Allïl : (LA pass , dazu N
[ Zu 0 1 ( 3 . ) u . 0 3 vgl . Tna . Afa Zaum ]

A ho 0 1 festnageln , einschlagen (Na¬
gel ) - to fasten with nails , to drive
in fa nail ) SO ; N || hi \ ÏW A 1 caus .
N J) ' l' A Ï10 T2 beim Einschlagen
schief werden (Nagel ) - to get
crooked when driven in (a nail ) N ||

ATA 1 mit dem Hammer

Ah £

arbeiten lassen - to make to work
with the hammer N Ahd s AAA
wenig , alles festnageln - to fasten
a little , all with nails N I ßvYlö : fl , A
pass , dazu N || S . t) m . , pi .
0Df\ïlÔ ( ' t' ) Schlegel , Hammer -
beater , hammer SO ; N | Demin .

pl . av & \\ 0h p9 ° N
[ G . AïlA befestigen ]

Aï] * I Inf . 0 3 A . Y] Ruf , Berufung -
call Rö 11 , 29 ; I Kor 7 , 20 || Part . p .
0 3 A*ÏK& eingeladen , berufen - in¬
vited , called Lk 14 , 8 ; I Kor 7 , 18 ||

T3 rufen , berufen - to call P I ,
8 , 23 ; Gal 5 , 13 || Part .
Rufer - caller Rö 9 , 11 || 'hATftfl T'A
sich gegenseitig rufen , wiederholt
rufen - to call each other , to call
repeatedly Voc || h ' t' fÙ} AT 3 caus .
zu T3 V oc || A ^ AYlYl A T4 caus . zu
Tx Voc

AW . 0 1 werfen - to throw P I , 21 ,
18f ; P III , L . 46 , 10 ; Munz . [| Inf .
AlVh N I Aïu * P III , L . 614 , 8 I

Lk 22 , 41 I AÏU 0 3 intens .
St S 58 , 21 ; P III , L . 126 , 6 fl
A 1 caus . N | * A1U T2 1 . re / 7 . Mäns
26 , 29 . 2 . pass . N . 3 . ausgestoßen
werden - to be cast out Jes 58 , 7 ||

T3 rezipr . N J A T3
werfen lassen - to cause to throw St
S 90 , 20 || AV) ^ : XnA wenig , alles
werfen - to throw little , all N || Aïl 'l - :
(1>A pass , dazu N S . »" AïlÇ Ge¬
schoß - missile _ P III , L . 439 , 4 ||

m . , pl . AÏ1Ï1Ç Speiseopfer , das
für den Toten hingeworfen wird -
what is thrown of the food for the
dead P I , 227 , 17
[ Vgl . G . AVl <>« berühren ]
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AflH ) 0 1 milde sein - to be mild SO ;
N ; (Munz . A 0>' ih ) || Inf . afl »*u ,
A* If , A- Vl , A- U ^ , fcï , n i Part ,
a . afflu , f . a (D ^Lfr , pl - m - i\ (D- Vr ,
f . a © - y * n || ato - y jb , / . atd - yjß ^ ,
pZ . m . \ (D ' '/ ^ 90 , / • AOM^ ^ N I
AtD- U , / . Aa»*^ sanftmütig , gütig ,
freundlich , mitleidig - gentle , kind ,
compassionate N ; Mt 5 , 5 ; I Kor
13 , 4 ; TE 705 , 16 || ÄAffl - U A 1 caus .
N I h 't ' HiOi ' U ATA 1 ( dopp .) caus .
N ! : n . A ein wenig , sehr
milde sein - to be a little , very
mild || }\ 6iOhV 1 AAA caus . dazu N ||
S . A*UT Milde - mildness N
[ Tna . Affl *^ gütig , mitleidig sein ]

t[ (D ' ir S . eine Grassorte , die schlech¬
tes Viehfutter abgibt - a sort of grass
which is a bad food for cattle P III ,
L . 13 , 4

A" A *fl S . Winde , Schraube - winch ,
screw SO
[Ar . laulab Schraube , Ranke ]

afl>*A 0 1 herumwinden , umwickeln ,
( im Kreis ) herumbewegen - to wind
around , to move around ( v . t .) P I ,
8 , 21 ; ebda . 106 , 19 || Part . p .
( At » - A- JB ) ,/ . AflWV/ l" (fest )gedreht -
twisted P III , L . 245 , 3 j| a *PA 0 3
= Oj P III , L . 173 , 2 I Inf . Wifl
P III , L . 349 , 3 || Part . p . A* A*J& , / -
A" A «îh Mscr . P III , L . 349 , 3 ; als S . /
Adj . A' A . îh , pl . AfflÄ. 1̂ (Kuh ) mit
langen , gewundenen Hörnern -
( cow ) with long , crooked horns P III ,
L . 127 , 18 I ÄAfl>*A A x caus . N ||
îhAffl - A T1 = 'tfy tp /[ Tgl . sich (her -
um )winden - to wind ( v . i .) P I , 5 ,
7 . 2 . schwanken - to stagger P III ,

L . 116 , 9 . 3 . pass . N || Inf . a D l\ iP \ fZ
P III , L . 39 , 26 I AftA- A AS 1
1 . schwanken , taumeln - to stagger
Jes 51 , 20 . 2 . schlagen , rütteln -
to beat , to shake LT IV , 30 || A*A, :
htt A drehen - to turn N || A" A . • fl>A
pass . N
[ Ar . lawâ drehen (eine Schnur ) ,
wenden ]

frrh m . , pl . htiiVrh , hHi (D" h 'h ,
Brett , Schreibtafel -

board , tablet N ; SO ; II Kor 3 , 3 ;
Ap 27 , 44 ; ( d 'Abb . bois de la porte ) ;
flOA ! A*rh Schwätzer - prattler SO .
2 . pl . Blitzstrahl - flash of lightning
PHI , L . 75 , 21 ; L . 126 , 14 ; PI , 270 ,
Nr . 18 I Demin . pl .
hèitD ~(h, J ' 90 N
[ Ar . lauh Tafel ; G . AflWli Tna . A*rh ,
Amh . A*U dass .]

fi" an od * J] Part . a . A00? ?0 Schleicher -
sneak PII , 216 , Nr . 5 |[ ^ f^ aoai » T1
schleichen ( z . B . Leopard ) - to sneak
( e . g . leopard ) N
[Vgl . oben A **" ]

AfflA 0 3 durch ein Feld gehen und
durch Niedertreten der Halme darin
eine Spur hinterlassen - to walk
through a field and to leave a trace
in it by trampling down the stalks
N I Inf . VP ft , AWA * , A- 'PA * , A- A ,
A- A. N I ^ Afflft T3 pass . N || A' (D* tl '
htltl = *\ 0>A N I A' tD' il (LA pass .
N

0 1 1 . hineintun , hineinstecken -
to put in P I , 2 , 10 ; ebda . 60 , 15 .
2 . überziehen , anziehen - to put on
FM 104 , 7 ; P I , 216 , 22 | Afflîf 0 2
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ein Stück Brot nehmen - to take a

'piece of bread SO || Afflîf 0 3 = 0 1

P I , 116 , 20 ; P III , L . 115 , 15 ||

"ihAfflff T 3 an - , umgelegt werden -

to be put on P III , L . 627 , 9 |[ A© "? ! s

Affl - 7hAflA schnell hineinstopfen -

to tuck in quickly P I , 83 , 13

[ G . u . A" Akneten ; Tna . u . Amh .

AtuA heftig schlagen , kneten ]

A" îfff * J ^ A- ffîf T x in Verlegenheit
sein ( ? ) - tobe confused ( ? ) Sill 148 ,
12

[ Vgl . Ar . lâsa atemlos sein ? ]

A- ffn O x umherstreichen - to stroll

about SO I Inf . A" (î / fl SO

AW # 0 2 erfreuen - to rejoice ( v . t . )

N I Part . p . Affl . 4 », / . fröh¬
lich - joyful P III , L . 126 , 19 ; Sill 66 ,

13 I T 2 sich freuen , Ver¬
gnügen haben - to be glad , to take

pleasure P III , L . 83 , 7 ; Hebr 11 ,

25 || h ' t ' Affl ^ 1 A T 2 erfreuen , Freude

bereiten - to rejoice ( v . t . ) Mt 14 ,

6 || Afl >*'ï ' ! Q>A sich ein wenig freuen

- to be a little glad N |j Affl ' 4 * : fiflA

ein wenig erfreuen - to rejoice ( v . t . )

a little N || S . Affl ' + 'lh Freude , Ver¬

gnügen — joy , pleasure P III , L . 10 ,

9 ; L . 595 , 82 ; Tit 3 , 3

A- flm * Il ÂA " flm A 1 gequält , geplagt
werden - to be tormented SO

A®i 0 2 den Brautsattel schmücken
- to adorn the bride ' s saddle SO

A (D *0 * I "l " Afl >*0 T 1 müde werden - to
become tired Off 2 , 3

S . , pi . Mandel -
almond SO

[ Ar . lauz Mandel ]

A *P 0 1 1 . (dahin )ziehen , auf Um¬
wegen gehen - to move ( about ) , to

walk on roundabout ways P III , L .

129 , 3 ; N . 2 . umfangen - to embrace

P III , L . 595 , 144 1 Inf . A <£ , A© *? ^ ,
AflM?», Afl»- ? % A ^ V N I Part . a .
A *Pj£ 1 . abseits gehend - going aside
PII , 167 , Nr . 319 . 2 . S . Bucht , Strand

- bay , shore P III , L . 129 , 4 ; L . 407 ,

3 I Part . p . schwellend -

swelling P III , L . 472 , 5 || AfflP
O a ( ? ) gestreift sein , mit Knoten

versehen sein - to be striped , to be

furnished with knots SO || "hAf 1 T 3
weit voneinander setzen , weit von¬

einander stehen ( Getreide ) - to

plant or to stand with large spaces

( corn ) SO || : ft >A ein wenig ab¬

seits gehen - to go a little aside N ||

Adj . pi . Afl >*1? ; Hh krumm -

crooked P III , L . 423 , 10 ; L . 483 , 17

[ Vgl . oben Affl ' A ]

Atom 0 2 wechseln , tauschen - to

exchange , to barter N ; Munz . || Inf .

AVT , Afflfn ^ , A ' Pm ' h N II Part . a .
A 'IVn . N I AA©m A 2 caus . N ||
^ Afflm T 2 pass . N I Afl»' T -- (tA
( oder ffl / J ) = T 2 N || A (D«T : AnA

= 0 2 N |j A*" P •* fl ) A*"T im Tausch¬
handel - by barter Mscr . P III , L .

633 , als Erklärung zu V . 21 ; SO

[ Tna . u . Amh . AtfifTl wechseln ,

tauschen , G . ©Am dass .]

AOA * II Part . a . A 'JA , / • A *} A«^ , pi¬
rn . A *JA y 9 ° obere (r ) - upper P III ,

L . 81 , 11 ; L . 103 , 2 ; L . 155 , 16 ;
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PI , 218 , 24 I Part . p . A0 - A - A0 - AJ&
NIAA0A A v meist OAOA erheben
- to raise N ; ( d ' Abb . AOAß s 'éleva
[soleil ] ) I Jn/ . ôA 'JA 'b flAOA- îh N ||
'J' OAflA T1 pass . N -|| A ^ flAOA

h ' t' OIOh AT a caus . N ||
A ^ AOA Ä + AOA
dopp . caus . N H ^4cfo . A0A oben
- iAe top P III , L . 4 , 12 ; FM
110 , 27 I S . aoßiOli . m . Hebe¬
werkzeug - instrument for lifting N
[ G . AOA hoch sein ; Tna . AÔA • flA
aufstehen , sich erheben ]

AÖAA parler vivement , Münz .
[Vgl . G . i ' AÔAO stammeln ]

AOo° 0 1 1 . Gewinn , Nutzen haben -
to have profit N ; Münz . 2 . gut von
der Hand gehen - to be skilfully
done SO |j h6iO0 ° A x caus . N
h -FßiOt^ a TA 1 dopp . caus . N ]
Ad ?° -- n, A ein wenig Gewinn ha¬
ben - to have a little profit N ||
S . Nutzen , Gewinn - pro¬
fit N
[ Vgl . Amh . A "? gedeihen ]

AO '! * S . , f . , pl . A ^ 'V , AW *^ Stiel ,
(Messer )griff - handle ( of a knife)
N ; SO ; LT IV , 80 || Demin . Afl ' U * ,
Alt 'l " , pi - N
[ G . A Oï Griff ; Tna . A 'R dass .]

A 4} 0 1 1 . brennen - to burn P I ,
47 , 11 ; P III ; L . 24 , 6 . 2 . sich aus¬
breiten , um sich greifen ( Feuer ,
Krankheit ) - to spread (fire , mala¬
dy) II Tim 2 , 17 ; SS 39 , 2 ; SO

A 0 <L 0 1 1 . ermüden ( tr . ) - to tire
( v . t .) N . 2 . Leder erweichen - to

soften leather SO . 3 . mit Feuer oder
heißem Wasser versengen - to scorch
with fire or hot water SO || Inf . A 'V. Ç
N I 1 *AO <£. T2 pass , von 0 1 ( 1 . ) N
[ Vgl . Amh . A4- biegsam werden
(Leder ) , sehr ermüden ]

A ' Hfl 0 1 glatt , eben sein - to be
smooth , plain SO
[ Amh . AHfl glatt , weich sein ; Tna .
A Hfl gefällig , liebenswürdig sein ]

AH 0 1 glatt , weich sein - to be
smooth , soft SO || Part . a . /[ ' Uli
weich - soft SO || AHH 0 2 schmack¬
haft , angenehm sein - to be savoury ,
agreeable SO | S . AH 'l " Wohl¬
geschmack , Annehmlichkeit - fla¬
vour , agreeableness SO ; P III ,
L . 353 , 8 ; P I , 276 , Nr . 329 || AÏÏ
glatte ( = treffliche ) Rede - smooth
( = excellent ) speech P III , L . 238 ,
10 I AHH 'h Glätte , Weichheit -
smoothness , softness SO
[ Ar . ladda süß , angenehm sein ]

AJB Adv . dort - there P III , L . 276 ,
41 ; Sill 109 , 11

AMUJ & AÄ = Ar . lâ - iläha - iïla - llâh
P III , L . 477 , 1 ; P I , 250 , 20

A>A = AA. A A 1 SO IIPart . p . A. A*£
N I A x unterscheiden , er¬
kennen , bemerken - to distinguish ,
to recognize , to perceive P I , 16 , 2 ;
ebda . 166 , 9 ; ( Munz . AAA «) fl Inf .
XA. Af 'h ? AA. AJB , AA-AP*^ N || -ÏA . A
T1 pass , zu A 1 N ; P III . L . 530 , 25 ||
XA- A. •* ÀflA rasch , auf einmal er¬
kennen - to recognize quickly , all at
once N || A. A . ■" (LA = "1"A»A N || S .
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A>A Erkennen , Unterscheiden - per¬
ception , distinction N ; P III , L . 645 ,
14 ; P I , 270 , Nr . 24 || A. AJB =

N | ao (i>Ajß Gezeichneter
- a marked one PI , 271 , Nr . 56
[ G . A, Af scheiden , trennen ; Amh .
AP dass .]

(\, 0D 0 1 niederschlagen - to beat down
SO I MF »» A 3 1 . ohne Rast tun - to
do restlessly SO . 2 . einfallen , ein¬
dringen ( ? ) - to invade ( 1) D Chr
31 , 12

A>£ * I ihAfß T3 in Wut entbrennen ,
nervös , heftig sein - to be inflamed
with rage , to be nervous , vehement
P III , L . 646 , 5 ; SO

A»£ fl 0 1 zuschlagen - to strike SO

A>£ £ 0 1 treffen , entzwei schlagen -
to hit , to beat asunder P III , L . 335 ,
7 ; SO
[ Vgl . a £ £ ( 2 . )]

A>m O x Fransen machen - to make
fringes SO

A, £ Oj 1 . auf Leben und Tod be¬
kämpfen - to fight frantically P III ,
L . 155 , 15 . 2 . packen , wegreißen -
to seize SO . 3 . täuschen , betrügen -
to deceive SO

AÄl * siehe (DA £

0 3 1 . gewohnt sein - to be
accustomed SO . 2 . alt sein - to be old
SO I Part . p . A ' ti -?- gewohnt , ver¬
traut - accustomed Phil 4 , 12
[ Tna . sich gewöhnen ]

A £ £ 0 2 1 . anhäufen , einpacken ,
zusammenbinden - to heap up , to
pack up , to bind together P III ,
L . 226 , 15 ; L . 595 , 68 ; FM 115 , 20 ;
Voc . 2 . ohrfeigen - to box someone 's
ears Voc || Inf . Voc ||
0 3 1 . (zusammen )binden , sammeln
- to bind ( together ) , to gather SO ;
P III , L . 242 , 8 ; ST II , B . Tauqë
18 , 17 . 2 . niederschlagen - to beat
down SO I Part . p . P _I , 213 ,
15 ; ebda . 270 , Nr . 19 | AA £ £ A 2
caus . zu 0 2 ( 1 . u . 2 . ) N ; Voc || * A £ £
T2 u . T3 pass . N ; Voc ; P III ,
L . 164 , 1 J] -̂4 T3 beim Bin -
den helfen - to help to bind Voc ||
S . A -SÄ" m . , pl . 1 . Geräte -
implements ht . 2 . Speicher - granary
P III , L . 193 , 4 J <7DAÄÄ* Trag¬
vorrichtung ( ? ) - contrivance for
carrying FM 111 , 17 || A ■Si " Pfosten
- door -posts Jes 57 , 8
[ Tna . A £ & die Last eines Tieres in
Ordnung bringen ; Schwelle
(von Tür oder Fenster )]

0 3 stumm machen , verschlie -
ßen - to render mute , to shut P III ,
L . 453 , 8 I Part . p . gezäumt
- bridled P III , L . 660 , 9 ; in PI ,
65 , 3 ist nicht Part . p . O v
sondern aus Ar . nugüm verderbt
[ Siehe A ala ° ]

Ajçn 0 2 verschließen , absperren - to
shut SO [I Part . p . 0 3 gebunden
- bound PI , 270 , Nr . 20 || 'ThAjÇfi T3
gebunden werden - to be bound
P I , 270 , Nr . 22

A £ 0 1 1 . störrisch sein , sich bäumen
- to be obstinate , to prance N ; SO .
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2 . die Beherrschung verlieren - to

loose one ' s control SO |j Part . a . 0 1störrisch - obstinate

N I A % % 0 2 voll werden - to
become full Mscr . P III , L . 116 , 26 |
Part . a . störrisch - obstinate

PII , 167 , Nr . 316 J Inf . A 1 ÄA3? £
das Störrischmachen - rendering
obstinate P II , 188 , Nr . 932

T 3 strotzen ( von Fett ) - to abound

( in fat ) P III , L . 116 , 26 || S . A3 ? £
Störrigkeit - obstinacy P II , 167 ,
Nr . 318 [J Adj . f ' AjÇJÎ' störrisch -
obstinate P II , 167 , Nr . 317
[ Ar . lagga beharren ]

ti ? S . , pl . htiXÏ Stierkalb (vom 1 .
Jahr bis zu seiner Zähmung ) ,
Farre - male calf ( from its first year
until it is tamed ) , bullock P I , 178 ,
12 ; P III , L . 79 , 18 ; Munz . [
Dentin . AI ^ ' JB , pl . A % P9 ° N
[ Vgl . Amh . b ? frisch , neu ]

A *7AT 0 1 u . hihi : (LA 1 . beginnen
sauer zu werden , schlecht werden
(Milch ) - to begin to turn sour , to
deteriorate ( milk ) ( v . i .) N ; SO .
2 . A "/ A "/ : ILA unbestimmt sein -

tobe uncertain SO || Part . p . ßilfclsaure Milch - sour milk N ; (Munz .
A- *7A- *7 ) 1 S . at>A «7A *7 ' tP halb
verstandene Rede , unnützes Ge¬
schwätz - half - understood speech ,

useless prattle SO

A 10 ° 0 1 1 . zäumen - to bridle N ; SO .
2 . laden ( Gewehr ) , bremsen - to

charge ( gun ) , to put on the brake
SO . 3 . unheilbar sein (Wunde , die
nur äußerlich heilt ) - to be incurable

( wound ) SO . 4 . stumm machen - to

render mute N || Inf . tit . 9 ° , A ' 7 " " 'I ' ,ATP , AT % «" A ! 9° , A *7 N
Part . a . \ n9 ° P HI , L . 442 , 8

Part . p . {\ "b9 ° , pl - A ^ JB ? ° stumm -

mute Mk 7 , 37 || / [ loo 0 3 intens . N ||

hßi "\ o ° A x caus . N || ;hA7 </ D T 2 1 .

pass . N . 2 . stumm sein , still¬
schweigen - to be mute , silent SO ;
P I , 262 , 2 ; P III , L . 429 , 14 ; Ps
39 , 2 J] Ts pass . zu 0 3 N
vFa A TA 1 dopp . caus . N jj
6i " 19 ° ■ fLA 1 . verstummen - to be¬

come mute N . 2 . schmeicheln - to

flatter SO || 6i a 19 ° '• h (ll \ stumm
machen - torendermute 'N | S . (\ P9 °
m . , pi . ÄA <7 tfD ' l " Zaum , Zügel -

bridle P III , L . 74 , 8 ; Off 14 , 20 ;

(Munz . A' P9 ° ) I Demin . A1 °7J& 5 pi •
ÂA *7 ^ 'J ' 9° N || AT- 'T . I - Schnalle ,
Zaumzeug - buckle , bridle SO
[ G . , Tna . , Amh . A ^ 9° Zaum , AI
zäumen ; Tna . u . Amh . hla ° 1 . un¬
lustig , faul sein . 2 . oberflächlich
vernarben ]

ATflf 0 1 geduldig sein , Schmähung
ertragen - to be patient , to endure

abuse SO ; (Munz . = ftg -A ) I A iTf

0 2 vermischen - to mix N || Part . p .einer , der sich einschleicht -

someone creeping in Jud 4 |j htlTfî

A 2 caus . zu 0 2 N II frAlff T 2
1 . pass , zu 0 2 N . 2 . sich mischen
unter , sich einschleichen - to mix

( v . i .) with , to creep in Gal 2 , 4 ; II
Tim 3 , 6 I ATfi ■(LA = * A7ÏÏ" ( 2 . ) N

A 'Vrt 0 1 ( Kleider ) flicken - to patch

( clothes ) SO I A7fl 0 2 1 . mit einerSteinplatte verschließen - to shut
with a stone slab N . 2 . ein Loch

zumaclien - to shut a hole Lt || A7fl
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0 3 mit Steinplatten bedecken , ver¬
schließen - to cover , to shut with

stone slabs Lt ; FM 135 , 24 || "t ' AVrtT2 u . "HlO T3 pass . u . refl . N ; P I ,
218 , 26 I A *7 *fl : AAA ganz und gar
verschließen - to shut entirely N || S .
aoßil ' tt m . , pl . 7 »fl 1 . Stein¬
platte , Verschluß - stone slab , cover
N ; P I , 209 , 19 . 2 . Höhle , Grab¬
höhle - cave , grave N ; P I , 220 , 11 ;
FM 136 , 10
[ Tna . A7fl flicken ]

A <7 £ 0 1 spielen , scherzen - to play ,

to jest SO

A7 schließen - to shut N || ^ A77
T2 pass . N ; SO [[ ! fl>A stumm
werden , die Sprache verlieren - to

become mute N || S . A7l * f -> pi -
Kèi 'bl , Tiefe , Strudel -

depth , whirlpool P III , L . 6 , 2 ; L . 75 ,
19 ; /5v7 '"h ■" verschlingender
Strudel - drowning whirlpool ; -■
M9 ° schwarzer Strudel - black

whirlpool (Kriegsrufe - war -cries )
P I , 167 , Nr . 11 , 12 1| Demin . Ail ' fc ' t ,

A 't ' t 't , pl . ^ \\Adj .finster wie eine tiefe Schlucht - dark

like a deep ravine P III , L . 95 , 13
[ G . (Wasser ) tiefe ; Ar . lugg
u . lugga ( t) Meerestiefe ]

A7 <u 0 2 ( oder T 2 ? ) vor Wut schäu¬
men - to foam with rage SO

AT : (LA 1 . sich biegen - to bend SO .
2 . sich legen , sich beruhigen , stumm
werden - to calm down , to become
silent N

[Amh . AT : AT • AA sich nieder¬
werfen ]

4 Tigre -Wörterbuch

A . *1! S . Ungesatteltsein , Freiheit -

not being saddled , freedom P III ,
L . 135 , 2
[Tna . A, " l frei , ungesattelt ; Amh .
A, " ] nicht beladen ]

Aj ^ I Adv . nur - only PI , 11 , 14 u . oft

rt- T siehe Afl»m

AT **® 0 1 auf eine Schnur aufreihen ,
auffädeln - to thread N ; P I , 133 , 11 ;
(Munz . A Rao ) | Inf .
AT «» ih , AT " 7. N || Im «"

0 3 intens . N || K6i ( T\ a ° A v

A s , A T 3 caus . N / I' ATn " "

T 2, T 3 pass . N I AtAmf "
A TA 1} K ' l ' ^ ifV 00 A TA S dopp . caus .
N I ATjr = ft. A wenig , alles auf¬
fädeln - to thread a little , all N ||
ATf ■" AAA caus . N

ATÂ 0 1 1 . haften , kleben ( intr . ) ,
festhalten an - to adhere , to keep to
Mäns 37 , 5 ; Rö 7 , 21 . 2 . befestigen
- to fasten SO [| S . pi .
tfDATX Leim , Kleister - glue , paste
SO
[ Vgl . das Nächste ]

ATO 0 1 1 . anhaften , kleben (intr . ) -
adhere P I , 80 , 20 ; Lk 10 , 11 ; Voc .
2 . zusammenhalten (intr . ) , sich
zusammenfügen - to hold together
Eph 4 , 16 I Part . a . ATô P III ,
L . 241 , 3 I ÀATO A x befestigen -

to fasten Voc || îhATO T 3 rezipr .
Voc J] S . Am {1 Käse - cheese SO |
0 ° & Töj n . instr . Voc ;
Eph 4 , 16
[Vgl . das Vorangehende ]
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AT <£ 0 x 1 . milde , sanftmütig sein -
to be mild , gentle SO ; N . 2 . ver¬
ständig sein - to be intelligent SO .
3 . passen , behagen - to suit , to
please SO || Inf . Artl , ¥ Milde -
mildness P I , 101 , 18 || Part . ATÇ
mild , sanft - mild , gentle P I , 114 ,
22 I '• Olfreundlich , gefällig
sein - to be friendly , kind SO |
S . ATÇ Verstand - intelligence
P in , L . 440 , 4
[Ar . latafa gütig sein ]

AÉLVfl S . ein Strauch - a shrub ; Cada -
ba rotundifolia SO ; Schweinf . Ab .
Pfl . 39 ( lägjab)

^ 6*1 0 3 '= /1ft RB 259

AX' AX 0 1 erheben , hochheben - to
raise N ; SO || h AK"AX A v h * AX"AX
AT 1 caus . N J] ' t ' AX' AX T1 pass . N ||
AX' AX* : ÄflA ganz hochheben - to
raise entirely N

AXrh 0 1 rein sein - to be clean , pure
SO ; PI , 108 , 5 1 Inf . AXVI », AXVk ^ ,
biX 'Wi , AX ' ^K , AXrh , N II Part . a .
AX"rh rein - clean , pure PI , 176 , 2 ;
P III , L . 266 , 28 [J 0 3 intens . N ||
hA 'A' ih A 1 reinigen - to clean , to
purify N ; Jes 1 , 16 ; Mäns 14 , 28 ||
Inf . ÄAÄVh 'Th Reinigung - puri¬
fication Jh 2 , 6 ; AAÂ ' rhîh s iÇft
Rechtfertigung — justification Ap

22 , 1 I "I*AX \ h T 2 refl _N || A "HXVh
A Tg caus . zu 0 3 N I M ' & KÄATA 1
dopp . caus . N I £vX"rh : fl>A ganz ,
ein wenig rein sein - to be clean
entirely , a little N || hAfi ' rh : AAA
caus . N I S . Reinheit —
cleanness , purity P I , 134 , 10 |

AftVhT = AX^/h * N || av & XÙi u .
aobiftAi . n . instr . Voc ; Hebr . 1 , 3

AX' " » siehe AT " "

AX 0 3 scheren , rasieren - to shave
P III , L . 43 , 6 ; L . 153 , 6 ; (Munz .
A % ) I Inf . A. X P I , 109 , 5 ; SS 41 , 3
I Part . a . Barbier - barber
SO I Part . p . A- X-Jß , / . A- O ge¬
schoren - shaved I Kor 11 , 5 I MX
A 3 caus . N ; P I , 108 , 2 || "1*AX T3
pass . N I Â 'hAX A T3 sich rasieren
lassen - to get shaved N || M "AX
ATA 3 dopp . caus . N || A*X. : AflA
ganz und gar abrasieren - to shave
entirely N || S . f . , pl .
'" ' AJßX ^ 't" Rasiermesser , Messer ,
Taschenmesser - razor , knife , pocket -
knife P I , 13 , 12 ; PHI , L . 154 , 20 ;
Lt J]Demin . AX»'! " ' !'' ? pi .
N
[ G . , Tna . AXP , Amh . A6EI» rasieren ]

AX 0 1 1 . zur Seite gehen , abweichen
- to go aside SO ; Ps 44 , 18 . 2 . sich
anschließen , sich befassen - to join ,
to occupy oneself SO ; Rö 12 , 16 ||
AXX 0 3 = 0 1 SO I AX"X" s (LA weg¬
gehen , weichen - to go away SO ;
Gal 2 , 5

AXY. 0 1 zusammenpassen - to match
( v . i .) SO ; (Munz . A Ô «£. )

A «P ■■0 . A = A¥ » AflA SO I A «P « httA
schnell packen , ergreifen - to seize
quickly P I , 47 , If ; ebda . 13 , 1 ;
ST I , 3 , 43

AA' S . Fasern von Palmblättern , die
zum Seihen des Kaffees verwendet
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werden - fibres of palm - leaves
which are used for filtering coffee SO
[ Tna . ft . i : dass ; Ar . lïf Palmfaser ]

AÇA <£ 0 1 1 . sich zitternd bewegen -
to move trembling P III , L . 111 , 8 .
2 . rasch aufheben , ergreifen - to lift
up quickly , to seize N ; SO . 3 . lügne¬
risch reden - to speak deceitfully
SO ; Ps 94 , 4 . 4 . Magendrücken
haben - to have indigestion SO

A4 - A <£ 0 3 = 0 1 ( 1 . ) P III , L . 517 , 5
ÄA «PA £ A 1 caus . N || ÏAÇAÂ Tt
pass . N I A ^ AV : (LA 1 . zittern
( Gras im Wind ) - to tremble (grass)
1ST. 2 . weich und fein sein - to be soft
and tender SO || A : AHA auf¬
heben - to lift up N I S . ff» AÇAÇ
Gerede - talk SO
[ Tna . A <h A <£ unnützes Zeug
schwatzen ]

AÇ + 0 1 nähen , weben — to sew , to
weave P I , 133 , lOf ; SO ; N I Inf .

AV * , A <bß " t
N I Part . a . \ <£ pß . P III , L . 602 , 4 1
Inf . 0 3 /[ 4 -ty Nähen - sewing P III ,
L . 359 , 5 1 îhAZ # T2 pass . N ||
T3 zusammengepreßt sein - to be
pressed together SO jj '• AAA ein
wenig , alles nähen - to sew a little ,
all N I •" A>A pass . N | S .

Naht —seam P III , L . 278 , 4

Aiï ■■AAA fortreißen - to tear away
SO

0 3 ( SO ) = T3 gemein¬
sam pflügen ( d . h . wenn ein Bauer
nur einen Ochsen hat und ein
anderer desgleichen , so pflügen sie
abwechselnd , jeder mit beiden

Ochsen ) , gemeinsam mähen - to
plough in common ( i . e . if two
peasants have one ox each , they plough
by turns , each with both oxen) , to
mow in common Mscr . P III , L . 673 ,
8 II S . éiV ' t , pl . ÀA4 . Ç * gemein¬
sames Pflügen - common ploughing
P III , L . 673 , 8

AZ <£ 0 2 aufrollen , ( Segel ) einziehen
- to roll up (sails) Ap 27 , 17 ||
0 3 austrocknen (tr .) - to dry up
( v . t .) N ; P I , 270 , Nr . 31 || Inf .

N || T3
trocken werden (Mund vom Fieber )
- to become dry (mouth from fever)
N I A- çç ' A . A trocken sein - to be
dry N
[Ar . laffa aufrollen ]

rh

Ih« ( < Krh- * ) S . , m . , pi . Affl* Bruder -
brother P III , L . 38 , Pr . -Einl . ; TE
699 , 1 u . oft [J Demin . pi .

9 ih ' if ' 9" N I AÏ1: : tfMi - iJ -
sein Altersgenosse und naher
Freund - his contemporary and near
friend P III , L . 171 , Pr . -Einl ;
AAA • rh - drei Geschwister - three
children of the same parents StS 145 ,

8 ; At - h ' ü ( Demin . rh <■' KttJ ' fi )
Onkel väterlicherseits - uncle from
the father 's side PI , 137 a

verkürzt für h 'h (siehe dieses ) SO

AA (vor Suff , mit vokalischem An¬
laut AA 'ï ) S . , f . , pl . Hi
Tante mütterlicherseits - aunt from
the mother 's side P I , 137 b |j Demin .
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rhA + 'U ^ j A A ' fc 'f*^ , pl .
N ; PI , 137b I (D & srhài (Demin .
fl»Ä" : ihéi 'b ' tfr ) , pl . flJ «A £ " = rhA
Vetter , u . zw . Sohn der Schwester
der Mutter - cousin , i . e . son of the
mother 's sister PI , 137b ; P III ,
L . 31 , 19
[ Ar . hälat Tante mütterlicherseits ]

<hA S . , m . , pl . lh Onkel mütter -
licherseits - uncle from the mother ' s
side P I , 137 b ; P III , L . 81 , 3 ;
L . 63 , 3 ; (Münz . ^ A ) ; Anredeform
rhA" P HI , L . 595 , 112 || Demin .

pl . N ; P I , 137b
[ Ar . häl Onkel mütterlicherseits ]

(hS . 1 . Durra - Sorte von gelblich -
brauner Farbe - a species of durra
of yellowish brown colour P III , L .
223 , 6 ; L . 677 , 5 . 2 . Farbe dieser
Durra - Sorte ; als Farbbezeichnung
für Kamele gebraucht : graubraun
(heller als 74 - '} ) - colour of this
species of durra ; used as a denotation
of the colour of camels : greyish -
broum P III , L . 501 , 27 u . Mscr .
3 . Kamel (poet . ) - camel P III ,
L . 250 , 22 I Demin . pl .
rhN

; ka . u . rhftj S . Luchs - lynx Lt - Su
Sang , V . 10 (Übers . ) ; ebda S . 25 :
junge Hyäne - young hyena

di /l Oj Hütten bauen (mit tKA>A ) -
to build huts (with rhA>A ) P III ,
L . 143 , 2 I AAA 0 2 Zweige ( rhA>A )
auf die Hütten legen - to put
branches on the huts Lt ;
PI , 130 , 22 1 S . Ùx6i , pl . * AA , <h A- A
1 . eine Art Rohr , woraus Flöten

und Pfeifenrohre gemacht werden -
a species of cane , which is used to
make flutes and pipe -tubes N ; Lt ;
Off 11 , 1 ; (Munz . ^hA le bambou ) .
2 . Flöte - flute SO || Demin . rhA>^ "£ 5
pl . fKA. ^ *9° N II fhA >A Coll . , n . un .
AA. A1 - grüne Zweige zum Hütten¬
bauen - green branches for building
huts Mscr . P III , L . 143 , 2 ; SO
[ G . ' VA 'l " Rohr , Schilf ]

tKAA 0 2 unfähig machen - to render
unableNjlnf . rhA A ' t", rhA A N || rht A>
Schwachwerden , Schwachheit , Er¬
müdung — becoming weak , weakness ,
tiredness N ; P III , L . 306 , 9 ; L . 218 ,
4 ; L . 670 , 5 || + AAA T2 unfähig ,
nicht imstande sein , nicht können ,
schwach , müde sein - to be unable ,
to be weak , tired P I , 16 , 26 ; P III ,
L . 150 , 6 ; ST II , B . Tauqê 28 , 6 ;
Hebr . 12 , 12 ; Munz . || ■f ' /liAA T3
sich gegenseitig schwächen - to
weaken each other N I VKhAAv4T 2
= 0 2 NI Aih 'h A A A T3 caus . zu Ts N ||
il \ A A 1 ft»A schwach werden - to
become weak N || r | »A A '■ (D % zu kurz
kommen - to come off a loser SO ||
rhA A '• Aft A schwächen - to weaken
N I S . rhA Todeskampf , letzte
Stunde eines Sterbenden - agony ,
last hour of a dying person P I , 208 ,
2

[ Vgl . Ar . hatta abnehmen ; halla
schwach in den Knien sein ]

AÄA 0 2 erlaubt machen , als Sitte
annehmen - to render allowable , to
accept as a custom FM 105 , 17 ; ebda .
130 , 27 I Part . p . ATFA DChr 19 ,
24 I S . HiAA was erlaubt ist , Recht¬
schaffenheit , Tugend - what is
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allowed , righteousness , virtue P III ,
L . 477 , 24 ; FM 105 , 15 ; Ap 3 , 12 ;
II Petr 1 , 3 ; A , fl 0 A ' A
ein rechtschaffener Mann - an

honest man P III , L . 35 , 13 ; L . 683 ,
1 ; fl) £ " : HiAA ein legitimes Kind - a
legitimate child P I , 107 , 9
[Ar . halla erlaubt sein , haläl was
erlaubt ist ]

AÄA 0 2 brennend , mutig sein - to be

burning , courageous SO j| Part . a .
rh ^VA«, tapfer - brave P III , L . 248 , 4
(poet . ) I S . 9° rhAA 1 . Mut , Kraft -
courage , power P III , L . 253 , 14
( 9° th A A wegen des Reimes ) ; L . 278 ,
10 . 2 . Streit - fight P III , L . 443 , 19
[ G . rhÄA u . A ^ AA anzünden ;
Amh . ÄAA hitzig sein ]

rhM (nach N auch rKA»A ) Adj . , m .
u . f . , pl . rhAI .'J'"' !" unbeschnitten -
uncircumcised P I , 134 , 8 ; P III , L .
366 , 14 ; L . 611 , 13 (hierfür AA. A ^
gebraucht wegen des Reimes ) ; Rö
2 , 25 ; ( d ' Abb . AA £ A ) || S . Art . A * ,

pl . rKA . A ^ ' h Penis - penis Lt ||
rhA . A 1 . Öffnung der Zitze , der
Harnröhre - orifice of the teat , the
urethral III , L . 316 , 5 ; SO . 2 . =
AA, A ^ . SS 7 , 3
[Ar . ' ihlil Öffnung der Harnröhre ,
der Zitze , Penis ]

rhAshA 1 . hinausgehen lassen - to
cause to go out N . 2 . aufwärts gehen

- to go upwards SO |[ -J' rhArhA T 1
1 . sich zerstreuen - to scatter ( v . i .)
N ; P I , 72 , 7 . 2 . zu Ende , fertig sein

- to be at an end N [| S . A A AA m . , pl .AArh 'V̂ 'h Mähne - mane N ; P III ,
L . 276 , 37 ; (Munz . AAr "hA ^ ) || De¬

ntin . rhArhA . ^ "J& , pl .
N I »" fhArhA . aufwärtsführender
Weg - way leading upwards SO ;
(Munz . 1° thAfhA )
[ Tna . rhArhA : (1A ausströmen ]

AA " " Oj träumen - to dream SO ||
i ' rhA ^ T2 1 . träumen - to dream
P I , 205 , 10 ; P III , L . 321 , 82 ;
St S 29 , 3 . 2 . Pollution haben - to

have a pollution N || h ' t ' fhA *7" AT 2

caus . N ; St S 29 , 14 || h ' t "' 1îA *7" A T 3

intens , zu AT 2 || Àft ' f *rhA <7D St 2
1 . Träume ausplaudern - to blab out
dreams SO . 2 . in Massaua =

( 2 . ) N ; d ' Abb . I S . AA 9 ° ,

pl . *h \ 9 ° Traum - dream P III , L .
45 , Pr . -Einl ; L . Ill , 1 j| Demin .
ùK 'Vfl . , pi . n !
n . loci . N

[ G . , Tna . AA *7D; Amh . träu¬
men ]

- rt \ \ 9 ° S . Ausdruck für etwas
Gewaltiges , z . B . Wolkenbruch -
expression for something mighty or

vehement , e . g . cloud - burst SO

rhA *7D'ï" S . 1 . Zitz e - teat P III , L . 530 ,
10 ( & 9° ' A /hA <7D^ ' wtl . Blut ihrer
Zitze , d . i . die gelbliche Biestmilch
- lit . blood of her teat , i . e . the yellow¬

ish beestings ) . 2 . Zecke - tick SO
[Ar . halama ( t) Zitze ]

Hi Art 0 1 abgenützt , verbraucht ,
dünn , mager werden - to become
worn , consumed , thin , meagre N ;

SO ; Ps 6 , 8 ; (Munz . ^ Art ) || Inf .
H\ A. rt , ji »Art 'T", rKArtl , rhArt >?
rKAA NI AArt : 0. A ein wenig , sehr
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abgenützt werden - to become a

little , very worn N

[ Ar . halasa zu Ende sein ]

AA + 0 1 1 . Sachwalter , Häuptling

sein - to be a chief SO ; Mscr . P III ,

L . 44 , 4 . 2 . ungeschlachtet sterben

(Tier ) - to die without being slaugh¬

tered ( animal ) Mscr . P III , L . 44 , 4

I Part . a . AA ^ P III , L . 44 , 4 ||

S . AA + 'Th, pl . rhh 'ï 1 . silberner

Haarreif (nur von verheirateten

Frauen getragen ) - hair - ring of

silver ( worn only by married women )

P I , 132 , 16f ; P III , L . 84 , 22 .

2 . Blesse ( auf der Stirn der Rinder

oder Pferde ) - blaze ( on the forehead

of cows or horses ) P II , 216 , Nr . 11 .

3 . Hauptort , Führer - capital

town , leader P III , L . 482 , 14 (vgl .

P IV B , 709 ) I Demin . AA4 " fc ; l" ,
A A * : * * N ; P 1 , 132 ,

16 1 AA + ih >pl - AA # ; *"^ Schnupf¬
tabakdose - snuff - box SO

[ Tna . A tip , Amh . hhf *' Häuptling ;

Tna . AA <P ungeschlachtet sterben ;

G . AA + 'Ï* Ring ]

AA *fe S . P III , L . 501 , 22 ; in der

Übersetzung „ Fürst " , nach Kom¬

mentar P IV B , 744 soll es einen

türkischen Beamten oder eine mili¬

tärische Charge bezeichnen ; ( SO :

Herr - master )

[ Tna . einer , der jemandes

Verteidigung übernimmt ]

Schlingpflanze mit eßbaren ,

aber minderwertigen Früchten -

climbing plant with eatable fruits of

inferior quality P III , L . 252 , 11

( P IV A , 379 )

rhA «?' S . , m . , pi . AA # ."*" "!* Tülle an

der Lanzenspitze , in der der Schaft

befestigt wird - nozzle of the lance

for fastening the wooden shaft in it

N ; ( d ' Abb . AA W

AA * A + 0 1 klagen , weinen , trauern -

to lament , to weep , to mourn N ;

LT IV , 30 ; (Munz . branler [ les

dents ] ) I Inf . AA ^ A ^ ,

N I ^ AA ^ A # A T 1 caus . N [j
rhA ^ A ^ fl . A ein wenig weinen -

to weep a little N

rhA ^ f™ S . ? pl • thil4 ' 9 ° Kehle ,

Kehlkopf , Stimme - throat , larynx ,

voice P III , L . 157 , 9 ; L . 328 , 4 ;

Rö 3 , 13 ; SO ; Munz .

[ Ar . hulqûm Kehle ]

A A (l 0 1 melken - to milk P III ,

L . 25 , 27 u . oft ; Munz . | Inf . AA / fl

P III , L . 391 , 6 J AAH , P HI , L . 42 ,

4 ; L . 358 , 5 J ^ AA -fl PIII , L . 448 ,

6 || pass . Inf . AA ' O Mäns 12 , 17 ; PI ,

242 , 4 I Part . a . AA ' fl 1 - Milch¬
träger - carrier of milk P III , L .

205 , 1 . 2 . Milchkuh - milch cow

P III , L . 75 , 13 I AAQ £ Melker ,
Milchträger - milker , carrier of

milk P III , L . 321 , 72 ; N fl AMI
Milchträger - carrier of milk N ;

d ' Abb . I AAfl 0 3 intens . P I , 65 , 19 ||

AAA caus . N II ■f ' AAfl T 2 ge¬
molken werden - to be milked P I ,

179 , Nr . lOu . 25 | Inf . » » AÄ ' fl PHI ,

L . 9 , 2 ; L . 391 , 6 | Part . , f . ao AAfi "!"

P III , L 260 , 7 I A ^ AAfl AT X =

A 1 1 Ä ^ AAn A TA T 1 durch einen
anderen melken lassen - to cause

another person to milk N ; LT IV , 38

I S . AAWl m ,. , pl . AAjB *fl 1 . Milch -
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milk P I , 9 , 19 u . oft ; Afl . -fl :
süße Milch - sweet milk Lt ; SO ;
A " •" at - ft - C saure Milch - sour milk
Lt ; SO ; A » : A /*"} Buttermilch -
butter -milk Lt ; SO ; S S 4 , 2 ; A " :

Yltt ' V Milch , in ein erhitztes Gefäß
gemolken - milk milked into a vessel
which is cleaned by heating SO ;
A " sACfF siehe ACX ; fl»A £ " : A "
das Kind der Milch , d . i . Butter - the
milk 's child , i . e . butter P III , L .
572 , 22 . 2 . Saft (einer Pflanze ) -
sap SL 9 , 1 . 3 . (euph . ) Blut - blood
PHI , L . 599 , 11 . 4 . AA / fl : hh -bï
eine Pflanze - a plant ; Glossonema
Boveanum ; hat dicke Blatter , die
voll von einem milchigen Saft sind
SO I AA -fl ^ ( n . un . zu AA / flj l . ein
Tropfen Milch - a drop of milk SO .
2 . (euph .) Pocken - smallpox SO ;
SS 1 , 4 I Demin . (zu A A / fl ) AA . 0 *lh
pl . A A ein wenig Milch - a
little milk N ; Mäns 45 , 14 ; SL 14 ,
11 ; Münz . | AA ^ j pl • A 'Wl Milch¬
kuh - milch cow P III , L . 10 , 4 ;
L . 215 , 9 I Aft -fl u . Aftflîh , pl .
A A fl îh große Holzschüssel mit brei¬
tem gebogenem Rand - large
wooden dish with a broad bent rim
P I , 117 , 15 ; FM 111 , 15 ; Mt 14 , 8 ||
Demin . th & (\ P ' ,pl . rhft . fl 9 ° ; Aft . fl ' h ,

pl . Aft >fl 'ThN ]| *h6it \ & ' : t ' ( pl . ) Milch -lasten - burdens of milk P III ,
L . 520 , 2 J ffn A A ^ Melkgefäß - vessel
formilkingVoc || </» A *W1 Kopfsalbe -
ointment for the head SO
[ G . , Tna . AAA , Amh . JiAfl melken ]

Aftfifl 0 3 sich schlängeln - to meander
SO || AA ' fl -fl ■' lh daraufgelegt wer¬
den - to be put on P III , L . 593 , 7 ||
S . îhiM \ " tt , pl . AA ' fl ' fl ein Tausend¬

füßler - a centipede -, 3 — 5 cm lang ,
schwarz , angeblich ohne Augen ;
lebt im Sand an den Wegen u . ist
unschädlich P III , L . 505 , 5 (vgl .
PIYB , 751 ) ; SO ; Sill 98 , 14

AA 'T" S . Angelegenheit , Hinsicht -
matter SO ; Mäns 69 , 19
[Ar . häl (at) Zustand ]

A ^ 'lh S . ( im pl . '1. ) eine ( Haar ? - )
Krankheit - a disease ( of hair ?)
P I , 270 , Nr . 27
[ Vgl . Hebr . liälä krank sein ]

AA ;>« S . Hefe des Bieres , Bodensatz
- dregs of beer Voc

AÂï 0 2 1 . denken , nachdenken ,
sinnen - to think , to meditate N ;
P III , L . 595 , 191 ; Sill 109 , 25 ;
Münz . 2 . bedacht sein auf , sorgen
für - to be intent on , to care for
Mscr . PHI , L . 387 , 2 [[ Inf . AAT ' I"?
AÄIj Afa * Nj _Hebr 4 , 12 1| * AÂÏ
T 2 pass . N J A A *} ! Äfl A ein wenig ,viel denken - to think a little , much
N I S . A AT u . AÄlT , f . , pl .
AÄT ;Hh u . AÄ / 1' .-H " 1 . Denken
- thinking P III , 597 , 4 . 2 . Ge¬
wissen - conscience P III , L . 387 ,
2 ; Ap 23 , 1
[Tiïa AAV vorausschauen , ATVlT
Gewissen , G . "ÏA .T Denken ]

A ATI . S . ,f . , pl . AA ' ïT. ^ 'T" Peitsche
- whip P I , 3 , 22 ; ebda . 121 , 1
[ Tna . A All « Peitsche ; Amh . h ATv1
kleine Peitsche ]

thMPZ S . , pl . AA ^ W - Ï ,
AAW ** Haartracht der erwach -
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senen Männer - hair -dress of grown
up men P I , 23 , 17 ; ebda . 121 , 6 ;
vgl . P II , S . 70 / 71 , Fig . 9 , 10

AAtl * I Part . a . 0 1 /fiAHl& krumm¬
beinig - crook - legged (vgl . T 2) SO ||
fhTïYl 0 2 1 . die Füße einer Kuh
während des Melkens zusammen¬
binden - to bind a cow 's feet while
she is milked Lt . 2 . binden , über¬
winden - to bind , to overcome SO ;
PHI , L . 483 , Pr . -Einl . || Inf . AÂÏl *
N ; Voc I -f "rhAtl T2 1 . verstrickt ,
verführt werden - to be entangled ,
seduced II Petr . 2 , 20 ; Jes 8 , 15 .
2 . krummbeinig gehen - to walk
crook - legged SO j| S . rhAt ' rn . , pi .
AAfr ;»' * , AAfi > ( SO AxA- h )
unteres eisernes Ende der Lanze -
the lower iron end of the lance L ; SO |

( SO erDthtlh. fr ) ™ . , pi .
Melkstrick , d . i . ein

Hanfstrick , mit dem die Hinter¬
beine der Kuh beim Melken zusam¬
mengebunden werden - rope with
which the hind legs of the cow are
bound together while she is milked P I ,
259 , 4 ; P III , L . 209 , 6 ; SO | Demin .
WrhhtLj - fl , pl . N I
[Tna . rhATi die Füße einer Kuh
beim Melken binden ]

rhAVlAtl 0 1 erschrecken (intr . ) - to
be frightened SO

S . Harnen und Misten der
Tiere im Schreck , dünner Kot (bei
Schrecken ) - passing water and
excrement of animals being frighten¬
ed , thin excrements (in a fright )
P III , L . 276 , 12 u . Mscr .
[Vgl . AAhAïl ]

rhA ^ 'l " S . Süßigkeiten - sweetmeats
SO
[Ar . haläwät dass .]

rhA° A 0 1 verschmachten , ganz
schwach sein - to languish SO ; Ps
73 , 26 ; Jes 1 , 5

rhAfl ' A 0 1 1 . durcheinandermischen
- to intermingle SO . 2 . sich brüsten ,
aufschneiden - to boast , to exaggerate
RB 205 ; Munz ; d ' Abb .
[Vgl . UAfflA ]

AAfflîf * Il ■tihAUDlf T 1 (schnell )
fortlaufen , sich verkriechen - to run
away (quickly ) , to hide (v . i .) PI , 10 ,
13f . u . Mscr ; SO

th A *P * I Part . p . 0 1 ïh6i (D. fi , / •
rliA 'C ' l" gestreift - striped P III ,
L . 80 , 6 ; L . 89 , 5 ; P II , 168 , Nr .
350 J] "f ' rhA 'P T1 durchzogen , durch¬
woben sein - to be interlaced P III , L .
517 , 15

rh AO * II 'KhAÖ T2 den Oberkörper
hin - und herbewegen , sich brüsten
- to move the upper body to and fro ,
to boast Mscr . P III , L . 133 , 19 | Inf .

p III , L . 133 , 19 I S .
rhAfll " Güte , Wohltat - kindness ,
benefit SO

rhA 0 1 singen , besingen - to sing , to
sing of P III , L . 3 , 1 u . oft || Inf .
ih A . , AAP 'K AAP», AAP - , AA ^ T
rli . A ' ïN J Part . a . & , pl . *hjBA *lh
Sänger - singer P III , L . 76 , 16
u . oft I -f -zM T2 pass . Naffa ' 1 , 6 |
i */hA Ts einander ansingen - to
sing about each other P III , L . 377 ,
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Schluß (Prosa ) [| AihrhA A T2 singen
lassen - to cause to sing Jes 5 , 1 ||
Vh 'hA AT 3 1 . anflehen , betteln -
to implore , to beg P III , L . 172 , 2 ;
L . 583 , 2 . 2 . schmeicheln - to flatter
SO ; Rö 16 , 18 ; Gal 1 , 10 | Inf .

B FM 130 , 2 1| ^KA . • AO A ein we¬
nig , viel singen - to sing a little , much
N I S . rhlfi , pi . thfifl 'l' Gesang -
singing Naffa ' 1 , 3 ; P III , L . 544 , 1

II Mf * Lied , Gesang - song P III ,
L . 6 , Überschrift u . oft || Demin .

1" P HI , L . 541 , Pr . -Einl . |
rliAP "'! " Überredung - persuasion
SO
[ G . , Tna . AAP singen ]

rliÄfi Adj . , f . AÄ .ß 'l * = rlbA. ( 2 . ) P
III , L . 501 , 27 ; L . 255 , 15 (hier
von Kühen gebraucht )

AAÄ 0 2 bestimmen - to determine
SO ; N I Part . p . f . AZvÄ"*
St S 47 , 12 ; DChr 52 , 1 j| + ,h7f £ T2
pass . N

rhAjf S . , pi . j£ silberne Fuß -
spange - anlclet of silver P 1 , 121 , 21 ;
Pill , L . 627 , 9 ; SO

thäll O x um den Hals fallen - to fall
upon someone 's neck P I , 94 , 10 ;
Lk 15 , 20 ; Ap 20 , 37 | AÄ1 0 2
1 . ein Brandzeichen ( rhAI * )
machen - to make a brand -mark
Mscr . P III , L . 595 , 105 . 2 . (mit
Syphilis ) anstecken - to infect ( with
syphilis ) N . 3 . zurückhalten - to
hold back P HI , L . 595 , 105 || Part ,
p . rhTF "? , pi . rhAA '7 syphilitisch -
syphilitic SS 6 , 1 ; PIH , L . 308 , 48 ||
i ' fhRl T2 Syphilis haben - to have

syphilis N ; SO || AT 2 =
A ?ï 'ZN || S . /hA ,7 . pZ . 'h <V ,7 1 . Syphi¬
lis - syphilis N ; SS 6 , 1 ; P I , 271 ,
Nr . 35 . 2 . übertr . Krankheit , d . i .
nicht ausgeführte Rache - disease ,
i . e . vengeance not executed P III , L .
670 , 9 I t\ °] , pi . /hA -Pih 1 . Hinter¬
bein - hind leg Mscr . P IH , L . 321 ,
108 . 2 . Unterschenkel - shank SO ||

Brandzeichen ;
häufig übertr . Herde - brand ; often
fig . flocks P I , 230 , 23 ; P III , L . 3 ,
8 ; L . 581 , 10

S . , n . un . ùx & mp . , pi .
eine Pflanze - a plant -, Blepharis
edulis Pers . SO ; Sill 101 , 2 ; P III ,
L . 501 , 25 (vgl . P IV B , 745 ) ;
Schweinf . Ab . Pfl . 35 ( helled )

rhl ' 1 S . Einsamkeit - loneliness SO

ih 6uL 0 1 1 . vorübergehen - to pass
PI , 10 , 7 ; SO ; (Münz . ' îA £ ) ; rhAÇ
komm her , tritt ein - come in P I ,
20 , 13 . 2 . übergehen auf - to pass
over to FM 139 , 19 . 3 . dahin¬
schwinden - to vanish P III , L . 80 ,
18 . 4 . übertreffen - to surpass P I ,
224 , 1 ; SO . 5 . Ersatz sein - to be a
compensation FM 134 , 11 ; ebda .
145 , 2 . 6 . beim Fressen zögern -
to tarry while eating SO || Inf . rhA «*P
N ; rhA . <p : ti *h £ C das Reden - the
talk P HI , L . 227 , 3 || rhAT - P III ,
L . 80 , 18 I r"hA £ ï N ; Lk 16 , 17 ||
pass . Inf . pi . rhAA <P , 'hA*<h
P III , L . 484 , 19 u . Mscr . || Part . a .

/ • * & <£ * ; P HI , L . 48 , 6 :
er führte

nicht falsche Rede - he did not speak
deceitfully || ( #MÇ ) , f . /hUA ' vor -
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übergehend , vergänglich - passing P
III , L . 246 , 8 ; L . 315 , 4 || Part . p .

N J) <JiA <£ A t 1 . vorübergehen
lassen - to cause to pass N ; SO ; Ps
136 , 14 . 2 . als Ersatz geben - to com -

pensatePI , 118 , 23 || ' f" AA <£ ^ über¬
gangen werden - to be passed over N
I hï ,h Ai AT 1 = A 1 ( 1 . u . 2 . ) Ps 90 ,
9 ; St S 41 , 24 ; Mäns 54 , 26 ; (m -ï '

Feste feiern - to celebrate
Jes 29 , 1 I A '"NiA <£ AT 3 = A 1 ( 1 . )
Mäns 27 , 16f ; Ap 17 , 21 1| A 'ÏAAAi
AT i überall hingehen lassen - to

cause to go everywhere P III , L . 542 ,
10 [J S . rhA ? Ersatz - compensation
PI , 119 , 3 ; EM 108 , 25 || <wAAiu .
?° /KA <>' Durchgang - passage SO ||
«" /hA ^ 'T" u . (zu beiden

sg . ) Ort oder Weg , auf dem
man vorbeigeht - place or way on

which one passes N |

( Part . A T 4) Übertretung - transgres¬

sion SO I <n »'l " rhAA «& offener Weg -
open way SO
[ G . 'YAi , Tna . rhA £ , Amh . hM .
vorübergehen ]

rhA' ÇÔ '■ UÄ krabbeln ( z . B . neuge¬
borene Tiere , die noch nicht auf
den Beinen stehen können ) - to

crawl ( e . g . new - born animals ) SO

rHACÇ ' lh eben sein - to be plain SO
I Adj . rhACÇ eben , glatt , weich -
plain , smooth SO

ihr h : 0 ) % jauchzen - to exult SO |rhA ■" ÄflA kleine Kinder schrecken

- to frighten little children SO

'hfh ' t ein Strauch - a bush Sill 101 , 6
[ Tna . A\>ih 't Rumex nervosus V .]

ih9 ° S . , pi . rh <w f̂ (vgl . PII , 151a )
1 . Schwiegervater - father -in -law
P I , 23 , 7 . 2 . Schwiegersohn - son -
in - law P I , 56 , 21 . 3 . Verschwäger¬
ter , durch Heirat Verwandter -

male relative by marriage P III , L .
178 , 11 ; P I , 56 , 24 || Demin .
hOD ' pp , , pl . thWj ' P ' ,
àvl . ^ 90 PI , 137 ; N I
Schwägerschaft , Verwandtschaft
durch Heirat - relationship by

marriage Mscr . P III , L . 276 , 10
(am Rand )
[ G . fh9 ° , Tna . Schwieger¬
vater , Schwiegersohn ]

S . , m . u . / . , JpZ. rh , ö 7 ; J' ' h 1 . legiti¬
mer , erster Gatte - legitimate , first
husband P III , L . 122 , 1 ; L . 630 , 7 .
2 . legitime , erste Frau - legitimate ,

first wife P III , L . 80 , 12 u . oft |das Geben oder Nehmen
einer legitimen Gattin - the giving
or taking a legitimate wife SO
[ Tna . fh>°y legitime Frau ]

th9 ° •• (LA 1 . knurren - to snarl P I ,
89 , 16 ; SO . 2 . Böses im Sinn haben
- to intend evil SO

'<U " Ï S . etwas Gefährliches - some¬

thing dangerous P III , L . 431 , 7
(vgl . P IV B , 636 )
[Ar . hummä Fieber ]

Ä9 ° A 0 1 1 . zart , fein , glatt sein - to

be tender , fine , smooth N ; Ps 55 , 21 ;
Munz . 2 . gelindert werden (Wunde )

- to be soothed ( wound ) Jes . 1 , 6 ||

Inf . A ° 7 . A , hrtä , ^ A m
r"h9° AT N I

Part . a . 1 . fein , glatt , weich
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- fine , smooth , soft PHI , L . 175 ,

5 . 2 . liebenswürdig , sanft - kind ,

gentle , Kol 4 , 6 || A {J° A s fl >A N

( ohne Bedeutung ) || th *9 ° 6i w- h HA

caus . N I S . A ^ A 'T" Weichheit ,
Glätte - softness , tenderness P III ,

L . 214 , 10 I Sanftmut -
gentleness Kol 3 , 12 ; I Petr 3 , 15

I A ° ? A>, pi • A " 7kurzhaarige
Ziegen oder Schafe - short -haired

goats or sheep P II , 157 , Nr . 137 ;

P III , L . 173 , 3 ; L . 649 , 16 ||
A ? ° A , m . , coll . , n . un .

pl . 1 . Gemüse , Kräu¬

ter , Gras - vegetables , herbs ,

grass P III , L . 275 , 18 ; L . 205 , 6 ;

Mäns 28 , 9 ; Sill 100 , 12 ; (Munz .

A ? " A > espèce de légume ) ; A \ 9 a ( \> :

+ J& A , Gemüse -

arten - sorts of vegetables SO . 2 .

Monatsname (ungefähr dem Juli

entsprechend ) - name of a month

( approximately corresponding to

July ) P I , 63 , 2 ( vgl . PII , 68 ) ||
A ° 7A coll . , n . un . A " ? AJ & 5 pi -

A " 7 A/ } einer , der alles (er ) trägt -

one who bears everything Mscr . PHI ,

501 , 5

[ G . u . Tna . A ^ A Gemüse , Kräuter

sammeln ; G . th9 ° 6i , Tna . A 9 ° H . Ge¬

müse ; Ar . hamala (er ) tragen ]

A \.ao ^ tn >f ^ 0 1 braun sein oder werden

- to be or to become brown N ||
Inf . A ^ A ^ A , A i O b & od

a ^ A " ? a * , A ^ Am , A ? ° A

yAT N I h ' l ' ti \ 0 Di\ 0 D t \ AT 1 caus .

N I fh9 ° 6i9 ° 6i S ft , A N ( ohne Be¬

deutung ) I Adj . , m . fh0 n 6i a Z6i , f -

A ^ A ^ A , pl . th ^ DA a Z / i9 ° ,

A ' 7I, A " V«'\ '1 ' braun - brown P III ,

L . 37 , 2 ; L . 61 , 2 ; Munz .

[ G . A ^ A ^ A grün ; Tna .

nicht ganz schwarz

(von der Farbe von Menschen ) ]

A 9 ° A ob 0 1 wiehern - to neigh SO ; N ;

Mscr . P III , L . 619 , 8 ; Sill 146 ,

5 I Inf . Affhf 'ï , t h9 ° ' h9 0 ,
AyA ^ 'ï N

[ Tna . th9 ° fho " wiehern ; vgl . auch

VyVoD ]

ih9 a th9 ° (auch A 9 ° A ao -̂ ) S . , f . , pl .

ih9 ° fh9 ° , A ^ AT *; ^ 1 . Kürbis

( Cucurbita maxima ) - gourd N ; Lt ;

SO ; Munz . ; ( d ' Abb . ' h9 0 ' h9 ° ' t ' ) -

2 . Pfeife - pipe P III , L . 79 , 43

(vgl . P IV A , 130 ) ; L . 183 , 6 . 3 .

Schädel - skull N ; Lt ; Sill 105 ,

11 ; dafür auch t h9 ° fh9 ° ' dhtl

SO ; Mt 27 , 33 ; Mk 15 , 22

th9 ° rh9 ° '• 'fi 'n ' ï ' tt Schale , Schüssel -

bowl SO ; ( vgl . (fftT -fl ) || Demin .

A9 0 Aff D;l *, pl . Aî ^ A " ? ^ N

[ G . u . Tna . A9 ° /h9 ° Kürbis ]

rh (ff 0 1 1 . krank sein oder werden -

to be or to become sick N ; P I , 11 , 9 ;

SO ; Munz . 2 . Mitleid haben - to

take pity N || Inf . A® ? .? 0 , A « 1" ! " ,

A <% Ùx9 ° 9 ° <; N I Part . a .
fh " 1:19 ° kränkhch - sickly N

Part . p . rh # 0 ' ? 0 , f th9 a ' t krank

- sick P I , 206 , 17 ; ebda . 255 ,

12f ; Mäns 52 , 12 || Aiavao 0 2 Mit¬

leid haben - to take pity N ; LT

IV , 14 ; P III , L . 405 , 3 || Inf .

ehfföl 0 ^ Mitleid - pity P III , L . 488 ,

11 || «f | £7D <7» 0 3 intens . N || A\ O dod A 1

caus . N I ' tfhavao T 2 pass , zu 0 2 N ||
' J ' tit an an T 3 1 . = 0 3 N . 2 . sich gegen¬

seitig bemitleiden - to take pity on

each other N II fi 'Tha \ odod at 3 = a 1
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N I S . Ùi ° ï9 ° m . , pl . A " ? 0 ? '! *
Krankheit - sickness P III , L . 62 ,

Überschrift ; ! A *fl Er¬

brechen , Übelkeit , Ekel - vomiting ,

nausea SO ; SS 22 , Überschrift ;
Zahnschmerz -

toothache SO ; SS 26 , Überschrift ;

rl »° 7l ' 0 ! Ott . Aussatz - leprosy SO ;

SS 13 , 1

[ G . Tna . Ayootn », Amh . h a " 0 »

krank sein ]

fhtfii * I ( «f«) fh 7ïr >an T 2 rußig werden

- to become sooty SO | S . ( h # 0 ^ 1 .
Ruß - soot N ; P III , L . 483 , 54 ;

(Munz . fhtW ' t ' , pl • fhWJ ' t ) ;

/ h " " ' I- : eine durch hemmat

verursachte Kamelkrankheit - a

disease of the camels caused by hemmat

SO . 2 . Chamäleon - chameleon SO ||
m < R u ß _ s00 t go ; N ; Lt ;

Mscr . P III , L . 453

[ G . rhô 1"*!* Ruß ; Tna . }l» /*» ' J" Kohle ]

th19 ° S . Taube - pigeon (in Massaua

gebräuchlich ) N ; (d ' Abb . \) ai i9 0 )

[ Ar . hamäm Taube ]

frais de maladie donnés par

celui qui a blessé , d ' Abb .

<h9 ° £ 0 t gären , sauer werden - to

ferment , to turn sour SO

iht " >C S . /Adj . 1 . pl . thtftt ' rot¬

braun ( Pferd , Kuh ) - red - brown

( horse , cow ) SO ; N ; PI , 180 , Nr . 1 .
2 . Halsschmuck der Frauen , aus

1 — 3 engl . Pfunden hergestellt ,

hauptsächlich in Massaua bekannt

- necklace of women , made of 1 — 3

sovereigns ( coins ) , chiefly known
in Massaua N

[ Ar . ' ahmar rot ; Tna . th0 ° C fuchs¬

rot ; vgl . auch G . A \ 0 ° C rote Beere ]

S . , m . , pl . ihtrt >9 ° C ,

große Hütte aus Palmmatten bei

den Habäb , ' Ad Sek und Min ' Amer

- large hut of mats with the Habäb ,

' Ad Sek and Min ' Ämer SO ; N ;

P III , L . 273 , 6 ; L 603 , 16 ; LT IV ,

80 ; (Munz . A ° lC , pl - rh ^ ^ . C tente

des bédouins de Barka )

(hS . Tamarinde ( Baum und

Frucht ) - tamarind ( tree and fruit )

N . 2 . eine Pflanze - a plant ; Sphae -

ranthus suaveolens SO ; Schweinf .

Ab . Pfl . 35 ; ( d ' Abb . " T ^ C )

[ Tna . rhfC Tamarinde ]

rhf ^ / . 'V S . , pl . ÄiööC , thff ° 9 " C ein

Baum - a tree ; Affenbrotbaum ,

Adansonia digitata P III , L . 256 , 6 ;

L . 518 , 24 ; SO ; N

rh riAO x trüben - to make muddy N ;

Munz . I Inform ,

/ Î . -IÛ - N I Part . p . 1 . einer ,

der beunruhigt - one who disturbs

P II , 168 , Nr . 347 . 2 . trüber Strom

( von Schlamm etc . ) - muddy stream

P III , L . 127 , 7 ; L . 182 , 4 . 3 . das

Trübe , übertr . mannigfaltige Ge¬

treidesorten - the muddy one , fig .

many various sorts of grain P III ,

L . 59 , 7 || 0 3 1 . = 0 V 2 . Streit
veranlassen , stören - to cause fight ,

to disturb P III , L . 104 , 8 ; P I , 167 ,

Nr . 13 (ein Kriegsruf - a war - cry ) ||

Part . p . thaB ' 4 ' " ] vermengt - min¬

gled Off 8 , 7 I -f - H x9 ° £ l T t trüb
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werden , aufgewühlt werden - to

become muddy , to be disturbed N ; P

III , L . 646 , 2 ; Ps 46 , 3 |

(LA = Tj _ N || ÙiVCI ' h OA =

0 1 N || S . rh 9 ° & 1 Bodensatz ( des

Wassers ) - grounds ( of water ) SO ;

(N : s îti9 ° £ 1 ! *fc )

[ Tna . th9 ° £ l trüben ]

th0 ° fl 0 2 1 . schwimmen - to swim

SO ; N ; Munz ; Ap 27 , 42 ; P III ,

L . 415 , 2 . 2 . rösten - to roast N ;

LT IV , 14 . 3 . fünf machen , verfünf¬

fachen - to quintuplicate N || Inf .
ih Wflî , rh® ? A 'ï , A 3 ™ , N ; PHI , L .

Ill , 5 I Part . a . ff » / h9 ° ^ fi Schwim¬
mer , Taucher — swimmer , diver

Mscr . P III , L . 94 , 7 ; L . 242 , 2 ||

Demin . & , 9 ° t \ fi LT IV , 23 I Part . p .

fhtfV ' h verfünffacht - quintupled N |]

"hehtTvft T 2 1 . pass , zu 0 2 ( 1 .— 3 . ) N ;

LT IV , 14 . 2 . schwimmen - to

swim LT IV , 14 ; Voc || h ' t ' f hö " A

AT 2 caus . zu 0 2 ( 1 . u . 2 . ) N |
krh • (1>A schwimmen - to swim

N I ■■AAA 1 . rösten - to
roast N ; Munz . 2 . fünf machen - to

quintuplicate N j| Zw . th9 ° h fünf -
five P III , L . 3 , 17 u . oft ; (Munz .

^ " th ) [I *h9 ° tlfi fünfter - fifth SO

I flirt " tl + ' l ' Fünftel - fifth part SO ;

PI , 189 , 18 1 ih9 ° th9 ° h je fünf - five

each P I , 170 , 23 || rK 9 ° t \ fünfzig -

fifty P III , L . 2 , 12 I S . thrhjf

Fünfheit - being five N | rh 9 ° t *

Gerste , die halb geröstet und dann

gemahlen wurde ; daraus wird Brei

gekocht - barley half roasted and

ground , of which they cook polenta

P III , L . 291 , 3 (vgl . P IV A , 450 ) ;

P I , 245 , 14

[ G . ' *ioofi fünf machen , etc . ; Tna .

fittn >rt 1 . schwimmen . 2 . am Feuer

trocknen ( Korn ) ; fh9 ° H ,t ' fünf ]

Adj . , m . u . f . , pl . 1 .

gelblich -braun ( Kamelfarbe ) - yel¬

lowish brown ( colour of camels ) P III ,

L . 118 , 20 ; N ; d ' Abb . ; P 1 , 180 , Nr . 2

(Kuhfarbe ) . 2 . Kamel - camel Pill ,

L . 321 , 32 . 3 . gefügig - docile P III ,

L . 80 , 27 I S . fi "V dunkle
Farbe , Dunkel — dark colour , dark¬

ness SO ; Ps 18 , 9

ùx9 ° h S . Pubes , Unterleib (von Män¬

nern und Frauen ) - pubes , ab¬

domen ( of men and women ) P I ,

216 , 13 ; ebda . 209 , 5 ; SO ; ( Munz .

parties honteuses de la femme )

[ G . AxTr ' Uterus ]

S . , pl . rhfWfiC Milch von
bestimmter Beschaffenheit - milk

of a certain quality SO

/ htfHVÏfi Adj . , pl .

dunkelgrau - dark -gray N ; P I ,

180 , Nr . 3

0 1 schwach sein oder werden ,

gering sein , hinsiechen - to be or to

become weak , to be low , to pine away

P III , L . 23 , 5 ; Jes 14 , 10 ; St S 89 ,

5 ; (Munz . -l ' Ax # 0 ! ) || Inf . fh ' l . fy ,

hrfa , hrti , r"K9 ° 4 - N ||

Part . a . ( ^hJT 5^ ) , / . ' h9 0 ' f" Th schwach

- weak I Petr 3 , 7 ([ 0 2 besie¬

gen - to overcome SO |

ATj ^caus . N ; Sill 106 , 31 1| h ' \l ' *h0 v ' t '

AT S zeigen , daß jemand schwach

ist , beschämen - to show that some¬

body is weak , to make ashamed N ||

S . / Adj . th9 ° ' l ' , f . pi - m .
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fh9 ° ^ 9 ° , / • Schwächling ,

schwach - weak person , weak P III ,

L . 34 , 8 ; L . 257 , 10 || A 9 ° 4 > 1 .
Schwachheit - weakness SO ; P III ,

429 , 14 . 2 . Torheit - folly N

[Ar . hamiqa , hamuqa dumm ,

schwachsinnig sein ]

Ausdruck , der beim Ring¬

kampf gebraucht wird , wenn der

eine Kämpfer sein Bein um ein

Bein des Gegners schlingt und ihn

dadurch niederwirft — expression

used in wrestling - matches SO

<hraw Adj . , f . ( so

. grau (u . zw . weiß mit

wenigen schwarzen Haaren ) - grey

P II , 216 , Nr . 17 ; P III , L . 373 , 2 ;

L . 650 , 12 . 2 . Grauschimmel - grey

horse P III , L . 540 , 7 ; Mäns 79 ,

21 f .

[ Amh . weiß ( Pferd ) ]

A ? ™fl <£ S . , coli . Käfer - beetle P III ,

L . 75 , 49 ; Sill 98 , 13

siehe ïh ' M / f

Aynïï s . , pi . Ar « ? ^ flaches

Weizenbrot - flat bread made of

wheat SO ; P III , L . 678 , 10

[ Tna . A 9 ° lY?i ungesäuertes rundes

Brot von etwa 2 cm Dicke ]

0 1 ( mit dem Stock ) schlagen

- to strike ( with a stick ) SO

[ Tna . A9 ° flflmit dem Kreisel spie¬

len ( dieser wird durch Schlagen mit

einem Stock angetrieben ) ]

A ? ° nvi 0 1 mit dem Stock nieder¬

schlagen - to beat down with a stick SO

rhJP ' Ph S . ein kleiner Strauch - a

small bush N ; P II , 216 , Nr . 20 ;

SO : A \ 9 ° (W \ . eine Art Spezerei

( Pavonia ) - a sort of spice ; RB

173 : ihTrtllPi Hirtenminze , ein

Strauch , dessen Blätter von Ziegen

und Kamelen gern gefressen werden ;
Schweinf . Ab . Pfl . 34 : hamboki

Pavonia sp . || Demin . AiP ' Oh . ' h 'T '

ein wenig hambök - a little hambôk

SS 24 , 3

Af ° *flfl siehe diilO

rh9 ° fl }i siehe A "} flÄ

A " Y * S . , f . , pl . A " Y ; H * (vgl . P ' II ,

151b ) 1 . Schwiegermutter - mother -

in - law P III , L . 75 , 43 ; L . 99 , 23

(vgl . P IV A , 168 ) . 2 . Verschwä¬

gerte , durch Heirat Verwandte -

female relative by marriage P I ,

117 , 2 I Demin . P I , 137
[ G . , Tna . A 0 ? "!* Schwiegermutter ]

Art S . Stolz ( = - pride N

[ G . , Tna . Art Galle ; Tna . auch

übertr . Mut ; Amh . hl 0 ' I" Galle ]

A 0 ? ' !* S . eine Schlingpflanze - a

climbing plant SO ( vgl . Schweinf .

Ab . Pfl . 34 hammât )

S . ein Gericht aus zerschnitte¬

nen Eingeweiden - a dish of entrails

cut to pieces SO

[ Tna . Ay 5 # dass . ; vgl . Bassano ,

Vocab . , 40 ]

A 9 ° ll S . , pl . <h®ÎU (tierisches ) Gift -

poison ( of animals ) P III , L . 75 ,

70 ; P I , 71 , 12
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[ G . th9 ° H Wut , Bitterkeit , Gift ;
vgl . rh ?° HH ]

S . Name eines im Tiefland
wachsenden Baumes - mime of a

tree growing in the lowlands SO

tho ° Tf S . eine Grassorte - a spe¬

cies of grass SO

ih9 ° titl 0 X zornig blicken - to look

angrily SO || T 1 schlechtgelaunt sein - to be ill -humoured SO

|| "t "/h " 7 H H T 3 finster blicken , sichärgern - to look gloomily , to lose
one ' s temper SO ; Mt 20 , 24 ; Mk 10 ,
41 ; Ps 68 , 16
[Vgl .

rh 0 1 schmähen , hinter dem Rücken
jmds . reden , anklagen - to abuse ,
to speak behind one ' s back , to accuse
P III , L . 68 , 18 ; L . 217 , 5 ; (Munz .

Av ° l . ) I Inf . rh <T . , hr ? * ,
& 9° f , Ùi9° n N I Part . a .
P III , L . 378 , 3 ; P I , 125 , 4 ; Il

N
Rö 1 , 30
L . 378 , 3

pl . N ;

Part . p . rhtfD ' Jß P III ,

I T 2 1 . pass .
N ; P I , 174 , 21 . 2 . sich Schmach
zuziehen - to incur abuse P III , L .
288 , 4 [J T3 1 . pass . P III , L .
451 , 3 . 2 . sich gegenseitig schmähen
- to abuse each other N ; P III , L .
506 , 1 . 3 . verschwägert sein - to be
allied by marriage SO ; N ; P III ,
L . 163 , 5 I VH - rh "? AT 1 caus . N
h ' t ' th " ! A T 3 caus . zu T s ( 2 . , 3 . ) Nviel schmähen - to abuse

much N I S . th " 1. Anklage - accusa¬

tion FM 97 , 10 I pi . rh9 ° ,P '1 "Schmähung , Verleumdung - abuse ,

slander P III , L . 133 , 11 ; L . 212 , 1 ;

(Munz . rh ^ l " ) I Demin .
pl . rhî ^ P ^ - ïh N
[ G . , Tna . th #" ? verleumden , schmä¬
hen ; zu T3 ( 3 . ) siehe Hi 9° ]

rh S . ein Kleiderstoff - a sort

of clothing material P III , L . 665 , 6
(vgl . P IV B , 1021 )
[Wahrscheinlich Ar . hâm yamânï
Kleiderstoff aus Yemen ]

rhf ° £ * I inf . o 1 & 9° & :)h l . =
P III , L . 482 , 15 . 2 . Stolz - pride
P III , 499 , 5 I rh <">£ 0 2 1 . loben ,
preisen , danken - to praise , to thank
P III , L . 35 , 21 u . oft . 2 . mit dem
Stock auf den Boden schlagen - to

strike with a stick upon the ground N ||

Inf . ; h ° 7 & , P III , L . 381 , 4 ;
N I Part . a . 0Drh9 ° fifi , pi .

dankbar - thankful II Tim 3 , 2 ||

wi ' th r̂D ^ T 2 pass . Lk 4 , 15 || + J \ Oo £
T 3 1 . pass . P III , L . 451 , 3 . 2 . ein¬
ander preisen - to praise each other
P III , L . 506 , 1 I MrAiOof . AT x 1 .
caus . N . 2 . Ehre erweisen , Ruhm
einbringen - to pay honour , to bring
glory P III , L . 546 , S . 398 , If ; L .
604 , 1 I S . rh ?™&>Preis , Lob , Dank
- praise , thank P III , L . 66 , 10 u .
oft ; rh9 ° £ , : <? h , pl . Ax9° ^ ■■ MP *
Eigenlob , Eitelkeit , Hochmut -
self - praise , vanity , haughtiness
Mäns 50 , 7 ; P III , L . 367 , 6 ; Lt ||

Name für den fünften
Aufguß des Kaffees - name of the

fifth infusion of coffee SO ( vgl .
thh ) I h6ifh9 ° ^ - sein Lobpreis ,
d . i . Ar . al - hamdu ( lillûh ) P III , L .
477 , 19 (poet . ) | (ohne pl . u .
Demin . ) Staub , Asche , weicher
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Sand - dust , ashes , soft sand SO ;
N ; P I , 270 , Nr . 26 ; St S 6 , 14 ;
Aioog; - taog ; u .

(pl . schwarzeErde unter der Asche - black

earth below the ashes SO || Av9 ° fi

m . , pi . fh (/ D-fi . '1 ' Reif , Tau (wenn
er schon gefallen ist ) - hoar - frost ,

dew ( when already fallen ) P I ,
165 , 22 ; P III , L . 502 , 12 ; L . 245 , 25
[Ar . hamida loben , preisen ; G . , Tna .
thao Amh . Asche , Staub ,
Erde ; G . ih #0 fi Frost , Schnee ; Amh .
h {/» }',£ wässe iger Schnee ]

rhfM . AÄ , ÜX9° ^ Ä =
Ar . al - hamdu lilläh P I , 84 , 12 ; P
III , L . 110 , 8 ; L . 549 , 32

S . im pl . ( ohne sg . ) Arten -

sorts P III , L . 667 , 3 (vgl . P IV B ,
1023 )

Ùi9 ° a ïti > = Ïk9 ° 1h , \ ST II , B . Tauqë
25 , 13 f.

O t zu einem anderen Weide -
platz ziehen - to go to another pas¬

ture SO I S . 1 . ersterAbend , an dem das Lager für
mehrere Tage aufgeschlagen wird -
first evening on which the camp is

pitched for several days Mscr . P III ,
L . 450 , 4 . 2 . Weide - pasture P III ,
L . 502 , 4ff . (vgl . P IV B , 746 )

A^ao ^ aoi Oy nicht essen und nicht
trinken - not to eat and not to drink
SO

thffll Oy 1 . (ver )brennen ( tr . ) ,
schmerzen - to burn ( v . t . ) , to fain

SO . 2 . mit dem Stock schlagen - to

strike with the stick SO || Ùx9 ° T : ILAvon Nesseln gestochen werden - to

be nettled PI , 271 , Nr . 39 |[ Part . p .fh0 ° ' 'V von Nesseln gestochen -

nettled P I , 271 , Nr . 37 || thaoax 0 3schmerzen , schmerzhaft jucken -

to pain , to itch painfully SO j| Part ,

p . (h *0 ° " r = fhW ' T P I , 271 , Nr .
38 I T2 geplagt werden ,
Schmerzen haben - to be worried , to

feel pain P I , 273 , Nr . 154 || <n »m

T 3 geplagt , beunruhigt werden - to

be worried , disturbed SO ; Lk 12 , 29 ;

St S 97 , 31 1 S . ATP 1 . Versengen ,
Brand - scorching , burning P III ,
L . 75 , 61 ; L . 211 , 17 . 2 . Trauer -

grief P III , L . 700 , 2 . 3 . Spreu ( Ab¬
fälle von fh9 " rrl ) - chaff ( clippings

of lj SO I Ï Trauer -

grief SO fl Ax9 ° " 1 ( KB 196 ) u .
(Münz . ) siehe U9° (IL

, lx dDfflDfli Oy u . 0 3 sich
ängstigen , geplagt werden - to be
afraid , to be worried SO

th9 ° ß >I» Oil . schwach werden (Augen )

- to become weak ( eyes ) SO ; Ps 88 ,
9 . 2 . schmachten - to long for Ps
119 , 82 . 3 . dunkel , verstört sein -

to be dim , distracted SO || S . th f 06 ^fetter Boden mit kleinen Gewäch¬
sen - fertile soil with little plants SO

th9 ° 0 devint sur , s ' aigrit ;
sur , acide , d 'Abb .
[Ar . hamada sauer werden ]

AC 1 . Adv . dann , darauf - then , after

thatVI , 3 , 20 u . oft ; ( Munz . ' îC ) ; Ne¬
benformen
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C . Ross . Rie . 69 , 19 ; N . 2 . als S .
gebraucht in X ' fl ' KlC s Ai <- mit
den Füßen als seinem Ende , d . h . mit
den Füßen zuerst - with the feet as

his end , i . e . with his feet first P I ,
103 , 1 I S . A\ C , 'h ^ 't der , die (das )
Andere , Spätere , Letzte (re ) , das
Ende - the other , the later , the last
one , the end P III , L . 34 , 7 ; L . 77 ,
22 ; L . 101 , 21 ; FM 99 , 17 ; ebda .
136 , 9 ; ebda . 104 , 24 ; P I , 118 ,
26 J] Haartracht der Mädchen
(ein Haarbüschel im Nacken ) -

hairdress of girls ( a tuft on the neck )
P I , 65 , 14 ; SO J) rhC die beiden
vom Melker abgewandten Zitzen -
the two teats being off from the milker
Mscr . P III , L . 161 , 5 || Adj . A\ i *,B
letzter , letzterer - last , latter FM 99 ,
8 I (Jid ) , pl • m . <hfl 6- 9° ,

f . ' hf . / , . -ï letzter - last
P III , L . 273 , 16 ; L . 609 , 22 ; Mäns
73 , 24 , Off 21 , 9
[ Vgl . Ar . 'ähir ( at ) letzter , Ende ]

thC ' Hüttenlager , das an seiner Stätte
bleibt , nachdem die Herden andere
Weideplätze aufgesucht haben -
camp which remains in its 'place after

the flocks have departed for another

pasture¥ \ ll , ~LAll , 19 ( P IVB , 685 )

ftuf ' S . jAdj . , pl . Freiheit ,
Freier , frei - freedom , free P I , 1 ,
11 ; FM 99 , 16 ; ebda . 100 , 18 ; ihi - -

frei werden - to become free
SO J] ihC frei - free SO
[ G . Avi ' V. frei , Heer ; Tna . A\ i .
frei ; Amh . Freiheit ]

ih>i - ein Kriegsruf - a war -cry P I ,
167 , Nr . 15 (vgl . EN )

ihCth £ * I I ' lhCiht T x heiser sein
- to be hoarse Ps 69 , 3 ; ( d ' Abb : a pris

le fausset ) | S . ihCfhC , pl . rhCrh
CP * Glocke - bell SO || rhCrh ^ *
oiseau à présages , d ' Abb .

0 1 1 . vom Rand abnehmen -

to take from the edge SO . 2 . über¬
fließen - to flow over SO . 3 . preis¬
geben - to abandon SO . 4 . über eine
Paßhöhe ziehen - to go over a pass
PIII , L . 483 , 51 \\ PaTt . p . ,f . îhC9 ° ( ' t' )
1 . verboten - forbidden TE 701 , 5 .
2 . Verbotenes - something forbidden
P 1 , 197 , 2 ; Mäns 12 , 13 || Ada » 0 2
verbieten - to forbid SO ; Mscr . P III ,
L . 483 , 51 I 'YAy & OB T2 1 . pass , zu
0 2 N . 2 . schwören , etwas nicht zu
tun - to swear not to do something
N ; Munz . || AT 2 caus .
zu 0 2 N I S . f - , pl . ehé *0? *
1 . Sünde , Schuld , Verbotenes - sin ,

guilt , something forbidden P I , 5 , 1 ;
TE 701 , 3 ; J10A : /h & Sünder -

sinner Mk 8 , 38 . 2 . Adj . unrecht¬
mäßig , unecht - illegal P III , L .
589 , 1 I ^ 9° , pl . Milch¬
gefäß , das nur für eine bestimmte
Art Milch verwendet wird und sonst
tabu ist - milk -vessel used only for

a certain sort of milk being taboo for

any other purpose P I , 179 , Nr . 10
(P II , 212 ) ; P III , L . 231 , 2 ; SO j

pl . Tontopf fürdas Schmelzen von Butter - vessel

of clay destined for melting butter
SO II r"hc <""> f . , pl . rh £ 9° 1 . Frau
- woman , wife P III , L . 79 , 41 ;
L . 536 , 80 ; L . 380 , 3 . 2 . Witwe -
widow P III , L . 116 , 28 . 3 . Verbot -

prohibition SO ; N . 4 . Adj . vor¬
nehm - distinguished P III , L . 516 ,

5 Tigre -Wörterbuch
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21 u . Mscr . I f . , pl .
Witwe - widow PHI , L . 75 , 75 ; L .

116 , 29 ; Mt 23 , 141 | & C9 ° u . rHC ^ h ,
pl . rf \ û ) C9 ° Paßhöhe , Engpaß -

pass ( narrow passage ) P III , L . 38 , 5 ;

L . 90 , 16 ; L . 82 , 5 ; FM 130 , 28 ;

Münz . I î\ \ & ' 9 ° m . , pl . / hC ^ 0 ^ 1 .
Tuch ( aus Seide oder Leinen ) -

lcerchief ( of silk or linen ) Lt . 2 . Tur -

ban (tuch ) - turban Lt ; P I , 217 , 9 ;

Jes 3 , 23 || 9 ° fh /Z' 9 ° Heiligtum -

sanctuary N || Adj . AiS , 9 " dünn ,
zart , mager , arm - thin , tender ,

meager , poor P III , L . 93 , 12 ; L .

287 , 3 ; P I , 70 , 7 ; Jes 47 , 1

[ G . u . Tna . / hS . 0 ° , Amh .

verbieten ; G . Heiligtum ;

Arab , hurma ( t ) Frau ]

S . , m . Lager ( die Hütten sind

im Kreis angeordnet und bilden so

eine Hürde für das Vieh ) - camp

( the huts are placed in a circle and

form a pen for the cattle ) P III , L .

595 , 153 u . Mscr . ; Mäns 81 , 2f .

fhC ^ m s . , pi . JitiTTI Elefant -

elephant P I , 3 , 9 ; ebda . 7 , 6 ; in den

Liedern oft für den Helden ge¬

braucht , z . B . P III , L . 75 , 1 ; in

L . 515 , 10 für „ großes Unheil "

[ G . rhCI ' U Elefant ( Deutsche Ak -

sum - Expedition IV , S . 70 , Nr . 68 ) ,

Tna . fhC ° TH „ Elefant " und auch

„ Held " ]

ihZ 0 1 1 . in der Sonne verbrennen

(intr . ) , vertrocknen - to dry ( v . i . )

in the sun P I , 193 , 13 ; SO ; Hebr

13 , 11 ; (Münz . 2 . anbrennen

( Speise ) - to be partly burned ( food )

Lt || Inf . thC Trockenheit - dryness

SO ; fKC * ! Aft . ' fl ohne Milch - with¬

out milk ; ihC ■■ Mh ohne Butter -

without butter SO | pass . Inf . rhZ " C ;

■ rh /i - C Brandopfer - burnt

of fering Mk 12 , 33 || Part . a . A \ CC ,

f . <h7A - 1 . verbrannt - burnt Voc .

2 . trefflich , recht - excellent , right

P III , L . 6 , 21 I Part . p . îh4 *C ver¬

brannt - burnt Voc || ' h / . S. A x ver¬

brennen ( tr . ) - to burn ( v . t . ) Lt jj
hïih / y . at 1 verbrennen ( intr . )

lassen - to cause to burn ( v . i . ) Mäns

34 , 20 ; SS 20 , 4 ; N || S . rh /i - C m . ,

pl . »"J "'"!' 1 . Räucherpfanne ,

Rauchfaß (aus Eisen oder Ton ) -

censer ( of iron or clay ) P III , L .

536 , 29 ; FM 135 , 10 . 2 . Tontopf ,

Schale - öcwZo / clay SO

Bezeichnung für ein bestimmtes ,
nicht näher bekanntes Parfüm - a

perfume P III , L . 526 , 34 ||

f . , pl . Holzkohle - charcoal

Lt ; FM 124 , 20f . || Dentin .

pl . em Stück Holzkohle -

a piece of charcoal P I , 260 , 9 ; Lt ||
.Hürde ,Hofstatt

- pen , kraal P III , L . 1 , 8 ; L . 25 ,

öfter (vgl . P IV A , 40 ) ; L . 46 , 9 ;

Münz . 2 . übertr . Herde - fig . flock

P III , L . 38 , 12 I H » 6C u . fo & & , pl .
ihrf -ßC Seide - silk PI , 23 , 11 ; Pill ,

255 , 11 ; ST II , B . TauqS 22 , 6 ||
Ax7A ' kostbarer Stoff - precious

clotli P III , L . 75 , 8 ; C . Ross . Doc .

18 , 5 J) f , pl . freie Frau

- free woman SO ; P III , L . 91 , 11

[ G . u . Tna . A \ d £ , Amh . h / . / , ver

brennen , vertrocknen ; G . u . Tna .

ihàC Seide ; zu vgl . oben Hi <i - ]

thC / . - S . Haartracht der Kinder ; bei

Knaben : Haarkamm mitten über
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den Kopf ; bei Mädchen : Haar¬
flechten (wenn alles Haar geflochten
wird ) - hairdress of children P I , 65 ,
12 ; Mscr . P III , L . 321 , 53 ; P III ,
L . 536 , 31 ; vgl . P II , 70 / 71 , Fig . 7

rh <?- CA> siehe

ihCfl 0 1 1 . pflügen - to plough P III ,
L . 3 , 14 u . oft . 2 . ins Joch spannen -
to yoke P III , L . 595 , 163 1| Inf .
1 . das Pflügen - the ploughing P III ,
L . 42 , 12 . 2 . gepflügtes Feld -
ploughed field P III , L . 153 , 3 [I
thCA 't' P I , 98 , 6 [J pass . Inf . iiuZh
P I , 242 , 4 ; P III , L . 75 , 30 || Part ,
a . Mlh p I , 4 , 10 I u . . hl 'AF ,
Pflüger - plougher N ; P III , L . 410 ,
5 ; rhCftfi 1 „ Ochsenpflüger "
heißen die Bogos , die beidenMänsa ' ,
die Bet - Gük und die Märyä im Ge¬
gensatz zu den dreiMafläs -Stämmen ,
den Min - ' Ämer und den kleineren
Nomadenstämmen , die 'tlô & JB. : AÄ «
rhCtl , ,die nicht mit Ochsen pflügen "
genannt werden ; vgl . PIV B , 905 ||

0 3 bebauen (pflügen , säen etc . )
- to cultivate ( to plough , to sow etc .)
Lt I 04 ein wenig pflügen - to
plough a little P I , 281 , 20 || i *rhZù
T2 1 . gepflügt werden - to be
ploughed P III , L . 50 , 7 . 2 . nach¬
ahmen - to imitate SO . 3 . neidisch ,
eifersüchtig sein - to be envious ,
jealous Voc || T3 neidisch
sein , mißgönnen - to be envious , to
envy P III , L . 266 , 5 u . Mscr .

A T-y caus . zu Oj N !
h 'F 'hàil AT ?j N (ohne Bedeutung )
S . fh £ tl Acker - field Jes 28 , 24 jj
/hthj ' fi. , pl . ihéii -f -ï ' Landmann ,
Bauer - peasant P III , L . 2 , 14 ; L .

5*

20 , 10 jj pi . 1 . das
Pflügen - the ploughing P III , L .
112 , 15 . 2 . gepflügtes Feld , Acker
- ploughed field P III , L . 42 , Über¬
schrift ; Sill 59 , 12 I (sg . ? ) , pi .
0° th £ Yi Pflugscharen - plough¬
shares Jes 2 , 4 || iixC. tl 1 . Neid ,
Eifersucht - envy , jealousy Mscr .
P III , L . 423 , 18 . 2 . das Gleich¬
kommen , Gleichsein - the being
equal P III , L . 274 , 68
[ G . , Tna . Amh . ïi £ A pflügen ;
vgl . auch Ar . harasa begierig sein ]

ihCil * (Münz , rh C w faire lever [ de sa
place , du lit ] , élever [ l 'enfant ] ;

accouchée ) | S . PhCft Kind¬
bett - childbed P I , 10 , 9 ; P III , L .
19 , 8 |j ih6 - il , pl . I" 1 . Wöchne¬
rin , Muttertier mit Jungen - woman
in childbed , female animal with
young PI , 104 , 21 ; Pill , L . 81 , 14 ;
L . 471 , 54 . 2 . neumelkend - beginning
to give milk P III , L . 568 , 3 . 3 .
übertr . tapfer - fig . brave P III , L . 80 ,
20 ; L . 221 , 9 | en>ihCtl Jß 'T" Wärterin
- attendant woman P I , 104 , 22 f. ||

Hebamme - midwife N ;
d ' Abb .
[ G . ' \ £ {l im Kindbett sein ; Tna .
h (h £ fl Geburtshilfe leisten , thj - tl
Wöchnerin ]

fhdfl jj Präp . durch , ver¬
mittelst ;wegen - through ,b y means of ,
because of PI , 11 , 16 ; STII , B . Tauqë
2 , 4 ; P III , L . 595 , 157 ; St S 63 , 22

fhtiH S . , pl . fh6 -!& Ti Nashorn - rhino¬
ceros P III , L . 75 , 71 ; L . 102 , 15 ;
(Munz . "Î6fi )
[ Tna . ihàH Nashorn ]
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AC + 0 1 zürnen , in Wut geraten , un¬
willig sein - to be angry , to fly into
a rage , to be indignant ST II , Märyä
3 , 3 ; Mäns 38 , 29 ; P III , L . 543 , 3 ;
Ap 4 , 2 I Inf . théfy I Part . a . JiC4 *
P III , L . 546 , S . 398 , 20 || A 1
1 . ärgern , erzürnen - to offend , to
make angry Ap 14 , 2 ; Ps 106 , 33 .
2 . versengen - toscorch Jes43 , 2 || Jra/ .
T2 ao /hi - ty Streit - fight P III , L .
585 , 4 (poet . ) || h ^ 'ht 'P A Ts zornig
machen - to make angry Rö 10 , 19 ||
S . Zorn - anger , FM 99 , 25f ;
Ap 23 , 9 I Empfindlichkeit ,
Zorn - irritability , anger SO
[ Tna . Ax /. 'P sich kränken ; Ar . har -
raqa verbrennen ]

/h CP od 0 1 schwach werden (Tiere
oder Menschen ) - to become weak
(animals or men ) SO || Part . p .
rhC ' I '. r geizig - avaricious SO || Inf .
T 3 at>:\; fo6 *$ ' 90 Unlust ( im Geben )
- reluctance ( against giving ) II Kor
9 , 7
[Vgl . Tna . rhC 'Pc 0 mit den Zähnen
klappern vor Kälte ]

Jhd & dï S . sorte d ' asthme passager ,
d ' Abb .

thC 'fc'l' S . Hartnäckigkeit , Trotz -
obstinacy PHI , L . 443 , 16 || s
n . A immer von derselben Sache
reden , hartnäckig sein - to speak
always of the same thing , to be ob¬
stinate Mscr . P III , L . 443 , 16

rhZn 0 2 bewirten - to give a meal P I ,
17 , 25 ; Mäns38 , 15f ; Munz .
T 2 1 . pass . N ; Munz ; Ap 27 , 3 .
2 . speisen , tafeln - to take a meal

II Petr 2 , 13 . 3 . sich grämen , eifer¬
süchtig sein - to grieve , to be jealous
SO I 't 'h ^ fl T3 kämpfen - to fight
P I , 163 , 11 ; C . Ross . Ric . 69 , 3 ||

A T3 caus .

zu 0 2 N || S . ih & .' tt 1 . Bewirtung , Mahlfür den Gast - meal for a guest P I
119 , 26 ; Mäns 42 , 7 . 2 . Kampf ,
Streit - fight P III , L . 611 , 23 ||
rhCH 1 . m . , ohne pl . , = A ^ ' fl ( 2 . )
Mscr . P III , L . 448 , 2 . 2 . pl .
(Wasser )schlauch (etwas größer als
Uffi l̂ " ) - skin ( of water) P I , 18 , 22 ;
P III , L . 182 , 5 ; Mt 9 , 17 ; Mäns
24 , 31 ; vgl . P II , 159 , Nr . 158 ;
(Munz . rh ^ -fl ) I iht - tt -t" f . , pl -
^ Krieg , Kampf - war , fight
PHI , L . 448 , 2 ; Voc || ÙiCttï ,

pl . thA ' tt Vorhang , u . zw . ein Netz¬
gewebe aus Hanf (angabba ) -
curtain P III , L . 516 , 22 u . Mscr ;
FM 111 , 14 ; SO ; (Munz . rhCfll " ) ||

eine Pflanze - a plant SS 4 , 11
I 'hd 'ft mollet , Munz .
[Ar . tahäraba Krieg führen , harb
Krieg ; Tna . HiCfl . Wasserschlauch ;
Bilin harb Wade RB 199 ]

-icn tomba en ruines , d 'Abb .
[ Ar . hariba verwüstet werden ]

fh & ' tlti S . Bläschen , Pustel - blister
P II , 168 , Nr . 344 ; nach SO nur bei
den Mänsa ' gebräuchlich , die Ha -
bäb sagen dafür rhé - Cfa

ACO -fl S . Ende , Rest - end , rest
P III , L . 54 , 8 ; L . 206 , 22 u . Mscr .

ACfl nvO l sich ausgestreckt zu Boden
werfen - to throw oneself flat on the
ground Mscr . P III , L . 583 , Pr .-
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Einl . (Münz . ACflO ) || A /i - flm 0 a —
0 1 PI , 209 , 9 ; ebda . 216 , 10 flACfl ' T s

sich fallen lassen , sieh herunter¬
stürzen - to throw oneself down
P III , L . 583 , Pr . -Einl .
[ Vgl . UCflm ]

th ' I* S . Regenwasser - rain -waterY oc
[ Tna . rhti , '! ' Regenwasser ]

s . , f. , pl . ACP * Schlamm ,
schlammiges Wasser - mud , muddy
water P III , L . 595 , 92 u . Mscr ;
L . 488 , 8 u . Mscr .

rtiCi ' f/D 0 1 casser , briser , Münz . ||
S . ÙCW m . , pl . Ai & r u .

1 . Oberarm - upper
arm N ; Mscr . P III , L . 508 , (am
unteren Rand ) ; Sill 106 , 13 ; (Münz .
ihc -ury , pl . A \ â - ' l: 9° avantbras ;
d ' Abb . îhCt 1*10 gros muscle de
la cuisse ) . 2 . = Ï1- CrtV °7 N

thCW - fl ) Adj . , f . ÙC * * von ge¬
drungener Gestalt - of short and
heavy figure Lt ; P II , 210 , Nr . 3

ihC 't ' l 0 1 être chevelu , Munz . || Part ,
p . O s fh ' C 'Ul chevelu , Munz .

0 2 hartnäckig , halsstarrig sein -
to be stubborn SO ; Jes 29 , 24 ; mit
9 ° ' ) ■ hartnäckig ablehnen - to

refuse stubbornly Mäns 43 , 4 j| Adj .
thT ' 7 u . hartnäckig -
stubborn P II , 168 , Nr . 340 ; ebda .
190 , Nr . 6

0 1 röcheln (im Sterben ) - to
rattle in the throat (dyinq ) SO II

Inf . ACVtf 'ï SO

rhrfi 'ttld S . ein niedriger Baum mit
weißer Rinde und schwarzen eß¬
baren Früchten - a little tree with
eatable fruit P III , L . 294 , 4 (vgl .
P IV A , 453 )

thCîl * | ' l ' ihCi 'l ' l ' T 1 elle se laisse
traire par intervalles après la mort
de son petit , d ' Abb . || S . rhCV- 7 'Th
P III , L . 362 , 8 (poet . ) s . îh ' iCl 't'
( s . v . ih 'itl )

àiCi <L 0 1 schwer und heftig atmen ,
schnarchen - to breathe heavily , to
snore SO || Inf . rhCVC 'T* SO

fhCtl * I Inf . T 2 in>A\ 6M Scheiden ,
Trennung - departure , separation
P III , L . 358 , 10 I S . A ^ ïl 'ï , pl .

1^ *1 * Kampf - fight P III , L .
614 , 15 I rh ^ il Geschlecht - family
SO I rhCïl eine große Muschel - a
large sea -shell SO

fhcfrl /^ h N zu Munz . sédi¬
ment , marc

rhCïltl Oi Stricke zerreißen , Schram¬
men machen - to tear ropes , to scar

was Schrammen
reißt , übertr . : Rachegedanke -
something scarring , fig . : thought of
vengeance SO

rh £ (D*y S . , m . , pl . 1 .
Eber - boar P I , 4 , 9 u . oft ; (Munz .

nach Lefebre , Zool . , 3 ,
Phacochoerus africanus . 2 . ein Un -
glückshaar - an unlucky hair P I ,
258 , 13 (vgl . P II , 314 ) || Demin .

rh ^ a>«P>-H " , pi .
<h £ <D «fcH * Lt
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[ G . thé *(D ' P , AitlD ' P , Amh . he ?
Schwein ]

A CO 0 1 cacare SO ; d 'Abb ; (Münz .
' ! <£ ) J s . ihcö Kot , Exkremente -
excrement P I , 15 , 14 ; (Münz . ' Y<{ ) ;
ACÔ •' AX «'} pulverisiertes Eisen -
powdered iron SS 12 , 3 ; ACt :XU7
cérumen des oreilles , d 'Abb . IJACO ^
Öffnung - opening SO 11 A C 'V. anus
SO (Münz ,
[Tna . ACfbj Amh . t \ /, - cacare ]

ACH 0 1 bewachen - to guard SO ||
+ a Z h t 2 pass , so I s . A ch , pi .
A <î - H 1 . Talisman (wird an einem
Band getragen ) - talisman P I ,
73 , 8 . 2 . kleines Buch (wohl = 1 . ) -
little book SO . 3 . Lederfutteral
(wohl auch als Hülle des Talismans )
- leather -case SO || *f"A ^ ' JI Be¬
wachung - the guarding SO || Adj .
A <LH. 1 . talismanartig , übertr . ge¬
fürchtet , tapfer - talismanic , jig .
frightening , brave P III , L . 482 , 5 ;
L . 614 , 10 (vgl . P IV B , 708 , 942 ) .
2 . Wächter - guardian SO |
pl . A ^ - C ' M vase à long col pourboire ,
d 'Abb .
[ Vgl . Ar . harasa bewachen ]

rh / . H / . ll 0 1 1 . ablassen , sich zurück¬
halten - to desist SO . 2 . schwach
werden , zu Ende gehen , versiegen -
to become weak , to cease SO ; Jes
19 , 5

th /r- 0 1 wählen , auswählen - to
choose P III , L . 71 , 3 ; (Munz . ||
Inf . ACfîhj A <i N ; SO fl A ^ - ' ï
( < & C ? 1 ) N ; SO ; FM 126 , 6 ; Rö 9 ,
11 J Part . p . A <- JB , / . îhtâ aus¬

gewählt , auserlesen - chosen P III ,
L . 55 , 5 I Part . p . 0 2 A4 «J& einer , der
keine Milch besitzt - who owns no

milk P III , L ._ 211 , 14 ; L . 252 , 10
(vgl . T 2) I -frhj - t 2 1 . ausgewählt
werden - to be chosen Mscr . P III ,
L . 211 , 14 ; I Thess 1 , 4 . 2 . keine
Milch haben - to have no milk
Mscr . P III , L . 211 , 14 . 3 . heraus¬
fordern - to provoke Mäns 50 , 27 ;
Mscr . P III , L . 211 , 14 ||
AT X wählen lassen - to cause to
choose P I , 86 , 24 ; N ; StS 157 , 7
A * a t s = a t 1 P III , L . 319 , 3
s . iïizjz , A <Z, , Wahl , Aus¬
wahl - choice SO || ( A ^ , AC £ ?° etc .
siehe AC

[ Gr . ■'id ? , Tna . (aus )wählen ;
ZU -f*A ^ ( 2 . ) vgl . oben AZ ]

AC £ 0 1 schlachten , die Kehle ab¬
schneiden , töten - to slaughter , to
cut off the throat , to kill P III , L . 25 ,
27 ; TE 701 , 3 ; P I , 13 , 24 ; P III ,
L . 425 , 6 ; (Munz . ' 1C & ) || Inf . A <{£ "
N ; P III , L . 548 , 5 flAC £ * SO || AC £
PHI , L . 527 , 2 ; Jes 53 , 7 fl ACft *
P III . L . 189 , 3 I pass . Inf . A <J«Ä"
TE 699 , 8 fl Part . a . AC ^ÎJB P HI ,
L . 139 , 5 ; SO || A ^ -Ç. P III , L . 483 ,
14 fl A ^ Ä* P HI , L . 580 , 11 ; L . 602 ,
3 fl Part . p . A <- £ * PHI , L . 68 , 19 ;
L . 96 , 3 fl A *i £ 0 3 (mehrere Tiere )
schlachten , niedermachen , morden
- to slaughter (several animals ) , to
slay , to murder P I , 7 , 16 ; P III ,
L . 31 , 19 ; L . 275 , 2 ; Lk 19 , 27 fl Part ,
p . ( A •<• £ ■,) , / . A - CÄ"^ Mäns 60 , 22 ;
P I , 220 , 6 I -f -AZ & T 2 pass , zu 0 1
TE 699 , 4
L . 698 , 8

Inf . p III ,
T3 pass , zu

0 3 ST II , B . Tauqë 22 , 6 fl A ^ A ^ Ä
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AI \ caus . zu 0 1 C . Ross . Doc .
18 , 21 J] h ' l' 'h £ & AT 3 caus . zu

0 3 P I , 33 , 21 f. I =
verderben , ruinieren - to destroy ,
to ruin Lt || S . n . instr .
PI , 18 , 5 I 9° ih6 *R n . loci P III ,
L . 585 , 3 ; L . 700 , 17
[ G . , Tna . ih £ ?. , Amh . & <£ £ die
Kehle abschneiden , schlachten ]

rhc £ ö = uc £ n eine Art Hanf - a
sort of hemp ; Sanseviera cylindrica
Lt zu Schweinf . Ab . Pfl . 34

ihC ^ 0 1 der Reihe nach schlachten
- to slaughter one after the other
RB 86
[Von Hi C & abgeleitet ]

0 3 frapper la terre du pied ,
Münz .

0 2 1 . versteigern - to sell by
auction P III , L . 423 , 6 ; Mscr .
L . 620 , 6 ; SO . 2 . pfänden , be¬
schlagnahmen - to take as a pledge ,
to confiscate SO . 3 . Konkurs machen
- to become insolvent SO I t 2
pérora , d 'Abb . 1 S . Auktion ,
Versteigerung - auction P III ,
L . 620 , 6 1 1 . = SO ; Voc .
2 . Konkurs - insolvency SO
[Ar . harraga ausverkaufen ]

H» C7 * 1 S . pi .
Gürtel , Gurt - girdle P III , L . 117 ,
21 ; P I , 271 , Nr . 51 || avAxC ? was
über das Maß hinausgeht - sur¬
passing the limit P III , L . 434 , 2
(vgl . P IV B , 640 )

S . ein Baum - a tree SO ; nach

Schweinf . Ab . Pfl . 34 : Glycine
micrantha . Clematis simensis

/hCl #0 * || "hhClc " Tx se fendre
( le pot ) , Münz .

S . was sich nicht entfer¬
nen läßt - a thing that cannot be
removed C . Ross . Doc . 8 , Nr . 1

rhClff * 1 + rhC7ff t 1 s ' écrouler ,
Munz .

S . Rest - remainder P III ,
L . 430 , 5
[ Tna . A /» Rest von Getränken ,
der für die Sklaven übriggelassen
wird ]

thC °10 * W' tAxClO 7\ sich halten an -
to keep to SO ; Ap 3 , 11

S . discours , d 'Abb .

rhrt, S . , m . , pl . rhA, ^ " îh Abgrund -
abyss Mscr . P III , L . 594 , 2 ; Lk 16 ,
26 ; StS 143 , 9

'hfl ■ eine Kamelkrankheit
( Schwellung an den Nüstern , die
sich , wenn sie nicht behoben wird ,
über den ganzen Körper verbreitet
und zum Tode führt ) - a disease of
camels SO

rhftA ( = fhTiAj 0 1 zäumen , an¬
schirren - to bridle P III , L . 542 , 26
u . Mscr . ; L . 692 , 5 || T z als
Ersatz gegeben werden - to be given
as a compensation ST II , ' Ad Sêk
8 , 6 (Lied ) || S . Kamelzaum -
camel 's bridle P III , L . 499 , 8 ||
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plusieurs chameaux atta¬
chés ensemble , d 'Abb ; so nach N bei
den Hab âb für ff» A ïf A
[ G . ehrt A am Halfter führen , Ma
Halfter , Fessel ]

ArtArt 0 1 1 . abreiben , scheuern - to
rub off Mscr . P III , L . 416 , 5 . 2 . mit
Salbe einreiben - to anoint SO ;
(Münz , frotter , passer doucement la
main sur • . | Part . p . Art A - rt ab¬
gescheuert - rubbed off P III , L .
416 , 5 ; L . 439 , 24 1| -f- Art Art T lP ass .
zu 0 1 ( 1 . ) PHI , L . 595 , 163
[ Tna . ArtArt 1 . sich kratzen , sich
reiben . 2 . zerreiben ]

0 2 N zu G . j| fut lavé ,
d ' Abb . i hl ' & Äoo AT 2 N zu G . || S .
Art ?" sorte de sel rouge à petits
grains et dont on lave les cha¬
meaux malades , d 'Abb . I Art "? m
Art <n »; h / . , pl . ( Haus - )
Schwein - pigr SO ; PII , 157 , Nr . 127 ;
Mt 7 , 6 I Art »D 't" grobes , schmutzi¬
ges Salz - coarse -grained dirty salt
SO ; (d 'Abb . lavage ; croûte de sel
laissée sur la plage par la mer ) ; vgl .
EN [J Adj . Art 9™ kurzbeinig wie ein
Schwein - short - legged like a pig SO
[ G . A\ 1» ob , Tna . A tl0 ° häßlich ,
schlecht sein ; Tna . Art "7 ? Amh .
Art "? Schwein ]

Aft ^ 0 1 1 . gering , minderwertig
werden - to become of inferior value
SO ; P I , 251 , 7 ; N . 2 . schwer leiden ,
traurig sein - to suffer strongly , to
be sad SO ; Ap 5 , 41 ; P III , L . 110 ,
3 . 3 . entehren , erniedrigen - to
dishonour , to humble SO ; (Munz .
calomnier ) || Inf . rhtl /. 'ï ' N || Part . a .

Arte 1 . gering , minderwertig -
inferior SO ; PI , 88 , 12 ; ebda . 251 ,
7 . 2 . traurig , besorgt - sad P III ,
L . 595 , 205 J Part . p . Aft ' C = Art C
SO | Art ^ A t (0 3 ?) entehren , bloß¬
stellen , schlecht behandeln - to

dishonour , to compromise , to treat

badly Mt 1 , 19 ; Mk 12 , 4 ; Rö 2 , 23 ||
Vl - Art / . A T l traurig sein - to be sad
P III , L . 542 , 17 ; L . 595 , 108 || Inf .
WArtC Trauer , Beschämung -

grief , sAaraePIII , L . 27 , 2 ; L . 102 , 3 1|
S . Art C Trübsal , Trauer - grief
P III , L . 542 , 23 (Munz . préjudice ,
tort ) I Arte 1 . = Arte PHI , L . 573 ,
22 (poet . ) . 2 . = 9° ArtC Mscr . P III ,
L . 573 , 22 J ArtC Herabsetzung ,
Schande - degradation , shame SO ;
(Munz . calomnie , méchanceté ) |
Art ^ ïh = ArtC ; SO ; I Kor 15 , 43 jj
Art <î, *n Gemeinheit , Schmach -

meanness , disgrace N ; SO ; Ps 44 ,
15 ; Ps 71 , 13 I 'ThArt C Ursache zum
Kummer - cawse of grief SO |j y° ArtC
Angelegenheit - affair P III , L .
69 , 8
[ G . - lrt ^ , Tna . Art ^ bedrückt , elend
sein , gering (er ) werden ]

AS 0 1 1 . (be )wachen , achtgeben - to
watch , to pay attention SO (Munz .
^ rtrt ) . 2 . reiben - to rub RB 201 ||
Artrt ( 0 ^ .) abwischen - to wipe off
Voc ; d 'Abb . | Artrt 0 3 salben (das
Haar ) - to anoint ( the hair ) P III ,
L . 87 , 1 ; Ap 4 , 27 ; FM 118 , 18f. ||
Part . p . A - rt ' rt gesalbt , der Gesalbte
(des Herrn ) - anointed , the (Lord 's)

Anointed Ps 132 , 17 ; Lk 2 , 26 ||i "Artrt Ts 1 . sich salben , sich ein¬
reiben - to anoint oneself , to smear
oneself P III , L . 78 , 9 ; SS 40 , 2f .
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2 . gesalbt werden - to be anointed
StS 60 , 28 hï 'htlh A T3 caus .
StS 70 , 6 ; N S . / . 1 . (Haar ) -
salbe - ointment (for the hair ) P III ,
L . 112 , 27 . 2 . Salbung - unction
I Joh Br 2 , 20 || A * tlh , pi . rhfllftft
geschmolzene Butter - melted butter
P I , 16 , 10 ; ebda . 223 , 10 ; P III ,
L . 2 , 9 ; (Munz . " / / **) || Demin .
rtaftft ^ SL 27 , 3 I pi .
0° 'hhh Spähmannschaft , Späher
- scouts ; kommt nach dem

J& ( s . d . ) mitWaffen ins Land
und kundschaftet die feindlichen
Krieger aus (Lt ) ; s . auch FM Ab¬
schnitt 47 ; P III , L . 36 , 18 ; L .
90 , 11 ; Mäns 79 , 30
[ G . suchen ; Tna . AiflA , Amh .
Ärtrt reiben , abwischen ; G . AAP
reiben ]

rhftd 0 1 denken , überlegen , sich
erinnern , (be )rechnen - to think , to
deliberate , to remember , to count P I ,
8 , 7 ; TE 705 , 19 ; Naffa ' 1 , 15 ;
Mäns 38 , 30 || Inf . P I , 256 , 12
I AftIL P III , L . 488 , 11 I AftII *
Beratung - deliberation P III ,
L . 215 , 4 ; FM 128 , 9 || *hAll 0 3
denken , nachdenken , (ab )rechnen -
to think , to meditate , to account
P IIJ , L . 174 , 5 ; P I , 252 , 20 ||
+ rhftfi T 2 1 . gedacht , geglaubt
werden - to be thought , believed
TE , 707 , 7 ; P I , 63 , 22 . 2 . sich
verlassen - to rely P III , L . 403 , 7 ;
L . 556 , 3 ; Voc || "| */f»A (1 T3 1 . sich
beraten (über Gäste ) - to deliberate
( about guests ) P III , L . 214 , 4 ;
L . 273 , 21 . 2 . abrechnen - to
account Mt 25 , 19 ; Sill 162 , 9 .
3 . Schutz suchen - to seek protection

P III , L . 334 , 6 I -fvhflftfl T4 mit¬
einander abrechnen - to account
with each other Jes 1 , 18 1 ht ' ' » ftn
A T3 beaufsichtigen - to super¬
intend P III , L . 494 , 27 [J S .
pl . rhftQ 'l* 1 . Gedanke , Meinung ,
Glaube - thought , opinion , belief
FM 98 , 12 ; PI , 268 , 4 ; ebda . 251 , 2 .
2 . Sinn , Bedeutung - meaning P I ,
88 , 20 ; Mäns 44 , 7 . 3 . (mündliche )
Überlieferung - ( verbal) tradition
NafFa ' 1 , 6 . 4 . Geist , Seele (eines
Verstorbenen ) - ghost , soul ( of a
deceased ) P I , 253 , 10 | Aft 'fl
1 . Absicht - intention Rö 9 , 28 .
2 . Rechenschaft - account I Petr
4 , 5 || rKft 'fl 1 . Fürsorge , Umsicht -
care SO . 2 . Furcht - fear P I , 249 ,
12 [J rhtl ' tt 1 . Schutzverhältnis -
clientship P III , L . 408 , 4 ; L . 423 ,
13 . 2 . Schützling - client P II , 152 ,
Nr . 24 ; P III , L . 75 , 78 . 3 . Bundes¬
opfer - sacrifice of covenant P III ,
L . 574 , Pr . -Einl . (vgl . P IV B , 870 ) ||
rhftn = rhft -n ( 2 . ) p III , L . 612 , 11 ||
9x' fM 'ü Gedanke - thought SO i! av
'hftfl . Erinnerung - remembrance SO
[ G . , Tna . rhftll , Amh . AAA meinen ,
denken ]

AftV 0 1 Gutes reden und tun - to
talk and do good P I , 62 , 1 ; SO ||
5 . /Adj . Mt 1 . Gutes - the good
P III , L . 52 , 3 ; dazu Mscr : (10 A ■*

einer , der Gutes redet -
somebody who talks good . 2 . zu¬
frieden - contented SO ; XÏ1J& : M7
unzufrieden - discontented SO
[Ar . ilisän Wohltat , Güte ]

0 1 1 . von selbst aufwachen
(ohne geweckt zu werden ) - to
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awake spontaneously ( without being
wakened) P III , L . 180 , 3 ; P I ,
236 , 22 . 2 . sich rühren , sich be¬
wegen - to move ( v . i .) SO | Inf .

rhMfi Lt I

Hi hO 0 1 keine Kopfsalbe haben ,
Mangel leiden - to have no ointment
for the head , to be in want P III ,
L . 109 , 6 ; I Kor 9 , 27 ; SO || Part . p .
rhti ' Ô , / • 1 . der Mangel an
Kopfsalbe hat - a person who has no
ointment for theheadV III , 211 , 14 .
2 . ohne geschmolzene Butter ( z . B .
Brei ) - without melted butter (e . g .
polenta) ST II , B . Tauqë 23 , 15 J
'hfl OA 1 sich enthalten , sich kasteien
- to abstain Ps 69 , 10 ; Jes 58 , 3
[ Tna . thfth , trocken sein , bes . Kopf
und Haar aus Mangel an Salbe ]

A4 ( u . Aïf ^ l . Kornähren zwischen
den Händen reiben - to rub ears of
grain between the hands SO . 2 . kneten
- to knead Voc || Part . a . Art . Lügner
- liar P III , L . 241 , 13 ( s . 0 2) || A4
0 2 lügen - to lie PI , 2 , 23 ; P III ,
L . 6 , 6 ; (Münz . AA. ) || Inf . Aflf ' l"
N I Part . a . AAjß , / . AAjK. '"!* lügne¬
risch , trügerisch , Lügner , Prahler -
lying , deceitful , liar , boaster P III ,
L . 501 , 1 ; L . 551 , 7 ; L . 42 , 7 ; L . 544 ,
13 ; P I , 167 , Nr . 17 , 17a ; AÄJ& :
tiCMh Antichrist - Antichrist I
Joh Br 2 , 18 || ( Afl = ) Atf 0 3 sich
salben - to anoint oneself P III , L .
649 , 29 (vgl . OJ I hïihTÎA T2 caus .
N J| A 'l ' AA AT 3 1 . als Lügner
bezeichnen , mißtrauen - to call
somebody a liar , to distrust P III ,
L . 308 , 41 . 2 . Lügen strafen - to
give the lie P III , L . 39 , 35 ; L . 551 ,

9 . 3 . korrigieren , tadeln (z . B . bei
der Arbeit , indem man sagt , es
verstehe einer nichts davon ) - to
correct , to find fault P III , L . 111 ,
13ji . Mscr . I S . (poet . ) ,
rhrti 'M " Lüge , Erfindung , Prahlerei
- lie , invention , boasting P III , L .
72 , 8 ; L . 362 , 3 ; L . 606 , 4
[ G . AAP zerreiben ; Tna . AAf
Getreide auskörnen durch Reiben
zwischen den Händen ; Amh . Kii
mit den Händen zerreiben ; G . A Afl)
verbergen ; Arttf » lügen ; Tna . AÏÏfl )
lügen ]

Aft £ 0 1 beneiden - to envy P III ,
L . 367 , 33 ; ST II , ' Ad Sek 1 , 35 ;
SO ; d 'Abb . || Part . a . Neider -
envier P I , 61 , 22 ; P III , L . 266 , 1 |

pass . Mäns 41 , 20 || S .
AftÄ " Neid - ewt / SO || Aft £ " Neid -
envy N
[Ar . hasada beneiden ]

m , thiîfl *hitô Int . wehe ! - woe !
P III , L . 14 , Mt 16 , 22 ; Lk 20 ,
16 ; Münz . | rhïf wehe ! , fern sei es !
(nur mit Suff , der 2 . u . 3 . Pers . u .
nur von Frauen gebraucht ) - woe !
far be it ! Lt ; P I , 210 , 6
[Ar . häSä , G . thà u . fern sei es !]

rKTiA 0 1 1 . binden , fesseln , zäumen -
to bind , to fetter , to bridle P III ,
L . 90 , 36 ; P II , 167 , Nr . 334 ; Munz .
2 . die Hand an den Mund führen als
Geste des Schweigens - to put the
hand to the mouth as a sign of
silence SO . 3 . Ersatz geben für
einen Toten - to give compensation
for a dead person SO | Part . p . / htffii
1 . Gefangener - prisoner P III ,
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L . 608 , 4 . 2 . Angebundener ==
Schützling - a bound one — dient
P III , L . 546 , 5 ; L . 639 , 3 (vgl .
P IV B , 830 , 984 ) . 3 . Ersatz für
einen Toten - compensation for a
dead -person SO | Part . p . 0 3 eh -ft*A
einer , der wegführt - someone who
leads away P III , L . 100 , 20 u .
Mscr . ! -frhffA T2 pass , zu 0 1 ( 1 . )
P III , L . 431 , 16 I M - AffA AT X
caus . N I S . A ?f A m . , pi .
1 . Kamelzügel - camel ' s bridle (vgl .
rhAA ) - 2 . übertr . enges Seitental -
fig . narrow side - valley P III , L .
82 , 4 ; L . 255 , 3 (poet . ) || <7» rhffA =
" " rhAA I (Wrhïfil . m . , pl .
Zügel - bridle P III , L . 308 , 29
[ Vgl . AAA ]

AftA S . , pl . Aïf £ A Schakal (der
Schakal spielt in den Fabeln die
Rolle unseres Fuchses , der in
Abessinien nicht vorkommt ; darum
wird Aif . A oft mit „ Fuchs " über¬
setzt ) - jackal (in fables generally
translated by „ fox " ) P I , 2 , 20 u . oft ;
Munz ; fll £ - : rh (£ A = rhft A P I ,
79 , 2 ; d 'Abb .

ATiAif 0 1 rascheln - to rustle P II ,
168 , Nr . 342 || Inf . 90 JiH ' h *fi Ra¬
scheln - rustleV III , L . 276 , 92 (PIV
A , 431 ) I S . ihTirK 'fi sable , d 'Abb .
[ Vgl . Affif ]

Alf a ° 0 2 ehren - to honour PI , 116 ,
25 ; Mt 15̂ 4 || Inf . AftT 'Th FM 106 ,
8 I 'f' thîf 0° T2 pass . Munz ; RB
203 I AT 2 caus . RB 203
1 S . A7i ?° 1 . Elire - honour SO ;
Munz . 2 . zu Ehren von - in honour
of Lt ; ST II , ' Ad Sêk 4 , 1

A 719° S . Schar , Abteilung , Gruppe
(etwa 4 — 10 Personen ) - troop ,
division , group ( from 4 to 10 persons)
P I , 124 , 5f ; ebda . 164 , 25 ; Ps
64 2 ; X -fl : A7j9 " rh7in Vfl » A7Î
rh7j9 ° truppweise , gruppenweise -
in troops , in groups P I , 74 , 11 ; P
III , L . 261 , 9 ; Mäns 72 , 29 ; Lt

iwanr s . î . eine Kur gegen
Syphilis - a cure to treat syphilis
SS 6 , 11 f. 2 . eine besonderes Brot ,
das bei dieser Kur gegessen wird -
a sort of bread eaten during this cure
ebda .

Aff9 ° 6C Adj . zu allem fähig -
capable of everything P II , 168 , Nr .
339

AffC S . Stroh - straw SO ; I Kor 3 ,
12 ; Aff C ! ' if JB Klei e - bran SO ||
A (£ C natte , d 'Abb ; N || A "fiC !

lie de bière , d 'Abb .
[ G . ihv *C , Tna . AAC Stroh ; Amh .
}\ LL' C 1 . Stroh . 2 . Hefe des Bieres ;
Ar . haslra ( t) Matte ]

A7ic S . embarras , d 'Abb . II Ji 'Thrh
AT X fit embarrasser , d ' Abb .

[ G . ' "itl /. vermindert werden ; Tna .
ih /iS. in Schwierigkeiten sein ; Ar .
hasara in die Enge treiben ]

Affif 0 2 1 . sich betrinken - to get
drunk SO . 2 . vergeuden , verzehren
- to waste , to consume Jak 4 , 3 .
3 . zerreiben - to rub Lk 6 , 1 || Part ,
a . thïlTi , pl . (hïlÏL ' i ( = Ar . hai -
säsln ) Trinker , Zecher - ( hard )
drinker P III , L . 682 , 3 ; L . 685 , 19
(vgl . P IV B , 1042 ) ; SO || Aïffi :
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(LA rascheln , knistern ( z . B . wenn
man auf trockenes Laub tritt ) - to
rustle , to crackle SO ; Mscr . P III ,
L . 235 , 3 ; P II , 168 , Nr . 342 |j
Inf . ihîfH Sill 71 , 4 J S . thftH
1 . trockenes Laub , trockene Zweige -
dry leaves , dry branches SO ; P III ,
L . 189 . 1 ; L . 516 , 22 u . Mscr .
2 . Haschisch - hasheesh SO
Skorbut - scurvy SO ; (Munz . grip¬
pe ) ; nach SO gibt es th " " s "PPrh
u . A " " ■- ?Ä9 0
[ Tna . fhîfff verschwenden ; Ar . haSïs
trockenes Gras , Haschisch ; haSSäS
Haschischraucher . Vgl . noch Tna .
th '(f (D * • flA trocken sein und
rascheln (Blätter ) , thïf (D' ît a>^ : flA
rauschen ( trockene Blätter )]

Affïl S . Handschuhe (hergestellt aus
Ziegeneutern ; man zieht sie der
Braut an , damit die Nägel nicht
abgestoßen werden und lang blei¬
ben , was als Zeichen der Vornehm¬
heit gilt ) - gloves (made from ud¬
ders of goats for the bride) P I , 132 ,
20

ÙWn - A s . , pi . AffhA kleiner
Ledersack , Tasche - little bag of Zea -
iAer , y»ottcAPIII , L . 663 , 8 ; L . 118 , 15 ;
SO ; Mt 10 , 10 ; (Munz . A petite
bourse de peau de chèvre ) || rhTjVlÄ ' l"
Beutel , Tasche - bag , jpouch SO

0 1 flüstern - to whisper
Lk 12 , 3 ; Ps 41 , 7 ; Jes 26 , 16 j| Inf .
ÙHÏlIfln Jes 29 , 4 I Afftlffti *
P I , 132 , 22 f ; II Kor 12 , 20 || Part ,
a . «" fhffhïfÏ1J & Verleumder , Ohren¬
bläser - slanderer DChr 38 , 23
[ Tna . thUTf 'fiTT ' flA flüstern ]

ATÎÏlfl 0 1 überreden , überlisten - to
persuade RB 203 ; N

Am * s . eine Schlingpflanze - a
climbing plant ; Pupalia lappacea
SO ; N ; SS 25 , 2 ; vgl . RB 203 ;
Schweinf . Ab . Pfl . 35

rhïfÔ = ihTf

thTf — fhfi I "tthTf Tz pass . N

thîfP S . Geräusch , das entsteht ,
wenn man die Sandale auf den
Boden aufsetzt - noise which is
heard when the sandal is put on the
ground Mscr . P III , L . 681 , 2 ||
rKïT f - ' (Df\ schleichen — to sneak
P III , L . 681 , 2 I S . HiïfÇ vache
qui a vêlé , Munz .

demin . Part , ein Unschein¬
barer (häßlich und verkommen aus¬
sehend ) - a homely and unosten¬
tatious person P III , L . 224 , 3 (vgl .
P IV A , 333 ; poet . )

rh ^ ' ÄflA A x wegnehmen - to take
away SO ; RB 191

rh ^ • fliA O x Schluckauf haben - to
hiccup SO ; N ; ( d 'Abb . rh ^ ' fliA ) ;
RB 191

rh4* 1 . Präp . nach , hinter - after ,
behind P I , 4 , 2 u . oft ; (Munz . Afa
après , derrière ; d 'Abb .
dorénavant ) ; mit Suff , auch ihQ' U*
( z . B . P III , L . 16 , 4 ) ; \ n <LC » rh # :

die Wahrheit war
nur bei Ab - 'Edrîs P III , L . 206 , 19
( ähnlich P III , L . 214 , 6 ; L . 695 , 3 ;
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L . 689 , 4 ) . 2 . Konj . nachdem - after
P I , 5 , 17 ; ebda . 10 , 21

Oj traîner les pieds ; rester en
arrière , Munz .

S . Keuchhusten - whoo¬
ping - cough SS 19 , Überschrift

S . Gerstenschrot - bruised
barley SO

ihfy £ * I klagen - to
complain P III , L . 595 , Überschrift
[Vgl . G . hll -t- th + t , Ar . istahqara
verachten ]

rh4 * 0 1 1 . sich auflösen ( z . B . Salz ) -
to dissolve ( v . i . \ e . g . salt) SL 9 , 13 ;
N ; (Munz . user , enlever en frot¬
tant ) . 2 . Recht suchen - to seek for
justice SO J] ( '^ ) ^h f̂" ,̂ T2 1 . s 'user , se
consumer de chagrin , Munz . 2 .

s ' assurer , certifier , Munz . ||
Recht , rechtlicher Anspruch

— right , claim P III , L . 65 , 1 ;
FM 140 , 21 ; (Munz . 'l ^' ) ||
Wahrheit , Gerechtigkeit - truth ,
justice SO ; P III , L . 594 , 7 ; (Munz .

kleine Büchse -
little case SO ; (Munz . taba¬
tière ) . 2 . pl . shi ' ty Hüfte , Lende
- hip , loin P I , 105 , 15 ; Lk 12 , 35
I Bergabhang - slope of a
mountain SO
[ G . A4 * rechtes Maß ; Tna . A 'fe
gerecht , wain - ; Ar . haqq Recht ,
haqiqa ( t) Wahrheit , huqqa ( t) kleine
Büchse ; G . <h & , Tna . rhjë Lende ]

S . , pl . 'h ,
A ^ nih 1 . Stütze - support Mscr . P

III , L . 323 , 4 . 2 . Hüfte , ~Bein - hip , leg
P III , L . 323 , 4 (vgl . P IV A , 504 ) .
3 . Verwandte - relatives P III ,
L . 443 , 4

'h ^ 'V S . im pl . (ohne sg . ) Seiten -
sides P III , L . 204 , 6 u . Mscr .
(poet . )

AT 1 ( in Massaua
so auch d 'Abb . ) buttern -

to churn N || S . Buttermilch -
butter -milk P III , L . 392 , 3 ; L .
502 , 9 ; ( d ' Abb . lait de beurre ,
fromage , °? JB : Aft . 'fl :

lait de beurre ; Munz . AI
petit lait )
[Vgl . G . ( rh -feï ) ; à # ! Butter ; Tna .

buttern , ftiiÊ i Buttermilch ]

O x umarmen , (wohlwollend )
aufnehmen , pflegen , ausbrüten -
to embrace , to receive (well) , to take
care of , to hatch FM 125 , 6 ; P III ,
L . 20 , 4 ; Eph 5 , 29 ; Jes 59 , 5 ;
Munz . || Inf . A «feÇN || Part ,
p . rh 'fîÇ N J) Part . p . 0 3 AvfcÇ N ||
■f*rh4><£ T2 pass . N || T3
rezipr . N jj h ' trh 'Pd. A T 1 caus . N || S .
rli 'î' Ç , pl . 'h ^ ' Ç 1 . Busen , Brust ,
Schoß - bosom , breast , lap P III ,
L . 274 , 64 ; L . 526 , 11 ; P I , 198 , 4 ;
Jh 13 , 23 . 2 . ein Arm voll - armful
Mscr . P III , L . 526 , 11 ; Ap 28 , 3
( d 'Abb . ïh & Çi charge qui remplit un
bras ) I botte , d ' Abb .
[ G . Tna . thfe £ , Amh .

umarmen ]

,», -(1 S . , pl . ' hfl 'V eine Art Tragnetz -
a sort of net for carrying P III ,
L . 439 , 25 u . Mscr ; SO
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th -nt

/ lid A 0 2 1 . flechten - to twist P III ,
L . 647 , 2 . 2 . schielen - to squint SO .
3 . Verlorenes suchen helfen - to

help to seek something lost SO || Part ,
a . 0 1 rli (| A . 1 . Bettenflechter ( der
das Gitter aus Riemen in den Bett¬
rahmen flicht ) - somebody who
arranges the framework of thongs for

the native bed P III , L . 648 , 5 .

2 . hell , klug - bright , clever N [| Hi fl A
einäugig - one - eyed SO | S . rh 'flA ?
pi . ' ' iQA 1 . Seil , Strick - rope PHI ,
L . 4 , 9 ; L . 47 , 2 ; (Munz . 'h 'ftÊi ) ;
ih 'flA : Seil des Himmels PI ,
101 , 25 (vgl . P II , 110 , Anm . 5 ) ;
W»*flA : 9" ^ C Seil der Erde =
Schlange - serpent P III , L . 154 ,
7 . 2 . membrum virile SO . 3 . pl .
'hflA Verwandtschaft - relatives
PHI , L . 121 , 7 ; L . 670 , 11 ; Ps 119 , 61 .
4 . rh ' flA u . ' MlA eine Kuhkrank¬
heit (das Euter wird klein und die
Zitzen verschließen sich ) - a dis¬
ease of the cows P I , 82 , 12 ; P III ,
L . 326 , 7 ; SO . 5 . pi . *fi (lA Zweige ,
Ranken - tendrils Ps 80 , 10

th ' tt A '• (Dtf sich erhängen - to hang

oneself Mäns 54 , 29 f .
[ G . H» fi A binden , H»"flA Strick ;
Tna . <hfiA anzeigen , kundtun , den
Spion machen , AfiA schielen ,
fh ' flA . Seil ; Ar . habl Freundschaft ]

fh ' flAl " S . , pl . rhfiA Butterschlauch

- skin for butter Lt

A -flAÏ ] Oj drehen , winden - to turn ,

to wind SO ; Voc ; vgl . RB 185 j|
Part . p . rK ' flA ' h embrouillé , d ' Abb ;
N (ohne Bedeutg . ) || Arh ' flAÏÎ A 1

caus . N ; Voc || "l ' rh ' flAÏJ T 1 verwirrtwerden , in Verwirrung geraten - to

be confounded Ps 9 , 16 ; Jes 28 , 13 ;

dAbb ; Voc || "f -rhOAtl Ts be¬
stricken , verwirren - to entangle , to
confound Hebr 12 , 1 ; Ps 119 , 61
[ Tna . rh -flAfè verwirren ]

rh ' flrhfi 0 1 mutlos sein - to be dis¬

couraged SO
[ Vgl . Ar . habhaba être mince ( Be -
lot ) ?]

A 'flAfi u . A 'flAQjB S . Frucht des
Affenbrotbaumes - fruit of Adan -
sonia digitata N ; P II , 158 , Nr . 140 ;
(dAbb . rh 'fl ' hfl sorte de plante à
farine naturelle et qu ' on mange )

0 1 sich versammeln - to

assemble ( v . i .) LT IV , 12 (Munz .
mêler , rejoindre ) || AÏÏ /. 0 2

1 . zeigen - to show P I , 14 , 25 u .
oft ; (Munz . ^ fl ^ ) . 2 . prophezeien -

to prophesy PI , 265 , 21 || Inf . rhQC
P III , L . 69 , 20 jj 0 3 verbin¬
den , vermischen , zusammenschlie¬
ßen - to join , to mix P I , 9 , 11 ;
Jes 17 , 10 J] Inf . JiflC 'ih Teilung -

sharing P III , L . 42 , 10 || d \<• ( [& ,
N I Part . p . ih - tt ' C FM 117 ,

8 ; P I , 190 , 20 I -frihüt T2 gezeigt
werden , erscheinen - to be shown , to

appear P III , L . 6 , 5 ; L . 605 , 1 ||sich verbinden , sich an¬
schließen , sich sammeln , sich einig
werden , teilhaben - to join ( v . i . ) ,
to assemble ( v . i .) , to come to an

agreement , to participate P I , 4 , 3 ;
ebda . 16 , 21 ; P III , L . 250 , 15 ;
Ap 5 , 9 ; Mt 23 , 30 || Inf . ao ^ dC
Zusammenfluß zweier Flüsse - con¬

fluence of two rivers Lt ||
A T 1 versammeln - to assemble
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( v . t .) Lt IV , 38 I AT 3
mehreren den Weg zeigen lassen -
to cause to show the way to several
persons Lt IV , 38 || S . rh 'flC Zeichen
- sign P III , L . 126 , 33 || ài -ilà , f . , pi .

1 . Zeichen , Art - sign ,
kind P I , 76 , 15 ; P III , L . 263 , 3 ;
L . 645 , 4 ; Mäns 41 , 30 ; X 'fl 1 A

geradeswegs - straightways
P I , 263 , 8 . 2 . Wunder - wonder TE
703 , If . J] rhflC Gemeinschaft , Mi¬
schung - community , mixture P III ,
L . 112 , 17 ; Ap 2 , 42 ; Mk 14 , 3 ; ( SO
rliQC ) ; 'ft*A " ■' rliflC alle zusammen
- all together P III , L . 9 , 4 ; L . 69 , 15
I rh 'flC , pl . 'h H C 1 . Gesamtheit -
totality P III , L . 93 , 10 ; (Munz .
' ï ' flC mélange ) . 2 . Farbe , Gestalt ,
Aussehen - colour , shape , appear¬
ance PHI , L . 75 , 57 ; ST I , 7 , 6 ;
StS 194 , 2 ; (Munz . "VflG ) ||

troupeaux donnés pour être
gardés , d ' Abb . || Gleichheit ,
Ähnlichkeit - equality , similarity
SO (J aothttC , pl . Versamm¬
lung , Versammlungsplatz - assem¬
bly , place of assembly P III , L . 35 ,
11 ; L . 133 , 15
[ G . -W . u . WM sich anschließen ,
rVflC Farbe ; Tna . rhO ^ sich ver¬
einigen , th (l £ anzeigen ; Amh .
sich vereinigen ]

Onerier s . / Adj . Verschiedenheit ,
verschiedene ( s ) - variety , various
PI , 282 , 11 ; Naffa ' 1 , 44 || A -flCOC
Verwirrung - confusion SO
[ Vgl . rh 'fld ]

Ana 0 2 1 . gefangennehmen - to take
prisoner St S 118 , 21 ; Mäns 68 , 21 .
2 . Luft in die Vulva einer Kuh

blasen , damit sie mehr Milch geben
soll - to blow into the vagina of a
cow in order that she may give more
milk SO J] Part . p . rhfl ' ft gefangen
- imprisoned P III , L . 533 , Pr . -Einl .

A T2 ins Gefängnis wer¬
fen lassen - to cause to be taken pri¬
soner St S 28 , 28 || S . rh *flft Ge¬
fängnis - prison ? III , L . 155 , Über¬
schrift ; Mt 5 , 25 [I rh 'flrtih das
Einblasen von Luft in die Vulva
einer Kuh - the blowing into the
vagina of a cow P III , L . 358 , 5 ||
obA\ *flft (pi .) Gefängnisse - prisons
Lk 21 , 12 ; ( StS _40 , 23 ||
ihilfl ^ fpl . ihttTït großer Ledersack
- large bag of leather P I , 126 , 15 ;
P III , L . 129 , 10 ; FM 111 , 11
[ G . rh -flft Gefängnis ; Tna . rhflfl
gefangennehmen ]

rhflTÎ Adj . , pl . rh 'flî Kuhfarbe :
schwarz -gelb gefleckt (große Flek -
ken ) - colour of cows : black and yel¬
low spotted ( large spots ) P 1 , 180 , Nr . 4

Afl - TÎ S . , coll . , n . un . eine
Heuschreckenart — a species of lo¬
custs PI , 84 , 13 ; Mäns 4 , 17

rhflWC S . eine Stoffart - a sort of
cloth SO

Mï s . eine Pflanze (Minze ) - a plant
Mt 23 , 23 ; Lk 11 , 42
[Ar . habaq , pi . hibäq mentha pule -
gium L . ( vgl . Lane , 503a )]

rhÏÏ 0 1 sich schlängeln , sich winden ,
sich krümmen - to wind ( v . i . J , to
curve ( v . i .) Lt ; P I , 56 , 6 ;
( d 'Abb . rkflfl boucla ) | Part . a .
'h 'fl 'fl Off 4 , 3 [J Part . p .
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wellig (Land ) - wavy ( ground ) Lt ;
d 'Abb . I 'Khflfl T3 sich freundlich
zeigen - to be kind P III , L . 367 , 3 ||

AT Z caus . zu Ts Mscr .
PHI , L . 367 , 3 I S . AO * , pl ■ Afl -fl
1 . Beere - berry P III , L . 157 , 7 ;
Sill 130 , 6 . 2 . runde Anschwellung
- round swelling SO ; /hfll " J tffWl
ein Ausschlag - a rash SO . 3 . Bissen
- bit SS 6 , 13
[ Vgl . Amh . Xn -fl , Ar . hubäb Schlan¬
ge ; Ar . habba lieben ; Ar . habba ( t )
Beere , Geschwür , Kleinigkeit ]

rhfl. 'b S . , f . (pl . ungebräuchlich ) eine
Haartracht während der Trauer
(von der halangäy genannten Haar¬
tracht werden die Schläfenlocken
nach rückwärts geflochten , so daß
Schläfen und Ohren frei sind ) - a
hairdress P I , 223 , 2 ; P III , L . 79 ,
23

rh -flV 0 1 ehren - to honour P III , L .
636 , 4 I Part . p . rhO *'} (oder rhO- *}
0 2 ? ) ausgezeichnet - honoured Ps
4 , 4 I AÏÎV 0 2 rehabilitieren - to
rehabilitate SO ; (Munz . honorer ,
respecter ) |] Inf . rhQfc N || Inf . 0 3
*fi fl T 'H*Auszeichnung , E hre - honour
PHI , L . 1 , 6 ; SO I S . #hfl *} 1 . Ehre ,
Auszeichnung , Gunst - honour ,
favour P III , L . 109 , 8 ; L . 636 , 4 ;
SO . 2 . Recht - justice SO . 3 . Habe
- property SO

rh 'fltl 0 1 1 . Perlen aufreihen - to
thread pearls Lt . 2 . eine Schnur
drehen - to twist a cord PI , 133 , 11 ;
SO I S . /tiffll , n . un . rh 'flll 'h 'l" 1 .
Harz - resin Mscr . P III , L . 48 , 5 ; S S
24 , 11 ; SL 8 , 3 . 2 . übertr . rötlich -

fig . reddish P III , L . 536 , 561 | 'Jvlidïl
T3 ( denom .) wie Harz werden - to
become like resin P III , L . 48 , 5
[Ar . habaka weben ]

fhilO 0 1 verbergen , verstecken - to
hide P 1 , 5 , 22 ; (Munz . 'MIO ; d 'Abb .
th9 ° 'flO , das nach N in Massaua für
sonstiges rh ' ilO gebraucht wird )
Inf . rh 'tiô P III , L . 603 , 6 ; SO
^ ■11 % rh 'tlO 'T* SO ! Part . a . sh ' ttô
P III , L . 29 , 1 I Part . p . ver -
steckt - hidden P1 , 10 , 18 ; k -n - ïhiïô
heimlich ST II , Terk 3 , 21 || Part ,
p . 0 3 di . (\ ' ö = Alhfl P III , L . 223 , 5 I
'Frh 'flO T2 sich verstecken - to hide
( v . i .) P I , 10 , 15 ; P III , L . 134 , 13 fl
h ' i' ih ' ttO AT 1 caus . N ; Munz . fl S .

Versteck - hiding - place P I ,
72 , 9 ; P III , L . 101 , 18 ; LT IV , 34 ||

= 9 ° fh (ld Ps

91 , 1 ; Jes 28 , 17 ; Sill 80 , 19
[ G . Wh , Tna . ihilh , , Amh . AO
verstecken ]

àiâNî s . , f . , pi . & nu dickes , rundes
Brot - thick round bread P III , L .
623 , 5 ; FM 106 , 31 ; nach SO sg .
rhÏÏH U . ;hÏÏH -ï , p / . thawi ; (Munz .
' ÎMLÏ , d 'Abb . rh ^ -niL -Th nach
N beides in Massaua gebraucht ) ;
îhÏÏHÏ : dickes Brot , das in
einer tiefen Tonpfanne (al a 1 ) gar
gemacht wird , nachdem man Blätter
und Kohlen daraufgelegt hat P I ,
204 , 25f . (vgl . P II , 245 unten ) ;
rhflH '1 " : "ICV ein großer Laib Durra -
Brot , das nur zu festlichen Gelegen¬
heiten bereitet wird P I , 117 , 21
(vgl . P II , 128 , Anm . 1 u . FM , 106 ,
31 ) fl Demin . SS 8 , 1 fl Vb .
( denom . ) rhflH 0 2 , i ' /hllH T 2 N
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[ G . ^ OH Brot bereiten ; G . ' l ' flft 'T" ,
Tna . Brot ]

ih ' ttni 0 1 schwellen - to swell P1 , 195 ,
2 ; Sill 107 , 4 ; Ap 28 , 6 ; Münz .
Inf . Ai 'flm 'h N J] Part . p . N
Inf . 0 2 rhOflL Schwellung - swelling
SL 14 , 7 I A ^ rhflm AT X caus . SS
24 , 2 [j S . rhflT Zweig (mit kleinen
Blättern ) - branch ( with small
leaves ) P III , L . 595 , 45 u . Mscr . ||
rh ' fl T , p l . AT1 . Achselhöhle - arm¬
pit P III , L . 75 , 49 ; L . 274 , 54 ; Ps
74 , 11 ; (Münz . ' îfl ' l* ) . 2 . Abhang -
slope P III , L . 13 , 4 (poet . ) . 3 . Grube
oder Vertiefung am Berghang - pit
or cavity on the slope. SO
[ G . u . Tna . rhfl m , Amh . Aflm an¬
schwellen ; vgl . Ar . liatab Brennholz ;
' ibt Achselhöhle ]

rhflTflm O x l . bewegen - to move ( v . t .)
P III , 423 , 15 . 2 . eilen - to hurry SO
[ Vgl . Amh . K Ilm beunruhigen , ver¬
wirren ]

Aîh S . , pl . thVt - 1 . Schwester - sister
PI , 19 , 12 ; P III , L . 208 , 2 ; (Münz .
Ä 'VT") . 2 . Frau (ursprünglich in der
Anrede gebraucht ) - wife ( original¬
ly used when addressing ) P III , L .
386 , 7 (vgl . P IV A , 582 )
[ G . Tna . a>" l : , Amh . Xl "
Schwester ]

ihi : Zw . , f . ( m . jPC ) eins — one P I ,
2 , 16 u . oft ; (Münz . hihR "t" und

einmal ( in Erzäh¬
lungen ) - once upon a time P I , 7 , 3
u . oft ; fh 'b . . . (Dfh 'b entweder . . .
oder - either . . . or ST II , Terk 3 ,
29 f ; dissimiliert zu ihl -t inC . Ross .

Ric . 69 , 22 [J Demin . Hi 'fc 'f"! " : (Dfi 'P
seine einzige Tochter — his only
daughter St S 128 , 30 1| Distr . rh 'T' rh 'fc
einige , einzelne - some P III , L . 165 ,
2 ; FM 119 , 29 || S . u .
Einheit - oweness Sill 124 , 22 ; Eph4 , 3

rh 'FA 0 2 Hefe absetzen - to drain
dregs SO || S . rh 'f ' A Hefe , Bodensatz
- dregs Ps 75 , 8 ; N ; d ' Abb .
[ Tna . Amh . A "f"A Hefe ab¬
setzen ]

1 . schließen , versiegeln - to
shut , to seal P I , 191 , 12 ; P III , L .
483 , 41 ; SO ; Munz . 2 . stempeln ,
drucken - to stamp , to print SO |
Inf . Versiegelung , Stempel
- sealing , stamp SO || Part . a .
P III , L . 154 , 7 J Drucker -
printer SO || 'I ' th 'l ' ff" T2 pass . N [|
h ' tAii ' #0 AT -l caus . N || S . ^ ^ 9° ,
pi . ' h 'l ' f Ring mit Verzierun¬
gen , Siegelring - ring with ornaments ,
seal -ring P I , 121 , 18 f ; FM 114 , 32 ;
SO J rh ;J' 9° Druck , Auflage - print ,
edition St S , Titelblatt |j Wrh '1' 91'
Siegel - seal SO || ov lh 't ' at. Druck¬
presse - printing -press SO
[ G . "*1i " tn>, Tna . Af -ao , Amh . hi " o°
verschließen , siegeln ; Ar . hätim
Ring ]

AvVC S . , f . , pl . Ai -t -dï Frau , die
Hausarbeit verrichtet , Arbeiterin ,
Magd - woman doing domestic work ,
working woman , servant P III , L .
553 , 7 u . Mscr . ; L . 671 , 2

(LA 0 X in Stücke zerrissen
werden - to be torn to pieces P I ,
270 , Nr . 30

6 Tigrë -Worterbuch
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= ihtn - ï 'l '

A 'ï <£ * || hhrhi ' iL AS 1 N (ohne Be¬
deutung ) zu Munz . se
tromper en parlant

A -} 1 . Präp . = th ' i ' b PI , 5 , 22 ; P III ,
L . 39 , 22 . 2 . S . ein Baum , der im
Tiefland wächst - a tree growing in
the lowlands SO

A «? Pron . pers . 1 . pi . wir - we

AÇ S . Henna (Lawsonia inermis )
P I , 121 , 3 ; P II , 131 , Anm . 3
[ Ar . hinnä dass .]

hi S . Rache - vengeance SO
[ Tna . <h , V Rache ]

th 7!' siehe AÏ

■ ILA O x sich ein wenig räus¬
pern - to clear one 's throat a little
N I fh 'ieh 'i le vomir , Munz .

0 1 schnarchen - to snore PHI ,
L . 190 , 4 ; SO || Part . a .
St S 189 , 19

0 1 brennen (intr . ) - to burn
( v . i .) P III , L . 536 , 29 ||
1 . Inf . Mscr . P III , L . 536 , 29 .
2 . S . Schaum - foam P III , L . 716 ,
18 I S . di 't / . 'i' fi Platz , auf dem das
Bett steht - place on which the bed
is P I , 222 , 6 ; FM 137 , 8

AV . 7 0 1 etwas an der Kamelin vor¬
nehmen , daß sie Milch gibt oder die
Milch versiegt - to do something with
the she -camel in order to render her

milch or dry Mscr . P III , L . 362 , 8 ||
S . fh 'Hl l ' l ' (im Mänsa ' -Tigre für

Seele , Geist - soul , spirit
P III , 362 , 8 , Anm . 1

J Part . a . 0 1 tfnHi 'JCT
übermütig (Esel , der fett wird , von
der Herde fortläuft und schreit ) -
wanton P II , 168 , Nr . 353

ih ' iil 0 1 zurückhalten , hindern - to
prevent P III , L . 137 , 5
[ Ar . hanasa zurücklassen ]

eine Pflanze - a plant
Sill 101 , 4 ; Schweinf . Ab . Pfl . 34
hanssé , hanza Anogeissus leiocarpa
[ Tna . ihlrt große Pflanze mit läng¬
lichen Blättern ; Anogeissus leio¬
carpa G . P .]

<hriï O l duper , abuser de qu 'un ,
Munz .
[Vgl . Ar . hanasa von etwas abbrin¬
gen ]

rhtUâiCD' ! (LA 0 1 fortkriechen - to
crawl away SO

0 1 ersticken , erwürgen - to
strangle Mäns 61 , 5 ; (Munz . ' ï 'H 1) ||
Inf . AW N 1 A -} * P HI , L . 647 ,
7 [J Part . p . th 'h 't' 1 . erstickt - suffo¬
cated P III , L . 76 , 1 ; Ap 15 , 20 .
2 . mit dem Halsbrett gefesselt -
fettered with the pillory P III , L .
276 , 23 I AV + 0 3 = 0 1 P III , L .
230 , 3 [J 'l ' thyi 1 T2 erstickt werden ,
ersticken (intr . ) , würgen ( intr . ) - to
be strangled , to suffocate ( v . i .) P
III , L . 483 , 41 I Part , ao -̂ Al ^
P III , L . 95 , 11 I S . AÇ «feï ein
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Unglückshaar an der Kehle ; Stier¬
kälber werden deswegen geschlach¬
tet - an unlucky hair P I , 258 , 16
[ G . -Yi $ , Tna . A Amh .
erwürgen ]

0 1 1 . Honig holen - to gather
honey SO . 2 . se courber , Münz . ||
A "7 <f>A 0 3 duper , Münz .

rliWA + A 0 1 = À 'J + A + A (siehe
•f>A + A ) LT IV , 31 I rh -i + A + A 0 3
1 . locker , wackelig werden (Zähne )
- to become loose ( teeth ) SS 14 , 1 .
2 . = V } 4>A4 >A LT IV , 31
[ Vgl .+ A + A ]

0 1 ein Wohlleben führen - to
live in luxury SO ; (Münz , être
orgueilleux , devenir délicat ) || Inf .

Wohlleben - luxury P III ,
L . Ill , 6 ; Sill _ 138 , 25 || Part . p .
rhlH ' , pi verwöhnt , zart ,
fein , vornehm - spoiled , tender , of
high rank P II , 168 , Nr . 348 ; P III ,
L . 644 , 3 ; L . 208 , 1 ; Jes 47 , 1 [[
-t - Ai 'W * T1 verwöhnt , anspruchs¬
voll sein - to be spoiled , pretentious
ST II , ' Ad Sek 9 , 3
[ Tna . verwöhnt sein ]

^ O x N (ohne Bedeutung
u . mit ? ) zu Münz ,
s ' effrayer

fh ^ nA 'l " S . sangle ( du chameau ) ,
Munz .
[ Vgl . G . rh 'MAj Sattel ]

rh "} flAjB = P III , L . 13 , 13 ;
Munz .

6*

S . , pl . iti 'i 'ttC , 1 - Na¬
bel - navel Lt ; N ; P III , L . 227 , 2 ;
(Munz . rh ^ flC ^ ) . 2 . Mitte - middle
P III , L . 75 , 56 . 3 . unterer Teil des
Körpers - lower part of the body P I ,
82 , 9 (Lied ) || Part . a . O v f . îh9 ° t\ à ' t'
mit langem Nabel (Kuh ) - having
a long navel (cow ) P II , 216 , Nr . 191 |
Part . p . 0 1 kmc mit hervor¬
tretendem Nabel - having a pro¬
truding navel P II , 166 , Nr . 298
[ G . A "MIC * , Tfia . & 9° >aci : , Amh .
klrflCÏ Nabel ]

ATflH 0 1 lärmen , murmeln - to make
a noise , to murmur SO || rhTfltl • (LA
bestürzt , verwirrt sein — to be con¬
founded Ap 12 , 18 J] rlt 'l' mi ' at ?, in
Unordnung bringen - to confound
SO I S . /hTflU Unruhe , Verwirrung
- confusion SO ; Ap 20 , 1
[Vgi . g . -non ein Folterinstru¬
ment ?]

Avtam ( d 'Abb .) = h ' tam

rh 'jnx , rK9° nx o 1 zerstreuen , durch¬
einanderbringen - to scatter , to con¬
found P III , L . 411 , 4 ; L . 284 , 2
(poet . )

zh 'Hr 1 . S . Schoß , das Untere - lap ,
the lower part PI , 198 , 1 . 2 . Präp .
unter - under TE 707 , 24 . 3 . = Hi 'ï?

AT * S . eine Krankheit - a disease
SL 22 , 6 ; SS 15 , 1 (Influenza ? ) ;
SO (Mundschwamm )
[Tna . rKT 'T" Geschwulst in der Luft¬
röhre ; Amh . KT * Geschwulst im
Innern der Nase ]
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rhfc 'Th I VI ! fhiVV Konj . anstatt daß ,
damit nicht - instead of , lest P I ,
12 , 4 ; ebda . 36 , 3 ; Mt 5 , 29 ; (Münz ,

en ce qui regarde , quant à )

rhVl ' A -S . épiglotte , d 'Abb .

th ' H ' ÏÏO , éternuer , d ' Abb . (= MmÏÏ )

thï 0 t 1 . klappern , poltern , mur¬
meln , lärmen , schreien , weinen -
to rattle , to murmur , to make a noise ,

to cry , to weep SO ; Jh 18 , 40 ; Jes
8 , 9 . 2 . schwanger sein (von Men¬
schen ) - to be with child Mscr . P III ,
L . 316 , 3 ; Mscr . P III , L . 336 , 7 ;
(Munz . ' Wi 'V concevoir ) || Inf . th '/. ' i
Mscr . P III , L . 316 , 3 I Mscr .
PHI , L . 336 , 7 J AV } : ft, A , ihY ) - (DS\
brüllen , schreien , klingen - to roar ,

to cry , to sound P III , L . 308 , 46 ;
P I , 243 , 22 I riechen ,
duften - to smell P III , L . 705 , 35 ||
«Jiïï 0 3 patienter , Munz . || trhrt T2
empfangen werden — to be conceived
P III , L . 638 , 3 ; Lk 2 , 21 || S .
1 . (laute ) Rede - ( loud ) talk P III ,
L . 536 , 28 u . Mscr . 2 . Lärm - noise
Mt 27 , 24 . 3 . Zank - quarrel Jes
58 , 4 I pi . die Gatten
von Schwestern in ihrem gegenseiti¬
gen Verwandtschaftsverhältnis -
the husbands of sisters in relation

to each other PI , 137 1| Dentin . f
P I , 137 I rhll"} patience , Munz .
[ Tna . AW dröhnen ]

S . , m . , pl . 1 . kleines
Loch (wie von einem Nadelstich ) -
small hole P III , L . 471 , 22 u . Mscr .

2 . kleine Hi rtenflöte - small flute of
the herdsmen SO

S . , coll . Mücken , Moskitos -

gnats , mosquitos P III , L . 261 , 10 ;
Mt 23 , 24

rh *}ïl 0 1 eut une crainte respectueuse ,
dAbb . I 'f' rhVfa T2 mit Mühe hin¬
unterschlucken , mit Widerwillen
verzehren - to gulp down with effort
PI , 50 , 14 ; SO I S . Hi Ml Kranken -
trunk - drink for sick persons P III ,
L . 79 , 25 ; L . 258 , 2 ; (Munz . nour¬
riture ) I Hi Vh Gaumen - palate N
[ G . Hi ' Hl ' h Würgen in der Kehle ,
Beklemmung ; Tna . HilTl sich
scheuen ]

Hi7hA S . j coll . , n . un . Hi *JlTl ^ ^^ Àhre ,
die sich neigt - a bending ear of
grain N ; ( d ' Abb . téte de dur -
rah qui retombe ) | Adj . pl .
HiVïlA krummbeinig - crook - legged
P II , 167 , Nr . 333 ; SO

rh *}ïlÀ S . , m . , pl . th VÏÎ A Milchgefäß
aus Palmgeflecht - vessel for milk
P III , L . 79 , 6 ; L . 105 , 5 ; (Munz .
rh ' ifrA , pi - HiTtUA petit pot ) ;
Hi ' îïlÀ : COrV Salzfaß - salt -box
P III , L . 129 , 15

Hi *} h»A <£. sich neigen (Durra ) - to bend

( durra ) SO || thlthAG Durra , diesich neigt - a bending stalk of durra
SO
[ Vgl . Hl ' ttlA ]

0 1 1 . den Teig backen (u . zw .wird er während des Backens durch
Umrühren in kleine Stücke zer¬
pflückt ) - to bake the dough ( which
is pulled to small pieces while baking )
Lt . 2 . Teig für das Bier bereiten -
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to make dough for brewing beer SO
(zum Sachlichen vgl . PII , 228f . ) ||
i ' th 'ihd T1 gar werden (Teig ) - to
be baked (dough ) P I , 189 , 17 || S .
îhtïlC 1 . gebackener Teig , in kleine
Teile zerpflückt - baked dough pul¬
led to small pieces P I , 189 , 19 .
2 . Maische für Bier - mash for beer SO
[Tna . fh "} h <£ Teig für das Bier
machen ]

0 1 Geld gegen Zinsen aus¬
leihen , wuchern - to lend money on
interest , to practise usury SO [| Inf .
ÙTnti , Zinsen - interest SO |] S .
Hi 'J'ïlft Wucher - usury SO || rhTM
Zinsen , Darlehen - interest , loan
P III , L . 424 , 10 u . Mscr .

0 1 1 . hinken - to limp P
III , L . 191 , 8 . 2 . langsam , wiegend
gehen - to go slowly , to waddle PHI ,
L . 530 , 26 Inf . AWÄ Ps 38 , 17 ||
A -rtiTKN Part . p . hinkend
- limping Voc || AThïf 0 3 = 01
P III , L . 72 , 3 ; L . 240 , 2 || Inf .
AÇtïfi P III , L . 153 , 9 J
A T1 caus . SS 37 , 1 1| Adj .
ihîYiH lahm , hinkend - lame , limp¬
ing P III , L . 6 , 12 ; Mäns 24 , 29 ; Lt
[ G „ Tna . Alhrt , Amh . hV (l (l
hinken ]

Adj . , f . zu ? I
der lächerliche

Frosch ( ? ) - the ridiculous frog ( ? )
Sill 71 , 10

rh -tfl 'T- h * 0 1 s ' effrayer , Munz .

zh -rtih 0 1 kratzen , reiben - to scrape ,
to rub Voc

O x schaukeln - to rock SO jj
S . fh ^ JiïlA» Schaukel - swing SO

r"KT 'ï S . , f . , pl . rhTP ' lh Fötus - foetus
PIII , L . 315 , 3 ; Sill 164 , 27 flATI * :
trächtig - pregnant ( used of ani¬
mals ) Mscr . P III , L . 316 , 3
[Vgl . rhft ]

rhlllS . 0 1 1 . voll sein , reichlich vor¬
handen sein - to be full , to be plenti¬
ful P III , L . 656 , 8 ; L . 684 , 5 .
2 . schäumen , gären - to foam , to
effervesce P III , L . 2 , 25 || Inf .
rhiHCfr SO I th1H £ 0 3 vollaufen ,
überfließen - to grow full , to over¬
flow ( v . i .) PHI , L . 98 , 26 j| ' W7IC
sorte de scrofules , d ' Abb .

rhTHP ^ S . , pl . Mil . Ferse , Huf -
heel , hoof FM 183 , 14 ; Ps 69 , 31

rh ' ïin 0 3 zerreißen , zerfleischen - to
tear to pieces Ps 7 , 2

rh ti0 1 u . WiT 0 3 gewaltsam zur Seite
schieben - to turn aside by force
P II , 168 , Nr . 346 ; P III , L . 103 , 3

/

Jitf / itl - s . , pi . rhïfr -n eine Art von
Ohrring (IßT3 ) - a sort of ear -ring
SO ; vgl . auch faf 001̂

natte (faite du garïd ) , Munz .

th 'W 0 1 den Boden zerstampfen ,
Erde aufwirbeln - to trample upon
the ground P III , L . 3 , 25 ; L . 35 , 18

ihlfLß . Oj 1 . hassen - to hate P II ,
168 , Nr . 338 . 2 . ronfler , Munz .
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0 1 branler ( le manche ) , Münz . ||
S . , hï £ lange Peitsche - long whip

SO ; d ' Abb .

rh "} j£ A <P : AAA schlagen , um zum

Gehorsam zu bringen - to beat in
order to render obedient SO

thr & c s . , pi . av £ c Wespe - wasp

P I , 79 , 22 ; P III , L . 339 , 38 ; Sill

98 , 12f ; ( d ' Abb . : scarabée ; RB 198 :

eine Käfersorte ) || Demin . ïlxTPlW
( m . ) Mf $ ft (f .) PU , 217 , Nr . 24 ,
25

= thf . 6

th ' llßi S . , pl . thYllK 1 . Gehirn , Hirn¬

schale - brain , skull P III , L . 255 ,

13 ; P I , 199 , 16 ; (Münz . -hUh , pl .

ih fî1 . 6i ) I thlll der plötzHch weg¬
nimmt , der Reißende - he that takes

away suddenly , the rapacious one

P III , L . 716 , 46 I rh -m . zwei¬
jähriges Kamelfüllen ( ? ) - camel ' s

foal two years old ( ? ) P III , L . 438 ,

5 (P IV B , 645 ; poet . )

ein Kind auf dem Rücken

tragen - to carry a child on one ' s back

SO ; Mscr . P III , L . 663 , 12 |[ Part ,
p . fhttC , pi rhV7C P HI , L . 663 ,

12 ; L . 73 , 32 || 0 3 viel¬
farbig , bunt sein - to be many -

coloured P III , L . 90 , 7 [| ' t ' ih ' ild T 1
1 . gefärbt werden , bunt werden -

to become ( many -) coloured P III , L .

101 , 41 ; L . 308 , 23 . 2 . übertr . Ähren

ansetzen ( Getreide ) - jig . to pro¬

duce ears ( grain ) P III , L . 582 , 5 ||

bunt sein , besprengt

sein - to be many - coloured , to be

sprinkled Off 19 , 13

[ Tna . thtld auf den Schultern

tragen ]

rh "MA 't = rhltä ; siehe th ° l {l *

rhtl 'fl épaule , d ' Abb .

S . ein Geist , mit dem man

die kleinen Kinder erschreckt - a

ghost for terrifying little children SO

fhtl '1 ' emporté ( chameau etc . ) ,
d ' Abb .

qui donne peu de lait , d ' Abb .

[ Tna . th ' HP . sich nicht melken

lassen ( Kuh )]

ihm o 1 1 . mit einer Randverzie -

rung versehen - to make an orna¬

ment at the edge SO . 2 . Flachs oder

Bast hecheln - to hackle flax or bast

SO J] Part . p . fh ' \ "b1 1 . das Ge¬
hechelte - the hackled flax or bast

Jes 19 , 9 . 2 . Strähne von Flachs

oder Haar - strand of flax or hair

P III , L . 454 , 3 ; L . 223 , 3 . 3 . mit
einem Linienornament verziert -

adorned with an ornament of lines

SO I Part . p . 0 3 (r"hV - "Kf ) , / .
mit kleinen unregelmäßigen Stri¬

chen verziert ( Schwert ) - orna¬

mented with little irregular lines

( sword ) P I , 174 , 15 || S .
pl . r/ D ^fiV ' W Ornament aus kleinen

Strichen ( auf Schwertern , vom

Knauf bis zur Hälfte der Klinge ) -

ornament of little lines ( on swords )

P 1 , 174 , 9 I A ' } ') ') jambe au dessus

du genou , d ' Abb .
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fh *il (Tl 0 1 von einer giftigen Fliege
gestochen werden - to be stung by a
poisonous fly SO

0 1 kratzen (Katz e ) - to scratch
( cat ) SO

S . kleines Kind - little child
SO
[ Tna . dass .]

AETATA s . Halsschmuck aus Sil -
berplättchen - necklace of little silver
plates SO
[ Tna . rhJTATA Halsband aus Sil¬
berkugeln ]

0 1 niesen - to sneeze Lt

tii 'iti }* [J j - rh '} *1! T1 hinabsteigen - to
descend Mans 62 , 14
[ Vgl . rh 'W; ; m < + dissim . nach rh ]

A '}mm 0 1 1 . starren - to bristle SO .
2 . se déchira (toile ) , d ' Abb .
[ Tna . kratzen ( z . B . Dor¬
nen ) ]

0 1 durchbohren - to pierce Mscr .
P III , L . 427 , 3 |l i ' th VX T2 pass . N ||

AW A T1 caus . N || S . (oder
Inf . ? ) im pl . /hï - ît* das Durchbohren
- the piercing P III , L . 427 , 3

S . eine Art kleiner Korb
für Kaffeetassen - a sort of small
basket for coffee -cups SO |l Dentin .
AxYA -YjV SO

thix -v S . das Hin - und Herbiegen ,
Verdrehen - the distorting P III , L .
482 , 5 (vgl . P IV B , 708 )

ih 'i & ft. Ox 1 . (mit der Hand ) abreißen
- to tear away ( with the hand ) P I ,
84 , 10 ; P III , L . 483 , 42 . 2 . die
Kleider wegnehmen - to take away
the clothes SO . 3 . abästen , grob be¬
hauen - to cut off the branches SO .
4 . schöner werden - to become more
beautiful SO

rh ' iX -ft" S . 1 . Bergziege (n ) - moun -
tain -goat ( s ) P IV A , 56 zu L . 36 , 4 .
2 . übertr . erlesene Mannschaft -
fig . selected crew P III , L . 36 , 4 .
3 . eine Heilpflanze — a medicinal
plant S S 14 , 2

/h 'lf\ 7x. S . , f . , pl . Trink¬
becher aus Horn - drinking -cup
made of horn P III , L . 2 , 25 ; L . 80 ,
16 ; in L . 339 , 39 dafür was
aber N zu Ax 'ÜMi . verbessern wollte

0 1 graben , den Boden auf¬
kratzen - to dig , to scrape the ground
P III , L . 716 , 51 ; SO || AV /LA 0 3
= 0 1 P I , 18 , 2 I tihT 1 pass .
P III , L . 97 , 13 ; L . 98 , 17

0 1 1 . niederreißen , zugrunde
gehen lassen , zerstreuen - to pull
down , to disperse P III , L . 125 , 16 ;
L . 90 , 33 ; Jes 41 , 16 ; Munz ; SO .
2 . verwirren - to confound SO !j Inf .
rh 'i4 *h P HI , L . 278 , 11 ; SO ||

0 3 1 . zugrunde richten , zer¬
stören - to destroy P I , 231 , 19 . 2 . auf¬
regen - to stir up Ap 17 , 13 ; Ps 144 ,
6 I ■i ' ihU . il ï \ pass . N ; Ap 15 , 16 ;
II Kor 5 , 1 I Jvh T3 1 . ein¬
stürzen - to fall to ruins SO . 2 . lär¬
men , poltern - to make a noise SO
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rhT'TftTft • (LA in Unordnung , in Ver¬
wirrung geraten - to become dis¬
ordered , confounded SO || Inf .
rh '} fhft 'bli Unordnung , Bestürzung
- disorder , confusion Jak 3 , 16 ; Jes
22 , 5

Ai ' irf. ll S . diverses sortes de graines
mélangées ensemble , d 'Abb .

0 1 gratta le visage (par dou¬
leur ) , d 'Abb . ; ( RB 198 kratzen ) ||
't ' fh 'id . M. N (ohne Bedeutung )
[ G . mit den Nägeln kratzen ]

mit dem Stock auf den
Rücken schlagen - to beat with a
stick on the back SO ; (Munz . bla¬
guer )

rhh = rh -flh SL 9 , 4

<hVl ■ Q>A sich räuspern und spucken
- to clear one ' s throat Lt

rhlflA 0 1 oder rhïlA 0 2 sich verber¬
gen - to hide ( v . i .) Sill 110 , 6
[ Tna . HiîîA sich verbergen ]

ihi 1A s . , m . , pi . /hVlA ) Axt¬
stiel ; übertr . Axt — handle of axe ,
fig . axe P III , L . 232 , 6 ; L . 333 , 11 ;
Munz .

Axftrf" 0 1 1 . entscheiden , beschließen
- to decide P III , L . 71 , 4 . 2 . be¬
herrschen - to rule P III , L . 303 , 1 ;
Mäns 64 , 1 ; C . Ross . Ric . 70 , 4 .
3 . ärztlich untersuchen , behandeln -
to examine , to attend ( physician ) SO j|
Inf . Entscheidung - decis¬

ion PHI , L . 491 , 26 ; L . 516 , 10 [ Part ,
a . A\ \ i9° Herrscher - ruler P III , L .
276 , 15 ; Mäns 63 , 14 || T2
pass . N ; P III , L . 713 , 25 || S . thYl9°
I . Beschluß - decision P III , L . 65 ,
8 ; L . 413 , 2 . 2 . Macht , Herrschaft ,
Herrschaftsgebiet - might , govern¬
ment , territory of government S S 43 ,
20 ; P III , L . 449 , Pr . -Einl ; Mäns
63 , 32 I fhtU9° Arzt - physician SO
[ G . ■fthh '" ' sich zurückhalten ; Ar .
haklm Weiser , Arzt ]

O l beißen (von Tieren ) - to bite
( used of animals ) SO ; (Munz . ' "lïîd
blesser légèrement ) | ihïïS. 0 2 ver¬
wunden - to wound P III , L . 79 , 11 ;
L . 449 , Pr . -Einl . | Part . p . rKThC
P III , L . 551 , 14 || Aiat O s = 0 2
P ^ III , L . 38 , Pr . - Einl . || Part . p .
rh - ïhC P III , L . 540 , 9 I -f - AÏÏ ^ T 2
verwundet werden - to be wounded ST
II , B . Tauqë 8 , 14f . »fvW(l £ T3 = T 2
P III , L . 317 , Pr . -Einl ; SO || S .
thtlC 1 - Wunde - wound P III , L .
396 , 2 ; Off 13 , 14 . 2 . Eehler , Mangel
- defect Hebr 9 , 14 ; St S 39 , 30 ||
9° th "nC , pi - ov 'h 'iIC Wunde - wound
P III , L . 20 , 9 ; L . 125 , 8 |[ ZxYlC ' d
= c P III , L . 356 , 24

rhh7j : 0 , A 0 1 knistern , knattern - to
crackle SO || Inf . Atl7i Geräusch -
noise C . Ross . Doc . 11 , Nr . 22

AR 0 1 1 . kratzen , reiben - to scrape ,
to rub P III , L . 595 , 172 ; SO ; (Munz .
-htih ) . 2 . radieren , tilgen - to erase ,
to cancel SO ; DChr 54 , 5 |j pass . Inf .
Aühsof 'hAfili t 2 pass . SO
[ G . Aïlh , Tna . AÜfi , Amh . hUXl
kratzen ]
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A\ \ l 0 3 erzählen , berichten - to tell
P III , L . 57 , 6 ; L . 87 , 6 ; (Munz .
avertir ) ]] Inf . Erzählung ,
Gerede - tale , talk P III , L . 693 , 2 ||

Ts pass . Ap 13 , 15 [J S . *hïl , pi .
' hïU'J " ' !" Erzählung - tale P III , L .
249 , 2 ; L . 80 , 18
[Ar . hakä erzählen ]

shtuA 0 2 ruhig werden , abnehmen
(Wind ) - to calm ( v . i .) SO || 1* th (D /l
T,, bewußtlos werden - to become
unconscious SO || T3 gemein¬
sam essen und trinken — to eat and
drink in community SO | Inf . rh flï- A
SO I Part . , f . ST II ,
' Ad Sêk 2 , 5 1 f . || S . das gemein¬
same Essen und Trinken - the com¬
mon eating and drinking P III , L .
270 , 9 ; L . 611 , 15
[ G . sich verbinden , sich an¬
schließen ]

th (D« 6i , rh & S . , pl . *VPA , *hflJA° 'ih
Jahr - year P III , L . 75 , 39 ; L . 424 ,
10 ; FM 95 , 19 ; Munz .
[Ar . haul Jahr ]

( = rh- JWA ^ ) Bruder des
Mädchens (ein Kriegsruf ) - brother of
the girl (a war -cry ) P I , 168 , Nr . 58

thl perdre la parole ( de faiblesse ) ,
Munz .

AiVC S . , pl . AvObisV 1 . Junges (von
Kamel und Esel ) - young ( of camel
and donkey ) P III , L . 83 , 18 ; TE
703 , 6f ; (Munz . thVC ) - 2 . Jünger ,
Schüler - disciple P III , L . 1 , 11 ;
P I , 30 , 1 ; Jes 60 , 6
[ Ar . huwär Kameljunges ]

fh £ * I S . , pl . aoA\ (D ' C ( sg . nicht be¬
legt ) Hände und Füße - hands and
feet P III , L . 264 , 4 (wörtl . etwa :
Gehwerkzeuge ; poet .)
[ G . fh £ gehen ]

thO) ' / . /. 0 1 Furcht einjagen , feind¬
lich anblicken - to frighten , to look
inimically at SO ; RB 363 | Part , a

pi - AfflCC schielend -
squinting SO | T1 scheel
blicken , von der Seite anblicken ,
anschielen - to look askance , to squint
at P III , L . 276 , 39 || Inf . o° th (D '

P HI , L . 50 , 6 I S .
( Seiten )blick - (side - ) glance P III ,
L . 75 , 81 ; Sill 110 , 17

ihVC ? s . , pl . /hVCPÏ Apostel -
apostle SO ; Mk 6 , 30 || rR 'PCjBÏ 'Th
Apostelamt - apostleship Rö 1 , 5
[ G . thVCf Apostel ]

/h (D*C ? ( d . i . Ar . hüriyya ) die Para¬
diesesjungfrauen — the nymphs of
paradise P III , L . 316 , 1 ; L . 429 , 7

thU , ihff 'ir S . , pl . 'h 'PTi Schlupfwin¬
kel , Versteck - hiding -place SO ; Ps
10 , 8 ; ( d ' Abb . écran de bois )
[ Ar . hauS Einfriedung , Hof ]

: fhti 't siehe EN

siehe

ifalD -t siehe ïhfilD 'î '

rh 'Ë '1' 6 - Adj . klar , glänzend - clear ,
bright P III , L . 339 , 35 ; L . 595 , 208
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II 'trfi 't 't T1 sich fürchten -
to fear P III , L . 106 , 1

rKflJ- 'ThVih = îl\ (I) -ri 'l ' Mäns 40 , 3

d . i . verderbtes hau -gwäl ,
ein Tna . -Kriegsruf , dem Tigre
rhflJA 'l * (siehe oben ) entspricht P
III , L . 563 , 7 (vgl . P IV B , 853 )

/hffll 0 2 schwach sein - to be weak
P I , 26 , 1 ; P III , L . 2 , 3 ; SO ; Münz , f
Part , a AiVi schwach , minderwertig
- weak , of inferior value P III , L . 1 ,
6 ; Mäns 16 , 7 ; Rö 5 , 6 ; Jes 35 , 3 ||
h ' I' Aidii A T2 schwächen - to weaken
Sill 106 , 13 ; Münz . || S . rhflJ- T
Schwäche , Minderwertigkeit - weak¬
ness , inferiority Mscr . P III , L . 62 ,
23 ; Rö 1 , 29 fl ( Part . a . , f .)
Schwäche - weakness P III , L . 237 ,
2 ; SO I HifflT *!"Albernheit - silli¬
ness SO

S . Brunstsekret weiblicher
Tiere - heat -secretion of female ani¬
mals P III , L . 321 , 108 ( s . P IV A ,
502 ) ; SO

thV 'i S . , coll . 1 . Lebewesen , Tiere ,
Vieh - animals , cattle SO ; P III ,
L . 494 , 29 ; L . 609 , 19 ; P I , 212 , 11 ;
ùn = tLV ' i Hirten , Nomaden - shep¬
herds , nomads P I , 87 , 24 ; ebda . 283 ,
5 . 2 . Hirten - sh &pherds P III , L .
115 , 1 (poet . ) . 3 . ungebildetes Volk ,
Laien - uneducated people , laymen
Ap 4 , 13 ; SO
[Ar . haiwän Tier , Dummkopf ]

rhlD ' ïfr , auch rh - ^ V'T*,
Brüderlichkeit - fraternity P III , L .
273 , 2 ; I Petr 2 , 17

siehe

/h \ l S . , pl . thtoYl 'angabba -Faden zur
Herstellung von Vorhängen (Yt /f -C
oder rhCfl 'l " ) - thread of 'angabba for
making curtains SO

(hlD ' ö S . das Süße - the sweet sub¬
stance P III , L . 581 , 7

ihO ) U 0 2 fett werden - to beco ?ne fat
SO ; ST II , B . Tauqê 11 , 6 ; C . Ross .
Doc . 18 , 24 ; Munz . || Inf . Be¬
leibtheit - corpulence SO || Part . p .

rhiD' tt ( "1" ) fett - / erf FM 96 ,
17 ; P III , L . 532 , 6 ; SO ; AflUI 'l *
Mastvieh - fattened cattle Mt 22 , 4 ||

A x fett machen - to render fat
Jak 5 , 5 1 h ' t' ihûtn AT 1 = A 1 Munz .
S . that ' ll N zu rhffîli gras (Munz .)

Fettigkeit (der Erde ) ,
Fruchtbarkeit - fertility ( of the soil )
St S 23 , 8
[ Vgl . G . ih {DH angenehm sein , er¬
götzen ; Tna . ih (DH sich vermehren
(Familie )]

fh 'P * I 't 'hl * Ts sich verbrüdern - to
fraternize N
[ Vgl . /h- ]

( siehe rhfiw 't '

& <Pß S . 1 . Name einer Schlange -
name of serpent P I Nr . 63 , S . 76f ;
SO ; PHI , L . 276 , 39 ; L . 287 , 21 (in
den Liedern als Bild für den Helden
gebraucht ) . 2 . Wohlbefinden - well -
being P III , L . 88 , 3

fh j£ u . fhVfi Adj . , m . , f . thfifr ,
fhVß 't , pl . m . f . rh
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1 . Kuhfarbe : gelb mit weißer Brust
- colour of cattle : yellow with a

white breast P I , 180 , Nr . 5 , 6 ; P II ,
168 , Nr . 341 ; P III , L . 116 , 10 ; L . 551 ,
4 ; rhj£ : rot mit weißer Brust —
red with a white breast P I , 180 , Nr .
7 ; s tt -t ' O 't' cremefarben mit
weißer Brust - cream -coloured with

a white breast P I , 180 , Nr . 8 ; rhfi ' f 1
hH ' • " " Arhft " hellgelb mit weißer
Brust - light - yellow with a white
breast P I , 180 , Nr . 9 ; '• ■RvJ 'T"
schwarz mit weißer Brust - dark

with a white breast P III , L . 580 , 1 .
2 . trübfarbig , trüb - dim P III , L .
446 , 5
[Vgl . G . rhVfi u . fhVfi Abendröte ]

th '£ -n siehe

ih (D H0 2 1 . erscheinen , zum Vorschein
kommen - to appear P I , 45 , 16 ;
ebda . 124 , 8 ; Xïl A : thtn 'A das Ge¬
treide hat gekeimt RB 205 . 2 . vor¬
dringen , ankommen - to advance ,
to arrive FM 111 , 31 ; Mäns 84 , 24 ;

P III , L . 640 , 1 ; Ap 21 , 3 || Inf .

A «PÄ , N II S . l ha * K , pl . ' hVXr Teich

- pond SO ; Jes 7 , 3 || rhft 'T " Fluß -
river P III , L . 239 , 11 ; L . 605 , 5
[ Tna . fhOJ ' % . Grube zum Sammeln
von Regenwasser ; Ar . haud Wasser¬
becken ]

0 1 keuchend aufwärtssteigen -

to ascend gaspingly SO

rh *H S . Fieber - fever P I , 11 , 14 ;
ebda . 270 , Nr . 31 ; d 'Abb . ; (Münz .
y £ - ; nach N bei den Habab und
Bogos *h £ ") I Demin . thtt . J ' ß ,

rhU A 0 1 ein Kind auf dem Rücken
tragen ( = di 'il /. ) - to carry a child
on one 's back Mscr . P III , L . 663 ,

12 ; PI , 235 , 3 ; Münz . || Part . a .
rhtfA. N I *f"*hHA T 3 Junge tragen ,
trächtig sein - to be pregnant P III ,
L . 668 , 3 I -t ' A HA T2 pass . N
[ G . , Tna . rhHA , Amh . AHA auf dem
Rücken tragen ]

fhllrhN0 1 mit einem stumpfen Messer
schneiden - to cut with a blunt knife
SO ; ( d ' Abb . : trembla , terre , rocher
ou autre chose solide )
[ Vgl . Ar . hazza einschneiden ]

AH " " , d . i . wohl T 2 se
ceindre , d 'Abb . || S . fh ' llttv 'l' Bündel
- bundle SO

[ Ar . tahazzama sich gürten ; huz -
ma ( t ) Bündel ]

thllT ' Uer " 0 1 unschlüssig , mutlos sein

- to be irresolute , discouraged SO ;
Jes 19 , 8

rli ' 11fl * || i ' / h H fl T 2 zweifeln - to doubt
Mscr . P III , L . 413 , 7 || + ^hHfl T3
verdächtigen , bezweifeln - to cast

suspicion on , to doubt Lt Leg 6 , 15 ||
S . rhTJftj 1 - Zweifel - doubt P III ,
L . 413 , 7 . 2 . unbestimmter Laut
- uncertain sound SO

[ G . / Ii 1/ (1 meinen , vermuten ]

A ' Hï 0 1 trauern , betrübt sein - to
mourn , to be afflicted SO ; Mäns 41 ,
1 ; P III , L . 503 , 8 || Part . a . W }
Ps 109 , 16 ; P III , L . 371 , 4 J Ji ' HTjß
SO I Part . p . fhW } schwach - weak
SO * HV A 1 betrüben - to afflict
Eph4 , 30 J Pan . a .
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betrüblich - afflicting N j[ AI "AHV

A T 1 betrüben - to afflict N | Part ,
p . A einer , der betrübt -

somebody afflicting II Kor 7 , 8 ||
S . rhin Trauer - mourning SO ;
PHI , L . 178 , 1 ; Mäns 42 , 24
[ G . , Tna . A 117 . Amh . MVl trauern ]

AHH 0 1 1 . (vom Schlaf ) aufstehen -

to rise ( from sleep ) SO . 2 . sich be¬sinnen - to become conscious SO .
3 . ohnmächtig werden - to faint
SO ; Ps 77 , 3
[ Vgl . Tna . ihHlD* : OA irre reden ?]

thUO ' fr S . Weideland , das für jmdn .
reserviert ist - pasture reserved to a

person SO ; ( d ' Abb . prairie gardée )
[ G . Atiht eingefriedete Weide ;
Tna . fhUh , eine Weide reservieren ]

rh ' l 0 1 1 . suchen , versuchen , wün¬
schen , wollen - to seek , to try , to
wish , to like P I , 5 , 8 ; ebda . 13 , 15 ;
ebda . 16 , 20 u . oft ; (Munz . AiH. ) ;
mit doppeltem acc : etwas von
jmdm . verlangen - to require some¬
thing of a person Lt ; Yl ' h '• AH nach
dem Leben trachten — to seek a

person ' s life P III , L . 206 , 10 ;
Mt 2 , 20 . 2 . fließen - to flow LT IV ,
54 J Inf . thlL , pl . Lt ; Mäns
56 , 28 [J Part . a . AH , ? HI , L . 39 ,
28 (zu AjBHl * in P III , L . 612 , 11
siehe * £ * ) II-VW P III , L . 17 , 6 1

Part . p . Afr £ StS 188 , 10 I AHH04 überall suchen - to seek every¬

where P III , L . 276 , 65 I -f - fh H T 2

pass . P III , L . 52 , 2 || -f -AH T s fürsich wünschen - to wish for oneself
P III , L . 39 , 23 1 h 'tfhH A 7\ 1 . caus .
2 . nötig sein , gebühren - to be

necessary , to be due to FM 126 , 13 ;

ebda . 134 , 17 || S . AH 'h Teil , Anteil ,
Glück , Geschick - part , share ,
fortune P III , L . 75 , 5 ; L . 542 , 52 ;
Jes 57 , 6 ; Munz .
[ Tna . AH , Ar . 'ahada fassen , er¬
greifen ; G . flï«AH fließen ]

A £ 1 . Int . schnell ! - make haste !
P 1 , 101 , 19 . 2 . S . , f . Tier mit
weißen Flecken - animal with white

spots SO . 3 . S . das Innere - the

inner part SO
[ Ar . hayya schnell !]

Ar : ILA reich werden - to become

wealthy Mscr . P III , L . 112 , 16 ||Af ^ ÄflA reich machen - to render

wealthy P III , L . 112 , 16

✓lift . [J K 'l " • rl »ß . im Verborgenen -

secretly Ps 51 , 6

AA 0 1 stark sein , überwinden - to be
strong , to overpower N ; SO ; P II ,
168 , Nr . 345 ; Ps 9 , 19 . 2 . unmöglich
sein ( mit acc : jmdm . ) - to be unable
Mt 17 , 16 ; ebda . 20 || Inf . A ?•. & ,
A . A '1" , A . A. ? A . A" , AAl N || Part ,
a . AJPA stark , mächtig - strong ,

powerful P III , L . 93 , 2 ; L . 129 , 3 ||
A ,ß A = AjPA P HI , L . 363 , 2 ; X -fl ■

mit knapper Not -

hardly SO ; Ap 27 , 7 || Part . p . APA
überwunden - overpoweredN || + A
PA T2 1 . pass . N ; P III , L . 483 , Pr - .
Einl . , S . 340 , 2 . Abs . 2 . Gewalt an¬
wenden - to do violence Lk 16 , 16 ;
(Munz . "îfA ) I ■f ' APA T3 Gewalt lei-
den - to suffer violence Mt 11 , 12 ||
A 'ihAPA A T3 1 . überwinden lassen
- to make to overpower N . 2 . tadeln -
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to blame N | S . rh , A m . , rh . A ' l" f . , pl .rhPA 1 . Kraft - power ; rh . A ' fc : Â Ad¬
er kann es nicht tun Lt ; P III , L . 62 ,
4 ; rh. A1: : £ \Hl er konnte ihn über¬
winden C . Ross . Rie . 73 , 21 ; P 1 , 8 , 7 ;

du
hast nicht so viele Sklavinnen und
Kamele wie er ST II , B . Tauqë 19 ,
lOf. 2 . Wunder - wonder P I , 193 ,
3 ; Mt 7 , 22 || Demin . rh . A ' fc 'lhj pl .

AjBA ^ . 'hjBA ^ ieherhA
[ G . 'TbA U . ^ PA , Tna . APA stark
sein ]

th , 0 ° 0 1 zusammenfassen , falten - to

collect , to fold Mscr . P III , L . 471 , 44

I S . 1 . Flachsbündel -
bundle of flax PIV B , 687 , zu V . 44 .
2 . übertr . dichte Locken - fig . thick

hair P III , L . 471 , 44 ||hutte ronde de branchages , d 'Abb .
[ G . Zelt ]

0 2 hindern , abhalten - to

prevent Mscr . P III , L . 425 , 2 ||

Part . p . verwirrt - perplexed
P I , 271 , Nr . 48 || S . fAdj . (b, C
furchterregend , tapfer - frightening ,
brave P II , 217 a , zu 216 , Nr . 21 ;
P III , L . 425 , 2 ; L . 434 , 9 (poet .)
[Ar . hära verwirrt sein ]

S . , pl . Ùx ? C Armband aus
schwarzem Horn - bracelet made of

black horn P I , 121 , 15 ( vgl . P II ,
132 , Anm . 2 ) ; Mscr . P III , L . 321 ,
57 ; Munz .

ih , A0 1 besser sein - to be betterP 1 , 3 , 15 ;
PIII , L . 13 , 24 ; L . 59 , 6 ; FM 136 , 24 ;
(Munz . ' VJ& A ) J Inf . rh. fi *} N || Part . a .
A \ }Bft (pl . m . rhjB ^ ? 0 u .

besser , vornehm - better , noble
P III , L . 68 , 19 ; ST II , 'Ad Sëk
5 , 3 ; Ps 105 , 22 ; Ap 25 , 23 ; P III ,
L . 250 , 7 I Part . p . 0 3 einer , der
sich rühmt - somebody praising

himself II Kor 7 , 14 1| A caus .
N II "fvhfA Ts sich rühmen - to

praise oneself Rö 2 , 17 ]]Inf .Eigenlob , Prahlen - self -praise ,

boasting Rö3 , 27 ; SO | A ' hrhPA A T 2

caus . N ; Mäns 63 , 22 || S . rh . rt , . pi .
1 . Ehre , Auszeichnung -

honour , distinction P III , L . 133 , 3 ;
L . 491 , 1 . 2 . das Beste - the best
Ps 90 , 10 ; Jes 4 , 2 . 3 . gute , preis¬
würdige Tat - good , praiseworthy
deed PHI , L . 100 , 10 . 4 . Int . ausge¬
zeichnet ! - excellent ! PI , 129 , 18 ; SO
I ' h . ftV '"! ' Ruhm - glory I Kor 15 , 31
[ G . Tna . rhPA , rh»A besser
sein ]

rhffl 0 2 zu Ende sein , sammeln ,
zusammenwickeln - to be at an end ,

to gather , to wrap up Lt ; SO ; P I ,
125 , 16 f ; Jes 13 , 14 || Inf . AjB -fl
P III , L . 273 , 13 I *hffl O s sammeln

- to gather StS 26 , 2 || ' tthP fl T 2
1 . mit aller Habe fortziehen , nichts
zurücklassen - to go away with all

one ' s belongings , to leave behind

nothing P III , L . 19 , Schluß ; Mscr .
P III , L . 273 , 13 ; ST II , ' Ad Sek
1 , 27 . 2 . aussterben - to die out
Jes57 , 1 [JPhjB ' fl : AAA wegzunehmen
beginnen - to begin to take away
Mäns 29 , 4f . (vgl . Lt Or St 948 )
[ Vgl . G . Wasser schöpfen ]

rhJßQ S . , m . , pl . eine Zeckenart

- a sort of tick P III , L . 595 , 93 u .
Mscr ; ( SO thßl 1 Sandfloh - chigoe )
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rhfl * u . rhfvH " ( poet . )

Löwe - Mow P I , 8 , 8 ; P III , L . 100 ,

18 ; L . 79 , 26 fl rhf 'T* : / . Od , rhf * »
" ICbC Kriegsrufe - war - cries P I ,

167 , Nr . 18 , 19

[ Tfia . WiP '1 * Löwe ]

rlbT S . , wohl Reimwort zu Ä , V in

Â . Ç ! fflrh »' i ■" rhlA habe nicht guten

Ruf noch Ansehen ! (ein Fluch ) -

6e without reputation ! ( a curse ) PI ,

277 , Nr . 381

rhjßfflih S . , pl . fh ? a >' , fliû ) JR Pack -

sattel für Kamele - pack -saddle for

camels P III , L . 426 , 4 ; L . 456 , 11 ;

SO ; ( d ' Abb . ; Munz .

pi - th . h (D ' )

<h ? 0 1 1 . leben - to live oft . 2 . gesund

sein , heilen (intr . ) - to be healthy , to

heal ( v . i .) oft . 3 . brennen (intr . ) ,

sich entzünden — to burn ( v . i .)

P III , L . 5 , 4 ; L . 110 , 12 ; L . 274 , 1 ;

FM 123 , 16 ; Munz . 4 . erlöschen -

to be extinguished ( Euph . in der

Frauensprache ) SO || Inf . WiP *. Lk

12 , 49 I Part . a . rhjPjB 1 . lebend ,
gesund - living , healthy P III ,

L . 63 , 8 ; SO . 2 . ungemahlen ( und

daher noch keimfähig ; vom Korn ) -

unground ( and therefore able to

germinate -, said of corn ) Lt || Part .
, coll . Tiere , Lebewesen -

animals P I , 3 , 10 ; Sill 79 , 18 ||
' h JP A 1 1 . lebend (ig ) machen - to

cause to live P III , L . 63 , 8 . 2 . ge¬

sund machen , heilen - to heal ( v . t .)

StS 78 , 18 ; SL 21 , 4 . 3 . ausbessern

- tomend Lt . 4 . ( Feuer ) unterhalten

- to keep burning P I , 32 , 23 || Inf .
«(iff ' '! " Heilung - healing Ap 4 ,

22 I T 1 _pass . N fl

A T x = A 1 NI h ' l ' fhj ? A TA Xgesund
werden lassen - to cause to be healed

N fl S . WiP 'T Leben - life P III ,

L . 110 , 7 || Adj . fhfi lebendig -
living P -I , 270 , Nr . 32

[ G . r h ,(', </ ) leben , gesund sein ; Tna .

thfat dass . ]

à * ? 0 1 beschützen - to protect Jes

38 , 6 ; Ps 12 , 7 ; P III , L . 181 , 3

[ Vgl . îhl s . v . AiP ]

th fifll ' t S . was zur Verfügung steht -

what is available FM 132 , 3f .

[Ar . haitat was zur Verfügung steht

( Dozy , Suppl . I , 337 ) ]

0 1 ( 2 radikalig , < fl»A £ ) wenig
sein , sich verringern - to be little , to

diminish ( v . i .) P I , 74 , 18 ; P III ,

L . 26 , 4 fl S . fh £ " Wenigkeit -

littleness Sill 130 , 3 || Adj . rh - P ' , f .

rKW ) pl • m . f . rh ' fi '1 ' we¬

nig — little P III , L . 76 , 13 ; L . 154 ,

12 ; ST I , 4 , 6 J] Demin . ein

klein wenig - very little P III , L .

499 , 6

[ Siehe (Dihß . u . ( S . 96a ) ]

AÄ - 1 . = ihT - P - Üi Pill ,

L . 542 , 12 _j_ L . 670 , 4 ; L . 389 , 4f .
2 . siehe

S . Menstruation - menstruation

SO ; ST II , ' Ad Sek 3 , 9 ; Jes 64 , 6

[ Ar . haid dass .]

( < hddhdd * ) einander - one

another PI , 1 , 3 ; ebda . 3 , 12 fl
OÄ - : rh £ ", JtÄ " : Ajt = ^ P I ,

1 , 8 ; P III , L . 10 , 10 ; Mt 24 , 10 fl
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voneinander - from one
another P I , 8 , 22 || -Ç/ fl : ^h £ " an¬
einander , zusammen - together P I ,
8 , 10 J S . siehe

fhfi S . ein Baum - a tree ; Grewia
populifolia SO ; Schweinf . Ab . Pfl .
66 ; ( d ' Abb . fruit rouge qu ' on mange )

A #îA> ( < îhm . ) S . Pestmahl , Gelage
- banquet P III , L . 326 , 15 ; Jes 5 ,
12 ; SO

fh £ ' th & 0 X être rh -£ "rh - £ ' , à demi
mûr , à demi sec , Munz .

ih & 9° S . nain , Munz . ; RB 187 : fh ^ 9°
Zwerg - dwarf

0 l verweilen , bleiben , wohnen -
to stay , to dwell TE 707 , 12 ; PHI , L .
16 , 2 ; Munz ; Aft * : ihRt zur Besin¬
nung kommen - to come to one ' s
senses SO || Inf . A -S. C , rK £ "^ ;I" PHI ,
L . 37 , 5 ; N I Part . a . JxfrC P HI ,
L . 67 , 3 ; '• n«'! '" Wohnstätte -
dwelling -place I Kor 4 , 11 || #h f\ C
1 . Part . a . P III , L . 286 , 2 . 2 . S . , pi .

a ) Beschützer - protector
P III , L . 50 , 9 . b ) Gastgeber - host
P III , L . 270 , 1 , 2 ; L . 461 , 2 .
c ) Gatte - husband P I , 234 , 14
(poet . ) , d ) jungfräulicher Boden ,
Ebene — virgin soil , plain Munz .
(pl . A £ ^ C ) ; RB 82 u . 188 (Mo II
Part . p . rhfi}. C 1 . besessen - possessed
PII , 168 , Nr . 352 . 2 . Beschwörung
- exorcism S S 44 , 3 || Part . p .
0 2 AxS'j . C. der hinzieht - someone
going to P III , L . 151 , 2 (vgl . T2) ||
* £ ^ 0 3 bewohnen - to inhabit P III ,

L . 90 , 42 J] Part . p . rh- JÇ- C P HI ,
L . 196 , 7 I A x 1 . wohnen lassen
- to cause to dwell StS 6 , 21 . 2 . ab¬
laden - to unload P III , L . 85 , 5 ;
L . 119 , 10 . 3 . anhalten (tr . ) - to stop
(v . t .) P I , 215 , 3 I "trh & d T2 1 . be¬
wohnt werden - to be inhabited P III ,
L . 633 , 20 . 2 . (als Gast ) aufnehmen
- to receive (as a guest) P III , L .
79 , 7 . 3 . entgegengehen - to go to
meet Mscr . P III , L . 151 , 2 |
T3 zusammen wohnen , sich nieder¬
lassen - to dwell together , to settle
P III , L . 409 , 15 ; L . 79 , 30 ; L . 276 ,
47 fl* * AT 1 = A 1 PI , 57 , 19f ;
Ps 78 , 55 ; P III , L . 77 , 3 || h ' t ' hf . d
AT 3 = AT X P III , L . 569 , Pr .-
Einl ; L . 67 , 4 ; N || S . u .
9° îhf \ C , pi - (W 'hF.' C Wohnstätte ,
Lagerplatz - dwelling -place , camp¬
ing -place P III , L . 15 , 15 ; L . 81 ,
7 ; L . 80 , 33 ; Ps 84 , 1 ; ST II , Zên
1 , 24
[ G . Tna . Amh .
wohnen ]

AxZ a o 2 erneuern — to renew P I ,
52 , 1 ; P III , L . 280 , 5 ; N || Inf .
N || rh £ . (V"f" Erneuerung , Konfir¬
mation - renewal , confirmation SO ||

0 3 oder A 1 = 0 2 P III , L . 83 ,
9 I -fv T2 pass . N
AT 2 caus . N I AT 3 sich
erneuern , sich verändern - to reneiv
oneself , to change ( v . i .) P III ,
L . 20 , 2 I Adj . , m . /h ^ h , f . rh -Sft ,
pi . neu - new P III , L . 66 ,
Pr . -Einl ; L . 274 , 53 ; FM 99 , 14 ;
Mk 2 , 22 ; N ; thftfl '■ Neujahr
- New Year P I , 62 , 19
[ G . , Tna . rh £ A , Amh . er¬
neuern ]
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rhfrfl 0 1 1 . aufs Haus beschränkt

sein , das Haus hüten - to be con¬

fined to one ' s house P III , L . 322 , 3 ;
SO . 2 . tief trauern und seufzen - to

mourn profoundly and to sigh SO

rhfrîh : KVI Adv . einige Male , öfter -

several times Naffa ' 1 , 26

rhfrtt * S . , pl . A # / } kleiner Schlauch

- small sJcin P III , L . 516 , 20

ein Kriegsruf - a war -cry

P I , 167 , Nr . 20 (vgl . EN )

0 1 seufzen , sich ängstigen - to

sigh , to be in fright SO ; Mt 26 , 37 ||
S . Seufzer - sigh SO

S . Volk , Familie , Haushalt -

people , family , household P III ,

L . 3 , 9 ; L . 101 , 16

0 1 1 . abgrenzen - to delimit

Mscr . P III , L . 558 , 3 . 2 . zer¬

schneiden , zerlegen - to cut to pieces

Mscr . P HI , L . 117 , 10 || Inf . rh -3 . fr
Gefängnis - prison P III , L . 633 , 8

j] Part . p . A ^ - fr 1 . bestimmt - fixed
Lk 12 , 42 . 2 . Grenze , Ende - limit ,

end P I , 280 , 14 ; ST II , Märyä 2 , 19

I 0 2 = thR ( 1 . ) Mscr ^ P III ,

L ._591 , 5 ; SO f Part . p . ( A ^ fr ) , f .

Afrfr ' l " Ziel - aim Phil 3 , 14 1| *hfL £ .

0 3 = rh £ ( 2 . ) PHI , L . 117 , 10 1 rhfr
1 . S . Ziel , Grenze - aim , limit P III ,

L . 126 , 15 ; L . 152 , 8 . 2 . Präp . bis ,

bis zu , ungefähr , infolge - ( up ) to ,

till , about , because of Naffa ' 1 , 32 ;

PI , 14 , 11 ; ST II , B . Tauqê 17 , 12 ;

Mt 27 , 46 ; Munz . f S . / h £ fr
1 . Versteck , Räuberhöhle - hiding -

place , den of robbers P III , L . 59 , 2 ;

L . 250 , 3 . 2 . Schlacht - und Mahl¬

stätte der Räuber — place where the

robbers slaughter and grind P I , 80 ,

10 ( P II , 86 , Anm . 1 ) || îh & , fi ( oder
rh £ „ fr ? ) Abmessung , Tiefe - meas¬

uring , depth VIII , 1^ . 591 , 0 j 9 ° rhf Jfr
Umgrenzung , Grenze - boundary ,

limit P I , 53 , 21 ; P III , L . 558 , 3 ;

SO I rhJJfr ouvrier en fer , d ' Abb .

[ Ar . hadda begrenzen , haddäd

Schmied ]

rhfrl 0 1 1 . lassen , verlassen , zurück¬

lassen , hinterlassen - to leave , to let

PI , 4 , 17 ; TE 701 , 7 ; PI , 253 , 17 . 2 .

zulassen - to allow Hebr 6 , 3 . 3 . in

Ruhe lassen , übrig lassen - to let

alone , to leave ( behind ) Lt ; P I , 104 ,

14f . 4 . sehen lassen , tragen - to

wear PHI , L . 78 , 9 ; PI , 65 , 13f . 5 .

( die Ehe ) scheiden , entlassen - to di¬

vorce Lt j Inf . rh -S . °1 Pill , L . 168 , 2 ;

P I , 22 , 22 ; ebda . 89 , 23 ; Münz . ||
rh fr Scheidung - divorce FM 130 , 6 ;

SO ; hiWl : rhfr "ï Scheidebrief - bill

of divorce Mk 10 , 4 ; A fr ") '• rhÄ , Auf¬

lösung der Verlobung - dissolution

of betrothal FM 109 , 4 | rh fr ' J '"I"

1 . Schar , Abteilung - troop P I ,

76 , 22 ; P III , L . 36 , 11 . 2 . Ver¬

gebung - forgiving Mt 26 , 28 | pass .

Inf . N J Part . a . *hfr <7 PI 25 ,

11 ; P III , L . 37 , 2 I Part . p . ^ ° 11 .
zurückgelassen - left behind P III , L .

625 , 3 . 2 . Hinterbliebener , Erbe - swr -

vivor , heir P I , 253 , 17 ; Mscr . P III ,

L . 625 , 3 . 3 . Aufseher , Beschützer -

inspector , protector P III , L . 328 , 7 ;

P I , 191 , 23 J Inf . A x tf®rhfr ) Schei¬

dung - divorce Mt 19 , 7 || "t / h & l T 2

pass . N [J ' t ' hß . l T 3 rezipr . N ||

h

~ cCc < * fotk *

fk
^ i
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hïth & l AT X caus . N ; PI , 80 , 17 f ;
Ap 14 , 18 ! AT 3 caus . zu
T3 N I S . îh & l Rest - remainder
P III , L . 296 , 4 [J rhtfT ' t Fetzen ,
Lumpen - rag SO ; ihHl ' l ' '■K &, das
letztgeborene Kind - the last - born
child SO I Scheidung -
divorce FM 130 , 7
[ Gr . Tna . ihP . 1 verlassen ]

fhfcA S . , pl . A Fußspange -
bracelet for the foot N ; Jes 3 , 18 ;
d 'Abb .
[ Ar . hagl , higl Fußspange ]

AjfC S . eine Pflanze - a plant ; eine
Schlingpflanze mit eßbaren , aber
minderwertigen Früchten P III ,
L . 244 , 6 ; L . 252 , 11 ; SO ; vgl .
P IV A , 363

/hjfcd * I Part . a . O a rh Steinmetz -
stone -cutter P II , 165 , Nr . 281
[Ar . haggär Steinmetz ]

0 2 1 . verbergen - to hide SO .
' 2 . verborgen sein - to be hidden
P III , L . 344 , 6 f T2 blind
sein (euph .) - to be blind ( euph .)
P III , L . 357 , 7 I S . rh3Ç "fl m . , pl .
thj£ fl ")h Amulett - amulet P III ,
L . 321 , 2 ; L . 530 , 18 ; vgl . P IV A ,
493 | pl . thûiJS ' ft ! • Augen¬
braue , Augenlid - eyebrow , eyelid
P III , L . 284 , 21 ; P II , 217 , Nr . 27 ;
Mäns 36 , 32 ; Münz . 2 . Auge , Blick
- eye , glance Ps 11 , 4
[Ar . hagaba verdecken , hägib Au¬
genbraue , Wimper , higäb Amulett ]

S . , pl . Angelegen¬
heit , Sache , Bedürfnis - matter ,

need P III , L . 18 , 5 ; Lt ; Ap 20 , 34 ;
Phil 2 , 25
[ Ar . häga ( t) dass .]

■■ m * £ *} S . alle (s ) durcheinan¬
der , Menge - pell -mell , crowd P III ,
L . 75 , 73 ; L . 97 , 2

dieWallfahrt ( hagg) machen ;
euph . sterben - to make the pil¬
grimage -, euph . to die P III , L . 78 , 1
I Part . a . 0 1 (zu 0 2) *fij£ P III ,
L . 96 , 11 f Ajf = ffl #} = fojR SO I

. Wallfahrtsort - place of
pilgrimage P III , L . 649 , 14 . 2 . Ort ,
Stätte - place P III L . 75 , 3 .
3 . Pilgerfahrt - pilgrimage P III ,
L . 95 , 2 I pi . MX 'i Pil g er
- pilgrim SO
[ Ar . hagga wandern , nach Mekka
pilgern , higga ( t) Pilgerfahrt ]

0 1 (mit dem Stock ) schlagen ,
treffen - to strike ( with a stick) , to
hit P I , 24 , 13 ; P III , L . 265 , 10 ;
ST II , ' Ad Sek 4 , 3 || 0 2 =
fh £ 6 SO f A 1 caus . ST II , ' Ad
Sëk 4 , 3 I schwatzen - to
tattle Mäns 46 , 24f . (vgl . Lt Or . St .
958 ) || S . îh ]̂ (fr , pl . schlech¬
ter Schuh - shoe of inferior quality

P in , L . 116 , 39 || pl .
ihm j£ ç = Agç P III , L . 160 , 2

thl S . Schienbein , Unterschenkel¬
knochen - shin -bone , bone of the
shank SO ; ( RB 189 fa 0] Fuß¬
knöchel - ankle )

à / t S . , m . , pi . ehTP ' l ' Perlengürtel
(von lien Frauen unter dem Kleid
auf de)n Leib getragen ) - girdle

7 Tigré -Wörterbuch
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ihltl *

made of beads ( for women ) SO ; PI ,
245 , 15 ; P III , L . 323 , 4 (vgl .
PIVA , 504 ) ; d ' Abb .

A *7A 0 1 1 . Mangel haben , entbehren
- to want , to miss P I , 92 , 7 ;
A & A- ! A ' OA- : thlhay - sie wußten
nichts zu sagen - they did not know

what to say Ap 4 , 14 . 2 . dahinschwin¬
den , verderben (intr . ) - to vanish , to

perish P III , L . 3 , 23 || Inf . rh ' VA ' h
N I Part . a . /h 'VA P III , L . 87 , 7 ;
L . 90 , 5 || *h1A verderben (tr . ) ,
zugrunde richten - to destroy
Mscr . P III , L . 3 , 23 || + AÏA T2
fehlen , mangeln - to be missing
FM 138 , 3 ; RB 69 || Ä ^ rhlA AT X
entbehren lassen , arm machen - to

cause to want , to render poor P III ,

L . 146 , 6 I S . Mangel - want
Mk 12 , 44 ; Mscr . P III , L . 43 , 4 ||
rhlA , ' fl = Mscr . P III ,
L . 322 , 1 ; FM 105 , 18 ; II Kor 11 , 9
1 thlA m . u . f . , pl . ' h 'h £i Perlhuhn -
guinea -fowl P I , 76 , 2 ; P III ,
L . 255 , 17 ; SO ; (Munz . poule
de pharaon ) || Hi *7 A anneau des jam¬
bes (voy . rhjf A ) , d ' Abb . ||
Turm aus - tower of o° Q £ . \
Lt || d \ °l Ä 'h ,pl . th (Dl A abgeschlosse¬
nes Obergemach , Kammer - sepa¬
rated upper room P I , 22 , 16 ; P III ,
L . 568 , 7 ; Lk 12 , 3 ; StS 10 , 19 ;
( d 'Abb . ;h7 - A 'ï réduit ultérieur de
la maison )
[ Vgl . G . U ?1, A verlieren ; Tna . <V / ° A
verarmen ; Ar . hagal Rebhuhn ]

A «7rh7 O x reiben , kratzen - to rub ,
to scrape P I , 13 , 20f ; ebda . 256 ,

2 I S . iWlfh ') Milchsuppe aus
Gerstenschrot - soup of mille

and rough -ground barley SO ( vgl .

[ Tna . fh ' lA \ l polieren , fegen ]

fh a ] t / D 0 1 schröpfen - to cup P III ,
L . 491 , 18 ; SO ; Munz . || Inf .
N ; Munz .J W 0 0 3 = O x P I , 111 ,
5f . I i " tt\ 1od T% pass . N ; Munz . ||

T 3 = T 2 SS 20 , 1 1 S .Schröpfkopf - cupping -glass P II ,
159 , Nr . 162 ; P III , L . 429 , 13 ; SO
[ Amh . h1f ° , Ar . hagama schröpfen ]

rh ! 9 ° S . ein Strauch - a bush ;

Acacia sp . SO ; Schweinf . Ab . Pfl .
34 , 52 ; vgl . RB 137

0 2 rot färben - to dye red SO |

Inf . / hlC ' t ' SO I Part . A 2 aO /hlCeiner , der rot färbt - someone that

dyes red P II , 190 , Nr . 9 || T 2rot gefärbt sein - to be dyed red
P III , L . 146 , 2 I S . îhid . ' l ' eine Art
roter Stein oder rote Erde , pul¬
verisiert als Heilmittel gebraucht -
a sort of red stone or red earth , used

as medicine after being pulverized
SL Nr . 13 ; vgl . P II , 190 , Nr . 9
J Dentin . P I , 99 , 6

S . Schutz , Schirm - shelter
Jes 32 , 2
[ Vgl . Ar . hagara verhindern (Zu¬
gang )]

rh ° lA * I fhlh S . , pl . A \ ? il 1 . Gürtel¬
falte , Gürtel - fold formed by the
girded garment , girdle P III , L . 85 ,
2 ; Mscr . P III , L . 641 , 10 . 2 . unterer
Berghang - lower part of a moun¬
tain -slope P III , L . 276 , 5 ; StS 44 ,
18f ; K -n A ' 7 it ■■ffrch : fld. CS wir
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fuhren an Cypern vorbei Ap 27 , 4 ||
pl . ihlïh = Ùxlh ( 1 . ) PI ,

86 , 3 ; ebda . 249 , 18 ; Mäns 3 , 31
[ Ar . hagaza VIII sich gürten ,
huijza ( t) Gürtel ]

ihm * i -fvhïïr T2 s 'écrouler , Münz .

rh *7fl * I rh *7 *fl S . Windschutz - wind¬
screen SO I fhKl S . Schutz -
protection P III , L . 346 , 2 (poet .)
[Ar . hagaba verdecken , abschließen ]

thTt S . , pl . -M ' '} Gehirn - brain SO ;
Sill 105 , 12 ; (d ' Abb . morve du nez )

ihl - l O x vertrocknen , verdorren
(Durra ) - to dry up (durra ) RB 189

A «7H 0 1 1 . in Not bringen - to cause
need Lt ; N . 2 . zur Seite schieben ,
abbiegen (tr . ) — to push aside , to bend
off Lt ; P III , L . 406 , 6 ; L . 423 , 10 ;
FM 144 , 29 . 3 . vint en renfort , se
battit en allié avec , d ' Abb . || Part ,
p . 0 1 u . 0 2 rht -H , H i T - TI 1 . ver¬
pflichtet , gezwungen - obliged , com¬
pelled P III , L . 7 , 5 ; L . 51 , 3 .
2 . bedürftig , bedrängt - wanting ,
oppressed P III , L . 243 , 4 ; L . 508 ,
5 ; L . 570 , 7f . || T2 bedrängt ,
gezwungen , arm sein , in Not ge¬
raten - to be oppressed , compelled , to
be poor , to have need P I , 261 , 25 ;
P III , L . 26 , 4 ; L . 31 , 1 ; L . 595 ,
145 ; Munz ; ( d 'Abb . fut renforcé ) ||
S . tffhlll Bedrängnis , Not , Nöti¬
gung - distress , need , compulsion
P I , 270 , 4 ; P III , L . 511 , 7 ; Mäns
71 , 28 || rh P "M, pl . Hi ."» l 'I * enger Weg ,
Paßweg - narrow way , pass P III ,
L . 80 , 40

[ Vgl . Ar . hagaza abschließen , ver¬
hindern ]

0 1 den Sommer im Hochland
verbringen , nicht fortziehen (ins
Tiefland ) - to pass the summer in the
highland , not to move ( to the lowland)
P III , L . 321 , 95 ; Mscr . P III ,
L . 241 , 9 ; ( d 'Abb . îhT. couvrit ) ||
Part . a . 'hlÇ 't P III , L . 241 ,
9 ; ST II , Zên 1 , 29 || th ~P 0 2 = 0 1
C . Ross . Doc . 11 , Nr . 24 ; SO || S .
thPß 1 . Sommer , Trockenzeit (Mai
bis Oktober ) - summer , time of
dryness ( May —October) P III , L .
47 , 5 ; L . 118 , 22 ; Munz . 2 . Früh¬
regen - early rain P III , L . 501 , 23 ||

Sommer - summer P III ,
L . 567 , 1 I 1 . Sommer -
summer PIII , L . 157 , 3 ; rt 'fl " h7J& 'f
seßhafte Bauern (die nicht ins
Tiefland ziehen ) - settled peasants
(who do not move to the lowland )
P III , L . 366 , 9 u . Mscr . 2 . Trocken¬
heit - dryness Mäns 1 , 19 jj 9° îhPJi
n . loci P III , L . 526 , 25 (Übers .
25 A ) jj rl\ 1 Vorhang , Schutz -
curtain , protection FM 117 , 3 ; Jes
22 , 8 ; P III , L . 211 , 4 ; (d ' Abb .
écran , rideau ) ; s ftÇih , thT,
Kriegsrufe - war -cries P I , 167 ,
Nr . 21 , 22
[ G . , Tna . fhT ? den Sommer ver¬
bringen ]

Hi 7 0 1 1 . fest , sicher sein - to be
fixed , sure SO . 2 . feindlich sein - to
be hostile SO || Part . 0 1 ihll ent¬
schlossen - determined P III , L .
196 , 8 1 Part . p . unbeweglich -
immovable SO || A 77 0 2 1 . ab¬
grenzen - to delimit Mscr . P III ,

7*
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L . 430 , 9 . 2 . sich entschließen - to
determine Mscr . P III , L . 196 , 8 .
3 . das heg - Opfer schlachten - to
immolate the heg -sacrifice Mscr .
P III , L . 541 , 3 (vgl . P IV B , 8_16 ) |
Inf . ÙPlï P HI , L . 430 , 91 | ATM *
P III , L . 541 , 3 I T3 1 .
schadenfroh , neidisch sein - to be
malicious , envious Mscr . P III ,
L . 18 , 15 ; (Munz . ' l ' ATÏ être en¬
vieux ) . 2 . wetteifern - to emulate
Mscr . P III , L . 18 , 15 ; Mäns 35 ,
15 J S . A "7 m . , pl . 1 . Grenze -
limit Mscr . P III , L . 196 , 8 ; Mscr .
P III , L . 430 , 9 . 2 . das heg - Opfer -
the heg -sacrifice ST II , 'Ad Sek 2 ,
14 (vgl . A77 , 3 . ) || rh ^ , pZ . rhP ^ " ' ih
Wettstreit , Eifersucht , Feindschaft
- emulation , jealousy , hostility P I ,
240 , 22 ; P III , L . 35 , 7 ; L . 221 , 1 ; L .
383 , 3 ; SO || ihßl Vorhang , Scheide¬
wand - curtain , wall of separation P I ,
53 , 17 ; "Mifl 'l " s Palmmatte ,
die um das Bett aufgestellt wird und
das bildet - palm -mat sur¬
rounding the bed and forming the

SO J AT7 Wettstreit -
emulation P III , L . 356 , 16 (poet . ) ||
A7 * Schadenfreude , Eifersucht ,
Mißgunst - malicious joy , jealousy ,
envy P III , L . 18 , 15 ; L . 147 , 2 ;

L . 334 , 2 ( vgl . P IV A , 517 ) I Alih u .îhl ' t , pi . fhl "l Tabaksdose - snuff¬
box ? Ill , L . 54 , 17 , L . 55 , 15 ; SO fl
'ihll röchelndes Atmen - rattling

breath SO || A *1. 7 ^ = A ^ + 'ï SO

A\ "ltL 0 1 klopfen - to knock Lt

ATA O x zittern , beben - to tremble
P III , L . 276 , 19
[ Siehe UïnA ]

ihTAT S . petites pierres , Munz .
(siehe Aft ' rhîF )

•hm «» 0 3 zertreten , zerbrechen - to
tread down , to break down ( v . t .)
Mscr . P III , L . 490 , 9 f Inf . P
III , L . 490 , 9 || Amy " : Afl A = Am »»
Mscr . P III . L . 490 , 9 || S . ATî *° ein
Gras (Kamelfutter ) - a grass ;
Suaeda monoeca P III , L . 491 , 24
(vgl . PIV B , 728 ; dAbb . Am *9° )
[ Ar . hatama zerbrechen ]

A1Y 0 1 tapfer sein - to be brave P
III , L . 148 , 2 ; SO ; Munz . || Part . a .
ATC tapfer - brave PHI , L . 28 , 5 ;
Naffa ' 1 , 12 ; Mäns 46 , 18 || Amd A 1
zur Tapferkeit anfeuern — to en¬
courage P III , L . 488 , Pr . - Einl . ||
+ Afll <J T2 auf etwas (X *fl ) pochen -
to boast of Ps 52 , 7 || A 'l "Am <i A T3
1 . für tapfer erklären , bewundern -
to declare to be brave , to admire P I ,
59 , 8 . 2 . anfeuern - to encourage Lt
I S . AmC Mut , Tapferkeit , Stärke -
courage , bravery , power P III ,
L . 96 , 10 ; L . 133 , 14 ; L . 213 , 1
A ^Mîh Mut - courage P I , 236 , 11
ATC = A 'flC Farbe , Art - colour ,
manner SO ; VIA ■" rKTC vielfarbig ,
mannigfaltig , allerlei - of many col¬
ours , various , of all kinds P III , L .
73 , 8 ; L . Ill , 14 ; Eph 3 , 10 ; SS45 , 8

Amff 0 2 niesen - to sneeze SO || Inf .
Am ?r^ SO I A «iff * PI , 268 , il I
ÄtAmff A TA 2 Niesen verur¬
sachen - to cause to sneeze SL 31 , 7
[ G . 0mA niesen ]

ATfl 0 1 cueillit du bois , d 'Abb .
[Ar . hataba Brennholz suchen ]
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thTO Oj 1 . Mangel leiden , den Mut

verlieren - to be wanting , to lose one ' s

spirit P III , L . 97 , 12f ; d ' Abb .

2 . arm machen - to render poor

P III , L . 3 , 23 (poet . ) || Inf . ÙxTO ' t '

besoin , d ' Abb . || S . rhTd (und Amö )
Verarmung - impoverishment SO ;

Sill 89 , 21

[ G . ' 7TÄ Mangel haben ]

thm0 1 verschlingen - to devour P III ,

L . 76 , 12 ; L . 482 , 11

[ Siehe atihm ]

th m 0 1 1 . fest stehen - tobe firm PHI ,

L . 69 , 3 ; FM 133 , 5 . 2 . messen ( das

Grab ) - to measure ( the grave ) Lt . 3 .

packen - to seize Mscr . P III , L . 449 ,

11 ( siehe rhmT : AAA ) || Inf . rhrtl . T

I Kor 7 , 35 || Part . a . *hTT , / . «hflî ' ï *
fest , beharrlich , standhaft - firm ,

constant , steadyPIII , L . 20 , 2 ; L . 409 ,

16 1 ( zu Am , 2 . ) P I , 224 , 191 |
Part . p . rhm - T fest , stark - firm ,

powerful P I , 257 , 6f . || *hm m 0 3
beständig sein - to be constant

SO I Inf . rh « ÎT P III , L . 276 ,

88 I Phil 1 , 7 || shmm A 1
feststellen , fest machen , befestigen -

to fix , to settle P III , L . 274 , 41 ; L .

423 , 13 ; P I , 59 , 9 ; Mäns 30 , 14 ; Jes

33 , 23 ; î «hmm das Los werfen

- to cast lots Ps 16 , 5 || rhfllT ■ AAA
abreißen - to tear off P I , 15 , 9f .

[ Vgl . Ar . tiatta setzen , stellen ]

th 'Vd 0 1 kurz , klein sein - to be short ,

small P III , L . 6 , 16 ; P I , 274 ,

Nr . 218 I A 1 verkürzen - to

shorten ~DChr29 , T 3pass .

P III , L . 6 , 17 I A T 1 kurz

machen , zurückziehen ( Hand ) - to

render short , to withdraw ( hand )

Ps 74 , 11 1 Adj . , m . AéEI . Cj / - th ^ C ,
pi • th 6BLßC kurz - short P III ,

L . 68 , 2 ; L . 102 , 6 ; L . 250 , 18 ;

rh 6BLC : X *H V" !jdas Kur zohr " , d .i . der

Mensch (im Gegensatz zum „ Lang¬

ohr " = Esel und andere Tiere ) -

„ the short - ear " , i . e . the human being

( the donkey and other animals are

„ the long - ears " ) PI , 6 , If ; rh 6 ,v>, C

kurze [ Rede ] , d . i . Wahrheit -

short [ speech ] i . e . truth P III ,

L . 133 , 14 ; L . 145 , 2 ; AOÄ : rh ^ LC

kurz entschlossen - of quick reso¬

lution P III , L . 489 , 16 || S . A
Hinterrücken ( d . i . der hintere ,

kürzere Teil des Rückens bei ge¬

schlachteten Tieren ) - the lower

part of the back P III , L . 333 , 27 ;

L . 488 , 12 (vgl . P IV A , S . 516 )

[ G . "Wit , Tna . thUt , Amh .

kurz sein ]

zerreiben , zerquetschen - to

grind , to squash P I , 103 , 14 ; SO |

0 2 = ih ' l ' SO I ■l - fUm . ' i '
T 2 pass . P I , 86 , 9

■ AAA geißeln , stäupen - to scour¬

ge , to flog SO

, hftu . rhX 'Th s . , pl . AVJUSO ) , * * *
Staub , Sand - dust , sand P I , 270 ,

Nr . 26 ; ebda . 85 , 22 ; P III , L . 46 , 4 ;

L . 96 , 4 ; Jes 29 , 4

[Tna . fh % dass . ]

0 1 schwach sein , abmagern -
to be weak , to become meagre SO

fhR ' fhH ' S . , coll . , n . un . AJfrKX ") "

Kieselstein (e ) - gravel P I , 73 , 24 ; C .
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Ross . Doc . 10 , Nr . 14 ; Ps 114 , 7 ;

thXÙiX - ï ' Pfi ewige Freundschaft

schließen - to conclude everlasting

friendship P III , L . 109 , 1 (vgl .

P IV A , 187 )

AKVh # S . eine Grassorte , die gutes

Viehfutter ist - a sort of grass

which is good food for cows P III ,

L . 39 , 16 ; L . 230 , 3

ihM o 2 1 . umzäunen , einfrieden - to

fence , to enclose P I , 4 , 11 ; P III ,

L . 2 , 14 . 2 . wohnen - to dwell P III ,

L . 10 , 2 ; L . 73 , 16 || + rhX <: T 2 pass .

PHI , L . 134 , 4 ; SS 29 , 6 || »fvliÄ ^ T 3

sich niederlassen - to settle ( v .i .) N ||

h ' tih & d A T 2 caus . N || S . (hH ' C , pl .
thfifiC , Umzäunung , Hecke

- enclosure , hedge P I , 4 , 14 ; P III

L . 35 , 16 ; L . 90 , 18 ; L . 325 , 2 fl
Ji & ^ fi , th & tf - , pl . rhflJßC ,

J" 1 . Dornenhecke - hedge of

thorns Lt . 2 . Zweig - twig Lt ; P I ,

105 , 18 I 1 . Umgebung -
surroundings PIII , L . 552 , 7 . 2 . siehe

rhÄ - C

[ G . fhftd , Amh . umgeben ]

0 1 waschen , baden (tr . ) , reini¬

gen - to wash , to bathe ( v . t .) , to clean

SO (J Inf . rhR *(li , rhft ' O Mk7 , 4 ; PIII ,

L . 311 , 9 ; Lt . Leg 6 , 20 || Part . a .

N ; Mk 9 , 3 1| Part . p . rh & ' fl N ;
von einer Lanze : poliert - polished

FM 98 , 30 I -f- AK fl T 2 1 . sich
waschen , baden (intr . ) - to wash

oneself , to bathe ( v . i .) P III ,

L . 31 , 8 ; FM 110 , 5 . 2 . gewaschen

werden , fortgespült werden - to be

washed , to be washed away PI , 271 ,

Nr . 63 , 81 livliÄfl T 3 sich waschen -

to wash oneself SS 6 , 7 || A 'lvliftfi

AT 1 caus . P III , L . 530 , 28 ; N ||

K ' h ' hXfl AT Z caus . zu T 3 N || S .
9 ° f kH "fl n . loci LT IV , 34 ; P III ,

L . 82 , 3 ( Ortsname ) | tf " rhXll , n . instr .
N ; Jh 13 , 5

0 1 bei der Hochzeit bewirten -

to entertain during the wedding SO |
Part . a . A\ K >ÇJB Erzieher - educator

N I HiXV 0 2 schonen - to spare Lt ||

Part . a . , f . wrf lÄ ' TJß 'lh eine Frau , die
die Hausarbeit verrichtet - a

woman doing the domestic work P I ,

133 , 16 I Part . p .jäifct ) , f . ihÏÏtï

PI , 133 , 9 J ' I ' ehUi T 2 sich schonen ,
keine Arbeit verrichten - to talce

care of oneself , to do no work P I ,

132 , 21 I AT 2 caus . N ||
S . fh % " } Schoß - lap P III , L . 483 ,

5 ; rhK " } : fi ' tlC . Abhang des Berges -

slope of the mountain N || pi .

rh ^W ' l" 1 . Knabe , Jünghng - boy ,

youth P I , 10 , 9 ; P III , L . 2 , 12 ;

L . 52 , 6 . 2 . Diener , Schildknappe ,

Waffenträger - servant , shield - bearer

P III , L . 201 , 2 ; L . 483 , S . 339 , ult ;

P I , 40 , 21 . 3 . Klient - client P III ,

L . 72 , 2 . 4 . Held - hero P III ,

L . 1 , 1 jDemiji . rhÄ , Tjß FM 125 , 22 ;
Jes 10 , 19 ; Lt außerdem : ih fi ,

pl . 1 Aft ? : r"h W eine

Pflanze ( ? ) - aplant ( ?) Wird zusam¬
men mit den Knochen einer Kuh zum

Räuchern nach Syphilis verwendet

SS 6 , 9f . I Aft / Ï , ihMÏ , pl . th ^ fi ' i
Eisen , (eiserne ) Waffe , eisernes

Gerät - iron , ( iron ) weapon , iron

implement P I , 12 , 21 ; P III ,

L . 75 , 61 ; L . 457 , 5 ; FM 136 , 15 ;

at fir ' thMï Sohn von (echtem )

Eisen , d . i . ein Echter , Guter - stm of
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( 'pure ) iron , i . e . a true , or good man
P III , L . 4 , 13 ; (pi .
à ' tl '• rhft / } ) 1 . Krieger - warrior P I ,
40 , 12 . 2 . Gefallener - fallen person
P III , L . 467 , 9 ; n . un . ih %S £ Eisen¬
stück - piece of iron FM 133 , 22 ||
Dentin . kleines eisernes

Gerät - small iron implement P I ,
261 , 26
[ G . VO (u . Aft . *} ) , Tna . AJO
Eisen ]

A * 0 1 verloben - to engage , to

betroth P III , L . 63 , 7 ; Munz . || Inf .

N I Part . a . <h &. , pl .JijBfljT' PIII , L . 40 , 5 ; PI , 119 , 3 ;
ST II , ' Ad Sêk 2 , 18 1| Part . p . ( Aft - Jß ) ,

f . rhX . ' J* P III , L . 40 , 5 I Part . p . 0 3
rh - X -jB y pi . <h . &. ? 9° PI , 117 , 26 ; FM
110 , 30 I i ' thH T2 pass . N |[ T3
miteinander verloben - to engage

mutually FM 102 , 26 || AT ±
1 . caus . N . 2 . verloben - to engage
P III , 505 , Pr . - Einl . ; ST II ' Ad
Sêk 2 , 8 1 Part . p . X 'l ' rKX -Jß Mäns 54 ,
25 I A T3 1 . die gegenseitige
Verlobung veranlassen - to cause a
mutual engagement FM 102 , 28 .
2 . miteinander verloben - to engage

one to the other PI , 112 , 10 |j S . rh & ,Verlobung - engagement P I , 112 , 6
I ^ Xjß = rhÄ, P I , 111 , 16
[ G . rhOP den Brautpreis geben ;
Tna . rhftP verloben ]

rhÄJß * II flJA 'l * ! siehe EN

rhft ' m 0 1 faucher ( l ' herbe ) , Munz . ||

fh 'Ain T 2 pass . Munz . || S . (n >ïh & .T
n . instr . , Munz .
[ G . OOP. , Tna . OX £ , Amh . ÄCCl,£
abmähen ]

rhÄ * I S . rhX" coll . , n . un . rh8J& , pl -
(Bienen - ) Stachel , Stich - sting

Mscr . P III , L . 373 , 14 ; Off 9 , 10 ;

P III l L . 126 , 24 ; SO fl Mît m . ,
pl . AXi - , AW 1 . Ecke , Rand -

corner , edge P I , 24 , 25 ; P III ,
L . 625 , 22 ; Lt . 2 . Ebene am Fuß der
Berge , Tiefland - plain at the foot
of a mountain , lowlands P III ,

L . 129 , 3 ; L . 471 , 4 ; SO || AHÄ. *
( SO : HiKX . * ) ein Baum - a tree
PI , 107 , 11
[ Vgl . G . Ai 'A 'À abnehmen , weniger
werden ? ]

rhP .' ti . 0 1 1 . mit Gewalt werfen , schla¬
gen - to throw violently , to beat ST I ,
7 , 24 . 2 . niederstoßen (intr . ) , fallen

- to plunge down , to fall P III , L .
57 , 5 ; L . 221 , 5 . 3 . taumehi - to

tumble SL 5 , 11 1| A \ 'A (i - : fl . A den Ver¬stand verlieren - to loose one 's sen¬

ses P I , 270 , Nr . 34 1 S . / hKQ Treib -regen - shifting rain P III , L . 590 , 3

A4 - Int . ein Zuruf an kleine Kinder -

a call to small children SO

rl \ 4 *h > S . ein Strauch mit eßbarer
Frucht - a shrub with edible fruit ;
Grewia villosa W . P III , L . 383 , 4 ;
N ; ( d ' Abb . rhÇA> sorte de fruit ) ;
Schweinf . Ab . Pfl . 33

rhÇrh <£ 0 1 rauben , plündern - to rob ,

to plunder Rö 2 , 22 ; Jes 10 , 13 ;
Munz . J] T1pass . Lkl2 , 39 ;
Jes 13 , 16 1 S . shÇ ' hÇ voleur , Munz . ;|
rhÇrhÇ Stelle unter den Rippen -

place under the ribs SS 5 , 2 ; SO
[ Tna . 1 . einstecken . 2 . unter
den Armen packen und hochheben ]
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thV' /. 0 1 1 . graben , aushöhlen - to
dig , to hollow out P I , 7 , 4 ; P III ,
L . 73 , 37 ; L . 143 , 9 ; (Munz .
2 . Ehrfurcht haben - to be in awe
P II , 167 , zu Nr . 322 || Inf . A £ C
P III , L . 39 , 27 || pass . Inf . th *bC
P III , L . 311 , 5 I Part . p . & 4>C_ P HI ,
L . 463 , 5 ; PI , 126 , 4 || -tobte T2
pass . Sill 116 , 15 ; Mt 24 , 43 ; Munz .
J hfrthte AT 1 caus . Munz . || S .
rhV /A ' , pi . fh <LC. Grube , Höhle ,
Grab (höhle ) hole , cave PI , 126 ,
4f ; P III , L . 79 , 22 ; L . 155 , 9 ;
Mäns 4 , 26 ; SO [[ ( n . instr . )
Spaten - spade P I , 221 , 14 ; Jes 7 ,
25 I 9° îh4 ' C ( n . loci . ) Hufspur -
hoofmark P III , L . 494 , 14 || Atf - C 1
Tïfili m . , pi . rh4 "C ' TTj6fl ;H "
„ Leichengräber " , ein Tier von der
Größe einer Katze und der Färbung
eines Leoparden , mit spitzem Kopf
und langem haarigem Schwanz ,
das seine Schlupflöcher in der Nähe
der Gräber baut - , ,corpse -digger " ,
an animal P I , 199 , 22 ; ST I , 6 , 49 ;
P III , L . 693 , 5
[ Zu 0 1 ( 2 . ) vgl . G . "îte , Tna . rhte
sich schämen ]

rhÇA 0 1 1 . dick , stark sein ( Speise ,
Getränk ) - to be thick , strong P I ,
188 , 6 ; Munz . ; SO . 2 . viel Korn
haben , Korn zusammenscharren -
to have much corn , to scrape corn to¬
gether SO I Part . p . il \ 4 - h , f . rh <Ftl :J"
dick , stark - thick , strong Mscr . P
III , L . 526 , 6 ; Sill 107 , 27f . ||
A x zu einem dicken Brei anrühren ,
dick , stark zubereiten ( z . B . Bier )
- to reduce to a thick polenta , to pre¬
pare a thick , strong dish or beverage
SL 26 , 7 ; PI , 225 , 13 || S . AÇft

etwas Dickes , Starkes - something
thick , strong P III , L . 526 , 6
[ G . rhtLv* zusammenraffen ; Tna .
fhrf. fi dick , stark sein , (Getreide )
sammeln ]

HiÇff Oj nur sprichwörtlich in rhÇ "ff '•
„ man lauert im Hinterhalt "

P III , L . 424 , 4 u . Mscr . || 'pJxiL 'ff T3
auflauern , sich ducken - to lie in
wait , to crouch Mscr . P III , L . 278 ,
8 ; Mscr . P III , L . 424 , 4 ; Sill 80 ,
13 I S . rhT- 'fi das Kauern - the
crouching P III , L . 278 , 8

thiL ' t ' S . enclos de la maison , d ' Abb .
[Vgl . Ar . häfa ( t ) Rand ]

fa &Jï S . , f . , pl . Aifhrf . J ' ït But¬
terschlauch aus Palmfaser - vessel
for butter made of palm -fibre P III ,
L . 572 , 19 u . Mscr . ; L . 651 , 4 ; SO

rhÇV 0 1 1 . heiß sein , werden - to be
or to become hot P I , 27 , 13 . 2 . un¬
gestüm , heftig werden , schlimm
sein - to become impetuous , violent ,
to be bad Lk 23 , 5 ; P III , L . 110 , 1 .
3 . prit avec les deux mains jointes ,
d ' Abb . (vgl . 0 2) I Part . p . îhfa ' i heiß
- hot P III , L . 4 , 17 I 0 2 mit
beiden hohlen Händen nehmen - to
take with both hollow hands SO || Inf .
O s (zuA , ? ) Aii . 7 , Ax Lf * N || Ax MA ,
wärmen , erhitzen - to warm , to heat
P III , L . 161 , 10 ; L . 320 , 3 ; SS 5 , 5 1|
h -1 - Axd. ,iAT 1 wärmen - to warm S S
21 , 4 1 S . Aç '} f , pl . <1x4*1 1 . beide
Hände voll (nebeneinander gehalten )
- both hands full PI , 108 , 15 ; ebda .
188 , 9 ; ebda . 249 , 3 ; SO . 2 . poet . Huf
- hoof PHI , L . 473 , 6 || fhÇV 'h l . Hit -
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ze , Glut - heat , glow Mt 20 , 12 ; Lk 22 ,
44 ; SO . 2 . Feuerprobe - fire -ordeal
I Petr 4 , 12 J ein Spiel - a
game SO || aoA ^ '} (pi . ) Tiefland
(heiße Gegend ) - lowlands ( hot
country ) SO
[ G . rhÇ '} Handvoll ; Tna . mit
beiden hohlen Händen nehmen ]

/h & H O x fut en trop , d ' Abb . | Part ,
p . rhf ' ll qui a une surabondance ,
d 'Abb .

0 1 1 . arm sein - to be poor P I ,
271 , Nr . 47 . 2 . umarmen - to em¬
brace P III , L . 595 , 144

0 1 beschützen , bewahren , sam¬
meln - to protect , to keep , to gather
SO ; (RB 188 ihtLfL ; d 'Abb . mit en
lieu sûr ) ][ S . (n>ih <L f}. :t' , pl .
Beutel , Sack - pouch , bag Lk 10 , 4 ;
ebda . 12 , 33 ; SU1 155 , 1 ; SO || «» A

(Regierungs )behörde - office
( of the government ) ST II , Zên 2 , 26
[Ar . hafiza bewahren ; Ägypt . - ar .
muhäfaza ( t ) Behörde ]

ihd . 0 déchira avec les ongles (le visa¬
ge par douleur ) , d 'Abb .
[ Siehe

th (," S . Stelle zwischen Bug und
Bauch eines Tieres - place between
shoulder and belly of an animal SO

Wi ^ A. S . , m . eine Pflanze - a plant ;
Wildgurke (Lt ) ; Wildgurke , Zeh -
neria velutina (RB 188 , U <£ ÇA° ) ;
Heilpflanze , deren Wurzel gegen In¬
fluenza gekaut wird ( SS 15 , 2 ) ;
Momordica foetida ( SO ) ; Schweinf .
Ab . Pfl . 33 ( hafofilu )

(W

" 7- 1 - Pron . interrog . für Sachen : was ?
- what ? P 1 , 1 , 7 u . oft ; « 7 : " l ,
wtl . oder was = nicht wahr ? - lit . or
what — is itt P I , 14 , 17 u . oft ;

wie viel je ? - how much in
proportion ? P I , 37 , 4 ; verkürzt 9°
P III , L . 213 , 5 . 2 . = "7 P III , L .
603 , 23

"7 l . Konj . oder , es sei denn ( daß ) - or
P I , 6 , 5 u . oft ; siehe "% ; ver -
kürzt ^ jT' P III , L . 299 , 8 . 2 . enkl . ,
verstärkend PI , 5 , 20 u . oft

9° IT S . , f . , pl . Glas , Becher
- glass , goblet P III , L . 193 , 5 ; L .
603 , 2
[ G . Glas ]

" » U <\ 0 1 langsam gehen - to walk
slowly SO I Inf . Langsam¬
keit , Sanftheit - sloumess , softness
Naffa ' 1 , 32 ; I Tim 6 , 11 ; Jes 29 , 4
! Part . p . 9° U' /\ sanft , schwach -
soft , feeble Ap 27 , 13 || {f° lJA : ft, A
= tn>UA SO
[ Ar . mahala ruhig , langsam tun ]

H 0 1 anrufen ( Gott ) - to invoke
(God ) SO ; (Munz . tf» UAA ; RB 266
°? UAA ) II1- tfnUAA T1 Gott anrufen ,
beten - to invoke God , to pray P I ,
95 , 20 ; Mäns 71 , 18 ; Ap 2 , 21 || S .
9° V6i A Anrufu ng ,Gehet - invocation ,
prayer FM 144 , 8 ; II Kor 9 , 14 ; SO
[ G . ^ "YrhAA , "f""7UAA anflehen ]

0 1 1 . lehren - to teach Lk 13 ,
10 ; ( d 'Abb . connut ) . 2 . ( Getreide )
auslesen - to select (corn , grain ) SO
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I Inf . 9° ll. C Rö 12 , 71 9° » ^ Kennt¬
nis - knowledge P III , L . 625 , 17 |

Part . a . a ° fC savant , d ' Abb . || Part ,

p . 9 ° l) ' C erfahren , gelehrt - experi¬

enced , learned ST I , 6 , 3 ; Jh 6 , 45 ;

N J] K9° A 1 1 . lehren - to teach
Ap 4 , 2 ; SO . 2 . beim 9° VC (siehe
S . ) aufhäufen - to pile up near

the 9 ° VC P I , 97 , 7f . || Part . a . KTSÔ .
lehrhaft - doctrinal I Tim 3 , 2 ||

T 1 lernen - to learn P I , 52 ,
4 ; Mt 9 , 13 ; SO J S . 9° VC , pl . h9 ° VC
1 . kleine runde Vertiefung in der
Tenne - small round cavity in the

threshing -floor P I , 96 , 26 ; ( vgl . P II ,
104 , Anm . 2 ) . 2 . poet . Tenne -

threshing -floor P III , L . 126 , 10 ; L .

163 , 3 I 9° VC , pl - 9° VCP l Lehre
- doctrine ST I , 6 , 4 ; I Kor 11 , 2 ;

SO I erofVC , pl . Lehrer ,
Meister - teacher , master TE 705 ,
17 ; Mäns 73 , 15 || Jünger¬
schaft - disciples Jes 8 , 16 ; ebda .
54 , 13 I 9° VC m . , 9° V £ Ï f ,
pl . h9 ° VC , h9 ° U *C m . , 9 ° VCPih

f . Füllen - colt P III , L . 74 , 7 ;
L . 530 , 34 ; als Bezeichnung für ein
Mädchen : P III , L . 59 , 3 | a » UCl "
f . , pl . <wyGürtel -

girdle P III , L . 260 , 5 ; L . 526 , 2
u . Mscr . ; Off 1 , 13 ; (Münz .
[ G . , Tna . lehren ; Amh .
lernen ; Ar . muhr ( at ) männl . (weibl . )
Füllen ]

tfnye ( SO : S . eine Schwertart

- a species of swords P I , 173 , B ;
Unterarten davon : trn '/ 'PM: '
MU u . : n Ac ! <pc £-

«" ITAA * I A x sich hin und
her bewegen , mit wiegendem Gang ,

langsam gehen - to move to and fro ,
to waddle , to walk slowly P III , L .
339 , 23 ; L . 500 , 17

r/ ï ' UH 0 1 Sorge tragen , sorgen für ,
versorgen , vorhaben - to take care of ,
to provide for , to intend P I , 88 , 4 ;
Mt 10 , 9 ; Ps 65 , 9 ; Hebr 11 , 40 ;
SO I Inf . rill I Thess 4 , 4 || 9° VV
Ap 24 , 2 J] Part . a . 9° VH (ohne Zitat )
[ Tna . ff" Uli überlegen ]

tro '/ ß . Demin . von " % PHI , L . 501 ,
29 u . Mscr . ; jBlU ' iî : was geht
er dich an ? - what is he to thee ?
P III , L . 676 , 3

an '/ 0 1 schmelzen - to melt SO |
S . f ' UP ' ih Lohn , Sold -

wages , pay P III , L . 675 , 5 ; Lk 3 ,
14 ; I Kor 9 , 7
[ G . 9° V (D verflüssigen , auflösen ;
Ar . mähiyya ( t ) Besoldung ]

9° V %. S . Sturzregen mit Gewitter -
heavy rain with thunderstorm P III ,
L . 75 , 22 ; L . 110 , 10 ; SO

a ° UX 0 1 ( bei den Habäb und ' Ad Te -
märyäm ; Mänsa ' gewöhnlich tn>ihH )
Geburtswehen haben - to travail

PI , 18 , 24 I T x geschüttelt
werden (Milch bei der Butterberei¬
tung ) - to be shaken ( milk when

butter is made ) Mäns 45 , 15 1| S .Geburtswehen - travail I Thess 5 , 3
j| o° 9° VK 1 . dreifüßiges Gestell zum
Aufhängen des Butterschlauches
(vgl . T x) - tripod for hanging up
the vessel for butter SO . 2 . Webstuhl
- loom SO

[ Vgl . ffBjhX ]
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° 7A S . , pl . Geld , Ver¬
mögen , Eigentum - money , fortune ,
property P I , 22 , 24 ; TE 703 , 4 ;
P III , L . 1 , 4 ; L . 28 , 6 ; L . 639 , 3 ;
Tit 2 , 14 ; «? A : hlVt anvertrautes
Gut - trust P I 54 , 13
[ Tna . "VA Viehbesitz ; Ar . mal Vieh¬
besitz , Besitz , Reichtum ]

Adv . gestern - yesterday P III '
L . 74 , 11 u . oft ; °7A> : AV vorgestern
- the day before yesterday N ; (Munz .
"YA> ' fl 'K) ; "VA. - A A , vorige Nacht -
last night Lt
[ G . Tna . ^ "YA . gestern ]

9 ° A" S . die beiden zuletzt geworfenen
Würfel beim Fersit - Spiel - the two

dice cast last in the game called ferslt
P III , L . 254 , 31 (vgl . P IV A , 384 )

9 ° K s . , f . , pl . ^ AÄ ^ ein kleines ,
eidechsenartiges , rotbraun gefärb¬
tes Reptil - a small lizard - like
reptile of reddish - brown colour Lt ;
Sill 98 , 8

<" ' AU * ( ? ) || ovfayg 0 : sie leben
zusammen - they live together SO
I rhvp, ■■ "iak werde entblößt
- be stripped ( Fluch ) PI , 271 ,
Nr . 65

siehe -f*AV

sich wegschleichen , weglaufen

- to sneak away , to run away SO ||"7AA 0 3 avoir du malheur , Munz .
(vgl . «MA )
[ Vgl . Tna . »" AA : flA herauskom¬
men ]

A Int . wehe ! - woe ! P III , L . 503 ,
1 ; P I , 214 , 5 ; SO ; Munz . ; /f /VAP»
wehe mir !, usw . , mit allen Suff .

"ÏAAS . , m . fpl . aDÇfafa Schminkstab
(zum Auftragen von Augenschmin¬
ke ) - painting -stick ( for painting

the eyebrows ) P III , L . 494 , 8 ; FM
111 , 15 ; SO ; ( d ' Abb . °?, AA ; C . Ross .
Doc . 10 , Nr . 12 ^ A»A )

" " A A 0 1 1 . sauer werden , gären - to
turn sour , to ferment P I , 189 ,
16f ; SO ; (Munz . 2 . salzen -
to salt Mt 5 , 13 ; SO . 3 . das Schwert

ziehen - to draw the sword N || Part ,

a . salzig - salty N | Part . p .
N I "7A #h 0 3 devenir tendre

(la viande ) , Munz . j[h9 ° A A A 1 1 . säu¬
ern ( z . B . einen Teig mit Sauerteig )

- to sour ( e . g . leavening the dough )
P I , 204 , 24 ; I Kor 5 , 6 . 2 . caus . zu
0 1 ( 3 . ) N || ;hff«' Äirh T 2pass . zu 0 1 ( 2 . ) |

A T 3 das Schwert ziehen -

to draw the sword SO || S . tfi >A A Säu¬
re , Salziges - sourness , salty ( food )
PHI , L . 308 , 6 ; L . 314 , 6 ; Mt 5 , 13 ;
SO ; hYlC '• A rH gesäuerte Brote -

leavenedbreadPI , 226 , 26f . || r/ i>A ' ' i ' hein warmes Brot mit Butter und
Pfeffer - hot bread with butter and

pepper SO
[ G . salzen ; G . ao A ' î , Tna .
f7i) A ri *« das Schwert ziehen , ent¬
blößen ]

9 ° AfK4 ' : (LA weich , dünn , feucht
sein , schwinden - to be soft , thin ,
humid , to shrink SO

fwArh . 'T" S . eine Art weißer Erde , mit
der die Mohammedaner die Schreib -
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tafel ( 6iîh ) bestreichen , wenn sie

schreiben wollen - a kind of white

clay which the Mohammedans put on

the slate when they wish to write SO

eine Pflanze - a plant ; Xime -

nia americana SO ; Sill 101 , 11 ;

(Munz . tfD /jVrh .'J " ) ; Schweinf . Ab . Pfl .

41 ( melhetta )

or > o ° V siehe

oo ^ i aofi0 1 l . ganz bedecken , zudek -

ken (tr . ) - to cover entirely , to cover up

P I , 217 , 16 . 2 . lang und gerade

sein - to be long and straight SO ;

( Munz . s ' allonger ) . 3 . schön sein -

to be beautiful RB 270 ; Munz .

[ Tna . fAA : flA , Amh . <PAA läng¬

lich sein ; vgl . Ar . mallh schön ]

: gtPf hinausgehen , herausfallen

- to go out , to fall out SO

" » Art O x verschleiern - to veil SO ||

ïaoh 'ti T x 1 . pass . SO . 2 . sich nicht

kümmern - to neglect SO || S . ao A (£ '1 "

Schleier - veil SO | JB Arbeit
- work P III , L . 562 , 8 u . Mscr .

(vgl . P IV B , 851 ; poet . )

A *!' 0 1 rundherum laufen - to run

round about SO 1 h9 ° A + A 1 caus .
SO

0 ° A # # 0 1 hin und her zerren , ausein¬

anderreißen - to drag about , to tear

asunder SO ; (d ' Abb . fit prisonnier ) ||
f7D /\ 4 >4 , 0 3 zerreißen , in Stücke reißen

- to tear up , to tear to pieces Ap 23 ,

10 | ' | *tf DA4 " l ' T 3 pass . zu 0 3 Ps 22 , 14

[ Tna . (f hier und dort Ähren

abreißen ; Amh . T ' A ' M 1 entreißen ]

» " A + m O x ein Ende machen - to
make an end SO

S . eine Art von Geschwüren -

a kind of ulcers SO

siehe

» " A + h S . gute Gewohnheit - good
habit SO

O x füllen - tofillPÏ , 16 , lOf . u .

oft I Inf . AX P I , 98 , 17 I Part . a .

<*7AXPIII , L . 19 , 16 || Part . p . 9 ° frK ,

f . 9 ° AX > voll - full N ; P III , L . 73 ,

35 I ° 7AJi 0 3 füllen - to fill PI , 20 ,

21 ; SS 23 , 2 1 Part . p . voll -

full P III , L . 80 , 14 ; L _ 451 , 2 ||
K9 ° 6ih A 1 caus . N T 2 an¬

gefüllt werden - to be filled P III , L .

36 , 21 I ' [*" 7 AA T 3 sich füllen , voll
sein - to become filled , to be full P III ,

L . 321 , 100 I VÏ ° 7AJi AT S caus .

N J] M "9 ° 6ih A TÀ 1 füllen lassen -

to cause to fill Mans 39 , 30f . || S . 9 ° A
h ' l ' u . 9 ° 6ih (N ) Fülle - fulness SO

[ G . «wAÂj Tna . a " AJi >, Amh . av \

füllen ]

tfnAMl * II 'l - <" >Afiïl T 1 wie ein Engel
werden , d . h . glücklich sein , ge¬

deihen - to become like an angel ,

i . e . to be happy , to thrive N

[ Siehe AJtïl ]

^ AASo ' fl S . Käse aus Ziegen - oder

Schafmilch - cheese made of goat ' s

or sheep ' s milk SO
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'/D AÏ1 O x beherrschen , Herr sein - to
dominate , to be master P III , L . 131 ,
4 ; L . 432 , 4 ; Munz . || Inf . P I ,
88 , 8 j Part . a . P HI , L . 483 ,
16 ; N I ö7AhPiii , L . 609 , 2 || «7Ah £
Gouverneur - governor SO ; °? Ah £ :
9a K "V Centurio Mt 8 , 5 || Par «, p .
9° A*Vi herrschend - dominating P III ,
L . 137 , 6 I 0 3 beherrschen ,
gebieten - to dominate , to command
P III , L . 44 , 3 I A 1 1 . zum
Herrn machen , die Herrschaft ver¬
leihen - to make master , to confer
domination P III , L . 246 , 4 . 2 . Gott
verehren , anbeten - to adore God
Lt Leg . 2 , 1 ; Ap 7 , 7 || Inf . h9 ° Ah *
Gottesdienst - divine service Ap
26 , 5 ; SO I T2 1 . pass .
N . 2 . gehorchen , Untertan sein -
to obey , to be subject Mt 8 , 27 ; I Kor
14 , 32 || Inf . Unterwür¬
figkeit - submissiveness Gal 2 ,
5 I S . Macht , Herrschaft -
might , domination P I , 88 , 7 ; EM
102 , 23 ; I Kor 7 , 4 || Herr¬
schaft - domination P III , L . 483 ,
2 I tf» Aln , pl . h0 ° 6itl 1 . Mäläk , ein
engelartiges Wesen , das die Seele
des Sterbenden vor Gott führt - a
being like an angel that leads the soul
of a dying person to God TE 707 ,
oft (vgl . ebda . 697 ) ; P III , L . 159 ,
4 ; L . 99 , 25 ; £wA3n .- AAflo ;h Todes¬
engel - angel of death P III , L . 565 , 5 .
2 . übertr . tapfer , stark - fig . brave ,
strong N jj " " Ah ' l " , /^ . " " Ah ; ) " 1! " Po¬
saune , Trompete - trombone , trum¬
pet P I , 123 , 8 ; P III , L . 491 , 14 ;
St S 53 , 17 ; vgl . P II , 198 ob . ||
hF ' SiïI , pl . Ä ° 7Ah > Gott - God
N ; ST II , ' Ad Sek 8 , 3 ; St S
13 , 20 ; Jh 10 , 34 ; Ap 17 , 18 ; Munz .

I Adj . h9 ° \ ï \ £ , f . h9 ° tf 1J& * gött¬
lich - divine II Petr 1 , 3 ; Ap 19 , 27
[ G . aoAll , Tna . fffATÎ , Amh . *n>Ah
besitzen , beherrschen ; G . K9° Ah
Gott verehren , Al^ AÏl Gott ; Tna .
OD Ali * , Amh . Trompete ]

tf» AVï S . , f . , pl . ao & \ Herde -
herd P III , L . 83 , 18 ; L . 84 , 24 ; L .
500 , 9 (vonEseln ) ; St S 128 , 7 (von
Schweinen )

" " AH ?" -S . der türkische Titel müla -
zim „ Leutnant " P III , L . 519 , 2
(vgl . P IV B , 774 ) ; SO

«pajr s . , pi . rMt9 ° , Herr ,
Gott - master , God P III , L . 40 ,
6 ; L . 477 , 31 ; Ps 135 , 5 ; Jes 36 , 18
[Ar . maulä Herr ]

a ° ( u . A ft , ) S . , pl . i .
Last , auf einem Tragstock über der
Schulter getragen , oder auf der
einen Seite des Packtieres - load
carried on a stick over the shoulder ,
or on one side of the pack -animal
PHI , L . 137 , 8 ; Lt ; SO . 2 . übertr .
Gerät - / ^ . implement P III , L . 35 , 20 .
3 . übertr . Tragstock - fig . carrying
stick P III , L . 231 , 1
[ Vgl . Aftft ]

TAft " siehe id aft

oi>h '£ * [J Part . a . 0 2 av \ hell , klar -
bright , clear P III , L . 501 , 24 ; dazu
Mscr . «̂ jBrK : oder flCOft" -"

hell - bright || S . 9° Ajf Be¬
hälter aus Palmfasern für zerbrech¬
lichen Schmuck - vessel made of
palm -fibre for fragile ornament SO
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ein Ende machen - to make

an end SO || apßi "lg; : AflA ausplün¬
dern - to plunder SO

od ^ ii 0 1 ohne Zähne kauen (z . B .
Kind , das noch keine Zähne hat ;
wird auch von einer stumpfen
Schere gebraucht ) - to chew without
teeth e . g . a child that has no teeth yet
SO
[ Amh . heftig saugen ( z . B .
Kalb ) ]

0 1 1 . kahl machen - to render
bare Lt ; PHI , L . 360 , 4 ; ( d 'Abb .

sépara du poil ) . 2 . berauben -
to rob Lt ; SO . 3 . eine Schuld ein¬
fordern — to demand a debt SO jj
Part . p . 9° fc T 1 . kahl - bare Lt .
2 . gelinde - soft , mild P I , 102 , 3 ||
tfDÄrtl 0 2 die Schläfenhaut zerkrat¬
zen (zum Zeichen der Trauer ) - to
scratch the skin of the temples (sign
of mourning ) SO || 'ThfWÄfnT^ pass . N
[ G . , Tna . , Amh . tf» Am enthaaren ]

0 1 abreißen , zerreißen - to
tear off , to tear up SO
[Tna . tu* Haare ausreißen ,
Amh . Anun mit Gewalt ent¬
reißen ]

o° A CI.), 0 1 entgleiten , entschwinden -
to slide , to vanish SO ; Sill 69 , 24 ;
Voc I -1 "°? ACH . T3 abhanden kommen
- to get lost P I , 259 , 18 || S .
pl . h9 ° \ eß ' , Ziegen und
Schafe , Kleinvieh - goats and sheep
P III , L . 77 , 18 ; L . 80 , 32 ; L . 541 , 2

tfi>A¥ siehe Ï1AÇ

S . Maische - mash SL 10 , 13

a « îh ■ s 0. A (°7rh : °7rh ' ft. A )
glänzen , funkeln - to be bright ,
to flash SO ; Lk 9 , 29 || av \K : ÄflA
das Schwert zücken - to draw the
sword SO
[ Tna . "Vïhlrh : OA funkeln , glän¬
zen ]

&° ihà 0 1 schwören - to swear P III ,
L . 79 , 3 I Inf . 9° fKAÎh Munz . || Part ,
a . 9° fh £i Mäns 25 , 4 ; Pill , L . 622 ,
19 I OD 'hA. NI h9 ° ihfiA 1 schwören
lassen , einen Eid fordern - to cause
to swear , to demand an oath PI , 165 ,
16 ; St S 19 , 29 ; N ; Munz . || Part . a .

N ; KB 329 || h (\ T 1
schwören - to swear P III , L . 97 ,
11 ; L . 155 , 11 ; PI , 165 , 15 || A '> tf" AA
A schwören lassen - to cause to
swear FM 103 , 24 I S . tffrhA / . , pi ,
on AlA ^ 'h Schwur , Eid - oath P III .
L . 99 , 23 ; L . 202 , 7 ; SO
[ G . , Tna . «WfhAj Amh . °? A schwö¬
ren ]

9° (h6i6i S . Kraft - power P III , L .
105 , 3

0° rhA "fl ( SO ao ,h A -fl ) S . einParfüm ,
das aus Arabien bezogen und dort
aus einer aromatischen Pflanze
(mahlab ) hergestellt wird - a per¬
fume P III , L . 471 , 31 (vgl . P IV B ,
686 ; Meyerhof , Drogenbazar , Arch ,
f . Wirtschaftsforsch , i . Orient , 1918 ,
S . 199 , Nr . 343 )

" 'Mwh . /ÎV S . Zeremonie - ceremony
EM 120 , 2
[Tna . 9° thfh6i Zeremonie ]
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0 1 Erbarmen haben - to have
pity N ; SO ; Münz . || Inf . 9° fh £ :lh N ;
(Munz . J] Part . a . N |
Part . p . fA - CNf h9 ° àit A 1 caus .
N I t T1 pass . N I hi *9° fh /.
A TA 1 dopp . caus . N
[ Gr . , Tna . Amh . a 1 £ Mitleid
haben ]

ao ^ ^ a 0 'I* S . , pi . aoih £ aDj ' ^ Ta¬
schentuch - handkerchief SO
[Ar . mahrama ( t ) Taschentuch ]

« " ACflVHh siehe ACrt

siehe <n>U <!

eine besonders gute Gras¬
sorte - an especially good sort of grass
P III , L . 578 , 12

essuya , d ' Abb .
[Ar . masaha abwischen ]

f/D^ ip siehe tf» Aïl

I h9 ° ihad A 1 1 . zur Ver¬
sammlung AC ) gehen - to go to
the meeting Mscr . P III , L . 594 , 6 .
2 . verweilen lassen - to let stay Ps
61 , 4 1 Inf . AJ^ AUC P HI , L . 594 , 6 1
A ^ AflC ^ Mscr . P III , L . 238 , 11
[ G . zur Versammlung zu¬
sammenkommen . Vgl . ob . A *fl ^ ]

S . , pl . t/oA i <p '"ih Wade - calf
(of leg ) P III , L . 104 , 18 ; L . 536 ,
50 ; Jes 47 , 2

</D /h *} CT || tDÄ" ! ff» rh ' iCTeinePflan¬
ze - a plant ; Cissus quadrangularis
SS 29 , 3f .

0° rh 'n 0 1 1 . schonen , verschonen , Mit¬
leid haben - to spare , to have pity
Lt - Su Sang , Pr . -Einl . ; Ap 20 , 29 ;
(Munz . ao Aïl renoncer ) . 2 . dieLanze
schwingen - to brandish the lance
Voc ; (Munz . ao ^ ) || Inf .
Schonung , Nachsicht - indulgence
Jes 63 , 9 ; N ; SO || Part . a . {PrhVlJ&
nachsichtig - indulgent N ; SO ||
'I " " 0 All T"i verschont werden — to
be spared Ap 27 , 21 ; ST I , 3 , 71 ; N
[ G . tf" Uïl u . Mitleid haben ]

" » AU ( < (D ' hit * ) S . , pl . odAx HI -
Fluß , Strom — river , stream P I , 5 , 5
u . oft
[Vgl . 0>AH ]

^ AH. hache , d 'Abb .

aider , Munz .

«" •AX 0 1 1 . schütteln (Milch ) , Butter
bereiten - to shake (milk ) , to make
butter P I , 204 , 16 ; SO ; Munz .
2 . Geburtswehen haben - to travail
SO I Inf . NI Part . p . 9° (h -ft"
N J T 1 1 . geschüttelt wer¬
den , zu Butter gemacht werden - to
be shaken , to be made butter P 1 , 179 ,
Nr . 10 ; P III , L . 196 , 6 ; SO . 2 . Ge¬
burtswehen haben - to travail Jes
66 , 8 I S . tf» Aft ", pi . Ge¬
burtswehen - travail P I , 101 , 11 ;
dafür : tfDrhX" Mt 24 , 8 ; Gal
4 , 27 I = od ,hfr P HI , L .
424 , 12
[ G . schlagen , </» A0 u . <w>' Y0
Geburtswehen haben ; vgl . (" >]) % ]

fWfhOV u . se recommander
à Dieu , Munz .
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" lïh /LPA ' S . Geldbeutel - purse Voc

[ Ar . mahfaza ( t ) Magazin , Futteral ]

(WjPfl siehe ao ' \ fl

öd 'XIA u . <n»flA (assim . ) 0 1
1 . verwitwet bleiben - to remain

widow ( er ) Mscr . P III , L . 211 , 27 ;

Mscr . P III , L . 609 , 22 ; N . 2 . Wit -

we (r ) werden - to become widow ( er )

P III , L . 515 , 1 ; Ps 109 , 9 ; Jes 47 ,

8 J Inf . Mscr . P III , L .

515 , 1 I S . 9 ° 9 ° ' ( léi tï Witwenschaft
- widowhood Jes 47 , 9 ; Mscr . P III ,

L . 515 , 1

[ Vgl . «/ » IIA ]

tn >9 ° nj & siehe

siehe fl £ -n £

S . , pi . « y / Vl * Beuteanteil

(u . zw . der Zehntteil , den der Häupt¬

ling erhält ) - part of the booty ( i . e . the

tenth part which the chief receives PI ,

171 , 23 ; P II , 184 , Nr . 844 ; P III ,

L . 6 , 19 ; L . 46 , 11 ( vgl . P IV A ,

73 ) ; FM 143 , 18

oytp ' i S . Mammon Mt 6 , 24

ao ^ ° iy * || A 2 Gefallen haben -
to be pleased P III , L . 595 , 187 ;

Mäns 84 , 16 ; Jes 59 , 16 ; St S 74 , 12

9 ° 9 ° 9 1h schwach werden - to be¬

come weak SO || S . 9 ° 9 ° y Schwach¬
heit - weakness SO

t / o [ l : Q , A laufen , springen - to run ,

to jump SO

[ Vgl . u « 7. \

S . 1 . Weidenring , der beim Dach
der Rundhütte verwendet wird -

ring of willow - branches used in the

roof of the round hut SO . 2 . Zusam¬

menfügung , Naht , Fuge - juncture ,

seam , joint SO

[ Vgl . Vd ]

S . Regierung - government P III ,

L . 595 , 161 ; ST II , Zên 1 , 69 ; SO

[ Neuarab . mm Regierung ]

«wCUfl / fl Adj . weit , geräumig - wide ,

roomy P I , 241 , 4

[ Von ar . marimba abgeleitet ]

<H >CUÏ1 0 1 versuchen , sich vergeblich

bemühen - to try , to endeavour in
vain SO

0 ° Crh 0 1 den Weg zeigen , führen , an¬

leiten , geleiten - to show the road ,

to lead , to instruct , to accompany PI ,

3 , 10 ; ebda . 113 , 15 ; PHI , L . 36 , 4 ;

FM 130 , 24 ; Munz . || Inf . ^ Cih ^ N ||
Part . a . " 7G ' hjB , pl . " ÎCfM * Führer

- leader P III , L . 434 , 6 ; L . 700 , 8 ;

Mäns 24 , 24 ; SO || Part . p . ( iP ^ rh ) ,

/ . rCÙxî P III , L . 458 , 3 I h9 ° C ( h

A 1 führen lassen , vorausschicken -

to make lead , to send ahead P III -

L . 148 , 5 I ' htfi ' Cfh T 2 geführt wer ,
den , sich leiten lassen - to be led , to

let oneself to be led Mäns 47 , 18 ; N

I A T 1 führen lassen - to

make lead DChr 62 , ult . ||

A T 3 vor sich hergehen lassen - to

let to go ahead P III , L . 248 , 14 ||
S . Führerschaft - leadership

N I " VCfh . '! " Führung , Anleitung -
guidance , instruction P I , 75 , 11 ;

NT 489 (Titel ) || yCrh / l " Führer -
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schaft , Häuptlingswürde - leader¬
ship , chieftainship P III , L . 55 , 1 ;
L . 152 , 5
[ G . troCih , Tna . h. , Amh . ao £ .
führen ]

^ Crhfl willkommen ! - welcome ! P
III , L . 18 , 4 ; L . 42 , 14 ; P I , 11 , 12
[ Ar . marhabä willkommen ]

9 ° CÙx ' i S . die beiden hinteren Zitzen

- the two hinder teats SO

oo £ av £ Oy prüfen , untersuchen , aus¬
forschen , nachdenken - to examine ,

to search , to consider Jh 7 , 52 ; Ap
12 , 19 ; I Kor 14 , 29 ; Ps 119 , 27 ;
Mscr . P III , L . 421 , 4 ; SO ; (Munz .
1 . dénigrer . 2 . avoir le lait tari [ la
vache sans être pleine ] ) |[ Part . p .

9 ° Cao ' C SO j] aD £ *ao £ 0 3 durch¬
forschen - to explore Jh 5 , 39 ||

A x prüfen lassen - to

cause to examine Mäns 67 , 33 f .

fytn >Cav £ ï \ pass . I Kor 2 , 14

•\ ' rt " 6 *ao £ T s sich untereinander
befragen - to consult one another
Jh 16 , 19 I S . 9° C9° CP , pi . 9° C

Prüfung - examination SO ,
Sill 85 , 15 ^ 11 Kor 10 , 18 1| aBC. ai>C * ,
pi . 0 ° d9 ° C Beichte - confession

SO ; N
[ Tna . (f" C. (/" / . : Amh . oo /. a 0 /. prü¬
fen , untersuchen ]

0*>Z 0 1 1 . bitter , schlimm sein - to be
bitter , to be bad P III , L . 161 , 9 ;
L . 464 , 5 ; SO ; Munz . 2 . mürrisch
sein - to be sulky Sill 126 , 25 .
3 . laufen , gehen - to run , to walk
Mäns 84 , 15 1| Inf . N | Part . a .
° 1CC SO IIPart . p . 9 ° <*CN I h9 ° ^

A 1 1 . bitter machen - to make bitter
P III , L . 273 , 14 . 2 . bedrohen ,
heftig schmähen - to threaten , to
revile strongly Mt 9 , 30 ; St S 169 ,
26 ; Mscr . P III , L . 572 , 29 . 3 . ein¬
schärfen - to enjoin Mk 8 , 30 ; Ap
5 , 28 1| ^ av & C T2 geschmäht werden

- to be reviled P III , L . 595 , 59 ||

A T 3 aigrir q ' un , Munz ; N ||
S . 0D £ C , pl ' <ID £ d , J m' \ ' TJnglück - ca -

lamity PI , 271 , Nr . 58 ; PHI , L . 100 ,

11 ; SO I 9° C Bitterkeit - bitterness
RÖ3 , 14 ; Off 8 , llföDZ 'lh , ^ .
1 . Bitterkeit - bitterness P III , L .
133 , 24 ; SO . 2 . der dunkle , bittere
Absud von Dobera glabra , der zur
Konservierung der Butter in die
Buttergefäße getan wird - the dark
bitter extract of Dobera glabra used

for the conservation of butter P III ,

L . 668 , 5 (vgl . P IV B , 1024 ) ||
tTD£ C 'tt Unreinigkeit an den Zäh¬
nen - uncleanness on teeth P III ,
L . 254 , 28 1 9° 9° ^ C Bitter¬
keit , Kummer - bitterness , sorrow SO ||
Adj . , m . ao6C , f . a ° & C , pl .
1 . bitter - bitter P III , L . 65 , 7 ; L .
68 , 14 . 2 . übertr . hart , kräftig (Huf )

- fig . hard , powerful ( hoof ) P III ,
L . 473 , 7 . 3 . OD £ C , pl . av &.f!, c. bitteres
Getränk - a bitter beverage P I , 120 ,
16 ; FM 111 , 2 . 4 . Gewürz¬
kräuter ( d £ -c , ft * '} , ncn <L ) - spice
herbs P I , 129 , 15f ; P III , L . 408 ,

10 I 9° C6 siehe
[ G . , Tna . , Amh . bitter sein ;
Tna . fortgehen ]

aocti Oy kochen ( tr . ) - to boil ( tr .)
P III , L . 386 , 4 ; SO I T2
pass . N
[ G . rt ' 0DC. tl weich werden ]

8 Tigré -Wörterbuch
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ao £ t \ S . Hafen - harbour SO ; Ap 27 ,
8 ; ( d ' Abb . at>Ct\, fermeture de la
porte )
[ G . 0° Ch , aocfl , Ar . mar sä Hafen ]

S . Erbschaft - heritage SO
[Ar . mirât Erbschaft ]

9° CftP ^ S:. Thron ( 1 ) - throne ( ? ) PIII ,
L . 570 , 14 (vgl . P IV B , 862 ; poet .)

S . , f . , pl . Unter¬
decke (beim Sattel ) - cover under
the saddle Lt

aoCP 0 1 Haare abschaben , gerben -

to shave off , to tan SO ; RB 270 ||
Part . a . Gerber - tanner SO ;

Sill 82 , 14 ; Ap 9 , 43 |[ Part p . 9
Glatze - baldhead SO |] T 2
kahlköpfig sein , die Haare verlieren
- to be with baldhead , to lose one ' s

hair SO ; P I , 270 , Nr . 27 fl Inf .
od "J- Kahlheit - baldness Jes3 ,

24 I S . ao &ty Fleischsuppe - gravy

soup Jes 65 , 4 ^ _FM 124 , 12f ; SO fSpeichel - spittle
P III , L . 157 , 10 ; L . 678 , 3 ; 9° J -^ -
£ IM1 geschmolzenes Gold - molten
gold P III , L . 517 , 15
[ G . , Amh . tf» ^ 4' jTna . «n, <£ Îj>Fleisch¬
suppe ; Tna . Amh .
Speichel ]

9 ° C ' ft Adv . niemals - never SO

avCW S - Blutrache , Rache - blood -

revenge , revenge P I , 9 , 4f ; P III ,
L . 46 , 12 u . oft

0 " C ( l J& S . Kompaß - compass SO

S . , pi . Teich - pond P
1 21 , 18 ; P III , L . 80 , 4 ; SO ; ao &Jr :
Wilt - oder s A <K "li ° 7 Amei¬
senhaufen - ant -hill P III , L . 667 , 7
u . Mscr . ; Voc ; • /h (D - C ? Brun¬
nen der Paradiesesjungfrauen - well

of the virgins of Paradise P III , L .
429 , 7

(W &ft S . Land , Gebiet - country ,

territory ST II , Terk 3 , 10 ; Munz .
[ G . Staub , Erdboden ; Amh .
° ° <£. 1* Erde , Gebiet ]

0 1 Fäden zusammendrehen ,
zwirnen - to twist threads , to twine
PI , 116 , 12 ; SO fl Part . p . 9° ^ FM
105 , 24 1 0 3 eine Mischung her¬
stellen - to produce a mixture Lt ||
Inf . " IS / n - 1 . Mischung - mixture
PI , 103 , 10 . 2 . ein bitterer Absud -

a bitter extract SO || S . Leder -riemen , der unter dem Hals der
Ochsen von einem Jochbolzen zum
andern gebunden wird - leather -strap
tied under the neck of oxen from one

bolt of the yoke to the other SO || 9 °Riemen für den Pflug - strap for

the plough -, u . zw . 9 a &*' h ' $ , & 9 ° Rie¬
men , der denPflug mit dem Joch ver¬
bindet ; 9° i ' ' \ m" hC Riemen , der die
Pflugteile zusammenhält SO
[ Tna . Amh . tn>& \t die Ochsen
an den Pflug spannen ]

ein kostbares
Kleid aus feinem Stoff - a precious

garment made of fine material P I ,
238 , 21 ; P III , L . 542 , 22

av & rV S . , f . , pl . tn>^ ^ 1 . Galle -
gall Lt ; SO ; Mt 27 , 34 ; Munz ; in
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SL 28 , 4 für „ Magensäure " ge¬
braucht . 2 . Stolz , Selbstbewußt¬
sein , Ehrgefühl - pride , self -con¬
sciousness , sense of honour P III ,
L . 24 , 7 u . oft ; SO ; (Munz . bonté
du coeur )

o° Ü \ oder S . 1 . Glück , Segen
(in Prosa nur von Kühen gebraucht ,
poet , auch von Menschen ) - (good - )
luck , blessing Pill , L . 7 , 2 u . Mscr ;
Mscr . L . 501 , 3 . 2 . ein Baum —

a tree Mscr . P III , L . 501 , 3 ;
Schweinf . Ab . Pfl . 41 : mer ri Maerna
angolensis D . C .

Oy pourrir , Munz . [[ l / M 0 3
1 . die Waffen wegnehmen und
kampfunfähig machen , gefangen¬
nehmen - to talce away the weapons

and to render incapable of fighting ,

to capture P III , L . 167 , 7 u . Mscr . ;
SO ; N . 2 . um Gnade flehen - to sue

for mercy P III , L . 24 , 4 ; L . 246 ,

16 I Inf . l ^- P III , L . 381 , 5 ||
9a C \ i Gefangennahme , Fang - cap¬
ture , catch St S 81 , 2 ; Ps 14 , 7 ; Jes

49 , 25 | Part . p . gefangen -

captured SO || T 3 pass . zu 0 3
( 1 . ) ST II , Terk 3 , 8 || S . tfD- ChT
N ( ohne Bedeutung )
[ G . Tna . Amh .
gefangennehmen ]

" " CYl - TÎ S ; m . , pl . ( dicker )
Stab - ( thick) staff P III , L . 549 , 29
u . Mscr . ; (d ' Abb . tfnCÏKH bâton
d ' appui )
[ Tna . 9" Cl}' h Krücke , Stütze ]

«" CVMl siehe

S . Tränke neben der Zisterne

- trough at the side of the cisternRB 274
[Ar . mirkan Waschtrog ]

(wf 'iY ' h S . Kamelhengst - male camel
P III , L . 219 , 3 (poet . )

"ÎCP S . , f . , pl . großes Brot ,
das für bestimmte festliche Gele¬
genheiten gebacken wird - big bread

that is baked for certain festivities
P I , 117 , 21 ; ebda . 204 , letzter Ab¬
satz , 205 ; FM 106 , 31

9 ° Cût '1 ' S . guter Wille , Wahrhaftig¬
keit - good will , truthfulness SO
[Ar . muruwwa ( t) Mannhaftigkeit ]

" " CfflÄ " S . , pl . Ring - ring
PI , 132 , 16 ; ebda . 121 , 18 ; FM 114 ,
32 ; ST I , 6 , 42 ; (Munz . a ° C (D ' t' , pl .
" " tm - 'Y )

9 ° Cô S . , m . , pl . ( selten gebraucht )

h9 ° C0 ' I" anus , nur in den Schimpf¬
wörtern : 9° Cô , ffl ■■9° CÔ ge¬
braucht P I , 233 , 19 (vgl . Lt Ab .
Kl . 30f . ) ; P III , L . 668 , 4 u . Mscr .

I Part . p . ( 9 ° C (b £ ) , f .geschont , gehegt - spared , fostered
P III , L . 530 , 17 'ft / Tx pass .
N I S . m . , pi .
Bräutigam , junger Ehemann -
bridegroom , newly married husband

FM 110 , 31 ; PHI , L . 80 , 12 1| av>C °i ^
f . , pl . aoC ° i(. 1 . Braut , junge Ehefrau

- bride FM 110 , 31 ; P III , L . 73 , 4 ;
L . 206 , 7 . 2 . übertr . zart - fig . tender
PHI , L . 333 , 25 ; aoC \ : AîWlC Aloe -
Harz - resin of aloe S S 22 , 4 |[



116 ofCl - h

Demin . 9 ° CP Lt || 9 ° C. ° iS Brautzeit -
the time of being a bride or a bride¬

groom Mscr . P III , L . 632 , 4

[ G . '1 ' 1/ 0 CO lit heiraten , etc ; Tna .

ï \ t / D C. O (H verheiraten , etc . ]

00 i ' Oi gerade , recht , billig sein - to

be straight , to be right , to be just

P III , L . 35 , 12 ; SO || Part . a . 16 ,
f . Ißt * P m , L . 248 , 17 ; L . 443 , 4

I Part . p . O z gerade - straight

PI , 101 , 19 [| ÂÎ >% ^ (1 rechtmachen ,
zurecht richten - to render correct ,

to put in order P III , L . 432 , 12 || S .
9 % ' l ' Rechtschaffenheit , Gutartig¬

keit — righteousness , good - natured -

ness Sill 80 , 2

S . Spiegel - mirror Lt Leg

6 , 20

[ Ar . miräya ( t ) dass . ]

partir pendant la nuit , Munz . ||

S . 'J ° C ? S , pl - A Augenhöhle -

socket of the eye P III , L . 76 , 8 u .

Mscr . ; L . 137 , 3 . 2 . abschüssiger Berg

- sloping mountain SO a ° Cf \ Hals¬

kette - neck - chain SO Adj .

jung - young C . Ross . Ric . 77 , 11

[ Tna . , Amh . ° 7CJ { Halskette ]

o ° CA 0 1 genau bestimmen , bezeugen ,

sicher sein - to determine accurately ,

to witness , to be sure Mscr . P III ,

L . 125 , 15 ; SO || Part . p . 9 ° C ^ , f .

9 ° C %Jl " gewiß , bestimmt - certain ,

determined Lk 1 , 4 ; Mäns 28 , 26 ;

SO [J A 1 1 - genau wissen
lassen - to let know accurately FM

103 , 3 . 2 . sich überzeugen , sich

vergewissern - to ascertain EM 105 ,

9 ; SO . 3 . überzeugt sein , für sicher

halten , genau kennen - to be convinc¬

ed , to be certain , to know accurately

Lk20 , 6 ; Mäns 2 , 32 1| Inf .

Gewißheit - certainty Kol 2 , 2 jj ^ S .
tfDOJJß u . pl .

spitze Lanze - pointed lanceP III , L .

501 , 19 ; L . 367 , 16 ; L . 107 , 8 ; SO

[ Tna . J& 'T " sehr breite Lanze ]

9 ° m s . rotes Perlenband - chain of
read beads SO

[ Ar . margän , neuarab . murgän =

griech . /MioyaQtra ]

af >2. 1 0 2 Tränken herrichten , mit
Lehm bestreichen - to make water¬

ing -troughs , to smear with clay

P III , L . 22 , 4 ; STII , B . Tauqë 23 ,

6 ; SO I Part . p . 9 ° <̂ l PHI , L . 256 ,

12 I 0 3 = (W / . ' l Munz . I Part .
p . (af >' Ç. 1 ) , f . ao ' CI ' V als Tränke her¬

gerichtet - made for a watering -

trough P III , L . 259 , 5 I Part . a . A 2

aooDCPjZ Töpfer , Maurer - potter ,

mason STII , B . Tauqë 23 , 5 1|

T 2 pass . P III , L . 551 , 12 ( vgl .

P IV B , 839 ) J S . tn >C1 Lehm ,
Lehmmörtel - clay , mortar of clay

P I , 188 , 13 ; StS 46 , 25 ; Jh 9 , 6 ;

P III , L . 413 , 3

[ G . , Amh . ( ' " / . ' l mit Lehm über¬

ziehen ]

0 ° Cbil Haut und Reste einer ge¬

schlachteten Kuh , die die Räuber

bei der Heimkehr vom Beutezug

auf dem Schlachtplatz zurück¬

lassen - skin and remains of a

slaughtered cow which the robbers

leave behind on the slaughtering

place when coming back from a

robbing excursion P I , 171 , 17 ; SO
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ovCVi ' ï S . 1 . Kokosnuß - coco -nut .
2 . Pfeifenkopf - ( tobacco - ) pipe -
bowl . 3 . Glocke - bell SO ( 1 .— 3 . )

o° & 1 & S . Smaragd - emerald SO

m>Cmfl 0 1 1 . mit den Fingern drehen
- to turn with the fingers . 2 . saugen -
to suck Mscr . P III , L . 302 , 2 || S .
f ' CT 'fl das Saugen - the sucking
P III , L . 302 , 2

" " CX 0 1 blank sein - to be shining
SO I Inf . ftv & K Glanz , Schein -
brightness , splendour SO || 0 2
poheren - to polish Mscr . P III ,
L . 441 , 4 [J Part . p . 0 2 blank ,
blitzend - shining , flashing P III ,
L . 441 , 4 I auserwählt sein
( ï ) - tobe select ( %) , in dem Kriegs¬
ruf /hat * ■■ "Î ^ CH ST II , Terk 3 , 9
(Form u . Bedeutung Tna . )
[ Tna . 1 . auserwählen . 2 . po¬
heren ]

" ÏS . V S . 1 . Holznadel (zum Zu¬
sammennähen der Palmmatten ) -
wooden needle for sewing palm -mats
SO . 2 . Nasenring (aus einem wei¬
chen Zweig ) , Nasenseil - nose -ring
(made of a soft twig) , nose -rope SO ;
Jes 37 , 29 . 3 . Zwang - compulsion
(aus 2 . abgeleitet ) SO
[ Zu 1 . vgl . das Folgende ]

0 ° Cd„ aiguille , Münz .
[ Tna . Nadel ]

siehe 9° A A u . <7» A ( Vb . )

"ïtl siehe tf» PA

aofl Herr , aus engl , master Sill 91 , 8

at>fi S . Altersgenossen - people of the
sameagePlïL , L . 134 , 14 ; L . 471 , 48

°7 ft S . Honigbier (ein Getränk aus
Bier und Honig ) - beer mixed with
honey P I , 189 , 24 ; P III , L . 80 , 16 ;
(Munz . eau miellée )

wfUV S . Messias Off 11 , 15

(ï° h {\ 0 1 ähnlich sein , gleichen ,
scheinen - to be similar , to re¬
semble , to seem P I , 4 , 14 ; P III ,
L . 244 , 11 u . oft ; Munz ; XÄl ! </,' ?lAj
IflKV : was ähnlich ist =
ein solches - what is similar = such a
thing Jh 10 , 21 ; FM 98 , 1 j] Part . a .
(IhMJ . VilA * PHI , L . 284 , 15 J
ffDflA 0 2 1 . vergleichen - to compare
Mt 11 , 16 ; LT IV , 14 . 2 . ein
Sprichwort , ein Gleichnis sagen -
to say a proverb , a parable P I ,
48 , 22 ; Mt 13 , 24 || Part . p .
ähnlich , angemessen , passend -
similar , appropriate , apt P III ,
L . 335 , 13 ; L . 404 , 2 ; L . 648 , 2 ||

ähnlich machen , glauben ,
halten für - to assimilate ( v . t .) , to
believe , to suppose to be PI , 12 , 25 ;
TE 703 , 8 ; P III , L . 18 , 9 ; Ap 21 , 29
[j '"h ^ AA To gleichen , ähnlich sein -
to resemble , to be similar P I , 12 , 25 ;
ebda . 22 , 19 ; P III , L . 572 , 3 ||
MAA T3 gleich , vergleichbar sein ,
sich angleichen , sich fügen - to be
alike , comparable , to assimilate ( v .
i .) , to submit ( v . i .) Ps 89 , 6 ; P III ,
L . 649 , 14 ; L . 16 , 1 fl Vl ^ AA AT S
1 . vergleichen - to compare Jes 40 ,
18 . 2 . als genug ansehen - to con -
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sider to be enough P III , L . 595 , 1151 |
ATAj _ ähnlich machen ,

glauben , meinen - to assimilate ( v .
t .) , to believe , to opine P III , L . 546 ,
Pr . -Einl . , S . 398 , Z . 39 ; Mans 68 , 17 ;
(Munz . faire paraître , parler en
parabole ) || S . oofih f . , pl .
I . Sprichwort , Gleichnis , Vorbild -
proverb , parable , model P I , 5 , 1 u .
oft . 2 . Angelegenheit - affair P III ,
L . 114 , 7 ; L . 305 , é ^ -fl ! h A :
in jeder Hinsicht , durchaus - in
every respect , absolutely II Kor 11 , 9
I 't ' 90 tl6i Gleichnis , Vorbild - para¬
ble , model P III , L . 39 , 35 ; Rö 1 , 23 ;
Ap 7 , 44 I (Tna . -Form ) , pi .

Bild - picture Ap 7 , 41 ;
ebda . 7 , 43 ; SO || was einem
zukommt , Anteil - share , lot SO ||

dot , Munz . | com¬
pagnon , Munz . J] 9° h6i 1 . Präp . mit
(in Begleitung von ) - with ( in com¬
pany ) TE 699 , 32 u . oft ;

er gleicht dem Mëkâl - he
resembles Mëkâl P I , 230 , 8 (Klage¬
lied ) ; vor Suff , auch 9° A, C . Ross .
Ric . 76 , 1 . 2 . Adv . miteinander , zu¬
sammen - jointly , together P I , 2 ,
14 u . oft I 1 - Präp . (gleich )
wie — (just ) as P I , 9 , 22 u . oft ; vor
Suff , auch P HI , L . 267 ,
II . 2 . Konj . als , wann , wenn - when
P III . L . 6 , 17 ; L . 31 , 18
[ G . , Tna . , Amh . ähnlich sein ]

whfc ' tl . Adj . schwer - heavy N (poet )

Adj . fest (von einem
Schwert ) - firm (of a sword) P III ,
L . 716 , 45
[ Vgl . das Vorangehende u . den
Schwertnamen tf» ftA" A «]

<' d AAöd * || A i Muslim wer¬
den , den Islam annehmen - to become
a Moslem , to embrace Islam TE 699 ,
26 ; P III , L . 1 , 10 J Inf .
Mäns 72 , 20 || Part . N ||

ATA 1 zum Islam be¬
kehren - to convert to Islam P I ,
278 , 12f . I S . ihj coll . Mus¬
lime - Moslems P III , L . 542 , 49 ;
L . 645 , 10 I 9° h6i9 ° ^ , IFtliilFï 'ï
Islam - Islam TE 701 , 9 ; StS 184 , 6 ;
Mäns 72 , 30 f .
[ G . Tna . aoh (\ av Muslim
werden ]

ja S . eine der Durra ähnliche
Getreideart - a sort of corn similar
to durra SO (vgl . °? (ÏA )

o° hih 0 Xdéjeuner , Munz . ; RB 263f . ||
Ts = an ftrli Munz . || S .

le déjeuner , Munz . ||
Spaten , Schaufel - spade , shovel SO |
0D9° f\" 't lâche , d ' Abb .
[ G . cm Tna . at>htb> frühstücken ,
zu Mittag essen ; Ar . mishä ( t)
Schaufel ]

o ° h (h Adv . nichts , umsonst , ver¬
geblich - nothing , gratis , in vain
P III , L . 303 , 10 ; Mäns 4 , 5 ; Ap
25 , 11 ; SO ; ( d ' Abb . 9° ^ en
vain )
[ Vgl .Tna . od fi verdorben ( Speise ) ,
unnütz ]

0 ° tlih 0 S . , pl . Querholz
des Bettgestelles ( OC 'Pfi ) - cross¬
bar of the bedstead P III , L . 80 , 61 ;
Mscr . L . 526 , 13

= Ar . bismi - lläh P I , 192 , 7
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9° h0 ° C siehe

0D il (/D {lO 1 1 .veranlassen - to cause SO .
2 . sieh entschuldigen - to apologize,
Voc ; Munz . | ht /D it0 D A A x zur Ur¬
sache , verantwortlich machen , zum
Vorwand nehmen , sich entschuldi¬
gen - to make responsible , to use as a
pretext , to apologize P I , 25 , 23 ;
Mäns 72 , 12 ; Mt 23 , 14 ; Lk 14 , 18 ||
Yv \-aol i ai>tiAT 1 = A 1 StS38 , 25 1| S .
9° h9 ° tl Grund , Ursache , Vorwand -
cause , reason , pretext P I , 4 , 6 u .
oft ; X *n s 9a il9° ft wegen - on ac¬
count of TE 707 , 19f .

aofiC S . ,f . , pl . (n>fl &i:\' 1 . Axt , Hacke -
axe , hoe PI , 12 , 1 ; P III , L . 2 , 14 ;
Munz . (hier auch 2 . Ab¬
teilung von Pflügern , die den Boden
mit der Hacke bearbeiten - a
company of ploughers who dig up the
ground with a hoe P III , L . 135 ,
9 . 3 . eine Art silberner Ohrring

- a kind of silver ear -ring
SO
[ G . 9° "iC , Tna . , Amh . 9° flC Axt ]

9° tlC S . Ägypten - Egypt P III , L .
527 , 1 ; Jud 5 ; SO || 9° îlâ , 9° hC ?
Ägypter - Egyptian (s) ~P III , L . 181 ,
Pr . - Einl . ; C . Ross . Ric . 77 , 24 ; ebda .
76 , 16 I Adj . f . 9° hi *JB -1-
ägyptisch - Egyptian SO ; StS 15 , 19

0 1 den Grund legen , gründen
- to lay the foundation , to found Jes
42 , 4 ; Lk 6 , 48 ; SO || Inf .
Mt 13 , 35 ; SO || Part . p . N
I A 1 caus . N J
T1 pass . Mt 7 , 25 ; Hebr 8 , 6 ; StS
177 , 9 Ii Inf . Gründung

- foundation Eph 1 , 4 ; Off 17 , 8 || S .
Fundament

- basis Ps 137 , 7 ; Hebr 11 , 10 ; SO
[Amh . den Grund legen ]

aofi 0 1 1 . reiben , zerreiben - to rub ,
to grind down Mscr . P III , L . 99 ,
23 . 2 . abwischen , tilgen - to wipe
off , to extinguish StS 68 , 1 ; SO ;
Munz . 3 . schwören - to swear P III ,
L . 225 , 21 I Inf . avfaii PI , 242 , 10 1|
9° ih ? 9° t> das Reiben der Hände , als
Omen - the rubbing of the hands , as an
omen (auch 9° fl, - 9° ft ) P I , 268 , 25
(vgl . ebda . Abschn . 7 ) | Part . a .
tTBftîi P III , L . 108 , 11 II IM 0 3
1 . reiben - to rub P I , 99 , 18 . 2 . ab¬
wischen , austilgen - to wipe off , to
extinguish Lk 7 , 38 ; Ps 69 , 28 .

schwören -
to swear P III , L . 99 , 23 . 4 . sich fern¬
halten - to stand aloof P I , 59 , 13
(Lied ) ; Lt || T3 getilgt
werden - to be extinguished Ap 3 ,
19 ; DChr 77 , 10
[ Ar . massa berühren ]

S . tn>ii 'a , pl . }xaoii '(i Sack aus
Ziegenleder für Geld und Schmuck -
bag made of goatskin for money and or¬
naments SO I </d (W1 m . , pl .
Korb - basket Lt ; N ; SO ; ( d 'Abb .
7Dfl 'fl ) 1 Waschgefäß ausBlech
- vessel of tin -plate for washing SO
[ G . , Tna . aofl -n Korb ]

0° h 't' £ 0 1 se peigna , d 'Abb . || S .
tC Haarpfeil - hair -pin (Tna . -Wort ;
Tigre Lt ; ( d ' Abb . peigne )

S . 1 . ein Parfüm - a perfume
P III , L . 109 , 11 . 2 . Harz für den



120 aoMVt

Fiedelbogen - resin for the fiddle -
bow SO
[ Ar . mistikä , Türk , mastaka Mastix ]

0 3 sehr krank sein , leidend aus¬
sehen - to be very ill , to look sickly
SO I Part . a . «MfcNfl Part . p .
elend - miserable N ; Ps 69 , 29 ;
(Munz . coutumes du
pays ) J h ^ tÜ Ä z caus . N
[ G . schadhaft werden ; Tna .

schwach werden durch Krank¬
heit ; Amh . °? rtV elend sein ]

0i>h 'r S . Wasser rinne , Kanal - gully ,
channel Jes 7 , 3 ; SO
[ Tna . , Amh . Bewässerungs¬
kanal ]

siehe {l ' ) P

tn>f\ rî 0 3 Freundschaft schließen - to
enter into friendship SO || '"hf/nftT T1
Freunde gewinnen , Freund werden
- to get friends , to become friends
P III , L . 245 , 16 ; StS 63 , 15 ||

T3 Freunde haben - to have
friends PHI , L . 39 , 42 1| S . , m . flnft \ ,
f . %•, pi . avf \ tvV u . )h
Freund (in ) - friend P III , L . 39 , 41 ;
FM 110 , 12 ; ebda . 110 , 3f ; ebda . 119 ,
9 1 rh -hr * Freundschaft - friend¬
ship P III , L . 66 , 9 ; Mäns 72 , 27
[ Vgl . AT ]

S . Nordost - north - east SO
[ G . o° hù Nordostwind ; Amh . 9° hö
Nordost ]

twilh * I •Voof\ )\ T3 Vertrauen haben ,
befreundet sein - to have confidence ,
to be a friend P III , L . 39 , 39 | S .

9° hh t 'A Vertrauen - confidence PHI ,
L . 547 , 4 I aohhß u . tfilh , Worf¬
schaufel - winnowing -shovel Mt 3 ,
12 ; Jes 30 , 24 ; SO
[ Vgl . <Ui ]

0 1 1 . satteln , anschirren - to
saddle , to harness ( v . t .) P III ,
L . 204 , 15 ; SO ; Munz . 2 . schlagen -
to beat SO || Inf . a » fljß N ; Munz . ||
"7 flh 0 3 = 0 1 ( 1 . ) P III , L . 83 ,
8 ; L . 669 , 2 ; Sill 109 , 15 || Part ,
p . ffD ' frh P III , L . 98 , 22 |

A 1 caus . N ; Munz . || ■rt- <yw AÏ1
T2 pass . PHI , L . 31 , 181 S .
Bauchriemen am Sattel - girth (to
secure saddle) Lt
[Vgl . G . OD /iïi den Bogen spannen ]

OD - S . Musik - music SO

0° llfr ' t (Tna .) S . Fenster - window
ST I , 3 , 33
[ G . , Tna . i »| * dass .]

twilïh -f - S . moschetto , italienisches
Mihtärgewehr - Italian army -rifle
P III , L . 69 , 16 ; L . 71 , 13

ao h ViV 0 1 verkrüppelt , verstümmelt
sein - to be crippled , to be maimed
P I , 197 , 5 ; P III , L . 83 , 24 || Part ,
p . krank - sick , ill Ap 4 , 9 ;
SO I 0» flli±O 3 = 0 1 P III , L . 27 , 10
|| S . 9° hii ^ Krankheit , Lahmheit ,
Elend - sickness , lameness , misery
P III , L . 358 , 2 ; FM 105 , 19 ; Sill
152 , 17 ; SO I S . /Adj . , m . tn>h h/ J , / .
0° h \ l. 'i :t' , pl . aot \ft. '} Krüppel , ver¬
stümmelt , arm , elend - cripple ,
maimed , poor , miserable P III , L .
75 , 76 ; L . 611 , 12 ; Sill 65 , 24
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[ G . lï arm werden , IT' fth «*}
arm ; Tna . avhtWi , Amh . VWh/ ) ,
Ar . maskin u . miskïn arm ]

ruminer , Münz .
[ G . h9 ° f *' \t~Ö wiederkäuen ]

S . , pl . aofMD ' R Ledersack -
leather - bag PI , 20 , 5 ; FM 111 , 11 f ;
Münz .

0° ilOh * I 'T' f ' ftOV T 1 Schiffbruch
leiden - to suffer shipwreck DChr
44 , 23 ; I Tim 1 , 19

aofl O t (am ) Abend sein - to be ( in the)
evening VI , 4 , 151 [Inf . PIII ,
L . 304 , 15 I Part . a . P III ,
L . 11 , 7 ; L . 40 , 7 | h9 ° f\ A x 1 . den
Abend verbringen - to pass the
evening P I , 4 , 21 f ; P III , L . 1 , 13 .
2 . spät sein , zögern - to be late , to
tarry P III , L . 75 , 12 ; L . 95 , 9

AT 3 = A 1 PHI , L . 276 , 61
h " TA -̂ den Abend verbringen
lassen - to make pass the evening N [|
S . pi . Abend - evening
P I , 2 , 3f ; ebda . 9 , 20 ; FM 138 , 18 ;
P III , L . 472 , 3 f — 9° A, PI ,
10 , 21 ; PHI , L . 68 , 15
[ G . 0i>fi p , Tna . Amh . /mjf
Abend sein ]

S . Weste - waistcoat SO
[ Vgl . Ar . sadriyya ( t) Weste ]

S . Moschee - mosque P III ,
L . 1 , 14 ; L . 68 , 7 ; Mäns 72 , 23f .
[Ar . masgid Moschee ]

0 ° ft 1 £ A S . 1 . kleines Joch für Rinder
- small yoke for cattle Yoc . 2 . Hals¬

kette - necklace SO . 3 . Mühe , Last ,
Sorge - trouble , burden , sorrow P
III , L . 518 , 5
[ Tna . Holzstück , das man
am Hals der Ochsen anbringt , um
sie zu zähmen ]

Oj entzücken , verzücken - to
delight , to enrapture SO j| T 2
entrückt sein , auf etwas konzen¬
triert sein - to be transported with
emotion , to concentrate ( v . i .) upon
Ps 42 , 4 ; SO
[ G . aowa \ wegreißen ; Tna . 'J*U"
tl m in etwas vertieft , versunken
sein ]

9° hm . C s . , pl . <7» atc ,
Geheimnis - secret , mystery P I , 24 ,
22 ; Pill , L . 152 , 14 ; Lk 8 , 10 ; DChr
73 , 7
[ G . , Amh . 9° hm . C Geheimnis ]

MA : X -ft i schmähen -
to revile SO || S . avfi das Nagen -
the gnawing SO

Adj . (poet . ) tapfer - brave
P I , 240 , 1 (Klagelied ) ; SO
[ Ar . maShad - ed -dln ]

TfiA u - Tri ! A S . , Durra
(Andropogon sorghum Brot . ) P
III , L . 20 , 10 u . oft ; (Munz . w 'fi. /y)
[ Tna . Amh . Durra ]

« •»îfA / fl S . ornement de la maison ,
Munz .

wHii »£ , S . / Adj . ungehorsam , wider¬
spenstig - disobedient , of stubborn
character P II , 217 , Nr . 39
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ao ^ aofi O xstinken , faulen - to stink , to
rot P III , L . 280 , 7 ; Jh 11 , 39 ;
StS 98 , 7 ; Münz ; d ' Abb . || Part . p .

verfault , stinkend - rotten ,
stinking SO ; Voc || an '/i an 'ß 0 3 eitern
(Wunde ) - to fester (wound) Ps 38 , 5
I s . r firTfi Gestank , Greuel -
stench , abomination Jes 3 , 24 ; Off
17 , 4 ; Ps 12 , 8
[ Tna . Amh . rirrir ver¬
derben , vertrocknen (intr . ) ]

«» 'Ii /. 0 1 etwas Milch zurückbehalten
(Kuh beim Melken ) - to keep back
some milk ( cow when milked) P I ,
82 , 8 I T (\ £ 0 3 Brot und Milch
(auch Brot und Kaifee , Brot und
Fleisch ) zusammen essen - to eat
and drink together ( bread and milk ,
bread and coffee , bread and meat)
P I , 192 , 10 ; SO I Inf . 9° H /, - P H ,
210 , Nr . 5 j| h9 ° T( d A x etwas Milch
im Euter zurücklassen (beim Mel¬
ken ) - to leave some milk in the
udder ( when milking) Mscr . P III ,
L . 259 , 3 I AT S = A x
P III , L . 259 , 3

f ° 7\ C S . Krankheit der Halsdrüsen -
disease of the jugular glands SO

rut * S . Schelle , kleine Glocke -
little bell RB 277

</I, 7i4 - 'h S . Wechselgeld - change
( money) SO
[Ar . masrüf gewechseltes Geld ]

0 1 zulassen , säumig sein , sich
nicht kümmern - to admit , to be
slow , to neglect SO ; RB 277 || Part ,
a . Tfiß SO IIh9 a d 'Ci A x schweigen ,

keine Antwort geben , sich nicht
kümmern - to be silent , to give no
answer , to neglect P III , L . 21 , 9 ;
Mäns 72 , 14 ; Mk 5 , 36 ; I Tim 4 , 14 ;
ST II , Zën 1 , 69 ; SO || Part . a .
f/ojP' Tjyj'j& dergewöhnlicheAusdruck
für poet . ATfffN || T2 l , zum
Schweigen gebracht werden - to be
silenced P III , L . 84 , 7 . 2 . die
Krankheit maëâS haben ( Getreide )
- to have the disease maSäs ( corn) SO
I Inf . AT 3 das Nicht¬
Antworten - omission of answering
P III , L . 439 , 19 J S . ff eine
Getreidekrankheit , ähnlich wie
Meltau - a disease of corn , similar to
mildew P I , 96 , 16 ; Mscr . P III ,
L . 383 , 2 ; SO
[ Tna . oofifi unterlassen (nach RB
277 ) ; vgl . Amh . vertrocknen
(Kürbis )]

av 'iiftfh ' l' S . Rosenkranz der Mo¬
hammedaner - rosary of the Moham¬
medans Voc
[Ar . masbaha ( t) , misbaha ( t) dass .]

/rofl- flh S . lange Hosen , die bis zum
Knöchel reichen - long trousers
extending to the ankle SO

TO 0 3 vulvam feminae odorari (de
animalibus ) SO || S . vulva
(ohne Zitat )
[Vgl . SV ]

«» ÏÏh O x 1 . nicht heilen (Wunde ) ,
verderblich sein - to be irremediable ,
to be pernicious Mscr . P III , L . 79 ,
11 . 2 . in den Mund melken - to milk

into the mouth SO || S . «/» TiVl 'Th unheil¬
bare Wunde , Verderben - irre -
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mediable wound , ruin P III , L . 320 ,
2 ; L . 713 , 6 u . Mscr .
[Vgl . Amh . 9° Tïtl ' hh zerstört wer¬
den ]

siehe

Wftn . 'iAdj .J . oo -fiJtifrtfl . aDlfh . -}
in gutem Zustand , trefflich - in good
condition , excellent P III , L . 461 , 10
u . Mscr . (vgl . P IV B , 673 ; poet ;
nach N gewöhnlich 0° Ti \lSfi )

S . , pl . 9° ï{ a>' Flußkahn ,
Boot - river -boat SO

S . eine Krankheit - a disease
SO

9n 7i <Ph S . gratte - dents , d ' Abb ; N
[Ar . miswäk Zahnstocher ; vgl . f) 0>h ]

«" YiflA s . eine Art Korb - a sort of
basket SO

S . Aufhängevorrichtung
für eine große Holzschale - instru¬
ment for suspending a big wooden
bowl SO

0 1 schmähen - to revile Mscr .
P III , L . 562 , 9 [J T2 nieder¬
getreten werden , schwach sein - to
be trodden down , to be weak P III ,
L . 109 , 4 I S . 9° \fjB Schmähung -
abuse P III , L . 562 , 9

ov 'fll 0 1 1 . verachten , verschmähen ,
keinen Gefallen haben - to despise ,
to scorn , to take no pleasure Ps 22 ,

24 ; Ps 78 , 59 ; SO ; (Munz . se
dégoûter de ) . 2 . fade schmecken -
to taste (v . i .) insipidly SO

0 2 kämmen - to comb ( v . t .)
SO [J T 2 pass . P I , 121 , 7 ;
FM 110 , 6f .
[Ar . maèata u . massata kämmen ]

S . Feuerzange - fire - tongs
SO ; Jes 6 , 6

avtyh ^ lPaTt . p . O ^ 6i gefälhg ,
freundlich - obliging , friendly Mscr .
PHI , L . 572 , 10 ; II Tim 2 , 24
[ Tna . /w cj>AA gastfreundlich sein ]

1° $ ih 0 1 fesseln - to fetter N [j Part . p .
<7D* '|îrhN || Ai ?0 4[, A ^4 1 caus . N | Part ,
a . N I T 1 pass . N
II S . 4**1* 5 pl • 0° (D <l' rh Fessel -
fetter P III , L . 34 , 4 ; L . 76 , 4 u .
Mscr . ; FM 140 , 33 ; (Munz . f ^ rh. )
[ G . Tna . T ' tp /h, fesseln ]

S . Ort , Platz - place P III ,
L . 254 , 13
[Ar . maqäm Ort ]

on <l ' on <p 0 1 ausreißen , entwurzeln - to
tear out , to eradicate SO ; N ; (Munz .
se heurter contre une pierre ) || S .
antyfiDtf- eine bittere , gelbe Wur¬
zel , zum Reinigen der Butter ver¬
wendet (Rumex abyssinicus H . )
- a bitter yellow root used in clarify¬
ing the butter SO ; Schweinf . Ab .
Pfl . 41

wTv . o 2 würzig , schmackhaft sein -
to be spicy , to be tasteful P III ,
L . 333 , 23 ; Lk 14 , 34 ; Sill 110 , 4 ||
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Part . p . 9° $ C N HY\ 0° ^ ù A 2 würzen
- to spice Mk 9 , 50 ; Sill 59 , 20 || S .
lût * Würze - condiment DChr 44 ,
1 1 ao <PC. eine Grassorte , die ein aus¬
gezeichnetes Yiehfutter ist - a sort
of grass that is an excellent fodder
P III , L . 13 , 4 ; L . 230 , 3 fl Adj .

schmutzig¬
grau mit dunklen Flecken am Kopf
(wie maqar - Gras mit seiner dunklen
Blüte ) - dirty -grey with dark spots
on the head ( like the maqar grass with
its dark blossom ) P II , 217 , Nr . 40 ;
P III , L . 255 , 14 I S . pi .

Kamelherde - herd of ca¬
mels P I , 177 , 5 ; P III , L . 321 , 99
u . Mscr ; L . 77 , 19
[ Tna . schmackhaft sein ; vgl .
G . 9" (p '-C eingemachte Früchte ]

f/D(ÏCih 0 1 sich beraten , sich einig
werden - to deliberate , to come to an
agreement Lt || Part . p .
DChr 72 , 10 ; pi . 9° 'PC 'h9 0 Bevoll¬
mächtigte - mandataries Ap 25 , 5 ||
htfipCth A 1 1 . sich einig werden -
to come to an agreement P I , 124 , 22 .
2 . bestimmen - to determine Jh 15 ,
16 ; Ephl , 5 ; Ap 6 , 3 || Tx
1 . bestimmt sein - to be determined
Eph 1 , 11 . 2 . = 0 1 Lt I iYaopCi K
r s = 0 1FM142 , 13 ; Lt || h 'l ^ ^ Cih

A Ts bedienen , versorgen - to attend ,
to take care of Ap 6 , 2 || S . fn>*PC. fh
1 . Übereinkommen - agreement
SO ; FM 136 , 6 ; P III , L . 643 , 4 .
2 . Art und Weise , Zustand -
manner , condition P I , 23 , 7 ; P III ,
L . 141 , 9

fl * I Part . p . 0 1 9° 4f, 4«'fl emp¬
fangen (Kind ) - conceived P III ,

L . 628 , 6 J Part , p . , f . 9° 4>C1! ( * ) ,
pi . trächtig - pregnant TE
703 , 8 ; P III , L . 507 , 5 ; P I , 249 ,
16 I hvfydfl etc . siehe unter h

aoip 0 1 ausreißen - to tear out Mscr .
P III , L . 582 , 3 ; (Munz . se fondre )

9 a 'ï" U ' tt siehe <J""| " fl *

tnupYr I Part . p . 0 1 nach¬
giebig , sanft - indulgent , gentle Tit
3 , 2 I Inf . 7\ fn>ïpm>*p tl '\ Sanftmut
- gentleness Eph 4 , 2

I Inf . T3 tn>î - <̂ <ph Sill 107 .
17 ( =

av >l\ >g 0 1 ausstrecken , geradestrecken
- to straighten P I , 209 , 5 ; SO ;
(Munz . "l 't' O s ' alonger en bâillant )

s . Schere - scissors SO ; (d ' Abb .

[ Tna . aotyh , Ar . miqass , pl . maqäss ,
Neuar . maqass ( sg . ) Schere ]

sich rüsten ( ï ) - to arm oneself
( 1) P III , L . 582 , 3 (vgl . P IV B ,
883 )
[ Vgl . Ar . maqä das Schwert po¬
lieren ? ]

an <)>y. S . rote eßbare Frucht einer
parasitischen Schlingpflanze - red
edible fruit of a climbing parasitic
plant P II , 184 , Nr . 840

u . S . Ruder - oar
Jh 6 , 19 ; SO
[ Ar . miqdâf Ruder ]
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o" (1 A S . , pl . Witwe - widow
P III , L . 211 , 27 u . Mscr ; FM 120 ,
8 ; ebda . 120 , 26 ; SO ; (Munz . f ' flA
m . , 'P 'flAîh / . ) I «""OA Witwer -
widower SO
[ G . r/nflA 'ï Witwenschaft , Witwe ;
vgl . oben tf» 0° flA ]

</D*flA4' S . große Menge - great
quantity SO
[ Ar . mablag Summe ]

a ° siehe 1LAÂ

» •" flAm * I ÄfflAm ^ sich wohl
fühlen - to feel well SO |[ Part . p .

STI , 1 , \ iî . \ Adj . aB -tt {i" f
angenehm - agreeable ST I , 1 , 20 ;
ebda . 3 , 32
[Ar . mabsüt heiter , vergnügt ]

S . Zauberei - sorcery Jes 47 ,
9 ; SO

y 'dhfi S . gefährliche Stelle - dan¬
gerous place P III , L . 328 , 10

«» Oïl S . Bezeichnung für eine be¬
stimmte Kuh - name of a certain
cow FM 149 , 18 ; ebda . 184 , 14 ;
ebda . 184 , 17 ; Rodén , Le Tribù
dei Mensa , B . Traduzione itali -
ana , übersetzt : bestia rubata nel
paese

od "1' J] X -n ^ 'V in Geld - in money
( Gegensatz : A *fl ■' S. ï \ il in natura ,
lebend ; von Kühen , die bei der
Verlobung gegeben werden ) P I ,
114 , 17f ; FM 108 , 9
[ Vgl . r -t -]

h» '1 ' u 0 1 wetzen , schärfen - to whet , to
sharpen Mscr . P III , L . 276 , 42 ;
SO I Inf . ST I , 5 , 17 I
0 2 sich nicht kümmern - to neglect
SO I Part . p . 0 3 geschärft -
sharpened P III , L . 276 , 94 ; L .
716 , 45 I 'IhffO 'FU T 2 pass , zu 0 1
PHI , L . 276 , 42 ; ST I , 5 , 16 . || S .
?n -ÏU '> Gespenst - spectre Mt 14 , 26 ;
Mk 6 , 49
[ G . {' " 'MJ 'h , Tna . 9° 'l' /h 'h Trugbild ]

ao -fr /l S . , pi . Pflock , an
dem das Kamel angebunden wird -
peg to which the camel is tied SO

0 1 eine Brautgabe geben - to
present a bridal gift SO || T1
die Brautgabe empfangen - to
receive the bridal gift ST I , 1 , 74
[Vgl . tw ^ A" s . v . *f*/\ ]

0 3 einkerben - to indent SO || S .
1 . das Eingekerbte - what is

indented SO . 2 . Kuh mit ein¬
gekerbtem Ohr - cow with an
indented ear SO ; vgl . P 11 , 217 ,
Nr . 41 . 3 . ein Kriegsruf - a war -cry
P I , 167 , Nr . 25 . 4 . In P I , 82 , 13
(Lied ) für die Kuh -Antilope ( Strep -
siceros capensis ) gebraucht ; vgl .
P II , 89 , Anm . 1 und die Eigen¬
namen

o i roden , säubern - to gr ub up ,
to clear (v . t .) P III , L . 275 , 17 ;
(Munz . parler ironiquement , d 'une
manière ambiguë )
pass . Inf . 9° ;J ' C N
! Part . p . y + CNj

Inf . r ' Î SA - N I
Part . a . a " N

A 1 caus .
N I T2 pass . N I S . tfP 'ThC
Bruchacker ( d . i . ein Feld , das
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nicht von Bäumen gesäubert ist ,

daher nicht mit dem Pflug , sondern

mit Hacken bearbeitet wird ) -

field that is broken ( not cleared of
trees and not cultivated with the

plough but with hoes ) P III , L . 135 , 7

[ G . , Tna . , Amh . abschneiden ]

aV ' V & ty ' V S . marteau , d ' Abb .

[ Ar . mitraqa ( t ) , Neuar . matraqa

Hammer ]

S . ein Hohlmaß - a dry

measure ( ca . 25 1) Jh 2 , 6

[ Griech . fietgrjrijç ]

wtChil siehe £ hA *

S . Gewicht , Geldsumme -

weight , sum of money SO

[ Ar . mitqäl Gewicht ]

9 ° "^ 'ï " S . ( totes ) Vermögen ( Gerät¬

schaften u . dgl . ) - ( dead ) property

( utensils and the like ) ; Gegensatz

( vgl . tfD ' îh ) PHI , L . 338 , 16

" Y' fc ' ï S . briquet , d ' Abb .

ao *h ' i Präp . um . . . willen - for the

sake of P III , L . 39 , 26 ; L . 49 , 2 ;

Jh 13 , 37

[ Tna . um . . . willen ]

A 3 saugen - to suck

( v . t .) SO

siehe *| " ' P

siehe (lit ? .

fjD ' l ' " } S . dünner Hals - thin neck

P III , L . 530 , 2

A schlagen - to beat SO

u ° ' \ Pron . interrog . wer ? - who ?

P I , 6 , 21 u . oft

[ G . Tna . aV \ , Amh . T } wer ? ]

a Ti Adj . rechts - right ( hand ) P I ,

15 , 3

[ G . Ar . yamln rechts ]

9 ° ' i 1 . Präp . von , weg von - from

P I , 5 , 5 u . oft ; UJW : 9 ° ' i : ÏI Ah , =

HA " ? Haygat hat zweimal Regen

Mäns 1 , 18 ; 9 ° "\ iodQ19 ° weg vom
Fluch = damit sie ihm nicht

fluchen P III , L . 6 , 12 ; 9 ° "} :

weg von seiner Erinnerung = ohne

daran zu denken P III , L . 5 , 8 ;

fflh ' P • ID £ v£ . "I" ■" 9 ° ~h seine Kuh kalb¬

te zu seinem Schaden P III , L . 321 ,

102 ; 9 ° -ith9 ° Av9 ° ■■ Vi ' ■■S . ' fl :

Ar uc statt in Hamhem starb er in

Samhar P III , L . 267 , 1 ; zur Be¬

zeichnung des Urhebers beim Pas¬
siv : die vom

Weibe geboren sind Lk 7 , 28 ; Zu¬

sammensetzungen : jF **} . . . . ( Ii rh C

hinter - behind PI , 218 , 2 ; r ' i '•

l ' ih 'ï unter - under Mk 6 , 11 ;

ritt , von da an - from

that time on P I , 224 , 24 ; SS 6 , 2 ;

{PÇ 1 ; J " daher , darum - thus , there¬

fore FM . 120 , 27 ; auch : aber , da¬

gegen - but , in the contrary Mäns 12 ,

17 u . oft . 2 . Konj . wenn , als - when ,

if PI , 7 , 11 ; P III , L . 2 , 3 u . oft ;

Zusammensetzungen : ob¬

wohl - although TE 701 , 36 u . oft ;

9 ° ' i : *1* wenn also - if then Lt . 3 .
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Vergleichspartikel (mehr ) als - than
ST I , 1 , 103 ; P III , L . 23 , 5 u . oft

9° fî S . Mine - mina Lk 19 , 13
[ Ar . manä , Griech . jj,vä]

S . Manna - manna Off 2 , 17

eine Kuh leihweise zur Nutz¬
nießung überlassen , eine Kuh schen¬
ken - to let a cow ( as a loan) in usu¬
fruct , to give a cow as a present P III ,
L . 233 , 7 (vgl . P IV A , 347 ) ; SO fl
Part . p . 9° "häx mit Kühen beschenkt
- presented with cows P III , L . 335 ,
12 ; / . rT , h * 1 . geborgte oder ge¬
schenkte Kuh - a cow borrowed or
given as a present P III , L . 2 , 17 ;
P I , 271 , Nr . 69 . 2 . Geschenk -
present , gift FM 97 , 1 ; Û0ài t 9° ïth 't'
a ) eine bestimmte Art von Bauern -
a certain class of peasants FM 152 ,
Abschn . 36 , ( 3 )— ( 6 ) ; b ) eine be¬
stimmte Art von Hirten - a
certain class of shepherds ebda . 154 ,
Abschn . 37 ( 5 ) | T2 pass .
P III , L . 97 , 3 ; L . 572 , 5

ein gewebtes , besonders
hochgeschätztes Kleid - a woven
garment that is especially appreciat¬
ed P III , L . 389 , 2 (vgl . P IV A ,
583 )

ffo ' iilC S . lentille , d 'Abb . ; N

</d <5- S . 1 . Bezeichnung für eine
Melodie - name of a melody SO
(vgl . die Eigennamen ) . 2 . Ge¬
schwür , Tuberkelgeschwulst - ulcer ,
tuberculous tumour II Tim 2 , 17 ;
SS 10 , 1 (danach gibt es

hth Geschwüre , die in großer Zahl
nebeneinander auftreten und sich
ausbreiten , und • 'MlO 'Th ,
die nur vereinzelt auftreten )
[ Tna . av -ifiC Skrofeln , Ar . tanas -
sara unheilbar sein (Dozy )]

<7D*J4jß * J Part . p . aufrecht ,
gerade - upright , straight P III ,
L . 483 , 8 I 0 3 1 . ausreißen -
to tear out P III , L . 276 , 90 . 2 . auf¬
richten - to raise P III , L . 700 , 18
[ Tna . <n>*Hift ausreißen ; vgl . w . u .

0° 'i 't' 'ÏÏ * \\ 'l' 0D '} 't' ïî T 1 1 . sich schlep¬
pen , hinken , wanken - to trail , to
limp , to stagger Mscr . P III , L .
546 , S . 397 , 14 ; Sill 147 , 32 ; STII ,
Zên 2 , 21 ; SO fl AT X
herbeischleppen - to fetch dragging
P III , L . 546 , S . 397 , 14 fl S .

'} •]>'/) Stock zum Stützen -
supporting staff SO

gewöhnlich S . , m . ,
( ao9 ° (\ ) , f . , pl . tfDÇn. '"!"
Herr , f . Herrin - master , lady P I ,
18 , 3 ; ebda . 101 , 22 ; PHI , L . 4 , 10 ;
St S 78 , 16 ; (Münz . «p 'Ml 1} ) || tn>9°
*flVTh > pl . Herrschaft ,
Majestät - domination , majesty Eph
1 , 21 ; Kol 1 , 16 ; II Petr 2 , 10 fl

Herrenwürde - master¬
ship SO

9° 'Klß U . 9° 9° dfi S . richtige Stelle ,
rechter , bekannter Weg - right
spot , right , welllcnoum road P III ,
L . 13 , 14 u . Mscr . ; SO

tw 'i (l £ - n £ * siehe n £ - ll £
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y ° '£ 'î ' S . 1 . Silbergehänge , das die
Frauen an den Seiten des Kopfes
tragen - silver fendant worn by
women on the sides of the head SO .
2 . siehe S . 129

. Kerbe , Loch
(am Rand des Schildes ) - indenta¬
tion , notch ( on the edge of the shield)
P III , L . 73 , 28 (vgl . P IV A , 110 ) .
2 . weit entfernt - far away P III ,
L . 563 , 4

S . , m . u . / . , pi . fwV 'T' A ,
Hase (lepus abyssini -

cus ) - hare PI , 197 , 10 ; P III , L .
517 , 26 ; Sill 110 , 20 ; SO || Demin .

pi ' Lt
[ G . ao -H - k , Tna . «TI -fcR Hase ]

0 1 sich rasch vermehren - to
multiply rapidly SO ; N || Inf .

N I Part . p . JB N || hWij -
A 1 sich verbreiten - to spread fv . i .)
SS 10 , 2 I T1 pass . N || S .
ao ' \ $ * u . ai>7J *jZ , f . pi .
öDVt ' [" Zwilhng - twin P I , 221 , 1 ;
P II , 166 , Nr . 293 ; ebda . 187 , Nr . 907
[ G . doppelt sein , ZwilHnge
gebären ; Tna . sich in zwei
Teile teilen ]

fronde , d 'Abb .

aoYi 0 2 ablehnen , überdrüssig sein ,
satt sein - to decline , to be satiated
Mscr . PHI , L . 661 , 4 ; C . Ross . Doc .
18 , 9 ; N ; (Munz . exister depuis
longtemps ) || Inf . N || Part . a .

N I Part . p . 9° Vh_ N ||
A 2 cans . N I '1' 0 ° Yt T2

pass . N I S . ao '/ffr Ablehnung ,
Stolz - refusal , pride P III , L . 661 , 4
[ G . , Tna . , Amh . (die Welt )
verachten , ablehnen ]

"X 'i - hzrs . Menschen , Menschheit
- men , mankind P III , L . 366 , 8 ;

Ap 4 , 12
[Vgl . Neuar . banl ' ädam Menschen ;
Hebr . mïn ]

a ° yn ( ao \ \ ) S . ,f . , pl . ffo 'iW. {:t' ) 1 . Löf¬
fel - spoon Lt ; Sill 89 , 4 . 2 . ein be¬
sonders zartes , sehr geschätztes
Stück Fleisch aus dem Schenkel -
piece of meat inside of the haunches
that is much appreciated PI , 170 , 4 ;
P III , L . 124 , 4
[ G . , Amh . a » yt \ , Tna . TJÏ i Löffel ]

^ 'îïlA 0 1 1 . beschmutzen , verun¬
reinigen - to soil , to dirty ( v . t .) P I ,
15 , 14 . 2 . beflecken , entehren , ver¬
leumden - to maculate , to defile , to
slander Lk 6 , 22 ; FM 98 , 2 ; I Kor
4 , 13 I Part . p . P I , 13 , 17 ;
II Petr 2 , 13 || tfDÇhA 0 3 1 . = O x P
III , L . 125 , 20 . 2 . zerreißen , zer¬
fetzen - to tear up , to tear to pieces
P III , L . 225 , 17 ; L . 286 , 11 ||

T1 beschmutzt , entehrt
werden - to be soiled , to be defiled
FM 99 , 29 ; Jes 63 , 3 ; II Kor 6 , 3 ||

'• AAA verderben , ruinieren
- to destroy , to ruin PI , 13 , 16

|| T1 die Krankheit
oolhC bekommen - to fall ill of
mankar SO || S . eine Rinder¬
krankheit , bei der die Ohren zer¬
fressen werden - a cattle -plague cor -
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roding the ears P III , L . 373 , 4 ( vgl .

P IV A , 568 )

0 1 devenir pauvre , Münz . |j
pauvre , Münz .

aohXtâ s . , pl . (f » ' ; h . ~ï pot en terre ,
d ' Abb .

oo ^ O 0 2 vorenthalten , verweigern -

to withhold , to refuse Mscr . P III ,

L . 650 , 11 ; Sill 164 , 11 1| S . oofyj £ ^
das Verweigerte — what is refused

P III , L . 650 , 11

0 1 zerstreuen , ausstreuen - to

disperse , to strew SO || 0 3 zer¬
streuen , weggeben - to disperse , to

give away P III , L . 101 , 47

[ Tna . <n >*} sein Gut verschwen¬

den ; Amh . &Dïll / . ausstreuen ]

tftlL h ' h S . Musik - music Off 18 , 22

S . , pl . unterer , etwas
breiterer Teil der Silberkettchen

des Kopfschmuckes - the lower ,

somewhat broader part of the silver

chainlets of the head - ornament P III ,

L . 62 , 22 ( vgl . P IV A , 91 )

Oj 1 . erschaffen - to create P III ,

L . 44 , 1 ; Munz . 2 . strecken , gerade

machen - to stretch , to straighten

( v . t .) Lt . 3 . Lügen erfinden , lügen -

to lie ( deceive ) Mäns 32 , 4 ; LT IV ,

66 ; P III , L . 691 , 1 ; SO ; Munz . ||

inf . a vi ;n < 9 o ' i ? ï ' * ) , pi . is * 1 .

Wesen , Figur , Aussehen , Gestalt -

nature , figure , appearance , shape P

III , L . 178 , 14 ; Off 9 , 7 ; Jes 52 , 14 . 2 .

Lüge - lie SO [I List , Falschheit

- cunning , falsehood Eph 6 , 11

das Lügen - the lying ( deceiving )

PIII , L . 210 , 7 ; SO || Part . a .
( < Tij ? JB * ) Schöpfer - creator ( ohne

Zitat ) I JE, Lügner , Heuchler -

liar , hypocrite P III , L . 363 , 2 ||
Part . p . p in , L . 10 ,

1 ; L . 339 , 30 || " ÏÇ 0 3 1 . erschaffen
- to create P III , L . 217 , 9 ; SO .

2 . gerade strecken - to straigthen

P I , 103 , 6 ; SO J T 2 1 . er¬
schaffen werden - to be created Pill ,

L . 143 , 7 . 2 . wünschen - to wish ST

II , B . Tauqë 22 , 13 1| T 3 1 . = T 2
( 1 . ) P III , L . 611 , 18 . 2 . Gestalt ge¬

winnen - to take shape P II , 222 ,

Nr . 146 ; Gal 4 , 19 . 3 . schön ge¬

wachsen sein - to be of beautiful

figure P III , L . 326 , 10 | S . 9 ° i ,

Lüge - lie ( falsehood ) P III , L . 280 ,

2 ; SO || Geschöpf , Natur -

creature , nature Ap 14 , 15 ; Rö 2 ,

14 ; SO I Aussehen - ap¬
pearance (poet . ) P III , L . 34 , 1

[ G . wünschen ]

0 1 Jüngling werden , mündig

werden - to become a youth , to be¬

come of age P I , 227 , 6 ; SO || Inf .»» '} £ A- SO I S . <*>1 & \ f>, , pl . */d '} £
A . ,") " -!- Jüngling , mündiger , junger

Mann - youth , young man of age P

IQ , L . 381 , 1 ; P I , 107 , 2 ; FM 110 ,

25 ; Ap 2 , 17 || Jugend -
youth SO ; Sill 105 , 29

[ Tna . Jüngling ]

S . , pl . Schnupf¬

tuch , Schweißtuch — handkerchief

SO ; Ap 19 , 12 ; Munz .

[ G . Handtuch , d . i . latein .

mantile ]
9 Tigre -Wörterbuch
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siehe 9° 1

WTi & C S . , m . , pl . l . eine Har¬
fenmelodie bei den Habäb - a melo¬
dy of the harp (with the Habäb ) P I ,
166 , 13f ; SO . 2 . Dorf - village
(Amh .) P I , 271 , Nr . 57 ; P III , L .
355 , 1 ; L . 633 , 29

S . , m . , pl . Gewehr
Flinte - gun , rifle P I , 7 , 5 ; P III ,
L . 69 , 16 ; L . 84 , 17 ; Lt
[Ar . bundüq Flinte ]

v 'i & Ö ' l' S . Ischias - sciatica SS 11 ,
Überschrift

0° T & C Adj . leuchtend - brilliant ,
bright P III , L . 595 , 226 (poet . )

S . , pl . = ital .
maggiore d . i . Major P III , L . 677 ,
2 ; L . 609 , 11

"l 'hy. 'd S . 1 . Elefantenzahn - tusk of
an elephant P III , L . 55 , 11 . 2 . Ele¬
fantenjäger - hunter of elephants
(auch °7 *JP III , L . 126 , 2 ; L .
489 , 14 (poet . )

9° 'i % Präp . zwischen - between (ge -
wöhnl . ST II , Terk 3 , 1

ero ' ilà 0 1 reich , reichlich sein (wer¬
den ) - to be ( become) rich , plentiful
P III , L . 54 , 3 ; L . 83 , 2 j| Part . p .

reich , gesegnet - rich , blessed
P III , L . 62 , 3 I S . Tllh Reich¬
tum - wealth , riches P III , L . 75 ,
41

o ° ')il }\ ' S . I Adj . 1 . Spender (ein
Kriegsruf ) - donor (a war -cry) P I ,
167 , Nr . 26 ; P III , L . 550 , 11 . 2 .
freigebig - generous P II , 199 ,
Nr . 26

au 'Wh S . Seil zum Anbinden - rope
for tying SO

ao 'ilh 'h S . , pl . Tür (der
Umzäunung ) - door ( of the enclosure)
P I , 4 , 19 u . oft ; (Munz .
pl . unter Hinweis auf G .
OD -} ? £ ■)
[Vgl . auch hd . tlW

(f 'ifll A O x wegreißen und fortschleu¬
dern - to tear off and to fling away
P III , L . 4 , 3 | <n>TmA0 3 l . ausreißen ,
wegreißen - to tear out , to tear away
P III , L . 98 , 28 ; L . 126 , 16 ; Lt Leg 4 ,
6 . 2 . die Arme schwenken beim Spre¬
chen - to swing the arms while talk¬
ing P III , L . 95 , 12 ; L . 101 , 48
(vom Schütteln des Nackens ) ; L .
154 , 1
[Tna . " i '} mA . Amh . »» VfllA pak -
ken , wegreißen ]

ff 'ini . tf ' h S . Südwind - south -wind
Lk 12 , 55 (so nach dem griech . Text ;
SO : Nordostwind )

" " 'iah o 1 mit den Zähnen abreißen -
to tear off icith the teeth SO
[Vgl . Tna . tfD 'ÎÉEJ. 'l" zerfleischen ,
mit den Händen abreißen ]

: ILA Holz für Buchein¬
bände zuschneiden - to cut wood for
binding books SO
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0 ° }\ h S . , pl . Haut , Fell -
hide , skin FM 111 , 12 ; PI , 21 , 13f ;
P III , L . 112 , 25
[ Gr . °YXA , Tna . Amh .
Haut , Fell ]

Herd , Feuer -
stelle - hearth , fire -place P I , 62 , 6f ;
ebda . 106 , 21 ; FM 124 , 17 ; SO

9" k * Zw . , pl . hlTKÏ hundert -
hundred P III , L . 99 , 18 u . oft ||
r ' KlV . V ein Hundertstel - a hun¬
dredth Sill 140 , 19
[ G . 9° h -Ï , Tna . rK 't 100 ]

<*DAfl»A. 'fl siehe JiA

emhli . Frageadv . wann ? - when ? P I ,
7 , 19f . u . oft ; ( d 'Abb . "îXU )
[ G . Tna . wann ?]

o ° h1 0 1 übel werden - to nauseate
( v . i .) SO || S . a » \ "l Übelkeit -
nausea SO

0 ° hlC S . Hammer - hammer Jes
44 , 12

av \ \ : fl, A gut durchkochen ( intr . ) - to
boil ( v . i .) thoroughly Mscr . P III , L .
80 , 55 || AAA plötzlich zuschla¬
gen - to strike all of a sudden Mscr . P
III , L . 80 , 55 ; SO || S . « 7h , pl . "7ÏVÏ
1 . Besonnenheit - sober -mindedness
P III , L . 80 , 55 . 2 . das Vollkom¬
mene , die Vollkommenheit - what
is perfect , perfectness SO . 3 . das
Freude -Bringen - the rejoicing ( v .t .)
PHI , L . 238 , 11 (poet . )
[ Tna . rm • OA gut gekocht sein ;
vgl . w . u . ff" h ]

S . , pl . Durra -Halm ,
Getreidehalm - halm of durra , halm
of corn Lt ; SO
[ Vgl . Tna . abmähen ,
gemähtes Gras ]

ThA S . , pl . aohfc ï , TMFI1 ;Kh 1 .
Haartracht der Jünglinge bei der
Mündigkeitsfeier und einige Zeit ( x/ 2
bis 1 Jahr ) danach - hair -dress of
youths at the celebration of majority
and a short time after it fV 2 to 1 year )
P II , 217 , Nr . 44 ; Lt - Su Sang 26 .
2 . der mündig erklärte Jüngling -
a youth declared to be of age P III ,
L . 2 , 10 ; L . 83 , 10 ; L . 292 , 11

" " ÏIAA * II Part , p . , f . , pl . JP' h /Vlih
mangelhafte Dinge - defective things
Mäns 22 , 18 || A ^ hAA A 1 tadeln -
to blame \ Inf . Tadel -
blame P III , L . 133 , 11 u . Mscr .
[ Vgl . hÄ * ]

S . , f . , pl . troh A. ^ 1 . Futter¬
sack - fodder - bag P III , L . 554 , Pr .-
Einl . u . Mscr ; L . 619 , 8 . 2 . Maß für
die Kornabgabe an den Häuptling
— measure for the tribute of corn due
to the chieftain -, 1 I" = 4 7 (] ;J" ;
1 ■ <L £ h = ldlM SO . 3 .
Kornabgabe an den Häuptling - tri¬
bute of corn due to the chieftain P III ,
L . 153 , 2 ; FM 143 , 26 . 4 . Futter -
fodder P III , L . 196 , 4
[ Ar . mihlät Futtersack ]

S . , pl . oo \ lAÇ breiter
Reitsattel für Kamele - riding -
saddle placed on camels SO
[Vgl . Ar . kalüfa ( t ) alles , was zur
Besattelung gehört ( Socin ) ]
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ö" Sifh * I Part . p . 9° tWh Prahler -
braggart SO ; N || ^ odfiih T2 prah¬
len - to brag SO ; N || AT 2
caus . N J] S . 9° fïib , Prahlerei - the
bragging P III , L . 3 , 26
[ G . "f - tfBflrh , Amh . i ' tmYi sich rüh¬
men ]

f ' hrhA S . Gewehr - rifle P III , L .
662 , 5 (vgl . P IV B , 1016 )
[ Ar . makähil (pl . von mukhula )
Gewehr ]

Ä» s . , m . , pl . ODln &TF ^
Nacken - neck P I , 243 , 12 ; P III ,
L . 154 , 4

of>\ iao S . 1 . Rock ( samma) mit ro¬
ten Streifen oben und unten - skirt
with red strifes P I , 120 , 24f ; SO . 2 .
weißer Gürtel für Männer mit roten ,
schwarzen oder gelben Streifen am
Rand - white girdle for men with red ,
black or yellow stripes on the border
SO
[Vgl . Ar . mahmal Samt ]

<7» h <7 S . unterer Teil von XrhA ;
siehe dieses

«nyjr/n .e.- S . eine Krankheit , verur¬
sacht durch ungeeignete Nahrung -
a disease caused by unfit food SO

o° XVL 0 1 raten , zurechtweisen , ein¬
schärfen - to advise , to instruct , to
enjoin P III , L . 284 , 6 ; Mk 1 , 43 ;
SO ; Munz . || Part . a .
Ratgeber - adviser P III , L . 11 , 8 ;
L . 248 , 11 I Part . p . N " fl 'ï tfn
fl /. t 2 eine Warnung erhalten , sich
warnen lassen - to be warned , to

heed the warning P III , L . 71 , 5 ;
Ps 2 , 10 I T3 rezipr . N || S .
9° flC Rat , Warnung - warning P
III , L . 8 , 4 ; L . 442 , 2 ; SO
[ G . , Amh . Tna . raten ]

" » Vit : s . ein Teil des Pfluges - a part
of the plough P III , L . 101 , 33 (vgl .
P IV A , 174 )

unglücklich
sein , vom Unglück betroffen werden
- to be miserable , to be struck by misery
P III , L . 115 , 2 ; L . 516 , llf ^ rfjf . oofr

pi - (f 'nCV unglücklich , böse
- miserable , ill P I , 102 , 25 ; Jes 32 ,
7 ; (Munz . <w>ïl <*rh ) || S . " " JlCUT"
Unglück , Elend , Bosheit - misery ,
calamity , malice P III , L . 72 , 2 ; L .
549 , 28 ; ST I , 1 , 18 1| 9° *lCU9 Tücke
- malice Rö 1 , 29 ; Sill 152 , 14
[Ar . makrüli widerwärtig , makru -
ha ( t) , pl . makärih Widrigkeit , Übel ;
vgl . auch hCU ]

a » ïl £ a . ï S . , f . , pl . bunt¬
gestickte Frauenhosen - drawers of
women embroideredin various colours
P I , 126 , 22 ; FM 114 , 29 ; P III ,
L . 382 , 18 (vgl . P IV A , 579 )

S . Beiname - surname P I ,
133 , 4 (vgl . P II , 146 , Anm . 3 ) ; SO
(dort auch : Namensvetter - name¬
sake )
[Tna . Amh . *(f, Na¬
mensvetter ]

1° hh S . , m . , pi . Rührlöffel ,
Quirlstock - pot - ladle , twirling -stick
P III , L . 222 , 4 ; L . 486 , 2 ; SO ;
(Munz . 'Flt 'fi bâton à remuer la po -
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lenta ; d 'Abb . bâton à faire
la bouillie )

S . eine Krankheit der Kühe
(von gewissen Gräsern oder Trän¬
ken oder vom Biß bestimmter
Fliegen erkranken die Kühe und
abortieren ) - a disease of cattle P
III , L . 578 , 35 (P IV B , 878 )

f ' ïin S . ein länglicher kleiner Korb
aus Palmgeflecht - a longish small
basket made of palm -wattle P III , L .
334 , 10

a ° \H - 0 2 den Schild halten , mit dem
Schild parieren , fechten — to hold
the shield , to parry with the shield , to
fight Mscr . P III , L . 430 , 6 ; SO ;
d 'Abb . ; N ; I Kor 9 , 26 |
A 1 als Schild nehmen , zum Schild
machen - to take as a shield , to make
a shield P III , L . 191 , 9 ||
A 2 1 . = A 1 Mscr . P III , L . 191 , 9 .
2 . den Schild bereit halten - to keep
the shield ready Mscr . P III , L . 156 ,
3 J) ' l ' ovfi 'l ' T2 fechten - to fight SO ||

Ts ; X -n : fic ■■
bring dich nicht selbst in Gefahr - do
not endanger yourself P III , L . 430 , 6 1|
Inf . ATzhWdî das Anfassen des
Schildgriffes - the handling of the
shield P III , L . 156 , 3 j| S . pi .
ff 'tl ' ll ' l ' Schildgriff - handle of shield
PIII , L . 107 , 4 ; L . 300 , 4 1| das
Fechten - the fighting SO ||
Höriger , Vasall - liegeman , vassal
P III , L . 679 , 5 ; C . Ross . Doc . 11 ,
Nr . 24

"7 *1* S . Besonnenheit - prudence P
III , L . 80 , 55 (poet . ) ; siehe ao Jrj : ft, ft

0 1 unfruchtbar sein - to be
barren SO ; Voc ; Münz . || trafic 0 2
= 0 1 Mscr . P III , L . 494 , Ende ;
SL 16 , 4 1 Inf . trnfyf -t Unfruchtbar¬
keit - barrenness SO InI
hffofi 'l A 2 unfruchtbar machen - to
sterilize Mscr . P III , L . 494 , Ende || S . j
Adj . o " 'n ' i , pl . ffi' ïlÇ 'h 1 . unfrucht¬
bar , unfruchtbare Kuh - barren , a
barren cow P I , 7 , 15 ; TE 701 , 1 ;
P III , L . 31 , 16 ; Munz . 2 . = ar . ma -
kän Ort , Platz - place SO ||
1 . = P III , L . 530 , 29 u .
Mscr ; Munz . 2 . großer Held , Recke
- great hero , valiant knight P III ,
L . 31 , 26 ; L . 236 , 8 (poet .) || 9° Ï) Ç
= SO
[ G . , Amh . Tna . un¬
fruchtbar sein ]

o ° H . T , " " ll . Vl " S . Mascliine - ma¬
chine Sill 94 , 28f .

o ° \ lït S . Anführer , Fürst
- leader , prince P III , L . 339 , 10 ;
SO ; Munz .
[ G . , Amh . Tna .
Richter , Fürst ]

«whT * I A v -I ' tfnhT T v
Ts N zu G .

[ G . einen Vorwand suchen ,
entschuldigen ]

(roh 0 1 schmelzen (intr . ) - to melt
( v . i .) P III , L . 495 , Pr . -Einl . ; II
Petr 3 , 12 ; dAbb . ; (Munz . avty ) ;
ÏÇft : die Seele vergeht - the
soul wanes Ps 107 , 26 | Inf .
ST S 187 , 29 I 9° f il * P III , L . 530 ,
40 I Part . a . 1 . geschmolzen ,
geläutert - molten , clarified Ps 12 ,
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6 . 2 . gegossen (Bild ) - founded
(image ) Ps 106 , 19 j| h9 ° Wf\ A 1
1 . schmelzen machen , schmelzen
(tr . ) , läutern - to melt (v . t .) P III ,
L . 502 , 9 ; SO ; Ps 147 , 18 ; Jes 48 ,
10 . 2 . ein Bild gießen - to cast a
picture SO || h ' VTviïX A T3 schmel¬
zen (tr . ) - to melt ( v . t .) P III , L .
116 , 16 1 S . 0D \ \ siehe ||
geschmolzene Butter - liquified
butter P III , L . 80 , 8 || Tie -
gel - saucepan SO ; Ps 12 , 6
[Tna . wftTi , Amh . sich auf¬
lösen ]

0° Yw '} S . , pl . <7» ïrim ,
1 . Magazin , Vorratskammer - maga¬
zine , store -room Sill 148 , 7 ; St S 30 ,
26 ; Ps 33 , 7 . 2 . Kammer , Haus -
chamber , house P III , L . 255 , 19 ; L .
629 , 2 . 3 . übertr . Reicher (der ein
r/njfjf/ '} besitzt ) - fig . rich person
P III , L . 45 , 8 ; L . 125 , 1
[Ar . mahzan Magazin ]

S . Bezeichnung für das kleine
abessinische Pferd - name of the
small Abyssinian horse (im Unter¬
schied zu dem arabischen
Vollblutpferd ) P III , L . 420 , 4 ;
daher <L £ h -■ abessinischer
Gaul ( in verächtüchem Sinn ) Pill ,
L . 474 , 3

(u . av \ \ % ) S . , f . , pl . troïtâ
Kissen aus Leder oder Stoff -

cushion made of leather or cloth Lt ;
SO ; Sill 145 , 21
[Ar . mihadda (t) Kissen ]

0D \ b £ . 'l ' siehe

siehe Jkft

VC 0 1 u . 0 3 zusammenfügen ,
zusammenbinden - to join , to tie to¬
gether SO I S . 1% f . , pi . of (DC u .

Stock , Stab - stick , staff P I ,
5 , 16 ; PHI , L . 16 , 5 ; St S 62 , 31 ;
Munz .

T° 4> Oj heiß sein , heiß werden - to be
hot , to become hot SO || Adj .
warm , lau - warm , lukewarm Sill
145 , 24 ; Off 3 , 16
[ G . , Amh . heiß sein ]

T ' f " 0 1 ( lmpf . Giooji 't' , Juss . A/ n>*')h )
1 . sterben , tot sein - to die , to be
dead P I , 4 , 24f . u . oft . 2 . todkrank
sein , leiden - to be dangerously ill ,
to suffer P III , L . 237 , 7 ; L . 266 , 9 .
3 . 1° ' t ■ sich in Lebens¬
gefahr begeben - to endanger one 's
life P III , L . 546 , Pr . -Einl . , Z . 45f .
I Inf . r/ i> I Part . a . tot
- dead P I , 12 , 25 u . oft | 0° ^ ^ ,
/ • P HI ) L . 25 , 2 I Part . p .

> W 't' ) , pi - (sel¬
tener P HI ,
L . 633 , 4 u . Mscr . (poet . ) ; ftrhjR =
(ru - Abendröte - sunset - light P
III , L . 339 , 31 1| hT ' i ' Ai 1 . sterben
lassen , töten - to kill Lt ; SO ; FM
144 , 10 . 2 . Kinder durch den Tod
verlieren - to lose children by death
P I , 51 , 4f . 3 . einem Sterbenden
den letzten Dienst erweisen , indem
man seine Füße zusammenbindet
- to render the last service to a
dying person tying his feet together
SO I 'fjf 'f' T3 sterben (in großer
Zahl ) - to die ( of a great many)
Mans 28 , 7 ; ebda . 37 , 23 || S .
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f . Tod - death TE 707 , 20 u . oft |j
Sterben , Tod - dying , death

P III , L . 27 , 7 ; L . 102 , 5 || oof -tl -
Sterblichkeit , Vergänglichkeit -
mortality , perishableness I Kor 15 ,
53 |j a ° fl) r1 " eine Heilpflanze - an
officinal plant ; Peucedanum fraxi -
nifohum Hrn . SS 22 , 1 ; SL 3 , 1 ; Sill
101 , 13 ; Schweinf . Ab . Pfl . 41
[ G . , Tna . , Amh . ff " sterben ]

0 2 1 . ernähren - to nourish
Mscr . P III , L . 113 , 8 ; SO . 2 . ver¬
walten - to administer SO || Inf .
ovß ^^ ^ YeTwaltung - administration
SO I Part . a . anai >a}- ',' f.', , pl . aoat >
©«Vi" Pfleger , Verwalter - admini¬
strator Lk 12 , 42 ; Tit 1 , 7 ; Gal 4 , 2
«" »«' (DÇjB 'h Pflegerin , Wärterin -

( female ) attendant P 1 , 129 , 4 1| c " P )r.
Verwalter - administrator SO (
•Vooat 'i T 2 ernährt werden , sich
nähren - to be nourished , to feed

( v . i .) FM 120 , 6 ; P III , L . 470 , 9 ||
S . Nahrung - nourishment P
III , L . 196 , 2 1| tfDflj «"} ( ? oder ? )
Nahrungsmittel ( ? ) - victuals ( ? )
FM 100 , 15
[Ar . mäna nähren ]

0 2 sehmerzen - to pain SO ||
Inf . T 2 <7D'T*<7D<pj £ . das Wogen - the

waving Ps 89 , 9 1| S . 1 ° }*; , pl . h
Woge , Welle - billow , wave P III ,
L . 127 , 8 ; L . 423 , 17 ; Ps 93 , 4
[Ar . maug Welle ]

T ' T O 0 1 schleudern , mit der Schleu¬
der schießen - to sling , to throw with

a sling St S 63 , 3 ; SO j| S . f ' Tô , pi -
wtOf / l 1 . Schleuder - sling P III ,
L . 173 , 2 ; L . 532 , 19 . 2 . Ochsen¬

ziemer - whip P III , L . 595 , 163 u .
Mscr .

9° p (9° pj - jb , rp + ï ) , pi . hn * ,
ÖiP' VT" Eingeweide - bowels ( sg .
auch : ein Stück der Eingeweide -

sg . also : a piece of the bowels ) P III ,
L . 685 , 3 ; L . 210 , 2 ; L . 74 , 2 ;
(d Abb . hro - ï ) ,
9° p -m sein Inneres ohne Einge¬
weide , d . h . ohne Mitleid - his in¬
terior without bowels , i . e . without

pity P III , L . 106 , 3
[ G . Eingeweide ]

Storax (wird zur Herstellung
von Wohlgerüchen verwendet ) -
storax ( used in perfumery ) SO
[ Ar . mai 'at Storax ; vgl . auch M .
Meyerhof , Der Bazar der Drogen
und Wohlgerüche in Kairo , S . 203 ,
Nr . 461 ]

9 ° ö6i siehe fliflft

tfoflA *} ") ein Insekt - an insect SO ;
vgl . RB 262 ( "TdAT »

JE. u . S . , pl .
1 . Faß , Krug - vat , jug (kleiner als
Tih , größer als ôihC ) P I , 129 , 18 ;
St S 116 , 29 f . 2 . Bier für die Freunde
des Bräutigams - beer for the friends
of the bridegroom FM 99 , 2 ; ebda .
118 , 27 ; P I , 129 , 21 ; SO

o " OC S . Honig - honey P III , L . 97 ,
5 ; Mk 1 , 6 ; (Münz . 9° °i G ) ; £
mein Honig , d . h . meine Freundin -
my honey , i . e . my sweetheart P I ,
127 , 17 ; FM 116 , 3 ; V } : " " OC Ho¬
nigseim - liquid honey Ps 19 , 10 ;
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o° 0C • Mischung von Butter
und Honig zu gleichen Teilen -
mixture of equal 'parts of butter and

honey SO
[ G . , Tna . tro 'iC , Amh . "? C Honig ]

nbc S . ein Strauch mit süßer Wur¬
zel (momordica morkorra ) - a shrub
with a sweet root RB 262 ; tnltiC a ,l
ÔC : ffll „ Fuchshonig " , Name
für «m . # in Samhar RB 123 ;
( Schweinf . Ab . Pfl . 40 marmaru
oder m 'arumaro Solanum albicaule
Ky ; dazu Notiz Lt : odO £ od (J £
eine Wurzel . Vgl . auch

"7 ôc -n S . ceinture des reins des hom¬
mes , d 'Abb .

9 ° Ô6 *' M S . Westen - west SO ; N zu G .
[ G . Ar . magrab , magrib
Westen ]

9 ° ÖC ' fl S . , pl . ew ' iC ' fl Fett - fat ( n .)SO

S . , pl . fTôCW - Schätze ,
Güter - treasures , goods P III , L .
531 , 8 ; L . 552 , 12

f ' OC 'll Adj . mutig - courageous P
III , L . 75 , 34 ; vgl .

rùCÏl ? * S . , pl . fTÔCtlpï Le¬
bensunterhalt - livelihood PHI . L .
333 , 10

o ° Oi - 0 1 ( T -jl ) scheu sein - to be timid
SO [J T 1 scheu , zurückhaltend
sein - to be timid , to be shy Mscr . P
III , L . 415 , 8 ; (DCîh :
der Mond geht rasch unter - the

moon sets quickly ebda . |[ S . 9 ° b &>' Ï "Scheu - shyness P III , L . 415 , 8 ; I
Tim 2 , 9 jj ov9 ° 0 & jL Scheu , Zurück¬
haltung - shyness , reservedness P III ,
L . 13 , 24

t^ Otl 0 1 Häute zum Gerben in eine
Mischung von Wasser und Akazien¬
laub legen - to put hides into a mix¬
ture of water and of acacia foliage

for tanning SO ; S . Mischungvon Wasser und Akazienlaub -

mixture of water and of acacia -

foliage SO

orotic s . , in h ^ Ôfii - h ^ OTlC
Tag des Gerichtes - the day of judg¬

ment P III , L . 572 , 32 (vgl . P IV B ,
867 )
[Ar . ma 'aSar Versammlung ; vgl .
OÏÏt ]

rô tie ( tf » ÔÏÎC ) s . , pl . aVific Holz -
dose mit Deckel (farbig verziert oder
geschwärzt ) - wooden box with lid

( coloured or blackened ) P I , 126 , 24 ;
P III , L . 206 , 16 ; Jes 3 , 20 ; SO

siehe

ot >0 :lh S . , f . , pl . Zorn , Straf¬
gericht , Plage - wrath , punishment ,
plague P I , 271 , Nr . 50 ; P III , L .
35 , 1 ; Off 9 , 18 ; ebda . 9 , 20 ; SO
[ G . oi>0 'Ï" Zorn ; Tna . (rDO wt' züch¬
tigen ]

0 ° O ' } £ ß S . Bezeichnung für einFleischstück vom Vorderrücken -

name of a piece of meat from the

fore - back P III , L . 333 , 28
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S . ( alter ) Kamelhengst ( der
besonders stark ist ) - ( old) he -camel
( that is especially strong ) P III , L .
96 , 16 ; L . 491 , 24 ; in L . 308 , 44
vom Elefantenbullen gebraucht
(poet . ) ; vgl . aooCtl

av (ffy S . , pl . ( ? ) Sinn (einer
Rede ) , Sache , Angelegenheit - mean¬
ing ( of a speech ) , matter , affair P III ,
L . 595 , 199 ; SO
[ Ar . ma 'nä , pl . ma ' äni Sinn , Sache ]

0DO ? S . , f . , pl . Teil , Ab¬
teilung , Gruppe , Genossenschaft -
part , division , group , society P I ,
124 , 23 ; ebda . 223 , 17 ; FM 138 ,
20f ; Ps 55 , 14 ; SO
[Ar . ma ' iyya ( t) Gesellschaft , Ge¬
folge ]

0 ° O £ 0 1 ermahnen , warnen , vor¬
werfen - to admonish , to warn , to

reproach SO ; I Thess 5 , 12 |l Inf .
SO J] 9™Ô ?- Warnung , Vor¬

wurf - warning I Kor 10 , 11 ; SO |]
Part . a . 9 ° tl *ijB Erzieher - educator

Rö 2 , 20 ; N | Tx pass . N ||

îlO ? . T 3 rezipr . N || S . 9 * 0X7 N
[ G . , Tna . ermahnen ]

S . , pi . aBO & W ' 9 °
viereckige Hütte aus Holz und Zwei¬
gen - square hut made of wood and

branches P I , 283 , 16 (vgl . P II ,
339 u . Fig . 25 ) ; P III , L . 437 , 11 ;
Mäns 64 , 12 ; SO

avOP. 1 * h9 ° 0 & 7 im Zenith ste¬
hen , in voller Kraft sein - to be at the

zenith , to be in full power P III , L .

99 , 3 ; Mäns 79 , 11 ; h9 ° Oß. l ■" fflCrh
es ist Vollmond - the moon is full Lt

a ° 01 0 1 Blut saugen - to suck blood
P I , 274 , Nr . 236 fl S . coll . , n .
un . wt "9 ° ÖP ^ Blutegel -

leech P I , 273 , Nr . 155 ; SO
[ Tna . aoQio den Mund voll Wasser
nehmen ]

a ° O rh }£ Adj . elend - miserable P III ,
L . 591 , 2 ( im Mänsa ' - Tigre unge¬
bräuchlich ; poet .)
[ Ar . ma ' güz schwach ]

î ^ vn Adj . , m . u . f . , pl .
dünn , schlank - thin , slender P II ,
218 , Nr . 47 ; P III , L . 375 , 2 ; L . 526 ,
16 A

0009 , S . Tor - door (Tna . - Wort )
III , L . 206 , 12 (poet . )
[ Vgl . w . u . Oft ]

siehe

cfD " }l S . Banane - banana SO ; N ;
Schweinf . Ab . Pfl . 72 (Musa sapien -
tium )
[ Tna . 0D <H Musa paradisiaca ; Ar .
muz Banane ]

0 " ' tirh * ^ zusammensin¬
ken , schwach werden — to break
down , to become weak SO

ODHoDfl 0 1 massa , d ' Abb . ; N zu G . [|

Part . p . yi /OD ' H N zu G . || 'Th^ U

troU T 1 pass . N zu G .
[ G . abreiben ]
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0 ° H £ * I Part . a . "7 HC geeignet ,
entsprechend ( ? ) - apt , adequate ( ? )
Sill 111 , 21
[ Zu Ar . mazura entschlossen und
tüchtig sein ? ]

" 7, J/ *n u . S . petit sillon pour
l 'écoulement des eaux , d ' Abb .
[ Ar . mïzâb Wasserrinne ]

tfDUV * Il Part . a . "ÎUÇjB Wäger -
weigher SO || a ° Hi 0 2 wägen - to
weigh (v . t .) SO ; N ; d ' Abb . ||
T2 pass . Sill 140 , 2 ; N || S . aoao \[ \
Gewicht - weight SO
[ G . , Tna . , Amh . 0° Hï wägen ; vgl .
w . u . "2LH1 ]

aofi * J Part . a . Villi , / . "ÎÏÏÎh schläf¬
rig , träg , schwer - sleepy , lazy , heavy
SO ; Mt 26 , 43 || 0 2 betrauen ,
anvertrauen - to entrust , to trust SO
\ Part . p . 9° Wli DChr 78 , 20 ||
HH T2 sich annehmen - to take care of
Lk 1 , 54 ; Hebr . 2 , 16 1| S . at>H 1 . Für¬
sorge , Obhut - care , trust St S 9 , 4 ;
SO . 2 . Angelegenheit , Sache -
affair , matter P III , L . 484 , 12 ;
Mscr . P III , 382 , 5 ; flOA » a ° 1i
Sachverständiger - expert ebda .
[ Vgl . Tna . zukommen ]

0° W* I T3 1 . schwer beladen
sein - to be heavily loaded P III , L .
226 , 20 . 2 . Brautführer sein - to be
the bride 's best man SO | S . IHjZ ,
f . "ÎHj& 'hj pi • bester Freund ,
beste Freundin - best friend ( m . and
f .) P I , 121 , 4 ; ebda . 131 , 11 ; PHI ,
L . 80 , 56 ; FM 109 , 27 ; (vgl . PII ,
132 , Anm . 1 )

en>in 0 1 1 . nicht rechtzeitig zurück¬
geben (geliehenes Geld ) - not to
return in time ( borrowed money) SO .
2 . verwesen ( ? ) - to decay ( ? ) SO

».

o° H *7 *fl S . Bezeichnung für das Wad -
Arba ' - Spiel - a name of the play
Wad -Arba ' P III , L . 326 , 19 ; ( d ' Abb .
terrain coupé çà et là ; SO 9° ll a) ' (l
Stelle , wo man wad - arba ' spielt )

o° liTi 0 1 schwer sein - to be heavy
Lt I Part . p . 9° H 'b 'i , f . 9° HTi (De¬
ntin . ^ UTi 'J" ) schwer , würdevoll
- heavy , dignified Lt ; P I , 203 , 18

«? JB S . , pl . 1 . Wasser - water
P I , 2 , 1 u . oft ;
P III , L . 390 , 17 (vgl . P IV A , 585 ) ;
°7jP, : ftOtf Regenwasser - rain -water
P III , L . 98 , 26 ; (Münz . : 3V& ) ;
TfjB S ÂJ& U Sintflut - the ( great) flood
Mt 24 , 38 ; "7 J& 0 %,1 Sauerteig ,
Hefe - leaven SO ; fl) £ " • Schilf -
reed St S 29 , 21 ; Jes 9 , 14 . 2 . Saft
(einer Pflanze ) - juice ( of a plant )
Rö 11 , 17
[ G . etc . Wasser ]

9° ? S . Wunsch , Begehren - wish ,
desire SO

"7, /\ S . List , Kniff , Verschlagenheit
- trick , unie , artfulness SO

Adj . zart - tender P III , L .
339 , 42 I S . Zartheit , Fein¬
heit - tenderness , fineness P III , L .
178 , 13 ; L . 501 , 16 (poet .)

" l. S. 't' 0 1 spotten , necken - to mock ,
to tease SO
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0° Ç {i 0 2 Honigwein bereiten - to
prepare mead N || Part . a . 0° $? ^ N |
Wfft ^ = 0 , ( 1 ) 1 * 1 T2
1 . vergehen , Angst haben , feige sein
- to pine ( v . i .) , to be afraid , to be
cowardly Jes 13 , 7 ; ebda . 14 , 31 .
2 . bersten , zerspringen - to burst
( v . i .) , to crack ( v . i .) Jes 24 , 19 .
3 . triefen - to drip ( v . i .) Jes 34 , 3 ||
S . pi . h9 ° ? h , hrpW Met ,
Honigwein - mead P III , L . 31 , 17 ;
L . 98 , 5 ; L . 2 , 25 ; Mäns 38 , 15
[ G . , Tna . Honigwein ;
Tna . tfDfrt Honigwein bereiten ]

°? n o 3 zunichte machen - to an¬
nihilate SO I Ts die Arbeit
abbrechen , verzögern - to stop work ,
to delay work SO

siehe " fcH -fl

0 1 1 . wägen - to weigh ( v . t .)
P III , L . 508 , 4 ; L . 336 , 8 . 2 . ab¬
wägen , überlegen - to weigh ( in the
mind ) , to deliberate P III , L . 50 , 2 ||
Part . a . Jes 33 , 18 fl
Tx pass . P III , L . 114 , 4 ; Sill 140 , 3 1|
S . °ÎH '} CÏ . H "} ) 1 . Waage - balance
P III , L . 250 , 4 ; Off 6 , 5 . 2 . Waag¬
schale mit Gewicht - (balance -) scale
with weight P III , L . 649 , 7 ; L . 494 ,
24 . 8 . Richtblei , Lot - plummet Jes
34 , 11
[ Ar . mlzän Waage ; vgl . ob . 0° llï ]

O x die Nacht zubringen lassen
(u . zw . Quartier , aber kein Essen
geben ) , beherbergen , verweilen las¬
sen - to let pass the night ( to lodge
without giving food) , to house ( v . t .) ,
to let stay P I , 127 , 24 ; FM 125 , 21 ;

Ap 10 , 23 ; PHI , Mscr . L . 63 , 9 ; L .
558 , 11 I Inf . 9° ? ? ^ P I , 32 , 18 ||
9° 9° ? }Z P I , 36 , 14f ; P III , L . 304 ,
7 ; L . 544 , 8 || Part . p . der
nächtigt - he who passes the night
P III , L . 168 , 4 I fyaof! T2 die Nacht
zubringen - to pass the night P I ,
18 , 9f ; ebda . 24 , 11 1| Ts = T2
P III , L . 39 , 39 I A 7 \ näch¬
tigen lassen - to let pass the night
FM 125 , 22 I S . ao aoçf », Wohnung ,
Wohnstätte - lodging , abode P III ,
L . 75 , 66 ; Ps 69 , 25 || 9° 9° P HI ,
L . 595 , 237 : AfïE : * P. 9° '■ 9° 9°
ehe meine Seele dahinfährt - before
my soul passes away

mit Ruten schlagen - to beat
with rods SO

0dç % * I '"J- ffDpft T 2 die Zähne putzen
- to clean the teeth Mscr . P III , L . 211 ,
26 ; SO I S . ^ K Zahn¬
stocher - tooth -pick P III , L . 211 ,
26 ; L . 479 , 10 ; SO ; ( d ' Abb . °? ô ) ;

eine Pflanze - a plant ;
Vernonia abessinica RB 38 ; °? ô •

ein Strauch - a bush ; eine
Berberide RB 126

9° J£ S . 1 . ein Getreidemaß - a measure
for corn (nach SO = = 2 1/ 2 kg ) .
2 . poet . Maß - measure P III , L .
102 , 4 ; L . 105 , 4f .
[Ar . mudd ein Trockenmaß ]

siehe avf\

vR -' U -tt S . (heidnische ) Lehre - ( pa¬
gan) doctrine St S 97 , 1
[Ar . madhab Sekte , Glaube etc .]
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«" »JtlHrh , S . , pl .
ein Hohlmaß - a dry measure

(nach P IV A , 5 u . 192 etwa 3 — 41 ;
nach Mäns 13 , 20 enthält es 16 1) .
P III , L . 2 , 9 ; L . 112 , 8 ; L . 274 , 35

S . Brüllsack

des Kamelhengstes - dew - lap in the
mouth of the he -camel P III , L . 96 ,
17 u . Mscr ; Lt - Su Sang S . 21

Madama (ital . ) P III , L . 715 , 5

/ 7D0 1 s ' allumer (le feu ) , Münz ;

N J] Part , p . , f . 9 0 Ä "9 ° Ä ";l " siehe
nco £ -

9 ° £ C S . , pl . h9 ° JiC , hrHi ** Land ,
Erde , Boden - land , earth , ground
P I , 4 , 6 ; ebda . 7 , 4 ; P III , L . 490 ,
Pr . -Einl . u . oft ; 9° R~C : o° fl es wird
Abend - it grows night P I , 10 , 16
u . oft [J Adj . zur Erde
gehörig , irdisch - earthly , terrestrial
N ; I Kor 15 , 40
[ G . , Amh . {Tß -C , Tna . 9" ÂVÎ Erde ,
Land ]

" " .P.' C' CP '"!" S . steile Stelle , Steilhang

- a steep place , slope P III , L . 440 , 2 ;
StS 191 , 23

VRCh S . , pl . ( ' " f 'if . tl fünfjähriges
Kamel - a camel five years old P I ,
176 , 22 ; SO

00 SL £ "tl S . geflochtener Lederriemen
- twisted leather -strap SO

S . Schädigung - damage P
III , L . 157 , 9
[ Ar . madarra ( t) Schaden ]

r & cvï s . Provinz , Bezirk - pro¬

vince , district Ap 23 , 34 ; C . Ross .
Rie . 77 , 25
[ Ar . mudîriyya (t) Provinz ]

S . , pl . aoPjfi ^ Sandale (u . zw .
die feste , vom Handwerker herge¬
stellte ) - sandal ( of stable shape made

by an artisan ) Lt ; P III , L . 80 , 17 ;
L . 112 , 26 ; L . 379 , 4 ; vgl . P IV
A , 573
[Ar . madäs Schuh ]

{/ " P . 'fî S . Hammer - hammer SO
[ Amh . Tna . 1° £ .ïî Hammer ]

trog . ( I 0 2 viele töten , ein Ende ma¬
chen - to hill many , to end ( v . t .) Lt ;
P III , L . 391 , 13 ; ST II , B . Tauqë
6 , 5 ; SO J Inf . {fJJft , N || Part . p .

A 2 caus . N J]

T z pass . N I : (u .
■■) ÛJfi = P I , 25 , 20f ;

ST II , B . Tauqë 24 , 5f ; Mäns 9 , 23 |
r/ nfc ' fl s zugrunde gehen - to

perish ST II , Terk 1 , 30 || S . aofL ' ttgemauerte Schlafstelle - sleeping -
place built of masonry SO
[ Tna . , Amh . fW & ' fl Sitzbank an der
Mauer ]

siehe

« OD p . : Kîf ^h ) = yytiï
P III , L . 298 , 7

flt' Ä' öOj gelblich sein - to be yellowish
SO I Part . p . gelb¬
lich - yellowish SO ; vgl . flCOÄ" ;
«f' Jßrh ■' 9° fî . Ù Purpur - purple Lk
16 , 19 ; Off 17 , 4 || S . 9° l Hülse



141

der grarsä -Frucht — husk of the fruit
garsä N

aoy, 0 1 bereiten , vollzählig , voll¬
ständig machen - to prepare , to
complete , to make perfect ST II , B .
Tauqê 22 , 19 ; Ps 1 , 3 ; SO || Part . a .
°Vi. bereit , fertig , vollkommen —
ready , perfect SO |[ 0 3 auf
glühenden Steinen oder Kohlen
rösten , (ver )brennen (tr . ) - to roast
on red -hot stones or coal , to bum
( v . t .) P I , 83 , 12 ; P III , L . 666 , 7 ; P
II , 168 , Nr . 360 ; SO |j Part . p . 0O ' fi. ji
gebrannt , gekocht - burned , boiled
P II , 168 , Nr . 359 || h9 ° *i A 1 voll¬
ständig sein lassen , gut geraten
lassen - to make perfect , to turn out
( v . t .) well Ps 90 , 17 I Ts an¬
gezündet werden - to be kindled P
III , L . 716 , 50 I S . pl .
1 . Röststeine - stones for roasting
P III , L . 436 , 4 (vgl . P IV B , 642 ) ;
SO . 2 . Scheiterhaufen (als Opfer ) ,
Altar - pyre ( for sacrifice) , altar
P III , L . 107 , 6 (vgl . P IV A , 184 ) ;
TE 703 , 26 ; SO . 3 . Feuer - fire
P I , 13 , 2 ; P III , L . 118 , 12 ; L .
221 , 10 ; PI , 167 , Nr . 27 ; ebda . 271 ,
Nr . 62 1 Demin . TE 703 , 31 1

viande rôtie sur les pierres
ardentes , Munz .
[ Tna . a 'iyt Röststeine ]

siehe (i)?i

ao £ 0 1 1 . ausspannen , ausbreiten ,
ausstrecken - to spread , to stretch
PI , 3 , 9 ; Mäns 43 , 17 ; Mt 26 , 51 .
2 . angreifen , losschlagen - to attack ,
to begin war P I , 244 , 17 ; SO |
Part . p . f . 9° j^ ï 1 . aus¬

gebreitet - spread , stretched P III ,
L . 350 , 7 . 2 . Bezeichnung für
eine bestimmte Grabform - name
of a certain kind of tombs ( " flat
tomb ") P I , 220 , 10 (vgl . P II , 261 ,
Anm . 5 ) || 0 3 ausbreiten - to
spread P I , 108 , 5 ; P III , L . 10 , 9 [|

A 3 ausgestreckt liegen - to
lie spread out Jes 28 , 20 ; P III ,
L . 136 , 6 ; L . 186 , 4 1| T 2 pass .
ST I , 6 , 32 ; StS 84 , 9 fl : MA
= ( 2 . ) SO J] S . Brett an der
Langseite des Bettes - board on the
long -side of a bed SO [I avfLfc Zeit ,
Dauer - time , duration P III , L .
619 , 13 J] Schwertschlag von
rechts nach links - sword -stroke
from the right to the left P III ,
L . 276 , 80 1 1 . Zeitraum , Zeit¬
strecke - space of time , period C .
Ross . Ric . 75 , 7 ; SO . 2 . der obere
Mahlstein der Handmühle - the
upper grind -stone of the hand -mill
P I , 271 , Nr . 77 ; ebda . 272 , Nr . 95 ;
SO ; Munz . J «wjP' Ä -S. n . loci SO
[ Tna . £ ■ oberer Mahlstein ]

JP Ç. J3 _ Lt ; Yoc

S . , pl . Schafbock ,
Widder - ram P I , 126 , 2 ; P III ,
L . 410 , 9 ; Jes 60 , 7 ; SO ; (Munz .
°7 £ <P )

0" j£ V A/ fl siehe jÇUA

Gerichtsversammlung -
judicial meeting P III , L . 70 , 4 ;
L . 71 , 3 ; II, * : Gerichtssaal
- judgment -hall StS 157 , 17
[Ar . maglis Versammlung ]
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<7D abspülen — to rinse RB
266 ; Münz .
[Vgl . tn >R (ivK \

o ° ZCC s . eine Schlingpflanze - a

climbing plant SO

o° ¥ . "{1 die einander gegenüberstehen
- persons who stand opposite each

other P III , L . 562 , 1

a °*%.'h blanchâtre , Munz .

S . ein Baum mit eßbaren

Früchten — a tree with edible fruit
RB 266

V"7 siehe C *7

aw7ft 0 1 eitern - to fester ( v . i .)
SS 31 , 1 ; SO ; N ; (Munz . <P «7A ) ||
h9 ° l A A 1 Eiter herausnehmen - to

take out matter SO || S . an a ] j\ Eiter -
matter , pus P I , 194 , 13 ; SS 1 , 2 ;SO
[ G . , Tna . , Amh . tf®7 A eitern ]

° ÏT6i S . péché ; A .■ fflft , pécha ,
d ' Abb .

od " ] an "} 0 1 saugen , einen kleinen Zug
tun , beim Springen Luft einziehen -
to suck , to sip , to inhale air when

jumping SO

o ° lC S . wilde Gerste - wild barley ,
(Boswellia papyrifera ) RB 265 ;
Schweinf . Ab . Pfl . 39

ao 7 ft S . Abgabe von gepachteten Fel¬
dern , u . zw . von Brachland - tribute

of rented fields , i . e . of fallow -ground

P III , L . 475 , 2 ; ST II , Zên 2 , 15f ;
(vgl . P IV B , 692 )
[ Tna . tn>7ft Abgabe von gepachte¬
ten Feldern ]

1 ° th S . 1 . Wohlwollen , Freundlich¬
keit - benevolence , kindness SO . 2 .
Stock zum Umrühren der Polenta -

stick for stirring the polenta RB 173
[ G . , Tna . 1° lh Wohlwollen ; Amh .
7° 7 A geehrt sein ]

0 1 1 . in der Mitte sein - to be in
the midst SO . 2 . Familie um sich

haben - to have a family surround¬

ing SO || tn >7fl 0 2 - tf » «7fl SO || h ' 1»Tn a 2 in die Mitte bringen - to bring

into the midst SO || S . 9 oa I ' tt 1 . Mitte
- middle , midst P I , 7 , 3 u . oft ;
(Munz . 7° 7 'fl ) ; flflA ! 9° 1 'tt oder
fl ) £ " : 9 ° " M Vermittler - mediator
FM 102 , 29f ; StS 55 , 7 ; Mscr . P III ,
L . 68 , 21 ; ft -ft : 9° 1 ' tt oder flMÄ " :

9 ° " I ' d Anwesende , Zeugen - those

present , witnesses Lt ; ft -fl : A9 ° ' 7Q
ihre Besitzer - their owners P III ,
L . 77 , 16 . 2 . 9° 1 'fl 9oal 'tt Mittag
für Mittag - noon after noon P III ,
L . 322 , 11 . 3 . Breite ( z . B . eines
Stoffes ) - breadth (of cloth) Lt
9 oa l (\ . :t ' = 9 oa l ' tt PHI , L . 266 , 12

o ° P ' fl , pi . crop (\ ^ - Oberschenkel ,
oberer Teil des Beines (u . zw . der
Knochen , bei Tieren ) - upper thigh ,

upper part of the leg ( i . e . the bone ,

with animals ) P I , 234 , 11 ; Mäns
24 , 7 ; P III , L . 649 , 26 ; Jh 19 , 31 ;
(Munz . qop -d ) II Adj . 9° '7Q £ , / .
9 ° 1tl J& 'l " mittlerer - middle ( adj .)
ST II , Zên 2 , 4 ; P III , L . 338 , 2 ;

9 ° 1 HjB ' h auch : Hunger - hunger SO
[ G . «» 7 (1 umgeben ]

* ( ver wm .
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épine dorsale , Münz .

a ^ lK * I ï \ 9° alt \ A 1 genügen lassen ,
Genüge geben - to suffice ( v . t .) , to
give sufficient P III , L . 134 , 16

0d <7 H9° S . , m . , pi . Joch -
yoke P III , L . 67 , 2 ; L . 136 , 2 ;
L . 168 , 6
[Vgl . Tna . l ] \ ao gewöhnen , abrich¬
ten (Tiere )]

l 00! ? S . 1 . eine Getreideart - a sort
of corn P III , L . 2 , 19 ; L . 10 , 8 ;
Schweinf . Ab . Pfl . 42 . 2 . Anger ,
Wiese - grass - land , meadow Ps 72 ,
6 ; SO
[ Tna . Pennisetum dioicum ,
eine dem taf ähnliche Pflanze ]

VIZ (u . S . , pi . ao -i ^ r 1 .
Lagerfeuer , Feuer - camp - fire , fire
P I , 83 , 12 ; P III , L . 75 , 53 u . oft .
2 . Rinderherde , Hürde mit Kühen -
herd of cattle , pen with cows P I ,
177 , 5 ; FM 140 , 27 ; P III , L . 218 ,
Pr . -Einl . ; SO
[ Amh . Holzstücke ins Feuer
legen ]

7- Ä-X ( SO ) , ( RB 211 ) S .
Deckel , um das Brot während des
Backens auf dem magagö zuzu¬
decken - lid for covering the bread
while it bakes on the magagö
[ Tna . Amh . dass .]

V SO

S . Vorrichtung zum Brot¬
backen - utensil for baking bread
SO

[ Tna . an I » -) u . Amh .
Scheibe aus Ton , auf der das Brot
gebacken wird ]

mit Gerten schlagen - to
beat with rods SO

aofao (w 0 1 1 . ziehen , spannen - to
draw , to span P III , L . 530 , 20 u .
Mscr ; L . 530 , 27 ; SO . 2 . stehlen - to
steal SO

I Ti sich verglei¬
chen - to compare one another Jes
29 , 16 I AT± vergleich¬
bar sein - to be comparable Rö 8 , 18
[ Vgl . trnfnc ,

0" tn, £ '1 ' S . , pl . fli>mTC (nach Lt nur
pl . gebräuchlich ) gesäuertes Brot ,
das eine Woche vor jedem der beiden
Michaelsfeste für die Toten geopfert
wird - leavened bread offered for
the dead a week before each of the
two festivals of Michael P I , 226 , 6 ;
SO

trom 't' 0 2 süß sein (Milch , die nicht
entrahmt ist ) - to be sweet (milk that
has not been skimmed) SO || Inf .
0° (n . ty Vollmilch , süße Milch - sweet
milk P III , L . 392 , 3 ; P 1 , 204 , 16 ; SO
[ G . süß ]

0 2 vollenden - to complete SO
Inf . <fy \ ï, N I Part . p . 9° nbt N

T2 fertig sein - to be ready
P I , 175 , 11
[ G . " " 7TÏÏ messen ; Tna . , Amh . " " 7TÏV
recht machen , nach dem Maß
geben ]
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T ° C 1 - Adj . gleich - alike Phil 2 , 6 ;
SO . 2 . Präp . neben , bei - at the side
of , near P I , 213 , 19 ; : aofliQ
Beipferd - led - horse ST II , Terk 3 ,

40 I ' [ •oDrt \ (D £ T 3 gleichen , ver¬

gleichbar sein - to be ( a ) lilce , to be
comparable Ps 89 , 6 ; SO

aoa \ 0 1 übergeben , ausliefern , ver¬

raten - to surrender , to deliver , to
betray P III , L . 336 , 13 ; L . 639 , 3 ;

Mt 10 , 4 ; Mt 26 , 21 ; SO || Part . a .
( < Irn . ) p III , L . 539 , 3 u .

Mscr . [J Part . p . J& N || " " " ] 0 2 =

O x Mscr . P III , L . 539 , 3 || Part . a .
pi . 0dodT¥ '1' Ver¬

räter - traitor II Tim 3 , 4 || " 7 ^ 1
0 3 geben , darreichen - to give , to
present P III , L . 3 , 5 ; L . 139 , 7 ; Mk

6 , 41 J Part . a . T .P .G , pl . a d " ?
TP ' f" Überbringer , Diener - deli¬
verer , servant P I , 192 , 3 ; Mäns

50 , 5 ; Jh 2 , 5 [J ^ iroai T 2 1 . über¬
geben , gegeben werden - to be
delivered , to be given P III , L . 72 , 9 .

2 . ( sich geben lassen = ) nehmen -
to receive , to take P I , 54 , 8 ||
Ts in die Hand nehmen , ergreifen -
to take with hands , to seize P III ,
L . 358 , 4 ; L . 420 , 5

[ G . , Tna . geben , darreichen ]

o° rt\ 0 1 am Ohr ziehen (widerspen¬
stiges Tier ) - to drag the ear ( of a
refractory animal ) P III , L . 193 , 1

u . Mscr ; SO || Mm A s pressa une
outre pour en exprimer le miel ou le

beurre ; trembla , d ' Abb . || ( ) at >( iim
T 2 breitbeinig dastehen , die Beine

spreizen - to stand straddling , to
straddle one ' s legs SO ( d . i . wohl :

widerspenstig sein [ Tier ] ; vgl . O x)

</ Dß P * 1 AAA das Schwert ziehen , zu¬

schlagen - to draw the sword , to hit
SO

(WV ' /h 0 1 ausreißen , wegreißen - to
tear out , to tear away RB 265 f . ||
Inf . 9 ebda . [| h9 ° £Ehih A 1
caus . ebda . [ ( 'I" ) T2 pass .
ebda .

(/!>«}}•£ 0 1 kauen , zerbeißen - to chew ,
to crunch ( v . t .) P I , 110 , 14f ; P III ,
L . 70 , 17 ; L . 76 , 1 ; Off 16 , 10 ;

( Munz . " v £ v . )

[ G . a ° 0 & kauen ]

o° 6BL6 'V S . Schl &ie - temple ( of head)
SO

O a 1 . aufessen , ein Ende

machen - to eat up , to end ( v . t .)
SO . 2 . sehr schmähen - to revile

strongly SO fl : ÄflA = tfDfiCi4>
SO

S . , f . ( ohne pl . ) ein Vogel
( nach seinem Ruf so genannt ) - a
bird ( called after its shoutJ PI , 200 ,
6 ; SO

oo ^ o 0 2 bleich , weiß werden - to
become pale , white SO || Part . p . 0 1
( zu 0 2) 9 ° ÉEbÔ , / • 9 " 6V' Ù '1 ' 1 . klar -
clear SO . 2 . weiß (von Tieren ) - white
( of animals ) SO . 3 . bleich (von Men¬
schen ) - pale ( ofmen ) SO . 4 . «ffr h •

9 06 B ' Ö ' V hellrot - light -red P III ,

L . 650 , 5

= o ° hé . C Sill 139 , 16 u . 18

ÖVK " siehe
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f 'AlK S . das , was ausschwitzt ( z . B .

Wasser aus einem Milchschlauch ) ;

in P III , L . 115 , 14 (poet . ) was aus

ihren Knochen ausschwitzt , d . i .

Mark aus ihren Knochen - oozing

moisture ( e . g . water out of a vessel

for milk ) \ what oozes out of their

bones , i . e . marrow of their bones )

° 7K " rh devenir amer , Münz .

o ° ^ 9 ° C S . im pl . (sg . ungebräuch¬

lich ) Glocken - bells P III , L . 20 , 7

(poet . )

öDjftfDj ; 0 1 ausspülen - to rinse SO ||
S . iP ' ftV / nJV Spülung - the rinsing SO

[ Vgl . |

(" ' 'Â h 0 1 kommen - to come P I , 3 , 17

u . oft ; h • X *fl kommen mit =

bringen - to come with = to bring

P I , 8 , 17 u . oft ; A ^ JfX was

kommt = Zukunft - what is

coming = future I Kor 3 , 22 ; Hebr

11 , 20 I Inf . TKh * Ankunft —
arrival PI , 117 , 9 ; SO ; StS 152 , 15

I Part . a . jJB N || P HI ,

L . 90 , 41 I A 1 kommen

lassen , bringen - to cause to come ,

to bring P I , 3 , 19 ; TE 705 , 22 ;

£ 9 ° ■ A ovfth er vergießt Blut - he

sheds blood P I , 74 , 4 | Part . a .

JB P I , 96 , 19f . I T s
kommen , herankommen , zusam¬

mentreffen - to come , to arrive , to

meet P III , L . 155 , 10 ; Lk 14 , 31 ;

Mans 26 , 2 || AT S zu¬
sammenkommen lassen - to cause to

meet Mäns 26 , 23 | Part .

Vermittler (bei der Verlobung ) -

mediator ( at the betrothal ) FM 102 ,

10 Tigrë -Wôrterbuch

30 I h ATA Xbringen lassen ,
kommen lassen - to cause to bring ,

to let come N ; SS 21 , 2

[ G . , Amh . tn >" ] kommen ]

0 ° % * I ATA X ( allein ge¬
bräuchlich ) zerbrechen ( tr . ) - to

break ( v . t .) Mscr . P III , L . 418 , 5 ||
Inf . hT9 ° }{ £ PHI , L . 418 , 5

O x krank sein , Schmerzen leiden ,

gequält werden , trauern - to be ill ,

to suffer pain , to be tormented , to

mourn SO ; Off 9 , 5 ; P I , 224 , 26 ;

( Munz . tfi >0 ) || Par ^ a . <TOt , / . t ' 7X 'Th
trauernd , klagend - mourning , la¬

menting P III , L . 171 , Pr . - Einl ; P I ,

209 , 23 ; Ahtll ■' A ^ VHl * Klagefrauen

- lamenting women P I , 216 , 10 ||
A x Schmerz verursachen ,

weh tun , beschädigen - to cause

pain , to damage P III , L . 131 , 7 ; Sill

136 , 18 ; Munz . fl Inf . h9 ° % K P HI ,

L . 698 , 11 I S . Schmerz ,
Krankheit - pain , disease Rö 9 , 2 ;

Off 16 , 10 ; P III , L . 18 , 2 J Xf ^ X 'Th

= " " X 'l " Off 9 , 5 1 u .
pi - Saft (von Pflanzen ) -

juice , sap ( of plants ) P I , 69 , 3 ; SO

[ Vgl . G . 0D00 , Tna . Amh .

o ° a \ m sauer werden ? ]

trDff . hh S . Wildeber - wild boar P II ,

157 , Nr . 126 ; ( SO : Schwein )

[Tna . ffnÇAft Wildschwein ]

S . ,f . sechsjähriges

Kamel - camel six years old P I ,

176 , 24 ; SO ; ( Munz . chevreau )

[ Vgl . Ar . mafrüt oder mafrüd , s .

Socin , Diwan aus Centraiarabien , I ,

S . 286 ]
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WW S . Mitte - midst P III , L . 48 ,
1 ; L . 99 , 12 ; L . 430 , 1

Adj . schön ( ? ) - beautiful ( ?) P
III , L . 109 , 10 (poet .)

dlfÄÄ * I ÄClfXÄ A 1 unruhig sein
hin - und herlaufen - to be restless , to
run to and fro SO

0 X frei , leicht , weich , schlaff
werden - to become free , light , soft ,
to slacken P III , L . 35 , 2 ; SO ; Ps 78 ,
57 ; Jes 33 , 23 ; (Münz . £ thh
s 'élargir , être spacieux , libre ) || Inf .
»» CUf * Erleichterung - relief Mscr .
P III , L . 536 , 4 ; II Kor 8 , 13 ; Sill
74 , 18 ; SO I ^ UP 'T" Ruhe , Erleichte¬
rung - quiet , relief P I , 272 , Nr . 90 ||
hC. '/ A 1 1 . befreien , Erleichterung ,
schaffen - to free (v . t .) , to relieve
P I , 101 , 16 ; P III , L . 275 , 22 ; SO .
2 . Erleichterung finden - to find
relief P I , 61 , 19 ; ebda . 207 , 6 ;
ebda . 274 , Nr . 202 1| Inf . hCV £ P HI ,
L . 304 , 5 I TlP ass . N || hïtV
AT 1 lösen - to loosen P I , 217 , 7f . ||

AN beben , erzittern - to
tremble , to quiver Ps 77 , 16 ]] S . /. Vfi
Freiheit - freedom SO || /, - V ?
Tümpel - pool RB 294 ; (Munz .

étang )
[ G . hC ' hai öffnen ; Tna . fl) ver¬
bessern (Lebenslage ) , Teich ]

0 1 feucht , durchnäßt , weich
werden - to become wet , to become
soaked , to become soft SO ; Jes 34 , 7 ||
ÄCU £ A 1 durchnässen - to drench
SO ; Ps 6 , 7

O t schwitzen - to sweat SO
[ G . CfhO , Tna . schwitzen ]

Cth siehe £ (Dth

£ iho ° O x Erbarmen , Mitleid haben
- to have pity on P I , 264 , 6 ; (Munz .
^ ao ) I Part . a . CrKTjß barm¬
herzig - compassionate Lk 6 , 36 ;
Jak 5 , 11 I £ <h9 ° = P HI ,
L . 96 , 7 ; Lk 6 , 36 || Part . p . Cth ' 9°
= Part . a . || hCthA x Mitleid er¬
wecken - to cause pity P III , L . 621 ,
15 I 'té 'h tha ° T4 untereinander
Mitleid haben - to pity each other
Eph 4 , 32 I S . C & 9° , pi KC <hT
Mutterleib , Abstammung - womb ,
descent P III , L . 494 , 26 ; FM 95 , 3 ;
SO ; Lk 23 , 29 || £ th0 ° îh Mitleid -
pity P III , L . 176 , 9 ; L . 196 , 1 ||
C ^ l I - = éth ^ 't P I , 274 , Nr .
205 ; P III , L . 471 , 34 . 2 . hC & V ' i
— Ar . ar -rahmän P III L . 477 , 21
[Tna . £ tha ° , Ar . rahima Mitleid
haben ]

£ thC ( < harhar ) || 9° h ' drhC von
hinten , im Rücken , hinterher -
from behind , afterwards P III , L .
132 , 5 ; L . 188 , 1 ; Mäns 36 , 12 ; ebda .
38 , 1
[Vgl . thC ]

/ . fh ' l3 sich entfernen , fortgehen -
to withdraw ( v . i . ) , to go away P III ,
L . 217 , 10 ; SO ; Munz . || Inf . Cth 'P ' l'
SO ; N J Part . p . Cth -fy fern - far
Mäns 5 , 11 ; Cth ^ 9° ' = 2ft
genau in der Mitte gehen - to go exact¬
ly in the middle SO || hCth 'P A 1
caus . Munz . || Inf . hCth ^ 't' P HI ,
L . 489 , 11 I 't -^ th ^ T3 N zu G . ||
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hï & h * A T3 N zu G . I S . CÙÏ N
Abstand - distance SO

[ G . CA + , Tna . dth $ , Amh .
sich entfernen ]

0 1 weit , breit sein - to be wide ,
to be broad SO ; N ; Munz . || Inf .

cAn * n I hCiha A x 1 . erwei¬tern , weit machen , ausdehnen -
to broaden ( v . t .) , to extent Mäns 63 ,
33 ; II Kor 7 , 2 ; SO . 2 . trösten -
to console Ps 118 , 5 | A + Crhfl
ATAx weit machen , in die Perne
ziehen - to broaden , to go jar away
P III , L . 274 , 75 ; N I S . jTC ^hil
Weite , Geräumigkeit - width , spa¬
ciousness SO I (fQihtt . 'rt = 9° C 'h wü
SO \\ Adj . Càwtt , ft 'h -tt weit - wide
Mscr . PHI , L . 98 , 16 ; N ; St S 76 ,
28 ; S. sh 'ft auch S . 1 . Weite , Über¬
fluß - width , abundance P III , L .
109 , 9 ; P I , 192 , 22 . 2 . Hunger -
hunger RB 279 || a ° Cth Q siehe
unter a °
[ G . CA A , Tna . dAitt weit sein ;
G . C ^ fl , Amh . <£. fl Hunger haben ]

S . , f . , pl . Handfläche ,
Fußsohle - palm of hand , sole of
foot P III , L . 49 , 4 ; L . 339 , 41 ;
Munz ; Handfläche -
palm of hand SO ; Fuß¬
sohle - sole of foot Jes 1 , 6 ; ebda .
37 , 25

C <h7 S . eine wohlriechende Pflanze
- a fragrant plant SO
[Ar . rayhän Myrthe , Basilienkraut ;
auch allg . wohlriechende Pflanze ]

frei , offen sein , verlassen , vor¬
bei sein - to be free , to be open , to be

10*

forsaken , to be passed P III , L . 81 , 4 ;
L . 500 , 24 u . Mscr ; Imptv . CHb
mach Platz ! - make room ! Lt ;
(Munz ; trhh ) || Inf . Crhf 't PI ,
23 , 15 I hC *h A x (ver )lassen , fort¬
gehen , öffnen , retten - to leave , to
go away , to open , to save P I , 72 ,
25f ; FM 145 , 9 ; Lk 9 , 39 ; St
S 84 , If . I Inf . h , hC *h JÊ Unab¬
lässigkeit - continousness Sill 77 , 22

St t sich freuen , zufrieden
sein - to rejoice , to be content Mäns
36 , 19 ; ebda . 47 , lOf ; N || S .
(wfti ' Cth Ruhe , Erholung - rest ,
recreation Sill 107 , 26 || Adj . Cth .
leer , frei , öde - empty , free , waste
Lt || Crk . : ft. A oder Cih . : (D 1 frei
lassen - to make free SO
[Vgi . a ]

S. rh 'A Ox N zu Munz . £ ' \ 0 suer de
peur
[ G . CrhO stark schwitzen ]

£ 9° •• AAA mit dem Gewehr schießen
- to shoot , to discharge gun SO

C9 ° S . 1 . Rom - Rome SO ; in Jh 19 ,
20 : römisch = lateinisch - Roman
2 . pl . ACP9 ° Bezeichnung für die
Riesen , die in der Vorzeit lebten -
- name of the giants who lived in
ancient times P I , 83ff ; Mäns 3 , 19 jj
Adj . 1 . römisch , Römer -
Roman SO . 2 . riesig , Riese -
gigantic , giant P III , L . 409 , 10 ;
L . 614 , 8 ; St S 49 , 15

C9° & S . , m . , pi . hC9 ° ' h *
1 . Stab der mohammedanischen
Priester , aus Holz mit Eisenspitze
oder ganz aus Eisen - staff of Mo -
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hammedan 'preachers made of wood
with an iron point or made com¬
pletely of iron P III , L . 244 , 3 u .
Mscr . (vgl . P IV A , 362f . ) . 2 . Lan¬
zenspitze , Spitze - point of a lance ,
point P I , 257 , 7
[ G . Ar . rumh Lanze ]

Oy ein Ende machen - to end

( v . t .) SO ; (Münz . £ 9° 0° être
taciturne ) || £ at>9° : ILA N zu G . ||

0 3 N zu G . || Part . p . 4-(n>' 9°
N zu G . I hC ^ ao A y N zu G . ||
hfti - aoao A T3 N zu G . || S . ( CV
sg ., ungebräuchlich ) pl .
Ränder - borders , edges P III , L .
640 , 6 u . Mscr . (poet . ) ; SO ( sg .)

l S . Floß - raft SO ; C . Ross .
Doc . 14 , 1 ; ( d 'Abb . radeau pour la
pêche )
[ G . Floß ]

J -f ' ^ aoiiaofi farfouilla
d ' Abb .
[Vgl .

£ 9° Ail Oy N zu G . I h & 9° & & A x
N zu G . I hïdFAAATy N zu G .
[ G . h /. 9" ftà mit der Hand tasten ]

àra * u . s . , pi . c ^ n
Schwertspitze , Spitze - point of
sword , point P I , 174 , 7 ; P III ,
L . 221 , 1 ; L . 225 , 19 ; L . 339 , 12 ;
Mscr . L . 410 , 11

Oy 1 . bitten , bestürmen - to
ask , to entreat earnestly P I , 2 , 18 u .
oft ; d 'Abb . ; (Munz . £ 9° h ) . 2 . su¬
chen - to seek P III , L . 226 , 3 |[ Inf .
ïXty I Petr 3 , 21 I Part . a .

d ' Abb ; N || Part . a . demin . 6, 9° $ ' }!,
Bettler - beggar SO | S . C9° e1' Bitte
- petition FM 125 , 27 ; Lk 16 , 3 ; SO
I action de mendier , d ' Abb ;
N
[Ar . ramaqa beständig anblicken ]

£ 9° (\ S . Asche , Staub - ashes , dust
P I , 272 , Nr . 84 ; P III , L . 483 , 45 ;
( Munz . £ 9° fl>) I £ 9° 0 : ffl *i über¬
fallen , zunichte machen - to attack
suddenly , to annihilate SO
[Vgl . Ar . ramäd Asche ; ramada
überfallen ]

Ù 9° i " t Oy in Stücke zerbrechen ,
zerbröckeln , zerreiben - to break to
pieces , to crumble ( v . t .) , to grind
P I , 15 , 17 ; Lt ; SO
[Tna . £ 9" 'l " l' zerkleinern (Brot )]

en S . , coll . , m . , n . un . cnw Gra¬
natapfel - pomegranate -, Romana
abyssinica Lt ; Sill 101 , 12 ; SO
[ G . , Tna . , Amh . C °Ti , Ar . rummän
Granatapfel ]

S . Rubin - ruby SO
[Ar . rummäniyy Rubin ]

^ "7 Oy 1 . dahineilen , schnell gehen -
to hasten along ( v . i .) , to walk rapidly
P III , L . 8 , 2 ; L . 199 , 1 u . Mscr .
2 . die ganze Nacht wandern - to
wander the whole night SO ; Munz . ||
Part . a . P II , 191 , Nr . 20
[ G . £ ot>ç werfen (vgl . P II , a . a . 0 . )]

£ 9° & Oy an ägyptischer Augen¬
krankheit leiden - to suffer from
Egyptian ophthalmia P III , L . 274 ,
62 ; SO ; Munz . || S . ägyptische
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Augenkrankheit - Epyptian oph¬

thalmia P I , 212 , 3 ; SS 25 , Über¬

schrift ; Münz .

[Tna . £ 9 ° *$. Augenentzündung ; Ar .

ramida Augenkrankheit haben ]

crM s . , / . , pi . eine be¬

sonders geschätzte Grasart von

dunkelgrüner Farbe - a sort of grass

of dark -green colour which is much

appreciated ; Achyranthes aspera ?

P III , L . 471 , 13 ; L . 700 , 12 ; SO ;

(Munz . esp . d ' herbe ;

Schweinf . Ab . Pfl . 42 : rodût )

0 1 rasch und ohne Unterlaß

gehen , eilen - to walk rapidly with¬

out stopping , to hasten P III , L . 274 ,
63

[ Amh . zertreten ]

S. " " ? : S . heiße Asche , heißer Sand -

hot ashes , hot sand RB 290 ; Munz ;

( d ' Abb . terrain si échauffé

qu ' il brûle les pieds )

[ Siehe £ ao &| t ]

0 1 Leibschneiden haben -

to have bowel -complaint SO

[ Tna . schwaches Leibweh

haben ]

« " ÉE1. ( = T 2 ? ) angezündet ,

aufgereizt werden - to be kindled ,

to be excited SO j| T s l . sich
eingraben , sich einwühlen - to

burrow , to dig oneself in P III , L . 308 ,

48 . 2 . große Schmerzen haben - to

suffer great pain Off 12 , 2 1| S .
heiße Asche , heißer Sand - hot

ashes , hot sand P I , 272 , Nr . 87 ;

Jes 35 , 7 ; N ; SO

[ Gr . Tna . Amh .

heiße Asche ]

0 1 leicht sein - to be light SO

S . omoplate , d ' Abb .

C6 -Ü S . épine dorsale , d ' Abb .

dCiil S . Lederfutteral - leather -

case SO

siehe {DCA

kratzen (intr ) . - to

scratch ( v . i .) SO

[ Vgl .

= ar . rasülu -lläh P I , 250 ,
21

0 1 schmutzig sein - to be dirty

SO ; N ; Munz . || Inf . Cft / h *
Schmutz , Schlacke (n ) - dirt , slack (s )

P I , 248 , 24 ; Ps 119 , 119 ; SO ;

(Munz . i *T*) J Part . p . CfVrh

schmutzig - dirty Jak 2 , 2 ; Mk 7 , 2 ||
hCtlth A x schmutzig machen - to

soil , to make dirty Mscr . P III , L .

133 , 2 I VhJ - ft A A T 3 N I h + Cilth
A TA X N ; Munz . ( = Aj )

[ G . £ hth , Tna . schmutzig

sein ]

£ h £ Ù Oi se hâter dans une affaire ,

Munz . J S . '• im Äuße¬
ren , äußerlich - externally Phil 2 , 7

öl 0 1 1 . kribbeln , jucken - to tickle ,

to itch P I , 266 , 12 ; II Tim 4 , 3 ; SO .

2 . piquer , être voluptueux , Munz .

3 . aufschichten - to pile up SO ;
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( d 'Abb . rangea , mit en rang ) .
4 . Ehebruch treiben - to commit

adultery RB 291 || S . ordre , rang
d 'Abb . J! 0° Cilh volupté , Munz .
[Zu 3 . Ar . rassa aneinanderfügen ]

Cflh S . , n . un . CM 'Ï = Cïf7î Mäns
41 , 22f ; P III , L . 104 , 5

Cfl4» s . , 771. , pl . hcft - ï ,
1 . Unterarm , Arm - fore -arm , arm
P III , L . 74 , 6 ; Lk 1 , 51 ; Jes 40 , 11 ;
(Munz . 2 . untere Verbin¬
dungsstange am Lastsattel , zwi¬
schen den genannten
Stangen - lower connecting stick at
the pack - saddle between the sticks

called SO || Chfy = lh denArm leihen , helfen - to help Ps 83 , 8

s . 1 . Teil , Schar - part , group
P III , L . 10 , 13 , L . 321 , 92 (poet . ) .
2 . (Wolken )masse - mass of clouds
P III , L . 500 , 25 ; L . 544 , 16 (poet . ) ;

: PAYrf - dunkles Gewölk Ps
18 , 11

LASh siehe ùf \

T 1 Besitz erwerben

- to gain property SO
[Vgl . CÏK ^ ) s . v . œCA ]

0 1 glühen - to glow P I , 244 ,
24 ; SO ; (Munz . s ' échauffer ) || Inf .

Ch 'i ' l ' Glut - glow N I Part . a .
feurig - fiery Eph 6 , 16 ; N ||

Part . p . Crt *' i glühend - glowing
I Tim 4 , 2 I Part . a . 0 2 J. tl ' i
1 . schmutzig - dirty Lt - Su Sâng
5 . 26 . 2 . geifernd , rasend - foaming ,
raging ebda . V . 12 ; P III , L . 219 ,

3 I hCA -i A 1 . erhitzen , glühend
machen - to heat , to inflame P I , 107 ,
7 ; Jes 44 , 12 ; SS 26 , 2f . 2 . zu¬
spitzen , schärfen ( z . B . Pfeile ) - to

point , to sharpen ( arrows ) Ps 7 , 13 ||

Part , trochl N || AT 3heiß machen , entzünden , anfeuern

- to heat , to inflame , to incite P III ,
L . 125 , 25 f . J] S . £. A "\ Nasenschleim
- ( nasal ) mucus Mscr . P III , L . 219 ,
3 (vgl . Part . a . 0 2) | lift '} Festig¬
keit - steadiness P III , 443 , 15 ;
L . 494 , 10 (poet .) |( Hitze ,
Brand - heat , combustion II Petr 3 ,
10

[ G . & A *i glühen ; Tna . 1 . sich
erhitzen . 2 . Nasenbluten haben ;
Ar . rasuna fest sein ]

S . , pl . Crtffl - Armband aus
Glasperlen und Muscheln - bracelet
made of glass - beads and shells P I ,
121 , 14 ; SO

£ hO * I Inf . £ hô N J Part . p . Cfhd ,

f . Old * vergeßlich , vergessen -

forgetful , forgotten N ; FM 141 , 2 ||
T a 1 . vergessen - to forget

P III , L . 35 , 5 ; L . 134 , 12 ; Munz .
2 . vergessen werden - to be forgotten
Jes 65 , 16 || Part . aO ' l' ^ ilA lässig -

negligent D Chr 35 , 3 v . unt . |

S . ChùS N I avchö , -tCtlöVergeßlichkeit - forgetfulness SO
[ G . £ AO , Tna . Amh . £ t\
vergessen ]

Ct \ O x N I Part . a . vor Ankerliegend - lying at anchor P III , L .
542 , 28 I caus . N" I S . M
( SO auch dAfr ) , pi - vier¬
eckige Hütte aus Holz und Laub



tu
151

M

oder Gras - square hut made of wood
and foliage or grass LT IV , 80 ; SO
[ G . h CtllD in den Hafen steuern
( Schiff ) ; vgl . ob .

S . , coll . , n . un . £ & * 1 . Straußen¬
federn ) - ostrich - featcher (s) P II ,
183 , Nr . 835 ; SO ; Münz . 2 . Schwert¬
spitze - point of sword Lt . S . Zungen¬
spitze - point of tongue SO j| Adj .

befiedert -

feathered P II , 183 , Nr . 837
[Ar . ri § Feder ]

/ . ' fioD '1 ^ S . Baumwipfel - top of a

tree Jes 17 , 6

1 . aufflammen , knistern ,
summen - to blaze , to crackle , to hum
SO ; Voc . 2 . Haare salben - to an¬
oint hair SO ; Voc . 3 . arrosa , d ' Abb .

C7Tfi s fl»A etwas ausrichten , bevoll¬
mächtigt sein - to effect something ,
to be authorized SO

Cïffi S . , coll . , n . un . Blei
Kugel , Geschoß - lead , ball , bullet
Pill , L . 25 , 11 ; P I , 7 , 6 || Cïftf 'ï
kleine Silberketten mit Plättchen
daran , die in den Schläfenlocken
befestigt werden - little silver chains
with small fillets that are fastened in

the locks of the temples P I , 121 , 24 ;
vgl . P IV A , 91 , zu L . 62 , 22
[Amh . Ar . rasas Blei ]

dHo * 1 ïtHo T 3 sich verstellen -
to pretend SO

^ 7i £ * 1 'TV . ÎT & T 2 fett , dick werden
- to become fat , thick P I , 2 , 15 ;

C . Ross . Doc . 18 , 25 ; Münz . |

AT 3 caus . N ; Munz . || S .Fett - fat Jes 55 , 2

SÂ ' 0 1 1 . dünn , zart sein - to be thin ,

to be delicate Mscr . P III , L . 476 , 4 ;
SO ; Munz . 2 . Angst haben , er¬
schrecken - to be afraid , to be fright¬
ened P I , 3 , 11 ; P III , L . 148 , 2 ;
Mscr . L . 476 , 4 ; Mäns 36 , 31 ; SO ;
Munz . J] Inf . C 'P ' t' N || hCt 1^ A 1
1 . verdünnen - to dilute ( v . t .) SL 8 ,
4 . 2 . ängstigen - to frighten Ps 83 , 15
1 Inf . hC + ïï Schrecken - fright ,

shock Ps 88 , 16 |[ Part . a .

pi . ff " CA " t , ' \ ' Wüteriche - terrible

men Jes 25 , 5 | S . CA ' 1 . Zartheit -
tenderness , delicacy N ; Munz .
2 . Furcht - fear Rö 8 , 15 ;

Wundertat - miracle Ps 45 , 4 ||
S .IAdj . , m . f . éfï , pl .

zart , dünn - tender , thin
P III , L . 476 , 4 ; Mscr . L .. 471 , 63 ;
rhA/ fl • verdünnte Milch -
diluted milk SS 7 , 1 ;

sechsjähriges Ka¬
mel - camel six years old P I ,
176 , 24f . 2 . feige , furchtsam , Feig¬
ling - cowardly , timid , coward P III ,
L . 3 , 21 ; L . 75 , 61 ; Off 21 , 8
[ G . , Amh . S. ' P 'P , Tna . fe in
sein ]

0 1 wünschen , begehren , trach¬
ten nach - to wish , to desire , to strive

for P I , 22 , 14 ; P III , L . 17 , 8 ;
Mäns 81 , 12 ; I Kor 10 , 6 ; (Munz .
Irbi 1 désirer , aimer passionnément

'une femne ) || S . SA ' ll ' l' Begierde ,
Wunsch - desire , wish P III , L . 214 ,
9 ; Rö 13 , 14
[Ar . ragiba begehren , wünschen ]
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Ox flicken - to jpatch ( up ) , to
mend PI , 133 , 10 ; P III , L . 117 , 20 ;
Lk 5 , 36 ; d ' Abb . || Inf . CÏOÏ N
I 0 3 = O x P III , L . 528 , 11 I
hC & 0 A x caus . N I ^ £ $ 0 T2
pass . N I S . C & OÏ f , pi . C4*d ,

Flicken , Fetzen - patch ,
rag PHI , L . 519 , 3 ; Mscr . L . 528 ,
II || membrane de l ' hymen ,
virginité , d ' Abb .
[Ar . raqa ' a flicken ]

I Part . a . O x riche , Münz . ||
A Tg schäumen (Milch ) -

to foam (milk) P III , L . 595 , 181 u .
Mscr . I S . CQ 't , pl .
Schaum (der Milch ) - scum ( of milk)
P III , L . 126 , 17 ; L . 488 , 5 ; Sill 146 ,
10 I y. Coll ., Tl. U /t .
dünne Zweige (zum Hüttenbau ) -
thin twigs ( for building huts) P I ,
122 , 19 ; P m , L . 90 , 39 ; L .
716 , 50
[Ar . ragwat Schaum der Milch ]

<iJl . S . , pl . Cïï > * Gott - God TE
705 , 19 ; P III , L . 15 , 20 ; Jes 37 , 12
(pi . ) u . oft
[Ar . rabbi mein Herr ]

£ (\ S . Seitenwand des ftÇ' X ( s .
dieses ) - side -wall of rtçX SO

c a s . Palme ( ? ) - palm -tree ( ? ) ;
P III , L . 563 , 10 (vgl . P IV B , 853 ;
poet . )

t -ihh Ox nützen , nützlich sein - to be
useful SO ; (Munz . profiter , se rassa¬
sier ) I Inf . C 'flfh '1 * RB 288 f. ||
hC -ttih A x caus . N I T2 be¬

lohnt werden , gewinnen - to be re¬
warded , to gain P III , L . 330 , 2 ;
SO ; N I h 'tà - ilih AT S N | S .
d ' ttfh Nutzen , Gewinn - use , gain
SO ; N
[ G . th , Tna . Amh .
nützlich sein , gewinnen ]

S . Pelikan - pelican SO

t -ntii Ox in Staub , in Erde wälzen ,
staubig machen - to roll in dust , in
soil , to make dusty P III , L . 134 , 6 u .
Mscr . (Munz . 1 . dilapider . 2 . secouer )
J S_ d -ttM ( u . t -nt -fl ) , pi .
/. nc -n Wüstensand - sand of the
desert P III , L . 408 , 14 ; SO ; ( d 'Abb .
lieu sans verdure ) || en>£ (\ C 'fl Ge¬
stell über der Feuerstelle - rack
over the fire -place SO

/ . fl Ox 1 . anräuchern , ein verräucher¬
tes Aussehen geben - to smoke a
little ( v . t .) , to cause a smoky ap¬
pearance P I , 196 , 20 . 2 . struppig
sein - to be rugged SO . 3 . flechten -
to plait SO . 4 . aufschichten - to
pile up SO || Inf . Cfl *l* N I Part . a .
^ nn . n I Pan . p . cfwi , / . cïfr
N ; (nach SO : länglich , ausgestreckt )
I dttfl 0 2 enfumer , Munz . || ^ flfl O s
schwärzen - to blacken P III , L .
230 , 2 ; L . 650 , 6 || T 2 ge¬
räuchert , geschwärzt , rußig werden
- to be smoked , blackened , sooty
P I , 272 , Nr . 86 ; N f S . Ctt Farbe ,
die der Rauch den Gegenständen
gibt - a colour caused on things by
smoke SO || Ruß - soot P III ,
L . 710 , 5
[Zu Ox ( 4 . ) vgl . Tna . ^ flfl in
Reihen anordnen ]
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CQ7 S . , pl . <£ fl 'd '} Steuermann ,
Kapitän - helmsman ( of a ship ) ,
captain SO ; Sill 96 , 10
[Ar . rubbän Kapitän ]

s . Göttlichkeit - godliness
SO
[Vgl .

/. -HO Ox einige Tage ohne Wasser
sein - to be a few days without water
SO || d "flO 0 2 spitzen , schärfen -
to point , to sharpen P III , L . 283 , 3 ;
SO || Part . p . CÏÏ- 0 , f - frâùî vier¬
kantig , spitz , scharf , stark - quadr¬
angular , pointed , sharp , strong
Mscr . PI , 167 , Nr . 28 ; PHI , L . 124 ,
8 ; L . 125 , 12 ; / . C 'flö 'h auch : aus¬
gewachsene Kuh mit strotzendem
Euter - full -grown cow with distended
udder P III , L . 161 , 3 ; L . 664 , 7 u .
Mscr . I hC 'ttO A t am 4 . Tag
tränken - to water on the fourth day
P III , L . 310 , Pr . -Einl . ||
T 2 1 . spitz , scharf werden - to be¬
come pointed , sharp P III , L . 141 , 3 .
2 . erhöht , gestärkt werden , tüchtig
sein - to be elevated , strengthened , to
be able Ps 89 , 17 u . 24 ; SO || S . £ (\ ö ,
pl ■ 1 . junges Tier mit vier
Zähnen - a young animal with four
teeth Lt ; vierjährige Kuh (mit vier
Zähnen ) - a cow four years old
( with four teeth ) P I , 178 , 10 ; P III ,
L . 639 , 7 ; siehe ^ 4».

2 . jung , stark , Jugend , Kraft -
young , strong , youth , strength P III ,
L . 33 , 5 ; L . 75 , 34 ; L . 198 , 7 ; L . 276 ,
48 u . Mscr ; tnù ' Cn - ù l . starkes
Kamel - strong camel P III , L . 403 ,
5 ; L . 455 , 5 . 2 . ein Kriegsruf - a
war -cryVl , 167 , Nr . 28 ;

Kriegsrufe - war -
cries P I , 167 , Nr . 29 , 18 |[ C "ttO 't"
Schar - troop P 1 , 124 , 23 ; P III , L .
2 , 14: \\9° C 'ttù , pl ■ Spitze ,
Lanze , Schärfe , Stachel - point ,
lance , edge ( of the sword) , goad
P III , L . 604 , 3 u . Mscr ; L . 271 , 3 ;
P I , 271 , Nr . 66 ; Hebr 11 , 34 ; Ap 9 ,
5 I Zw . hC ([ Ö vier - four P I ,
1 , 18 u . oft ; flj £ " : ÄCfld siehe tDÄ"
II hchcnö je vier - four by four
P I , 170 , 22 I ^ "00 vierter - fourth
P III , L . 258 , 4 I Cnô ein Viertel -
a quarter P I , 95 , 14 || hC 'tt 'i 1 .
vierzig - forty P III , L . 75 , 70 .

2 . Zeitraum von vierzig Tagen
(nach der Hochzeit ) - period of forty
days (after the wedding) P I , 129 , 6 ;
ebda . 130 , 16 . 3 . eine
Kuh des Totenopfers - a cow of the
funeral sacrifice P I , 224 , 5 |
he nVJ (ar .) = hC ' tt 'i C . Ross .
Ric . 78 , 17 I Vierheit - tetrad
N I iro ^ no ^ , OÏ ,
pl . 0D6*'tlö >9a C '(lP &' :h (viereckiges )
Steinhaus - (square) house built of
stone Lt - Su Sâng , V . 13 u . S . 27 ;
P III , L . 254 , 26 u . Mscr ; L . 483 ,
S . 340 , 1 ; Mäns 58 , 14 || Dentin ,
(yd ÏVR *) , pl . Mäns
64 , 12
[ G . hl '. t \ ô vier , etc .]

Ox 1 . Unheil brüten , schaden -
to intend mischief , to damage P III ,
L . 103 , 2 ; L . 105 , 10 . 2 . stoßen - to
push SO . 3 . nicht gut erkennen ,
nicht gut sehen - not to recognize
well SO J] hC (\ Ax in Stücke zer¬
brechen (intr . ) - to go to pieces P I ,
273 , Nr . 164 || T 2 verwundet
sein - to be wounded SO |[ T3
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sich hassen - to hate each other P III ,
L . 444 , 5 I S . 1 « heimlich zu¬
gefügter Schaden , unerkennbare
Krankheit - damage done secretly ,
unrecognizable disease P III , L . 105 ,
9 ; L . 304 , 14 . 2 . stößiger Stier -
butting bull SO || CR Wucher ,
Zinsen - usury , interest Ps 15 , 5
[Vgl . aocnï , S . 114 ; Ar . ribwä '
Wucher ]

0 1 binden - to bind SO || S .
£ flT Schar , Schwärm - troop ,
crowd P III , L . 79 , 30 ; L . 126 , 20 ||
<">CflT , pl . aofr flT Seil , das außen
um die Hütte aus Palmmatten
(siehe fh s7C ) gebunden wird - a
rope tied outside around the hut con¬
sisting of palm -mats SO
[Ar . rabata binden ]

iftao 0 1 tomber malade , Münz .

0 1 im Trab gehen , traben -
to trot SO I S . IsVtjV Trab - trot
Sill 76 , 6
[Tria . Amh . hd .'t ' di ' tra¬
ben ]

S . Gefäß aus Hanffasern
für Augenschminke - a vessel made
of hemp -fibres for collyrium SO

M O l arranger , ordonner , Münz . |
Inf . C ^ fl 'Th Rang - rank P III , L .
609 , 15 I ( 'h ) ^ 'hfl T2 sich ver¬
sehen (mit Vorräten etc .) - to lay
in store ( provisions etc .) SO
[Ar . rattaba ordnen , rutba ( t) Rang ]

0 1 1 . recht , richtig , gerade
sein - to be right , correct , straight
P III , L . 35 , 12 ; L . 69 , 21 ; Ap 14 ,

10 . 2 . sein Recht erlangen - to gain
one 's suit P III , L . 509 , 7 ; FM 145 ,
16f ; Munz . 3 . être à son aise ,
Munz . J] Inf . C 't ' O 't , 9° CJ ' Ô N ||
Part . a . pi . 1 .
recht , richtig - right , correct Ps 11 ,
2 . 2 . reich , wohlhabend - rich ,
wealthy PI , 112 , 12 ; P III , L . 2 ,
26 ; L . 117 , 4 || Part . p . Cfcö recht ,
richtig - right , correct N | hC 'tO
A x 1 . recht , richtig , gerade machen
- to render right , correct , to straighten
FM 95 , 4 ; ebda . 145 , 4 ; P III , L .
595 , 242 . 2 . erreichen , ausrichten -
to reach , to effect Mt 27 , 24 . 3 . ge¬
radeaus gehen - to walk straight¬
forward Ap 21 , 1 . 4 . lenken (z . B . ein
Schiff ) - to direct (e . g . a ship) Sill
96 , 7 I ^ ^ '> 0 T2 recht , ange¬
messen sein - to be right , to be appro¬
priate FM 105 , 13 I T 3
einen Rechtsstreit führen - to
conduct a law -suit FM 128 , 24 ||

A Tg recht machen , in
Ordnung bringen , gerade machen ,
strecken - to make right , to put in
order , to straighten Mk 9 , 12 ; Mt 17 ,
11 ; FM 144 , 27 ; ebda . 133 , 29 fl S .
C '1 ' ô 1 . Reichtum - wealth P III ,
L . 273 , 18 . 2 . Geradheit , Fröm¬
migkeit - straightness , piety Ps 99 ,
4 ; SO || a *>Cftp Rechtsstreit - law¬
suit P III , L . 193 , 2
[ G . d ' t ' O gerade sein ; Tna .
Amh . einen Rechtsstreit ge¬
winnen ]

ISilA O x conseiller , Munz .

devint à bon marché , d ' Abb .
[Ar . rahasa wohlfeil sein ; siehe h A

( 2 -) ]
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d, h , /. h ( = ital . re ) König - Icing
P III , L . 366 , 23 ; L . 609 , 8 ; SO

£ t \ Oo * J] hCh " 0 A 1 1 . anfangen und
nicht fertig machen - to begin with¬
out finishing SO . 2 . anfangen , eine
Öffnung zu machen (Fötus bei der
Geburt ) - to begin making a passage
( foetus at the time of birth) SO

M * I hChil A x vereiteln - to
frustrate SO || 'l' Chà Tx > Qua -
drilit . O x 1 . Kopfstütze oder Kissen
unter den Kopf legen , den Kopf
stützen - to lay the head - support or
cushion under the head , to support
the head P I , 274 , Nr . 221 ; Mk 4 , 38 ;
St S 24 , 5 ; SO ; (Munz .
2 . zugrunde richten - to destroy
P III , L . 14 , 1 u . Mscr . I[ Inf . ^ 't' C
hit N zu G . J] fyChtl Lager - place
to lie Ps 6 , 7 ' t ' tChà T1 (zum
Quadrilit .) N S . £ hà , pl . hCh

poet . 1 . Kopf - head
oft ; mit Suff . /. h 'tf, , dhit "n etc .
ich , du selbst etc . - myself , thyself -,
flOA '• £ hil Führer - leader P III ,
L . 7 , 6 ; L . 84 , 14 ; thill : IftMl
du hast uns halbtot gequält - thou
hast worried us almost to death P III ,
L . 40 , 1 ; A 'fl ■■ / . hit in eigener
Person , in natura - in his own
person ST II , ' Ad Sëk 2 , 49 ; P I ,
131 , 8 ; £ Y\ h '■ bC das vordere
Horn des Sattels - fore -horn of the
saddle SO . 2 . Ende , Seite - end ,
side P 1 , 19 , 5 ; P III , 116 , 40 . 3 . Art ,
Sorte - kind , sort FM 141 , 33 . 4 . das
Beste , Hauptsache - the best thing ,
principal matter P III , L . 677 , 5 ;
Hebr 8 , 1 . 5 . Bezeichnung für den
ersten Aufguß des Kaffees - name

of the first infusion of coffee P III ,
L . 182 , 9 (vgl . P IV A , 281 ) ; die
späteren Aufgüsse heißen der Reihe
nach : £ " 7 9° , htl & C , h . & ? il ,

j£ 4" P . 6 . siehe
hCdù (s . v . m £ - ) . 7 . £ hit , thfu ,
pl . Ras (Titel ) P III , L .
72 , Überschrift ; ST II , Terk 1 ,
34 ; ebda . 3 , 2 . 8 . mit £ hil ge¬
bildete oder zusammengesetzte
Präp . und Adv . : a) häufiger

: thitr ganz und gar , über¬
haupt - totally , altogether P III , L .
365 , 1 ; P I , 270 , 5 ; FM 131 , 18 ; I
Kor 15 , 29 . b) £ hil neben , nahe
bei , mitsamt - at the side of , near ,
together with P III , L . 90 , 6 ; L . 93 ,
6 ; L . 96 , 2 ; L . 610 , 6 . c) von — an ,
oberhalb - from , above P I , 191 ,
5 . d) hinauf - up ,
on high Mäns 37 , 1 ; thfr ! ihC
rückwärts , zurück - backwards,
back Lk 17 , 31 ; Art* • Xhh fort¬
gehend - going away Lt ; / . h (\ - ; h
t \U kommend - coming Lt . e) h 'î " •
M auf , unmittelbar bei , über -
on , immediately near , above P III , L .
19 , 12 ; L . 90 , 11 ; L . 94 , 6 ; FM 96 , 9 ;

h il îXÂ. : (ïl *A*) außerdem , fer¬
ner - besides , moreover FM 102 , 10 ;
Lk 16 , 26 ; : 0 \ 'A 1 a ° Xh er kam ,
während ich da war - he came while
I was present Mscr . P III , L . 90 , 6 . f )
9° '} : £ hil von — her - from P III ,
L . 13 , 1 . g) thil -. art oben im
Haus - in the top of the house P III ,
43 , 3 I Demin . £ hh . $ "J& P HI , L .
220 , 4 ; Sill 150 , 5 || Kopf ,
Spitze - head , point P III , L . 34 , 10
(poet . ) _[ tfn + CXft , anfichtl , '"h
pl . 0O ' l ' ChWTh tw -f- cht
1 . Kopfstütze aus Holz - head -
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support made of wood FM 111 , 13 f ;
Lt ; d 'Abb . 2 . Kopfkissen aus Leder
oder Stoff - pillow made of leather
or of cloth FM 111 , 13 ; Lt ; SS 8 ,
5 ; SO . 3 . ein Unglüekshaar - name
of a species of unlucky hair P I ,
258 , 17
[ G . Chh , Tna . Chfu , Amh . ft
Kopf ]

Oy 0 X sehen - to see häufig ;
fl ;f" : ^ Plage haben , geplagt wer¬
den - to be plagued Lk 6 , 18
Inf . CK P HI , 608 , 2 ; Lk 7 , 21
Ch. Eph 6 , 6 I CXP 'Ï N I 9° C >t £
SO I Part . a . CK P HI , L . 625 , 25 J
dhJZ N J Part . p . ( CK-J& ) , / . Ch . 't'
sichtbar , offenkundig - visible , ap¬
parent P III , L . 107 , 5 J hCh A 1
sehen lassen , zeigen , fühlen lassen -
to cause to see , to show , to cause to feel
P I , 2 , 7 ; P III , L . 47 , Pr . -Einl ;
Mt 22 , 6 ; hCh . ich zeige , d . h . ich
merke (es ) , ich weiß - I show , i . e .
I perceive (it) , I know P I , 10 , 21 ;
P III , L . 101 , Pr . -Einl ; AA £ h>
durchsichtig - transparent Off 21 ,
21 [J Tx 1 . gesehen werden -
to be seen P III , L . 69 , 21 ; N ;
AA ^ Cfc» was gesehen wird =
äußerlich , nach außen hin - that
which is seen = externally , outward
Rö 2 , 28 . 2 . erscheinen - to appear
TE 707 , 14 ; Mt 1 , 20 . 3 . es
schien mir gut - it seemed good to
me Lk 1 , 3 sich gegen¬
seitig sehen - to see one another LT
IV , 38 J AT 1 hervorragen
- to be prominent SO |j h ' I ' Ch
ATA X N I S . Gesicht , Er¬
scheinung , Vision - vision , ap¬
parition Mt 17 , 9 ; Off Überschrift ||

f̂ Ch . 'l ' Anblick - sight P III , L .
379 , 1 ; L . 470 , 7 || Spiegel
- mirror d ' Abb ; N ; ( SO ih )
[ G . ChP , Tna . tftf , £ h, sehen ]

dhfiA = Cfit Sill 96 , 10

S . Art , Gedanke , Rat - kind ,
thought , counsel P III , L . 552 , 2 ;
dazu Mscr : ■■ fiAfl * er rät
schlecht - his advice is bad ', fl 0

er rät gut - his ad¬
vice is good

0 1 prédisposer un juge , Münz .

M o 1 1 . unrein , schmutzig sein
(werden ) - to be ( become ) unclean ,
dirty FM 133 , 24 ; SO . 2 . billig sein
- to be cheap SO ; d ' Abb . || Inf .
CilA 't ' , pi - Unreinheit -
uncleanness Mt 23 , 27 ; Sill 108 ,
14 ; Lt ; SO ; Cïlft * = A
Greuel der Verwüstung - abomin¬
ation of desolation Mt 24 , 15 || Part ,
a . /, -lnïï unrein - unclean Mt 12 ,
43 ; SO I Part . p . Cïbft schmutzig
- dirty N zu G . || hCtlA A 1 be¬
schmutzen , verunreinigen - to soil ,
to make dirty St S 182 , 21 ; Ps 74 ,
7 J AT 3 N zu G . J S .
CïlftV N zu G . I 9° Cnh 1 . Ver¬
unreinigung - the soiling SO . 2 .
Billigkeit - cheapness SO
[ G . dît A , Tna . Amh . dhA
unrein sein ; Tna . £ TiA , Amh . £ tlft ,
Ar . rahasa billig sein ]

0 1 1 . finden , erlangen - to
find , to obtain P I , 2 , 3 u . oft . 2 . be¬
sitzen , haben - to own , to have P III ,
L . 1 , 12 ; L . 59 , 6 . 3 . fassen , fangen ,
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treffen - to seize , to catch , to meet
P III , L . 95 , 17 ; L . 50 , 1 . 4 . reich
werden - to become rich P III , L .

480 , Pr . - Einl . || Inf . Ver¬
mögen - property FM 103 , 2 ||

Reichtum , Vermögen -
wealth , property P III , L . 707 , 2 ;
FM 106 , 3 J Part . a . 1 . einer ,
der findet - he who finds FM 98 , 19 .
2 . reich - rich P III , L . 90 , 5 ; L .

146 , 6 J /J -Ï10JK . N zu G . | demin .

Part . 1 . pl . àtlflj ' ï Pu¬
pille - pupil ( of the eye) (auch
wXrid .hnjß ) Ps 17 , 8 ; SO ; ( d 'Abb .
ü ) £ " : CU ' O ) 2 . Schar von Reitern ,
die hintereinander reiten - troop

of riders that ride one after the

other Lt . 3 . Lasttier - pack - ani¬

mal P III , L . 31 , 18 (poet . ) . 4 .
Sattel - saddle P III , L . 410 , 13
II Inf . 0 3 4-Yin, N £ jkCtin A 1
caus . N zu G . [J T 2 pass .
Lt J T3 1 . sich begegnen ,
zusammentreffen (auch im feind¬
lichen Sinn ) - to meet , to come across ,
to encounter P I , 105 , 1 ; Mäns 27 ,
11 . 2 . sich geschlechtlich ver¬
einigen - to copulate Mt 1 , 18 ; S S

43 , 9 J À "I " Cïlfl ATA 1 dopp . caus .
RB 45 | S . ttl -n = ( 2 . )
Lt ; SO | ClMl Steigbügel - stir¬
rup SO 1 é -ïl ' tt Beutelnetz - net -

basket P I , 24 , 20 ; SO || / . ,

pl . CtWl , CMi ] ledernes Wasser¬
gefäß , in dem die Muslime das
Wasser für die rituellen Waschun¬
gen tragen - leather -vessel in which
the Moslems carry the water for the

ritual ablutions P III , L . 220 , 2 ; L .

625 , 26 u . Mscr ;

Rest in ihrem Wassergefäß = ihre

letzte Hoffnung - remnant in her

water - vessel , — her last hope P III ,

L . 296 , 4 J <n >CÏMl , pl . " » à -Yl -d 1 .
Schiff - ship P III , L . 1 , 2 ; L . 79 ,

44 ; flOA : Jl ' fl Seemann - sea¬

man SO . 2 . Schultergelenk - shoul -

der - joint P III , L . 595 , 223 ; SO ;

Münz . I ein Baum - a tree \
Grevia pilosa P I , 106 , 7 ; Schweinf .
Ab . Pfl . 42

[ G . , Amh . flntt , Tna . finden

etc . ; G . , Tna . , Amh . <w>CÏWl , Ar .

markab Schiff ; Ar . rakb Reiter¬

schar ; Ar . rikäb , Tna . C ' fyfl Steig¬

bügel ]

cW s . , pi . Rührstock ,

Rührlöffel - stirring stick , pot - ladle

P III , L . 18 , 9 ; L . 75 , 48

0 1 ( ? ) waschen - to wash SL

6 , 19 I S . CYlt , pl . htfil Ecke
- corner Ps 144 , 12 ; Jes 51 , 20 ;

X *n ' } : Ch ' J Eckstein - corner - stone

Jes 19 , 13

[ Tna . Seifenwasser zum Wa¬

schen von Kleidern etc . ; Ar . rukn

Ecke , Stütze ]

o \ Oj Erfolg haben , Überfluß haben

- to be successful , to have abundance

P II , 153 , Nr . 37 ; SO || Part . a .
erfolgreich , reich , reichlich - suc¬

cessful , rich , plentiful P II , 153 ,

Nr . 38 ; FM 141 , 31 ; Kol 3 , 16 ||

hCiï A 1 Erfolg geben , reich machen

- to make successful , to enrich P III ,

L . 414 , 5 ; L . 517 , 7 || Part . a . tn >C \ h
der Erfolg gibt - he who makes

successful P II , 153 , Nr . 36 || S . £ Yl ,

Th, pi . IMP 1): Überfluß , Reich¬

tum - abundance , wealth SO ; D

Chr 57 , 21 ; I Tim 1 , 14 || Adj .
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freigebig , reich - bountiful ,
rich P III , L . 75 , 42 ; L . 126 , 7
[Ar . rahä im Überfluß leben]

^ (Drh éventa , d 'Abb ; (nach N be¬
sonders in Massaua ) | S . Crh / . ,
pl . hCa ^ th ^ , hCa >" hîh Geist ,
Seele - spirit , soul TE 707 , 18 ; P III ,
L . 199 , 7 ; L . 276 , 45 ;
( 9 ° V 1 . er ist tot - he is dead LT
IV , 4 . 2 . er ist sehr erschrocken , er
ist sehr traurig - he is frightened ,
he is very sad P IVB , 790 , zuL . 530 ,
17 ; AC4 - S*1J& t kCOt ' ihJ * ihre
Seelen liegen neben ihr , d . h . sie ist
sicher und ohne Trauer P III ,
L . 530 , 17 J éventail ,
d ' Abb ; (nach N 9° CO) A be¬
sonders in Massaua gebraucht ) ;
tf /ZV papillon , d ' Abb .
[ Gr . Cth fächeln ; Ar . raha wehen ,
ruh Atem , Geist ]

Ci - S . , pl . datC 'tt (poet .)
Hochland - highlands P III , L . 2 ,
2 ; L . 91 , 12 ; L . 578 , 12 ; (Munz . Ct ,
pl . 4. (0*6 ) J Demin . Cd 't' (poet . )
PHI , L . 90 , 43 ; L . 250 , 17

C £ Ù * Il hï ' Cdtl AT 1 schwindlig
werden , übel werden - to become
dizzy , to nauseate Lt

siehe CA -

CCO * J HTCO T1 erhöht werden ,
erhaben sein - to be elevated , to be
eminent Mscr . P III , L . 491 , unt .
Rand

/. ID ' /, - 0 1 1 . quälen , krümmen - to
plague , to crook ( v . t .) Lt ; P I , 167 ,

Nr . 30 (P II , 199 ) . 2 . braten , rösten
- to roast , to fry SO

tTff * I h -FCffl 'ti ATA X vergehen ,
hinschwinden - to wane , to pass
away Ps 102 , 3

Clf } S . , pl . d (D7Ît 1 . Söller - loft
P III , L . 94 , 8 ; L . 203 , 10 . 2 . Ober -
gemach - upper room Mk 14 , 15 .
3 . Festung - fortress P III , L .
704 , 6
[Tna . /. Ti ' i Terrasse ; Pers . -Ar . rau -
§an Fenster ]

CP 'Î' S . Säulengang - pillared hall
SO
[Ar . ruwäq Säulenhalle ]

0 1 stehen bleiben (Wasser , das
nicht ganz versickert ) , überfließen -
to stand still ( water that does not
peter out ) P III , L . 526 , 8 ; Jes 8 , 8 ;
SO II tvf - Über¬
schwemmen - to overflow SO

£ (D ' h 0 1 N zu Munz . /. (D ' O inivit
mulierem | Part . A 3 h £. <Ph , pro¬
xénète , d ' Abb . I s . in dem
Schimpfwort Hurensohn
- bastard P III , L . 326 , Pr . - Einl .

£ (D*0 0 1 durchbrechen , aufreißen ,
inire mulierem - to break through , to
tear up IIB 120 ; Munz . (siehe
dfl»*A ) I S . pi . AC© **} '! * dicke
Äste , übertr . Führer - thick branches ,
fig . leader P III , L . 103 , 3

< - ' | f S . , pi . hCPli Reis - rice P III ,
L . 688 , 3 ; P I 33 , 22
[Tna . {- 71 , Ar . ruzz Reis ]
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VP 0 1 1 . sich satt trinken - to drinlc
one 's fill PI , 124 , 20 ; (Munz . £ H ) .
2 . sich berauschen - to get intoxicated
Jes 34 , 5 . 3 . frisch sein - to be fresh
Ps 92 , 14 J Inf . N || Part ,
a . f . ^ Ob ^ f 1 . vollreif , schön
- full -rife , beautiful Pill , L . 326 , 9 ;
Jes 18 , 2 . 2 . einer , der nicht durstig
ist - he who is not thirsty SO |
h CP A x den Durst stillen (tr . ) ,
tränken - to quench the thirst P II ,
183 , Nr . 823 ; Jes 55 , 10 || Inf .
hemp * p I , 27 , 14 I fiCPjB p
III , L . 418 , 8 I T1 seinen
Durst stillen (intr . ) - to quench one 's
thirst P III , L . 502 , 8 || S .
gutes Aussehen - good looks SO ;
Jak 1 , 11 1 6 - ai ' P Storch - stork P
I , 200 , 3 ; Sill 109 , 17 ; SO
[ G . , Tna . sich satt trinken ;
Tna . großer Vogel ]

£ <P £ b S . , pl . WZöW Hand¬
schuh - glove SO

C "1 s . , pl . hCPPÎ Rest - rest ,
remainder P I , 272 , Nr . 97 , 98 ; P
III , L . 80 , 1 ; SO || CI - T1 - 1K
schwach , kraftlos sein - to be weak ,
powerless SO

CÄ o x marcher (isle de Dahalac ) ,
Munz .
[ G . ( " ft , Amh . Cm laufen ]

Cö , CP oder to ?, eine Pflanze -
a plant SO

zittern - to tremble SO
[Tna . OA zittern ]

n 0 1 weiden , hüten , bewachen - to
pasture ( v . t .) , to tend , to watch Mäns

23 , 8 ; N ; SO || Inf . CÔf , Cdf *
PIII , L . 572 , 6 u . Mscr . | 9° Ciß N
|j Part . a . CÖ ? J£ Hirte - shepherd
P III , L . 13 , 7 ; St S 91 , 2 fl hCi
A 1 caus . N I M 1 . pass . N .
2 . weiden ( intr . ) , auf der Weide sein
- to pasture ( v . i .) , to graze ( v . i .)
Mäns 79 , 29 ; Mk 5 , 11 ; Sill 75 , 1 fl
S . C®VT Weide , das Weiden (intr .)
- pasture (n .) , the pasturing ( v . i .)
Ps 95 , 7 ; PHI , L . 117 , 18 fl
Weide (platz ) , das Hüten - pasture -
ground , the pasturing ( v . t .) ST II ,
Zên , 1 , 24 ; PHI , L . 632 , 4 J
das Hüten - the pasturing ( v . t .)
P III , L . 206 , 14 I 0i>CO & Weide¬
platz - pasture -ground Jh 10 , 9 ; SO
[ G . CdP weiden (tr . )]

M 0 1 zittern - to tremble SO ||
Part . A 1 (JvCÖ ?.* der zittern macht -
who causes trembling PU , 190 , Nr . 11
[ G . CÔ £ , Tna . zittern ]

dofi -a S . 1 . Platz hinter dem Haus
- place behind the house P III , L .
10 , 2 u . 9 ; L . 215 , 11 . 2 . Fuß (eines
Berges ) - foot ( of a mountain ) P III ,
L . 352 , 5

£ 0 % * II hcox A 1 1 . zittern , beben -
to tremble , to quake P I , 195 , 12 ;
PHI , L . 276 , 19 . 2 . zittern machen ,
erschüttern - to make tremble , to
shake Hebr 12 , 26 | Inf . fiCOtffi
PI , 81 , 18 ; Mk 16 , 8 || XCdW ,
hCORr -t LT IV , 30f . Il Part ,
p . XCÖS -Jß LT IV , 3_0f . fl hCO ?, fi
A t LT IV , 30f . J h -t- COfi ATA 1
caus , Ps 69 , 23 ; LT IV , 30f . |
hT ' COW A TA i LT IV , 30f .
[Vgl . <: 0 £ ]
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£ 0 & * [| S . £ 09 Schweiß - sweat

P III , L . 339 , 41 ; L . 501 , 17 || £ 04 -im Dialekt der Môte ' at = dlLA
N zu d 'Abb . £ 04 * vase à puiser
l 'eau

<{. H Sm . , pl . 1 . ein Storch¬
vogel , der in Schwärmen fliegt - a
bird of the stork species flying in
flocks Lt ; Voc ; ( d 'Abb . échassier
qui mange les sauterelles ) . 2 . Raub¬
vogel , (Raub )vogelschwarm - flock
of birds of prey P III , L . 48 , 8 ; L .
57 , 5 ; in P I , 213 , 8 übertr . Fremde
- strangers
[ G . , Tna . , Amh . ein großer
Vogel ]

{- 1 / siehe dOJH *

£ Hao 0 1 N zu G . j| Part . a .
gewichtig , stark - weighty , strong

( ohne Zitat ) || T 2 N zu G ;

(Münz . i ' / Jltf " devenir lourd ) |
•Vi *H an Ts schwer , heftig sein -
to be heavy , to be intense P III , L .

126 , 14 I Aîh /M io ° AT 3 betrübt

sein - to be sorry P III , L . 442 , 10 ||
S . 9° C. ' ll9a das Schwere , das Feste
- what is heavy , steady P III , L .

276 , 57 I tn >Cll9 ° Kopfschmerz -headache P I , 71 , 7 ; SS 16 , 5 ; SO ;
( d 'Abb . ODCH1 - s . w . u .) || Adj .
0° £ lt19° stark , heftig , fest - strong ,
intense , steady P III , L . 75 , 21
[Zu Ar . razama zusammenwickeln ,
festbinden ? Amh . IMan lang sein ]

£ H 'P 0 2 beschenken - to make a pres¬
ent St S 72 , 26 J ( '» ^ H * T2 Be¬
sitz erhalten - to receive property

SO ; N ; (Munz . profiter , faire fortune )
I S . Cil 4*j pl . hCHfr 1 . Lebens¬
unterhalt , Nahrung - livelihood ,
nourishment P III , L . 2 , 7 ; L . 50 ,
11 . 2 . Wohlstand , Reichtum , Be¬
sitz - fortune , wealth , property Mäns
69 , 8 ; P III , L . 240 , 5 ; Jes 10 , 14 .
3 . Geschenk , Gewinn , Beute —pres¬
et , gain , booty P III , L . 41 , 2 ;
L . 42 , 15 ; L . 117 , 14 ; Munz .

m . , pi . großer
Stab mit Eisenspitze (meist nicht
als Lanze gebraucht ) - big staff
with iron point ( mostly not used as a
lance ) Mscr . P III , L . 244 , 3 ; Mäns
87 , 8 ; SO ; ( d ' Abb . 9 ° CH ^ bâton
ferré porté par les fukara )
[Ar . razaqa erhalten , ernähren , rizq
Unterhalt ]

0 1 lasten , schwer sein - to
weigh heavily , to be heavy SO || Part ,
a . i - lfi geehrt , ehrbar , tugend¬
sam - honoured , honourable , virtuous

P I , 272 , Nr . 93 ; I Tim 3 , 8 || S .
1 . Ehrbarkeit - honesty I

Tim 2 , 2 . 2 . Langmut , Nachsicht -
longanimity , indulgence Rö 2 , 4 ;
II Kor 6 , 6 I CUt mal de tête ,
d ' Abb . ( s . 9° , ) || Adj . , m,, u . / .
m , pi . Mût schwer - heavy
P III , L . 333 , 4 u . Mscr .
[Tna . schwer sein ,
Kopfschmerz ]

I S . ODCtt % pl . Mittel ,
Fähigkeit , Vermögen - means , abil¬
ity P I , 95 , 10 ; Ap 11 , 29 ; SO

( ? oder £ H ? ) 0 1 gefühllos sein -
to be insensible SO
[Tna . £ HH müde sein ]



161 ^ Ä-U

Cß S . etwas einzelnes , etwas Unbe¬
stimmtes - something uncertain P
III , L . 245 , 24 ; Mk 8 , 23 ; SO ; Mscr .
P III , L . 245 , 24 folgende Beispiele :

ich habe auf
dem Berg etwas gesehen ; tlh9 ° Q a l ■*

wir haben einzelne Heu¬
schrecken gesehen ; Cß : K. 't ' Cd. '-
9° V« nicht eins blieb davon übrig ;
SO : Cß ' Cfi ' hCh . ich sehe un¬
deutlich

Cftßi S . , pl . hCèi ? ^ Taler - Abys¬
sinian dollar FM 171 , 32 ; Mäns 61 ,
25 u . oft
[Ar . riyäl , d . i . ital . reale ]

0 2 erquicken - to refresh ST I ,
3 , 25 1 'Ih ^ Pfh T2 1 . sich ausruhen
- to repose P III , L . 245 , 23 ; SO .
2 . erquickt werden - to be refreshed
II Kor 7 , 13 I S . djlihï Wohl¬
befinden - welfare Ps 30 , 6 || Cj& rh 'Th
Ruhe - rest , repose Jes 28 , 12

éoO° 0 1 weit , fern , lang sein - to be
far , to be long P I , 165 , 2 ; P III ,
L . 76 , 19 ; Mäns 87 , 22 ; SO ; Munz .
I Part . a . & fZ9 ° P HI , L . 169 , 5 J|
Part . p . 0 3 weit entfernt -
far away P I , 109 , 3 || hd *#" A \ ent¬
fernt sein lassen , entfernen - to put
away , to remove P III , L . 155 , 1 ;
L . 445 , 2 ; P I , 225 , 19 1| Inf . h & VÏ
das Entfernen - the removing P I ,
259 , 3 I A Ts weit entfernt
sein - to be far away P III , L . 39 , 16 ;
L . 653 , 7 I Inf . h '(l : h ;hd *f9 0 nach
langer Zeit - after much time P III ,
L . 19 , 11 J S . 69 ° ( u . Ferne ,
Entfernung , Länge - remoteness ,
distance , length P III , L . 46 , 3 ; P I ,

83 , 7 ; Ap 11 , 26 ; St S 46 , 5 ; Munz .
I Adj . , m . & 9° , f . t ? 9° , pl .
9° , ^ rfJ. JßiPMang- long PI , 11 , lOf ;
ebda . 67 , 11 ; P III , L . 31 , 2 ; Mäns
3 , 19 ; C $ 9° die lange (Rede ) =
Lüge - long ( talk) = lie P III , L .
145 , 2 ; £ $ 9° n * ( * ), pl . d ? 9° *

Mittelfinger - middle finger
P I , 121 , 18 ; PHI , L . 237 , 16 ;
( d ' Abb . ^ 9° : Hi "1*petit doigt ) ; £ i
$ 9° ' it 'll Riesen - giants P I , 83 , 4
[ G . Höhe ; Ar . räma weit ent¬
fernt sein ]

iff * 0 1 zielen - to aim PI , 7 , 6 ||
S . m . , pl . 1 . Ziel -
aim (n .) Mscr . P III , L . 449 , 4 . 2 . das
Zielen , Erschießen - the aiming , the
killing by a shot P III , L . 274 , 22
[Tna . £ Yfi erschießen ]

if S . Bezeichnung für den Palm¬
zweig , der bei der Geburt eines
Kindes vor dem Haus angebracht
wird - name of the palm -branch that
is fixed to a house when a child is
borne P I , 105 , 18

I iL T2 wachsen - to grow
Ps 92 , 12

Oj zertreten , zerdrücken , fest
auftreten - to tread down , to crush ,
to step firmly on the ground P III ,
L . 537 , 7 ; P 1 , 271 , Nr . 77 ; Ap 9 , 5 ;
SO I 0 3 niedertreten - to
tread down P II , 171 , Nr . 439 |
"lh ^ .K"U T2 1 . pass . Mscr . P III ,
L . 188 , 3 . 2 . stöhnen , wehklagen -
to groan , to lament Jh 16 , 20 ; Rö 8 ,
22 ; Mscr . P III , L . 188 , 3 || ^ i £ - U
T3 stöhnen - to groan P III , L . 188 , 3

11 Tigrë -Wôrterbuch
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1 AS 1 in Eile
überlegen und beschließen - to re¬
flect hastily and resolve SO

0 1 bedrängen , in Gefahr
bringen - to oppress , to endanger
RB 289 I S . dfr 'tl m ohne pl .
Schar , Menge - crowd , multitude
P III , L . 178 , 6 u . Mscr . ; L . 54 , 2 ;
Lt ; Bezeichnung für
ein Jahr , in dem viele getötet
wurden - name of a year in which
many were killed P I , 243 , 5 (vgl .
Lt Ab . Kl . 44 , zu Nr . 34 )

0 1 zu Hilfe kommen , zurück¬
erobern (geraubte Herden ) , einen
Rückeroberungszug unternehmen
- to come to assistance , to capture
back (robbed herds ) , to undertake a
raid in order to capture back P I ,
57 , 8 u . oft I Inf . CRh 't ' SO J
Part . a . (^ J^ ^ JB ) , pi . Rück¬
eroberungsmannschaft - body of men
raiding in order to capture back
ST II , B . Tauqë 8 , 16 ; SO ||
P III , L . 645 , 2 J Part . p . C & h N ||

A x 1 . caus . N . 2 . um Hilfe
bitten - to ask help P III , L . 570 , 22
I T2 zurückgeholt werden -
to be taken back P III , L . 109 , 4 |

Ts rezipr . N I s .
Rückeroberungszug , Rettung - raid
for capturing back , recovery P III , L .
25 , 15 ; L . 55 , 2 ; L . 62 , 17 fl
9° C £ k Hilfe , Rettung - help , re¬
covery N ; d ' Abb ; SO
[ G . Tna . £ £ h , , Amh .
helfen ]

S . Amme - wet nurse SO
[Ar . radia saugen ]

M 0 1 zustimmen , wollen , Gefallen
haben , wagen - to agree , to be will¬
ing , to take pleasure , to dare P III ,
L . 28 , 4 ; L . 107 , 1 ; L . 190 , 2 ; SO |
Part . a . f . /s-fiR 'T1 1 . wollend -
willing P III , L . 61 , 4 ; L . 145 , 3 .
2 . mutwillig , unbarmherzig , frech ,
wagemutig - wanton , pitiless , pert ,
daring P I , 59 , 24 u . Mscr ; ebda .
169 , 4 ; P III , L . 595 , 228 |j Part . p .

einverstanden ,
gefällig - agreeing , obliging Mscr .
P III , L . 564 , 9 ; Ap 26 , 10 ; SO || hCH
A 1 wünschen lassen , Wünsche ent¬
locken - to make wish , to elicit wishes
Ps 138 , 3 J r 2 gewollt werden ,
erwünscht sein , möglich sein - to be
wished , to be possible P III , L . 31 ,
26 ; L . 609 , 9 ; P I , 77 , 4 || Ts
1 . einwilligen , einig werden , Ge¬
fallen haben - to agree , to consent ,
to take pleasure Mäns 40 , 23 ; Lk 11 ,
48 ; Ap 15 , 15 ; C . Ross . Ric . 71 , 4 .
2 . gut bekommen (Nahrung ) - to
agree with some one ' s health (nourish¬
ment ) Sill 106 , 26 J 'Th Ti einig
sein , übereinstimmen - to agree , to
be in harmony Ap 28 , 25 || h ' l' /l ' fi
AT 3 1 . überreden , zureden - to
persuade , to encourage TE 699 , 31 ;
Ap 26 , 28 . 2 . erklären - to explain
I Kor 2 , 13 I S . £A 1 . Mut , Ent¬
schlossenheit , Furchtlosigkeit -
courage , fearlessness P III , L . 54 ,
12 ; L . 99 , 24 ; Ap 4 , 13 ; Hebr 10 ,
35 . 2 . Wohlwollen , Wille - bene¬
volence , will P III , L . 176 , 9 ; L .
182 , 2 I <£ #M '"I*) Wille , Absicht -
intention P III , L . 321 , 95 ; Mäns
45 , 20 I Einvernehmen
- agreement Mäns 9 , 31 ; ebda . 14 ,
17



[Tna . fügsam , gezähmt sein ;
Ar . radiya zufrieden sein ]

0 2 zwei zu einem machen - to

make one out of two Lt || Adj .
ph doppelt , gemeinsam -

double , in company P III , L . 639 , 1 ;
PI , 240 , 23 ; SO
[Vgl . Ar . radafa hinterdrein kom¬
men]

C3? S . Seite - side P III , L . 536 , 24
(poet . )
[Ar . rag a Seite ]

0 1 steinigen - to stone ( to

death ) Mt 21 , 35 ; St S 77 , 24 ; SO
1 T2 pass . ST II , ' Ad Sêk
2 , 23 ; Jh 8 , 5 | S . Cfc9 " 1 . Steini¬
gung - the stoning P III , L . 443 , 6 .
2 . Steinhaufen - pile of stones P III ,
L . 477 , 25
[Ar . ragama steinigen ; Neuar . rigrn
Steinhaufen ]

siehe

Oj fett werden - to become fat
P m , L . 578 , 10
[Ar . raga ' a demVieh gut anschlagen
(Futter )]

Oi vorbereiten , sich widmen ,
fortfahren - to prepare , to devote
oneself , to continue P III , L . 32 , 3 ;
I Kor 16 , 15 ; I Tim 4 , 13 jj Part . p .
c % je geeignet , fähig - apt , capable
St S 99 , 27 I T2 sich vor¬
bereiten , vorbereitet werden - to

prepare oneself , to be prepared SO ;
St S 88 , 16

dlfl

t & i . 0 1 in Bewegung kommen - to

get in motion Sill 164 , 27

[ Ai . ragafa bewegen , bewegt werden ]

£ ° Jih O x N zu G . I S . aoQlîh N zu G .

ditto O x verfluchen , verwünschen
- to curse , to imprecate TE 707 , 21 ;

P III , L . 3 , 33 ; Munz . || Inf . C <7 </D 'h
N I Part . a . P I , 74 , 20 ;
ebda . 169 , 15 f N || Part ,

p . Cl ' T N ;_ SO I hCloo A x caus .N J T2 1 . sich ver¬
fluchen - to curse oneself P III ,
L . 83 , 3 ; Mk 14 , 71 . 2 . pass . P I ,
272 , Nr . 88 , 89 || S . tn>C19 ° / •> pi -
oofa 179° Verwünschung , Fluch -
imprecation , curse P III , L . 19 , 2 ;
L . 43 , 7 ; '• ooct9 ° Verfluchte

- cursed people II Petr 2 , 14
[ G . , Tna . , Amh . verfluchen ]

ùltl O x 1 . scharren , auseinander¬
kratzen (Feuer , so daß es verlöscht )
- to scrape , to scratch asunder LT IV ,
16 ; SO ; ST II , Märyä 4 , 12f . 2 . um¬
rühren - to stir SO . 3 . verderben ,
vernichten - to spoil , to destroy SO .
4 . verwehen (Wind ) - to blow away
C . Ross . Doc . 19 , 11 J C \ C \ 0 2
mehrmals scharren - to scrape sev¬

eral times LT IV , 16 jj S .
Zerstreutes ( ? ) - something dispers¬

ed ( ? ) ST II , ' Ad _ Sëk 1 , 44 ; B .
Tauqë 11 , 21 || Verscharrtes
- what has been hid by scraping P I ,
272 , Nr . 85
[Tna . & 1 & 1 im Schlamm wälzen ]

0 1 ermüden ( tr . ) - to tire ( v . t .)
SO I T2 1 . pass . SO .
2 . durch Herumlaufen müde wer -
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den - to become, tired by running
about Lt . 3 . herumirren - to wander
about Ps 107 , 4 || AT 2 in
die Irre führen - to lead astray
Ps 107 , 40

I 't ' /. ltt T2 suchend herum¬
gehen - so walk about seeking SO ||
S . Cl -tt siehe Kci -tt || Hin¬
terhaupt - occiput RB 91
[Ar . raqabat Nacken ]

se remplir , Münz .

0 X gerinnen , erstarren , dick
werden (Milch ) - to congeal , to turn
stiff , to curdle ( milk) P III , L . 333 ,
26 ; N ; SO ; d 'Abb ; (Munz . £ 10 )
I Part . a . /^ ih geronnene Milch -
curdled milk P III , L . 393 , 4 || Part ,
p . Cbh geronnen - curdled N ;
d ' Abb . I hClh A 1 caus . N ; d 'Abb .
I 'S « ÇLI X̂ coll . , Tl. Uli • Clhï ge¬
schmolzene und wieder erstarrte
Butter - curdled cooked butter P I ,
110 , 9 ; FM 126 , 20 ; Lt
[ G . £ 10 , Tna . £ 1K , Amh . £ ?
gerinnen ]

£ 1 \ \ 0 1 1 . durchbohren , ( tödlich )
treffen , töten - to pierce , to kill P I ,
3 , 6 u . oft ; (Munz . blesser ) . 2 . als
Totenopfer ( CPU ) schlachten - to
kill as a funeral sacrifice P III , L .
13 , 22 . 3 . anfangen zu pflügen - to
begin ploughing P IV A , 152 , zu V .
25a I Inf . £ 11i , Clliî N || pass .
Inf . CPU 1 . Totenopfer - funeral
sacrifice P III , L . 30 , 3 ; L . 211 , 22 .
2 . Qual , Plage - torment , plague
SL 6 , 7 J Part . a . 1 P H3 , L . 443 ,
27 ; L . 550 , 10 || Part . p . CtH , pi -

P ni ,_L . 165 , 3 I Part . a . 0 2
(£ JtL ) , f dit * durchbohrend
- piercing P III , L . 28 , 3 || 0 3
stechen - to sting P III , L . 113 , 10 ;
L . 237 , 6 I AC1H A x caus . N ||
' twill T2 pass . PI , 7 , 12 ; P III ,
L . 112 , 2 ; 6iJi9° s es ging
ihnen zu Herzen - it went to their
hearts St S 169 , 4 fl HlH T3 N
zu G . I Inf . P III , L . 575 , 6
I «" /MA "ih Mscr . P III , L . 427 , 3
J AT Z N zu G . || S .
9° C ? Tl , pi - H Verletzung ,
Stich , Wunde - hurt , sting , wound
P III , L . 78 , 12 ; L . 244 , 14 ; Mäns
53 , 15 ; SS 32 , "Überschrift || at>CT H
Spieß - spear SO
[ G . durchbohren ]

£ 1fJV S . 1 . Wüste - desert C . Ross .
Doc . 18 , 29 . 2 . grande expedition
pour ramasser du sel , d ' Abb .

C.1 . P S . 1 . langsam schreitendes
Kamel - a camel walking slowly P I ,
242 , 8 ; Lt . 2 . Rennkamel - race -
camel SO . 3 . Schmeichelname für
ein Kamel - pet name for a camel
SO

£ 160 , Ox = £ 1 % SO

£ 1 & O x mit Füßen treten , aus¬
schlagen (Pferd etc . ) , (Zeug ) walken
- to tread with the feet , to kick up the
heels ( horse) , to mill (cloth) P I , 3 ,
7 ; P III , L . 161 , 4 ; SO ; Munz . ||
Inf . C7Ä * , 9° C ? K N I Part . a .

A Oft Walker - fuller ( n .)
Jes 7 , 3 ( <£ "MJß. des Textes wohl
Druckfehler ) || Part . p . CT1}? N ||
hCIR Ax schütteln - to shake
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Lk 9 , 39 |] T2 pass . zu 0 1 Off
14 , 201 T3 rezipr . N || Ä ^ IÄ
AT 3 caus . zu T3 N || S . 0 ° C1 &. ( ' lh )
/ . , pl . Kelter - wine -press
Jes 5 , 2 ; Lt ; SO
[ G . £ 10 , Tna . ^ 7R , Amh . £ lm
zertrampeln ]

0 2 (nach Pfunden ) abwägen -
to weigh (in pounds) P III , L . 336 , 8
I ^ mA T2 sich sammeln - to
gather ( v . i .) P III , L . 130 , 4 || S .

Pfund (ein Gewicht ) - pound
(weight) Jh 12 , 3 ; FM 171 , 30 ; SO
[Ar . rati Pfund , rattala nach Pfun¬
den abwägen ]

dm * | Â ^ mm A s trotta , d 'Abb .

0 ± kneten , zusammenrühren
- to knead , to stir up together P I ,
189 , 19 ; SO ; Mäns 50 , 29 ; Jes 41 ,
25 ; (Münz . ^ jf4 >) || Part . a .
P I , 191 , 3 I Part . p . ange¬
rührt (Brei ) - prepared (polenta)
PHI , L . 291 , 3 1 T 2pass . PI ,
188 , 14 ; ebda . 191 , 4 || S . tfDCca «fe ( 1«)
n . instr . P I , 190 , 22 u . 25

S . Gehänge für Flaschen - hanger
for bottles SO

£ Kao 0 1 accumuler , Munz . ; N |
& & OD 0 2 unerhört , ungeheuer sein
- to be unheard of , to be immense SO
I Part . p . CX- 9" unerhört - unheard
of SO I hC & 0° A 1 kränker werden ,
schlimmer werden - to become sicker ,
to become worse P I , 207 , 2 ; SO ||
S . m . , pi . große Schar ,
Mehrheit , Majorität - big crowd ,
majority Lt

0 1 auf dem Maultier fort¬
reiten - to ride away on mule 's back
SO I avoir un accès de
fièvre , Munz .

0 1 u . 0 3 s ' associer à
qu 'un T3 s 'associer
(récipr .) | S . 4» associé ||
compagnie , Munz . (alle Formen ) ||

impôt , douane (de grains ) ,
Munz . , siehe SA' l
[Ar . rafiqa jemands Genosse sein]

0 1 zerbröckeln (tr .) - to
crumble ( v . t .) SO
[Tna . Brot zerbröckeln ]

0 3 u . T3 n zu G .
[ G . SA' h zusammennähen , flicken]

0 1 1 . aufheben , (mit )nehmen
- to lift up , to take away P III , L . 68 ,
4 ; L . 118 , 15 ; SO ; il9° ' dVO den
Namen hochhalten , in Ehren halten
- to exalt the name , to hold in honour
P I , 77 , 12 . 2 . anfangen (beim Wech¬
selgesang ) - to begin (when they sing
alternately ) P I , 123 , 10 ; ebda . 216 ,
1 ; FM 130 , 24 ; SO . 3 . darbringen ,
bringen - to offer , to bring P III , L . 36 ,
8 ; P I , 254 , 15 || Inf . CVO ' t' das Auf¬
heben , Darbringung - the lifting up ,
the offer P III , L . 191 , 20 ; FM 102 ,
7 ; ebda . 112 , 4 . || Part . a . rfA ' Ô
FM 102 , 8 ; P III , L . 544 , 20 j

*} fi N || P HI , L . 493 , 6 | '
hCVO A x caus . P I , 226 , 20 ;
FM 119 , 15 I T2 1 . pass .
FM 102 , 2 ; ebda . 110 , 24 ; P III ,
L . 247 , 10 ; Lk 24 , 51 . 2 . vorüber
sein - to be finished P I , 222 , 21 [[
"V &' QO T3 1 . aufgehoben werden
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- to be lifted up P III , L . 475 , 2 .

2 . aufheben , fortbringen - to lift up ,

to remove P I , 127 , 14f . || hi ' CVO
ATA 1 bringen lassen - to cause to

bring Mans 39 , 32 || S . pi -
Tribut , Geschenk - tribute ,

present P I , 8 , 1 ; Off 11 , 10 ; Ps 45 ,

12 ; FM 102 , 4 || Sg . ? , pi . ao ^ f,
Dämme - dams Sill 154 , 21

£ <£ 1 0 1 verzollen ( Zoll zahlen und
nehmen ) - to pay or to take duty SO

|| Part . a . Zöllner - collector

of customs , publican SO || 0 2
nützlich sein - to be useful SO ||
Part . a . pi .

Zöllner - publican Mt 9 , 10 || S .
£ iL1 1 . Einnahme (z . B . Zoll ) -

revenue ( e . g . duty ) P III , L . 154 ,

22 ; Mk 2 , 14 ; ( Munz . 2 . Be¬

stechung - bribery Mscr . P III , L .

639 , 4 . 3 . Zollstätte - custom - house

Mt 9 , 9

J . 6 . 6 . défaillir de faim , Munz .

A

AUA 0 1 gnädig sein - to be merciful

P III , L . 95 , 10 ; L . 556 , 4 ; Lk 18 ,

13 I Part . a . AUA , AUA # gnädig

- merciful SO || Part . p . Au - A N

|| 'VAU A T 1 begnadet sein - to be

favoured Lk 1 , 28 ; N || S . AUA
1 . Gnade , Güte - mercy , goodness

P III , L . 431 , 17 ; Lk 4 , 22 . 2 . rote

Schmucksteine , auf Fäden gezogen

- red omamental stones strung on

threads P I , 121 , 17 ; SO | AUAl *
= AUA ( 1 .) SO I 9° AyA n . loci N

I Adj . A */ , A hoch , lang - high , long
P II , 218 , Nr . 58

[ G . UA gnädig sein ; Tna . " / tfA .

gütig ; zum Adj . ar . swfewZKanopus ? ]

Oj regretta , d ' Abb .

AU ff » 0 1 ein Los ziehen - to draw a

lot SO ; d ' Abb . || VAUff " T 1 pass .

SO ! AAUff " A T 1 caus . SO || S .
AU9 ° , pi . hhV9 ° Los , Teil - lot ,

portion SO ; P III , L . 96 , 8 . ||
Sg . ? , pi . hhl ) *9 ° Dachhölzer , die

vom Dachvorsprung zur Mauer

gehen - pieces of wood connecting the

projecting part of the roof with the
wall SO

[Ar . sahm Pfeil , Los , Anteil ]

au <: 0 1 1 . wach sein - to be awake

P III , L . 142 , 5 . 2 . trauern , klagen

- to mourn , to lament SO ; P I , 253 ,

11 J Part . a . ( AUC ) . / • AU ^ 'Th wach

- awake P III , L . 595 , 205 || MC

traurig - sad P III , L . 595 , 51 || S .
AU C das Wachsein - wakefulness

P DI , L . 518 , 14

[ Ar . sahira wachen ]

AVM * 1 MhVU ANj , viel , laut
schreien - to shout much , to shout

aloud P III , 660 , 17 u . Mscr .

AUfl * I ( '"h ) AUfi T 1 sich ausstrek -
ken nach , verlangen , erstreben -

to stretch out for , to desire , to strive

after Jak 4 , 5 ; Sill 69 , 25 ; SO ||
AAUfl A 1 verlangen lassen - to

make desire Ps 143 , 8

[ Vgl . Ar . sahaba nehmen ]

hVi . S . Bezeichnung für ein Ge¬

wand - name of a garment P III ,

L . 562 , 8 (poet . )
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M 0 1 gähnen , tief atmen - to yawn ,

to fetch a deep breath Mscr . P III ,
L . 482 , 1 ; SO I Inf . AUP 'h Mscr .
P III , L . 482 , 1 I hhy A 1 auf¬
atmen lassen , Ruhe schaffen - to

make breathe again , to relieve P III ,

L . 482 , 1 J S . til das Gähnen - the
yawning SO

A*A S . , m . , pi . A *A »'J" ' !" dicker Stab -
thick staff P III , L . 561 , 3

AA> S . eine Ziegenart - a species of
goats SO

A. A S . Felsen - rock ( d . i . hbr . sela' )
Jes 42 , 11

AÄ 0 1 1 . verlassen , zu einem andern
übergehen - to forsake , to go over to
an other person SO . 2 . lieblos sein -

to be loveless SO 3 . einen Abhang
ersteigen - to climb a slope SO ;
(Munz . AAA aller en zigzag )

Part . a . AAA . einer , der unbefugt
über etwas redet — a person that
talks about something without having

a right to SO || '"l " AAA T 2 heraus¬fordern - to challenge P III , L .
443 , 9 I S . AAA / . , pl . AAA- A
gewundener Weg , Saumpfad -
winding road , mule - track P III ,
L . 15 , 16 ; L . 423 , 9 ; (Munz . A, AA )
I »" AA*A einer , der das Böse tut ,
das er gedacht hat - a person that
does the evil which he has thoughtSO
[Tna . AAA seinen Herrn verlassen ,
die Liebe zu ihm verlieren ; vgl .
Amh . AÎÏA spionieren ]

AAÄ^ siehe AÄ ^ ""h

A A Hi 0 x trefflich sein , gut geraten
- to be excellent , to tum out well P I ,

108 , 10 ; P III , L . 23 , 3 ; L . 90 , 50 ||
Inf . AArh ' h Fortschritt - progress
SO ; Sill 101 , 23 I Part . a . AArh
recht , trefflich , tapfer - right , ex¬
cellent , brave P I , 245 , 20 ; P III , L .
12 , 5 ; A «AArl » Schwächling - weak¬

ling P III , L . 248 , 9 I A Ash 0 3 ver¬söhnen - to reconcile C . Ross . Ric .
77 , 18 | AftArh stark , tapfer
sein - to be strong , to be brave P III ,
L . 268 , 4 J 'ThAÄfh T2 Nutzen
haben - to profit P I , 255 , 4 || S .
AAfh '1* Erfolg , Art und Weise -
success , kind PI , 104 , 3f ; P III ,

L . 284 , 8 I tlA 'ht Nutzen - profit
SO I AArh , pi . AA 'h -'h J%AA <M -
1 . Waffen - arms ( weapons) ST II ,
Zën 2 , 23 ; P III , L . 645 , 11 . 2 .
Schätze ( d . i . wertvolle Schwerter
usw . ) - treasures ( i .e . precious swords

etc .) P III , L . 204 , 4
[Ar . salaha in gutem Zustand sein ;
silah , siläh Waffen ]

AA ' /D 0 1 se sauver , Munz . | A 0 2
1 . schützen - to protect P III , L .
321 , 21 ; L . 559 , 1 . 2 . grüßen - to
greet P III , L . 10 , 14 ; L . 17 , 7 . 3 . über¬
reichen - to hand over Mscr . P III ,
L . 321 , 21 ; Ap 27 , 1 1| Part . p . A fc9 ° ,
/ • A A y™"!" sicher , heil - certain , sound
P I , 201 , 1 ; ebda . 275 , Nr . 261 ; Ap
23 , 24 1AAA " " Muslim werden -
to become a Moslem ST II , ' Ad Sêk 1 ,

37 ; Munz . |J AAA »" A 2 caus . zu 0 2
N J '"f- AAtf" T3 begrüßen - to salute
P III , L . 541 , Pr . -Einl ; Hebr 11 ,
13 ; (Munz . se saluer ) | r"| " AAA ' /I' Ti
einander begrüßen - to salute each

other P I , 112 , 26 || Inf .
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gegenseitige Begrüßung
- mutual salutation PI , 171 , 7 ;
FM 112 , 15 ; Mt 23 , 7 || h ^ AA #"
AT 3 N zu G . J S . AA #0 ^
Gruß - greeting P III , L . 69 , 1 ; L .
133 , 9 ; AA "! "^ ! lt \ wohlbehalten
sein - to be in good condition P III ,
L . 711 , 6 J ft Waffen , Schmuck
- weapons , ornament SO ; ST II ,
Terk 3 , 24 | hhA9 ° u . :
KhA9° coll . , n . un . m .

Muslim - Moslem
P III , L . 129 , 2 ; L . 449 , Pr . - Einl ;
PI , 28 , 25 ; SO I XAA ?" '? Islam -
Islam P III , 480 , Pr . -Einl . || AA9° ,
pi - htlA0 D ' t' Höcker (von Kamel
oder Rind ) - hump (of camel or of
cattle) P III , L . 96 , 18 ; L . 549 ,
10 ; Jes 30 , 6 ; ' AA9° ein
Unglückshaar - an unlucky hair P I ,
259 , 1 J AA° 9° échelle , d ' Abb ; (RB
303 AAA9° Treppe , Leiter )
[ G . hhh0 ° Muslim werden , -PAA #0
sich begrüßen ; Ar . sallama bewah¬
ren , grüßen , übergeben ; sanäm
Höcker ; sullam , pl . salälim Leiter ]

AA, ^ Name eines Schwertes -
name of a sword P I , 173 , 14 ; P III ,
L . 542 , 67

AÄA 0 2 dreifach machen , dreimal
tun - to triple , to do three times SO |
Part . a . AÄA. N || Part . p . A A" A
dreifach , dreimal , dreieinig - three¬
fold , three times , triune P I , 191 , 22 ;
P III , L . 84 , 15 J '"hAÄA T2 pass . N
I Zw . A Ah drei - three -, poet , auch :
dreimal - three times P III , L . 3 , 13
I rtAA dreißig - thirty P III , L . 71 , 6
IA A A ( 3- ) , A AA JB ( -Î ") der (die ) Dritte
- the third SO ; Mt 15 , 32 ; St S 183 , 14

I 0° AAh ein Drittel - a third part
FM 121 , 6 ; P I , 188 , 10 || AAAAA
je drei - three by three P I , 37 , 13
J S . AA*A ein Zeitraum von drei
Tagen (aber auch von 4 und 5
Tagen gebraucht ) - a period of three
days (also used of four and of five
days) P I , 41 , 5 u . Mscr ; P III , L .
339 , 40 I ft A A. Dreieinigkeit - Trin¬
ity PI , 191 , 22 ; SO J AAA. 'I" Drei -
heit - triad N |[ Adj . AAA, drei¬
fach gefaltet - folded trebly P III ,
L . 557 , 3 u . Mscr . (poet . ) || AA*ft,
grimmig (vom Löwen gesagt ) -
fierce ( lion) P III , L . 3 , 21 ; L . 95 ,
14 (poet .) I AAA >f- ein Maß ; siehe

[ G . drei , etc .]

A & AA 0 1 \ hA & AA A 1 N zu G .
AAA I S . AAAA Rohr - reed
Mt 11 , 7 ; Lk 7 , 24 ; Ps 68 , 30 ||
AAAA -"h pl . AAAA" ^ " ih Kette -
chain P III , L . 138 , 1 u . Mscr .
[ G . A7AA Kette ]

AAj^ S . , pl . AA «feîh Bier - beer , u .
zw . das gewöhnliche Hirsebier (vgl .
P I , 189f .) FM 99 , 2 ; ebda . 112 ,
16 ; (Münz . " /. A 'n ) || ftA 'ï ' siehe
AAh
[Vgl . Tna . Getränk aus Lein¬
samenmehl und Wasser ]

A Afl 0 1 1 . = 0 3 SO ; Münz . 2 .
kastrieren - to castrate Mt 19 , 12 ;
SO J Inf . AA / fl Raub (zug ) - raid
( predatory ) P III , L . 153 , 7 || Part ,
p • AA" fl 1 . erbeutet - captured SO .
2 . kastriert - castrated SO ; Mt 19 ,
12 ; Jes 56 , 3 | AAA O s 1 . berauben ,
wegraffen - to rob , to snatch away
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P III , L . 35 , 3 . 2 . abnehmen , über¬

nehmen (z . B . Waffen , Schmuck

von einem Freund ) - to take off , to

receive ( e . g . weapons , ornament from

a friend ) P III , L . 238 , 18 ; L . 254 ,

21 . 3 . jemandes Platz einnehmen ,
an seine Stelle treten - to take some¬

body ' s place , to be his successor P III ,

L . 78 , 1 u . 2 ; L . 237 , 8 || ÄftAfl A x
rauben lassen - to cause to rob P III ,

L . 35 , 18 ; L . 282 , 5 | IhAAfl T 2
1 . pass , zu 0 1 ( 1 . ) Munz . 2 . sich

kastrieren - to castrate oneself Mt 19 ,

12 J '"J' AAfl T 3 beraubt werden -
to be deprived P III , L . 150 , 7 ; L .

204 , 4 ; Ps 76 , 5 || S . it Ail Berau¬

bung - deprivation C . Ross . Ric . 76 ,

15 I AÂ *fl m . , pl . AAA ' fl Beute ,
erbeutete Waffen - booty , weapons

taken as booty P III , L . 9 , 10 ; L . 36 ,

21 J] flAO ' f" Beute , Plünderung -
booty , plunderage P III , L . 130 , 5 ;

L . 396 , 1 [J AAA qui a une cicatrice
de feu au visage , d ' Abb .

[Tna . AAA kastrieren , Waffen weg¬

nehmen ( dem Feind im Kampf )]

AA . ^ S . , f . , pl . AA ^ , APA ^

Placenta , Nachgeburt - placenta ,

afterbirth P I , 9 , 17 ; P III , L . 150 ,

1 (vgl . P IV A , 244 ) ; L . 578 , 35

[Ar . salan Haut , die den Fötus um¬

gibt ]

S . im pl . ( sg . ungebräuch¬

lich ) Kerben , Schnitte - notches , cuts

PHI , L . 80 , 31 ; L . 308 , 20 || AAÄI
îh : IK eingekerbt , gespalten werden

- to be notched , to be split P III , L .

553 , 3 u . Mscr . (poet . )

AAVî S . Rahm - cream RB 304

A Ah S . Telegrafendraht - telegraph -

wire P III , L . 662 , 4 ; ST II , Terk 1 ,

6 ; ( Sill . 125 , 12 AA * )

[ Tna . AAlU , Ar . silk dass . ]

A AO 0 1 perdre les dents , Munz . |

Part . 0 3 A *A " A édenté , Munz .

AA . ^ 0 1 ( 3 .f . ) s ' echapper ( la vache

dans un autre troupeau ) , Munz . i|

AA 0 2 beten - to pray P III , L . 68 ,

8 I Part . a . » " Aj &AJß ' Ad Sëk 7 , 2

I ÄftA caus . zu 0 2 D Chr 107 , 20 |j

* AÄ T 2 = 0 2 P I , 198 , 23 I Part .

^ ' hAjBAJ & ' Ad Sêk 7 , 3 || S . AA 'T"

Gebet - prayer P III , L . 494 , 10 ||
AA ,? * ° 7A £ siehe AC ? :

[Ar . sallä beten ]

AA - J& ^Î siehe AA - JJ

AAÄ " S . ein kleiner Teil , ein wenig

- a small part , a little P II , 169 ,

Nr . 368 ; X »fl : AAÄ " ' AAÄ " allmäh¬

lich , in kleinen Mengen - by and by ,

in small quantities P I , 110 , 5 ; SO

AA " ^ u . AA ° JB ^ S . Kraft des Rük -

kens - power of the back P III , L .

153 , 1 u . Mscr .

AA -S. S . im pl . ( sg . AA -S . ? ) ital .

soldi Sill 140 , 7

[Tna . AA -S . . pl . AA -S . dass . ]

A Am 0 1 gelingen , passen - to succeed ,

to fit P I , 66 , 3 ; SO ; Ap 24 , 25 ;

(Munz . ivAm ) J Part . a . AAT
P III , L . 133 , 14 ; L . 248 , 17 ; L . 443 ,

23 J Part . p . ft A *T N zu G . || htlhm

A 1 zu Ende führen , durchführen ,

vollenden - to carry through , to
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complete PI , 19 , 14 ; P III , L . 227 ,

3 ; FM 133 , 15 ; Jh 12 , 19 |

T 2 pass . N zu G . jj S . AAflL N zu G .

I AAflvTh Gelingen , Erfolg - success

P I , 268 , 21 J N zu G . ||
AA . T wohlriechendes Öl - precious

oil ( ointment ) SO ; Jes 39 , 2 ; N

[ G . , Tna . , Amh . AAm vollendet

sein , geHngen ; G . AA . T aus Samen

gepreßtes Öl ]

AAm ) 0 1 herrschen - to reign SO ||
Ärt Aniï A 1 caus . N ; Ps 136 , 8

S . A AT } , pl . A AT ' } Sultan -

sultan P III , L . 4 , 12 ; AAT } -

' i° A Selbständigkeit , Unabhängig¬

keit - independence St S 101 , 25 ||

AAmV ^ , pl . AAmT ; **^ Re¬

gierung , Behörde - government ,

office P III , L . 245 , 14 ; Lk 12 , 11 ;

in Rö 8 , 38 Herr¬

schaften (in der Hierarchie der

Engel ) - principalities ( in the hier¬

archy of angels )

[ G . Macht , J » i*»AmV die

Herrschaft verleihen ; Tna . i ^ AfTlV

Gewalt haben ]

AA <£ * I ÄAÄ <£ A 2 zu leihen geben ,
borgen - to lend P III , L . 18 , 14 ;

Lk 6 , 35 ; (Münz , AA <£ cum A

prêter à , cum ° ^ *} emprunter de )

I Part . a . Verleiher , Gläu¬

biger - lender , creditor Lk 7 , 41 |
Part . a . A 3 Verleiher -

lender SO || : ïùJÏ <L T 2 entleihen ,
sich ausleihen , schulden - to borrow ,

to owe P I , 97 , 24 ; ebda . 70 , 10 ;

P III , L . 527 , 3 I Part . tfO 'ThAAT
Entleiher , Schuldner - borrower ,

debtor SO || T 3 = T 2 P III ,

L . 244 , 10 I S . A /VT Darlehen ,

Schuld - loan , debt P III , L . 703 ,

10 ; Sill 135 , 27 || AAii ^ Anleihe ,
Darlehen - loan Mäns 68 , 14J A AT-, pl . ÄAAT Vorderes ,
Vorderseite , Anfang - fore - part ,

front , beginning P III , L . 36 , 3 ;

L . 77 , 22 ; L . 203 , 2 ; Münz ; AAT =

Vortrab des Heeres - vanguard

of the army PHI , L . 285 , 14 ; ST II ,

Märyä 1 , 9 ; X 'T* : (h ' tt ' ) AAT zu¬

erst - in the first place P III , L . 502 ,

18 ; St S 174 , 7 ; ( flOA - AAT ) ,

pl . A -fl • A AT Hirte ( im Gegensatz

zu den Hirtenbuben ) - shepherd

PHI , L . 632 , 7 J das
Frühere - former condition P III ,

L . 308 , 18 ; L . 575 , 1 || A A <tih Be¬
richt (über Früheres ) , (alte ) Sitte ,

frühere Art - report ( about former

events ) , ( old ) custom , former con¬

dition P III , L . 55 , 3 ; L . 135 , 14 ;

L . 273 , 16 J A AT , pl . KflAT ,
Demin . Verwandtschafts¬

verhältnis der Frauen von Brüdern

untereinander - relationship of the

wives of brothers to each other P I ,

137 b (vgl . P II , 152 b ) || AAT
cuisse , d ' Abb .

[ Tna . AAT Schenkel ]

ArhA 0 1 wetzen , schärfen - to whet ,

to sharpen P I , 13 , 19 ; Mscr . P III ,

L . 276 , 42 ; Munz . || Inf . A *h . A N

Schärfe - sharpness N ||
Part . p . ftslvA scharf - sharp P II ,

169 , Nr . 371 ; N j| ÄAAA A 1 caus .

N ; Munz . || ' hAAA T 1 pass . P III ,

L . 4 , 8 J S . </ » ArhA Wetzstein -

whetstone P III , L . 665 , 3 ; SO ||
ArhA > ArhA Tiefland , Küsten¬

ebene - lowlands , plain at the coast

PIII , L . 13 , 15 ; L . 68 , 11 ; P I , 90 , 11
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[ G . , Tna . AHiA > Amh . AA schärfen ;
Ar . sähil Küstenebene ]

passer doucement la
main , caresser (streicheln ) , Munz . ||
Inf . Munz . fl h / ^ rht A x
caus . Munz .
[Tna . streicheln ]

ArM>* I A 1 caus . zu T1 N ||
Arh + T1 1 . lachen - to laugh P I ,

20 , 23 ; P III , L . 54 , 11 . 2 . übertr .
schön aussehen - to have good looks
P in , L . 595 , 231 II S . ù ' hï , pl .
(l ' hP 'V Lachen , Gelächter , Ge¬
spött - laughter , scoffing P III , L .
55 , 7 ; L . 711 , 2 ; PI , 241 , 7 ; ST I , 4 ,
10 [J 9° h 'h 't' n . instr . P I , 171 , 8
[ G . Tna . AA # , Amh . A #
lachen ]

Arhfl 0 1 ziehen , nachziehen , schlep¬
pen - to draw , to draw after , to drag
PI , 16 , 1 ; FM 124 , 6 ; (Munz . A ^ fl )
I Inf . h ih . ' tt N I Part . a . ti ' h 'tt P HI ,
L . 257 , 10 ; L . 605 , 3 || Äftrhfl A 1
caus . N ; Munz . 1' rtrhfl T1 verführt
werden - to be enticed Jak 1 , 14
[ G . , Tna . rtrhfl . Amh . Afl ziehen ]

Arh>' fl S . Steuermann (d . i . Herr des
Schiffes ) - mate ( of a ship) Mäns 69 ,
22
[Ar . sähib Herr ]

AAnn 0 1 sich ausbreiten - to ex¬
tend ( v . i .) SO I Aftrhtin A x über¬
wuchern , einen Überzug bilden
( z . B . Pflanze , die Steine u . dgl .
überwächst ) - to overgrow , to form
a cover ( e . g . plant that overgrows
stones etc .) SO
[ G . "JUflfl schimmeln ]

rt 'hn . 'T" S . Herrschaft ( ? ) - domi¬
nion ( ?) Mäns 69 , 25
[Vgl . Ar . sähib Herr ]

S . ein Grab (u . zw . ¥ £ 't )
mit einer Einfriedung darum - a
tomb ( M ) with an enclosure
around it P III , L . 618 , 6 u . Mscr .
(poet .)

AA1 - 0 1 sich irren , fehlen , sich ver¬
gehen , Unrecht tun - to be mistaken ,
to fail , to commit a fault , to do wrong
P I , 7 , 6 ; P III , L . 83 , 21 ; (Munz .
Arhi " ) I Inf . ftrh . 'Th N I Part . a .

pl . hrhi - fr gewalt¬
tätig , kühn , verwegen - violent ,
bold , daring P III , L . 574 , 6 ; L . 600 ,
4 ; L . 648 , 7 || à *h 'ï , f . einer ,
der unrecht tut , Sünder - somebody
doing wrong , sinner P III , L . 25 , 3 ||
Part . p . flrh - 'T" N || Inf . 0 4 A ' Mi ' l*
mehrfaches Unrecht - repeated
wrong Mäns 56 , 23 | hflrh 't ' A x irre¬
führen , verführen , ärgern - to lead
astray , to seduce , to irritate P III ,
L . 445 , 3 ; St S 7 , 29 ; Mt 5 , 29 ||
fy /lthf - T1 pass . N I S . Irr¬
tum - mistake SO || Arh ^ * Irrtum -
mistake P III , L . 15 , 4
Irrtum , Vergehen - mistake , fault
P III , L . 539 , 3 ; L . 616 , 5 ||
Gewalttat - atrocity P III , L . 306 ,
5 (vgl . P IV A , 468 ; poet . )
[ G . hfh 't , Tna . ùfh 't , Amh . Ai "
sich irren ]

A 1 se tromper
en parlant (sich versprechen ) , Munz .

rtrhï 0 1 sich wärmen , räuchern ,
das Rauchbad nehmen - to warm
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oneself , to smoke , to take the smoke -
bath P III , L . 334 , Pr . -Einl . ; L . 515 ,
2 ; P I , 106 , 2 ; ebda . 268 , 17 ; (Munz .
ft ' ïï s ' échauffer ; Kh 'Yt se mettre
dans le bain de fumée ) || Inf . à th . '}
P I , 106 , 2 j P I , 130 , 26 I
S . n . instr . N
[ G . rt ' îï , Tna . rtrhV sich wärmen ]

(l 'h 0 1 N zu G ; (Munz . i*MtoU .
bâiller ) || Inf . 9" ft 'h fi Ausdehnung
- extension P III , L . 544 , 14
[ G . ftrhfl) sich ausdehnen ]

Arhm 0 X\ Part . a . hîh n ; Part .
p . N zu G .
[ G . ù /htn verletzen , schaden ]

h9° siehe iyâôtn> bzw .

S . eine Pflanze - a plant ;
Urtica simensis SO ; Schweinf . Ab .
Pfl . 43

Pron . indef. irgend etwas -
something , anything P III , L . 31 , 1
u . oft ; auch A, 0? "? P I , 2 , 6
[Wahrscheinlich aus Ar . Say ' unmä ]

Ù9° tl \ 0 1 vergeben , erlauben ,
schenken - to forgive , to alloiv , to
present SO ; Lk 14 , 18 ; N ; d 'Abb . ||

0 3 Verständnis haben , ver¬
zeihen - to comprehend ( under¬
stand ) , to forgive Hebr 5 , 2 1| ■7*1) 9° fh
T3 überlassen werden , freigegeben
werden - to be allowed Ap 3 , 14
[Ar . samuha schenken , verzeihen ]

h9 ° 'h 't Int . 1 . wehe ! - woe ! P III ,
L . 19 , 1 ; L . 63 ; 6 . 2 . Preis sei . . . ! -
be praised ! P III , L . 619 , 12
[Ar . subhän Lobpreis ]

siehe il0 ° l4 ' C

(\ aoao 0 2 giftig sein , vergiften - to
be poisonous , to poison SO || Part ,
p . giftig - venomous Lt Su
Sang , V . 22 || S . h9 ° , pi . hh al9 °
(pflanzliches ) Gift - ( vegetable)
poison Lt Su Sang , S . 23 || hm>' 9°
heißer Wüstenwind - hot wind
from the desert SO || Adj . a » (\ tw9 a
giftig , vergiftet - poisonous , poi¬
soned P III , L . 100 , 14 ; Mäns 9 , 24
[Tna h 7̂ Gift ; Ar . samma ver¬
giften , samüm heißer Wind ]

Ù9° £ 0 1 Anklang finden , gefallen -
to please P II , 153 , Nr . 40 - 44 ; SO ;
N I Inf . à9 ° £ :t N J tiiäöL 0 2
nageln - to nail Kol 2 , 14 ; SO ||

A x N zu G . J Ts
N zu G . J S . a D ii (rD £ ! pl , aDfi9° C
1 . Nagel - nail P II , 159 , Nr . 161 ;
P III , L . 477 , 20 ; Jh 20 , 25 . 2 .
Strich , Linie - stroke , line Sill 133 ,
24 ; Lt . 3 . übertr . Hort , Bollwerk -
fig . safe retreat , bulwark P III , L . 75 ,
50 ; L . 276 , 33 ; : 7 £ fl ein
Kriegsruf - a war -cry P I , 167 ,
Nr . 24 1Demin . St S 194 ,
13 I 9° h (niC Nagel - nail P III , L .
69 , 4 J! Demin . 9° h 0% 6*J& N || Adj .
9° h al & fest , mächtig - firm , po¬
werful ^ III , L . 1 , 2 ; L . 443 , 15 (poet . )
[ G . W9° & Gefallen haben ; Tna .
t übereinstimmen , fest zu¬
sammengefügt sein ; Ar . sammara
nageln ]

à (ro /fC. S . , m . ein Gras im Tiefland
(gutes Viehfutter ) - a grass in the
lowland (good fodder for cattle) P I ,
229 , 14 ; P III , L . 75 , 27
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S . Smaragd - emerald

Off 4 , 3

[ Griech . audoayÔoç ]

h9 ° h9 ° S . , m . , pl . ( iaDti9 ° 1 . Kropf

- crop ( gorge ) -, '■ (Df ) feist

im Nacken werden - to become fat

in the neck P III , L . 321 , 62

u . Mscr . 2 . tl9 ° h9 a • ein

Kraut - a vegetable ; Tiefland -
Sesam SO

h9 ° ' ttC S . einer der vier Wieder¬

käuermagen - one of the four

stomachs of ruminants SO

[ Tna . Ù9 ° ' ( IC dass .]

Ù9 ° l ) <) > siehe {l ' itt " ) '

à9 ° aa 0 1 sich verschlimmern

(Wunde ) - to become worse ( wound )

P II , 169 , Nr . 3721 Part . p . h9 ° n " tt
ebda .

0 1 den Sabbat verbringen -

to pass ( spend ) the sabbath SO ||
hAta -t- a 1 n zu g . i s . A ?° n >
Sabbat - sabbath ; :

der kleine Sabbat = Samstag -

the small sabbath , Saturday P III ,

L . 116 , 16 ; der

große Sabbat = Sonntag - the

great sabbath , Sunday P III , L .

199 , 3 ; lOjßs Sabbat - Weg ,

d . i . ein kurzer Weg - way of

sabbath , i . e . a short way Ap 1 , 12 ||
hV -aî Krankheit oder Schwäche

im ganzen Körper - illness or weak¬

ness of the whole body SO

[ G . , Tna . , Amh . A ' Jfl ' l " Sabbat ]

Ar -flÄ 0 1 an Lungenkrankheit

sterben - to die from pulmonary

disease _ SO | S . à9 ° tt ' h u . A "} H*X ,
pi . AV ' flX Lunge , Lungenkrank¬

heit - lungs , pulmonary disease

P III , L . 112 , Überschrift ; P I , 42 ,

15 ; SO ; (Munz . A **} 0 * poumon )

eine Krankheit (eine

Art Blutarmut ) - a disease ( a sort

of anaemia ) P III , L . 494 , 6 u .
Mscr .

[ g . A *W «X , Tna . AWX , Amh .
fl9 ° fl Lunge ]

ni - S . , coll ; n . un . pi .

Perlenschnur (aus schwar¬

zen und weißen Perlen ) , Perle (n ) -

string of beads ( of black and white

beads ) , bead ( s ) P I , 120 , 23 ; ST

II , ' Ad Sêk 2 , 29 f ; FM 110 , 1 ;

P III , L . 112 , 9 I Adj . f .

pl . J " "lh schwarz - weiß

gefleckt (Kuhfarbe ) - speckled

black and white ( colour of cattle )

P I , 180 , Nr . 10 ; vgl . PII , 218 ,
Nr . 60

0 1 acht Tage aushalten ohne
Wasser ( Kühe ) , sich fernhalten -

to endure eight days without water

( cattle ) , to keep aloof Lt ; PI , 245 ,

6 J iiäB y 0 2 acht machen , achtfach
tun - to make eight , to do eightfold

P III , L . 126 , 13 I Aft *7" ! A 1 am
8 . Tag tränken , 8 Tage ohne Wasser

verbringen lassen (Kühe ) - to

water on the eighth day , to make pass

eight days without water ( cattle ) P

III , L . 310 , Pr . - Einl . || Zic . A " ? ' }

acht - eight || AiP ' TJR . der achte -

the eighth || achtzig - eighty ||
A 0 ? !̂ Achtzahl - ogdoad P III ,

L . 281 , 5 I 1 . = ATÏ P HI ,
L . 310 , 1 u . Mscr . 2 . Zeitraum von
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drei Tagen - 'period of three days
P III , L . 445 , 4 u . Mscr . | S . fl9° t
Woche - week P III , L . 124 , 10 ; L .
216 , 14 J ein Stück Leinwand
von acht Ellen Länge - a piece of

linen - cloth eight yards long C . Ross .
Trad . 55 ; Lt Or . St . 955 ; FM 131 ,
30
[ G . acht , etc .]

Int . getrost ! nur Mut ! - cheer

up ! be of good cheer ! Ps 69 , 20 ;
sei getrost ! - be of

good cheer ! P III , L . 464 , 4

à # 0 "} ! " '/ . S . Hyazinth , Saphir -

hyacinth , sapphire SO

S . ein aus
Wurzeln bereitetes Gift - a poison

made of roots Lt Su Sang , V . 15 u .
S . 27
[Ar . samm at -far ] fär als Pflanzen¬
name siehe Dozy , s . v .]

hrh o 1 einen guten Ruf haben - to

be well reputed Ap 22 , 12 || S .Himmel - heaven P III , L . 477 , 18 ;
Sill 109 , 6 ; N ; SO
[Ar . samâ ' Himmel ]

ti¥k Int . möge es sein , daß . . . ,hoffentlich ! - be it that it is to

be hoped P III , L . 45 , 1 u . 10

I ' h S . Steuerhebel - lever of the

helm SO

fiai><P S . Fledermaus - bat ( flitter -

mouse ) Voc

A9 ° 0 O x hören , verstehen - to hear ,

to understand P I , 2 , 17 u . oft ; P I ,

287 , 6 J pass . Inf . h ^ ù P I , 52 , 8 ||

ill

Part . a . ( firw , pi . furo * so J

hil9 ° 0 A 1 1 . hören lassen - to let

hear P III , L . 203 , 11 . 2 . bezeugen -

to witness Ap 26 , 23 . 3 . befragen -

to interrogate P III , L . 648 . 3 |
l T2 gehört werden , emp¬
funden werden - to be heard , to be

felt Mt 28 , 14 ; P III , L . 16 , 5 ; Sill
105 , 27 J AT S 1 . hören
lassen - to let hear P III , L . 82 , 9 .
2 . (Zeugen ) aufrufen - to call to

witness P I , 125 , 9 || S . tto ° ö u -

rtiP ' fl 'l " , pl . Û9 ° °/ î ' Zeuge , Zeugnis

- witness ( person ) , testimony P III ,
L . 41 , 3 ; P I , 125 , 9 ; Mt 26 , 65 ;
Jes 8 , 16 ; in P III , L . 79 , 8 : Zeugen¬
steine (auf Gräbern ) - witness -

stones ( on tombs ) ; vgl . PI , 221 , 17ff . ||Zeugenschaft , Zeugnis -

witness ST I , 7 , 22 ; DChr 8 , 24 ||o^ tiooft Erhörung des Gebetes -

granting of prayer SO |j 9 ° ilt / Dô , pi 'a ° tt9° Ô Gehör , Sinnesempfindung

- hearing , sense SO ; Sill 105 , 25 ||oDhT t \ Gehörorgan - auditory

organ SO [| il9 ° ù siehe ÏÏ9 ° ô
[ G . iÏ9° 0 , Tna . Amh .
hören ]

S . ein Baum mit eßbaren

Früchten - a tree with eatable fruit ;
Adhatoda Schimperiana RB 308 ;
Schweinf . Ab . Pfl . 46

0 1 nennen - to name P III , L . 2 ,
27 u . oft ; tfD CQ 'h : A ö7 er hat die
Rache genannt , d . h . hat zur Rache
aufgerufen P III , L . 46 , 12 ; einen
Ort nennen = dorthin ziehen P III ,
L . 15 , 18 I Inf . 9° h1ß P III , L .
501 , 11 J Part . a . / .
P III , L . 358 , 6 ; L . 447 , 4 ; L . 633 ,

174
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26 I Part . p . fi , / . ft ' T . îh ge¬
nannt , berühmt - named , renowned

SO ; P III , L . 226 , 22 || ft " ? 0 2 einen

Preis festsetzen - to fix a price SO ||
flV 0 3 nennen - to name Ps 117 , 4

II hh ° l A 1 caus . ( ohne Zitat ) ||
T 2 1 . genannt , bekannt

werden - to be named , to become

lcnown P III , L . 116 , 24 ; Mäns 84 ,

10 ; Munz . 2 . (als Preis ) festgesetzt

werden - to be fixed ( as a price )

ST II , B . Tauqê 27 , 17 || S . ft 9 °
f . , pl . hillfi (poet .

Name - name TE 707 , 8 u . oft ;

X *fl î h9 ° 1 . dem Namen nach -

by name FM 105 , 8 . 2 . anstatt -

instead FM 104 , 26 || h " '/ , '] ' Name ,

Erwähnung - name , mention ( n .)

P I , 23 , 26 ; P III , L . 39 , 23 ; L . 367 ,

17 I fi u . ii ° lfi Brautpreis ,

Hochzeitsgabe , Totenspende

bridal price , wedding - gift , gift at

a burial PI , 112 , 3 ; ebda . 227 ,

17 , FM 103 , 2f ; h ^ fi - hlfi ?

„ Nackenpreis " ( FM 103 , 14 ) u .

iiaö je , : „ Segenspreis "

(FM 104 , 8f . ) verschiedene Hoch¬

zeitsgaben I fiVfi ( Tna . ) Himmel -

heaven P III , L . 5 , 6 (poet . ) || ù ^ 0 ' fi¬
ni . , pl . fllfi ' -l ' Tränke (u . zw . Ver¬

tiefung im Boden , mit 7 aus¬

gekleidet ) - watering - trough ( cavity

in the ground smeared with tf ^ CI )

P I , 76 , 22 ; P III , L . 36 , 10 ; davon

Demin . kleine Ver¬

tiefung im Boden unter dem Bett
des Toten zur Aufnahme des Toten -

trankopfers ( Bier ) - small cavity in

the ground under the place of dead

to hold the sacrifices offered for the

dead P I , 225 , 14 || hhl 1 . Zauber¬
schutz - charm P III , L . 571 , 1

(vgl . P IV B , 863 ) . 2 . Gift - poison

P III , L . 5 , 5 ; L . 75 , 4 ; L . 652 , 6 ||
t siehe

[ G . , Tna . hoof nennen ; Ar . ' asmä '

(pl . ) Namen ]

0 1 I . betrügen , lügen - to

deceive , to lie P I , 20 , 25 ; P III , L .

87 , 1 ; Sill 160 , 7 . 2 . die samid

(samed ) - Zeremonien vollziehen -

to perform the ceremonies called

samid ( samed ) (vgl . P I , 120f . ) P I ,

120 , 18 ; SO I Inf . hF ' P . Ï FM 114 ,

30 I Part , a . , demin . h , 9 ° flfi . Be¬

trüger - deceiver St S 22 , 21 [
das samid vollziehen

lassen - to make perform the samid

FM 109 , 25 I ' I' iltffi . T 2 betrogen
werden - to be deceived P III , L . 31 ,

25 I Inf . PI , 11 , 17 || S . / i9 °
£ ■ die samid -Zeremonie - the cere¬

mony of samid 'FM . lOQ , 11 ; SO || ft9 ° JÇ"
Betrug , Überlistung - deceit , out¬

witting P III , L . 280 , 2 ; Mäns 72 ,

30 I Seil - rope P I , 101 , 18

I / . , pi . tnfifi : Turban -
turban Lt

Îl9 ° T S . , pi . Aft " ? T Seite , Flanke

- side , flank P I , 10 , 7 ; P III , L . 64 ,

4 ; Mt 2 , 16 ; (Munz . flanc ;

d ' Abb . iiao - f creux des reins )

[ G . ti9 ° T Lenden ]

il9 ° <Lk siehe

AC , ftC siehe AZ

fl £ u . fi , / , . S . , m . eine Grassorte

(beliebtes Viehfutter ) - a sort of

grass ( fodder liked by cattle ) P I ,

229 , 14 ; P III , L . 471 , 13
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A*C S . impuretés qui nagent à la
surface de l ' eau dormante , d 'Abb .

hZ , S . , pl . Hosen - trousers
P III , L . 673 , 7 ; SO ; (Münz . ft*<î ) ;
lid , : " " iïlïh Hosen , oben mit
roten Streifen und unten mit
Spitzen verziert - trousers orna¬
mented at the top with red stripes

and at the bottom with laces P I ,
120 , 24
[Tna . hZ Hosen ]

ACA 0 1 machen , verfertigen ,
bauen - to make , to manufacture , to
build P III , L . 3 , 28 ; L . 107 , 6 ; SO ;

Münz . I Inf . hCfh 't N ; Mäns 34 ,
32 I ÙCfh- siehe JfCih || pass . Inf .
ft ~Zrh P III , L . 665 , 10 I Part . a .
/iC 'hfi P HI , L . 544 , 10 ;
tlÂ 'l" Töpfer - potter Mt 27 , 7 || flCA\
0 3 1 . verabschieden , begleiten - to

say good - bye , to accompany P III , L .
52 , 1 ; L . 87 , 9 ; Munz ; ( d 'Abb .

ilCih ) . 2 . bewirten - to entertain
P III , L . 689 , 2 I Inf . hC 'h Ab¬
schied , Tod - departure , death FM
97 , 6 ; II Tim 4 , 6 || + 4Cth T3
sich verabschieden , sich entfernen ,
begleiten - to take leave , to go away ,
to accompany FM 124 , 11 ; P III ,
L . 75 , 79 ; P I , 127 , 20 ; Lk 14 , 33 ||

die Hand¬
linien - the lines in palm of hand SO
[ G . (iCih , Tna . i^ C /b , , Amh . fa
arbeiten ; Ar . sarraha verabschie¬
den ]

S . , f . , pl . ein Krug
aus Ton - an earthenware pitcher
Lt ; ( SO AC °7 )
[Tna . fiC "7 Tongefäß ]

tit 0 1 1 . springen , fliegen - to jump ,

to fly P I , 16 , 24 ; ebda . 221 , 21 ;
P III , L . 595 , 64 ; (Munz . wZ ) -

2 . ein Klagelied (sarür ) singen (nur
von Frauen ) - to sing a dirge ( only

by women ) P I , 222 , 18 ; P III ,
L . 317 , 1 . 3 . teilen - to divide LT
IV , 32 f. J Inf . MC P III , L . 74 , 8
I hZï P III , L . 473 , 8_ \ 9° h ^ C
LT IV , 32 f ; SO || hC , 9° ÙZC
LT IV , 32 f . I Part . a . (ià *C P HI ,
L . 79 , 33 ; PI , 272 , Nr . 102 1| (ACC ) ,
/ . f \ Z :v Frau , die Klagelieder singt

- a woman who sings dirges ( sarür )

P I , 222 18 I hfldZ 1 . springen
lassen - to cause to jump Ps 29 , 6 . 2 .
(zusammen (kommen - to come ( to¬

gether ) P III , L . 630 , 4 u . Mscr .
3 . in Ordnung gehen - to go one

after the other SO J Inf . hfi ' & à , N ||
T s = 0 1 ( 1 . ) PI , 16 , 23 ;

Pill , L . 90 , 18 I Inf . avfi &' C. ein
Spiel - a game SO || S . ftZ 'T" u .
rtZ '"h pi - ilZC Funke (n ) - spark (s)
P IIL L . 4 , 17 ; L . 284 , 13 ; L . 582 ,
3 ; AZ '1 * : £ 9™ ein Kriegsruf - a

war - cry P I , 167 , Nr . 31 || A4 - C
coll . , n . un . rt Totenklage der
Frauen , Klagelied - lamentation for
the dead by women , dirge P I , 222 ,

19 ; P IH , L . 382 , 17 || ù & ZÏ u .
pi - ( l6 !& C Vogel - bird

P I , 75 , 3 ; FM 109 , 28 ; P III , L .
471 , 9 ; }yh Motocilia alba
( SO ) , Motocilia lunulata (Lefebre ,
Zool . , Oiseaux 7 ) , ein kleiner Vogel ,
der sich bei den Kühen aufhält P I ,
200 , 4 ; SO J fiC Hälfte - half P III ,
L 200 , 3 ; L . 526 , 43 ; FM 110 , 14 ||
ilC , pl > hîlà - C 1 . Ader - vein P I ,
19 , 23 ; P III , L . 1 , 12 . 2 . der Beste ,
Vornehmste - the best person , the
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ACi -

most distinguished one ST II , ' Ad
Sëk 8 , 5 (L . ) . 3 . hh & C kleine
Knäuel aus Goldfäden zwischen den
Perlen einer Kette - small clusters

of golden threads between the beads

of a chain P III , L . 563 , 9 (P IV B ,
853 ) . 4 . (ar . ' asrär ) Ge¬
heimnis - secret P III , L . 664 , 2
(P IV B , 1019 ) J ti £ £. - 11tt * FM
97 , 10 u . 18 ; vgl . K . G . Rodén , Le
Tribu dei Mensa , B . Traduzione
Italiana , 181 || h ^ C Leiter ( ? ) -
ladder ( ] ) ¥ III , L . 710 , 4 ( s . P IV
B , 1074 ; poet . )
[ G . , Tna . , Amh . fl £ d. springen ]

iiCA £ Augenkrankheit heilen ( da¬
durch , daß man Nasenbluten ver¬
ursacht ) - to cure Ophthalmia (by
causing nose - bleeding ) SO ; vgl .
P II , 190 f . , Nr . 12 I S . ACAC was
mangelhaft ist , versagt - what is
defective , ineffective P III , L . 500 ,

23 u . Mscr . | ACAC ' lh mangeln ,
wenig sein - to be deficient Mscr . P
III , L . 500 , 23
[Tna . fierté Nasenbluten verur¬
sachen ]

AC 'P 0 1 1 . stehlen - to steal FM
184 , 14 u . oft ; & 9° ' AC4"
in Mscr . P III , L . 542 , 11 er¬
klärt durch £ .9° ■' hVl /. '- ht : X »I
9° '• AX90 ,,n (i er ließ Blut statt
Tränen herauskommen ; Übs : sein
Auge glühte wie Blut . 2 . wieder¬
erscheinen , aufgehen (vom Neu¬
mond ) - to reappear , to rise (new

moon ) P I , 61 , 12 ; SO ; (Munz .

i» CP se lever [ l ' étoile ] ) ; flC4 * '

AC "P der Blitz leuchtete auf P III ,

L . 500 , 18 I Inf . hCfi t ' ( WC ,h )
12 Tigre -Wörterbuch

das Wiedererscheinen des neuen
Mondes - the reappearing of the
new moon P I , 61 , 10 ; FM 109 , 21 ;

Mäns 71 , 23 || Part . a . AC & , tlCP J&
N I Demin . A, CPjZ , pl . A. CPt
Dieb - thief P III , L . 101 , 19 ; L .
552 , 20 ; Jh 10 , 8 | Part . p .

f . tlC ^ t N ; P III , L . 79 , 14

0 3 extens . LT IV , 16

htid * A 1 caus . N II tAZ ' P T 2

pass . P III , L . 18 , 6 J T 3
1 . für sich stehlen - to steal for

oneself P III , L . 479 , 9 . 2 . gewohn¬
heitsmäßig , häufig stehlen - to
practice theft , to steal frequently P

III , L . 326 , 2 u . Mscr ; Mäns 60 , 15 ||
A TA 1 für sich stehlen

lassen - to cause theft for oneself
Mäns 39 , 16 ; P III , L . 257 , Über¬
schrift I s . tief , pl . tiefet
Diebstahl - theft P III , L . 69 , 6 ;
Mk 7 , 22 I AC & 1 ( fflCrh ) neue
Mondsichel - new crescent PI , 173 ,
20 ; N ; SO I 9° M Osten - east
SO
[ G . , Amh . Tna . AS. ty stehlen ;
G . w /A1, Tna . aufgehen ( Ge¬
stirn )]

«

ACtt * I S . flC <l ] partie de la jambe
au -dessous du mollet , d 'Abb ; (RB
199 ßCfl Wade ) || hC ' tt Wohltat -
boon P III , L . 372 , 9 ; L . 406 ,
9 ; fl Oâi ' tlCil einer , dem Gu¬
tes geschieht Mscr . P III , L . 372 ,
9

Acnn, s . Nachricht , Mitteilung -
news , communication SO

ACt 0 1 zugrunde gehen , unter¬
gehen - to be ruined , to perish ( v . i .)
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P HI , L . 495 , 6 ; Ap 3 , 23 | hhd 't
A 1 zerstören , zugrunde richten -
to destroy , to ruin (v . t .) PI , 87 ,
3 ; Gal 1 , 23 || S . tld - 'l ' k" Verder¬
ben - ruin Jes 10 , 22 ; I Tim 6 ,
9 I fli . -Y NzuG ; (RB 311 Spinne ) j|

immer fließend , nie ver¬
siegend ( Quelle ) - (well) ever
flowing and never drying up P III ,
L . 92 , 6 ; L . 101 , 28 || fttT '1Y, pi .
ACPÏ 1 . Verwandtschaft , Ge¬
schlecht , Art - relation , tribe , hind
P III , L . 206 , 34 ; Mscr . L . 431 ,
9 ; SO . 2 . Schmeißfliege , Bremse -
blowfly , gad -fly P III , L . 439 , 5 ;
SO
[ G . "/ £ '> , Tna . Spinne ]

tlCh 0 1 cacare , SO I itch Ex¬
krement , Dünger - excrement , dung
SO

0 3 1 . Riemen über den Bett -
rahmen spannen , Sandalen zubin¬
den - to span straps over the bedstead ,
tobindupsandals SO . 2 . Schuhriemen
machen - to make shoe -straps P 1 , 250 ,
16 || S . 1 coll . , n . un . ftCll 'T *, pi .
ÂftCïl 'ï 1 . Riemen der Sandalen -
strap of the sandals P III , L . 83 , 10 ;

einer der vorderen
Sandalenriemen , Fer¬
senriemen Lt . 2 . übertr . Huf -
hoof P III , L . 568 , 4 || htXlï ,
pl . hà ' Yl '1' , Stirnband ,
Kette - frontlet , chain Jes 3 , 18 ;
ST II , rAd Sêk 2 , 30
[Tna . h /i -fi Riemen ]

ilC : a) C 'l ' Bezeichnung für eine
Schwertart - name of a kind of
swords PI , 172 , Nr . 9

hCPt S . , pl . à /. Oi- 'l Männerhosen -
trousers of men P II , 218 , Nr . 61 ; Lt
[Ar . sirwäl weite Hosen ]

flCO 0 X 1 . als tabu betrachten - to
regard as taboo FM 106 , 7 ; P I , 56 ,
20 ; ebda . 99 , 1 ; (Münz , i » CO ab¬
jurer q ' chose ) . 2 . in Ordnung halten ,
regieren - to hold in order , to reign
Mäns 59 , 17 . 3 . einsetzen ( Obrig¬
keit ) , beschließen - to appoint
(authorities ) , to resolve Rö 13 , 1 ;
Ap 16 , 4 I Part . a . ( flCÙ ) , / •
PHI , L . 609 , 7 || Part . p . h ^ Ö ge¬
boten , auferlegt - enjoined ST II ,
Zên 1 , 37 J * ACÖ T2 1 . tabu , verbo¬
ten sein - to be taboo , to be forbidden
Mäns 9 , 25 . 2 . regiert werden - to be
governed Mäns 80 , 24 . 3 . sich in
(Kampf )ordnung aufstellen - to
draw up in line (of battle) Jes 22 , 7 |
S . ÎICÔ , pl . hUM , MCI * Ver¬
botenes , tabu - what is prohibited ,
taboo P III , L . 75 , 46 ; P 1 , 197 , 2 ; Lt ;
hCO ' - ^ -l 'ÊC wie könnte er von
seinem tabu abbeißen == wie könnte
er sein Wort nicht halten P III ,
L . 286 , 5 I hCOÎ , pl . hCPPÏ
Brauch , Sitte , Gesetz , Ritus -
usage , custom , law , rite TE 703 , 33 ;
PI , 52 , 11 ; St S 54 , 16 ; SO
[ G . t̂ CO , Tna . ordnen , ein¬
richten ]

0 3 heilen , (ärztlich ) behandeln
- to cure , to treat medically P III , L .
243 , 3 ; P I , 207 , 17 ; (Munz . »*<{, ) |
Inf . Mt 17 , 16 J Part . a .

a » t\ pi .
Arzt — physician Mt 9 , 12 ; Mk 5 , 26
I '1 ' tl &* Ts geheilt werden , Heilung
finden - to be cured , to be healed P III ,
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L . 173 , 5 ; I Petr 2 , 24 ; || Mi * AT a
caus . zu Tg N || S . hi - J£ , pl . hhC ? '1 '
Heilmittel , (giftige ) Medizin - re¬
medy , ( poisonous ) medicine P III ,
L . 13 , 5 ; Lt Su Sang , Y . 22 u . 27 ;
P I , 69 , 1 I hä , Heilung , Erleich¬
terung - cure , relief P III , L . 43 , 1

eine Zauberformel
zur Heilung von Krankheiten - a
magical formula for curing diseases
P I , 19 , 16f . (vgl . PII , 20 , Anm . 3 )
[ G . " MP u . heilen ]

ilà ' Ç ' l ' S . , pl . h & P 't' Amtsge¬
bäude , Palast - office , palace St S
77 , 14 ; C . Ross . Doc . 15 , 21
[Ar . saräy ( -at) Schloß ]

iiC ? ^ S . Konkubine - concubine
FM 121 , 1 ; ( d ' Abb . fcdÇty )
[Ar . surriyyat Konkubine ]

ACÄ O x 1 . wahrsagen (mit Muscheln )
- to tell fortunes ( using shells) SO ;
Munz . 2 . Stäbe oder Bälle beim
Spiel werfen - to throw sticks or
balls in play SO || Part . a . tlC *i JB ,
/ • flCW ' Jes 3 , 2 ; N ; SO I
f . fiC £ 'ï P HI , L . 501 , 11 I hh £ £
A 1 sich wahrsagen lassen - to have
one ' s fortunes told Mscr . P III , L .
501 , 11 J] ( "lh ) A <i £ T2 1 . wahrsagen
- to tell fortunes Mscr . P III , L . 516 ,
28 . 2 . traurig sein , zornig sein - to
be sad , to become angry P III , L .
108 , 1 u . Mscr ; Mscr . P III , L .
516 , 28 . 3 . ausgiebig regnen - to
rain plentifully P III , L . 516 , 28

àC. fiC. S . Militärkommandant - mili¬
tary commander C . Ross . Doc . 15 , 6
[Ar . (Pers .) sirdar Kommandant ]

ftcWh s . dürres Gras , Stroh - dry
grass , straw SO

hM - S . eine Grassorte - a sort of
grass SO

ACF' lilh S . Sardonyx - sardonyx
SO ; Off 21 , 20 ( Griech .)

AC £ "P*ft S . Sard , Sarder - sardine
stone , sardius Off 4 , 3 ( Griech .)

S . Leuchter - candlestick SO ;
nach N in Massaua gebraucht ;
( d 'Abb . A /ijf )
[Ar . (Pers .) siräg Leuchter ]

hC '£ t ' l: = ital . sergente P III , L .
609 , 15

hCI * O v im Perf . ungebräuchlich ,
Impf . hC 'l traurig sein , erschrek -
ken (intr .) - to be sad , to be fright¬
ened P III , L . 58 , 5 u . Mscr . || h & 1 '
a , a sterben - to die Mscr . P III ,
L . 58 , 5

AC7 A 0 1 1 . schnell tun , eilen , gut
gelingen - to do quickly , to hasten ,
to succeed SO . 2 . gelingen lassen - to
make succeed St S 19 , 27 || Inf . T 1
<7D îhACJ:, A (besser in>hC ? ßl ) För¬
derung - enhancement Phil 1 , 12
I S . A <i1A Erfolg , gutes Gelingen
- success D Chr 37 , 13 ; St S 190 ,
II

hCP Oy schmücken , (Pferd ) zäumen
- to adorn , to bridle ( a horse) Ps 32 ,
9 ; N I] Part . p . ilCb £ , / . ItClA *

12*
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P III , L . 286 , 8 ; L . 371 , 4 | t \t . ?
0 3 schmücken - to adorn P III , L .
Ill , 14 J Part . p . ( IK - T -JftJ . / . ÄM . *
buntscheckig , rot oder schwarz
mit einigen weißen Flecken (Kuh¬
farbe ) - motley , red or black with
some white spots ( colour of cows)
P III , L . 198 , 1 ; L . 568 , 4 ; P I ,
180 , Nr . lljAACJ 3 A x caus . N ||
"YtlC ? Tx geschmückt werden ,
sich schmücken - to be adorned , to
adorn oneself P III , L . 115 , 10 ; L .
236 , 7 JT 3 = _ TX P I , 121 ,
14 I S . tiCfi , pi . AOrH *
Schmuck - ornament FM 130 , 13 ;
SS 45 , 19 ; St S 72 , 9
[ G . hàC . 'hn schmücken ]

ACm * J T s . Magerkeit -
meagreness P III , L . 448 , 6

ft <J -T S . Weg - way , road P III ,
L . 559 , 5 ; L . 591 , 7 ; L . 642 , 10 (vgl .
P IV B , 849 )
[Ar . sirät Weg ]

tiCé . 0 1 ( Geld ) wechseln - to change
(money) SO ; ( d ' Abb . hhdiL ) ||
{)7+d. 0 2 Berufung einlegen bei
einer höheren Instanz - to appeal
to a superior court SO ; Ap 25 , 11
I Part . a ._ A x <n>AC4-£ , pi -
u . Wechsler - money¬
changer Mt 21 , 12 ; SO ; Lt ||
Ta gewechselt werden - to be changed
Sill 140 , 7 I S . AC <P u . ft ^ ç Wech¬
selbank - bank of exchange SO ; Lk
19 , 23
[Ar . sarafa Geld wechseln ]

ftCP ^ Ç s . eine Pflanze - a plant
SO ; SS 26 , 1

S . , pl . üttäKW Or¬
kan , Wirbelwind - hurricane , tor¬
nado Ps 83 , 13 ; Jes 66 , 15 ; SO

tlh m- {u . hfl ) ILA (Fliegen ) verscheu¬
chen - to scare away ( flies) Sill
108 , 10 ; SO
[Tna . Aft ' flA Fliegen verjagen ]

A- ft = ft, A Luft einziehen und aus¬
blasen , um den Mund zu kühlen ,
wenn man etwas Scharfes gegessen
hat - to inhale and exhale air in
order to cool the mouth after having
eaten something hot SO || S . ft«ft u .
fi- A rï was Scheu oder Schrecken
verbreitet , grimmes Antlitz - what
causes timidity or fright , grim face
P III , L . 244 , 7 ; L . 490 , 8 ; Ps 47 , 4
(poet . ) ; ttOßi s A*A '"I* einer , der den
bösen Blick hat - having the evil eye
P I , 77 , 4
[Tna . hü (auch A *ft : ) flA Luft ein¬
ziehen etc . (wie Të . )]

Aft u . AA ^ S . , pl . enges
Tal , Schlucht - narrow valley , ravine
PI , 27 , 5 ; P III , L . 80 , 3 ; L . 126 , 5 ;
Jes 7 , 19

ft ft siehe ft £ ft

AAA S . Steinbock - ibex SO
[Tna . AAA Oreotragus saltatrix ,
Klippspringer ]

AAT 'fl S . , pl . AflTHl 1 . eine Amei¬
senart , deren Biß sehr schmerz¬
haft ist - a kind of ants whose bite is
very painful P IV A , 284 ; Mscr .
P III , L . 186 , 3 . 2 , übertr . Unbill ,
Schaden - fig . calamity , damage
P III , L . 186 , 3
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AAO * I '"hrtTjfl T2 tanzen (von
Frauen ) - to dance ( women) FM 101 ,
20 ; SOjJMunz . Art, ) || hàÏÏO A 2
(oder hfitlO AT 2Ï ) caus . N |j S . AA
°ij \ ' Tanz - dance (n .) P III , L . 595 ,
85 ; Lk 15 , 25

A. 4» ■■ILA durch die Zähne spritzen
- to sputter through the teeth Lt

A4> S . , pi . hh *Pty (auch A- "? ,
hhVI ) Markt - market ST I , 6 ,
14 ; P III , L . 291 , 8 u . Mscr .
[Ar . süq Markt ]

A $ A 0 1 1 . aufhängen , kreuzigen - to
hang ( v . t .) , to crucify PHI , L . 197 ,
2 ; Münz . 2 . schleppen , zerren - to
drag , to tug P III , L . 366 , 19 || Inf .
A "feA Munz ; N || Part . a . A4*A ,
A ^ AJS P III , L . 156 , 12 ; N || Part ,
p . A ' fcA , / • hfyA ( 't ) P HI , L . 461 ,
5 ; L . 101 , 59 || A4" A 0 3 aufhängen -
to hang ( v . t .) Mäns 86 , 22 ; Ps 137 , 2
I Inf . A + A" ' !" das Aufschieben ,
Hinziehen - the postponing , defer¬
ment P III , L . 219 , 2 J Part . p . A **fcA
Mäns 86 , 31 ; P III , L . 364 , 4 ||
ÄA + A A 1 caus . N I * A + A T2
I . aufgehängt werden - to be hanged
P III , L . 4 , 9 . 2 . hinaufklettern - to
climb (up) P III , L . 583 , Pr . -Einl .
I OÄ" '• 'l ' A + A ( Tg ) der Stamm fand
keine Ruhe - the tribe found no rest
SO II S . rt -M Bienennest , das im
Baum aufgehängt wird - a nest for
bees suspended in a tree PI , 75 , 8 ;
SO j »» A ^ A 1 . Kreuz - cross Mt
27 , 32 . 2 . Kreuzesfest - Festival of
the Cross ( 18 . Maskaram = 27 . Sep¬
tember , am Ende der Regenzeit )
P III , L . 83 , 1 . 3 . Monatsname siehe

Eigennamen || ÎT' A .'^ A , pl . »" A ^ A
Platz oder Vorrichtung zum Auf¬
hängen - place or implement of sus¬
pending P I , 24 , 21 ; FM 111 , 17 ;
P III , L . 494 , 15 I «/» A + A. n . instr .
SO
[ G . , Amh . A + A , Tna . A # A auf¬
hängen , kreuzigen ]

(ityao * [j fiß"p0D 04 pflücken - to
pluck SO

àfy / . * J h h # /. A 1 den Kriegsruf
erheben , sich rühmen , prahlen - to
raise the war -cry , to boast , to brag
P III , L . 21 , 4 ; L . 9 , 9 ; Kol 2 , 15 ;
Munz . I AT 3 = A 1 P III ,
L . 20 , 3 ; L . 90 , 6 ; P I , 57 , 19 \\ S .
h ^ C Kriegsruf , Prahlerei - war -
cry , the bragging P III , L . 1 , 7 ; L .
39 , 19 I A ^ ^ ( h9 ° m- A ^ '» der
Beiname , mit dem die Mutter und
die anderen Frauen das Kind rufen
- the second name by which the
mother and the other women call the
child P I , 109 , 24 ; vgl . ebda . 161 ff .
I A 4*C u . pl . hh & C
Armband aus Lederstreifen - brace¬
let made of thongs PI , 121 , 15

A + Chl * I hh 'ÏC 't' t A 1 Rache¬
gedanken haben - to ponder revenge
SO

A ^ A # Oi u . A ^ A # 0 3 Brot aus
der Pfanne lösen - to take bread out
of the pan P II , L . 115 , 9 u . Mscr . || S .
^ " A 'l ' A 'lf' Holz zum Loslösen des
Brotes - piece of wood for loosening
the bread Mscr . P III , L . 115 , 9
[Tna . A «Î>A «P abkratzen , loslösen ;
Amh . A + A + Brot loslösen ]
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0 1 1 . hineinstecken , befestigen ,
hinlegen - to put in , to fasten , to put
down FM 104 , 1 ; P I , 96 , 8 ; P III ,
L . 526 , 32 . 2 . verbannen , ausstoßen ,
verdammen - to banish , to expel , to
condemn Mscr . P III , L . 503 , 5 ;
Mscr . P I , 96 , 8 ; Mt 12 , 41 . 3 .
< A 'H J ( s . d . ) Mundvorrat mit¬
nehmen - to take along provisions
SO ; d 'Abb . I Inf . P III , L .
503 , 5 I 0 3 in den Boden
stecken (ohne vorher ein Loch zu
graben ) , hineinstecken - to stick
into the ground ( without digging a
hole) , to insert PI , 30 , 15 ; P III ,
L . 576 , 1 J T2 pass , zu 0 1
( 1 . , 2 . ) P III , L . 673 , 10 ; P I , 261 ,
8 ; Mk 16 , 16 || Inf . (bes¬
ser Verdammnis — dam¬
nation Ro 5 , 16 I S . hïl . pl . hhPï
Stelle zwischen zwei Steinen oder
Baum würz ein , die den Wanderer
unversehens zu Fall bringt , Falle -
place between two stones or roots of a
tree which tumbles the wanderer
suddenly , trap P III , L . 75 , 64 ; L .
328 , 10 (vgl . PIV A , 511 ) . 2 .
pi - hil ' i 't' Mundvorrat , Tabak
(dieses nur in der Räubersprache )
- provisions , tobacco ( the latter only
in the slang of highwaymen) SO ;
Lt J pl . Hosen¬
band - band for binding the trous¬
ers SO J rn . , pl . h '
Unterarm , Unterschenkel - fore¬
arm , lower part of the leg P III ,
L . 385 , 3 ; Mscr . L . 508 , Rand ;
Sill 105 , 17 ; (Munz . (i $ 4»JP avant -
bras )

S . ein Busch im Tiefland - a
bush in the lowland SO

MP * I KM ? A x sich sorgen , be¬
trübt sein - to worry , to be sad SO ;
N [J Inf . hhtf ' lPfZ N J Part ,
N
[ Gr . klagen ]

0 1 enfila ou fourra , dAbb ;
(RB 300 flechten , zusammen¬
nähen )
[ G . MO , Tna . Afit einfädeln ]

à ?) ' 0 1 plagen , martern - to plague ,
to torture SO || 0 3 N zu G . ||
Part . p . N I S . hPß ,
N zu G .
[ G . "I 'I' P , Tna . "/ «pf quälen ]

decken , bespringen - to
cover (a cow or a mare) P I , 87 , 13 ;
Munz . J Inf . P I , 87 , 13f ;
P III , L . 118 , 4 J] Part . p . O a , / . fi 'l '
Ä"ih , pi - Mscr . P III , L . 375 ,

A 1 caus . Munz ; N I ihA
T2 pass . P III , L . 39 , 13f. |

+ £ Ts = T 2 P m , L . 255 , 9 | S .
îlJPP.' m . , pl . {l 'p 'p ? " eine kleinere
Taubenart - a small sort of pigeons
Lt

A 'ï' fll O x N zu Munz . u .
trafiquer || Part . a . ( A 'î" njB ) , pl .
A 'î' fll ' l " Kaufleute - merchants Jes
23 , 8

ft -n S . , coll ., vor Suff . pl .
Menschen , Leute , Männer

- men , people häufig ; ft -fl '• "! ?•
Wasserträger - water -carrier P III ,
L . 10 , 5 ; A -fl : ôé& JB Holzhauer -
wood -cutter P III , L . 10 , 5 ; (fft :
hfi . 1 Eselbesitzer - donkey -own¬
ers P I , 1 Überschrift ; (1) ?.' : A 'fl
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Vornehmer , Freier - nobleman , free¬
man P III , L . 251 , 12 ; L . 614 , 4 ;
A "tt '• A *flA Gruß in der Räuber¬
sprache P I , 171 , 5 J] Demin . pl .

einige wenige Leute
(4— 6 ) - some few people Lt ; SO ||

Mannhaftigkeit - manli¬
ness Mscr . P III , L . 273 , 2
A -ttKfa Menschheit - mankind
SO

[ Gr . rt -flX , Tna . , Amh . A -fl Mensch ,
Mann ]

O 'fl S . , pl . M * Ackerfurche -
furrow of a field P III , L . 126 , 9 ;
L . 639 , 8 ; SO

fin S . Erbteil - inheritance P III , L .
536 , 4 (poet .)

rtflA siehe ffflA

0 1 (zer )brechen (tr . ) , (einen
Weg ) bahnen , zerkleinern - to
break ( v . t .) , to track ( aroad ) , to chop
up Mäns 41 , 23 ; P III , L . 80 , 35 ;
L . 639 , 6 ; P I , 175 , 25 ; || Inf .
h -ntï N 1 h -nc FM 133 , 23 :
flOA : IMC einer , der einen
Knochenbruch hat - a man who
has a fracture || 9° A AG Knochen¬
bruch - fracture SL 14 , 6 j| Part . a .
( ARC ) , / • AM * P II , 218 ,
Nr . 64 I Part . p . Att ' C , f iMltf h
zerbrochen , übertr . besiegt , fliehend ,
verwundet - broken , fig . vanquished ,
fleeing , wounded P III , L . 72 , 6 ;
L . 239 , 13 ; PI , 59 , 22 || fittt 0 3
zerbrechen (intens .) - to break
( intens .) P III , L . 53 , 4 ; L . 75 , 64 ;
St S 45 , 20 I Inf . AdC P HI , L .
494 , 2 II Part . p . frfl ' C , f

P III , L . 492 , 5 ; Jes 36 , 6 || AMd .
04 zerschmettern - to crush Ps 3 , 8
Il h hi ) /. A 1 caus . P III , L . 514 , 8

T2 zerbrochen werden ,
zerbrechen (intr . ) , besiegt werden
- to be broken , to break ( v . i .) , to be
conquered P I , 12 , 15 ; Mäns 9 , 11 f ;
ebda . 81 , 3f ; C . Ross . Ric . 77 , 13
|| inf . tfDfiäc . " " Ane p ni j_ L -
705 , 4 ; PI , 210 , 7 || Inf . T3
P III , L . 40 , 4 J A ' flC = -KflA ver¬
derben , ruinieren - to spoil , to ruin
Lt || S . AflC Hindernis - obstacle
P III , L . 54 , 13 ; L . 109 , 9 || <W1C
Bruch - breach SO || pi -
Art 'AC 1 * das Zerbrechen - the
breaking P II , 218 , Nr . 63 ; P III ,
L . 536 , 69 . 2 . Bruchstück - frag¬
ment Ap 27 , 44 . 3 . siehe w . u . ||

(nur im pl . ) die Knochen
des Rindes , die gebrochen werden
können ( Schenkel , Schulter u . s .w .)
- bones of the cattle that can be broken
( leg , shoulder) PI , 221 , 2 ; PHI ,
L . 385 , 3 J 9° il -ttC N zu G . || A -tlC
in der Redensart A *(IC : sich
gedulden , warten - to be patient , to
wait Lt Leg 8 , 23 ; SO || Afl . C Trag¬
riemen des - strap for
carrying the ^ hfi 'T1 SO || Add.
eine Pflanze - a plant ; Lathyrus
sativus SO ; Schweinf . Ab . Pfl . 43
I Add- eine Flötenmelodie - a flute -
melody P III , L . 491 , 14 I h ' ttC
ein Kriegsruf - a war -cry P I , 167 ,
Nr . 32 I ein Kriegsruf - a
war -cry P I , 167 , Nr . 33
[ G . , Tna . , Amh . zerbrechen ;
Ar . sabr Geduld ]

0 1 erfreuen (tr .) - to rejoice
( v . t .) Mscr . P III , L . 595 , 88 ||



Aflrt,

sich erfreuen - to rejoice
( v . i .) P III , L . 595 , 88

rtnS s . ein Vogel ( ? ) - a bird ( ? )
P m , L . 517 , 38

A -ntin o 1 se tourmenter avec des
pensées , Münz ; RB 315 : kalkulieren ,
ausstudieren || AOAfl 0 3 nur in
der Redensart er
war dem Weinen nahe - he was
nearly weeping Mscr . P III , L . 468 ,
7 I Inf . (idfl -d P m , L . 468 , 7 ||
S . fi 'flfl ' tt überdachter Vorraum
des abessinischen Hauses - roofed
anteroom in front of the Abyssinian
house P III , L . 37 , 5 ; SO ; (vgl .
P IV A , 59 ; poet .) || A -flAO m . ,
pl • kleiner Vogel , der sich
in der Nähe der Rinder aufhält -
small bird that stays near the cattle
P I , 200 , 5 ; P III , L . 502 , 18 (vgl .
P IV B , 747 )

An 0 1 auf dem Wasser schwimmen
- to swim on the water SO || flflfl 0 3
se carier (les dents ) , Münz . | '"hAflfl
T2 wünschen , trachten , sinnen auf
- to wish , to desire , to plan P III ,
L . 334 , 8 u . Mscr . |[ S . rtfl 'fl 1 .
Grund , Ursache - reason , cause
P m , L . 32 , 4 ; L . 536 , 72 ; P I , 272 ,
Nr . 109 ; Munz . 2 . eine Melodie der
Adeligen der Min ' Amer - a melody
of the noblemen of Mïn - Âmer P I ,
166 , 13 I Afin eine Moosart - a
kind of moss ; Usnea barbata SO ;
Schweinf . Ab . Pfl . 43 || AO 'O Gabe ,
die man ohne Nebenabsicht gibt -
a present given without a by -view
(vgl . dagegen <£ h ) P HI , L . 243 , 6

A -nh

u . Mscr . Ian * Grund , Ursache ; als
Präp . oder Konj . gebraucht : über ,
wegen , darum daß , weil - reason ,
cause ; used as prepos . or conjunct :
about , on account of , because TE 707 ,
25 ; P III , L . 27 , Überschrift ;
Att "V - KK. deswegen - therefore
FM 97 , 21

fl 'ü ' i ' 0 1 fest sein - to be firm Lt ;
Mscr . P III , L . 449 , 11 || Part . a .
A 'rt 'h fest - firm P III , L . 39 , 30 ;
L . 96 , 12 I A x festigen - to
fasten P III , L . 449 , 11
[Ar . tabuta fest sein ]

tÜ \ " i S . Seife - soap P III , L . 700 ,
13 ; SO
[Ar . säbün Seife ]

A -nti 0 1 1 . hinuntersteigen , ins Tief¬
land ziehen - to descend , to go to the
lowland P III , L . 10 , 10 u . oft .
2 . zum Richter gehen , anklagen -
to go to the judge , to accuse P III ,
L . 220 , 6 J Inf . M . }] Munz ; N ||
Part . a . AHh , / • P III ,
L . 482 , 2 ; P I , 229 , 13 || Part . p .
tlfl ' tl angeklagt - accused Ap 23 , 6
Il Aftnïl A 1 caus . N ; Munz .
■l - rtïm r 2 gegossen werden (aus
Metall ) - to be cast Jes 42 , 17 ||
-l Anïi t 3 zu Gericht gehen , Klage
führen - to go to court , to accuse P I ,
56 , 15 ; FM 144 , 27 fl S . Ant ) das
Gehen zum Richter - the going to
the judge P III , L . 35 , 12 || A -flh
das Hinabziehen - the going down
( to the lowland) P III , L . 39 , 10 ;
Mäns 38 , 32 1| ! ft & A« ( Tna . ) ge¬
gossenes Bild - a molten image
Jes 48 , 5
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A -nrn s . eine Pflanze - a plant ;
Albizzia amara Boiv . SO ; Schweinf .
Ab . Pfl . 46 ; (RB 292 tl 'ttW )

il ' fl0 0 2 siebenfach sein , siebenfach
tun - to be sevenfold , to do sevenfold
P III , L . 126 , 13 [J îhA 'flO T z pass .
N (J Zw . Afl ' ô sieben - seven P III ,
L . 32 , 2 u . oft ; Att ' ö ' ihCE1X
1 . Bezeichnung für eine Kon¬
stellation - name of a constella¬
tion P I , 67 , 1 . 2 . zusammen¬
fassender Name für die Konstel¬
lation der Sterne bis 'l' A. C in
der Liste der Habäb - a comprising

name of the constellation of the

stars Çfté * until tf ' sLC in the list

of the Habäb C . Ross . Calend . [ 5 ] ,
13 (vgl . [ 3 ] , 2 . Abs . ) ; ùtt - ù : Cdwd
oder rtfl - ô : Ofl . Bezeichnung für
eine Konstellation - name of a con¬
stellation PI , 67 , 10ff ; rtfl ' ô !
zusammenfassender Name für die
Konstellation der ersten neun Ster¬
ne bis Äjanih ) in der
Liste der Habäb C . Ross . Calend .
[ 5 ] , 12 (vgl ." [ 3 ] , 2 . Abs . ) ; » (D *
das sabu ' -Fest feiern (bei der isla¬
mischen Hochzeit ) - to celebrate the

festival called sabu ' ( at the Islamic

wedding ) C . Ross . Ric . 77 , 11 || fl ' fl ' Jsiebzig - seventy oft ; C . Ross . Ric .
78 , 7 dafür (ar .) || ffttö ,
O ' rt 'Jjß der siebente - the seventh
N ; SO J] ein Siebentel

- a seventh part SO || S . frfll . N zu
G . I (WlVh Siebenzahl , Siebenheit
- set of seven Mk 12 , 22 ; N
[ G . à *tt (h sieben , etc .]

A -fl # .* I T 2 Abschied neh -men ( ? ) - to take leave ( 1) ; FM 116 , 3 :

rtn -Ç. ïP . , _ d . i . wohl
(aus nimm Abschied von
mir ( ? )
[Vgl . Amh . ' tà 'itï 'l ' Abschied neh¬
men ]

S . eine Pflanze - a plant ;
Phytolacca abyssinica Hoffm . SO ;
SL 6 , 1 ; Sill 100 , 15f ; Schweinf . Ab .
Pfl . 44

A -f- S . Perlenband aus schwarzen ,
weißen und roten Perlen - a chain

made of black , white and red beadsSO

S . Angelrute - fishing - rod SO ;
: Angelschnur - fishing -

line SO

ti -t siehe

Int . (meist in Verbindung mit
1 ? " ) o daß doch ! - would that P III ,
L . 116 , 36 ; m : (i ^ ihr Glück ! - her

good luck P I , 104 , 2

S . , pi . krummer Dolch

- curved dagger P III , L . 4 , 8 ; L . 85 ,

2 I = (Vf- A P II , 159 ,
Nr . 164
[Tna . Amh . ffi ' A krummer
Säbel ; siehe auch ftmA ]

0 1 1 . verbergen , geheim halten
- to hide , to keep secret P I , 2 , 4 ;
P III , L . 110 , 2 ; (Munz . rtT ^ )
2 . kämmen - to comb SO !] Part . a . ft

169 , Nr . 367 1| Part . p .
Lk 8 , 17 ; Mäns 43 , 13 ; P III , L 663 ,
10 || T 2 verborgen werden ,
verschwinden , sterben - to be hid ,

to disappear , to die P III , L . 273 , 12 1|



ft + *

s . ft * C das Verbergen - the hiding
P III , L . 603 , 6 I Beschützer ,
d . i . Gott - protector , i . e . God SO |j
o" tl 'i' C , pi - vfi 'l ' C ! • Verborgen¬
heit - concealment P III , L . 90 , 9 .
2 . Kamm - comb SO II KhPtih ein
Überzug aus Kuhhäuten für das

- a cover made of cow -skins
for the n / l ' Oi -f- SO
[ G . A 'td verbergen ; Tna . ft ' I ' /, ins
Leichentuch hüllen ; Ar . sattär Ver¬
zeiher ( = Gott )]

ft -F * I pass . Inf . 0 1 ft Beschluß ,
Vorhaben , Planen - resolution , inten¬
tion , plan P III , L . 75 , 63 ; L . 80 ,
50 [J Part . a . ft ' P III , L . 18 ,
6 J) U . 0 2 beschließen ,
vorhaben - to resolve , to intend
P I , 58 , 18 u . Mscr ; ebda . 189 , 9 ;
ST II , B . Tauqê 13 , 2 ; P III , L . 101 ,
14 J Inf . 0 3 flp ^ das Planen - the
planning P III , L . 80 , 47 |j
T3 nach etwas greifen ( ? ) - to
grasp ( ?) Sill 82 , 17 || S . hp ' ]l "i1 Be¬
schluß , Absicht , Ziel - resolution ,
intention , aim SO ; I Petr 1 , 9

iip 'bC S . Stater (Münze ) - stater
( coin) Mt 17 , 27
[ Griech . ararijg ]

ft 'fc '} siehe ft £ ft

ftp 0 1 trinken - to drink P III , L . 7 ,
5 u . oft I Inf . ft 'ïf ^ , (Vf "-!* PHI ,
L . 10 . 17 ; Voc J (Vf ( < ft ^ f * )
Trank , Trunk - the drink I Kor 10 ,
4 ; PHI , L . 556 , 2 || pass . Inf . ft „*J\ £ ,
pi . Getränk , Trinken - bev¬
erage , the drinking P I , 27 , 4 ; P III ,
L . 47 , 4 ; Jh 6 , 55 ; Sill 107 , 4 ||
Part . a . ftpjt , PHI , L . 74 , 2 ; ftpfi . :

ftf

ein Kriegsruf - a war -cry
P I , 167 , Nr . 34 || ftj!, pj !, u .
P III , L . 652 , 6 ; N || tip 0 3 = 0 1
SS 25 , 3 J hilp A 1 tränken , be¬
gießen (Pflanzen ) - to water , to water
plants P III , L . 84 , 8 ; I Kor 3 , 6 f . |
Inf . hftPfi P III . L . 602 , 2 || ftft
P ^ 'Y P I , 84 , 18 J] Part . a . ffft 't' jfß
P I , 192 , 17 I MP = A 1 Jes 55 ,
10 J] 'I' ftp T2 getrunken , einge¬
saugt werden - to be drunk , to be
sucked in P III , L . 595 , 227 || fytip
Ts gemeinsam mit anderen trinken
- to drink in company with others
P III , L . 65 , 4 ; L . 212 , 3 || MP
A T3 (vielen ) zu trinken geben
- to give a drink ( to many people)
P I , 192 , 16 I S . ftT' fï ' Geld¬
geschenk für die Braut , wenn sie ins
Haus des Bräutigams kommt und
sich weigert zu trinken - a present
of money given to the bride when she
comes to the house of the bridegroom
and declines drinking SO || 9° il
PJZ n . I . N j " " ft ' l ' P . '] ' n . instr .
St S 64 , 18 J tn>ft -f ■y, . pi .
1 . m . Schlauch aus Tierhaut - vessel
for liquids made of animal skins
P III , L . 385 , 4 . 2 . Getränk - bev¬
erage Mscr . P III , L . 385 , 4 . 3 . / .
Pfeife - ( smoking) pipe P III , L . 54 ,
17 ; Mscr . L . , 385 , 4 ; SO
[ G . rt 'l ' P , Tna . ft ' / " ? trinken ]

ft ? S . eine Pflanze - a plant ; Cassia
obovata SS 4 , 4 ; SL Nr . 8 ; Sill 100 ,
16 ; SO ; Schweinf . Ab . Pfl . 43 ;
( Munz . ft 't le senna mekki )

ftT S . Montag - Monday P III , L . 46 ,
7 ; L . 81 , 15
[ G . , Tna . ftï - JB , Amh . ft *«? Montag ]

186
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h 'i /i 1!' '• Hi A schnuppern , riechen -
to sniff , to smell P I , 30 , 3 f ; SO

A 'iAV 0 1 1 . Zinsen tragen - to yield
interest N ; (d ' Abb . se multiplia ) .
2 . meinen , beabsichtigen - to believe ,
to intend SO || S . h ' ià ' i , pl .
AWft Zinsen - interest (money) N ;
Mscr . P III , L . 424 , 10 (Rück¬
seite ) I Demin . ft 'JA. VjB , pi .

rt 'H ' (u . A 'J1) 0 1 Mundvorrat mit¬
nehmen - to take along provisions
Mscr . P III , L . 267 , 7 ; SO ; ( d ' Abb .
AW I hhW A 1 mit Mundvorrat
versehen - to supply with provisions
SO I l ' Aï # T2 pass . N I S . A "H '
( u . h $ ) , pi . hil 1tfy 1 . Mundvorrat ,
Wegzehrung - provisions P III , L .
118 , 15 ; L . 641 , 10 ; SO . 2 . Tabak
- tobacco ( Räubersprache ) Lt |
A ? <fe , pi . AW - 1- ein Teil des
Sackes ( W ) - a part of the sack
SO
[ G . Tna . Al «p Mundvorrat
mitnehmen ]

AT4»ç4 » siehe

il 'lp 0 1 (die Harfe ) spielen - to play
( on the harp ) Eph 5 , 19 ; SO || Inf .
A ^ P ^ N ; St S 61 , 23 I Part . a .

pl . od A 'J ^ f 'l * Har¬
fenspieler - harper Off 14 , 2 || AT ^*
O s spielen und singen - to play and
sing P III , L . 267 , 7 | I ' M ? T,
pass . N J S . &D {i ' i $ f . , pl .
Harfe - harp ( d . i . ein bogenförmi¬
ger Rahmen , über den eine einzige
Saite gespannt ist ; vgl . G . Barblan ,
Musiche e strumenti musicali dell '

Africa orientale italiana , S . 77 u .
Abb . 47 ) P I , 123 , 9 ; ebda . 166 , 7 ;
Off 14 , 2 ; SO
[ G . A 'i + flï (die Harfe ) spielen ; G . ,
Tna . , Amh . trafi "} # Harfe ]

A 'JflA * I S . A 'Ml . A sackartiger
Korb zur Aufbewahrung von Korn
- basket resembling a sack for the
keeping of corn RB 107 ; (Munz . sac
natté de djerid ) j| aroma¬
tische Pflanze aus Nubien - an
aromatic plant from Nubia SO
[Ar . zanbll Korb aus Palmzweigen ;
vgl . Amh . spica celtica ]

AfflC S . Fichte - fir -tree Jes 41 , 19 ;
ebda . 60 , 13
[Ar . sanaubar Fichte ]

A S . , pl . ATfl . ^ kleines Schiff ,
Kahn - small boat , skiff SO ; C . Ross .
Doc . 15 , 23 (vgl . Kindermann ,
„ Schiff " im Arabischen , 43 f .)
[Ar . sunbüq Kahn ]

A 'ifli " siehe Ai^ fH"

A 'HlA siehe

AV * S . Jahr , Zeit - year , time P I ,
195 , 11 , ; P III , L . 42 , 16 ; L 99 ,
26 ; C . Ross . Rie . 73 , 11
[Ar . sanat Jahr ]

A "H "X 1 at fi beabsichtigen - to intend
SO I A 'H ' X : ftiA sich zurückzie¬
hen - to retire ( v . i .) SO jj AT 'ThA
0 3 1 . versuchen , prüfen - to try , to
examine SO . 2 . trippeln , tänzeln
- to mince one 's steps , to hop SO ; Jes
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3 , 16 I 't' A 'i ' t ' h T3 versuchen - to
try P III , L . 13 , 23 u . Mser .

A » 0 2 schätzen , abschätzen - to
value , to estimate Mt 27 , 9 ; Lt ;
SO I Part . p . APi Mt 27 , 9 || hAYt
A 2 caus . N || S . Schätzung ,
Schätzungswert - valuation , value of
taxation P I , 114 , 18 ; Lt ; SO ||
AÏ ^ m . u . f . , pl . u .
t . Altersgenosse , gleichalterig - coe¬
val P III , L . 52 , 6 ; L . 25 , 19 ; AÏ '"I* :
AAfl - er hatte nicht seinesgleichen
- Tie had no equal PHI , L . 75 , 83 ;

ihr Haar¬
schopf wird noch gesalbt P III ,
L . 52 , 5 . 2 . Lebensalter - age of life
P III , L . 112 , 13 ; FM 100 , 13 ; Ne¬
benform : ÂftÇ *} ( d . i . Ar . 'asnän ,
pl . von sinn ) P III , L . 494 , 5 |
iïOC - Aît ein niedriges Kraut
- a low herb SO |j ftÇ *} , pl . ftÇjft '}
ein Unglückshaar - name of an
unlucky hair P III , L . 431 , 3 ; L .
483 , 36
[Tria . Altersgenosse ; vgl . Ar .
sinn Lebensalter ]

Altl « Zank , Streit - strife P I , 272 ,
Nr . 110

A "} h A : <Df\ taumeln - to tumble (v . i)
ST II , B . Tauqë 23 , 19 f.
[Vgl . ifJhAhA w . u . ; Tna . A 'ttlA
tlA ' flA wackeln ]

Athi - 0 1 Brot backen - to bake
bread P III , L . 117 , 6
[Tna . ù 'ih ' l " Brot bereiten ]

AVn * I S . ( Part , p .) m . , pl .
AVfi> Höcker des getöteten und

abgehäuteten Tieres , Höckerfleisch
- hump of the animal that has been
killed and skinned , meat of the hump
PHI , L . 333 , 26 u . Mscr ; L . 386 , 5 ;
( SO ein Teil des Halses )

AW 0 1 mesura par palmes ; S .
iltliC palme , d 'Abb ; (N ATHC
Amh . = Të . A £ *C )

AT 0 1 gut , schön sein - to be good ,
to be beautiful PI , 10 , 21 ; PHI ;
L . 1 , 10 ; (Münz , | Part . a .
Afc N I Part . a . 0 2 ATjB = AÏ. P
III , L . 12 , 5 J AT O a 1 . Freund sein
- to be friends P III , L . 109 , 2 . 2 .
einem Kamel zwei Kniefesseln an¬
legen - to put two knee -fetters on a
camel SO | Part . p . A - V-J& , / .
A ' ir. 'l " gefesselt , hinkend - fettered ,
limping P III , L . 492 , 4 ; P I , 272 ,
Nr . 111 1] gut , schönmachen ,
machen , bereiten , ausbessern - to
make well , to make , to prepare , to
mend P III , L . 87 , 5 ; L . 245 , 2 ;
PI , 44 , 18 ; Mt4 , 21 \\ Inf . A 2 h AS £
Int . Gott sei Dank ! zum Glück !
thank God ! fortunately ! P III , L . 147 ,
2 ; L . 308 , 21 ; ÄATjß - OA er
wurde gerettet - he was saved Pill ,
L . 3 , 26 I AAV A 3 caus . zu 0 3 N ||

T3 miteinander befreundet
sein - to be friends FM 96 , 6 ||
A T3 bereit machen - to make ready
P I , 209 , 18 1 S . A "ï 1 . Wohltat , Güte
- boon , kindness FM 100 , 9 ; (Munz .
"0 ) 2 . Sünde - transgression Jes 53 ,
8 J ATJB , pi . Fußfessel -
- shackle for the feet P III , L . 438 ,
1 ; PI , 274 , Nr . 215 || ^ dj . A l , f . Al *
1 . gut , schön - good , beautiful P I , 5 ,
19 u . oft . 2 . Adv . gut , sehr - well ,
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very P I , 4 , 10 u . oft ; 0»A einver¬
standen sein , j a sagen - fo agree , to say
ay FM 109 , 18 ; SO ; Aîr ^ AflA zu et¬
was bewegen - to bring someone to do
something SO ; Ai. ' hi ' ü A eine Zu¬
sage erlangen - to get consent Mäns
26 , 16 ; : l) /\ es geht ihm gut - he
is well P III , L . 45 , 6 ; L . 46 , 2 j| ftVjB
heiß , sonnig , heißer Sommer - hot ,
sunny , hot summer P III , L . 530 ,
30 u . Mscr ; hier als Erklärung : 9° ? '
C ' hiß '• 'I h es herrscht ausschließ¬
lich Sonnenschein (poet . )
[ G . , Tna . schön , gut sein ]

ftVÄ" S . Hilfe - help P III , L . 531 , 10

A *}£ A S . Sandelholz - sandal -wood
P III , L . 469 , 4 ; P I , 126 , 21 ; Ps 45 ,
8 ; SO
[ Ar . çandal Sandelholz ]

■ (LA wackeln , wanken
- to rock , to stagger SO ; Jes 24 , 20 ;
Mäns 45 , 18 f .
[Tna . flA wackeln ]

A 'r -̂ . C S . Gewehr - rifle P III , L .
366 , 4 ; L . 409 , 10
[ D . i . das französische Schneider -
Gewehr ]

S . weißer Weihrauch -
white incense SO
[Ar . sindarüs Wacholderharz ; Amh .
A7SLCA weißer Weihrauch ]

S . Kiste , Truhe - box , ehest
SO ; ST I , 1 , 29 ; A7 *i . $ - 4»C0 *}
Tempelschatz - treasury ( of the
temple) M.t 21 , 6 || Demin . AI ^ PJ & ,

A ^ + ' ll 'VSO ; St S 37 , 7
[Ar . sandüq Kiste ]

Oy 1 . entrinden - to rind (strip
rind from ) SO . 2 . verwunden ,
schwächen - to wound , to weaken
( v . t .) SO J] S . illfyd coll . , n . un .
MW ein Baum , dessen Saft
als Brech - und Abführmittel ver¬
wendet wird - a tree SO

S . , pl . lange Halskette
aus Glasperlen - long necklace made
of glass -beads P I , 132 , 18 u . Mscr .

0 1 schlachten - to slaughter
SO II S . pl . (ÙKI =
SO ; FM 114 , 31

(17 % $ S . Statthalter - governor C .
Ross . Ric . 78 , 5
[Vgl . Türk , sangäq Provinz ]

ATl £ * I Part . p . h 'i 'bC gestimmt
(wie ein Musikinstrument ) - attuned
( like a musical instrument ) P III , L .
471 , 51 u . Mscr .

hllCil S . Schnupftabak - snuff
ST II , Märyä 2 , 16 ; ( SO ; in
ST II , I . e . , C Schreibfehler für Ç ? )
[Vgl . Tna . , Amh . Schnupf¬
tabak ]

S . , m . , pi . AY7 £ " Schwert¬
griff - hilf , handle of sword P III ,
L . 300 , 4 ; L . 670 , 2

A 'id . 0 1 einen Hieb versetzen - to
strike a blow ; A • A ' iA. Kerben in
einen Baum schneiden - to indent

a tree SO || AiV ' hllA mit dem
Schwert niederhauen - to knock
down with a sword SO I * AÏ <L T2
müde werden , erschöpft sein - to
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become tired , to be exhausted SO j[ S .
ft ' ïç :, pl . hti ' i 'b Art und Weise ,
(Um )weg - manner , (round -about)
way PHI , L . 246 , 20u . Mscr . (poet . )
[Tna . (Clé. gebrauchsunfähig wer¬
den , absterben (Körperteil ) ; Ar .
sinf Art und Weise ]

At & C S . Saphir - sapphire SO
[ Gr . AlTC Saphir ]

schnüffeln , schnuppern
- to sniff Lt (richtig ÙJé 'l ' l )

MA * S . Erbstück , Schatz - heir¬
loom , treasure P I , 172 , 9 ; SO

A '\ i . h S . , coll . , n . un . A 'Uht eine
Pflanze - a plant ; Lepidium sativum
L . PI , 97 , 2 ; P III , L . 637 , 4 ; Mt 23 ,
23 ; FM 122 , 6 ( iïltfx wohl Druck¬
fehler ) ; (d ' Abb . 'fi 'H . sorte de grain )

Ahù 0 , abbilden - to picture SO [I
Part . a . Ahh . Maler - painter SO
Inf . A 1 hhhA " 't ' Ankündigung -
announcement SO |j Part . p . A x

Verkiinder - announcer Jes
46 , 10 I A Tx fragen - to ash
P I , 2 , 5 u . oft (J '1 ' AhhA T4 herum -
fragen , sich erkundigen - to ask
around , to inquire Mans 68 , 25 ; Mk
1 , 27 I hAhh AT 1 berichten , er¬
zählen , ankündigen - to report , to
tell , to announce P I , 7 , 19 u . oft [| Inf .
htihtii , hÂhtFÎ ' p in , l . 69 , 22 ;
Mäns 87 , 16 | Part . ff ' tlh 'Xfi Bote -
messenger P I , 25 , 17 ; P III , L . 287 ,
4 I S . Ahfii 1 . Kunde - news P III ,
L . 39 , 31 . 2 . Frage - question P III ,
L . 595 , 244 | Ahh " Sehnsucht -
longing (n .) P I , 272 , Nr . 108 |J Ah A

u . AXA . (Tna . -Form ) Bild , Gemälde
- picture , painting SO ; Jes 48 , 5 ||
AX a I" Frage - question P I , 165 ,
17 ; Sill 136 , 15 (ffikh (u . en>Ah
Al ) Kunde , Nachricht - news ,
account PHI , L . 73 , 18 ; L . 227 , 6 ;
Mäns 11 , 11 ; ff" Ah A '■ Ù V Kriegs¬
geschrei - cry of war Mk 13 , 7
[ G . Ahh fragen , bitten ; G . i^ OA ,
Tna . Ahh , Amh . OA abbilden ]

AAAA O x schaudern - to shudder
(v . i .) SO I S . AXA. A1* das Frösteln
- the shiver P III , L . 103 , 12 [|
coll . , n . un . Ahßi a *h Warze (n ) -
wart (s) P I , 197 , 4 ; SO || Adj . , f .
AhA*A *)h weich , leicht - soft , light
SO

AhC s . was übrig bleibt , Rest —
what remains , rest P I , 29 , 2 ; ebda .
199 , 16 ; PHI , L . 503 , 5 ; SO
[Ar . sa ' ira übrig bleiben ]

Ahe S . Schlauch für Milch oder
Wasser - skin for milk or for water
RB 292
[ G . fihe U . hkc dass .]

ajkfl N zu G . f^ htt

AM Ox nicht können , nicht haben ,
müde sein - not to be able , not to have ,
to be tired PI , 27 , 14 ; PHI , L . 12 ,
6 ; L . 236 , 3 ; _ Jes 58 , 1 ; d ' Abb ;
Munz ; A a : fl) £» •• AM er wußte
nicht , was er tun sollte - he did not
know what to do P I , 85 , 6 || Inf .
AM * N I Part . a . Ahl P III , L .
81 , 9 ; NI Ahl , f AMï schwach ,
müde - weak , tired Mt 11 , 28 ; ebda .
26 , 41 ; P III , L . 595 , 190 || Part . p .
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fth . *} LT IV , 40 ; d ' Abb . | ïtlM
T x unmöglich sein , unfähig sein -
to be impossible , to be incapable
Mäns 37 , 15 ; St S 70 , 21 || S .
Müdigkeit - tiredness SO |
besoin , d ' Abb . I Ah 'i , pl . hhhl ,

Schuh , Sandale - shoe ,
sandal P III , L . 83 , 10 ; B . 131 , 3 ;
Lt ; (Münz . X / *" } )
[ G . ftXï , Tna . Amh . 1
unmöglich sein , nicht können ; G .
"ih 'i , Tna . (\ ï \ \ Sandale ]

Ah o 1 hoffen , erwarten - to hope , to
expect P III , L . 2 , 1 ; L . 712 , 2 ;
ST II , B . Tauqê 18 , 31 . ; Münz . ||
Part . a . ( ilKfi ) , / • ftXf 'h P HI ,
L . 273 , 6 J Part . p . hh >£ P I , 235 ,
11 I hhtt A x in Aussicht stellen ,
Hoffnung machen — to hold out a
prospect , to excite hopes Mäns 85 , 14 1|
Inf . htlh ? ' ^ ' Mäns 72 , 28 || 'I ' Ah
T1 Vertrauen genießen - to be
trusted P III , B . 24 , 3 ; L . 72 , 11
hThh ATA 1 Hoffnung machen ,
versprechen - to excite hopes , to
promise FM 128 , 4 ; Mäns 26 , 10 ;
Mt 14 , 7 || S . Ahf 'l ' Hoffnung ,
Verheißung - hope , promise SO ;
Lk 24 , 49 J uvhhJV , pi - ih
Erwartung , Hoffnung - expectation ,
hope P III , L . 55 , 14 ; L . 76 , 18 ;
Rö 9 , 4 J 0ohM ' ' (\ Erwartung ,
Sehnsucht - expectation , longing
P III , L . 116 , 17 J 9° hh , -n Ver¬
trauen - confidence P III , L . 547 , 4

(ib , h 0 1 schaudern - to shudder
( v . i .) SO

0 2 1 . (ver )hindern - to prevent ,
to impede SO . 2 . bezaubern , be -

hexen - to bewitch Gal 3 , 1 || Part ,
a . Zauberer - charmer
Ps 58 , 5 I Ati £ O s verhindern , ver¬
hüten - to prevent P III , L . 115 , 13 1
•ÏAfk T2 verhindert , abgehalten
werden - to be prevented ST II , B .
Tauqê 25 , 5 || S . ' I ' ftVlC siehe
s . v . i "
[Vgl . Ar . sakkara verschließen ; Ar .
sahara verzaubern ]

tihn 0 1 schlafen , zur Ruhe kommen
- to sleep , to take rest PI , 18 , 11 ;
P III , L . 19 , 5 ; Mäns 25 , 20 ;
Münz . I Inf . fttlfl ' l" P III , B . 39 ,
9 || Part . p . Ï1ÏM1 N || Äft 'üll A x
sclilafen lassen - to let sleep P III ,
L . 27 , 3 I Inf . hM Hl P III , L . 468 ,
1 || S . ftïl ' fl Schlaf , Ruhe - sleep ,
rest P HI , B . 18 , 1 ; B . 433 , 1 ||
ftïïfl 'T- Geschenk für die Braut ,
damit sie sich zur Ruhe legt -
present for the bride in order that she
may sleep SO iTfl u . HI ,
pi . fl Niederlassung , Rast¬
platz , Stätte , Band - abode , dwell¬
ing -place , country P III , B . 2 , 1 ;
B . 77 , 12 ; P I , 165 , 8f ; Jh 14 , 2 ;
Ps 63 , 6 ; SO I <7» ftïl* fl ;l"Ruhe , Stille
- rest , stillness Mäns 32 , 3 ; P I , 126 ,
12 ; St S 69 , 12 ; SO
[ G . rtïlfl , Tna . hegen ,
schlafen ]

0 1 mit sur le feu (un pot ) de
façon , qu ' il y reste tout seul , d 'Abb .
[Tna . àfl 't 't aufs Feuer stellen ]

AVIV O x sich niederlassen , wohnen -
to abide , to dwell P III , B . 537 , 9 ;
SO ; d 'Abb . || Part . a . AW) fest ,
kampfbereit - firm , ready to fight
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P III , L . 311 , 3 I ^hAÏÎV r 2 be¬
wohnt sein - to be inhabited P III ,
L . 2 , 1 II s . A 'm m . , pl . hh 'n - 'i U . hà
Wi 1 . (Heer )lager - camp P III , L .
213 , 3 u . Mscr ; L . 582 , 1 . 2 . Bezeich¬
nung für Massaua und Umgebung -
name of Massaua and surroundings
( d . i . Land mit seßhafter Bevöl¬
kerung ) P III , L . 267 , 2 ; L . 415 , 3
[Ar . salcana wohnen ]

ftïï "} S . , pl . äXiftl Steuer eines
Schiffes - rudder of a ship P III ,
L . 1 , 2 ; L . 517 , 13 ; Ap 27 , 40 ; SO
[Tna . Ar . sukkän Steuer
eines Schiffes ]

Aïi 0 1 Abneigung , Schmerz emp¬
finden (körperlich und seelisch ) -
to feel aversion , pain ( bodily and
mental) P III , L . 238 , 13 ; Lt

AfrlO O x fourra , dAbb .
[ G . ilïlO , Tna . ATiT. eine Nadel
einfädeln ; vgl . oben ùtyO ]

0 1 fliehen , Zuflucht nehmen - to
flee , to seek refuge P I , 3 , 2 u . oft ;
Hebr 6 , 18 || Inf . hVlP -l" Flucht -
flight N I Part . a . AH, ,
PHI , L . 73 , 31 ; L . 518 , 16 ; L . 549 ,
10 I AÏ1JB N I ÄftVi A x in die
Flucht schlagen - to put to flight N ;
Münz ; ST II , B . Tauqë 9 , 4 ||
( 'Th) A ^l T2 aufgespießt , durchbohrt ,
verletzt werden - to be speared ,
pierced , wounded P III , L . 192 , 3 ||
S . Ahfl Flucht - flight , P III ,
L . 467 , 4 ; St S 111 , 6 ; N f 9° m1J&
Zufluchtsort - place of refuge Jes 28 ,
15 ; N I = 9° AYiJB SO ;
Jes 28 , 17 J titled , pl .

1 . Eisenspäne (die beim Schärfen
des Schwertes abfallen ) - iron -chips
that fall off when a sword is whetted
P III , L . 274 , 39 ; L . 625 , 22 .
2 . Schärfe , Schneide - edge ( of a
sword) P III , L . 276 , 77 u . Mscr ;
Ps 89 , 43
[ G . Ahf fliehen , sich flüchten ]

AfflU * I ( ï ) Afl>- U T2 Appetit haben
begehren - to have appetite , to desire
Lt ; SO ; I Tim 6 , 10 ; I Petr 2 , 2 ;
(Munz . Wfflth ) || S . Affl - lH * Appetit ,
Wunsch - appetite , wish P I , 50 , 13 ;
SO

AfflA * I S . AA , pl . AaiKjt breiter
Ring aus Palmgeflecht oder Holz ,
der als Untersatz für runde Gefäße
dient - broad ring made of palm -
wattle or wood serving as a stand for
round vessels P III , L . 482 , 5 (vgl .
P IV B , 708 )
[Vgl . Tna . AA Tragkissen , Polster ]

AAA 0 1 vermissen lassen , Sehnsucht
erwecken - to make miss , to cause
longing PHI , L . 176 , 13 || ( '» AAA
Tx sich sehnen - to yearn Sill 152 ,
19 ; Ps 119 , 131

A od 0 1 fasten - to fast SO || S . A 9°
das Fasten - the fast P III , L . 494 ,
10 ; SO
[ Siehe % tn>\

{lß) £ 0 2 1 . entmannen , kastrieren -
to evirate , to castrate P III , L . 3 , 25 ;
(Munz . i**(d £ ) . 2 . malen , abbilden -
to paint , to reproduce SO ; Voc .
3 . bedecken , verhüllen - to cover , to
hide N || Inf . 0 3 A *PG das Kastrieren
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- castration P III , L . 77 , 7 |[ h fid
A 1 brennende Holzscheite ins Feuer
weiterschieben - to move burning
pieces of wood into the fire P I , 83 ,
15 ; Lt I A 3 beim Feuer
lagern - to camp at the fire SO ||

2 \ kastriert sein - to be
castrated Lt ; RB 57 | S . AC , pi -
hh *PC , hAVà - V 1 . Ochse - ox P
III , L . 255 , 8 ; Mt 22 , 4 . 2 . Mauer ,
Scheidewand - wall , partition - wall
Ap 9 , 25 ; Eph 2 , 14 ; Ps 89 , 40 .
3 . pl . hh 'P /Î - 'T* Kastraten ( Schimpf¬
wort ) - eunuchs (a curse ) SO || A (DC
Zauberformel - formula of charming
SL 31 , 2 ; ( SO : AtD ' i - ' V Zauberei -
witchcraft ) j] tl 'PC , pl - htl (D ' d ' h Bild ,
Gemälde - picture , painting SO ;
D Chr 16 , 18 ; LT IV , 42 || af>A (D6
Pinsel - (paint - ) brush SO
[ G . , Amh . Aat £ , Tna . iV (l) S. ver¬
bergen ; Ar . sawwara abbilden ; Tna .
AC kastrierter Ziegenbock ]

S . , m . , pl . à (DCC Leder¬
schurz der Bauern — leather -apron
of the peasants ; AA "tt • tliHDCC
Bauern - peasants P III , L . 161 ,
12 u . Mscr .

s . , f . , pl .
Bahre , Sänfte - litter P III , L . 191 ,
20 u . Mscr ; Ap 5 , 15 ; Jes 66 , 20

il <PC ? eine Pflanze — a plant ;
Maesa lanceolata SO ; Schweinf .
Ab . Pfl . 44

AVA 0 3 hinschwinden , abnehmen -
to wane , to decrease Jes 16 , 8 ; SO |
■î ' Affl ' A T1 trübselig blicken , ein
saures Gesicht machen - to look

sorrowful , to frown Mt 6 , 16
ANX N zu G . (vgl . htAA

S . v . h )

AA ^ il S . , pl . ùan n eine Amei¬
senart , deren Biß sehr schmerz¬
haft ist ; poet . Unannehmlichkeit ,
Schaden - damage ( poet .) P III ,
L . 186 , 3 (vgl . P IV A , 284 )

«wo o 1 im Wasser grün werden -
to become green in water SO

flfiï 0 1 Übelkeit empfinden - to
nauseate SO

ft ;) ' S . Glück - luck , fortune SO

rtfflï 0 2 N zu G . i hA (Dh A 2 N zu
G . I S . 9° ilVi N zu G .
[ G . Wfflï schäumen ]

ùdÔ ' tt siehe AA T ' fl

Ù (D *}\ égal , d 'Abb .
[Ar . sawâ ' gleich ]

A (D \1 0 2 brossa les dents , d 'Abb ;
RB 313
[Ar . sawwaka die Zähne putzen ]

A *P 0 1 verbrennen , versengen , er¬
hitzen - to burn , to singe , to heat
P III , L . 276 , 64 u . Mscr ; SO
[Ar . Sawä braten ]

tlfl) £ 0 2 aussätzig werden - to
become leprous SO j| S . A (D ' & 'l '
Aussatz - leprosy St S 78 , 14 ;
ST II , cAd Sêk 2 , 8 ; flOA : AtD ' & 'l '
Aussätziger - leprous Mt 8 , 2 ;
Aoi - ^ -l ' ■■ Melanoderma SS

13 Tigrë -Wôrterbuch
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38 , 1 ; : 'A0 *\ Leukoderma
SS 39 , 1 ; nach P IV B , 981 , zu
L . 637 ist eine Pigment¬
veränderung , wodurch auf der
Haut große weiße Flecken ent¬
stehen I pl . trofHD ' P: Sack
aus Ziegenleder für trockene Sachen
( Getreide etc . ) - sack made of goat¬
skin for dry things ( corn etc .) P I
101 , 19f ; ebda . 170 , 6 ; P III ,
L . 285 , 7

AmA S . , pi . AwTA krummer
Dolch - curved dagger LT IV
[ Siehe Ai " A ]

(\ 0 0 1 = tl9° 0 (aus dem es ver¬
kürzt ist ) P III , L . 62 , 6 ; L . 275 , 12

hô , siehe thO

hO A 0 1 husten - to cough P I , 195
1 ; (Münz . MA ) || hhOfi A x caus .
SS 19 , 1 II thO A T1 = 0 1 P III
L . 188 , 3 I S . h °/ /\ Husten - cough
SO I hfiAl ' ( Inf . O -j) Husten ,
Keuchen - the coughing , the gasping
P III , L . 216 , 3 ; ftflA 'TMOfljB
Lungenschwindsucht — pulmonary
consumption SS 17 , Überschrift ; SO
[ G . , Tna . rtOA , Amh . t \ t\ husten ]

hOo ° 0 1 küssen - to kiss P I , 92 , 24 ;
FM 116 , 6 ; SO ; (Munz . AAtf» ) ||
Inf . hh ^ 't , pl . Kuß -
kiss Lt ; SO || '1T 4 sich
gegenseitig küssen - to kiss one
another Ps 85 , 10
[ G . , Tna . hOa ° , Amh . i\ cn> küssen ]

hO £ O x 1 . absetzen , ( Gesetz ) auf¬
heben - to depose , to abrogate ( a law)

P III , L . 70 , 2 ; Mt 5 , 17 ; (Munz .
Ùôt ) . 2 . abweiden , abgrasen -
to consume grazing , browsing SO .
3 . einen Kranken unterstützen -
to aid a sick person LT IV , 56 |[ Inf .
ft 'V. C SO I hôdt N I Part . p .
hO- C N ; auch : Krankenunter¬
stützung — relief of a sick person
LT IV , 56 J thOS . I \ abgesetzt
werden - to be deposed P III , L . 24 ,
Überschrift ; St S 59 , 17 || '"htlO £
T3 = Tx ST II , pAd Sêk 1 , 36 ||
S . hOC coll . , n . un . hOdt , pi .
hhùC , (mit Suff . hhùC ^ ' ) , hO

Gras , Heu - grass , hay P I ,
2 , 1 ; ebda . 115 , 9 ; FM 125 , 1 ;
P III , L . 512 , 1 ; L . 532 , 8 ; IKor
3 , 12 ; (Munz . / **ÔC ) || Demin . hO &

hOd. ' tt PI , 2 , 9 ; ebda . 62 ,
10 f . u . 12
[ G . , Tna . tiO £ absetzen ; G . "iôC ,
Tna . " Ifid Pflanze , Kraut ]

hOChOC Adj . grün - green SO
[Vgl . hOC ]

hOhO S . épeautre , dAbb .
[Tna . eine Gerstensorte ]

hO (l * I thOtt T1 schwierig sein -
to be difficult P III , L . 614 , 13 (poet . )
[Ar . sa' uba schwierig sein ]

rtO 'l ' S . 1 . Stunde , Uhr - hour ,
clock , watch Mäns 71 , 12 ; Sill 93 ,
Abbildung ; SO ; N . 2 . siehe i ' hO
[ G . hOt , htt , Tna . h 'i 't ' Stunde ]

hOÖ S . Hafer - oats ; Avena sativa
SO ; Sill 100 , 8 ; Schweinf . Ab .
Pfl . 43
[Tna . t \ °/ b Hafer ]
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ft *} O t laufen , springen — to run , to
jump P I , 4 , 1 ; ebda . 11 , 18 ; P III ,
L . 214 , 9 ; (Munz . ft «J ) || Inf . h °u
Mk 9 , 25 ; (Munz . ft «V. ) [| Part . a .
ftftJR Gal 2 , 2 J Aft «J u . Oft «} A 1
laufen lassen , antreiben - to make
run , to hurry ( v . t .) P I , 23 , 16 ;
ebda . 165 , 3 ; ST II , Terk 3 , 21 ||
5 . ftOjE, Lauf , Sprung - run , jump
P III , L . 646 , 23 ; Ap 13 , 25 ; ST I ,
6 , 32 ; Sill 75 , 25 || 9° h0 £ Lauf ,
Laufstrecke — run , distance of
running P I , 93 , 2 ; d ' Abb . ||
«" ftOP- 'l * Lauf - run Hebr 12 , 1
[Ar . sa ' ä laufen ]

AOÄ" S . Glück - luck , fortune P III ,
L . 355 , 4 ; L . 462 , 3 ; SO J ft «J £ " =
ftO £" P III , L . 366 , 21 I ftft £ - ,
pi - hilO ' R 1 - Unterarm , Ellbogen -
fore -arm , elbow P I , 121 , 15 ; P III ,
L . 62 , 21 ; L . 276 , 21 . 2 . Arm
(seltener ) - arm P III , L . 506 , 7 .
3 . Oberarm , Nacken - upper arm ,
neck SO ; P III , L . 96 , 18 || Adj .

glücklich - happy , fortunate
P III , L . 245 , 2
[Ar . sa ' d Glück ; sä ' id Unterarm ]

i *' P. S . gencive , Munz .

ft>A O x einen Ton in die Länge
ziehen - to draw out a sound SO

0 2 in Streifen schneiden
(Leder ) - to cut in strips ( leather)
Mscr . P III , L . 146 , 6 || 0 3
zerstückeln - to cut in pieces P III ,
L . 90 , 19 I Inf . MCÏ P HI , L .
146 , 6 ; L . 542 , 43 | Part . a . 0 1 tifrC
der zerstückelt - he who cuts in
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pieces P I , 229 , 23 || S . ft
Sprühregen - drizzling rain P III ,
L . 501 , 10

A 1 aufreihen , hin¬
tereinander aufstellen - to form
in a line one after the other P I , 221 ,
11 ; Mscr . P III , L . 630 , 4 ; Ap 11 , 4 ;
SO

M * I hM A x wankend gehen
(Krüppel , Verwundeter ) - to walk
tottering (cripple , wounded person)
SO

S . Goldschmied - goldsmith
Ap 19 , 24 ; Jes 40 , 19 ; Sill 59 , 4
[Ar . säyig Goldschmied ]

ti. 'ti s . , pi . hiiy -n Ruder - paddle
SO
[Ar . sayb Ruder ]

fleh O s erweitern , aufmachen - to
widen , to open Ps 22 , 7 ; SO |
S . ftpll , pi . ftf- Y eine Art
Zelt der Nomaden (Habäb , Min
' Amer ) - a tent of the nomads ( Habäb ,
Min ' Ämer) LT IV , 80 ; SO

0 2 schön sein - to be beautiful
Mscr . P III , L . 25 , 251 Inf . 0 1
Schönheit , Wohlstand - beauty ,
well -being P III , L . 25 , 25 || Part . p .
0 1 oder 0 2 schön - beautiful
SO ; P IV B , 913 , zu L . 595 , 219 ||
'ïftf £ T2 = 0 2 Ps 45 , 2 J S . (if , ?,
Bezeichnung für eine Pferderasse -
name of a race of horses P III , L . 595 ,
219 (vgl . P IV B , 913 ; poet .)

195
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thlù 0 1 meinen , beabsichtigen ,
nachsinnen - to mean , to intend , to
ponder SO

il ? <L 0 2 mit dem Schwert hauen -
to strike with the sword SO ; N |
Part . a . 0 1 rtJl' T- Schwertträger -
carrier of sword SO || Part . a . 0 2
wflN 1 hfhd . A x mit Mund¬
vorrat versehen - to supply with
victuals P III , L . 251 , 2 ; SO |
'ÏA4V . T2 u . '1 t 3 als Weg¬
zehrung dienen , Mundvorrat haben
— to serve as provisions , to have
victuals PHI , L . 635 , 3 u . Mscr . ||
S . ù, 4 - , pi - Wegzehrung -
provisions P III , L . 79 , 6 ; L . 413 , 8 ;
L . 595 , 251 I il JBÇ , pl . hfl
hilfiV Schwert - sword P III ,
L . 18 , 9 ; L . 49 , 4 ; P I , 172 , 7 ; Lt -
Su Sâng 27
[ G . , Tna . Mi . mit dem Schwert
hauen ; rtjBÇ Schwert ]

ein Kleidungsstück für Frauen
- a garment for women SO

0 2 (nach Handspannen ) mes¬
sen - to measure by spans Jes 40 ,
12 ; SO J hùV . £ A 2 schreiten ,
gehen - to step , to walk P iii , L . 233 ,
io I inf . hdtic , p hi ,
L . 445 , 2 u . Mscr . || hftß . £ A 3 =
A 2 P iii , l . 321 , 98 i S . Ü & C
1 . Handspanne - ( hand -) span P II ,
160 , Nr . 187 ; PHI , L . 483 , 26 ; SO .
2 . Bruststück ( = ih £ "d ) - fillet
( of beef) ST II , ' Ad Sêk 1 , 19 |
ft £ "C Schritt - step , pace SO |j 9° ft
HC = il £ C P II , 160 , Nr . 188 ; SO
[Tna . nach Handspannen
messen ; Ar . sadr Brust ]

it & cfï s . , pi . a & cfvH * Weste -
vest P I , 120 , 25 ; P III , L . 659 , 6 ;
SO ; Lt
[Ar . sadriyyat Weste ]

ù & tl 0 2 zu sechs machen — to make
six N I Zw . {i ?, h u . (häufiger ) htl
sechs - six ; fififl 'f Eckzähne , untere
Schneidezähne - canine teeth , lower
incisors P III , L . 489 , 9 ; Mscr . L .
490 , 13 I sechzig - sixty jj flR 'fl Jß
der Sechste - the sixth || htl - tlil
je sechs - six each P I , 170 , 23 || S .

Sechszahl - set of six RB 356
[ G . il £ h , ftfr sechs etc .]

ftïl ( d . i . Ar . sittin ) sechzig - sixty
C . Ross . Ric . 77 , 12

0 2 opfern - to sacrifice Mäns
87 , 7 ; SO J Inf . P HI , L .
488 , 1 J fyilZQ T2 pass . P I , 272 ,
Nr . 105 ; Off 2 , 14 || S . AMt , pi .

Opfer , Gottesdienst -
sacrifice , divine service P I , 96 , 12 ;
FM 114 , 13f ; Mäns 3 , 12 ; IKor 8 , 4 ;

: ( WZ- P' Schlachtopfer -
immolated sacrifice Ap 7 , 42 ;

: "If , Brandopfer - burnt offering
Hebr 10 , 6 ; St S 11 , 23 ;

Trankopfer - drink -offering
St S 47 , 13 ; ^ £ + '"1* -flAd Speise¬
opfer - food -offering St S 47 , 13 ||
" " ÙK 1!: , pl . 0° tifH 'kJ "1 ' Altar -
altar Mt 5 , 23 ; Rö 11 , 3 ;
Afl *} Räucheraltar - incense -altar
Lk 1 , 11

JJÄWl I flOA ■■ ilR 'tt Bezeichnung
für diejenigen Hirten , deren Ent¬
schädigung im Nutzgenuß der
Milchkühe besteht - name of those



rt- £ *ï 197

shepherds whose compensation is to
use the milk of the milk -cows FM 154 , 2
(vgl . Rodén , Le Tribu dei Mensa B ,
Traduzione italiana , 262 )
[Vgl . Tna . zeitlich begrenztes
Besitzrecht ]

s . nuque , d 'Abb .

tlM 0 2 Bürgschaft leisten - to
give security SO | S . (l & ' ip Bürg¬
schaft - security SO

ftp, 0 1 helfen - to help P III , L . 23 , 4 ,
L . 94 , 3 ; Munz . || Inf . N ||
C . Ross . Ric . 78 , 21 1 Part . a . flfi JB N
1 f\ i\ 0 3 = il % P III , L . 279 , 2 I
hi M A x caus . N || t 2 pass .
N I S . AJJP * , pl . Hilfe -
help ( n .) FM 96 , 20 ; I Kor 12 , 28 ||
Mfi * = M ? * P HI , L . 332 ,
2 u . Mscr ; N ; (Munz . & '!*)

ti£ 0 1 1 . spannen ( z . B . Fell auf
eine Trommel ) , festbinden - to
brace ( e . g . skin on a drum ) , to fasten
tightly P III , L . 412 , 5 ; L . 131 , 6 ;

einer , der
das Reden festbindet , d . i . ein
Stummer - mute Mk 7 , 32 . 2 . in Not
bringen , bedrängen , bestürmen - to
give trouble , to bother , to assail PHI ,
L . 14 , 4 ; L . 31 , 30 ; Lk 23 , 23 ;
Munz . 3 . schicken - to send P III ,
L . 274 , 23 I Inf . ftJL -ï ' Bedrängnis ,
Schwierigkeit - distress , difficulty
N ; SO I Part . p . / .
1 . bedrängt - distressed P III ,
L . 35 , 2 . 2 . krank - sick Lt . 3 . ge¬
fangen - captured Lt . 4 . schwierig ,
schwer verständlich - difficult ,
hardly intelligible P I , 40 , 24 ; ebda .

82 , 7 ; ebda . 112 , 18 ; Mt 19 , 23 ;
K -fllh ?" : iî ! : UA. Jn ich habe
es schwer mit euch Gal 4 , 20 II
0 3 1 . spannen - to span P 1 , 222 , 20 .
2 . ängstigen , bedrängen - to frighten ,
to distress Jes 29 , 2 || Inf .
P III , L . 304 , 5 ; L . 611 , 14 |[ Part ,
p . l"h .«?■£ " > / • 1 - bedrängt -
distressed ST II , B . Tauqë 28 , 7 .
2 . festgebunden - tightened P III ,
L . 495 , 3 I lhA £ £ T2 pass . ST II ,
B . Tauqë 28 , 16 ; P III , L . 482 , 12 ;
L . 569 , 2 ; Phil 1 , 23 || S .
1 . Strecke , Grenze - distance ,
frontier P III , L . 117 , 13 ; PI , 272 ,
Nr . 114 ; tl ? ' : rhAd . die Grenze
überschreiten , überhand nehmen
SO ; II Tim 2 , 16 . 2 . Adv . un¬
gefähr - about SO I <" >&£ ■£", pl .

Bedrängnis , Druck -
distress , pressure Lk 21 , 23 ; St S 31 ,
24 ; P I , 252 , 15 || pl .
a ° tl £ ■£ * Pflock am f ' rt 'M* zum
Spannen der Saite - a peg on the
ffù 'itf' for stretching the strings Lt
[Vgl . G . , Tna . vertreiben ,
verstoßen , Tna . auch : schicken ]

S . , pl . hiiŒv , hhtt 1 . weiße
flache Muscheln , die zu Knöpfen
verarbeitet werden , Perlmutter -
white flat shells that are worked
into buttons , mother - of -pearl P III ,
L . 664 , 7 u . Mscr ; Lt ; C . Ross .
Doc . 15 , 25 ; SO . 2 . Gewehrkolben
- butt -end of a musket Lt ; SO
[Tna . 1 . Gewehrkolben , 2 . Perl -
mutter ; Ar . sadaf Perlmutter ]

ilP S . , pi . Fleisch - flesh ,
meat P I , 7 , 17 u . oft ;
Fleisch von den beiden Seiten und
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die Würste davon - meat from both
sides and sausages made of it PI , 170 ,
If ; hP '■ä K. 'J" Fleisch der beiden
Hinterviertel , der beiden Vorder¬
beine und des Rückens - meat from
both hind -quarters , both forelegs and
the back P I , 170 , 2f . || Adj . hPß
fleischlich - of the flesh Rö 7 , 14

ti- 1 siehe

A1l \ * I S . A ' tl ' AlA Magier (pl .) -
magicians Mt 2 , 1 | Al \ ein Gestell
über der Feuerstelle - apparatus
over the fire -place SO j) APh 'V
Damm - dam C . Ross . Doc . 15 , 9
[ G . Alèi Magie ]

fllao 0 3 hinaufsteigen , ins Hoch¬
land ziehen - to ascend , to move into
the highlands P III , L . 10 , 11 ; Munz .
I Inf . i\ P9 ° P HI , L . 39 , 10

A 3 caus . P III , L . 696 , 3
S . hi 9" das Hinaufsteigen - the
ascending P III , L . 123 , 8 ; Munz . |
hl9 ° Gerste - barley Pill , L . 193 , 4
[Tna . ffjao ins Hochland ziehen ;
G . , Tna . h 19° Gerste ]

Aid 0 1 N zu G . I Aid 0 2 schnell
laufen - to run quickly P III ,
L . 656 , 7 ; SO | Part . a . APC m .
u . / . , pl . APl ^ Y , APlnP ^ Mscr .
P III , L . 656 , 7 ; SO I Mid A s
caus . N zu G . || S . APC m . , pl .
AP &~'h Querholz , das die Matte
auseinanderhält , wenn sie zum
Räuchern um die Feuergrube herum
aufgestellt wird - cross -piece of
wood that spreads asunder the mat
when it is put around the fire -pit for
fumigating P III , L . 581 , 4 (vgl .

P IV B , 882 ) [j hIC Lauch - leek
SO ; (Munz . "WbC. :\' oignon )
hIC Titel für Frauen und Mäd¬
chen in Sager (eine Gegend oder
ein Stamm ? ) - title of women and
girls in Sager ( a country or a tribe ?)
SO
[ G . i ^ ' ld gehen , schreiten ; Tna .
Aid , Amh . i^ ld eilig gehen ]

hl CT- }* S . Korb - basket Mäns 85 ,
8 (vgl . Rodén , Le Tribu dei Mensa ,
B . Traduzione italiana 164 )

AI AI O x den Mund mit Speise
überfüllen — to overfill the mouth
with food SO I Inf . A1A ") '1 ' SO ||
Part . p . hihi SO
[Amh . AlAl hineinschlingen , voll¬
stopfen ]

A1 "l 0 1 garder , mettre sous clef ,
Munz . J S . ATi , pi . hhTt
Strauß (Vogel ) - ostrich P III ,
L . 89 , 5 ; L . 471 , 17 ; SO ; (Munz .
i» m , pi . hhti ) I <mj & l .
= ATI P HI , L . 116 , 34 . 2 .
Blume im Tiefland - a flower in
the lowlands SO
[Ar . sagana einsperren ; G . ATI ' ,
Tna . ATi , Amh . A 'l " 'i Strauß ]

AP O v hhP A v ÎAP T2 N zu G .
I» 1 (D

AIP . sich niederwerfen , (an )beten
- to prostrate oneself , to adore P I ,
198 , 18 ; N ; SO ; Munz . |j Inf . A % & ,
hIRI ' , 9° hP £ - SO ; N I Part . a .
APR* N || Part . p . ATZT N ||
hhlF * A -y caus . P II , 188 , Nr . 933 ;
N I S . ir>h1 £ , pi . anfii ?: Ge -
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betsplatz , Gebetsnische , Moschee
- place of prayer , niche of prayer ,
mosque P I , 221 , 15 ; SO ; N ; C .
Ross . Doc . 15 , 15 |i =
rtllg : SO II tiJJjtï Gebets¬
teppich - rug for praying SO |

pl . hhl & î ' 1 . Hals , Nacken
- neck P I , 8 , 21 ; P III , L . 13 , 18 ;
Off 20 , 4 ; (Münz . APR: , pl .
hh . lM ' ) ; iiPK: m- sagt
man beim Ringkampf , wenn der
eine Gegner den anderen mit der
linken Hand um den Hals und mit
der rechten um den Leib faßt ,
während der andere ihn mit beiden
Armen um den Leib faßt ( SO ) . 2 .
Adv . oben - above P III , L . 357 , 3 .
3 . Name eines der Löcher beim
Wad - 'Arba ' - Spiel - name of one of
the holes at the game called Wad -
'Arba ' P III , L . 320 , 5 ; SO (vgl .
P IV A , 492 ) I u . hP & ï ,
pi . Berghang - slope of a
mountain P I , 21 , 4 ; Mscr . P I , 8 ,
21 ; PHI , L . 229 , 6
[ G . , Amh . (lip . sich niederwerfen ,
beten ; Ar . su §gäda ( t ) Gebetstep¬
pich ]

A7 » £ donna un coup de poing ,
d 'Abb . I S . àl ""? ' coup de poing ,
dAbb . _
[Amh . A7° £ schlagen ; Tna . A7 &
den Boden feststampfen ]

ATrh 0 1 1 . ausbreiten - to extend
SO ; N . 2 . fallen (im Kampf ) , ge¬
fallen daliegen - to fall (fighting) ,
to lie fallen on the ground SO |
hi ITrh A 1 caus . N I ^ ATrh T2
pass . N [I '"hAT /h T3 ausgebreitet
sein - to be stretched P III , L . 36 , 6 ||

S . fifth Hinterschiff - stern of
ship SO
[ G . fifth , Tna . AIM». , Amh . A " ]
ausbreiten ; Ar . satha ( t ) Hinterdeck ]

AIM 0 1 1 . spalten , Risse machen -
to split , to crack SO ; N u . oft ;
(Munz . Al ' O - 2 . neue Hörner her¬
vorbringen - to produce new horns
P III , L . 3 , 24 . 3 . verbergen , ge¬
heimhalten - to hide , to keep secret
SO I Inf . Am . C_ P HI , L . 471 , 37 |
pass . Inf . A *nC abgespaltenes
Stück - a piece split off SO || Part .
а . ftTC P III , L . 395 , 6 || Part ,
p . AflVC 1 . gespalten , zerbro¬
chen - split , broken P III , L . 461 ,
б . 2 . X -fl ' tlflbC insgeheim - secret¬
ly SL 32 , 3 I fund 0 3 zerspalten ,
zerschneiden - to split , to cut into
pieces P I , 131 , 5 || Inf . A ^IC
P in , L . 276 , 74 1 Part . a .
SO || Part . p . frm - C P I , 272 ,
Nr . 112 ; Pill , LJ593 , 16 || AAmd
A 1 caus . N I -TfimS . T2 gespalten ,
ausgehöhlt werden - to be split , to
be hollowed N ; FM 134 , 15f .
"tflrtld T3 gespalten werden , sich
spalten , Risse bekommen - to be
split , to split ( v . i .) , to crack Mäns
63 , 5 ; P I , 195 , 12 || S . ATC m . ,
pi . XAflVC Brustseite , Seite -
side of the breast , side P III , L . 424 ,
9 u . Mscr ; SO ; hilflbC Interkostal¬
neuralgie SS 20 , Überschrift
A ^JC , pl . AflVPC 1 . pass . Inf .
( s . ob . ) . 2 . Flanke , Seite - flank ,
side P III , L . 494 , 16 ; Mäns 85 , 33
I Demin . Afll . /i -Jß Splitter , Span -
splinter , chip P I , 204 , 6 ; SO ;
C . Ross . Doc . 9 , Nr . 5 | JP' A ' HC ,
pl . (fflTC 1 . Riß , Sprung - chink ,
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crack P I , 8 , 9 ; ebda . 195 , 16 ; P III ,

L . 458 , 5 . 2 . die kleinere Höhle

innerhalb des Grabes , in die der

Leichnam gelegt wird ( Grabnische )
- the smaller hole within the tomb into

which the corpse is put ( nich eof the

tomb ) P I , 219 , 6 |[ 9 ° à ( ïl . C siehe
oben , S . 121

[ G . spalten ; Amh . ÔTC
Fleischstück von der Seite des

Rindes ]

h " ) * I ilfll 'l ' S . , pi . Afi " }^ Rippe ,
Seite - rib , side P III , L . 517 , 36 ;

P I , 246 , 8 ; Mscr . P I , 170 , If ;

( d 'Abb . ftfll . ' l " coté ; Munz . " ' ' fr 'Th

pl . wfipfy côte , flanc ) ; C . Ross .

Doc . 9 , Nr . 3 fifim ^ Rippen¬

stück J tl m fi Adv . entlang - along
P III , L . 82 , 2

Artl 0 1 1 . erweitern , vergrößern - to

widen , to enlarge Lt ; SO ; Jes 54 , 2 .
2 . brechen und sich verschieben

(Knochen ) - to break and to be

displaced ( bone ) Lt ; SO ; P I ,

250 , 18 ; P III , L . 422 , 4 . 3 . hervor¬

quellen - to spring forth SL 9 , 2 ; SO .

4 . die Waffen schwingen (beim

Totentanz ) - to brandish the weapons

( at the funeral dance ) SO || Part . p .

hflbT , f . tlT 't ' erweitert - enlarged

Mäns 3 , 9 ; St S 66 , 15 || ' hflmm T s
erweitert werden — to be enlarged

P III , L . 191 , 17

[ Vgl . G . " Vilm . Tna . Amm zer¬

reißen ]

Aflî <£ * I Part . a . 0 2 einer , der

Schwierigkeiten macht — a person

that causes difficulties P III , L . 200 , 4

[ Vgl . Tna . fianL tüfteln , betrügen ]

frç S . eine Pflanze - a plant ;

Carthamus tinctorius SO ; Schweinf .
Ab . Pfl . 46

[Tna . ebso . ]

S . Tausendfüßler - millepede

SO ; Sill 98 , 14 ; hfa ' "IrtfiFll ab¬

magern - to grow lean SO

AÇ S . Reihe - row ( n .) SO

[Ar . sa ff Reihe ]

AÇA * II hhé . A A 1 den Behälter
zum Auffangen des Mehles ( A4 - A )

zur Mühle stellen — to place the

vessel for collecting the flour near

the mill P III , L . 333 , 8 ; L . 595 , 61 ;

(Munz . mettre la dourra sur la

meule ) || T 2 mit einem

versehen werden ( Mühle ) -

to be provided with a h 4 ' A ( mill )

Mscr . P III , L . 595 , 61 || S . tl4 - A

m . , pi . ÂftÇÂI " 1 . Ge¬

fäß aus Palmgeflecht zum Auf¬

fangen des Mehles beim Mahlen -

vessel made of palm - wattle for collect¬

ing the flour while grinding Lt - Su

Sâng V . 14 (vgl . S . 27 ) ; Mscr .

P III , L . 333 , 8 ; ( Munz . A4 >A ) ;

vgl . P IV B , 900 . 2 . Palmmatte mit

einem Loch in der Mitte , von den

Frauen beim Rauchbad benützt -

palm - mat with an opening in its

centre , used by women for the vapour -
bath SO

[ Tna . hhd . h Getreide zum Mahlen

vorbereiten ]

A <PAA 0 1 sehnsüchtig machen ; bes .

Verlangen nach Flucht erwecken =

in die Flucht jagen - to make anx¬

ious , esp . : cause desire for escape , to
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put to flight P III , L . 90 , 40 || Part ,
p . ftÇA - A einer , der sich sehnt - a
person longing P III , L . 151 , 6 ||
A4 -AA 0 3 = {i <bàh P HI , L . 104 ,
17 I ( * )A¥AA 7\ sich sehnen -
to long for PI , 1 , 15 ; P III , L . 255 ,
23 ; Mäns 2 , 5 jj S . fldAth Sehn¬
sucht - longing (n .) P III , L . 594 ,
9 ; L . 705 , 28
[Tna . ft ^- AA besorgt , nachdenk¬
lich sein ]

rtÇrh 0 1 ausbreiten , ausstrecken -
to spread , to stretch P I , 274 , Nr . 219 ,
SO ; N I Inf . N ||

A 1 caus . N I ' t ' itftfh T 2
pass . N I S .
Silbertäfelchen mit Aufschrift (für
Kinder ) - small silver plate with in¬
scription (for children ) SO
[ G . A ^ #h , Tna . A¥rh> sich aus¬
breiten ]

(l (ï. £ 0 1 1 . messen (mit dem Hohl¬
maß ) - to measure ( with the dry
measure ) P III , L . 116 , 1 ; SO ;
(Munz . 2 . lagern - to encamp
PHI , L . 250 , 12 ; SO ; (Munz . fid. /. )
J Inf . 9° tl4 ' C N Part . a .
A «P <* Jß SO I M C NI Part . p . h4 -C
belagert - besieged PHI , L . 663 , 2 ||

0 3 (fort )reisen , fortziehen - to
depart P III , L . 79 , 44 ; Ap 13 , 13 ;
ST II , Terk 1 , 26 || Inf . fli . C :b Ap
21 , 7 I htl <L £ A 1 caus . zu O x N ; Mäns
24 , 25 I i \ tl6. /. A 3 fortziehen
lassen , fortbringen - to cause to
depart P III , L . 528 , Schluß ; L .533 ,
Pr . -Einl . || ' I' fid. /. T2 gemessen
werden - to be measured P III ,
L . 678 , 7 ; N || T3 1 . rezipr .
zu O x N . 2 . = 0 3 P III , L . 154 , 9 ;

SO I h 'l' tlrf. /. A TA a reisen lassen -
to cause to depart Mäns 56 , 5 || S .
fld . C I . pi . hil4 ' C Platz , Stätte ,
Lager - place , camp P m , L . 97 , 2 ;
SO ; Munz . 2 . Richthaus , Gerichts¬
gebäude - house of judgment , court
of justice Mt 27 , 27 ; Jh 18 , 28 .
3 . pi . htl4 *C Wimper - eye -lash
SO ; Ps 132 , 4 | ftÇC das Messen -
the measuring SO 0 ° ild . C (auch

1 . Maß - meas¬
ure Mscr . P III , L . 116 , 1 . 2 . ein
Hohlmaß — a dry measure EM 146 ,
18 ; ebda . 171 , 25 ; Sill 139 , 16
[ G . fid. /. messen ; Tna . , Amh .
A <U 1 . messen , 2 . sich lagern ]

fld ' Ctl S . Saphir - sapphire SO ;
Off 21 , 19

àVtï S . , pl . hd . C Tisch - table
Mt 15 , 27 ; Jes 28 , 8 ; SO
[Ar . sufra ( t) Tisch ]

àft /f 0 1 hungern , hungrig sein - to
be hungry P I , 14 , 9 ; P III , L . 75 ,

52 ; Munz . || Part . p . JB , / .
hftd 't ' hungrig - hungry P III ,

L . 93 , 3 ; L . 390 , 17 || htltd * A xhungern lassen — to make feel hunger

P III , L . 118 , 7 ; L . 445 , 4 j S . fi <£ £ .Hunger - hunger P I , 14 , 8 ; P III ,
L . 140 , 2 ; Munz .
[ Tna . fid. /. hungrig sein ]

AÇAÇ S . trot de l 'homme , dAbb ;
( RB 187 ziellose Wanderung ; A ^ A

: fl A herumwandern)
[Vgl . Amh . 'I ' fid. fid. sich schütteln ,
unruhig werden ]

hd . ï ( SO ft * ) S . , pl . etwas
Gutes - something good P III ,
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L . 239 , 12 ; L . 246 , 25 ; ( SO Wille ,
Gefallen )
[Ar . sifa ( t ) Eigenschaft ]

0 1 eilen - to hurry ( v . i .) SO

ftV 'T' V ' l ' "■(OH eilig aufstehen - to
rise hastily SO

AÇ } * I hhd / l A x bespringen (von
Rindern gebraucht ) - to cover ( used
of cattle) SO || I " A <>. 7 T2 pass . SO

{iffî } S . , f . Schwamm , Pilz -
sponge , mushroom SO ; Mt 27 , 48
[ G . AÇ -n , Tna . , Amh . AÇV7
Schwamm ]

tlth 0 1 Korn reinigen (durch
Schütteln auf einem flachen Teller )
- to refine corn (by shaking on a flat
plate) SO ; RB _217 || S . (iVk (u .
A <£>X ) > pl . hàV -K -l flacher Tel¬
ler aus Palmgeflecht zum Rei¬
nigen des Kornes - flat plate made of
palm -wattle for refining the corn P I ,
97 , 20 ; ebda . 108 , 11 ; FM 146 , 19 ;
Mk 6 , 25 ; ( d ' Abb . AVK ; Munz .
A <£ )
[Tna . eine Art Sieb ohne
Löcher zum Reinigen des Getreides ]

AGAA * I AACAA = * A <PAA SO

A4- 0 1 1 . nähen , zusammennähen
(Palmgeflecht , Leder ) - to sew , to
sew together (palm -wattle , leather)
P I , 133 , 10 ; P III , L . 117 , 20 .
2 . Schuhe machen - to make
shoes SO I Inf . A <£ SO
ftÇf 'h N J Part . a . A4-JB N

SO ; fàVÏ - 'hVÇ0 Zelt¬
weber (pl .) - tent -weavers Ap 18 ,
3 I fié, rein , lauter - pure Off
21 , 18 I htl4 * A 1 1 . nähen las -
sen - to cause to sew St S 27 , 7 .
2 . reinigen - to purify Jes 1 , 25 |
'tû4 - T2 1 . genäht werden - to be
sewn N . 2 . gereinigt werden - to be
purified Ps 12 , 6 ]| S . 0° hdo große
Nadel , Packnadel - big needle , pack -
needle P I , 105 , 24 ; SO I
Ahle - awl SO || Adj . A <£ JB langsam ,
gemessen ( Gang ) - slow ( pace)
P III , L . 562 , 4 u . Mscr .
[ G . , Tna . AZP nähen ; Ar . säfl
rein , klar ]

A <£»P ( ? ) tourbillon de vent , d 'Abb .

AW 1 hh <L & A 1 unwirksam wer¬
den (Heilmittel ) — to become ineffi¬
cient (remedy) SL 8 , 7f . I ( 'I ' )
T2 an Ansehen verlieren , unrein
werden - to lose credit , to become un¬
clean SO I S . A <£ -3. m . , pi .
1 . dünne Bretter aus Euphorbien -
holz als Unterlage für die Bett¬
matten - thin boards made of eu¬
phorbia -wood and laid underneath
the bed -mats P III , L . 531 , 8 u . Mscr .
(vgl . P IV B , 794 ) . 2 . Matte aus
Palmgeflecht - mat made of palm -
wattle P III , L . 516 , 23 ; PI , 214 ,
6 ; SO

AZ 0 1 heilen , ärztlich behandeln -
to cure , to treat medically Mscr . P III ,
L . 276 , 81 ; Lk 10 , 34 || Part . a . A4- J&
Arzt - physician , healer Jes 3 , 7 j]A
0 3= AZ P HI , L . 78 , 12 ; Ps 147 , 3 ;
SO I T2 pass . P III , L . 276 ,



203

81 ; L . 308 , 20 ; SS 29 , 2 || S . h4 - *b

Heilung — healing ( n .) P II , 153 ,

Nr . 46 | ft JA ' cire et impuretés du

miel , d 'Abb . || A4 - Ç étui du fer de
lance , d 'Abb .

[Tna . salben , massieren ; Amh .

Bodensatz ]

ff

ff Int . Ruf , mit dem man die Esel an¬

treibt - cry for driving on the donkeys

P III , L . 520 , 13 (vgl . P IV B , 776 )

ff : (1>A begegnen , entgegentreten -

to meet , to advance toward SO

[Tna . ff Ruf zum Antreiben der

Esel ]

ff : (LA schweigen , sich besinnen -

to be silent , to meditate P III , L . 41 ,

2 ; SO

ff '/ . S . Tee - tea Sill 107 , 28 ; Yoc ;

( SO ffrh . )

[Tna . 'fit , Ar . Säy Tee ]

fill A ' A (homme ) né sans testicules ,
dAbb .

Îfu - C repas de minuit , dAbb . ( vgl .

ÏÏf ht )

fflH - 0 1 dahinstürmen , verfolgen -

to hurry on , to persecute Mscr . P III ,

L . 698 , 13 ; Ps 83 , 15 ; SO || Inf .
das Dahinstürmen , das Hinab¬

steigen - the hurrying on , descent

P I , 272 , Nr . 123 ; P III , L . 154 , 23 ;

L . 489 , 11 I 9 ° 7jy *1" abschüssige

Stelle , Abhang - precipitous place ,

slope Mscr . P III , L . 76 , 10 ; L . 211 ,

15 ; L . 698 , 13 || Part . a . ffyih PHI ,
L . 76 , 10 u . Mscr . ; Mscr . P III ,

L . 407 , 5 I ' hffU ' f* T 1 eilends hin¬
unterstürzen , rasch gehen - to de¬

scend hastily , to walk quickly Mscr .

P III , L . 76 , 10

ffU £ 0 1 Zeugnis ablegen , bezeugen -

to witness N ; SO ; (Munz . ff *h £ ) |

Inf . 7i '/ <£ ' Zeugnis - witness , testi¬

mony P III , L . 449 , 9f . J

1 . cans . (s . Part . ) . 2 . das (muslimische )

Glaubensbekenntnis sprechen , Mus¬

lim werden - to pronounce the Mo¬

hammedan confession of faith , to be¬

come a Moslem PI , 29 , 21 ; P III ,

L . 191 , 6 J] Part . a . der als

Zeuge Gerufene - a person called as

a witness P III , L . 517 , 39 || S . ( Hv

£ " ? ) , pl hUV & ' Zeuge - witness ( per¬

son ) ST II , ' Ad Sêk 3 , 5 || ffU3 Ge¬
bet - prayer P III , L . 78 , 10

[Ar . Sahida Zeugnis ablegen ]

ff A * S . Platzregen - sudden and heavy
shower SO

7ft S . eine Art Feigenbaum - a sort

of fig - tree SO ; ( Schweinf . Ab . Pfl . 48

schullo , schûllo = ssûllokh Aphania

senegalensis )

[Amh . ff *\ Sykomore ]

Jjfr S . , m . , pi . ffA / t "b eine Eich¬

hörnchen - Art - a sort of squirrel P I ,

199 , 23 ; SO ; nach RB 323 sciurus

leuco - umbrinus und sciurus rutilus

jfft S . Schlag mit dem Schwert von
links nach rechts - a strike with the

sword from left to right P III , L . 276 ,80
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ff AU 0 1 auf den Wangen Einschnitte
machen - to make incisions on the

cheeks SO || S . pi - ' " ' ff AU
Einschnitte auf den Wangen - in¬
cisions on the cheeks SO

ffÄ * I Part . a . 0 2 ffÂA . / • ffAA . *
viel tragend (Kamel ) , reißend

( Strom ) , stark (Mensch ) - carrying

much ( camel ) , rapid ( torrent ) , strong

( man ) PHI , L . 93 , 2 ; PII , 219 ,

Nr . 68 ; P I , 235 , 8 ; SO || 1 ffAA T 3
alles tragen (Kamel ) - to carry every¬

thing ( camel ) Mscr . P III , L . 93 , 2 ||
S . ffA . A coll . , n . un .

Haar (e ) - hair P III , L . 473 , 9 u .

Mscr ; L . 116 , 7 |] if A A estropié de la

main , d 'Abb . I ff A - A , f ff Al " ein
Name für die Hyäne (hyaena crocu -

ta ) - a name of the hyena PI , 78 ,

23 ; SO

[ Zu ffAA vgl . Amh . AAA paraly¬

tisch ]

ff A fhO , mager werden , dahinwelken

- to become meagre , to be miserable

Jes 33 , 9 ; SO ; P III , L . 312 , 14 ;

Münz . I Part . a . CfiA ^ / . TiAA ^ ) ,

Pi : / • "fiA ' hl - mager - meagre St

S 29 , 22 I ffÄrh 0 2 = ff A A Mscr .

P III , L . 470 , 9 ; Mäns 23 , 8 j| Aff
ßith A 2 mager machen , zehren -

to make meagre , to consume P III ,

L . 24 , 7 ; Mscr . P III , L . 470 , 9 fl S .

"ffA ih Magerkeit , Nichtigkeit -

meagreness , perishableness Mscr . P

III , L . 448 , 6 ; Ps _ 75 , 5 ( TÎA ^ ) ||
■fiArK ( mit Suff . "fiArh «) Nacken -

neck P III , L . 2 , 6 ; L . 101 , 48 ||
ein Baum - a tree ; Toddalia

nobilis SO ; Schweinf . Ab . Pfl . 47 ||
' lißi ' h ' i Magerkeit , Elend - meagre¬

ness , misery Jes 10 , 16 ; Ps 102 , 5 ,
SO

TjArh / fl S . , m . ( pl . ungebräuchlich )
unteres Ende - lower end PI , 213 ,
6 ; P III , L . 36 , 15

ff A flu '"!" Adj . ( Part . 1 ) , f . die Streit
verursacht - garrulous , causing

quarrel ( a cow ) P II , 218 , Nr . 66

S . eine Eidechsenart - a

kind of lizards -, Seps chalcydica ( ? )

P I , 74 , 16 ; P III , L . 157 , 5 ; SO ;
(d Abb . TiArhi - ^ )

ffA . - ' T .A . ( SO : ffA , - <T . A, ) hinter¬

hältig , verschlagen - cunning , craf¬

ty P III , L . 6 , 4 ; L . 224 , 1 ; SO (vgl .

P IY A , 333 ; poet . )

ffA9° : n, A auf etwas niederschauen -

to look down upon something SO ||

ffA9 ° : ÄflA die Augen schließen -

to close the eyes Mscr . P III , L . Ill ,

15 I S . jAdj . ff A9 ° 1 . das Augen -schiießen - i/te closing of the eyes P III ,

L . Ill , 15 . 2 . mit schläfrigen Augen

- drowsy - eyed P II , 219 , Nr . 67 ||
ffA " Y m . u . / . , pl . ffA 5 ? ; *- * , ffA

alte , zerlumpte Decke ,
schlechtes , zerfetztes Kleid - old

ragged cover , bad tattered garment

PHI , L . 161 , 12 ; Jes _3 , 24 ; SO ||
Demin . ffA ao ^ , ff Lt ; P I ,

234 , 21

I ÄflA ^ Atf" A 1 die Au¬
gen auf und niederschlagen - to cast
one ' s eyes up and down Mscr . P III ,

L . 500 , 5 I Jv "ffA ö 7Atf D A 3 = A i ;
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übertr . zittern - ^ , to tremble PHI ,
L . 500 , 5
[Vgl . îfA9 ° : ft, A ]

Part . a . 0 2 mähnig , tapfer -
maned , brave P III , L . 672 , 10 ; SO
(poet ) . j| 7iA»(£ grimmig (Löwe mit
großer Mähne ) - grim ( lion with a
large mane ) P III , L . 99 , 6 (poet .)
[Vgl . if Aif A ]

ifAif A 0 1 mit Fransen versehen sein
- to be provided with fringes SO | S .
Hèitfàï , pl . ifATÏA Franse , Haar¬
büschel - fringe , tuft of hair P III ,
L . 76 , 3 ; L . 483 , 33 ; Mscr . P III ,
L . 555 , 6 I Adj . ff Aif A , pl . ifATÏA
mit dichten und langen Haaren -
having thick and long hair P II , 169 ,
Nr . 382 ; P III , L . 73 , 27

if A. 4» S . , pl . if AA4> 1 - (Fisch ) netz -
(fishing) net Mt 4 , 18 ; Mk 1 , 18 ; N ;
d 'Abb . 2 . übertr . Fessel (n ) - fetter (s)
Ps 66 , 11

ffÄn 0 2 räumen ( ? ) - to remove ( ?)
SO [J S . îfA *fl Kran - crane ,
derrick P II , 159 , Nr . 166 || if AIL
Hirt auf der Weide , der von der
Milch der Herde lebt - shepherd
who lives on the milk of the herd while
herding SO

ifA- ni - S . la lisière de la natte , Munz .

(f Ai * 0 1 fegen , fortwischen , vernich¬
ten - to sweep , to wipe off , to destroy
Mscr . P III , L . 31 , 5 ; SO ; AA «*fl !
ÎTA + das Melken beenden , ausmel¬
ken - to finish milking , to milk dry
SO I Inf . ffA/ Th Vernichtung -

destruction P III , L . 34 , 3 Il n ai - o 3
= ?f Al * P HI , L . 31 , 5 ; L . 423 , 7 ;
L . 552 , 15 I '"I' fl' A 'f" Ta vernichtet
werden , umkommen - to be destroyed ,
to perish P III , L . 99 , 9 || if A '"I" ■' AAA
= îf Ai " ST II , Märyä 1 , 4f ; ebda .
B . Tauqë 10 , 3 ; SO || S . ( "fiTtf " ? ) ,
pl . Yin .*) " ' !' Krümchen , Abfall -
crumb , offal Mäns 69 , 3

if Ai " o° 0 1 regnen - to rain SO YjA
purgieren - to purge SO

0 1 1 . fließen lassen — to make
flow Mscr . P III , L . 552 , 13 . 2 . dé¬
chirer , mettre en lambeaux , Munz .
I Part . p . TiA 'k 'l " Lumpen , Fetzen -
rag PHI , 130 , 6 ; FM 118 , 2 ; Jes 64 ,
6 J] Demin . Fetzen von
einem Kleid - shred of a garment
P I , 96 , 18 J if I 'M " 0 3 1 . fließen
lassen , sich ergießen ( Strom ) — to
make flow , to flow out ( river ) P III ,
L . 552 , 13 . 2 . wenig Wasser führen
(Fluß ) - to convey little water (river)
Mscr . P III , L . 700 , 6 . 3 . ein wenig
regnen , ein wenig rinnen (Wasser
nach dem Regen ) - to rain a little ,
to flow a little (water after the rain )
SO || S . "fiA ^ " 'l * Seite — side P III ,
L . 700 , 6

if A + <£ 0 1 1 . ausgleiten - to slip SO .
2 . schlüpfrig sein - to be slippery
Ps 73 , 18 (oder hier Aif A
ausgleiten machen = schlüpfrig
sein ? )

TfAt S . eine Pflanze - a plant ; Ane -
thum graveolens SO ; Mt 23 , 23 ;
Schweinf . Ab . Pfl . 47
[Tna . TiA "} dass .]
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•fiA 'J S . schwarze Ameise - black ant
P II , 157 , Nr . 132

ffAïl O l 1 . flechten (Haar ) - to braid
( hair ) P III , L . 109 , 5 ; FM 118 , 18 ;
Munz . 2 . reichlich fließen - to flow
copiously SO jj ATÎAtl A 1 caus . P III ,
L . 530 , 28 ; N ; Munz . || "HfAïl T2
1 . geflochten werden — to be braided
P I , 23 , 18 ; Munz . 2 . (die Schläfen¬
haare ) zurückkämmen (Zeichen der
Trauer ) - to comb back the hair of the
temples (sign of mourning ) P III ,
L . 379 , 20 ; L . 633 , 2 (vgl . P IV A ,
575 ) I ffAh ' ILA (oder (DH ) nach
und nach zusammenströmen (Was¬
serläufe ) , langsam fließen , rieseln -
to flow together ( watercourses ) , to flow
slowly , to bubble P III , L . 439 , 14 u .
Mscr ; L . 372 , 4 ; SO || ire/ . ffAïl P I ,
250 , 14 I S . ffA.^ , pi . ffAjßh , ff A
tl -J- fr Flechte - braid P III , L . 61 ,
5 ; N ; Munz . || ffAtl «^ , pl . ffAÎÛ 'ï
= ïfA .ïi ' l" Mscr . P III , L . 334 , 13 ;
SO I AAW ' îfA- h Frisur mit
Flechten — hairdress with braids Lt
(vgl . Lefebre , Ethn . Tf . 22 )

ffAtU 0 3 = ff M -t- SO

îfAfl>* : ft. A leicht und behend sein —
to be light and nimble P II , 169 ,
Nr . 374

ffAO O l 1 . (Laub , Ähren ) abreißen ,
abbrechen - to tear off , to break off
( leaves , ears of corn) SO ; Mt 12 , 1 ;
ebda . 21 , 8 ; St S 148 , 16 . 2 . ein¬
ritzen , einkerben - to notch , to indent
Lt J Part . p . 0 2 {'iïfcù ) , f HÂÎÔ 'Ï
am Ohr eingekerbt - slit -eared N jj
Kl ÎAO A kahl machen (Bäume ) -

to make leafless Ps 29 , 9 | if AO T2
1 . geteilt , getrennt sein - to be divided ,
to be separated SO ; P I , 36 , 1 . 2 . zer¬
brechen (intr .) - to break ( v .i .)
P III , L . 646 , 17 I S . coll . , n .
un . ïfAO -l - eine Pflanze - a plant ;
Cissus quadrangularis FM 136 , 18 ;
SL 21 ; Schweinf . Ab . Pfl . 47 || 7) AÔ
grüner abgebrochener Zweig - green
branch broken off SO || YjA / 1 ein Maß
( = l x/ 2 1) - a measure P I , 96 , 20 ;
FM 171 , 22 ; SO

ffÄ7 0 2 1 . (mit der Hand ) messen -
to measure (with the hand) Jes 40 ,
12 ; P III , L . 131 , 7 . 2 . alles erben -
to inherit the whole SO || Part . p .
7i /V '7 gegürtet - girded P III , L . 379 ,
2 || ïf AI 0 3 mit der hohlen Hand
abmessen - to measure with the hol¬
low of the hand Lt ; SO [[ Äff A 1 A s
messen lassen - to cause to measure
P III , L . 321 , 50 jj "hff A7 Ts gemes¬
sen , ausgeteilt werden - to be meas¬
ured , to be distributed PI , 234 , 19 ;
ebda . 246 , 18 || S . ffA °? , pi . hfifcl
Tiefland , Steppe - lowlands , steppe
P III , L . 134 , 7 ; L . 535 , 3 u . Mscr ;
(Munz . un petit torrent ) jj ft"All " .
pi - Ml , Tfo «7 eine Handvoll - a
handfulTuit -, P III , L . 119 , 7 ; L . 555 ,
4 ; ff A 7 ^ * ft' -flT -Th eine gehäufte
Handvoll - a large handful P I ,
188 , 8 ; SL 1 , 4 ; SO ||
Zwischenknochen - interjacent bone
SO I Adj . unnütz ( ? ) -
useless ( ?) SO || TiA""!. , "fiA- T/ fl
schlank , dünn - slender , thin P III ,
L . 418 10 u . Mscr ; L . 716 , 46
[Tna . "rtA7 'l " eine Getreidemenge ,
die in beiden hohlen Händen Platz
hat ]
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ÏÏ /iiTl - 0 1 1 . mit der Hand messen -
to measure with the hand . 2 . mit einer
Gerte schlagen - to strike with a
switch . 3 . ein Ziegenfell um die Schul¬
tern legen - to put a goatskin around
the shoulders SO
[Vgl . ffÄ7 ]

ff Arn * II Part . p . 0 2 7i <VT gefällig ,
demütig , freundlich - pleasing ,
humble , friendly P III , L . 209 , 4 ;
I Petr 3 , 8 ; Mt 11 , 29 | ( ^ )ffÄm T2
demütig , gefällig sein - to be humble ,
to be pleasing Jes 53 , 7 ; Mscr . P III ,
L . 209 , 4 I Inf . tfD 'KfVF , tf» ffä T
Demut - humbleness Ap 20 , 19 ;
Kol 3 , 12

Jjrh Zw . , pl . hH ' tausend - thou¬
sand P III , L . 3 , 8 ; Off 5 , 11 ; (Münz ,
ff/ î ) I ein Tausendstel - a
thousandth Sill 140 , 20
[Tna . Hfh tausend ]

ffA =n, A Oy knistern , rascheln - to
crackle , to rustle Mscr . P III , L . 483 ,
42 I Inf . ff / lI» P III , L . 483 , 42 ;
L . 491 , 21
[Vgl . Tna . 7f rK : H A klingen , ertö¬
nen ]

ffrKAA S . , pl . Speiseröhre
— oesophagus P I , 19 , 4f ; Lt

ÎJMiA IS . Stille , Ruhe - stillnes , quiet¬
ness SO

7î <b, 9° S . / Adj . alles verschlingend -
devouring everything P IV A , 118
(zu L . 75 , 66 ; poet . ) ; s . auch Eigen¬
namen

îitht Oy 1 . streicheln - to stroke
P III , L . 114 , 10 ; L . 626 , 9 . 2 .
zaubern , verzaubern - to practise
magic , to bewitch Mscr . P III , L . 626 ,
9 ; Lt ; SO ; Munz . 3 . bei Nacht essen
- to eat at night SO (vgl . ob . fflhC ) .
4 . betrügen - to deceive SO || S . JirhC
1 . Zauberei , Besessenheit - sorcery ,
obsession P I , 254 , 2 ; SL 32 , 10 ;
Munz ; eine Heilpflanze
- a medical plant SL 32 . 2 . Pelikan -
pelican SO |j Zauberer ,
böser Geist - sorcerer , evil spirit
P I , 195 , 25 ; ebda . 254 , 4 ; SL 32 , 6
[Tna . ftihd streicheln ; Ar . Sahara
zaubern ; tasahhara am frühen Mor¬
gen essen]

ffA * S . coll . , n . un . ffrh ' Baum
mit roten , eßbaren Früchten - a
tree with red edible fruit ; Terminalia
Brownei Fres . P III , L . 214 , 2 ;
Schweinf . Ab . Pfl . 43 , 47 ; (RB 299
Grewia ferruginea )

Adj . scharf ( z . B . Zähne ) -
sharp (e . g . teeth ) P III , L . 483 , 1
(poet .)

ffrhV 0 1 beladen (ein Schiff ) - to load
(a ship ) SO I S . ffrh *} Teller - plate ,
dish SO ; Sill 87 , 4 ; ff ,hT : "W
Waagschale - scale of balance Jes 40 ,
12
[Ar . ëahana ein Schiff beladen ;
sahn Teller]

ff ' hVl : tf) *5 der Opferkuh die Zunge
herausziehen und am Unterkiefer
festbinden - to draw out the tongue
of a sacrificial cow and tie it to the
lower jaw P I , 223 , 20 1| <DÂ ' l" »ff «Ml
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eine Kuh , deren Zunge am Unter¬

kiefer festgebunden ist - a cow whose

tongue has been tied to the lower jaw
Lt

[Vgl . Ar . ëahaka dem Zicklein einen

Holzknebel ins Maul stecken ; s . auch

ff * 0 / ]

ÏÏ ihl 0 , 1 . hinken - to limp P I , 272 ,

Nr . 134 ; ebd . 274 , Nr . 215 ; SO ;

(Münz , essuyer ) . 2 . beschleichen -

to stalle SO . 3 . im Todeskampf hegen ,

die letzten Bewegungen machen -

to struggle with death , to malce the last

movements Voc I hUAxl A 1 töten -

to kill SO || S . ff *h ' 7 Strick , mit dem

die Zunge der Opferkuh am Unter¬

kiefer festgebunden wird - the rope

with which the tongue of the sacrificial

cow is tied to the lower jaw FM 138 ,

29 ; ( SO Ti * *? ) ; tnh -1 ' - fi <h1 = at

h "l ' '■C .'J ' U eine Opferkuh beim To¬

tenopfer - a cow offered as a funeral

sacrifice FM 138 , 30

[Vgl . ffJih

ffrhm 0 1 stecken bleiben - to stick

fast Ap 27 , 41

( die Augen ) schließen , zu¬

drücken - to close ( the eyes ) P I , 209 ,

3f ; Lt Leg 6 , 18 ; (Munz . fl

AA ) || S . nA . ffir : d ' } Augenblick —
twinkling of the eye , moment Sill 155 ,
26 f .

[Vgl . fföD ]

ïf " ? S . Bezeichnung für die erste

Saite der Harfe — name of the first

chord of the harpe SO

S . Blütenhülse , Fruchtschale -

perianth , peel of fruit P I , 97 , 6 ;

( SO Yl 9 ° > f£ ° 7 , (£ ' / ° ausgedroschene

Ähre )

1Ï9 ° S . , pl . <ï '"l " Liebe , Gunst , Lie¬

benswürdigkeit - love , favour , kind¬

ness P III , L . 39 , 38 ; L . 44 , 6 ;

L . 370 , 4 ; SO

S . , coll . , n . un . pl . KÜ9 0

Glasperle (n ) , Schmuckstein ( e ) je¬

der Art - glass -bead ( s ) , ornamental

stone ( s ) of every kind PI , 120 , 5 ;

FM 114 , 31 f ; PHI , L . 536 , 80 ; SO ;

(Munz . verroteries , conteries )

[ Vgl . G . ft9 ° Onyx ]

ÏÏ9 ° A 0 1 zusammenbiegen - to bend

together SO || 0 3 drücken , nie¬

derdrücken - to press , to press down

PIII , L . 531 , 9 J S . (f ° VA Lufthauch ,
(kühlender ) Wind - breath of air ,

( cooling ) wind PI , 27 , 5 ; P III ,

L . 470 , 3 ; Sill 151 , 29 ; SO || Demin .

ïflA * . SO ; Jes 57 , 13 ||

Adj . pi - Ci ) 1 . weich ,

geschmeidig - soft , smooth P II , 219 ,

Nr . 71 ; PHI , L . 595 , 221 (poet . ) .

2 . dürftig , spärlich - scanty P III ,

L . 517 , 37

[Ar . èamala von allen Seiten um¬

geben , äamal Nordwind ]

0 1 (wahrscheinlich aber 7 \ )

weich , demütig sein - to be soft , to

be humble SO || Part . p .
sanft , gelinde - soft , gentle I Tim 3 ,

3 1 Inf . T 1 Demut , from¬
mer Lebenswandel - humbleness ,

pious life SO ; Phil 4 , 5

[Vgl . xir A ]

0 1 vernichten , zerstören , er¬

tränken - to annihilate , to destroy , to
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ÏÏ9 ° - t -

droum ( v . t .) P III , L . 507 , 6 ; Mscr .
L . 640 , 11 ; St S 42 , 13 || Part . a .

1ï a 7 ^ P III , L . 716 , 10 [J 'fiaoao 0 3einen Toten zum Begräbnis bereit
machen (Mund und Augen schließen )
- to prepare a dead person for the

funeral ( to close mouth and eyes )
FM 133 , 28 ; P I , 209 , 2 ||
T 2 untergetaucht , ertränkt werden ,
untergehen , verschwinden - to be
submerged , drowned , to perish , to dis -
appecwPI , 22 , 12 ; ebda . 272 , Nr . 117 ;
Hebr 8 , 13 j -flfaoao T3 zum Be¬
gräbnis bereit gemacht werden -
to be prepared for the funeral P I , 216 ,
24 J S . tioD 't " , pl . "fi af>9° 1 . Schaf -
wolltuch ( 6 - 8 Ellen lang , 3 Ellen
breit ) - cloth of sheep 's wool ( long
6 - 8 ells , broad 3 ells ) PI , 114 , 14 ;
Mäns 30 , 28 ; PHI , L . 87 , 2 ; SO .
2 . übertr . Schaf - fig . sheep P III ,
L . 640 , 15 J] 7î a7 </D 'ï , > pl . "fia " $ 9°
Mädchenfrisur (Haarschopf am Hin¬
terkopf bis zu den Ohren ) - hair -
dress of girls ( tuft of hair on the

occiput up to the ears SO
[Tna . fiaoav untertauchen (intr . ) ,
ertrinken ; {iaof ° -. zufallen (Au¬
gen ) ; Amh . ff "7 Toga , Tuch ]

Have . S . , pl . hHw ' C Penis PHI ,
L . 611 , 13 ; SO ; Münz .

ïïrn s . Sonne - sun ( so wahrschein¬
lich in P III , L . 477 , 15 statt
zu lesen ; vgl . ebda . , Anm . 2 )
[Ar . Sams Sonne ]

S . Sand - sand Ps 78 , 27 ;
Jes 10 , 2 ; (Voc

einen Knoten schnüren -
to tie a knot SO

14 Tigrë -Wôrterbuch

[ Tna . Amh . zu
schnüren ]

TÎ9 0 ' M\ Yl : (LA gegeneinander los¬
stürzen - to rush against each other
SO

ay aa o x zur Ader lassen - to bleed

( draw blood surgically ) SO

O x Totenlieder singen (beim
Begräbnis ) - to sing funeral songs (at
the burial ) P I , 209 , 25 ; FM 134 , 6 ;
SO j T1 pass . P I , 211 , 10

Il s . urne m . , pi . flYfic , amt
Totenlied beim Begräbnis -

funeral song at the burial P I , 209 ,
25 ; SO j) If9 ° ttC Bezeichnung für
eine Saite der Harfe - name of a
chord of the harp SO

ftr -nt , ' n , tr n & nï s . , / . , P i . ffn
"} C *fl > Jungfrau , junges
Mädchen (von etwa 14- 17 Jahren ) -
virgin , young girl ( of about 14 - 17

years of age ) P III , L . 49 , 6 ; L . 83 ,
11 ; L . 321 , 2 ; Munz .

Tir -nctiA ' s . , f . , P i . n aciln , ffn *}
ch Sandale - sandal Lt ; P III ,
L . 379 , 4 ; L . 709 , 1 ; ( d 'Abb .
ch . * sandale ornée )

ïïr -t - Oj salben , einreiben , polieren -

to anoint , to smear , to polish P I , 69 ,
18 ; N ; Mscr . P III , L . 321 , 39 ;
(Munz . anéantir , détruire ; RB 172
zerstören , 325 überfallen ) | Part . p .

beschmiert , eingerieben -

smeared P I , 92 , 19 | 0 3 = O x
N ; C . Ross . Doc . 11 , Nr . 19 ; Jes 21 ,
5 ; Munz . || Part . p .
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'hü * poliert , glänzend - polished ,
shiny P II , 219 , Nr . 72 || -d-i
caus . P I , 92 , 16 || ihTftf» "/ " T3 (sich )
salben - to anoint (oneself) FM 122 ,
5 I Inf . a » Ti PHI , L . 321 , 39 |
S . :\' Salbe - ointment Mscr .
PHI , L . 321 , 39 ; SO ; Yoc

ÏÏ9 ° '(l 0 1 1 . plötzlich kommen — to
arrive suddenly P III , L . 716 , 29 u .
Mscr . 2 . enthüllen , einen Vorhang
aufmachen - to uncover , to open a
curtain Mscr . P III , L . 614 , 9 ; SO ||
ïhïf od \ \ T2 offenbar werden - to be¬
come obvious P III , L . 614 , 9

eine Spezerei — a spicery
P III , L . 581 , 5

ffro o 2 1 . zukleben , verschmieren
(mit Wachs , Lehm etc .) - to paste
up , to smear over (wax , loam) P I ,
188 , 14 ; SO . 2 . einzäunen , ver¬
schanzen - to fence in , to intrench
SO I Part . a . qui blanchit la
cire , d 'Abb . | :l ' Yi9 " 0 T2 fut couvert
de cire , fut sali , d 'Abb . I S .

Wachs , Wachskerze - wax ,
wax -candle Sill 148 , 28 ; SO ; dAbb .
j| 9 v 'Ù "1ià Segeltuch - canvas P I ,
190 , 24 ; SO
[ G . v>9° b Wachs ; Ar . muSamma '
Wachstuch ]

ff «? * I Part . p . 0 1 Hwfl , f . Tra -
1 . sorgfältig , genau - careful , exact
Mt 2 , 7 ; Lk 1 , 1 ; SO . 2 . gut , wohl¬
bekannt , schön - good , wellknown ,
beautiful P II , 187 , Nr . 919 ; P III ,
L . 595 , 231

S . , coll . , n . un . Ade¬
liger ( im Gegensatz zum Vasallen ) -

nobleman ( opposite to vassal) P III ,
L . 68 , 18 u . oft ; (Münz . *fi "? 'l«A«)
[Tna . Amh . alt ,
weise werden ]

fi 9° m 0 1 abstreifen ( z . B . Getreide ,
Laub ) - to strip off ( e . g . corn , leaves )
SO I 'tTföom T2 eilen - to hurry
( v . i .) SO
[Vgl . Il 9° mm ]

fî9 ° mm 0 1 1 . abreißen (Laub ) - to
tear off ( leaves) SL 7 , 1 ; ebda . 29 , 1 .
2 . schmeicheln , ironisch reden - to
flatter , to talk ironically SO
[Tna . îffmm , Amh . '()' (" >m m ab¬
reißen (Laub , Früchte )]

JfC S . Unheil - calamity PI , 243 , 10 ;
P III , L . 242 , 3 ; Münz .
[Ar . sarr Übel ]

sich unterwerfen , untertä¬
nig sein , gehorchen - to submit ( v . i .) ,
to be subject , to obey Lt - Su Sàng V . 8
u . S . 20 ; Jes 1 , 19 ; SO || TfC unter¬
tänige Bitte - humble request P I ,
230 , 2

S . , pl . geheimer Plan ,
Umtrieb - secret plan , machinations
P III , L . 12 , 3 ; L . 106 , 8 (poet .)

eine Partei bilden - to form
a party SO || S . pl . ïfC ; )" 1" 1 »
Partei , Teilhaberschaft - party ,
partnership SO . 2 . Striche , die man
mit dem Stock auf den Boden
macht , während man zusammen¬
sitzt und sich unterhält - lines made
on the ground with the stich while
people sit together and converse SO
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HC S . Sauce , Brühe - sauce , gravy SO
[Tna . , Amh . "fiC Gemüsebrei , Supp e

ffCA 0 1 1 . trächtig sein — to be preg¬
nant SO . 2 . couper la viande pour
la faire sécher , Munz . (ffC 'î ) . 3 . scia ,
d 'Abb . (ffCî ) I Inf . HC <h , ( = hCrh . )
Trächtigkeit ( u . zw . das Anschwel¬
len des Körpers und des Euters ; nur
von Tieren gebraucht ) - pregnancy
( i . e . swelling of the body and of
the udder ; used only of animals )
PHI , L . 61 , 2 u . Mscr ; L . 333 ,
21 I ÄTiCrh ( = hhCfh ) A , zum
erstenmal trächtig sein ( Tier ) - to
be pregnant for the first time ( animal )
Lt ; P I , 82 , 9 u . Mscr . || S .
pi . Dörrfleisch ( d . i . rohes ,
in Streifen geschnittenes und ge¬
trocknetes Fleisch ) - dried meat
P I , 211 , 4 ; P III , L . 666 , 7 ; SO ||
9° tiCfh >pl - 0 ° 7fCrh zum erstenmal
trächtiges Tier - an animal that is
pregnant for the first time P III , L . 48 ,
5 ; L . 170 , 7 ; SO

ïïi : » ° o 1 = -do ' " o 3 durchbrechen ,
mitten hindurchgehen - to break
through , to go through the midst P III ,
L . 77 , 17 ; L . 317 , 3 ; SO ; Munz . ||
Inf . ft £ 9° N I Part . p . O x mit
gespaltener Lippe - slit - lipped P II ,
169 , Nr . 378 || Inf . 0 2 Tl /^ 90 das
Durchbrechen - the breaking through
P III , L . 96 , 6 I Part . p . 0 3 ( ff4 - 9° ) ,
/ . ffCr -ï P III , L . 356 , 21 || s . tic
9 ° , pi . Wasserloch ,
Pfütze - hole filled with water , puddle
P III , L . 122 , 4 ; L . 321 , 100 ; L . 483 ,
56
[Vgl . G . w £ av in die Tiefe stürzen ,
WC9° Abgrund ]

ffcn

îfCt /D" t' :t siehe TÎC ao <trl

if Cflo - fl] S . , pl . ffDirne - harlot
P III , L . 685 , 25 u . 28 ; ( SO ffC <*>-

[Ar . Sarmüta ( t) Dirne ]

ffZ 0 1 Schafe scheren - to shear sheep
SO

S . étincelle , dAbb .
[Ar . sirärat Funke ; vgl .

ff Cîfc 0 1 sägen - to saw Jes 10 , 15 ;
SO I ^ ffGff ^ T1 pass . Hebr 11 , 37 ||
S . 9° ÏÏCÏÏC , " » ffCffC Säge - saw
Mscr . P III , L . 558 , 9 ; Jes 10 , 15
[Tna . ffCff ^ , Amh . ff ^ ff <i sägen ]

ffC4* S . ( Sonnen )aufgang - ( sun ) rise
P III , L . 69 , 15 ; L . 303 , 1 ( an bei¬
den Stellen : CA' '• h '1 ' s fl C4*
von Osten bis nach Westen ; vgl .
P IV A , 102 u . 463 )
[ G . uvU » aufgehen ( Gestirn )]

ff tälfr S . ein Hohlmaß aus Holz
( beim Kaffeekochen verwendet ) -
a dry measure made of wood (used
when coffee is made SO

ffcn 0 1 1 . verschlingen (Meer ) , auf¬
saugen ( z . B . Esel das Wasser ) - to
devour , to suck up ( e . g . donkey suck¬
ing water) Lt ; Ps 136 , 15 ; Munz .
2 . vertrocknen - to dry up Lt ; Ps 106 ,
9 I Part . a . TfC ' fl P I , 249 , 15 ; P III ,
L . 75 , 65 || ff ^ -fl , / . ff ^ n . 'T- P I , 167 ,
Nr . 11 ; P III , L . 483 , 11 || Part . p .
TK- ' fl eingepflanzt , eingerammt -
planted , driven in firmly P III , L . 41 ,

14 *
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e I htita a ! ertränken - to drown
(v . t .) SO ; NI 'Hf Z fl T2 1 . verschlun¬
gen werden , ertrinken - to be devour¬
ed , to drown ( v . i .) FI , 195 , 18 ; PIII ,
L . 365 , 1 ; Hebr 11 , 29 . 2 . einsinken ,
tauchen ( intr .) - to sink in , to dive
( v . i .) SO || hTfcll ATA 1 ver¬
schlungen werden lassen - to let to
be devoured Ps 69 , 15 I S .. ff ^ -fl
dünne Gerten , die über die Dach¬
latten gelegt werden - thin rods put
over the roof -beams SO || If /̂ H N zu
G . I ffCO m . , pl . Wade , Un¬
terschenkel - calf , lower part of the
leg PHI , L . 276 , 79 u . Mscr ; L . 506 ,
2 ; FM 129 , 19 ; 6Lb ï ^ '1 ' ' ff CQ einUn -
glückshaar - an unlucky hair P I ,
259 , 4 I Strümpfe - stockings
SO I eine Krankheit - a
disease P III , L . 491 , 17 ( poet . ) ||
"fiCQ Suppe - soup SO ; ( d 'Abb .
ff CO bouillie claire ) |j ffCfl 'l " Suppe ,
flüssige Medizin — soup , liquid medi¬
cine SO | Getränk - bever¬
age P III , L . 542 , 71 J N
zu G .
[ G . fl verschlingen ; Neuar . Saräb
Strumpf , Surba Suppe ]

ff CO 0 1 Suppe kochen - to make soup
P II , 158 , Nr . 156 ; SO || S . ffCO»
(Mehl ) suppe - soup (of flour) P III ,
L . 98 , 34 ; L . 194 , 3 ; SS 4 , 2 || ffCÎL
eine Frisur ( eng am Kopf anliegende
Flechten von der Stirn nach rück¬
wärts bis zum Nacken ) - a hairdress
Lt Leg 4 , 13 u . Anm . 1
[Vgl . *ficn , ffcn * im vorhergehen¬
den Abschnitt ]

ffC -f" * 1 Part . p . 0 1 ( 0 2 ?) TM- fr Be¬
stimmung , Bedingung - decision ,

ffCïl

condition SO I '"hff ^ -f" t 2 bestimmen
- to decide SÖ
[Vgl . ff Cm ]

S . , f . , pl . 1 . Art und
Weise - manner , way P III , L . 215 ,
14 u . Mscr . 2 . Zauberzeichen im
Sand , Zeichen , Wahrzeichen - magic
sign in the sand , token , mark Mscr .
P III , L . 215 , 14 ; P III , L . 609 , 23 ;
Ps 74 , 4
[ Vgl . Ar . Sära ( t) Gestalt ; vgl . ff Cm ]

Yf. d ' l ' S . parfum mis dans le suif pour
la tête , dAbb .

Adj . stolz , hochmütig - haughty
PII , 191 , Nr . 24

ffCVfl 0 1 Striemen haben - to have
wales P III , L . 595 , 133 | AffCVfl
Ay Striemen schlagen - to wale ST II ,
Ad Sêk 4 , 5 II S . Hem , pl . ÏÏ / . ' i
Ci 1 1 - Strieme - wale ST II , ' Ad
Sëk 4 , 5 ; Mscr . P III , L . 595 , 133 ;
Jes 1 , 6 . 2 . Magen - stomach SO
[Vgi . ffv . m

"fiCTjB S . , pi . fftCÏ .* , Wei¬
zen - wheat P III , L . 75 , 32 ; L . 226 ,
21 ; L . 660 , 13
[ G . / " CTjß Weizen ]

ffCÄ 0 L Durchfall haben - to have
diarrhoea SO || S . ffcX , pi JtffcX *
( dünner ) Kot - ( thin ) excrements
P I , 16 , 10 ; Lt ; Mscr . P III , L . 276 ,
12

ffch O x Anteil haben , teilnehmen -
to partake P III , L . 90 , 5 ; Munz . ||
Inf . 'fiCM - P HI , L . 483 , 50 | | ff ^ ïl
0 2 ( ? ) prit au piège , dAbb . !|

212
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Og 1 . teilen - to divide PHI , L . 167 ,
6 . 2 . teilhaben , sich beteiligen - to
participate P III , L . 179 , 1 jj îh7f <iïl
Ts faire partie , Münz . || S . ff /. Yt
1 . Epidemie — epidemic P III , L . 40 ,
Pr . -Einl ; Mäns 61 , 9f ; ebda . 81 , 16 .
2 . Falle - trap Mscr . P III , L . 40 ,
Pr . - Einl ; d 'Abb . || couronne
en argent , d 'Abb .
[Tna . rfCfj Pest ; Ar . Sarika Teil¬
haber sein ; Sarak Netz , Schlinge]

ffco 0 2 hindern , Schanzen bauen -
to hinder , to build trenches SO ; Mäns
24 , 6f . I îfCO 0 3 1 . = 0 2 Lk 19 , 43 ;
St S 148 , 22 . 2 . rasieren ( Schnurr¬
bart und Pubes ) - to shave ( moustache
and pubes) P I , 216 , 13 ; Jes 7 , 20 ||
Ï7ÎCO T3 1 . sich rasieren - to shave
(oneself) P I , 40 , 20 ; ebda . 89 , 9 . 2 .
sich bereit halten - to keep ready
P III , L . 247 , 4 I S . ïfCÔ , pi JtffC
Ô fr 1 - Schanze - trench Mäns 24 , 6 ;
Lk 19 , 43 ; St S 148 , 22 . 2 . Recht ,
Gesetz - right , law P III , L . 483 , 55 ;
Mscr . L . 517 , 12 ; SO ; ffCOA d . i .
Ar . Sar ' -alläh „ Recht Gottes " ( ein
Schwur der Muslime ) P III , L . 143 ,
4 (vgl . P IV A , 237 )J | ffCO 'ï - ff CÔ
so II pl ■ hUCO Ï Segel - sail
P III , L . 517 , 13 u . Mscr ; St S
127 , 8
[ G . i » CO bestimmen ; G . Tna .
Tî ^ -Ô Segel ; Ar . Saf göttliches Ge¬
setz ; sira Segel ]

ff CHI S . surcharge que le chamelier
met pour son propre compte , d Abb .

ff ^ t cria pour implorer justice ,
d 'Abb .
[Ar . Sära ' a vor Gericht zitieren ]

ff <{* 0 1 cacare SO ; (Münz . ff <J, )
[Vgl . ff CA ]

ff CT 0 1 = AAP od SO ( siehe A, ao )

ff Cm 0 1 1 . eine Bedingung stellen ,
übereinkommen - to make a condi¬
tion , to agree SO . 2 . mit einem Stock
Zeichen in den Sand machen - to
make signs in the sand with a stick
N I hTidm A 1 1 . ein Bündnis an¬
bahnen - to prepare an alliance N .
2 . Zeichen machen lassen - to cause
making signs N || l ' ff ^ m T2 als Be¬
dingung stellen — to condition Sill
147 , 6 I T3 übereinkommen
- to agree P I , 32 , 16 | S . ff <{T , pl •
ff ^ jBT 1 . Schnur , Meßschnur -
cord , measuring cord SO ; Jes 44 , 13 .
2 . Streifen , Linie - stripe , line P I ,
173 , 10 u . 23 ; P III , L . 255 , 20 ||

pl . Ä 'ficm 'l " N zu Münz .
*fi pl . J»ffC £ 'ï petit torrent ||
Demin . ff ^ / H .ft kleines Flußbett -
small bed of a river SO
[Ar . ëarata eine Bedingung stellen ]

ÏÏC6 0 1 1 . Brot brechen - to break
the bread P II , 191 , Nr . 25 ; SO . 2 .
zerbrechen , niederhauen - to break ,
to cut down Mscr . P III , L . 391 , 2 .
3 . Zahnlücken bekommen , Zähne
verlieren - to become gap - toothed SO ;
Münz . II Inf . ff <JÇ Ap 2 , 42 ; Jes 58 ,
7 Jj pass . Inf . f \ & 9 , pL ff ^[C¥ 1 . das
( Brot )brechen - the breaking (of
bread ) P III , L . 217 , 7 . 2 . Stück ,
Teil , Brocken - piece , part , crumb
Mscr . P III , L . 348 , 8 ; Mt 14 , 20 ;
SO . 3 . poet . Brot - bread P III ,
L . 284 , 16 JjDemin . Ti & tLî ,

Stückchen - small piece
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P I , 192 , 1 u . 17 ; St S 75 , 25 ; SL
13 , 3 | Part . a . ïfCÇ P II , 191 ,
Nr . 25 | 7ÎC4-& P I , 192 , 11 ] Part . p .
7Î4- Ç mit Zahnlücken - gap - toothed
P 1 , 28 , 7 ; SO ; (Münz . j
0 3 1 . durchbrechen , durchlöchern ,
zerreißen - to burst ( v . t .) , to perforate ,
to rend asunder P III , L . 365 , 2 ;
L . 433 , 3 . 2 . schartig machen (Mes¬
ser ) - to make notchy ( knife ) Sill 148 ,
9 J :I ÏÏZ /, . T2 die Zähne verlieren -
to hose the teeth SO |] Inf .
das Zerrissenwerden - the being rent
P III , L . 391 , 2 J T 3 1 . die
Zähne verlieren , Zahnlücken be¬
kommen - to loose the teeth , to become
gap - toothed PI , 70 , 13 ; ebda . 197 ,
4 . 2 . leer werden - to become empty
P III , L . 126 , 25 J S . pi -

Korb - basket P III , L . 678 ,
8 I Nahrung , Speise - food
PHI , L . 74 , 7 ; L . 462 , 3 fl ( 9° *fi
<{- Ç ? ) , pl . <n»ïjfCÇ Scharten ( einer
Schneide ) - notches ( edge of a knife)
Sill 148 , 9 I Adj . mit Zahn¬
lücken - gap - toothed P II , 219 , Nr . 73
[Tna . , Amh . Zähne verlieren ,
am Rand beschädigen ( Gefäß )]

ÏÏ7P0 . A 0 1 auswählen — to select FM
113 , 14 I ff/ fisA + flA ATA 1 aus¬
wählen lassen - to make select FM
117 , 23 f . fl S . pi Kuh ,
die man sich selbst auswählt - cow
which a person selects himself P I ,
119 , 15 ; ( SO ftft )

ffïî S . dünner weißer Stoff , Musselin
- thin white stuff , muslin Jes 3 , 23 ;
ebda . 40 , 22 ; SO
[Ar . SâS Turbantuch , Musselin ;
Tna . , Amh . ïf7i Gaze , Musselin ]

TjJTf S . Sturzregen - hurling rain SO

(fîfC S . petite pierre , Munz .

TLÏÏ ' t' S . Kopf der Tonpfeife - bowl
of the clay pipe SO
[Ar . (pers . ) ëlsa ( t) Glaspfeife]

îfïfin * s . ein Spiel - a game SO

S . Ameisen - ants SO ; TfH -i
rote , bzw .

schwarze Ameisen SO

qui rit à tout propos , dAbb .

tf4 >A * I Part a . 0 1 unbestän¬
dig , vorwitzig - inconsistent , pert
I Tim 5 , 13 ; SO || ff4*A 0 2 ( ? ) arbei¬
ten - to work SO I Part . a .
Arbeiter - workman SO I fl> + A 0 4
unbeständig sein - to be inconsistent
SO I Ä 'fii ' + A d . i . Ar . VIII . iStagala
für sich selbst machen - to make for
oneself PHI , L . 682 , 11 ||
atfi eine Ablenkung haben - to be
distracted P III , L . 504 , 1 I S . TiïA
Arbeit - work Sill 104 , 16 |
pi - Taglöhner - day - labourer
P III , L . 478 , 21 u . Mscr . || ff ^ A*""!"

pi . ft 'I' d . Tragnetz - carrying -
net P III , L . 671 , 4 u . Mscr ; SO
[Tna . ïpf A als Taglöhner arbeiten ;
Ar . sagala jmdn . beschäftigen ,
Saggäl Arbeiter ]

ÏÏ & 9° S . Zweck , Ziel - purpose P I ,
272 , Nr . 120

îf ^ îf ^ 0 1 presser , comprimer le blé
danslesac , Munz ; N m .
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pl . ao 'ti ^ 7j4 », «wff ^ ff ^ jHh Lade¬

stock ( beim Gewehr ) — gun - rod , gun -
stock Lt

Ïï ^ 0 1 ( = ff + A ) arbeiten - to work

SO I S . ff p Arbeit - work SO ||
pi . h fi 'P ' I' i ? ) Abort - privy , conveni¬

ence SO I &D Ti ' i ' 4 ' Hosenband — band
for binding the trousers SO

[Vgl . îf ? l

iï 'Kl * Il s . ïf <Hi qui n ' a ni bien ni

fortune , d 'Abb . Il HïM ' f , pl . ÎT4 *
Kuh , die nahe daran ist , ihre

Milch zu verlieren - cow who is near

loosing Tier milk P III , L . 321 , 70 ;
SO

[Vgl . Ar . Sagaba vom Weg abwei¬

chen ]

H 'Klé - S . Ledersack mit enger Öff¬

nung —leather -sack with narrow open¬

ing SO

Îf + 'T" S . verborgene Stelle - hidden

place SO

ftp 0 1 arbeiten - to work P III , L .

356 , 11 ; Voc |[ Inf . Arbeit -
work P III , L . 243 , 5

[Vgl . ff ? ]

H 'l ' f , S . Schöpfgerät aus Leder , des¬

sen Öffnung durch einen Holzring

offengehalten wird - vessel for draw¬

ing water made of leather the opening

of which is kept open by a wooden ring
SO

ff ' fl ! fl >A O x festhalten (intr . ) , haften ,

kleben - to stick , to cling , to cleave

Mscr . P III , L . 429 , 13 ; Mscr ; P III ,

L . 536 , 87 ; SO || Inf . ff -fl P III , L .

429 , 13 I ff -fl ^ flA zusammen¬

ziehen , festhalten ( tr . ) - to draw

together , to hold fast ( v . t . ) SL 11 ,

8 |j S . ff ' fl Alaun - alum SO ; SL
17 , 2

[Ar . Sabb Alaun ]

fffl S . ein Moos oder eine Baumflechte

- a moss or a tree -moss SO

ff -flu * I inf . o 1 Ti -ny -ï (für tHiu *
wegen des Reimes ) das Gleichsein -

the being alike P III , L . 659 , 6 ||

A ' fi ' flU A 1 gleich , ähnlich machen

- to make alike , to make similar

Mscr . P III , L . 659 , 6 || "hff -flU
T 3 gleich , ähnlich sein - to be alike ,

to be similar Mscr . P III , L . 659 , 6

[ Ar . äabiha ähnlich sein ]

ff ' fl A * 1 Part . p . 0 1 ( 7in * A ) ,/ . 7î ' flA ( ;h )
angesehen , glücklich - honourable ,

fortunate Mäns 69 , 23 || ffflA 0 2 in
Todesgefahr bringen ( im Religions¬

krieg ) - to cause peril of death ( in a

religious war ) P III , L . 90 , 44 ; L . 449 ,

11 I fffl . A -" fl >A = AAA ein Gelübde
tun - to make a vow P I , 163 , 8 u .

Mscr ; SO || Inf . Afl . A Gelübde , Eid

- vow , oath P I , 163 , 17 || 7ffl , /\ Be¬
hälter für Spezereien ( aus Ziegen¬

haut mit den Haaren nach außen ) -

vessel for spicery ( made of the hide of

goats ) SO

[ Ar . èabala unter glücklichen Ver¬

hältnissen aufwachsen ; sabbala

frommen Zwecken widmen ]

ff ' fl A Ä 1 ff»*5 langsam , gemessen

schreiten - to walk slowly , with

measured steps P III , L . 386 , 1
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0 1 1 . fett , dick sein - to be fat ,
to be stout P II , 169 , Nr . 373 ; SO ;
N ; (Munz . ff 'fl ' i ) . 2 . nahe daran sein
- to be about SO I hUnAi A 1 caus .
N || S . Tjfl /h Annäherung , Gleich¬
heit - approach , equality SO || 'fi 'ftrlt ,
pl - hTM 'h ' t Fett - fat P III , L . 78 ,
9 ; Sill 145 , 26 ; SS 20 , 4 j -ffi -dù
(pl ' i ' ff 'flrh ) , i ' H 'flfh ' t , 'hhHih 't ,
a ° fi (lrhï Rosenkranz ( der Moham¬
medaner ) - rosary ( of the Moham¬
medans) P III , L . 132 , 2 ; L . 528 , 8 ;
L . 558 , 9 ; L . 659 , 7 ; N
[ G . vMlfh fett werden ; Ar . tasbîh ,
misbahat Rosenkranz ]

A 1 1 . erwarten - to
expert M.SCV. P III , L . 515 , 13 . 2 . fest¬
halten ( tr .) - to hold fast ( v . t .)
P III , L . 515 , 13 I S . "fi "flC ni . , pl .
hUnc Hinterviertel und Schwanz¬
stück eines geschlachteten Tieres -
hind -quarter and tail -piece of a
slaughtered animal PI , 170 , 5 ; P
II , 157 , Nr . 133 ; P III , L . 333 , 20 u .
Mscr . J "fiOC . pl - (ffl ' rtC Schlauch -
skin ( bag) (Dialekt von Massaua )
P III , L . 35 , 20 ; L . 214 , 11 u . Mscr ;
(Munz . fl/ fl ^ C )
[Tna . "fiflC Meiner Schlauch ]

plötzlich kommen (wie
ein Blitz ) - to arrive suddenly ( like a
lightning) Mscr . P III , L . 46 , 14 ||
S . , pl . plötzliche Dinge ,
plötzliche Ereignisse - sudden events
P III , L . 46 , 14
[ Vgl . nc + ]

ffnîfno 3 in Falten legen (Kleid ) — to
put in folds (garment) SO || S . "fi "fl

ein bunter , dicker Frauenrock -

a coloured thick woman 's gown SO |
•fi -n -fin -T* f . , pi . (ïnTi -n enger Ein¬
gang in einer Umzäunung - narrow
entrance in a fence P III , L . 166 , 6 ;
L . 214 , 8 I JP -fi -flff -fl = THlTSfl *
Mscr . P III , L . 214 , 8
[ Tna . (f -Offn , Amh . ffflffn in Fal¬
ten legen ; siehe auch îfn ]

0 1 melken - to milk C . Ross .
Doc . 11 , Nr . 21 J S . îfd . 4» Biest¬
milch - biestings SS 7 , 1 ; Voc

ffn 0 1 1 . besuchen , betreten - to visit ,
to enierPIIIjL . 3 , 29 ; L . 10 , 16 ; L . 38 ,
5 . 2 . iibertr . heimsuchen - to afflict
Jes 10 , 12 I Inf . (ffl «*fl Mscr . P III ,
L . 578 , 19 ; Sill 108 , 22f . ||
P III , L . 10 , 17 ; IPetr 2 , 12 || Part ,
a . ïfni - i . Besucher
- visitor Mscr . P I , 80 , 14 ; SO . 2 .
Späher - spy P I , 80 , 14 ; P III ,
L . 101 , 25 ; L . 680 , 5 ; SO fl Wflfl
T2 besucht , heimgesucht , überfallen
werden - to be visited , to be afflicted ,
to be overtaken P III , L . 409 , 8 ;
Jes 10 , 3 [j Inf . tfDft' Q 'fl P III , L .
276 , 24 I S . -fiQ -fl . pl ÄTffl * I - das
Gegenüber - that which is opposite
PHI , L . 226 , 2 ; Sill 109 , 12 ; •fifl 'fl :
(oder ATifl 'l ' ) lY\ gegenüber sein -
to be opposite P III , L . 516 , 34 u .
Mscr . 2 . Ausguck - look -out SO || îf fl -f"
1 . Schrecken , Unheil - temw , calamity
P I , 243 , 10 ; SO . 2 . weiße , alaun -
hältige Masse , die aus der Erde ge¬
wonnen und beim Räuchern für
Kranke verwendet wird - white
substance containing alum which is
gained from the soil and used in
fumigation for sick people S S 16 , 4 ;
SO J 7ÎÏÏ. Ï Anhöhe - hill P III ,
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L . 716 , 24 I oojid ' fi Wachplatz -

guard - place SO |j yfift ' tt Ort des

Besuchens - place of visiting Mscr .

P m , L . 476 , 9

[ Zu ffÏÏ 'ï ( 2 . ) vgl . (f -n ; siehe außer¬

dem sn u . sq * ]

ïffl / fl s . , coll . , n . un . jftl . fl '1 * . pi - ff H

Jß ' fl 1 « (Haupt )haar ( des Menschen )

- hair ( of the head of men ) Lt - Su

Sâng V . 20 u . S . 27 ; Mscr . P III ,

L . 705 , 13 . 2 . Schwanzhaar ( des Rin¬

des , Pferdes etc . ) - hair of the tail

( of cattle , horses etc .) RB 315 ; d ' Abb .

3 . Schnur , Faden - cord , thread

P III , L . 705 , 13 . 4 . Gras - grass

P III , L . 578 , 19

[ Vgl . n ]

ffnn . * ein Unglückshaar - an un¬

lucky hair P I , 258 , 20 ; SO

fffl . * siehe fff ] *

ff fl -J- S . Anteil - share P III , L . 284 ,

11 ; P I , 272 , Nr . 125

ff S . , pi . ffq ^ * großer Korn¬

sack aus Leder - big sack for com

made of leather P III , L . 80 , 14 ;

FM 111 , 17 ; SO ; Münz .

"fid >*} S . brebis , d ' Abb .

siehe ffi -

H Hïl 0 3 melken - to milk Mscr . P III »

L . 585 , 6 ; SO || Inf . If 0 *1 Milch -

milk P III , L . 585 , 6 | Part . p . ff fl - ]fl
mit Fransen verziert - fringed P

III , L . 555 , 61 ( ' h ) îfflh T 3 mit Fran¬
sen versehen sein - to be fringed

Mscr . P III , L . 555 , 6 || Adj . <7«>fffljfl

(vgl . Ar . muèabbak ) siehe tld >

7î « ïi s . , pin n f̂lh Fenster - window

Ap 20 , 9 ; St S 10 , 32 ; Jes 24 , 18

[Ar Subbäk Fenster ]

ff ' flO ' fc ( d . i . Tna . = tltt ' Ö

P III , L . 622 , 9

ff ' flm * I Part . p . 0 2 "fifl ' T Diät - diet

( food ) ; wtl : das (vom Kranken ) Ver¬

zehrte SL 8 , 23 J '"I' ft ' flm T 2 ver¬
zehren - to consume Mäns 10 , 28

[ G . Speise vorsetzen ]

ff * 1 . Int . ausgeschlossen ! Pah ! - im¬

possible ! pshaw ! P I , 53 , 2 ; P III ,

L . 382 , 13 ; L . 430 , 9 ; SO . 2 . ff ^ : ff

das Zerstreut werden , Ver¬

sprengtwerden - the being dispersed ,

scattered P III , L . 84 , 26 ; ( poet . ) ||

ff * = n , A sich weigern - to refus

SO ; (Münz , défier q ' un )

ff 'ï I - Int . Zuruf , um Hunde zum
Laufen anzutreiben - call in order

to make dogs run . 2 . Adj . schnell -

quick P III , L . 150 , 2 u . Mscr .

[ Tna . ffl " OA Hunde hetzen ]

7Î * Int . pst ! still ! - hush ! be silent !

ST I , 4 , 4 I Tî ^ rfliA sich still ver¬
halten , schweigen - to be silent ST I ,

4 , 4

ff ' fc - " 7 ' fr Verwirrung , Verlegenheit -

confusion C . Ross . Doc . 10 , Nr . 10

S . Rauchfaß - censer SO

ff -t s . pirogue , dAbb .
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03 einen guten Rat geben - to
give a good advice SO

7H - A S . , m . , ohne pi . krummer Sä¬
bel — scimetar Lt ; (Munz . Ti 'ï ' A )
[ Tna . Amli . krummer
Säbel ; vgl . fl + A ]

0 1 faire le fier , Munz .
[Ar . ëatama schmähen ]

S . enger Platz - narrow place
SO

TfT 0 1 1 . vernichten , zerstreuen , weg¬
geben - to destroy , to scatter , to give
away Lk 22 , 2 ; Ps 112 , 9 ; P III ,
L . 400 , 1 ; Ps 59 , 11 . 2 . von selbst
aus der Scheide fahren ( Schwert ) -
to come out by itself from the scabbard
(sword) Lt . 3 . entfernt sein - to be
far away Mscr . P III , L . 591 , 6 ||
Part . a . Zerstörer - destroyer
P I , 231 , 18 I hH 't 't ' A 1 1 . umkom¬
men , fallen - to perish , to fall P III ,
L . 54 , 9 ; L . 84 , 16 . 2 . weit , geräumig
sein - to be wide , to be roomy P III ,
L . 75 , 30 . 3 . die Beine spreizen ( Tiere
beim Wasserlassen ) - to straddle
(animals when making water) SO ||

T2 vernichtet werden , ver¬
gehen , aufhören - to be destroyed ,
to perish , to cease I Kor 13 , 8 ; P III ,
L . 31 , 20 I Inf . Mäns 4 , 20 j|

T3 zerstreut werden - to be
scattered P III , L . 552 , Pr . - Einl . ||
Ïfi ' -T- s 0) H gleiten - to slip P III , L .
321 , 33 ; ( d 'Abb . ff -M - ) f S . m . ,
coll . Schneidezähne - incisors P III ,
L . 294 , 4 ; L . 321 , 56 1| Adj . Tî -fc ^ * lang
(Zähne ) - long ( teeth) P III , L . 591 ,
6 u . Mscr .

[ Tna . ft' i w'1 - ■■U A gleiten ; Amh . h 'i
ïf i " t* gleiten machen ]

sich nach allen Sei¬
ten zerstreuen - to scatter ( v . i .) into
all directions SO

0 2 Abgaben zahlen - to pay
duties Lt J) S . Ti 'V 'Vl " Abgabe - duty ,
tribute P I , 171 , 19 u . 21

an sich reißen , fortreißen ,
umhertreiben ( tr . ) - to tear away , to
drive about P III , L . 300 , 4 ; Jes 41 ,
16 ; II Petr 2 , 17 ; Munz . || If -p /L 0 3
= 0 1 Mäns 26 , 30f ; Sill 154 , 22 ||

T2 pass . Ap 27 , 15 ; II Petr
3 , 17

(HU * I ÂTTîU A 1 eine Gunst er¬
weisen - to do a favour Ap 25 , 3 || ( '"}*)ïïïv t 2 wünschen , begehren - to
wish , to desire PI , 112 , 8 ; P III , L .
490 , 14 u . Mscr ; Mäns 85 , 32 ; SO ||
S . fl"} u * Wunsch , Begehr — wish ,
desire Ps 78 , 29 ; Ps 106 , 15 || "fiTï ,
* = iHU 'ï P III , L . 443 , 28

I kith : a A t Striemen schla¬
gen - to wale P III , L . 118 , 7 || 'hff

T1 pass . Mscr . PHI , L . 302 , 3 ;
SO I S . H 'ic -tt , pin ^ 'iC 'a , Tfi ') C 'tt
Strieme - wale Mscr . P III , L . 118 ,
7 ; Mscr . L . 595 , 133
[ Vgi . îfcvn ]

= HC 'TjBMscr . PHI , L . 194
( am unteren Rand ) ; RB 183 u . 327 ;
Yoc

0 1 würgen , erdrosseln , aufhän¬
gen - to strangle , to hang up P I , 9 ,

218
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1 ; ebda . 254 , 18 ; PHI , L . 4 , 9 ;
Münz . I Inf . îf Jr ^ , H 'i 'l' N ; Munz .
Il -fiW 0 3 würgen , drücken , pressen
- to strangle , to press P III , L . 321 ,
57 ; L . 691 , 9 || in Gefahr
bringen - to endanger P III , L . 274 ,
42 || •'I ' ffVI1 T2 pass . u . refl . St S 29 ,
6 ; Mäns 54 , 31 || S . Henker
- hangman ST I , 3 , 59
[Ar . Sanaqa erwürgen , aufhängen ]

S . , coll . , n . un .
Name eines Negerstammes inWest -
abessinien ; als Appellativ : Neger ( in )
- negro , negress P III , L . 91 , 11 ;
L . 650 , 5
[ Tna . , Amh . Neger ]

ffl + d 0 1 1 . die Erde aufwühlen , rei¬
ben , wetzen ( Stier die Hörner ) - to
grub up the earth , to rub , to whet (bull
the horns) P III , L . 3 , 24 ; L . 90 , 46 .
2 . umrühren - to stir up SO |J ft *§ *}>/.
0 3 = 0 1 P III , L . 141 , 3 ; L . 535 , 4
[Amh . Yi 's 'hS. durchlöchern ]

ffï -t- 0 2 serrer le cordon d 'un e bourse ,
Munz . I S . ïh cordon de la
bourse , Munz .

TiZ ' fl Bezeichnung für den Kamel¬
hengst - name of the male camel
P III , L . 96 , 18 (vgl . P IV A , 161 ;
poet .)

ft > fc 'ï u . S . , m . , pl . ffVt *
1 . S tab , Stock - stick , rod P III , L .
530 , 27 ; Jes 10 , 15 ; Mt 26 , 47 . 2 . poet .
Hirte — shepherd P III , L . 174 , 7

ff ï 0 1 fest , in Ruhe dastehen - to
stand firmly , quietly P III , L . 113 ,

7 ; L . 439 , 8 ; Jes 34 , 6 fl fiYhlLA
schweigen , schweigend dastehen -
to be silent , to stand silent P II , 169 ,
Nr . 386 ; Mscr . P III , L . 439 , 8 ;
(Munz . Îf VV u . ifv ? ' flrhA ) ; mit 9° t ■'
schweigen von . . . . weg = unter¬
lassen Mäns 27 , 22 || S . îfT *} cha¬
meau aveugle , d 'Abb .
[ Tna . ffïV festsetzen ]

ÏÏtii O x 1 . abwendig machen — to
alienate Ap 19 , 26 . 2 . sich wenden ,
vom Weg abweichen - to turn around ,
to deviate P III , L . 386 , 2 ; SO || Part ,
p . Wti abgelegen - remote Mt 14 ,
23 J] îf Vh 0 2 abwenden , fortschieben
- to turn off , to shove away St S 83 ,
31 ; Mäns 69 , 26 || ïfVïl 0 3 einzeln
auf die Seite bringen , abteilen - to
put aside separately , to set apart P
III , L . 291 , 4 I T2 weggehen
- to go away SO ; in P III , L . 127 , 23
wahrscheinlich so statt Wh zu
lesen I WWl Ts abweichen , sich
abwenden - to deviate , to turn aside
( v . i .) P III , L . 54 , 13 ; St S 13 , 6 ||
S . ïfVh u . ffih * , pl . JiTîTïi . Ä7K
ïil * l . Seite , Richtung - side , direc¬
tion PI , 222 , 6 ; ebda . 200 , 20 ; P
III , L . 80 , 59 ; Munz . 2 . Präp . in
der Richtung nach — in the direc¬
tion of P III , L . 14 , 2 ; L . 167 , 4 ;
ST II , ' Ad Sëk 2 , 43 ; Munz ; mit Suff ,
ïfïivfcy neben ihr - at her side C .
Ross . Doc . 14 , 17f .
[ Tna . ffYfl Ort , Seite ; vgl . îf } ïl ]

?HhA 0 1 Honig holen - to fetch honey
PI , 75 , 18f ; Mäns85 , 12 ; SO ; Munz .
II Inf. SO I Part . a . trofft
hAjB , pi - a » \f -ttlA 'l - P I , 75 , 21 ; N ;
Munz . I Dentin . LT IV ,
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23 II (HhA .- ftA = îf 'JïiA SO II S .
(wOC '- fiTt 1A wilder Honig - wild
honey Mk 1 , 6 || X "fl s "fi 'Jll 'V mit
Leichtigkeit — easily P III , L . 542 ,
4 (poet .)

"Kill A- A = ft, A sich immer im Kreis
herum bewegen — to move always
around in a circle Lt I Inf . -fi -JhA - A
das Herumwandern — the wandering
about P I , 240 , 7
[Tna . ff "} h» AA : flA sich im Kreis
drehen ; vgl . îf ' îïlAtlA : ft, A ]

ff ' ttlAïlA 0 1 wanken , ausgleiten -
to totter , to slip SO || Ah A : ft. A
schwindlig werden (nach vielem Dre¬
hen ) - to become dizzy (after much
twirling ) Lt || Inf . ff 'iïlAïl A das Aus¬
gleiten - the slipping Ps 73 , 2

ÎÏ"» o 1 nageln - to nail SO || S .
HTnC Nagel - nail SO
[Tna . zunageln ]

herumziehend - going about
P III , L . 339 , 22 (vgl . P IV A , 527 ;
poet . )

Tmtnje . S . , pl . (Fifi -fl Palmzweig
( mit mehreren Blättern ) - palm -
branch with several leaves P I , 95 ,
18f ; FM 123 , 17 ; SO

H " I *1 Oj abweichen , sich fernhalten ,
krumm sein - to deviate , to keep
aloof , to be crooked P III , L . 12 , 8 ;
L . 75 , 71 ; L . 256 , 9 ; Mäns 25 , 23 ||
Part . p . f . "fittvl *, pi - m -
îfVÏVl* gebogen , krumm , elend ,
schändlich - curved , crooked , miser¬
able , disgraceful P III , Mscr . L . 226 ,

31 ; L . 245 , 27 ; L . 655 , 2 || ffÇïl 0 3
verdrehen , mißdeuten - to distort , to
misinterpret II Petr 3 , 16 J| Part . p . "fjV -
Ï1 «JB abweichend , krumm , schlecht -
deviating , crooked , bad P III , L . 227 ,
6 I hft tu A l in die Irre führen - to
lead astray Jes 19 , 13 || '"l ' ft ' îïj T1
abweichen , fehlgehen - to deviate ,
to go astray P III , L . 65 , 3 ; Rö 3 ,
12 ; St S 45 , 15 || WWl T3 P HI ,
L . 127 , 23 siehe T2 || S .
Krummes , krumm - crooked P III ,
L . 502 , 13 ; L . 557 , 4 || vi ?
Schmährede - invective P III , L .
240 , 18 I ffVll . ' l" f . , ohne pi . Gürtel
- girdle P III , L . 483 , 27 || ff *} Jijß o
mein Elend ( ? ) — oh my misery ( ?)
FM 116 , 3
[Vgl . îffïl ]

(f ? 0 o 2 vor Hochmut schwellen - to
swell with haughtiness Jes 3 , 16 ; SO ||
S . Yfiö hochmütige Art - haughtiness
SO [J H "} 0 :J" geheime Kraft - secret
power P I , 60 , 17
[Vgl . Ar . ëanu ' a schändlich sein ]

ïfTjB o meine Würde ( ? ) - oh my
dignity ( ?) P I , 127 , 17 ; FM 116 , 3
(vgl . P II , 139f . )
[Zu Ar . äa 'n Würde ? Oder aus Amh .
TT 'J - U' JB ?]

zerreißen , zerteilen - to tear
up , to divide Voc | T1 1 .
pass . 2 . keuchen - to pant Voc

im ii 0 1 abschürfen - to scrape off
Mscr . P III , L . 506 , 2 ; Munz .

ÏH7A O x mündig , mannbar werden —
to become of age P III , L . 2 , 10 ;
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L . 21 , 6 ; Munz . || Inf . ff 'J7A» "h Ht
Pti > Mannbarkeit , Mannestum -
maturity , manliness SO ; P I , 257 , 9
I Part . p . Httél , pl . TiYlßi Mün¬
diger , Erwachsener , Mann - adult ,
man of age P III , L . 73 , 9 ; L . 105 ,
3 ; SO J) hfttl A A 1 mündig werden
lassen - to cause maturity FM 127 ,
19 ; PHI , L . 73 , 13 ; -| -ÎÏ"} *7A sie
hat die Haartracht der Mündigen
gemacht - she has made the hairdress
of full age , wird von der Mutter eines
Knaben gesagt , die die Zeit der Rei¬
nigung nach seiner Geburt vollendet
hat PI , 108 , 1 I S . (pl ?)
Mündigkeit - full age , majority FM
127 , 14 I 7ÎT7AÇ = ïftl A» * SO ;
Sill 105 , 29 J] 'fi 'ilh ' l ' Bezeichnung
für ein Kuhkalb mit Unglückshaar -
name of a female calf with unlucky
hair SO ; ( d 'Abb . stérile [vache ] ) ||
tftftlii 1 * Nacken - neck (d . h .
die Stelle , wo bei der Mündigkeits¬
feier das Haar geschoren wird ) FM
127 , 20 ; P III , L . 438 , 2 ; Jes 10 ,
27 ; Dao ^° : aoffi 7 A ein Kriegsruf
- a war -cry P I , 167 , Nr . 1 . 2 . Präp .
über , um . . . . herum - over , around
Ap 13 , 11 ; SO

ïm -fl S . IAdj . , pl . ÏÏY7 -n 1 . links -
left P III , L . 201 , 3 ; Munz . 2 . Links¬
händer - left -hander P III , L . 25 ,
16 ; L . 186 , 2 . 3 . Kuh mit anders¬
farbigem linkem Vorderbein - a
cow having a different colour on the
left fore - leg P II , 219 , Nr . 77 ; P
III , L . 506 , 3 . 4 . übertr . verkehrt
( Rede ) - wrong (talk) P III , L . 499 ,
4 [JYl 'i 7 '1Jf- Linksh ander - left -hander
P III , L . 287 , 19
[ Tna . 'tftlQfi links ]

fitll ^ fitP . ftMunz .

0 3 flechten - to braid P III ,
L . 321 , 53

(f } mm 0 1 déchira (toile ) , dAbb . |
S . îf *} TP morceau , d 'Abb .

S . Maul , Schnauze - mouth
( of animals ) FM 156 , 15

ÏK £ A S . im pl . Hosen - trousers SO
[ G . tl 'i /flK (Ar . saräwil ) Hosen ]

Tj 'H '-Ä S . Nebenmagen der Wieder¬
käuer - one of ruminants ' four sto¬
machs P I , 80 , 12 ; P DI , L . 227 , 9
[ Tna . , Amh . fitVÄ der zweite Wie¬
derkäuermagen ]

7i * A > ÏÏhèi Hölle , Unterwelt - hell ,
nether world Mt 11 , 23 ; Off 6 , 8 ; N
[ G . Hbr . Se.' öl Unterwelt ]

ffÄnn * I h -fihaa A 1 sich nähern ,
sich vornüber beugen , um nach
unten zu sehen — to approach ( v . i .) ,
to incline in order to look downward
SO
[Vgl . Ä -fi ^ nn ]

ïïsaa * 1 vfifcfln A 1 hinunterblik -
ken - to look downward Lt ; Lk 24 ,
12 ; St S 162 , 25 ; SO || Inf . VfifcQ 'fl »
Vfih - nn ^ Lt

ffÄ7 0 1 sich nähern , zusammenkom¬
men , nahe sein - to approach , to
assemble , to be near P I , 6 , 18 ; ebda .
77 , 9 ; P III , L . 131 , 2 ; Mäns 22 , 9 ;
Lk 12 , 37 I Inf . UK "! PHI , L . 548 ,



222

1 ; Rö 1 , 271 Part . a . "fiA *? nahe - near

P III , L . 434 , 7 I KÜhl A 1 nahe¬
bringen , heranbringen - to bring near

FM 112 , 17

[Vgl . Ar . sägä berühren ]

tih , 1 S . ein Busch - a bush ( = 01 )
SO

Int . Zuruf , um die Esel zum Trin¬

ken zu bringen - call in order to make

donkeys drink Lt | ffh - ffh ' (V>A sich

nähern - to approach ( v . i .) SO

ifh siehe

Ïïh s . , pl . «EU , ftï aoTfßtt , KU

Schech - sheik ( h ) TE 703 , 1 u .

2 ; P III , L . 83 , 15 ; L . 627 , 2 ; Jes 60 ,

17 ; SO ; = fl Bezeichnung für

ein bestimmtes Brot - name of a

certain bread PI , 191 , 21 || ft h 0 1
Schëch sein , heilig sein - to be a

sheik ( h ) , to be a saint P III , L . 395 ,

3 II fifcV * Schechwürde — dignity of

a sheik ( h ) SO

[Ar . Saih ]

ÏÏM U . ft » s . , pi . Feld ,

Wiese , Tal - field , meadow , valley

P III , L . 20 , 8 ; L . 31 , 6 ; L . 500 , 5 ;

Jes 65 , 10 ; Munz .

[Tna . (f ' lj frische Weide , Wiese ]

fiVMLA 0 1 eintreten , eindringen , sich

hineinstürzen - to enter , to intrude , to

rush in P III , L . 221 , 9 | Inf . ' fii )

PHI , L . 108 , 8 1 "fllfl .- AflA hinein¬
führen - to introduce SO

îfïl S . Gabel - fork Sill 148 , 29

[ Ar . ëauka ( t ) Gabel ]

ffhA O x in der Erde oder in einer

Mauer verstecken ( z . B . abgeschnit¬

tene Haare oder Nägel ) - to hide ( e . g .

cut hair or nails ) in the ground or in

a wall SO 1 iffiA 0 2 aufspeichern ,
aufbewahren - to store up , to preserve

P I , 260 , 2 ; Mscr . P III , L . 81 , 13 ||
îftlA 0 3 behüten , bewahren - to

guard P III , L . 392 , 6 | ( *)h ) (fïÏA T 2

pass . Lt [J h ' I ' fîilà ATA 1 erschrek -

ken - tobe frightened SO || S . "fill A m . ,

pl . h Tfti - A . Altai * 1 . ungegerbtes

Fell , an dem noch die Haare daran

sind - untanned skin on which there

is still hair Lt . 2 . Sandalen aus sol¬

chem Fell - sandals made of such a

skinV III , L . 82 , 11 ( vgl . P IVA , 132 ,

Anm . zu V . 17 ; 139 ) ( dAbb . foud -

rière ) || JjilA silberne Halskette -
silver necklace P 1 , 120 , 23 ; FM 110 ,

1 ; St S 30 , 18 I 7î3flA Vielheit , Dich¬
tigkeit - multitude , density P III ,

L . 81 , 13 ; L . 393 , 6 1| "fiVll 'V Geräte ( ? )

- tools ( ?) P III , L . 700 , 14 ( vgl . P

IV B , 1060 ; poet . )

[ Ar . sikl Mannigfaltiges ]

îftlAhA * Il A7 ) hAtlA ängstlich
sein - to be anxious SO

0 1 = ffhA SO I o 2 =
fi' ÏÏA P I , 260 , 2 I ( * )fl"nr/ i. jt '2 pass I
Lt I S . '({ X\ 9° Kinnbart - beard Jes 7 ,
20 ; Ps 133 , 2 ; SO ; ( Munz . if fa 9 ° , pi .

Ythh . 9 ° menton ; d 'Abb . ff ft 9 ° far¬

deau ) I 'Hiltrop Halfter - halter SO

rat / . 0 1 sich betrinken , ( be ) trunken

sein - to get drunk , to be drunk P III ,

L . 112 , 18 ; L . 128 , 8 ; Munz . || Part ,
a - ÜttlC trunken - drunken P III ,

L . 542 , 56 ; P II , 169 , Nr . 385 |[ ffïlC
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Trinker , Trunkenbold - drinlcer ,

drunkard I Kor 5 , 11 ; SO II <rfc o 2
1 . preisen - to praise P I , 201 , 6 ;

Lk 2 , 20 ; Off 19 , 5 . 2 . ein gutes

Fleischstück geben - to give a good

piece of meat P III , L . 647 , 5 !j Part ,
a . , Demin . ffJ & Trinker - drinker

SO I Titld 0 3 = 0 2 Mscr . P III , L . 69 ,

13 I Inf . ïfïlC PHI , L . 69 , 13 || Vfi
tld A 1 trunken machen , betäuben -

to make drunk , to benumb P I , 75 , 18 ;

ebda . 188 , 18 ; SO || Inf . hHhCÏ

SL 1 , 8 I A Tg trunken ma¬
chen - to make drunk P III , L . 339 ,

19 || S . '( fil C ! • Trunkenheit - drunk¬
enness P III , L . 542 , 11 ; Lk 21 , 34 .

2 . Trunkenbolde - dnmfcarcfe I Kor 6 ,

10 ; Ps 69 , 12 || HÏ1C , pi -

1 . Preis - praise ( n .) P III , L . 477 , 28

u . Mscr ; L . 542 , 52 . 2 . Vorrecht -

privilege P III , L . 595 , 103 . 3 . ein gu¬

tes Fleischstück ( z . B . nessäl , mankä

etc . ) — a good piece of meat PI , 170 ,

3 ; P III , L . 385 , 3 u . Mscr . 4 . Be¬

rauschung — intoxication SL 1 , 2 ||
1 ÏÎÏC coll . , n . un . Tiïid -ï Zucker -

sugar P III , L . 59 , 4 ; Sill 69 , 8 ;

(Münz . (£ hC ) I Demin . Hhd ' k ' t '

SS 23 , 5 I 7 Ohé - , pl - Flanke ,
Seite - flank , side PI , 170 , If . u .

Mscr ; P III , L . 58 , 5 ; L . 531 , 9 u .

Mscr . J] eine Spezerei - a spicery

SO ; ( Munz . esp . d 'épice aro¬

matique ) I ffoHUd Stelle am Nak -

ken , auf die man schlägt , um zu be¬

täuben — place on the neck which is
struck in order to benumb SO

[ G . rtlfl / . betrunken sein ; Ar . Sakara

danken , preisen , sukkar Zucker ]

TUlCJ - S . ein kleiner Holzpflock in

der Mitte des Joches , an dem der

Riemen des Pfluges befestigt wird

- a small wooden peg of the yoke to

which the strap of the plough is fasten¬
ed SO

Tiïl - Êh s . , m . , pl . -ftn -VnP * eine

Holztaubenart - a species of doves

P I , 199 , 11 ; SO

0 1 (gepreßt ) voll sein - to be

( cram -) full P III , L . 108 , 16 ; L . 216 ,
12

0 1 1 . sich herumtreiben , ( her¬

umgehen - to wander about Jud 11 ;

Mscr . P III , L . 304 , 9 ; SO . 2 . fallen ,

stürzen - to fall , to tumble Mscr . P

III , L . 640 , 2 ; SO . 3 . werfen , schleu¬

dern (Lanze ) - to throw ( a lance ) St

S 69 , 8 . 4 . abwesend , verschollen

sein - to be absent , to be lost RB 309 ;

Munz . 1 hUh -l * A 1 umstoßen , zer¬
schmettern , werfen - to overturn , to

crush , to throw Lk 19 , 44 ; Off 2 , 22 ;

St S 148 , 25 I S . , pl . ( ohne sg . ) îfh

fil * gefährliche Stelle - perilous

place P III , L . 640 , 2

[ Vgl . Tna . mit der Lanze

durchbohren ]

siehe

îfh * siehe

îfïlT S . ein Maß ( = 1/ 8 keffälö ) - a

dry measure SO

Hil 1! S . , f . , pl . ïfYlfc Fuß (eines Men¬

schen , Tieres , Berges ) , Huf - foot

( of a men , an animal , a mountain )

P I , 126 , 7 ; P III , L . 18 , 8 ; L . 49 ,
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4 ; d 'Abb ; K. "fihTP » nicht mein
Fuß = kümmert mich nicht P III ,
L . 50 , 12 ; L . 81 , 9 ; Hfä - YhZ
auf den Fuß treten = 1 . nahekom¬
men Mäns 35 , 16 . 2 . verachten ,
schmähen P III , L . 283 , 6 ; L . 443 ,
12 [| Part . a . 0 2 îfïl '} der einen Klump¬
fuß hat - having a club -foot P II ,
169 , Nr . 380 ; SO

Fh -} s . , P i . Gazelle - gazelle
P I , 26 , 20 ; PHI , L . 13 , 19 ; L . 470 ,
6 ; Munz . || Dentin .
PI , 27 , 15 ; P III , L . 321 , 78

großes krum¬
mes Messer - big curved knife P I ,
19 , 9 ; P III , L . 49 , 5 ; L . 220 , 5 ;
Munz .
[Ar . sikkin Messer]

(fhT -fl S . , f . , pl . 'd ïll -fl 1 . großer Kür¬
bis - big pumpkin ; Lagenaria vul¬
garis SO ; N ; Munz ; vgl . Schweinf .
Ab . Pfl . 47 . 2 . Gefäß , aus Kürbis
gemacht — vessel made of a pumpkin
P III , L . 164 , 4 ; L . 354 , 8 ; N ||
Demin . P III , L . 530 , 24
(poet .)

siehe Wn

îflnï * siehe ïftll

0 1 1 . ausstrecken , werfen , stoßen ,
vertreiben - to stretch out , to throw , to

thrust , to drive away Mscr . P III ,
L . 276 , 87 ; Ps 36 , 11 . 2 . hindern ( mit
Worten und Gesten ) - to hinder ( with,

words and gestures ) SO j] Part . a .
ïfhh P III , L . 276 , 87 II ffhh 0 3

winken , den Schild schwingen - to
make a sign , to brandish the shield
P III , L . 35 , 18 ; L . 45 , 3 ; L . 233 , 2
II r 2 verschmähen - to reject
P I , 238 , 13 I S . ffh , pl . A 'fiïlïl *
Unheil - calamity P III , L . 356 , 4 ;
L . 367 , 42 ; SO ; Mäns 68 , 32 1| ffttfl ,
pl . ffïijBh Häuserreihe - row of

houses P III , L . 36 , 7 ; L . 229 , 4 ; SO ;
Munz .
[Ar . èakka die Häuser in einer Linie
bauen ]

I h 'fih /. S. A x herumgehen -
to go round Mscr . P III , L . 339 , 22
( vgl . P IV A , 527 )

ÎÏW . * II A 1 für etwas hal¬
ten - to regard as SO

ïfiio Oj 1 . ohrfeigen - to box some

one 's ears P I , 69 , 20 . 2 . schöpfen -

to draw up SO

0 1 verklagen - to accuse P III ,
L . 245 , 31 ; L . 616 , 9 ; Mäns 57 , 13
J Inf . UK P HI , L . 266 , 2 || 7îhf "ï
Gerichtsverhandlung — legal action
P III , L . 542 , 10 1 Part . p . O z VhjB ,

der zu Gericht geht - one

who goes to law P III , L . 610 , 1 ||
Wi T3 sich gegenseitig verklagen ,
zu Gericht gehen - to accuse each
other , to go to law FM 128 , 23 ; P I ,
56 , 15 ; P III , L . 460 , Überschrift ||

ATA 1 klagen , Klage führen

— to go to law , to bring in an action
P III , L . 494 , 19 I S . ÏÏÏ1 Anklage -
accusation P III , L . 266 , 3 ; L . 509 ,

7 I iïïir * Rechtsstreit - lawsuit
P III , L . 516 , 10
[Ar . Sakä verklagen ]
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ff \ \ L o 1 sautiller , Münz . 1 fffî <£. o 2
gut , ordentlich tun - to do well , in
an orderly way Mscr . P III , L . 558 ,
4 |j Part . p . TiÏHf. hervorragend ,
wichtig - prominent , important P III ,
L . 558 , 4 || Inf . T2 das Ge¬
trenntsein , d . h . die besondere Art -
the being separate , i . e . the special kind
P III , L . 667 , 5 I S . ao 'fi \ i <f . , pl

Stelle zum Wasserschöp¬
fen , Brunnen - place for drawing
water P III , L . 190 , 6 u . Mscr . 2 . Was¬
serstelle , wo das Wasser nur lang¬
sam aus dem Boden sickert , so daß
nur einer nach dem andern trinken
kann - water -place where the water
oozes slowly from the ground so that
people can drink only one after the
other P III , L . 190 , 6 u . Mscr . (vgl .
P IV A , 287 )

ff fl>* Int . weg da ! - away ! SO || ff fl>- ■"
ÄÜA zuschlagen - to strike hard SO

ff® - U * S . Brunst - heat ( rut) SO
[Ar . säha begehren ]

ffA 0 1 unentschlossen sein - to be ir¬
resolute Mäns 43 , 28 || S . ïffll - A . pZ .
TiVA trächtige Kamelstute - preg¬
nant female camel P III , L . 77 , 20 ;
dAbb ; N ; ein Kriegs¬
ruf ( ? ) - a war -cry ( ?) Mäns 25 , 13
[Ar . ëâ ' il , pl . 'aëwâl trächtige Kame -
lin ]

A x laufen lassen ,
galoppieren lassen — to make run , to
make gallop Mäns 54 , 19 || ( 'f " )ff
T2 laufen , galoppieren - to run , to
gallop Sill 148 , 24 ; SO || S . 'fiVC

15 Tigrë -Wörterbuch

Galopp - gallop SO j| 'f\ (Si /, . sorte de
sangher , dAbb .
[Tna . <ï (I) /. in Trab setzen ( Pferd ) ]

TiVâ -a S . Schnurrbart - moustache
P III , L . 276 , 37
[ Ar . ëawârib Schnurrbart ]

fffljff 0 2 in Unruhe versetzen , ver¬
wirren - to disquiet , to confuse Ap 15 ,
24 J] Part . p . verzweifelt - ex¬
asperated SO jj fflff 0 3 aufhetzen ,
erzürnen - to instigate , to irritate
P I , 230 , 7 ; Ap 13 , 50 1| ( * )fffl) ff T2
zornig sein , außer sich sein - to be
angry , to be out of one 's wits SO j| Inf .
T s ODWPfi Grimm - rage Ps 7 , 6
[Ar . ëawwaëa stören , verwirren ]

ff 0) 4' 0 2 Lust haben , begehren - to
desire SO ; (dAbb . regretta ) || S . ff ab
«fr 'h Begierde - desire Rö 1 , 24 ; Eph
2 , 3 ; SO I ff + 'l " Hintertür — back¬
door SO
[Ar . ëâqa mit Sehnsucht erfüllen ]

embellir , Münz .

ffaW " 0 2 Ähren ansetzen - to form
ears ( corn) SO ; Münz . || Part . p . 'fi

Ähren ansetzend - forming ears
ST I , 2 , 21 I hUat -t- A x cans . N || S .
ff <E 'T" coll . , n . un . ffï ^ -jB , pl . ff © - J? 'I *
1 . Ähre , Korn - ear , com SO ; Mscr .
P III , L . 334 , 12 ; P III , L . 439 , 13 ;
(Münz . ff f/i 'l " fruit vert du dourra ;
dAbb . ff 'gîh lieu verdoyant ) . 2 . eine
Spezerei für das Rauchbad - a spic -
ery for the smoke -bath SO
[ G . Amh . ff -f " reifen ( Ge¬
treide ) , G . Amh . K 'fi '1 ' , X 'rtM "
Ähre]
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îffflï 0 2 die Tränke mit Lehm aus¬
kleiden - to smear the watering -place
with clay SO || Tfffll 0 3 Tränken an¬
legen - to lay out watering - -places P III ,
L . 79 , 16 ; L . 215 , 2 || S . Ufi Tränke ,
Wassertrog - watering -place , water -
trough P III , L . 256 , 12 ; L . 259 , 5 ||

eine Krankheit - a disease
SO

ïmv o3 zuschlagen - to strike SO

îfwïi 0 2 1 . belästigen , ärgern ( durch
Worte ) - to trouble , to irritate (by
words) SO . 2 . zuschließen — to shut
SO |] Part . p . "fiflUl gewaltsam -
violent SO || Tffflh 0 3 zuleide tun -
to do harm, P III , L . 178 , 14 1| hTlCßil
A 2 Streit und Schwierigkeiten ver¬
ursachen - to cause quarrel , difficulties
SO I S . ffh coll . , n . un . (fh 'K pi -
h 'fi 'Pït 1 . Dorn (en ) - thorn (s) FM
145 , 25 ; Mk 15 , 17 ; Munz ;
•flA, eine Pflanze - a plant Sill 101 ,
4 . 2 . Vergehen , Zorn , Unannehm¬
lichkeit - offence , anger , disagree -
ableness P III , L . 50 , 15 ; Mscr . P
III , L . 266 , 30 ; Munz .
[ G . Ml , Tna . XjTfi Dorn ]

ÏÏV 0 1 heiß sein — to be hot Mscr . P III ,
L . 595 , 201 I Inf . AT 3 hfiVfl Hitze
- heatPIII , L . 418 , 7 (poet ) . || S . /Adj .

'• glühend heiß (Boden )
— parching hot (soil) P III , L .
636 , 12 u . Mscr . || pi av 'fy

Bedrängnis - distress P III , L .
595 , 201
[Vgl . Ar . Sawä Fleisch braten ]

ff ami 0 2 geißeln , zuschlagen - to flog ,
to strike P I , 94 , 8 ; SO I! Part . a .

(T ' fVn . SO I Tf aim 0 3 schlagen , er¬
schlagen - to beat , to slay PI , 17 , 1 ;
ebda . 41 , 17 ; P III , L . 308 , 27 || S .

baguette servant à frap¬
per , d 'Abb .
[ G . wat *T Geißel ; Amh . T* T '- hSL
£ 1 mit der Peitsche schlagen (Pferd )]

Tfmm * I tvttfmm AN 1 = fi mm SO

îfOA 0 1 auf der Stirn färben - to
colour on the forehead P III , L . 146 ,
2 (vgl . P IV A , 241 ) I (* )?fOA Tx
aufgereiht werden (Perlen ) , verfer¬
tigt werden - to be strung ( beads ) , to
be manufactured P III , L . 116 , 2 ;
L . 339 , 44
[Ar . Saila auf der Stirn eine Blässe
haben ]

ÏÏOt = tiot II s . H °LC , pl . ÏÏIflC
Gerste - barley P III , L . 2 , 16 ; L . 50 ,
3 ; Munz . || lh tumeur de palais ,
dAbb .

7i Adj . l . stolz (u . zw . um nichts
bitten wollen ) - proud Lt . 2 . ein
Kriegsruf - a war -cry P I , 167 ,
Nr . 35 ; P III , 204 , 5

7ifl -n u . s . , pi . Kti 'iii Wiese
- meadow P III , L . 544 , 20 ; Ps 65 ,
12 ; Jes 30 , 23 ; SO

S . Tücke - malice P III , L .
483 , 23

couvrir (la bête ) , Munz .

Kino 0 1 zornig reden , anschreien -
to speak angrily , to shout at ~Lt \ P III ,
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L . 154 , 1 ; SO I Part . a .
PHI , L . 62 , 10 ; L . 219 , 2 ; SO

ffftf » 0 2 einsetzen , zum Häuptling

machen - to constitute , to appoint as

a chieftain TE 707 , 9 ; P III , L . 69 ,

10 ; d 'Abb . j] Part . a . Xi ^ at L N || Part ,

p . H £ 9 ° N I T 2 pass . P I ,

17 , 4 ; C . Ross . Ric . 69 , 25 1| S . ff ? ° , j >Z.

ffHäuptling - chieftain P III ,

L . 47 , 3ff ; L . 67 , 13 ; s ( COd )

Tetrarch Ap 13 , 1 ; Mt 14 , 1 1|
pi . Hf 9 ° Häuptlingswürde - chief¬

tainship P I , 17 , 5 ; PHI , L . 4 , 11 ;

Mäns 68 , 25

[ G . " la ** einsetzen ]

ungewöhnlich

weit schwingen (z . B . den Stab ) -

to swing extraodinarily wide ( e . g . the

staff ) P III , L . 306 , 16 u . Mscr .

[Vgl . ffC « ° ]

0 1 Palmgeflecht zu Matten , Kör¬

ben u . dgl . zusammennähen - to sew

palm - wattle together making mats ,

baskets and the like SO ; Münz . || S .Palmfaser zum Nähen -

palm -fibre for sewing SO

m 0 1 1 . vertrocknen lassen , ausdör¬

ren (tr . ) - to make dry up , to parch

( v . t .) P III , L . 241 , 8 ; Jes 42 , 14 .

2 . zerkleinern - to chop Ps 65 , 10 . 3 .

tilgen - to extinguish Ps 51 , 1 1| Part .

« • <7D (ïîfj & Zerstörer - destroyer SO |

( * ) ffff in Stücke zerschlagen

werden - to be ground to pieces P I ,

272 , Nr . 121

ff + V 0 1 1 . in kleinen Teilen geben ,

in kleinen Portionen essen - to give

in small pieces , to eat in small portions

P I , 131 , 12 ; P IV A , 103 (zu L . 70 ,

9 ) . 2 . schonen - to spare P III , L .

70 , 9 I Part . a . sparsam -
economical Lt

m O l fortgehen , reisen - to go away ,

to travel SO || Part . a . ffja -fl , pl . ffjß

alt , weißhaarig - old , white -

haired P III , L . 209 , 4 ; L . 539 , 2 ;

Mäns 25 , 22 ; Ps 119 , 100 || fl N

I ffen 0 2 1 . alt sein , graue Haare
haben - to be old , to have grey hair

P III , L . 467 , 2 ; P I , 7 , 21 ; SO . 2 .

besuchen - to visit P III , L . 263 , 2 ||
Inf . fff O ' ih das Ergrauen - the grow¬

ing grey headed Ps 71 , 18 [| Part . a .
pi - « " ffjßfl ' l" Besucher -

visitor P III , L . 2 , 21 ; ST II , B .

Tauqë 21 , 19 || Part . p . "fifc ' fl N || S .
ff -fl coll . , re . un . ff graues Haar -

grey hair P I , 7 , 20 ; P III , L . 308 ,

23 ; L . 653 , 9 || fff *»fl Besuch - visit
P III , L . 79 , 38 ; L . 252 , 15 ( poet . )

[ G . u ifl , Tna . ffffl graue Haare be¬

kommen , Amh . m * graues Haar ;

vgl . außerdem fffl u . fffl . ' fl ]

ffo * I > ffn T 1 Säbit sein - to be Säbit
Lt J S . fffl. * Vortrab , Spähtrupp -
vanguard , spying troop P I , 171 , 3 ;

P III , L . 17 , 5 u . 6
[Vgl . fffi ]

0 1 harnen - to urinate P III , L .

529 , 1 ; ST II , B . Tauqë 4 , 18 ; Münz .

I ff pv o 2 = o 1 so I KWt A -y 1 . caus .
P I , 204 , 15 . 2 . übertr . erschrecken

( tr . ) - to frighten P III , 529 , 1 || Äff
fl A 3 = A X P III , L . 464 , 9 I S . 7j7
(vor Suff , ' fi1 . Harn - urine

PHI , L . 211 , 26 . 2 . Same , Nach -

15 *
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kommenschaft - semen , posterity P
III , L . 237 , 9 ; L . 238 , 18
[ G . " iV , Tna , Amh . ffï harnen ]

siehe if,h I iffh 0 2 nahe dem
Flußbett ein Wasserloch (îf h 'h ) gra¬
ben - to dig a water -pool near the
river -bedlAj ) Mscr . P III , L . 701 , 10 ;
Münz . I Tffh 0 3 = 0 2 P III , L . 701 ,
10 1 S . Ifh ^ , pi - Was¬
serloch im Sand nahe dem Flußbett
(nur 1 Spanne bis 1 Elle tief ) , Quelle
- water -pool in the sand near the river¬
bed , fountain P I , 14 , 15 ; P II , 186 ,
Nr . 896 ; P III , L . 55 , 12 u . Mscr ;
L . 74 , 6 ; d 'Abb . || îffrl petit trou
creusé à la hâte , pour que l 'eau en
s 'y infiltrant soit bonne à boire ,
d 'Abb .

Khno . i . Verdacht hegen - to enter¬
tain a suspicion SO 2 . Schmerz lei -
den - to süßer pain SO j| S . fëïl 'fl
Verdacht - suspicion SO

0 1 Streifen auf die Wange
brennen - to burn stripes on the cheek
SO

0 1 zuschlagen - to strike SO ;
Ps 3 , 8

film 0 1 1 . verkaufen - to sell Mäns 64 ,
17 ; RB 213 . 2 . viel sein - to be plenti¬
ful SO
[ G . ulm , Tna . ïf m , Amh . u . ïfm
verkaufen ]

ttmn 0 1 1 . aufgeblasen sein , vor An¬
strengung oder Wut atemlos sein -
to be haughty , to be breathless on

account of exertion or rage SO . 2 . ver¬
wandt mit ïfflim ? P II , 192 , Nr . 40
ij Adj . fttn -n aufgeblasen - haughty
SO

ïf £ " Beginn der mohammedanischen
Bekenntnisformel (nach Tigrë -Aus -
sprache : Sad 'anna Mahammad - ar -
rasül - illäh ) P III , L . 220 , 7 (vgl .
P IV A , 329 ) J] TiP ' '■fl >A bekennen
- to profess ( creed) P III , L . 464 ,
11

S . Kaffee - coffee P III , L . 182 ,
9 (vgl . P IV A , 281 ) ; L . 359 , 6
[Bezeichnung nach dem Entdecker
as -Sädili ]

ÎÏÂ -C S . eine Art Kleid , das aus
Arabien kommt - a sort of garment
coming from Arabia P III , L . 573 ,
20 ; L . 708 , 4 (vgl . P IV B , 1072 )
[ Pers . Cädir Gewand ]

îftf . fy S . Werg - tow Jes 1 , 31 ; SO ||
feine Hanfschnur - thin cord

of hemp SO || u . coin
de la bouche , Munz .
[Ar . sidq Mundwinkel ; vgl . ffm4 "]

'fiy . 0 1 bedrängen , kommen über jmd .
— to oppress , to come upon somebody
Mscr . P III , L . 413 , 9 ; SO | S . 7tf £ -
Bedrängnis — distress P III , L . 413 ,
9 u . Mscr .
[Ar . Sadda zusammendrücken ]

S . , coll . , re . un . Ïïlbï , îf7AjB ,
pi - HP fi. Sykomore - sycamore P
III , L . 82 , 2 ; L . 276 , 90 ; Mäns 71 ,
13
[ G . , Tna . fi1 \ Sykomore ]
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ruse , rusé , Münz .

[ Vgl . Ar . sugil Arbeit , Beschäfti¬

gung , Saggäl geschäftig ]

ÎP7AA Oj 1 . herumwenden - to turn

around Mscr . P III , L . 161 , 7 . 2 . ohn¬

mächtig werden - to faint SO ]] îhff
*7AA T1 schwindlig werden - to be¬

come dizzy Mscr . P III , L . 661 , 5 ||

S - if 7 A A pl ; ( ohne sg . ) gewichtige

Leute , V ornehme - prominent people ,

noblemen P III , L . 161 , 7 ; L . 225 , 2 ||
Schwindel - dizziness P III ,

L . 661 , 5

0 1 gelb werden - to become yellow

SO I 0 2 1 . gerade richten - to

straighten Mscr . P III , L . 276 , 44 .

2 . halten , auffangen - to hold , to catch

up Mscr . P III , L . 276 , 44 . 3 . mit

Schlingen fangen ( Vögel ) - to catch

( birds ) in snares SO . 4 . kampfbe¬

reit sein - to be ready for fight SO ||

Part . p . 7 it - c bereit ( zum Kampf ) -

ready ( for fight ) P III , L . 420 , 4 ;

Sill 164 , 13 I Yil / . 0 3 1 . aufhalten ,

auffangen - to hold up , to catch up

P III , L . 276 , 44 . 2 . er

schwang seine Lanze - he swung his

lance SO || Part . p . bereit -

ready P III , L . 100 , 19 || htf

caus . N I ïff 7 / . t 2 l . bereit sein -
to be ready Mscr . P III , L . 420 , 4 .

2 . in Bedrängnis sein - to be afflicted

SO I S . UPC Schwierigkeit - diffi¬

culty SO I "ft " ] / , ' Anschwellung der

Lymphdrüsen - swelling of the lym¬

phatic glands SO ; SS 37 , Überschrift

I {9 ° 'ÛPC 'l ) , pl - oofilC Riegel - bar

( of a gate ) Ps 147 , 13 || Adj . , m . (f *7

/ • pl - gelb ,

graubraun , hellfarbig - yellow , grey¬

ish brown , light - coloured P III , L . 40 ,

1 ; L . 136 , 6 ; L . 226 , 4 ; L . 379 , 8 ;

PI , 180 , Nr . 12 ; : flCfl £ "

gelb mit einigen weißen Flecken -

yellow with some white spots ebda .

Nr . 13 ; '({ " ] £ . p . -V ■" II gelb mit eini¬

gen roten Flecken - yellow with some

red spots ebda . Nr . 14 ;

U ' rlx ' t gelb mit einigen roten Flek -

ken von heller Bronzefarbe - yellow

with some red spots of a light bronze

colour ebda . Nr . 15 I hlMC , pl . hÏÏ
" IC rotbraun - red -broum P III , L .

333 , 16 ; L . 684 , 4 u . Mscr .

[ Ar . Saqira fuchsrot sein , ' œsgar fuchs¬

rot ]

S . maison de bois en us . chez

les Bogos , en forme de chaudière

renversée , Münz ; ( RB 318

kleines Haus )

siehe fl ) R - shCQÔ s . v . a ) £ -

fîTï S . (günstige ) Gelegenheit -

opportunity P I , 275 , Nr . 254

(f IV 'Th S . Baum - tree P III , L . 570 ,

13 (vgl . P IV B , 862 )

[Vgl . Ar . èagara ( t ) Baum ? ]

eine Pflanze - a plant SO ;

Schweinf . Ab . Pfl . 48 : schugolo

( Tna . ) Vernonia Leopoldi

'dlP -V S . , pl . fîlP Tragnetz - net -

bag P I , 35 , 10 ; Mscr . P III , L . 439 ,

25 J VVtfr 1 . = ff -W P III , L .
75 , 49 ; (Munz . ff7 . *l " ) . 2 . Lumpen -

rags Lt Leg 8 , 24

HP 0 1 1 . bewachen , Wache stehen ,

bereit , gerüstet sein - to watch , to
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keep guard , to be ready , to be prepared
PI , 229 , 10 ; P II , 169 , Nr . 377 ;
P III , L . 95 , 3 ; L . 98 , 22 . 2 . arbeiten
— to work SO I Part . a . 7ii Arbeiter
— workman SO || S . Hi ? * Schneide ,
Schärfe - edge , sharpened side SO

ffï * J Part . a . 0 2 ff ^ '7 stolz , an¬
spruchsvoll - proud , hard to be satis¬
fied P II , 191 , Nr . 27 I S . HÏÏ Ge¬
fahr - danger P III , L . 482 , 17 ; L .
516 , 1

ff T : <M1 A schlagen (mit einer Gerte )
— to strike (with a rod) SO

fflY 0 1 klug , schlau sein - to be clever
to be astute SO || Part . a . IfTC SO I
s . ïïmt 'ï - Schlauheit , Geschicklich¬
keit - astuteness , cleverness P I , 8 , 2
[ Ar . Satura geschickt , gewandt sein ]

ff m # 0 2 spalten , durchfahren (Meer ) ,
einsteigen - to split , to sail through
( the sea) , to enter Ap 27 , 5 ; Jh 10 , 1
I Part . p . 'titn - 'l ' N zu G . I ^ - ffm #
T2 pass . N zu G . | S . 9° TiTty m . , pl .
(TDYi Mundwinkel - corner of the
mouth P III , L . 483 , 33 u . Mscr .
[ G . spalten ; vgl . '{] ?,' <{>]

7£ «ns . , pl . ftVm . ' i 1 . Satan - Satan
TE 705 , 21 ; ST I , 1 , 60 . 2 . Anrede
an einen Mächtigen ( z . B . den
Häuptling ) - address of a potent
man (e . g . the chieftain) FM 144 ,
II

ffm 0 1 zerreißen - to rend (asunder )
Mt 26 , 65 ;_SO fl Inf . "fiml " N zu G . ||
Part . a . ff N zu G . || Part . p . H

ff £ A

ObT N zu G . |l ff mm 0 2 zuhalten ,
zuklemmen - to keep closed , to
close by pressing SO ; (Munz . pro¬
diguer ) J ff mm 0 3 zerreißen , ab¬
reißen - to rend (asunder ) , to tear off
P I , 217 , 4 ; St S 97 , 11 fl Part . p .
ffm*T zerrissen - torn Pill , L . 685 ,
10 ; Jes 36 , 22 fl S . Riß ,
Loch - crack , hole Mt 9 , 16 ; Mk 2 , 21
[ G . wmm spalten , zerreißen ]

fffll , Ç S . halblanges , lockiges Haar -
half - long curly hair SO

*fî4- S . Heilung , Gesundheit , Arznei
- cure , health , medicine P I , 192 , 20 ;
ebda . 272 , Nr . 116 ; P III , L . 439 , 4 ;
SO
[Ar . Sifä ' das Heilen ]

ffZA 0 2 am unteren Berghang wei¬
den lassen - to lead to pasture on the
lower slope of a mountain P III , L .
586 , 2 ; Mscr . P III , L . 276 , 5 fl ff <£, A
0 3 eine teigartige Masse ( z . B . Kalk )
an den Gefäßwänden hochstreichen
- to smear a pasty mass up the sides
of vessels Mscr . P III , L . 372 , 1 || ^
ffZA T2 1 . am unteren Berghang
weiden ( intr . ) - to pasture (v . i .) on
the lower slope of a mountain Mscr .
P III , L . 276 , 5 . 2 . hinaufsteigen -
to ascend ST II , B . Tauqë 3 , 4 || ;j -ff

Ts 1 . hinaufsteigen - to ascend
P III , L . 75 , 50 ; L . 515 , 26 ; Mäns
46 , 18 . 2 . am unteren Berghang
weiden ( intr .) - to pasture ( v . i .) on
the lower slope of a mountain P III ,
L . 276 , ôflS . tfDTiÏA / . , ^ . tf» ff¥A
unterer Berghang - lower slope of a
mountain P III , L . 372 , 1 u . Mscr . fl
Adj . großfüßig (Elefant ) -

230
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having large feet (elephant) P III , L .
482 , 6 (poet . )

A 1 1 . misten , düngen ,
(Tiere ) - to manure , to dung (ani¬
mals) Lk 13 , 8 ; Sill 63 , 3 ; Mser .
P III , L . 595 , 101 . 2 . die Milzkrank -
heit ( fflA ;l" : h 'fl £ * = H4- C ) haben -
to have an inflammation of the spleen
P III , L . 595 , 101 u . Mscr . |j S . 'fiÇC ,
pl . h 'fi4 ' C Mist , Dünger - manure ,
dung P III , L . 3 , 32 ; L . 73 , 20 ; L . 86 ,
3 1 H4*c 1 * Milzkrankheit ( = fliAîh '
h -fl £ ) - inflammation of the spleen
P III , L . 494 , 6 . 2 . poet . Krank¬
heit , Siechtum - disease , sickliness
PHI , L . 424 , 8 ; L . 428 , 3 ||
pi . Hürde - hurdle P III ,
L . 700 , 24 I troJitLC Augenkrank¬
heit der Kamele ( Gewächs amunte¬
ren Augenlid ) - ophtalmia of the
camels (excrescenceon the lower eye¬
lid) SO

0 1 1 . dicht sein (Wald , Gebüsch )
- to be dense ( forest , bushes) Jes 37 ,
24 ; SO . 2 . eut pitié , dAbb . || Part ,
a . ïf fA ' dicht - dense Jes 10 , 34
[Ar . Safiqa Mitleid haben ]

ïfÇ -f- 0 1 1 . drehen , flechten ( Schnur )
- to turn , to twist (a cord) SO . 2 . auf¬
hängen - to hang up Mscr . P III , L .
426 , 3 || Part . p . gedreht , ge¬
flochten - turned , tioisted P III , L . 97 ,
7 || *rt"A. ' i ' 0 2 sich empören , abfallen -
to revolt , to rebel SO ; Mäns 61 , 23 ;
ebda . 67 , 12 | T 2 pass . zu
O x N ; Münz . | S . pi . flV. 'fcl -
Rebell - rebel P III , L . 26 , 5 ; Mäns
69 , 5f .
[Tna . , Amh . ff & 't rebellieren ]

: 0»A auslachen - to laugh at
Ps 59 , 8

0 1 1 . eilen - to hurry (v . i .) PI ,
II , 13 ; Mscr . P III , L . 600 , 4 ; Munz .
2 . zur Eile treiben , beschleunigen -
to hurry ( v . t .) , to accelerate P III ,
L . 242 , 13 ; Mscr . P III , L . 600 , 4 fl
Inf . Eile - haste P III , L . 77 ,
5 I Eile - haste P III , L . 95 ,
15 I Part . a . TiQI 1 . einer , der be¬
schleunigt - one accelerating P III ,
L . 600 , 4 . 2 . voreilig - rash Jes 32 , 4

zur Eile antreiben , drän¬
gen , beschleunigen - to hurry ( v . t .) ,
to urge , to accelerate TE 707 , 12 ; ' P
III , L . 42 , 17 ; FM 109 , 17 ; Ps 79 ,
8 I ^ nZl _ T2 = O l ( 1 . ) P in , L .
602 , 9 I hfiiLl A Ts antreiben - to
drive on P III , L . 28 , 5 || S .
Eile - haste P I , 270 , 3 ; ST II , B .
Tauqë 13 , 7 ; Munz .
[ Tna . '(i 6. 1 sich beim Gehen erhit¬
zen (Pferd ) ]

Oj (zusammen )nähen - to sew
( together) P I , 8 , 10 ; P III , L . 622 ,
21 ; (Munz . îfÇ *f *) || Inf . Mscr .
P III , L . 359 , 5 J 9» H4~T SO || Part ,
p . fa TN J 0 3 = 0 1 PI , 234 ,
21 ; P III , L .J79 , 15 fl hÏÏ <Lm A 2
caus . N I i£ m T2 pass . P I , 8 , 11
fl h 't' IïtM . m ATA 2 dopp . caus . N j| S .

n . instr . P I , 8 , 12

Hé. o 1 sich in einer Reihe aufstellen ,
sich zum Kampf aufstellen - to stand
in a line , to stand in battle -order SO ;
EM 112 , 1 ; P III , L . 502 , 17 ; Mäns
44 , 2 j! Part . a . If 4 - J& Krieger - war¬
rior SO |j ïjf 0 3 sich zum Kampf
rüsten - to prepare for battle SO ;
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(Munz . combattre ) || Part . a . A x aofj
ÇÇ einer , der ein Heer in Kampf¬
ordnung aufstellt - he who sets an
army in battle -order SO || T:i
bekämpfen - to combat ( v . t .) PI , 23 ,
25 ; SO ; (Munz . se battre ) || S . ffç
m . ,pl . ( selten ) Kampf , Streit
- battle , quarrel SO ; Mäns 82 , 1 ;
Mscr . P III , L . 448 (am Rand ) ; Mt
24 , 6 J] flV. '!* 1 . Decke , grobes Tuch
- cover , coarse cloth P III , L . 375 , 1 ;
Off 11 , 3 ; Jes 20 , 2 ; Munz . 2 . Geld¬
buße (von der Verwandtschaft ge¬
meinsam aufgebracht für ein mittel¬
loses Familienmitglied ) - fine (raised
in common by the relatives for a desti¬
tute member of the family) P III , L .
196 , 1 u . Mscr ; L . 374 , 5 u . Mscr .
[Ar . çaffa in Reihe , in Schlachtord¬
nung aufstellen ]

+

'ï /t° ( '1 ' ) siehe «M

S . die heiße und ungesunde Ge¬
gend des Tieflandes - hot and un¬
healthy region of the lowlands N
[ Amh . 'fc A Tiefland ; vgl . Guidi ,
Vocab . 234 ]

•If' A" Adj . hell , klar - bright , clear
P III , L . 501 , 19 u . Mscr .

4*Ä Oi leicht sein , erleichtert sein -
to be light , easy , to be at ease P I , 240 ,
2 ; ebda . 271 , Nr . 82 ; P III , L . 143 ,
3 ; St S 61 , 25 || Ä $ AA A 1 leicht
machen , erleichtern - to make light ,

easy , to facilitate TE 699 , 31 ; FM 14 3
10 I\_ Inf . P HI , L . 275 , 2 ||
'"t ' + AA T2 gefällig sein - to be pleas¬

ing P III , L . 572 , 10 J] S . 4' A ,
Leichtigkeit , Leichtsinn - lightness ,
easiness , levity SO ; Mäns 15 , 4 ||
«MA ^ Leichtfertigkeit - light -mind¬
edness II Kor 1 , 17 [J Adj . , m . + A . A ,
/ • leicht , behende , leichtsinnig
- light , easy , nimble , light -minded
P I , 23 , 13 ; ebda . 101 , 17 ; P III , L .
638 , 2 ; X *rt : + ÂÀ leicht (Adv . ) ,
leichten Kaufes , aus kleinen Ur¬
sachen - easily P III , L . 90 , 13 ; L .
116 , 37 ; L . 223 , 3
[ G . , Tna . , Amh . "t' AA leicht sein ]

0 1 trinken bis zum Überdruß -
to drink until being disgusted P III ,
L . 193 , 6

fy & rh S . eine Schnecke , aus deren
Schale die Mohammedaner Tinte
bereiten - a snail out of whose shell
the Mohammedans make ink SO

0 2 malen , ( mit Tinte ) färben ,
schwärzen - to paint , to colour (with
ink ) , to blacken SO ; Mscr . P III , L .
573 , 4 J Part . a . Tinten -
macher - ink -maker P II , 165f . ,
Nr . 282 I Part . p . tyfr 9 / • $ & 9°
( 1 *) schwarz - black P III , L . 573 ,
4 u . Mscr . I S . 4>Aî>° > pi • 0 $ h ' 9°
Tinte , Farbe - ink , colour P III ,
L . 57 , 2 ; L . 316 , 2 u . Mscr ; SO ;
(Munz . ^ 1̂ 9° ) I avty & av ^ kleines
Messer - small knife SO |j Adj . <f' A

wie Farbe , (übertr . ) zart - like
colour , (fig .) tender P III , L . 315 , 5
[ G . + A9 0 Schreibfeder , Tinte ; Tna . ,
Amh . «fA 9° Farbe , Tinte ]
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leicht sein ( ?) - to be
light ( ?) SO

* Aft S . der heutige Morgen , heute
Morgen - this morning SO ; P III ,
L . 321 , 83 u . Mscr .
[Ar . galas letztes Dunkel der Nacht ]

^ A- 'fi Adj . , f . 4>A7Î stark , mächtig ,
groß - strong , mighty , big P III , L .
75 , 6 ; I Kor 4 , 3 (poet . )
[ Vgl . Ar . gallz dick ]

O l Wunden reinigen - to purge
wounds SO I ht 't' 6i ,̂ iiAN 1 1 . schüt¬
teln , erschüttern - to shake , to toss
Lk 6 , 48 ; SO . 2 . wanken , verwirrt
werden , sich bewegen - to stagger ,
to become confused , to move (v . i .)
Ps 10 , 6 ; II Thess 2 , 2 ; Ap 16 , 26 ||

intens , zu AN 1 LT IV ,
30f . I A 'M + A 'J' A ATAN X wanken
lassen , bewegen , erschüttern — to
make stagger , to move (v . t .) , to toss
Ps 55 , 22 ; Jes 13 , 13 || S .
Hochlandbewohner - inhabitants of
the highland Mäns 81 , 11 (nach
.Rodens Übersetzung ) || , pi -
«J' A 'Î ' A" ; ' "*!" Tiefland , Niederung -
lowland , low country P III , L . 10 , 10 ;
L . 46 , 5 ; St S 71 , 17 ; (Münz .
•feA . dAbb . «M + A )

0 1 1 . aufscheuchen , wegneh¬
m en , wegreißen - to scare up , to take
away , to tear away P III , Mscr . L . 116 ,
10 ; Mscr . L . 410 , 9 . 2 . wollen , wün¬
schen - to wish SO || •f' Äfl 0 2 1 . avoir
l ' intention , Munz . 2 . retourner , d '
Abb . I 0 3 = 0 1 ( 1 . ) P III , L .
311 , 4 ; L . 410 , 9 | J^ Afl u . 0 * Afl
A 1 Wohlgefallen haben - to be pleas¬

ed Ps 40 , 13 ; SO I Part . p .
u . ù 'ï ' fc -n wohlgefällig - pleasant
SO jl "K+ Aft T3 ( an der Küste )
herumfahren - to drive (v . i .) about
along the shore Ap 28 , 13 | S . 4*A *fl
Wunsch , Wille , (poet . ) Herz - wish ,
will , ( poet .) heart P III , L . 124 , 5 ;
L . 217 , 10 ; 'PAi -fl ' lD *\ wollen , wün¬
schen - to wish P I , 104 , 21 || ao <\>
A 'fl Halle - hall Jh 5 , 2 ; ebda . 10 ,
23
[ Ar . qalaba umstürzen ; Tna . «l' Ail .
Verstand ; Ar . qalb Herz , Seele ]

'IWtt S . , pl . «fPA 'fl Pfeif e - pipe ( for
smoking) P III , L . 10 , 17 ; L . 24Ö ,
16 ; (Munz . fo /Wl )
[ Tna . ,4 ' A / fl Pfeife ]

^ A ' flAfl 0 1 zerstreut , verwirrt sein -
to be confused , to be perplexed SO

' ^ A 'l " ( ? ) S . , coll . , n . un . ( ? )
kugelförmige Exkremente ( von
Schafen oder Ziegen ) - globular ex¬
crements (of sheep or goats) SO
[ Vgl . Ar . gallat (gallat ) dass .]

S . , n . un . eine
Pflanze - a plant ; Euphorbia abys -
sinica P I , 204 , 6 ; P III , L . 585 , 10 ;
SO ; Munz ; Schweinf . Ab . Pfl . 36 ;
C . Ross . Doc . 12 , Nr . 27

+ A72 Adj . mit spitzen , kurzen und
dünnen Hörnern (Kuh ) - having
pointed , short and thin horns (cow)
P II , 219 , Nr . 84 || m . + A 'K£ > J& ,

dünn , kurz , spitz
( Stock , Schwert etc .) - thin , short ,
pointed (stick , sword etc .) N
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«f»A° A * JJ A l hinaufgehen , hin¬
aufsteigen - to ascend St S 143 , 25 ;
(Münz . Ä ^ A- AA ) I ä -F ^ A- A
hinaufführen - to lead upward Lt ||
S . Aufstieg - ascent P III ,
L . 13 , 14 ; L . 81 , 18 ; L . 116 , 33 ; L .
215 , 8

^ Affll " S . , f . , pl . tyh m* Matte aus
Palmfasern - mat made of palm -fibre
P I , 214 , 6 ; P III , L . 516 , 23 ; SO ;
PB 239 ; ( d 'Abb . «J' Afflîh )

•f' AO 0 1 enthüllen , offenbaren , zei¬
gen , öffnen - to disclose , to manifest ,
to show , to open PI , 2 , 7 ; P III , L .
80 , 12 ; FM 114 , 6 ; Lk 4 , 17 || Part .

klar , heiter (Wetter ) - clear ,
fair (weather) Mscr . P III , L . Ill
(am Rand ) || Part . p . *1>A' Ô offen —
open PI , 251 , 25 ; Mäns 39 , 24 ||

0 3 öffnen - to open P III , L .
627 , 3 ]| Part . p . 4îA*Ô offenbar —
obvious P III , L . 664 , 2 || ft 'f' AO A 2
zu früh Junge werfen - to bring forth
young prematurely Mscr . P III , L .
578 , 35 ; SO || "Ü' + AO T2 offen sein ,
sich zeigen - to be open , to appear
P III , L . 211 , 7 ; Mäns 6 , 26 ; P I ,
52 , 16 [J Inf . <7» 'T*«J, AÔ Offenbarung ,
Erklärung - revelation , explanation
Off 1 , 1 ; SO I VF + ÄO ATA 2 die
Geburt veranlassen - to cause birth
Sill 164 , 27 [J S . Frühgeburt ,
Frühgeborenes - premature birth ,
born prematurely P III , L . 578 , 35 ;
I Kor 15 , 8 ; SO I A A Seite - side
P III , L . 264 , 4 ; Jh 19 , 18 ||
erstmaliges Erscheinen der Braut
vor der Verwandtschaft ein oder
zwei Jahre nach der Hochzeit - first
appearance of the bride before the re¬

latives one year or two years after the
wedding P I , 133 , 26 || u .

pi - ovphù Aufhänge¬
vorrichtung für eine Schale - appa¬
ratus for suspending a bowl FM 111 ,
12 ; SO J + AA Segel - sail P III ,
L . 536 , 82 (vgl . P IV B , 811 ; poet .)
I Adj . # AA , / • ^ AO ^ hart , rauh ,
unfreundlich - hard , rough , unfriend¬
ly P III , L . 483 , 52 u . Mscr ; Lk 3 ,
5 ; II Tim 3 , 3
[ G . + AO , Tna . + A °h enthüllen ,
aufdecken ; Ar . qilä ' a ( t ) Segel]

«J>A 0 1 1 . stolz sein , aus Stolz zurück¬
weisen - to be proud , to reject pride -
fully Mscr . P I , 127 , 25 ; Ps 38 , 16 ;
P III , L . 53 , 5 . 2 . in Not geraten -
to be in distress Lt ; P I , 212 , 21 . 3 .
Korn rösten - to roast corn P I , 95 ,
17 ; Mscr . PI , 127 , 25 ; (Münz , «f 6ih )

Inf . 'PA . , 4JA" 'I" Mscr . PI , 127 , 25
Part . a . ^ A. , / • ^ AP 'lh , pi - m .

A9° 1 . stolz - proud P III , L . 424 ,
17 ; Ps 40 , 4 . 2 . teuer , geehrt - dear ,
honoured P III , L . 648 , 1 ; SO . 3 .
elend , arm - miserable , poor P III ,
L . 248 , 22 J] Part . p . ^ A' Jß geröstet
- roasted SO ; N ; Lk 24 , 42 |] ä4 ' A
A 1 arm machen , in Not bringen - to
impoverish , to distress Lt || 'h 'f' A T2
geröstet werden - to be roasted N [j
S . 1 . Stolz - pride P III , L . 578 ,
19 . 2 . Not , Bedrängnis - misery ,
distress Mscr . P III , L . 318 , 6 ; ( d '
Abb . faim ; Munz . 4>A 1} -! " cherté ,
disette ) || ^ A" '! " Stolz - pride P I ,
127 , 25 ; P III , L . 508 , 2 - 4 ; Jud 16 ||
ty (r>{^ ) , pl . 'I' /htP 'l ' geröstetes Korn
- roasted corn P III , L . 297 , 4 ; FM
111 , 15 ; P I , 110 , 21 I Demin . 4>A»

Abfälle von 4 ' A" - refuse of 4*A"



4*AÄ ^ 235 -Kh ^ A

P I , 4 , 5 u . Mscr . | aotytv Pfanne -
pan Lt }! «MJß m . , pl .
Teich - pond P III , L . 544 , 19 u .
Mscr .
[ G . , Tna . «̂ Affl , Amh . «feA rösten ;
Ar . galä teuer , hoch im Preis sein ;
G . *Mjß Schlucht , Tna . ^ AJß See ]

'f' A ^ . ' l " S . collier , cTAbb .
[ Ar . qilädat Halskette ]

+ a £ V 0 3 sich verschlimmern - to get
worse SO [! S . «l' A )?*'} verschiedene
Arzneien , die eingegeben werden -
different medicines that are applied SO

«l' Am 0 1 Kohle mit der Zange
aus dem Feuer nehmen - to take
coal from the fire with tongs SO |
,4' fan 0 3 klug , listig sein - to be
clever , to be crafty SO || '"I' /J' Afll T3
betrügen , überlisten - to cheat , to
outwit P I , 24 , 3 J Â ^ Am AT 3
betrügen - to cheat SO || S . <f>AT >
pi - VM ' HÏ List , Klugheit - craft ,
cleverness P I , 8 , 7 ; St S 99 , 2 |[
<Ï' A " ] ein Harz , das gekaut wird -
a resin that is chewed SO II
m -T" coll . , n . un . pi - ^ AT
Steinchen beim Fersit - Spiel - little
stones at the fersit -game P I , 41 , 12 ;
SO I Adj . 'MflLOJE, listig - crafty
II Kor 12 , 16
[Vgl . Ar . gälata irre leiten ]

«f -A" *7! A S . ein Strauch , aus dessen
Holz Haarpfeile gemacht werden -
a bush (out of its wood hairpins are
made) RB 239

•PAT 9 ° S . vache dont le lait est ré¬
servé à sen propriétaire , dAbb .

+ A <nï 0 1 1 . verwöhnt sein - to be
spoiled ( by indulgence ) SO . 2 . sich
verstellen , sich verkleiden - to feign ,
to disguise oneself SO || Inf . «J' ATi
Verweichlichung - effeminacy SO [|
Part . T1 r/n ^- tJ' AT '} die Farbe wech¬
selnd - changing one 's colours P II ,
169 , Nr . 391 \ Adj . ^ AflL *} verschie¬
denartig - of different kind P III ,
L . 542 , 63
[Tna . AmV verwöhnt sein ( Coul -
beaux - Schreiber , Diet . 311 ) ]

«f' ACß, tfD * I ( ;h ) *f' Affil, ^ Tx zerbro¬
chen werden - tobe broken ( to pieces)
PI , 272 , Nr . 129 ; ebda . 274 , Nr . 213
I S . $ A ^ 9° f . , pl . * ^ 9° 1 .
Handwurzel , Handgelenk — wrist
P III , L . 34 , 4 ; P I , 191 , 5 ; FM 127 ,
29 ; (Münz . hAXl »™. pl . tlAÄ. 90 os
de l 'avant -bras ) . 2 . Knochen des
unteren Teiles des Beines (bei Tie¬
ren ) - bone of the lower part of the leg
(of animals ) Lt
[Tna . ')' AXT Arm , Arm - , Bein -
knochen ; Amh . «fAn \ 0" brechen
(Arm , Bein ) , 4»AT 9° Knochen¬
mark , Knochen ]

zuschließen , zuknöpfen - to
close , to button up SO || S . 4»AÇ >pi -
htyfcV 1 * Knopf - button SO . 2 .
Hunger - hunger P III , L . 342 , 3 ;
L . 579 , 3 jj Adj . + AÇ dünn , zart ,
zerbrechlich - thin , delicate , fragile
P II , 219 , Nr . 85 || Demin . 'f' A /C,
;*"£ , / • + A <£ -!: * N
[ Tna . zuknöpfen ; Amh .
zuschließen ]

«JvKîftA 1 . schmackhaft sein - to
be tasteful SO . 2 . klar , hell werden -



236 # 9°

to become clear , bright SO || 4' A : h
flA aufs Haupt schlagen - to beat
on the head SO

frrh S . obere Seite (Rücken ) der Rin¬
derhaut - upper part of the hide of
the cow Mscr . P III , L . 516 , 5

4"A siehe

4>AA 0 1 die Augen schminken - to
paint the eyes SO ; Munz . J S . avty
rh . A '1 " Sachen , die die Frauen zum
Frisieren benützen - things which
the women use to dress their hair SO
[ Vgl . tiAA ]

4>A oo 0 1 verschlucken , verschlingen
- to swallow , to devour Mäns 46 , 32 ;
SO I = 'I' fht '» SO I ^ 4»
Hyoo Tipass . SL 14 , 13 || S . 4>fh9 °
m . , pl . 'KïiTV " ' !" grobgemahlenes
Korn , das beim Sieben nicht durch¬
fällt - roughly ground corn Lt ; PI ,
247 , 4
[ G . 4>a <*> - 4*?° a Futter abreis -
sen und verschlingen ]

0 1 tiefen Schmerz empfinden ,
traurig , aufgeregt sein - to feel in¬
tense pain , to be dreary , excited P I ,
46 , 6 ; ebda . 272 , Nr . 130 ; SO ; ( d '
Abb . s 'enragea de colère ) |
fi' th /. 0 3 = 0 1 Lt I S . 4MbC aigreurs
d 'estomac , indigeste , d 'Abb ; (Voc
i ' thC Magenschmerz )
[ Tna . 4' A ^ Sodbrennen haben ]

4»An o 1 Ehebruch begehen (meist
nur für Frauen gebraucht ) - to com¬
mit adultery (mostly used of women)
SO ; Munz . || Part . a . 4, A *fl f . (trotz

m . Form ) , pl . Buhlerin ,
Dirne - concubine , prostitute P III ,
L . 663 , 16 ; FM 121 , 2 ; IKor6 , 15f .
I ä4 " V(1 A 1 débaucher , Munz . |
^ + rhfl Tx buhlen - to have illicit
sexual intercourse P III , L . 50 , 15 ;
L . 60 , 2 J] Part . ( öD 'l"4, rK0j& ) . pi -

Ehebrecher , Buhler -
adulterer I Kor 5 , 9 ; P III , L . 530 ,
21 [J h "l" Pih (l AT 1 zur Prostitution
veranlassen - to cause prostitution
FM 100 , 14 1 S . ïù -n , pl . ^ AnjH -
Buhlschaft , Ehebruch - adultery P
III , L . 17 , 8 ; L . 79 , 38 ; Lt
[ Ar . qahaba ausschweifend leben ]

4>A4 - 0 1 wünschen ( ? ) - to wish ( ?)
SO

4»Hi ^ S . , pi . 4' 'M * Stelle auf dem
Rücken des Lasttieres zwischen den
beiden Lasten - place on the bach of
the pack -animal between the two loads ;
(man unterscheidet 4J /i » '"l* ■4, £ f ° u .
4 »A * : AC ) p III , L . 75 , 74 ; L . 520 ,
14 u . Mscr .
[ Vgl . 4»A ]

4' A 'P S . , f . , pl . 4- A «P ^ '> Kaffee -
coffee P I , 223 , 18 ; P III , L . 276 , 61 ;
Sill 107 , 28
[Ar . qahwa ( t) Kaffee ]

alt werden - to become old
P II , 169 , Nr . 396

4>9° S . Grasüberfluß - abundance of
grass P III , L . 39 , 14 (poet .)

s . , pl . h $ V9° 1 . Volk , Schar -
people , troop P III , L . 666 , 6 ;

für und für , für alle
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Zeiten Ps 10 , 6 ; hfr
¥9 ° in vergangenen Zeiten Ap 14 , 16 ;
$ 9° • M9 ° Menschengeschlecht P I ,
82 , 18 . 2 . Kampf - combat P III , L .
495 , 5f . (vgl . 7 £ (1 )
[Ar . qaum Volk ; Neuarab . qauma
Aufstand ]

0 2 Läuse haben - to have lice
SO Part . a . lausig - lousy
SO S . $ 9° A '!*, pi . tyov /ii Laus -
louse PHI , L . 113 , 9 ; L . 595 , 93 ;
( dAbb . 4' " " A poux )
[ G . Laus ]

$ 9° ' h }!- ( voy . h .'f' fh 9 ° ) fourmi qui
mange le miel , d 'Abb .

0 1 1 . Schnitte ins Ohr machen ,
(die Ohren ) abschneiden - to indent
the ear , to cut off (the ears) SO ; Mt
26 , 51 . 2 . einen kleinen Teil nehmen
- to take a small portion SO . 3 . aus
einem Becken trinken - to drink
from a basin SO [| Part . p . 9°
zerschnitten - cut in pieces P I , 273 ,
Nr . 140 1| $ 009 ° : s schwach wer¬
den - to become weak SO ; Mäns 4 ,
25 I ^ tyäöav T2 abgeschnitten wer¬
den - to be cut off SO I Adj .
mit zerschnittenen Ohren - having
clipped ears P II , 170 , Nr . 398 || S .
4> -"J- Sorge , Kummer - sorrow , sad¬
ness P III , L . 99 , 20 ; L . 308 , 61 fl

an Gewürz , Heilkräuter -
spices , medicinal herbs SO ; SL 6 ,
12

[ Amh . <t>aDOD würzen ]

0 1 verderben , ein Ende machen
- to ruin , to bring to an end SO |[ S .
tyaoC coll . , n . un . 1* ein klei¬

ner brauner Vogel , der in großen
Scharen lebt und gern Durra frißt
- a small brown bird P I , 200 , 4 ;
Sill 98 , 7 J] ,P a1d, '} (pl . , Ax . qammârïn )
Hazardspieler - gamblers P III , L .
682 , 10 (vgl . P IV B , 1042 )

+ °YCÂ> S . ein Kraut - a plant SO ;
( = karamalle , Zygophyllum sim¬
plex L , Schweinf . Ab . Pfl . 36 ? )

'WAOjl . ins Wasser fallen und un¬
tergehen - to fall into the water and
submerge N ; (RB 350 + <7D A u . <t>9°

2 . zum ersten Male melken -
to milk for the first time Voc
[Ar . gamasa eintauchen (tr . ) ; vgl .
WS ]

4>9° ÏÏ 0 1 1 . eintauchen (tr . ) - to dip
( v . t .) PI , 74 , 5 ; ebda . 135 , 13 ;
(dAbb . mangea en trempant pièce
à pièce son pain dans la sauce ) . 2 .
eine Prise Schnupftabak nehmen -
to take a pinch of snuff SO ; Voc . 3 .
zum ersten Mal zur Buhlerin gehen
to go to a prostitute for the first time
SO ; FM 128 , 12 fl Inf .
Prise Tabak - pinch of snuff P III ,
L . 364 , 1 ; Voc || T2 von
großer Hitze brennen , erhitzt sein
- to burn blazing strongly , to be heated
PI , 27 , 17 ; P III , L . 31 , 11 ; SO

S . Leinen , bunter Stoff - linen ,
coloured cloth P III , L . 156 , 11 ; C .
Ross . Doc . 19 , 12 ; SO
[ Ar . qumäs Leinen , Kleiderstoff ]

S . , pl . 4"^ ,B 'fj Hemd , (Ehren - )
kleid - shirt , garment (of honour)
FM 114 , 29 ; Mäns 65 , 9 ; P III ,
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L . 629 , 8 ; (Münz . ||
qui a le corps blanc et la tête rousse
(vache ) , d 'Abb .
[ G . Ql . h , Tna . , Amh . «f»
"lli , Ar . qamls Hemd , Kleid ]

I hli *l>9a *l>0o AS X stöhnen
- to groan LT IV , 30 || Aft4, ö74' <?D
AS 3 ein Gerede machen , flüstern -
to make a talk , to whisper Jh 7 , 32 |]

caus . zu AS X
LT IV , 30 I S . 4>9n Q>90 Gerumpel ,
Gesindel - trash , mob SO ; Mäns 67 ,
14

* 9° OA 0 1 die Nachlese sammeln -
to glean Jes 17 , 5 ; SO ; Voc || S . tp9u
(M Nachlese - gleaning Jes 17 , 5

$ 9° 'ttC S . , f . , pi . «M -flC Schüssel aus
dichtem Palmgeflecht - vessel made
of dense palm -wattle P I , 126 , 15f ;
P III , L . 156 , 12 ; L . 714 , 13 ; (dAbb .
4, 9° 'flC vase en paille servant à
boire le lait )

siehe

'poof - 0 2 die Augen zumachen - to
close the eyes SO || 0 3 er¬
spähen - to espy P III , L . 530 , 21
u . Mscr . jj hfyw 't A 1 achtgeben ,
bemerken , bedenken - to pay atten¬
tion , to observe , to reflect TE 699 , 5 ;
P III , L . 191 , 4 ; P I , 36 , 1 ; Ap 11 ,
6 1 Ï\ 'V PtW 'Y AT 3 betrachten , (an¬
sehen , nachsinnen , erspähen - to
view , to look at , to ponder , to espy P
III , L . 30 , 2 ; L . 33 , 3 ; L . 204 , 13 ;
P I , 259 , 10 I S . eine kleine
Weile Schlafes , Schläfchen - a short
while of sleep , a nap P III , L . 2 , 29 ;

L . 99 , 27 ; SO || Demin . 4, öD 'tih SO
I PI * Fülle der Zeit , Zeitenlauf -
the fulness of time , course of time
P III , L . 126 , 18 u . Mscr . (poet .)

4>9n O 0 1 geschmolzene Butter seihen
- to strain molten butter SO ; Voc ||
S . ty9° Ù m . , pl . Butter¬
seiher aus Palmfasern oder Roß¬
haar — butter -strainer made of palm -
fibre or of horse -hair P I , 215 , 15 ; Lt ;
SS 26 , 4

0 1 verbrennen ( tr . ) , rösten -
to bum (v . t .) , to roast Mscr . P III ,
L . 46 , 4 ; Mäns 46 , 22 ; Jes 44 , 16 ||
Inf . <jf 9 P HI , L . 542 , 41 | Part ,
a . P9 ° K: P HI , L . 46 , 4 1|
T2 pass . P I , 272 , Nr . 126 ; dAbb . | |

T3 = T2 V III , L . 191 , 10

* 9 ° Z A 0 1 zusammendrängen - to
throng SO | S . 4, 9° jfA 'ï" , Jp ^ <l, ' ' D^ A
Zusammendrängung , Traube , Bü¬
schel - thronging , bunch , cluster P I ,
70 , 23 ; PHI , L . 471 , 49 u . Mscr .
(vgl . PIVB , 687 ) ; Jes 18 , 5 ; SO

4»aom 0 2 N zu G . I S . tyaof n Weizen¬
garbe - sheaf of wheat SO
[ Ar . qamata zusammenbinden ]

tP9° TO 0 1 N zu G . I 4' 9a mô - '}19a
mô : ft>A Sill 89 , 10 ( Bedeutung ? )

$ 9° mm * II Inf . T3 Run¬
zel - wrinkle Eph 5 , 27

<) >9 nf'f,h ■" (l . A u . paoQ n , 0 3 die Augen
schließen - to close the eyes SO |j
Part . p . 'I'. oD ' Gjb m it geschlossenen
Augen - with closed eyes P III , L .
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35 , 171 Part . p . 0 ,, <\ ' ini - '■]}>= <\um
P III , L . 425 , 6 I I u . 0 +
f/n f,U), A 2 die Augen fest zumachen ,
die Augen bedecken , blenden - to
close the eyes firmly , to cover the eyes ,
to blind PI , 76 , 16 ; ebda . 109 , 11 ;
Jes 6 , 10 J] Part . p . X4, <7D<ßP' = 'b
a » - 6? » P I , 109 , 13 I S . Wim¬
perzucken , Zwinkern - quivering of
the eye - lashes , twinkling P III , L .
106 , 3 ; L . 276 , 84

S . , m . , pl . 'I' i>" Lum¬
pen , Fetzen - rag , shred P I , 209 ,
10 ; P III , L . 317 , 3 ; Mt 11 , 21 ; SO

'i3C 1 01 % sich an einem Halm fest¬
halten und sterben (Heuschrecken )
- to cling to a halm and die ( locusts )
SO I S . siehe 4»C *}

S . , pl . Toga mit roten
Streifen - toga with red stripes P III ,
L . 275 , 14 ; Mäns 65 , 28 ; Jes 3 , 22
[Amh . Toga der Reichen , mit
breitem rotem Streifen ]

= .^ <{ PHI , L . 573 , 14 (wegen
des Keimes )

4-C S . ein Hohlmaß - a dry measure
( — 10 bât , d . i . etwa 150 qöbat oder
300 1) Lk 16 , 7

0 1 1 . entbrennen - to take fire
PHI , L . 334 , 1 ; SO ; XhA ^ Crh
das Getreide setzt Körner an - the
corn sets grains SO . 2 . hassen - to
hate SO || Inf . 4' C. rh Mscr . P III ,
L . 247 , 19 I pass . Inf . tyCrh P III ,
L . 247 , 19 I Part , a . , f . u . coll .
'PCthA ' (Pferd ) mit Blässe und
weißen Hufen - (horse) with a blaze

and white hoofs P III , L . 379 , 7 ; L .
479 , 18 J Part . p . HrK . / • Q' Cih ' t
1 . angezündet - kindled Jak 3 , 6 -
2 . mit weißer Stirn , mit Blässe und
weißen Hufen - with a white fore¬
head , with a blaze and white hoofs
P III , L . 308 , 35 ; Mscr . L . 527 , 4 ;
L . 633 , 24 u . Mscr . (vgl . P IV B ,
977 ) ; (Munz . «JîWh , dAbb . $ C 'iK ) .
3 . fett - / a £ P III , L . 527 , 4 u . Mscr .
I OtyCfh A 1 anzünden - to
kindle ( v . t .) P I , 3 , 25 ; ebda . 190 ,
11 ; St S 46 , 10 I -1 - + CA T2 ent¬
brennen - to take fire P I , 275 ,
Nr . 295 J] T3 1 . sich entzün¬
den , angezündet werden - to catch -
fire , to be kindled P 1 , 195 , 13 . 2 . han¬
deln , behandeln , verfahren - to act ,
to treat , to proceed P I , 93 , 5 ; Mäns 7 ,
6f ; ebda . 38 , 17 ; Lk 12 , 58 ; II Kor
13 , 10 1 S . 4*Crh 'T" taie ou cataracte ,
dAbb . I OD 'l ' Crh siehe 0° el ' Crh

«f' Crh. 'ï s . , pl . «fCrh . 'f ' .'H " Korb aus
Palmgeflecht - basket made of palm -
wattle Mt 5 , 15 ; Mk 6 , 43 ; SO ; Lt ;
(dAbb . couvercle d 'un plat de pâte
de farine )
[ Tna . Korb aus Pflanzen¬
fasern ]

0 1 sich kümmern - to care for P
III , L . 371 , 4u . Mscr . || Part . a . ^ C9°
P III , L . 317 , 2 || -fZ #0 0 2 mit
Gewalt hindern - to hinder by force
SO I T3 — 0 1 Mscr . P III ,
L . 371 , 4 I S . pl .
$ £ ' £■9° 1 - gepflügtes Feld , Acker ,
Grundstück - ploughed field , arable
ground , premises P III , L . 3 , 10 ;
L . 7 , 4 ; L . 169 , 4 ; Ap 2 , 45 ; (Munz .

2 . Hauptperson , Anwalt -
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chief person , proxy P III , Mscr . L .
317 , 2 ; Mscr . L . 371 , 4 ; SO (poet .)
[Vgl . G . -| "4V <7D , Tria . ^ 7. ° ° , Amh .

Ähren lesen ; Ar . garima ver¬
pflichtet sein ]

bC9 ° C1 ° S . N zu G . «KTPft

«JV7 '} 1 : «IV. ö 7 'i Vollmond -
Woche - week of the fullmoon P III ,
L . 537 , 12 ( vgl . P IV B , 813 )
[ Ar . qamarän Sonne und Mond ? ]

0 1 1 . frieren , sich abkühlen - to
freeze , to become cool P III , L . 85 , 7 ;
L . 112 , 7 ; Munz . 2 . avoir tari son
lait (la vache ) , Munz . || Inf . 'I' / . ' l' N
J] Part . p . 4>< «C kalt - cold Sill 59 ,
19 ; P I , 101 , 20 I 0 3 1 . intens .
zu 0 1 P III , L . 467 , 6 . 2 . noch
Durst haben , sich nicht satt getrun¬
ken haben — to be still thirsty , not to
have satisfied one 's thirst Mscr . P III ,
L . 467 , 6 . 3 . betrübt sein , immer¬
fort trauern - to be grieved , to mourn
all the time P I , 219 , 20 ; SO ||
A 3 1 . sich nicht satt trinken - not
to satisfy one 's thirst Mscr . P III ,
L . 272 , 5 . 2 . zeitweise wenig zu trin¬
ken geben - to give little to drink at
times Mscr . P III , L . 272 , 5 . 3 . we¬
nig Milch geben ( Kuh ) - to give little
milk (cow) Mscr . P III , L . 272 , 5 ;
SO I S . tyc Kälte - coldness Ps
147 , 17 ; SO ; N ; Munz . || $ ZC 1 »
Kuh , die wenig Milch gibt ( ehe sie
ganz aufhört ) - a cow that gives little
milk (before she stops entirely ) P III ,
L . 568 , 3 u . Mscr . 2 . die von einer
solchen Kuh gemolkene Milch - milk
that has been milked from such a cow
P III , L . 272 , 5 ( vgl . P IVA , 411 ) ||

m . , pi . tief eingegrabe¬
ner Wasserlauf , Abgrund , Schlucht
- water -course , precipice , ravine Mscr .
P III , L . 215 , 2 ; L . 304 , 9 u . Mscr ;
L . 311 , 11 ; (Munz . dAbb .
ft - C )
[ G . 'k /l kalt sein , frieren ]

ÏA - t * S . , pl . 4V -j& C runde Sattel¬
taschen für Kamele - round saddle¬
bags for camels SO
[Vgl . das folgende Wort ]

ïctï u . S . , pl .
Flasche , Krug - bottle , jar Jes 22 ,
24 ; (Munz .
[ G . Tna . 4\ Î - C ,
ifr , Ar . qärurat Flasche ]

* CtOh S . Baum mit eßbaren Früch¬
ten - a tree with edible fruit Sill 101 ,
11

•PCfl 0 1 essen - to eat SO || S .
Mahlzeit am frühen Morgen - meal
in the early morning SO || ' t' Citl arc
en ciel , dAbb .

S . , f . , pl . 1 - Fußknö¬
chel ( des Menschen ) , Fesselgelenk
( der Tiere ) - ankle -bone ( of men) ,
fetlock ( of animals ) Lt ; SO . 2 . ein
Spiel - a game SO

't ' CAtl 0 1 trocken werden , Schorf
bilden - to become dry , to develop
scurf SO ; (Munz . maigrir )

4- C 'fi U . + CTÎ s . , pi . U . h <7
(Maria - Theresien - )Taler , Geld -

a Maria Theresa dollar , money P I ,



20 , 11 ; FM 144 , 20 ; P III , L . 15 , 9 ;
L . 339 , 3 ; L . 648 , 5
[ Tria . tyClt , Amh . 'PCH , Ar . qirSn .
girS dass . ; d . i . deutsch Groschen ]

S . Krokodil - crocodile P III ,
L . 483 , Iff . (poet .)
[ Vgl . Ar . qirS Haifisch , Dozy II ,
327 ; quraiS ein Meerestier , Freytag
II , 424b ]

jeu de mail au billot ,
d 'Abb .

'PCfyfh 0 1 klopfen - to knock , to rap
P I , 61 , 17 ; SO I Inf . PI ,
132 , 23 I H» 0 3 = 0 1 P III , L .
649 , 31 j] S . t/O 'pC 'l' th . ' l ' n • instr .
Klopfer - rapper Lt
[ Vgl . îlChrK ]

0 1 1 . frohlocken , sich freuen ,
schadenfroh sein - to exult , to rejoice ,
to rejoice at other people 's evil P I ,
219 , 20f ; Lt ; SO . 2 . betrübt sein -
to be grieved P III , L . 518 , 6 u . Mscr .
Il s . & CÏC ein Vogel , der sog . Bie¬
nenfeind - a bird , the so -called bee -
eater P I , 75 , 3ff ; P III , L . 501 , 26 ;
nach SO eine Art Indicator varie -
gatus
[ Tna . •t ' Cl ' Z ein Vogel , der den
Platz anzeigt , wo Honig zu finden
ist ]

4' CA' C S . Zinn , Blech - tin FM 171 ,
16 ; SO
[Amh . "feCfeC . Zinn ]

•fC + rt 0 1 aufs Haupt schlagen - to
beat on the head SO

+ cn

'PC 'I' It 0 1 in Holzsandalen gehen -
to walk on wooden sandals SO [j S .

m . , pl . 't' / . 'î' il Holzsandale
( d . i . eine Holzsohle mit etwa 10 cm
hohen Leisten darunter , die man
gebraucht , um zur Regenzeit über
den aufgeweichten Boden zu gehen )
- wooden sandal P III , L . 293 , 7 ;
L . 471 , 5 (vgl . P IVA , 453 ; P IVB ,
683 ) ; SO
[ Ar . qabqäb Stelzschuh ]

'PC 't' Ô se rider ( la peau ) , Münz ; ( RB
243 «feC ^ O ) j] Part . p . •kC 'kÔ ridé ,
Munz . | S . 4' C 'l' Ô ein niedriges Kraut
im Tiefland — a low herb in the low¬
lands SO

0 1 abbrechen , abschlagen -
to break off , to beat off PI , 81 , 5

+ cn o 1 1 . nahe kommen , nahe sein ,
Freundschaft schließen - to come
near , to be near , to enter into friend¬
ship PI , 3 , 1 ; ebda . 9 , 12 ; ebda .
51 , 7 ; ri ■■ + cn # : als
ihm seine Seele nahe war = bei
seinem Tode P III , L . 204 , 5 . 2 . die
Kommunion nehmen - to participate
in Communion SO II Inf . ^ Cfli .
fl '"l" N in Redensarten wie
+ <£ *fl ■" ihr hofft sicher nicht
auf uns - you certainly do not hope
for us ; Qd -il ■9° ?th er kommt sicher
nicht - he certainly does not come ',
4' 6 ' tl " l ' fth es geschieht sicher
nicht - it will certainly not happen
P III , L . 152 , 5 u . Mscr . || Part . a .
fCQfl breit - broad P III , L . 544 ,
11 u . Mscr ; L . 660 , 14 ! Part . p .

/ . «> c -n ( ^ ) l - nahe - near
P III , L . 2 , 6 ; ST II , B . Tauqë 25 ,
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12 . 2 . Verwandter , Freund , Nach¬
bar - relative , friend , neighbour P I ,
22 , 11 ; ebda . 104 , 24 ; PHI , L . 129 ,

11 [I Part . a . 0 2 1 * =Mscr . P III , L . 544 , 11 . 2 . hornig
( Huf ) - homy P III , L . 483 , 8 || iyty
6Q A 1 nahe kommen lassen , nahe
bringen , darbringen - to cause to
come near , to bring near , to offer P I ,

22 , 16 ; P III , L . 2 , 5 ; Ap 21̂ 26 ||
Inf . hïdflï P I , 34 , 3 I l - Pta T 2

pass . N zu G ; D Chr 80 ult . |

T s 1 . einander nahe sein , sich nahe¬
stehen - to be near each other , to be

closely connected P III , L . 664 , 3 ;
N . 2 . sich nähern - to approach ( v . i .)
P I , 109 , 3 I AT 3 nahe sein
lassen , sich versöhnen , zur Ver¬
wandtschaft zählen — to cause to be

near , to get reconciled , to be of relation¬

ship PI , 23 ,_ 21 ; PHI , L . 162 , 2 ;
L . 626 , 4 I ATA 1 caus . N ;
(Munz . 0 ) I S . 4-Cn *} Opfer ,
Kommunion - sacrifice , Holy Com¬
munion P III , L . 710 , 9 ; Mt 27 , 6 ;

St S 153 , 1 ; SO I N zu G . ||
N zu G . H N zu G .

I nahestehend - closely con¬
nected ^ III , L . 546 , Pr . - Einl . , S . 397 ,

9 1) Erbfolge - heredetary suc¬
cession FM 139 , 14
[ G . + Cfl , Tna . , Amh . nahe
sein ; G . ^ Cftl Opfer , Kommunion ]

4' Cfl 'll" S ; pl • 1 . bearbeitetes
Fell - dressed shin PI , 131 , 4 ; C . Ross .
Doc . 18 , 23 ; Hebr 11 , 37 ; Munz . 2 .
Schlauch (für Milch , Wasser , Honig )

- skin ( for milk , water , honey ) P III ,
L . 9 , 4 ; L . 13 , 23 ; Mäns 14 , 30
[Tna . M * , Amh . «PCrt '1* Fell ;
Ar . qirba ( t ) Milchschlauch ]

( lù s . , f . , pl . bWiW ' Joch¬
holz ( senkrechte Hölzer zu beiden
Seiten des Kopfes , die unter dem
Kinn des Zugtieres durch einen
Strick zusammengehalten werden )
- wooden piece of the yoke P III , L .
638 , 7 u . Mscr . ( vgl . P IV B , 983 ) ;
( so ïcaoî )

4 >Ct * I Part . p . 0 1 ( mit voran¬
gehendem K *fl und angehängtem
Suff . ) leise , heimlich , langsam - soft¬

ly , secretly , slowly P I , 2 , 19 ; Jh 11 ,
28 ; Jes 8 , 6 ; P III , L . 137 , 51 | S . & CÏ
préférence , Munz . | '"f" eine Pflan¬
ze - a plant SS 32 , 4 || denom . Vb .

donner des prérogatives ,
Munz .

Ĵ 'ï S . , pl . 1 . Schenkel , Bein ,
Weiche - shank , leg , groin P III , L . 2 ,
8 ; L . 75 , 22 u . 60 ; Mäns 14 , 19 ; pl .
P &A ' Hände undFüße , die vier Bein¬
stücke einer abgezogenen Tierhaut
- hands and feet , the four leg -pieces

of the skin of a flayed animal P III ,
L . 64 , 6 ( vgl . P IV A , 93 ; poet . ) . 2 .
Haut , Fell - skin Mscr . P III , L .
536 , 10 ; SO . 3 . Hofstatt - enclosure
PHI , L . 685 , 18
[ Vgl . + CÏ ]

0 1 zu zweit anjochen - to couple

under the yoke P III , L . 638 , 9 || ,^ li

0 3 — 0 1 Sill 109 , 14 I Part . p .
P III , L .458 , 2 I S . 4*C ( 7 ) , pl - hïC
TK 'H h & Cft , ^ -tel - Horn - horn
P III , L . 75 , 71 ; L . 116 , 11 ; L . 640 ,
14 ; Ps 69 , 31 ; Off 9 , 13 fl <> ^ 7 die
Stelle zwischen den beiden Lasten
eines Tragtieres , auf der die Frauen
beim Reiten sitzen - the place between
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the two loads of a pack -animal on
which the women sit when riding P
III , L . 542 , 35 ( vgl . P IV B , 820 ) |[

ein Stück weißen Stoffes von
10 Ellen Länge und doppelter Breite
- a piece of white cloth long ten ells
and of double breadth SO ||
pl . fronet ( Doppel )last - (double)
load P III , L . 86 , 8 ; L . 284 , 21 u .
Mscr .
[Ar . qarana verbinden , zwei Tiere
zusammen einspannen ; G . 4*0 ,
Tna . <PC 'i. Horn ]

S . Halm , Granne — stalk , awn
SO ; Mäns 14 , 27 || ïCTU ' hCh
Ähren ansetzen - to set ears (corn)
SO
[ G . 'ÏCî 'ft , Tna . fyC 'f. ' tt Granne der
Ähre ]

'Ptï ' tf . A S . 1 . Drüse oberhalb der
Kniekehle - gland above the hollow
of the knee SO . 2 . eine Krankheit
( schmerzhafte Anschwellung dieser
Drüse ) - a disease (painful swelling
of this gland ) SO

4>C "} «PA S . Nelke - pink , carnation
SO
[ Tna . Amh . tyCît -ài ,
Neuar . qurunfil Nelke ]

0 1 ( Gebete ) lesen , rezitieren - to
read (prayers ) , to recite P III , L . 70 ,
12 ; L . 220 , 1 , Off 1 , 3 fl Inf . Chi
P I , 52 , 10 ; P III , L . 595 , 123 ; (!, '> :
tyCh "} Schule - school ST I , 6 , 2 ||
Part . a . ( ? C. Ï ijB ) , pi PChï P HI ,
L . 710 , 9 I iïcK - iïCK - h flA nach¬
einander lesen - to read one after the
other Sill 86 ,4
[ Ar . qara 'a lesen ]

4- C * S . , f . , P l . + CPÏ 1 . Weiche -
groin P I , 258 , 22 ; P II , 219 , Nr . 88 .
2 . Feld am Berghang - field on the
slope of a mountain P III , L . 321 ,
50
[Vgl . ? & }

4><Z, 'P S . ein großes Milchgefäß - a
big vessel for milk SO

& CÖ S „ / . , pl . i ' tDCô Frosch - frog
PHI , L . 483 , 56 ; P I , 79 , 23
[ Tna . ty -' CP Frosch ]

+ CH 0 1 sprossen , ausschlagen ( Gras ,
Blätter ) - to sprout , to put forth
shoots (grass , leaves) Mscr . P III , L .
595 , 102 ; SO || Inf . tyCH ' t ein wenig
Gras - grass P III , L . 595 , 102

«f^ 0 ± verkrüppelt , verstümmelt sein
— to be crippled > mutilated P III , L .
83 , 24 ; SO ; übertr . vom Verlust der
Häuptlingswürde Mäns 65 , 18 f. [j
Inf . <J' <i SO I Part . a . Krüppel ,
Verstümmelter - cripple , mutilated
person P II , 169 , Nr . 389 ; P III , L .
287 , 11 (vgl . PIV A , 445 ) ; SO ||
* * o 3 abhäuten - to flay Mscr .
P III , L . 536 , 101 XtU * ■tâi - (A , )
Böses denken - to think evil SO ||
"VPi * T3 pass , zu 0 3 P III , L . 536 ,
101 Ladeplatz - lading -place
SO

4- C £ 0 1 1 . sich freuen - to rejoice
( v . i .) P III , L . 189 , Pr . -Einl ; L .
434 , 3 . 2 . vorziehen , Vorliebe haben
- to prefer Mscr . P III , L . 144 , 7 ||
Part . a . ^ C £ ' , / • PC & Ï P HI , L .
11 , 7 ; L . 132 , 81 erfreuen ,
Freude machen - to rejoice (v . t .) , to

16 «
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give pleasure P I , 266 , 22 ; P III , L .
502 , 7 I S . «fCÄ " Freude , Vorliebe ,
guter Wunsch - joy , preference , good
wish P III , L . 44 , 6 ; L . 144 , 7 ; L .
237 , 17 I pl . Zecke
- tick SO I 4>C £ - , pl . Oty

Wurzel , Arznei (aus Wurzeln )
- root , medicine (made of roots) FM
133 , 20 ; P III , L . 306 , 13 ; PI , 207 ,
20 ; SO ; Munz ; <> C £ - ■' fi & C ( SL 32 ) ,
4>c £ - : Sin = t>X »Xrri * ( SL 20 , 4 ) ,
ÏCZ - ' llCV ( SS 17 , 2 ; SL Nr . 12 ) ;
& CJZ' ' fflàilD A ( SL 17 ) Heilpflanzen
- medicinal plants ; ■" £ *flC Fuß
des Berges - foot of the mountain
Mscr . P m , L . 352 , 5 ; rfWls ^ CÄ" '
I Zauberer - sorcerer Sill
108 , 19
[Ar . quräd Zecke ]

•PCR' O o 1 U . 4>t . £ro o3 1 . mit einem
Schluck trinken - to drink with one
draught P III , L . 98 , 5 u . Mscr ;
d Abb . 2 . sich beeilen - to hasten SO

I S . '1' CfcO ' l' Übereilung - rashness
SO

0 1 abschneiden , niederhauen
- to cut off , to beat down SO ||
£ £ T lP ass . P I , 272 , Nr . 127
[ Tna . Amh . + <![£ & schnei¬
den ]

*f' C (l\ 9° S . Cardamom SO

S . Vorderteil des Schiffes -
prow of a ship SO

O x in Stücke zerbrechen ,
kauen - to break into pieces , to chetv
P I , 15 , 16 ; Mscr . P III , L . 439 , 17 ;
SS 9 , 1 I Inf . fcrnf P III , L .

206 , 3 I Part . p . «î ' CflVT , n . un . $ C
nwn 'ï Korn , Getreidekorn - grain ,
corn of a cereal P I , 175 , 25 ; Jh 12 ,
24 ; C . Ross . Doc . 18 , 6 || 03
zermalmen , zerreißen - to crush , to
rend asunder Mscr . P III , L . 455 , 5 ;
St S 90 , 21 I Inf . 4>J . <nT P III , L .
439 , 17 ! 'Ï + Cmm T 1 zerkaut wer¬
den - to be chewed up SL 27 , 9 ||
fyCfl1. T ■ lh sich abkühlen (Flüssig¬
keit , Hitze , Zorn ) - to grow cool
( liquid , heat , anger ) P III , L . 458 , 4

tCmm «" 0 1 dicht sein (Haar ) - to
be dense (hair ) P III , L . 705 , 39 ||
s . tCmm "? , pl . obe¬
rer Rand der Ohrmuschel - upper
edge of the shell of the ear PI , 110 ,
9 ; FM 126 , 19 || JB eine
Pflanze - a plant -, Pavetta gardenii -
folia SO ; vgl . RB 248 u . Schweinf .
Ab . Pfl . 37 ( qattattama )

+ CÉE1, 0 1 (ab ) schneiden , scheren - to
cut off , to shear Mscr . PI , 19 , 10 ; FM
146 , 24 ; ST II , Terk 1 , 24 || Part . a .

Ap 8 , 32 ;
IIenker - hangman Mk 6 , 27 ; St S 130 ,
10 [J dentin . Part . *& LT IV , 23 |
Part . p . 0 2 geschoren - shorn
P I , 92 , 12 I ^ fiQ, 03 = 0L ST II ,
Terk 3 , 45 ; SS 13 , 1 || WtOL T2
(ab )geschnitten , ausgerottet werden
- to be cut (off) , to be extirpated ST
I , 1 , 37 ; FM 97 , 17 ; Gal 5 , 12 1|
/. fia T3 = T 2 P III ,J , . 204 , 3 ; L .
380 , 4 ; Jes 10 , 33 fl A -f^ fiB. ATA X
abschneiden lassen - to cause to cut
off Sill 88 , 3 I S . , sg . ? , pl . ïtCfï "

Holzstücke - pieces of wood
Sill 87 , 12 I 4' CfiEl . 1 - eine Art
schwarzes Merino - Schaf mit Fett -
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schwänz , in Hochabessinien vor¬
kommend - a kind of black steatopy -
gous merino sheep to be found in
Abyssinian highlands P III , L . 530 ,
36 . 2 . Armband aus schwarzen und
weißen Glasperlen , oberhalb des
Ellbogens getragen - a bracelet of
black and white glass -beads worn
above the elbow SO [j Adj .
/ • pi - 4' ^ ÉCU 'I" kraus¬
haarig - curly -haired P III , L . 226 ,
13 u . Mscr .
[ G . , Tna . Amh . $ £ (11 ein¬
schneiden ]

4' C sB' 9a 'l' S . cheville du pied , d 'Abb .
[Amh . ')>C s/.b 9" ri}}, 9a 'T* Fußknöchel ]

'I' Cf,LhtlÔ S . ein Spiel - a game SO

«f' CX O l abhauen , einhauen - to chop
off , to hew in SO j[ 4' P. H 0 2 Haare
abschneiden , scheren - to cut off
hair , to shear P I , 92 , 10 ; P III , L .
640 , 15 ; SO
I Kor 11 , 6

Inf . J
Part . p . gescho¬

ren - shorn P I , 92 , 10 ; P II , 170 ,
Nr . 402 I T2 pass . N || ^ CÄ" •'
AAA = Lt I S . coll . , n .
un . 4' CÄ 'h , pl . 't' Cft lh ein Baum -
a tree ; Acacia etbaica , Acacia melli -
fera P III , L . 256 , 2 ; P I , 105 , 21 ;
Mäns 86 , 22 ; SS 15 , 4 ; Schweinf .
Ab . PU . 36 I Vorderseite ,
Vorderes - front , anterior SO ; FM
97 , 17
[Vgl . «frC6a ; Tna . mittel¬
großer Baum , Osyris abyssinica ]

4»C £ O x einhauen , abrinden , loslösen
(z . B . Speise aus einem Topf ) - to
hew in , to rind , to detach (e . g . food

out of a potJ P I , 188 , 7 ; Lt ; Mscr .
P III , L . 530 , 13 ; SO ; d 'Abb . ||
Part . p . 'ï ' C fb 'ï ' abgeschält
- peeled off P III , L . 576 , 5 ||
T2 eingehauen , losgelöst , weggenom¬
men werden - to be hewn in , detached ,
taken away P I , 70 , 9 ; Mäns 67 , 15
I S . 4>£ ^ , pl . Kruste , Schale ,
Rinde , Schuppen - crust , peel , rind ,
scales P I , 188 , 7 ; P III , L . 158 , 1 ;
Lk 15 , 16 ; Ap 9 , 18 ; SO fl =
'P / . ÇÎ Sill 69 , 7 j! ' PC4 - Zimt - cinna¬
mon Off 18 , 13 ; Jes 43 , 24 ; SO ||

= ïftîA Lt I Rinde -
rind RB 236 ; N zu G .
[ G . , Tna . , Amh . 'M. /, , abschälen ;
Ar . qirfa Zimt ]

'i' C. dJJ .). 0 1 das Gesicht zusammen¬
ziehen , finster (an ) blicken - to froum ,
to look black upon P III , 335 , 13 ||

sich zusammenkauern ,
sich ducken - to cower , to crouch Ps
10 , 10 ; SO ; dAbb .

S . entrailles , Munz .
[ Vgl . Amh . Mastdarm ]

•f' AA O x ; Afi - ' + ftA mutlos , verzagt
sein - to be discouraged, disheartened
SO ; (Munz . # ftA suppurer ) |j h 'ï ' Ùh
A x N zu G . A ^ AA

S . , coll . , n . un . ein Baum
- a tree ; Zizyphus spina Christi Sill
101 , 10 ; SS 37 , 3 ; SO ; Schweinf .
Ab . Pfl . 38 ; (Munz . SnftA '"!" ,

'pfltro 0 2 vor Gericht laden - to sum¬
mon at the bar of justice Voc ; N ;
dAbb . I S . tyîl9° u . 'Phoo 't' 1 . Los ,
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Teil - lot , 'portion SO ; N . 2 . Schwur
- oath ST II , Terk 1 , 19
[Ar . qism , qisma ( t) Los , Anteil , qa -
sam Schwur ]

QfiC s . Kaiser , Caesar — emperor ,
Caesar N zu G ; SO

tytltl S . Vergeltung - retaliation PIII ,
L . 595 , 245 u . Mscr .
[ Ar . qisäs Vergeltung ]

0 1 schütteln , aufrütteln , an¬
rufen , um zu wecken , umrühren -
to shake , to rouse by shaking , to call
up in order to awaken , to stir up
P III , L . 274 , 4 ; L . 321 , 72 ; L . 391 ,
8 I 0 3 = O x P III , L . 33 , 1 I

AN 1 sich rühren - to stir
(v . i .) Mäns 11 , 25 || Part . AN 3
fm 'i 'l' tltyh einer , der sich rührt - he
who stirs SO | S . n . instr .
Schürhaken - fire -hook SO |j tf ' tl 'l ' fl
1 . Nasenbein - nasal bone N zu PB
244 qusqus . 2 . Gefäß - vessel ebda .
[ Tna . «f' ft 'l' A , Amh . i ' A 'Pä schüt¬
teln ; G . 'ktl 'kh , Gefäß ]

«Hin 0 2 zwingen , verpflichten - to
constrain , to oblige FM 98 , 3 ; Ap 16 ,
15 I r 2 pass . St S 13 , 3 J Inf .

II Kor 12 , 10 J S . i ' hil
Zwang , Notwendigkeit - compulsion ,
necessity P I , 21 , 23 ; P III , L . 246 ,
3 ; Tit 3 , 14 ; es ist not¬
wendig , es muß - it is necessary , it
must Mt 18 , 7 ; «l' ft 'fl : 9° 'l - gegen
seinen Willen - against his will
ST II , B . Tauqë 23 , 10 || 4»ftfl 'J (d . i .
Ar . gasban ) mit Zwang - under com¬
pulsion SO I tytl 'dy Zwang - com¬

pulsion Mäns 83 , 21 1 'PA -fl Silber -
silver P I , 23 , 11
[ Tna . «J' rtfl , Ar . gasaba zwingen ; Ar .
qasab Gold - oder Silberfaden ]

QhJ * S . Dachbalken - roof -beam SO ;
vgl . P II , Fig . 24
[ Tna . A ,-J " Dach (Colbeaux - Schrei -
ber ) ]

Oj beruhigt sein , einschlafen ,
sterben , verlöschen (intr .) - to be
quiet , to fall asleep , to die , to become
extinct P III , L . 50 , 10 ; L . 80 , 21 ;
Ap 7 , 60 ; (dAbb . «fftï eut sommeil ;
Munz . ïlflï sommeiller ) || Part . p .

schlafend - sleeping P III , L .
490 , 6 ; Jh 11 , 12 I M ' M A x ein¬
schläfern , beruhigen , (Rache ) stillen
- to make sleepy , to quiet (v . t .) , to
wreak ( vengeance ) P I , 25 , 21 ; P III ,
L . 18 , Überschrift ; L . 90 , 18 | Inf .
MM P HI , L . 96 , 14 J
Stillen der Rache , Rache - wreaking
of vengeance , vengeance PHI , L . 31 ,
23 ; Mäns 50 , 13 || Part , (aoty
ftÇJB ) , / . ovfyil *; flï P III , L . 75 , 25 ;
SO ; RÖ 13 , 4 i Mr PN ! AT 3 u . h +
tyfäATAj = A x Pill , L . 98 , 31 ; Lt
I S . Ml Schlaf - sleep P III , L . 29 ,
2 ; L . 102 , 2
[Tna . «flW sich beruhigen ]

•M O x 1 . (da ) stehen - to stand ( there )
P III , L . 256 , 6 . 2 . aufhören - to
cease Mscr . P III , L . 595 , 126 (vgl .
my ) I t 3_ = o 1 p in , l . 73 ,
20 ; L . Ill , 4 1 M ' tyft A TA Xsinnend
dastehen , nachsinnen - to stand
musing , to muse Mscr . P III , L . 595 ,
126 I Inf . Mfyti JB P III , L . 595 ,
126
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* h <L 0 1 flageller , Münz .
[ G . , Tna . , Amh . geißeln ]

+ 7i * fl»A rasseln , klirren - to rattle ,
to clank SO

«fetf siehe

4>7j"tfD * I ( ^ «Hfa ° T2 unerfahren ,
unkundig sein - 2o 6e inexperienced ,
ignorant SO ; Voc | Adj . 'i' Yf/J " uner¬
fahren - inexperienced SO ; Jes 35 , 8
[Ar . gaSama unwissend sein , gasim
unerfahren ]

+ îf 0 1 repousser de la main , Munz .
T2 Priester werden - to

become a priest N ; SO |j «f tt ïî : fl >A
vertrocknen ( Getreide in der Sonne ) ,
keine Frucht tragen — to dry up
(corn in the sun ) , to bear no fruit
PI , 87 , 12 ; SO I S . «Ffi u .
pi - hfyfîl ' , •Pï£ j *'ï Priester -
priest FM 95 , 14f ; PHI , L . 556 , 1 ;
L . 708 , 8 ; P I , 52 , 2 ; A -tl - hlÄ
'l* : h 'ï ' ÏÏ ' t' Hohepriester (pl .) -
high priests Mt 2 , 4 1| «î ' Tiï ' l * Priester¬
würde - priesthood Mäns 58 , 20 ;
Hebr 7 , 5 || «f»7î s Regenbogen
- rainbow Off 4 , 3 ; N ; SO || ^ ïfïf ,
pi • 'ï ' iïVf große Hütte - large
hut P I , 278 , 23 ; P III , L . 189 , 2 ;
vgl . P II , Fig . 23 J Demin .
Jes 1 , 8
[ G . , Tna . , Amh . Priester wer¬
den ; G . 4 »ft , Tna . + (£ , Amh . «Êft
Priester ; G . , Tna . , Amh . •ptlf - sg.

Regenbogen ]

mn * I kwî + îf AN 1 sich be¬
wegen - to move ( v . i .) SO
[Vgl . ^ fl + rt ]

4-ff -n s . Brennholz , trockenes Reisig
- fuel , dry brush -wood P III , L . 5 ,
4 ; Ap 28 , 3 ; SO
[ Zu Ar . haSab hartes Holz ?]

u . «fcîf S . , pl . 't' OJlt (kleines )
Dorf - (small) village Pill , L . 227 ,
8 ; Mk 5 , 14 ; SO ; (vgl . auch # 7f )

S . , pl . h 'ÏYh 'i Zweig , Ast - twig ,
branch P III , L . 536 , 76 ; Mt 21 , 8 ;
SO ; (dAbb .
[Ar . gusn Ast , Zweig ]

+ 7\ 0 0 ^ ÏMlCfl . ! + 7Î0 (D- und da
lichteten sie den Anker — and then -
tliey wound up the anchor Ap 27 , 13
[Ar . qaSa ' a enthüllen , wegnehmen ]

0 2 schön machen , zubereiten - to
make beautiful , to prepare Mscr . P
III , L . 530 , 34 J Part . p . (^ ftj & ) >/ •

PHI , L . 53 , 3 I PU 03 = 0 ,
Mscr . PHI , L . 235 , 5 || Inf . ffîpï
P III , L . 235 , 5 I ( ^ ) + <ï T2 bereit ,
in Ordnung sein - to be ready , to be
in order SO || -l ' .'f ' Yî Tz fertig sein ,
in Ordnung dastehen - to be ready ,
to stand in order P I , 233 , 11 1| S . / Adj .
+ ïf Schönheit , schön , schön zube¬
reitet - beauty , beautiful , prepared
beautifully PHI , L . 55 , 10 ; L . 530 ,
34 ; • lDf\ = + ÎÏ Mscr . P III , L .
530 , 34

■ Oi A gackern - to cackle Mscr .
P III , L . 660 , 10

wird von einem Huhn ge¬
sagt , das schreit , wenn es ein Ei ge¬
legt hat - said of a hen that clucks
when she has laid an egg SO
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# 4' : QiA quaken - to croak SO

"b ' l '- V ; ) ' S . coqueluche , d 'Abb .

4 >,<Prh S . Frankolin -Huhn - francolin

partridge ; Francolinus Erkelii RB
232 , 330

S . Bezeichnung für eine
Melodie ( ?) - name of a melody ( ?)
PHI , L . 660 , 10 (vgl . PIVB , 1014 )

pty ° V \ (u . XV ° VY ) S . Epagomene

- epagomenes P I , 204 , 13 ; SO
[ G . AT^ -J (griech . ) ]

S . ein Zeitmaß - a measure

of time SO
[ Vielleicht aus griech . xaïQÔç das
rechte Maß , der rechte Zeitpunkt ]

S . , pl . Blitz - lightning
PHI , L . 75 , 21 ; L . 276 , 73 ; L . 615 ,
4 ; (Münz ,

S . , pl . P
III , L . 273 , 9 ; L . 716 , 30 ; Ps 76 , 3

* * 9j & ( + 4 ») S . sorte d 'oiseau , d 'Abb ;
(N 4-ÏÔ ? )

«Ml : QiA sogleich verstummen - to
be silent at once SO

«ï" fl S . Ausschlag , Schorf - exantheme ,
scurf Jes 3 , 17 ; SS 41 , 1 ; SO

«MA (wahrscheinlich 0 2 ; vgl . G .) an¬
nehmen - to accept P III , L . 392 , 5
u . Mscr . I Part . a . 0 1 /^ ' fl A >/ - u . coll .
^ ' •nA *]!' <pl . zurückkehrend ,•

«nia

früher ( er ) - returning , former P III ,
L . 15 , 9 ; L . 35 , 15 ; L . 516 , 28 ; StS
92 , 25 1 A 0 3 auf die andere Seite
gehen - to go to the other side SO || X4>
flA u . 04' flA A x zurückkehren , sich
wenden , zu etwas werden , sich be¬
kehren - to return , to turn ( v . i .) , to
become , to be converted PI , 1 , 11 ;
ebda . 53 , 5 ; P III , L . 73 , 25 ; Mscr .
L . 203 , 4 ; Mk 4 , 12 ; Münz . | Inf .
h $ (\ A P m , L . 443 , 8 I X4, QA *K
ÙÏQA 'T* FM 136 , 30 ; Ap 3 , 21 |
Part . p . = .iMlA Mscr . P

III , L . 516 , 28 ; Jes 1 , 27 fl "h ;HlA
T3 begegnen , treffen - to meet P I ,
16 , 1 ; Mt 8 , 28 I Ä ^ flA AT 3 1 .
zurückkehren - to return (v . i .) V III ,
L . 611 , 25 ; L . 353 , 6 . 2 . sich versöh¬
nen - to reconcile P III , L . 67 , 13 .
3 . empfangen lassen - to make receive
Mscr . PHI (ohneZitat ) || X 'T' + HflA
AT 4 hin und her gehen - to go to and

fro P I , 75 , 16 ; Jes 38 , 3 1| Inf . h ' t 'P
HOA FM 114 , 28 I Aih + na /H '
FM 114 , 19f. I Vl ' ^ fiA ATA 1 be¬
obachten , (an ) blicken - to observe ,

to look ( at ) PI , 13 , 20 ; P III , L . 163 ,
1 ; L . 714 , 15 ; Munz . || VF ^ flA
ATA S aufmerken - to heed P III ,
L . 675 , 2 J] S . «Ml A entgegengesetzte
Seite ; als Präp . gegenüber , vor -
opposite , in front of P III , L . 70 ,
11 ; PI , 245 , 4 ; Mäns 42 , 14 ;

9 ° h ' «Ml A von ferne - from a dis¬

tance P III , L . 133 , 2 ; L . 240 , 13 ||'MlVT " 1 - Vorderseite , Vorderstes -

front , foremost P III , L . 14 , 4 . 2 . Ant¬
wort - answer P III , L . 15 , Über¬
schrift ; L . 468 , 2 ; P 1 , 171 , 5 . 3 . A '"l" :
4"flA 'l " gegenüber - opposite Naffa '
1 , 16f. I p -niPp * (pl -) Stellen
gegenüber in der Ferne - opposite
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places in a distance ; 9° 1
von ferne - from a distance P III ,
L . 79 , 27 ; L . 116 , 8 14" fl Aîhl - Kib -
la , die Gebetsrichtung der Moham¬
medaner - direction of prayer of the
Mohammedans P III , L . 220 , 5 ;
FM 137 , 30 . 2 . Norden - north P III ,
L . 312 , 14 ; PI , 56 , 5 I
Al " P III , L . 500 , 18 J] A die fünf
Schalttage am Ende des Jahres -
the five intercalary days at the end of
the y ear HB 236 | ^ fLA . Männer des
Stammes (die nicht Soldaten sind )
—men of the tribe (who are not soldiers)
P III , L . 610 , 2 u . Mscr .
[ G . '/ " 'Ml A entgegengehen , aufneh¬
men ; Amh . + + AA aufnehmen ; Ar .
qabïlî Stammesangehöriger ]

«Ml /h 0 1 écumer (le lait ) , Part . p . 0 3
«fcfWh écumeux , Munz .

O t begraben - to bury PI , 19 ,
25 ; P III , L . 40 , 7 ; Munz . || Inf
«M . C P HI , L . 473 , 2 I N
zu G . J] Part . a . u . coll .

P III , L . 95 , 3 ; L . 691 , 6 fl Part ,
p . 0 3 «fefl - C begraben - buried P III ,
L . 15 , 13 [J h 'l' ttd A x caus . N ; Munz .
|| Wat T_2 p ass • p m . L . 116 > 4 1
Inf . " " 'PïïC Begräbnis - burial P
III , L . 449 , 2 J S . 4" flC , pl . hï -nC
( ' t ) , 04 " ttC ( ' t' ) Grab - foraôTE 703 ,
30 ; P I , 227 , 19 u . 20 ; P III , L . 75 ,
44 || anil ' ftC , pi . Begräbnis
- burial SO ; Munz . |] trotyls , n . loci
SO I ty (\ C Staub - dust P III , L .
683 , 6 ; (dAbb . # nC obscurcisse¬
ment de l 'air par un ciel serein )
[ G . , Tna . , Amh . begraben ; G .
4*0C Dunst , dunkle Wolken , Ar .
gubär Staub ]

4»fl + n 0 1 picken , hacken (mit dem
Schnabel ) - to pick , to peck (with
beak) PI , 12 , 26 ; (Munz . claquer
les dents ) j] 'f' + 'fl 'Ml 7\ ausgelesen ,
ausgewählt werden - to be selected
FM 131 , 31 I hl 't" ft 't' ft AN ! ver¬
zärteln , ängstlich besorgt sein - to
pamper , to be careful RB 307
[ Tna . «f' -fl + fl auswählen , auslesen ]

«| »fl 1 . verachten , schmähen , nicht
beachten - to contemn , to revile , to
ignore P I , 26 , 21 ; ebda . 74 , 1 ; P III ,
L . 6 , 16 . 2 . nur jeden zweiten Tag
tränken (wegen Wassermangels oder
aus Furcht - to water only even/
other day ( on account of want of water
or of fear) ; vgl . Part . a . 3 . krank sein
- to be sick SO | Part . a . u .
coll . . Verächter - despiser Ap
13 , 41 . 2 . der nur jeden zweiten Tag
tränkt , furchtsam - he who waters on¬
ly every other day , timid P III , L . 73 ,
37 ; L . 77 , 13 jj 4 ' ft ( I 0 3 rouler , former
enpelotte , Munz . || Part . p . «feJMl glo¬
buleux , balle , Munz . [j T 2pass .
Munz ; N || "I' .̂ ' ftft T3 schmähen ,
verschmähen - to revile , to despise
P III , L . 479 , 1 ; P I , 238 , 12 || ^
Qflfl Ti sich gegenseitig verachten
- to contemn each other LT IV , 33 |
S . ( y° dA0 ^ "fl Tag , an dem nicht
getränkt wird - day without water -
ing P III , L . 373 , 11 ; SO || u . $ ffih
Verachtung , Schmach - contempt ,
disgrace P III , L . 16 , 4 ; L . 116 , 21 ;
L . 214 , 7 [j pi . tyft "fl 1 . kleines
Kuppelgrabmal , Kuppel - a small
domed sepulchre , dome , cupola P
III , L . 95 3 ; Mäns 70 , 10 ; Jes 54 ,
12 . 2 . Krankheit , Leiden - disease ,
ailment SS 41 , 4 1| 'pft ^ vollgestopf -
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ter Ziegenmagen - a stuffed goat 's
stomach PII , 170 , Nr . 411 (vgl . RB
234 )
[Tna . 4*flfl verspotten ; Ar . gabba
jeden zweiten Tag getränkt werden ;
qubba ( t ) Kuppel ; zu «Hl ( 3 . ) vgl .
4*0 * ]

4' fl 'lh S . 1 . Mitte - midst P III , L . 15 ,
13 ; L . 31 , 3 . 2 . unterer Teil - lower
part P I , 170 , 9 (vgl . RB 234 ) .
3 . Präp . inmitten - between P I , 7 ,
12 ; P III , L . 29 , 5 ; L . 76 , 5

S . / Adj . (pl .) Zerhacktes - minc¬
ed VI , 273 , Nr . 137 ; SS 23 , 1
[ Vgl . «Mi + n ]

% tt ' t' S . 1 . = # "0 SO . 2 . ein Maß für
Butter , Honig u . dgl . , ungefähr 21
- a measure for butter , honey etc . ,
about 2 litres FM 171 , 11 u . 24 ; SO

0 2 ( ? ) être de mauvaise humeur ,
Münz .

•f' fl . ï 'l " S . 1 . Sand - sand Mscr . P III ,
L . 103 , 9 . 2 . zornige böse Rede —
angry talk P III , L . 103 , 9

4*00 S . maladie , Münz , ( siehe 4*0 * )

S . Mönchsmütze — monk 's
hood SO ; (N 4"ttö zu G )
[ G . , Tna . $ *fld Mönchskappe ]

4>Q * I Part . p . 0 1 4*0 "JB krank - ill
Mäns 52 , 24 ; Mt 8 , 16 || Tz
krank sein - to be ill Lk 4 , 40 || S .

m . , pl . 1 - Krankheit -
illness , disease PHI , L . 13 , 5 ; L .
175 , 2 ; L . 566 , 1 ; 4, n : X0 .*î Anämie

- anaemia SS 12 , Überschrift ; «fQ =
XA. 9" eine unheilbare Krankheit ,
deren Ursache unbekannt ist - an
incurable disease of which the cause
is unknown P III , L . 19 , 11 ; L . 542 ,
23 (vgl . P IV A , 34 ; IVB , 819 ) . 2 .
Angelegenheit - affair P III , L . 5 ,
9 ; L . 603 , 23

4" fl £ 0 1 se dégoûter de q ' ch . , Münz .

I A 1 schmeicheln
- to flatter P III , L . 76 , 141 |
A 3 kosen , locken - to caress , to entice
SO I S . 4"flTG Lüge , Schmeichelei
- lie (falsity ) , flattery PHI , L . 572 ,
21
[ Tna . Qmd schmeicheln , lieb¬
kosen ]

S . dichte Menge (z . B . Lok¬
ken ) - dense quantity ( e . g . of curls)
P III , L . 595 , 228 u . Mscr . (seltenes
Wort )

4" flX 0 1 verzweifeln - to despair P III ,
L . 63 , 10 ; L . 256 , 4 ; Lk 21 , 25 ; (d '
Abb . ; VT- rt " ■■4" flX sein Leben
aufs Spiel setzen - to risk one 's life
Phil 2 , 30 J Inf . frflÄ * SO ; N I
Part . p . 4' lhît verzweifelt - desperate
Mäns 4 , 5 || A 1 caus . N zu G .
I ^ flX T 2 pass . N zu G . I S . # <1
Xi ' Verzweiflung - despair D Chr
95 , 1
[ G . 4" flÄ , Tna . 4>flÄ verzweifeln ,
etwas aufgeben ]

«feii S . espèce de petite sauterelle ,
Münz .

4 »1 *A O x 1 . töten - to kill P I , 3 , 4 u .
oft ; Munz . 2 . Schmerzen verur -



Sachen - to cause pain SS 30 , Über¬
schrift . 3 . betrügen , schelten - to
cheat , to scold P III , L . 78 , 15 ; L .
478 , 20 (vgl . PIVB , 699 ) || In/ . 4" t ; A
P III , L . 57 , 5 J] N I «HhA
N I pass . Inf . ^ ^ "A P HI , L . 276 ,
38 ; L . 428 , 2 ; St S 99 , 16 || Part . a .

Mörder — murderer P III ,
L . 22 , 4 1 «M ' A . «M ' A. PHI , L . 82 ,
12 ; L . 465 , 4 || demin . Part .
LT IV , 23 I -H - A 03 mehrere töten ,
schlachten , umbringen - to kill sever¬
al people , to slaughter , to put to death
PHI , L . 54 , 7 ; Off 6 , 4 ; St S 40 ,
24f . I Inf . •M - A * P I , 25 , 21 ||
A 'l " ( Schreibfehler ? ) STII , Märyä 1 ,
5 [J Part . p . *fc*fcA einer , der tötet -
one who kills P III , L . 100 , 21 ||
i ' A0 4 mit Unterbrechungen töten -
to kill off and on LT IV , 16 1|
A 1 caus . N ; Munz . [I hJ " l~A A 3 caus .
zu 0 3 Mans 61 , 2 1| TPart . a . A ;
rt 'fl ■■f/n .'P 't A : sie sind einander
gewachsen - they are equal to each
other Lt || 'jh + ' f "A T2 pass . N || 'Ih^ + A
Tz (miteinander ) kämpfen - to con¬
tend ( witheach other ) Pill , L . 238 ,
5 ; PI , 86 , 11 I Inf . P HI ,
L ._258 , 4 ; || ATa N zu G . ||
h -F4>i ~A A TA 1 durch andere töten
lassen - to cause others to kill P 1 , 8 , 7 ;
ebda . 196 , 1 ; St S 87 , 13 1| 4»^ A =ÄflA
verderben , ruinieren - to spoil , to
ruin Lt || S . Schlachtbank -
shambles Jes 14 , 21 || avp 'YtvX '
Fernkampf - combat from afar P III ,
L . 482 , 22 u . Mscr .
[ G . , Tna . 4" f"A töten ]

4*^ 0 X 1 . ein Loch bohren - to bore
a hole SS 31 , 1 ; SO . 2 . in der Mit¬
tagszeit sein - to be at noontide SO .

3 . einschließen - to enclose RB 246
1 Inf . «f' ihC Gefahr - danger P III ,
L . 445 , 7 I pass . Inf . <)>;) ' £ 1 . Ein¬
zäunung - enclosure Mscr . P III ,
L . 445 , 1 . 2 . Gefahr - danger P III ,
L . 428 , 1 ; L . 445 , 1 (poet .) ||
0 2 eine dichte Hecke bilden , dicht
sein - to form a dense hedge , to be
dense Mscr . P III , L . 321 , 17 ; Mscr .
P III , L . 428 , 1 J Part . p . 4" fcC
dicht - dense P III , L . 321 , 17 || S .

m . , pi . dichte , hohe
Hecke - dense , high hedge Mscr . P
III , L . 321 , 17
[ G . einschließen ; G . , Tna .,
Amh . am Mittag sein ]

S . Wohlgeruch , Spezerei -
fragrance , spices RB 242
[ G . Räucherwerk ]

ty 'l ' S, ein Baum - a tree ; Canthium
Schimperianum RB 316 ; Schweinf .
Ab . Pfl . 37 kitri (N hü ' ^ -l") Acacia
Asak

I s . 4"> 'n , pi . 0 $ iî -n
Tragpfosten mit gegabeltem Ende ,
Bettpfosten , Pfosten - carrying post
with gabled end , bedpost , post P I , 86 ,
17 ; ebda . 106 , 4 ; ebda . 122 , 19 ; 0 .
Ross . Doc . 12 , Nr . 29 (vgl . P II , 93 ,
Kleindruck ) |j 9° ^" b 'ü Last - load
P III , L . 298 , 6 (poet .)
[ Vgl . Ar . qatab Packsattel ]

J Inf . 0 1 4" li das Wetten - the
bet ting SO ; Lt |J Inf . 0 3 «£ ;*" = 4"U
P I , 34 , 18 ; SO j| •{*$ ' &' T3 wetten -
to bet PI , 32 , 13 ; ebda . 52 , 22 ;
P III , L . 622 , 9

251
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4>-} (T ) S . , f . , pl . htylT 1 . Vulva -
vulva (dAbb . + '} '"!") ■ 2 . unterer oder
hinterer Teil - lower or back part
P I , 103 , 3 ; ebda . 171 , 4 ; PHI ,
L . 17 , 5 . 3 . Berghang - slope of a
mountain P III , L . 700 , 7 || 'ï ' îP' fli 'l '
( < / •> pl • «Mrfl «^ ) 1 . der
Platz hinter dem Haus - the place
behind the house Mscr . P III , L . 10 , 2 ;
Mäns 27 , 31 . 2 . Haus , Familie , Ver¬
wandtschaft - house , family , rela¬
tions P III , L . 140 , 4f . u . Mscr . 3 .
Fuß (des Berges ) - foot of the mount¬
ain P III , L . 352 , 5

«fef . W S . plötzlich auftretender
Schmerz am Hals - sudden pain in
the neck SO

S . ein Baum — a tree ; Com -
bretum aculeatum SO ; Schweinf .
Ab . Pfl . 36 ( kanrod )

S . petite outre 1/ 2 remplie de
lait , dAbb .

ï -ihA S . Konsul , als Bezeichnung
für jeden Europäer gehobeneren
Ranges gebraucht - consul , used as
a designation for every European of
higher rank Mäns 64 , 8

tylUél s . , pl . «MrTÏA 1 - eine Art
Schakal - a kind of jackal SO ; Lt .
2 . wildlebendes Tier - wild animal
P I , 82 , 7

[ Gr . Schakal ]

4>-} + V 01 1 . zerfressen , zerbeißen -
to gnaw away , to crunch Mscr . P III ,
L . 595 , 93 . 2 . rasieren - to shave FM

127 , 21 ; SO . 3 . schnitzen , verzieren
— to carve , to adorn SO 1 "f- K + V T3
zerfressen werden - to begnawn away
P III , L . 595 , 93 I S . fy 'Wi Holz¬
wurm , Getreideschädling - wood -
fretter , weevil P II , 157 , Nr . 130 ;
SO ; (dAbb . + -} + *} ver qui ronge
le bois ; 'l '- 'i 'b 't insecte ailé qui
mange le grain ) jj 9 " ge¬
schnitzter Rand an einem Gegen¬
stand - carved edge of an object SO
[ G . Holzwurm ]

siehe

0 2 N zu G ; ( dAbb . se ceignit ) ||
Part . p . N zu G . J S . ^' T 'h
langer Stoffgürtel - long belt made
of cloth P III , L . 118 , 10
[ G . «Hi * gürten ; Tna . sich
gürten ]

0 2 Getreide messen - to measure
corn SO ; N I "h + ÏV T2 pass . N || S .

Maß - measurement SO ||
Kanon , Richtschnur — canon , rule
Gal 6 , 16 ; SO ; N
[Tna . «I' VV Flüssigkeiten umfüllen ;
G . Kanon , Gesetz ]

«m 0 1 eifrig sein , eifersüchtig sein ,
mißgönnen - to be zealous , to be jeal¬
ous , to grudge P I , 92 , 1 ; I Kor 12 ,
31 ; ebda . 13 , 4 ; Mscr . PHI , L . 266 ,
5 ; (dAbb . fut droit , réussit ; Munz .
4' tO envier , être jaloux ) Jj Inf . *{' ')
hi ' Eifersucht , Neid - jealousy ,
envy SO , Mk 7 , 22 || Part . p .
Eiferer - zealot Lk 6 , 15 ; Ap 1 , 13 [|
hfylh eifersüchtig machen , er¬
zürnen , herausfordern - to make
jealous , to irritate , to provoke I Kor
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10 , 22 ; Rö 10 , 19 ; Ps 78 , 58 || Wth
T 2 sich ereifern , sich bemühen , sich
hervortun - to get zealous , to take
trouble , to distinguish oneself Tit 2 ,
14 ; Mscr . P III , L . 443 , 29 || Inf .

rX Eifer - zeal Rö 10 , 2 ||
T3 rezipr . N zu G . || hïP 'ih

AT 3 caus . zu Tg N zu G . I s .
Eifersucht , Neid - jealousy , envy
SO I Q ' ih 't' Neid - envy Mt 27 , 18

Eifersuchts¬
gabe , d . i . ein Geschenk an die legi¬
time Frau , wenn der Mann eine
Nebenfrau nimmt - gift of jealousy ,
i . e . a present for the legitimate wife
when the husband takes a fellow -wife
SO I ty ' ihJV Eifer , Eifersucht - zeal ,
jealousy P III , L . 443 , 29
[ G . Wh , Tna . Mh , , Amh . «K ei¬
fersüchtig , neidisch sein ]

Mo * I M ' to A 1 genug haben , zu¬
frieden sein — to have enough , to be
content P III , L . 661 , 6 u . Mscr ; L .
666 , 1
[Ar . qani ' a zufrieden sein ]

+ Ç ( 1) 0 1 zusammenwachsen - to grow
together SO | ^" T 0 3 1 . eine Melodie
erfinden , singen - to invent a melody ,
to sing Lt ; Ps 27 , 6 ; P III , L . 328 ,
4 . 2 . nach einer vorhandenen Melo¬
die singen ( z . B . ein Trauerlied ) -
to sing according to an existent melody
( e . g . a dirge) PI , 215 , 22 || Part ,
p . Mscr . P III , L . 471 , 51

T3 pass . P III , L . 326 , 11
5 . m . , pl . J" Ton , Melodie
- tune , melody Naffa ' 1 , 27 ; I Kor
14 , 7
[ G . , Tna . ;f"i ? Gesang anstimmen ;
Amh . komponieren ]

? -\ S\ S . , m . , pl . Schall ,
Klang (eines Instrumentes , einer
Trommel ) - sound , clang (of an in¬
strument , a drum) P I , 210 , 13 ; SO
[ Tna . Amh . «f»"} / } kleine Trom¬
mel ]

+ 7 -S. A . + 7R , A S . , pl . Kerze ,
Leuchter - candle , candlestick P III ,
L . 110 , 12 ; L . 191 , 2 ; Off 1 , 13
[ G . , Amh . A , Tna . •p 'iK. éi Ker¬
ze , Lampe ; lat . -griech . - ar . Fremd¬
wort ]

+ W I h + W A 1 zufrieden sein ,
sich begnügen - to be content , to be,
satisfied P I , 274 , Nr . 197 ; Lk 3 , 14 ;
Mäns 33 , 14
[Vgl .

S . Schnauben , Grunzen - the
puffing , the grunting P III , L . 102 ,
15 ; L . 490 , 10 (poet .)

•Fïg * I Part . p . 0 2 (Ph £ ) , f .
kokett - coquettish P II , 219 , Nr . 91
Il t 2 kokett sein - to be co¬
quettish N
[Ar . ganiga kokettieren ]

siehe

S . eine Pflanze - a plant ;
Hibiscus micranthus L . P III , L .
236 , 9 (P IV A , 351 ) ; L . 501 , 23
(nach P IV B , 744 u . Schweinf . Ab .
Pfl . 36 Grewia populifolia V . u .
Pavonia zeylanica W .)

S . kleines Stück , Scherbe -
small piece , sherd SO
[ Amh . sehr kleine Menge ]
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S . clitoris , d 'Abb .
[Amh . clitoris ]

+ 7mîf 0 1 abpflücken , abreißen - to
fluclc off , to tear off P III , L . 220 , 4 ;
P I , 193 , 13 ; dAbb . | «Kmî f 0 3 ==
0 1 P III , L . 705 , 13 )] Wimfi
pass . SL 6 , 8
[ G . , Tna . 4>7mA , Amh . 4*Vmrt ab¬
pflücken , abreißen ]

Oj (Halme ) abreißen , ab¬
pflücken - to tear off , to pluck, off
(halms) P I , 109 , 12 ; ebda . 175 , 25f ;
SL 20 , 5 J S . 1 . einer , der
überall raubt , Held - a man that robs
everywhere , hero P III , L . 463 , 1 .
2 . pi . 'J' VT 'fl Grenzen - frontiers P
III , L . 608 , 3 u . Mscr . (poet . ) ; Mäns
71 , 16
[ G . abgetrenntes Stück ;
Tna . «F ' ïmfl , Amh . ab¬
schneiden , abreißen ]

timm 0 X 1 . schnell ausziehen ,
(Kleid ) ablegen - to take off quickly
(garment) P I , 128 , 15 ; FM 130 , 13 .
2 . abnehmen , wegnehmen , ausziehen
(jemanden ) - to take off , to undress
PI , 216 , 14f ; ebda . 219 , 10 ; FM 117 ,
2 ; Mt 27 , 28 ; (dAbb . pinça ) || Wi
mm T 1 entkleidet werden — to be
undressed II Kor 5 , 4
[ Tna . «Ê ' ïmm (Kleider ) ausziehen ,
wegnehmen ]

"Plmd . 0 1 = •PtmH Mscr . P I , 109 ,
12 ; Lt

'V 'im .mS, ,, , s . ein Dorn¬
strauch mit roten Blüten , der auf
Bergen wächst - a thorny bush with

red blooms that grows on mountains ;
Pterolobium lacerans P III , L . 20 ,
8 ; L . 321 , 74 ; Schweinf . Ab . Pfl . 36

S . , coll . , n . un . Pia .u -t - 'T-
Halm der Durra - halm of the durra
P I , 96 , 18f ; Lt ; St S 29 , 26f ;
(dAbb . ^ « i )
[ Tna . Durrahalm ]

J Part . p . 0 X fylfäb 'n , f.
klein und mager - small

and meagre PHI , L . 117 , 15 || h 't'
•J' VéLUI A T3 klein machen , als klein
bezeichnen - to make small , to call
small P III , L . 417 , 2

O x drehen , den Mund ver¬
zerren - to turn , to make a wry mouth
SO

+ i * o 1 aufstehen , sich erheben , er¬
scheinen - to rise , to appear PI , 13 ,
14 ; PHI , L . 3 , 33 ; L . 68 , 1 ; Jh 1 ,
6 ; (dAbb . + -J0 ) I Inf . P III ,
L . 681 , 1 J Aufstehen , Er¬
hebung , Auferstehung - the rising ,
resurrection Ps 127 , 2 ; P III , L . 308 ,
25 ; ( L . 254 , 20 wegen des
Reimes oder Inf . 0 3 ? ) ; Mt 22 , 23 ||
9t' fy fïR' Erhebung , Aufbruch , Auf¬
stehen - rising , departure P III , L .
14 , 2 ; L . 202 , 21 1| Part . a . P III ,
L . 96 , 15 J] A 1 caus . PI , 19 , 24
I Inf . Lk 2 , 34 I T3
sich erheben - to rise P III , L . 626 ,
7 II sich halb aufrichten ,
aufstehen und eine kleine Strecke
fortgehen - to rise half -way , to rise
and to go away for a short distance
Mscr . P I , 13 , 14 ; Sill 148 , 23
[ G . springen ]
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Zeichen der

Trächtigkeit - sign of pregnancy P

III , L . 572 , 34 (vgl . PIVB , 867 )

ablösen , abnehmen - to detach ,
to take off P III , L . 530 , 13

+ 1AA 0 1 untersuchen , erfahren - to
investigate , to come to know SO ; Ap
17 , 11

fy ' tQC S . Gewürznelke , Nelkenöl -
clove , carnation P III , L . 649 , 29 u .
Mscr ; Lt

[ Tna . A t . qurunful Gewürz¬

nelke ]

S . , m . , pl . «f»VÇU Stachel¬
schwein - porcupine PHI , L . 303 , 5
u . Mscr .

[ G . Tna . ^ ThU Stachel¬

schwein ]

4>h , * 0 0 1 (Impf : t ,P. X ) sich er¬
brechen - to vomit SO ; N ; P II , 169 ,

Nr . 394 I Inf . ' pßh ' t N zu G . ||
das Ausgespieene , das Erbre¬

chen - what is spat out , the vomiting

II Petr 2 , 22 ; Jes 28 , 8 ; SS 24 ,

Überschrift | pass . Inf . JPX N zu

G . J h e"l ' h , h () ' 0 A 1 Erbrechen ver¬
ursachen - to cause vomiting S S 4 ,

2 ; AA + JßX Brechmittel - emetic

SS 23 , 1 I '"h + fA T 2 pass . N zu
G .

[ G . *Èh sich erbrechen ]

•ffflA * J Pùi S . , pl . Stimme ,
Rede - voice , speech P III , L . 1 , 5 ;

SO ; (Münz , édit du roi )

[ G . pßi Stimme , Klang ]

( ^ ) + fli / h T 2 geizig sein , begehren -
to be avaricious , to desire Mscr . P III ,
L . 361 , 4 ; L . 393 , 2 ; SO ; I Tim 3 ,

8 I Part . p . 0 2 tylD . rh geizig - ava¬
ricious P III , L . 361 , 4 I S .
«lî ' h ' J Geiz - avarice Mscr . P III ,

L . 361 , 4 ; II Kor 9 , 6

* £ o 1 tief sein - to be deep SO ||
A 1 tief machen , vertiefen , ver¬

senken , die Tiefe messen - to make
deep , to deepen , to sink (v . t .) , to
measure the depth FM 134 , 17 ; P
III , L . 429 , 7 u . Mscr ; Lk 6 , 48 ;

Ap 27 , 28 I S . 4 -C , pi - h $ VC Tiefe- depth Ps 95 , 4 ; Jes 44 , 23 ; SO ;

(Munz . orifice d 'un pot ) j[
4-C Trichter - funnel SO || Adj . ,
m . u . / . 46 , pi - 4éJ ' ' t' tief - deep
Mäns 14 , 19 ; Lk 5 , 4 ; I Kor 2 , 10 ;
SO

i ' Oifl 0 2 tauchen (intr .) - to dive

Mscr . P III , L . 573 , 7 ; (dAbb . 4il

fut profound ) || Inf . 0 1 P HI ,

L . 573 , 7 ; L . 619 , 3 || $ >tOil O s = 0 2

P III , L . 242 , 2 I S . f ' PWß , <t >tp
Taucher - diver PHI , L . 321 ,

15 ; L . 420 , 1

[Ar . gäsa ins Meer tauchen ]

' | : 7j S . , pl . VHPfl 'l * Bezeichnung für

ein gutes Feld - name of a good field

P III , L . 80 , 24 u . Mscr .

«£ îf 0 1 ( Tj ? ) allein wohnen , abgeschie¬

den sein - to dwell by oneself , to be se¬
cluded P III , L . 66 , 8 ; SO I
T1 = 0 1 P III , L . 181 , 1 ; SO I S .
•fcTT ' i " Abgeschiedenheit - seclusion
SO ( oder zu ob . S . 247 ? )
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«M ' A 0 1 herauskratzen , abkratzen -
to scrape out , to scratch off PI , 18 ,
5 ; P III , L . 43 , 3 || <f" P <f>A 0 3 = 0 1
P III , L . 2 , 18

O x krauen - to scratch gently
SO I AS t in sich zusam¬
menkriechen (bei Kälte ) - to shrivel
up (on account of cold) SO

■M ' A * II hh4 "t>n AS J = so

I h ' itf" !' /. AN X 1 . hinunter¬
blicken - to look downward LT IY ,
30f ; Sill 69 , 19 . 2 . aufwärtsblicken
- to look upward SO ; ST I , 1 , 133
1 Inf . hlWCÏ , h ' iWt * LT IV ,
30f . J Part . p . ht -b -PC hinunter¬
blickend - looking downward LT IY ,
30f . I hWP -t- *: AN S,
AN t LT IV , 38 1 h -fif -t- t A TAN 1
caus . LT IV , 30f . || 1"I' C : fl »A =

LT IV , 30f .

$ (0 *0 0 2 Erntezeit sein - to be time
of harvest SO ; d 'Abb ; N ; 9° P.' C '■
"t"(D ' à es wird gutes Wetter - it be¬
gins to be fair weather Mt 16 , 2 || S .
'fat ' Ö Ernte , Erntezeit - harvest ,
time of harvest SO ; Mt 9 , 37
[ Tna . 'Pat ' "/, sammeln , ernten ]

ty *PÔ s . , m . , pl . htyfD ' ÔOfylD ' Ô 'T ,
h 'îlD ' Ofr , X 'î ' Offl 'ï Rabe
- raven , crow P I , llf , mehrmals ;
Lk 12 , 24 ; St S 75 , 22 ; Lt
[ G . Rabe ]

+ tp 0 1 nicht wissen , nicht kennen ,
sich irren - to know not , to be mistaken
PI , 45 , 24 ; PHI , L . 75 , 17 ; L . 223 ,
7 ; (Munz . «J>ô® ) || Inf . 'I" [>Verirrung ,
Ketzerei - error , heresy SO |[ Part . a .

f . .'f ' at ' P ' t unwissend , Tor ,
Ketzer - ignorant , fool , heretic P III ,
L . 345 , 3 ; L . 565 , 3 ; SO | Part . p .

f 'MM * unbekannt - un¬
known P III , L . 304 , 16 ; L . 441 , 1 ||
A4 " P A 1 verführen , irreleiten , be¬
trügen - to seduce , to lead astray , to
deceive Mt 24 , 4 ; I Kor 3 , 18 ; SO ||
Part . a . (Totya>' ? j& , pl . h
Verführer , Betrüger - seducer , cheat
Mt 27 , 63 ; II Kor 6 , 8 |[ S .
Irrtum , Betrug , Torheit - error , de¬
ception , foolishness P III , L . 429 , 2 ;
L . 536 , 62 ; Mt 27 , 64

0 1 zu graben beginnen , den ersten
Spatenstich tun - to begin digging
FM 114 , 2 1 }\ $ fi A x caus . Mäns 12 ,
10

ton o 1 abreißen , abkneifen — to
tear off , to pinch off Mscr . P III , L .
80 , 41 ; Mscr . P III , L . 483 , 9 j| Part ,
a . LT IV , 22 || hT ' 4-OI, (l
A TA ± von anderen kneifen lassen -
to cause pinching by others LT IV ,
22

[ Vgl . '/" /Ml ]

4' 1 S . , coll . , n . un . pi ' "PVT .
ein Baum - a tree ; wahrscheinlich
Osyris abyssinica H . P I , 247 , 2 ;
P III , L . 10 , 12 ; SO ; (Munz . JfilJB ,
pi - ïl 'P ' i. ; Schweinf . Ab . Pfl . 36
qak Balanites aegyptiaca )

laut knacken , ein Geräusch
machen - to crack aloud , to make a
noise Lt ; Mscr . P III , L . 626 , 9 || S .

Geräusch - noise ; h 'tt : *I' Ô offen
(nicht heimlich ) - openly (not secret¬
ly ) P III , L . 626 , 9
[ Tna . „̂ ôîflA ein Geräusch machen ]
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-t>0 £ O x zur Last fallen , bedrücken ,
quälen — to bore , to oppress , to vex
P III , L . 482 , Pr . -Einl ; Ap 7 , 6 ; SO ;
I Inf . C Kol 2 , 23 || Part . a .
fyö & F* Jes 9 , 4 || Part . p .
Q' ÔCÏ bedrückt , elend - oppressed ,
miserable Off 3 , 17 ; Mt 9 , 36 ; P III ,
L . 669 , 4 1 ï \ pass . P III , L .
265 , 10 ; I Thess 2 , 2 1| Inf . <7D '1" J" } C
Plage - plague Jes 50 , 11 || S . 'I' OC
u . Bedrückung , Gewalttat -
oppression , violence St S 98 , 2 ; II
Kor 12 , 10 ; SO

AN 1 auf dem
Rücken liegen , nach oben blicken ,
sich umdrehen - to lie on the back ,
to look upward , to turn (v . i .) round Lk
9 , 16 ; Mäns 26 , 14 fl Inf . htiïô & C ,
h 'WO ^ C , ÔIÏÔJ - C P HI , L . 39 ,
9 ; L . 595 , 85 ; PI , 218 , 4 ; (Munz .
K 'ihé - C )

S . , pi . 4' té Hürde , Einfrie¬
dung - fence , enclosure P III , L . 25 ,
15 ; L . 215 , Pr . -Einl . ( S . 151 )

't" 1l : H \ mager werden - to become
meagre SO
[Vgl . Tna . Amh .
traurig sein ]

«f»HA fila , d 'Abb . || S . <Pll A Gewebe ,
Stoff (jede Artaußer Seide ) - texture ,
stuff ( every kind except silk) P I , 120 ,
26 ; SO
[Ar . gazala (Baumwolle etc .) spin¬
nen ]

"Plié 0 1 viel Milch geben - to give
much milk Mäns 35 , 21 ; SO ]] Inf .
<hid , Milchreichtum - abundance of

17 Tigre -Wörterbuch

milk P III , L . 326 , 6 || Part . p . tylfC
viel , reichlich , im Überfluß vorhan¬
den - existent plentifully , in abun¬
dance P III , L . 121 , 2 ; / . ^ TJC ^ )
Kuh , die viel Milch gibt - cow that
gives much milk P III , L . 403 , 1 ; L .
532 , 4 ; SO
[Tna . tpHd im Überfluß hervor¬
quellen ]

•f" H + H Oy kalt sein - to be cold RB
245 I Part . a . i ' H .& lL froid , d 'Abb . ||
hi " U •f' H A x caus . RB 245 ; d 'Abb .

AT1 dopp . caus . RB
246
[Amh . «pH + H kalt sein ]

+ H Oj schneiden , hauen — to cut , to
hew SO ; Mäns 48 , 21 ; Mscr . P III ,
L . 558 , 9 I S . (pi .) 't' H ' t ' (kleine )
Teile - (small) portions P III , L .
558 , 9

O x N zu G . J Inf . tn>Ch -fl :
Ruderschiff - rowing - vessel

Jes 33 , 21 I S . pi .
Ruder - oar Sill 96 , 1 ; N zu G .
[ Tna . , Amh . •Plld . , At . qadafa ru¬
dern , miqdaf Ruder ]

Oj ( Pf . zweiradikalig , Impf .
rot sein — to be red Lt ; Voc ;

(Munz . «f»jß ' 1 ) I htyfh A x 1 . rot
machen , rot färben - to make red ,
to dye in red Mscr . PI , 9 , 10 ; SL 30 ,
7 . 2 . zu keimen beginnen (Pflanze )
- to begin to sprout (plant ) SO . 3 .
hochträchtig sein - to be far advanced
in pregnancy Mscr . P I , 9 , 10 ; SO |
S . pi - h 'l ' J 1 . Röte -
redness N zu G . 2 . das frisch ge¬
schlachtete , zerlegte Fleisch - meat
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of newly slaughtered animals and cut
up SO I 'I' fiM - Röte - redness N zu
G . I Adj . , m . ßA , / . Wh (^ f /h ) ,
pl . , m . u . f . + JBA / Ï" » 4' ß 'h9 0 rot
- red P III , L . 67 , 11 ; L . 76 , 8 ; FM
100 , 2 ; "pjiîh • 9° tf ' Ô Purpur - pur¬
ple Off 17 , 4 ; 't' ßfhs ' fl 'jfäi dunkel
rotbraun (Menschen ) , scharlachrot
- dark reddish -brown ( men) , scarlet
N ; Off 17 , 4 ; 't' jiîh ■■W - fiEfcrh hell
rotbraun (Menschen ) - light red -
dish -brown (men) N ; </ ' Prh : ô
pi - : Ô 'iJ " U Rotäugiger -
man with red eyes P III , L . 411 , 6
(vgl . P IV B , 612 ) I pi .

hochträchtig - far advanced
in pregnancy PI , 9 , 10
[ G . <& A , Tna . 'Êrh. , "frf *. rot sein ]

«f>P an 0 2 Erntezeit sein - to be harvest -
time SO ; (Münz . «fj & tfD ) h 't' ? 0D
A 2 passer le qâim , Münz ; N S . <l' P, 9a
Erntezeit , Herbst - harvest - time ,
harvest P III , L . 2 , 13 ; L . 12 , 10 ;
Munz . [J öD «fP9 ° = 'Pfi9 ° PHI , L .
126 , 18 ; L . 660 , 12

0 2 verändern , entstellen , schmä¬
hen - to change , to disfigure , to revile
P III , L . 575 , 1 ; ST I , 3 , 16 ; Mscr .
P III , L . 231 , Pr . -Einl . || Inf .
Spott , Gespött - mockery , derision
Ps 22 , 6 I Part . p . ^ P-C schändlich
- disgraceful I Tim 1 , 9 ; SO || ,'J' P ^
0 3 verhöhnen - to deride P III , L .
231 , Pr . -Einl ; Sill 90 , 7 | T2
pass . P III , L . 62 , 2
[ Tna . 4>? £ , At . gayyara verändern ]

+ PA 0 2 messen - to measure PI , 97 ,
21 ; SO ; Munz . || S . Maß -
measure EM 128 , 15 ; Rö 12 , 3 ||

pi . J- Meßinstru¬
ment , Maß - measuring - instrument ,
measure Eph 4 , 7 ; Off 21 , 15 ; Sill
139 , 6
[ Tna . <J»P fl , Ar . qäsa messen ]

0 1 fest drücken , pressen - to
press firmly , to squeeze LT IY , 30 |[
hi "è4 ' d ATA -l caus . LT IV , 22

4nn 0 1 verachten - to contemn P III ,
L . 348 , 6
[Vgi . «Hi ]

^ <pao 0 1 nachsprechen (Kinder ) -
to repeat words ( children) LT IV , 30

4"P ä * siehe

4*Jßp vomir , Munz ; siehe 'i' h

+ P & o z fesseln , fangen - to shackle ,
to catch I Kor 3 , 19 ; SO || Part . p .

mit der Fußfessel gebunden -
bound with fetters P III , L . 276 , 23

( J|- ) 4»p £ j >2 p aS s . p HI , L . 545 , 3
S . ïflZr m . , pi . hH ' fr ,

1" Fußfessel - fetter P III , L .
102 , 11 u . Mscr ; Mscr . L . 545 , 3
[ Tna . , Amh . 4*P £ (die Füße ) fes¬
seln]

jWft S . Keule - club (weapon) P
III , L . 577 , 1 (poet .)

4m S . Stuhl mit Rückenlehne und
Ledersitz - chair with back and
leather -seat P II , 219 , Nr . 95 ; PHI ,
L . 572 , 18 ; Mäns 69 , 2

4mm 0 1 einen Schlag versetzen - to
strike a blow SO
[Vgl . 4T + m ]
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(I 0 1 wenig Wasser schöpfen
(mit der Hand oder dem Schöpf¬
gerät , bei seichtem Wasser ) - to draw
little water (with the hand or with a
dipper where the water is shallow )
Mscr . P III , L . 80 , 4 ; SO |[ Inf . 'È éQ,
n ^h SO I Part . a . LT IV , 22
Il 4" Pca , ([ , 0 3
LT IV , 38 I 04 LT IV , 38J caus . LT IV , 22 ||
S . 'fc6e2,*fl seichter Brunnen , seichte
Wasserstelle - shallow well , place of
shallow water P I , 99 , 25 ; P III , L .
80 , 4 J] av <f} Q Schöpfgerät -
dipper LT IV , 38

zum Besten haben , verhöhnen
- to mock at , to deride SO 1 s . îyx ,
pi - 'I' JtH 'l ' törichtes Gerede , Ver¬
höhnung - derision II Tim 2 , 23 ;
Ps 44 , 13

.4*? ' S . Zündnadel am Gewehr - needle
of a gun SO

'PP.' rh 0 1 1 . Wasser schöpfen - to
draw water SO ; Münz ; N zu G . 2 .
Fleisch von den Knochen lösen - to
detach flesh from the bones SO . 3 . Un¬
kraut jäten - to weed ( v . t .) SO |
pass . Inf . tytfrh N zu G . ||
A x caus . N zu Munz . I 1 + ÄVh T2
pass . N zu Munz . || S . •PRfh Holz¬
gefäß , Schale - wooden vessel , bowl
P II , 159 , Nr . 167 ; P III , L . 649 , 10 ;
SO |! 'I' F.' rh ' l ' große Holzschale
(meist verziert ) - biff wooden bowl
( mostly ornamented) P III , L . 325 ,
3 (vgl . P IV A , 506 ) ; FM 111 , 16 ||

Schöpfgerät - drawing -
vessel SO ; N I yiMrh n . loci N zu
G .

[ G . i ' R ' th , Tna . Amh . 4
Wasser schöpfen ]

4' y. 0 ° 0 2 vorwärtsgehen , weitergehen
- to go forward , to go on P I , 14 , 21f ;
ebda . 240 , 6 ; P III , L . 338 , 10 ; Mk
1 , 19 I Inf siehe h &M ||
Part . p . früherer , alt - former ,
ancient Sill 122 , 16 ; Jes 23 , 7 j! :
ILA = P I , 272 , Nr . 133 ||
Part . a . 0 1 'i' î9° , f früherer
- former P III , L . 90 , 6 ; L . 93 , 5 ;

auch : Vergangenheit - the
past P III , L . 39 , 17 ; ' hVl
zum ersten Mal - for the first time
FM 102 , 1 || $ £ 9° : (LA allmählich
vorwärtsgehen - to go on by and by
FM 138 , 28 ; PI , 225 , 23 1| hfy & ao A 1
caus -, indem er vor¬
übergehen ließ , d . h . früher - formerly
Mäns 42 , 32 | ïx 't ' P. an A 2 vorrücken
(tr . ) - to move on (v . t .) SO ||
T2 = 0 2 FM 107 , 18 ; ST S 154 , 15
I Präp . u . Adv . 4' £ 9 " vor , vorher ,
früher - before , formerly , mit SufF .
auch : Jes 43 , 10 ; 9° '} : 4 ,Ä90
vorn - in front TE 707 , 16 ; PHI , L .
73 , 30 j] S . Erstlingschaft -
primogeniture P III , L . 73 , 5 || ty ? "

Schürze - apron SO ; Sill 85 ,
10 (I die beiden dem Melker
zugewandten Zitzen ( Gegensatz :

ihC ) - to two teats opposite the milker
P III , L . 161 , 5
[ G . i ' ß. av , Tna . + £ </» , Amh .
vorangehen , vorwärtsgehen ]

vermögen , können , ver¬
stehen können - to be able , to under¬
stand Ps 11 , 3 ; ebda . 139 , 6 ; ST II ,
°Ad Sêk 9 , 14 | Part . a . PRC
einer , der Macht hat - having power

17*
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PHI , L . 431 , 5 ; L . 708 , 5 |[ 0 2
1 . einen kleinen Dorn ausziehen -
to extract a small thorn Lt . 2 . etwas ,
das zuBodengefallen ist , vom Staub
reinigen - to clean of dust something
fallen to the ground Lt |[ 03
1 . etwas vom Zäpfchen abschneiden
- to cut a piece off the uvula Lt ; SO ;
FM 125 , 30 . 2 . Eseln und Maultieren
eine verhärtete Stelle zwischen Maul
und Nase ausschneiden - to cut off a
hardened place between mouth and
nose of asses and mules (in dieser Be¬
deutung nur bei den Mänsa ' , Bogos
und Bet Guk ) Lt
zu 0 3 P I , 110 , 16

Ts pass .
S . Macht ,

Kraft , Möglichkeit - might , power ,
possibility P III , L . 453 , 6 ; FM 99 ,
19 ; siehe s . v . h ||
= + Ä' C P HI , L . 567 , 13 ; Sill 110 ,
27 + & C coll . , n . un . *£ £ £ •£, Mük -
ken , kleine Fliegen - gnats , small
flies P I , 82 , 2 ; Lt ; SO I tyP, C Topf
mit weiter Öffnung , Backtrog - pot
with a wide opening , kneadingtrough
SO
[Ar . qadara können ; qidr irdener
Kochtopf ]

0 2 heiligen , heilig halten - to
sanctify , to hallow SO ; N zu G ;
(Münz . 'PP.' tl devenir saint ) | Inf .
«i ' JJrt, Heiligung , Gottesdienst -
sanctification , divine service Jes 66 ,
17 ; St S 83 , 30 fl Part . p .
heilig - holy SO ; N zu G ; zu
P III , L . 220 , 7 vgl . P IV A , 329 ||

T 2 geheiligt werden , heilig
sein — to be sanctified , to be holy P I ,
135 , 9 ; Off 22 , 11 || S . Hei¬
ligkeit - sanctity SO ; II Kor 1 , 12 |[
0D4' £ tl , pi - (Tt>4 ' £ ' h Heiligtum ,

Tempel - sanctuary , temple SO ; Ap
17 , 24
[ G . , Tna . heiligen ]

0 1 zürnen - to be angry P III ,
L . 330 , 3 u . Mscr . || S . Zorn -
anger P III , L . 477 , 9
[Ar . gadiba zürnen ]

S . , m . , pi . Stäubchen -
fine dust , mote Mt 7 , 3 ; Mscr . P III ,
L . 281 , 4 I tyR-art ' Einkauf (des
Lebensbedarfes ) - purchase ( of ne¬
cessary supply ) P I , 282 , 17 ; SO
[Vgl . Ar . gada ernähren ; qadan
Hähnchen]

Oj duften , wohlriechend sein - to
smell sweet P III , L . 294 , 5 ; Sill 149 ,
26 ; SO fl Part . p . $ % . & , / . 1 .
duftend , würzig — fragrant , spicy
PHI , L . 37 , 4 ; II Kor 2 , 15 . 2 .
f . , pl . J& Ä 'h Spezerei , Gewürz¬
kraut , Wohlgeruch - spices , aromatic
herb , fragrance P III , L . 36 , 13 ; L .
55 , 10 ; Lt ; SO ; besteht nach
SO aus a » ,hA -fl , (ft i <{ , <KÇ C ,
0U . » «wft + Vl ; : 9Ä9° ein be¬
sonders wohlriechendes Kraut P III ,
L . 471 , 2 ; Lt |[ Demin .
P I , 99 , 6 I h 'ïtf A 1 caus . SiU 103 ,
3 ; SL 24 , 5 || T 2 sich salben -
to anoint oneself P III , L . 35 , 5 ||

TZ = T2 P III , L . Ill , 14
[Vgl . G . •t ' fZ. OJ rein , glänzend sein ]

-l' Y. o 1 zerreißen , abreißen - to tear ,
to tear off P I , 250 , 13 ; P III , L .
248 , 12 I T 2 pass . SO ||
S . Lappen - rag SO ; SS 37 ,
2 I pi . Drüse - gland
PI , 33 , 23 ; SO | pi . oo $>
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y,' y,' 1 . Rückgrat - spine P III , L .
435 , 3 ; Sill 97 , 13 . 2 . Wirbel - vertebra
PI , 89 , 12 ; P HI , L . 595 , 161
[ Tna . , Amh . </"£ £ . zerreißen ]

S . , coll . , n . un . «f' J}# .'! * einDorn -
baum - a thorn - tree ; Acacia glau -
cophylla P III , L . 471 , 57 ; L . 553 ,
3 ; PII , 158 , Nr . 142 ; Schweinf . Ab .
Pfl . 30 ( gadâde)

rudern - to row SO ; RB
235 J S . Ruder - oar SO
[ Vgl . 4" H <£ ]

*f* -S . Kanone ( ?) - cannon ( ?)
P III , L . 339 , 2 (vgl . P IV A , 525 )
[Zu Türk , qazan ? ]

S . , d . i . Arab , gazäl „ Gazelle " ;
in P III , L . 217 , 6 übertr . schönes
Mädchen - fig . beautiful girl (vgl . P
IV A , 325 )

siehe

«£ "/ siehe s . v . «£ ©7 *

+ T = (l . A plötzlich stehen bleiben - to
stop short SO I S . «f T Festigkeit ,
Stetigkeit - firmness , steadiness SO
[ Amh . feststehen , Tna . <#" P :
Art A festhalten ]

pn \ S . , f . , pi . Hahn am Ge¬
wehr - cock of gun Lt
[ Vgl . /**£ "? ]

*&^n siehe s . v .

ft] S . , coll . , n . un . $ pi .
ein Baum - a tree (ohne Dornen ,

Früchte sind nicht eßbar , etwa von
der Größe des Algën -Baumes ) P III ,
L . 98 , 28 ; L . 265 , 18 u . Mscr ;
Schweinf . Ab . Pfl . 38 qohta Trichilia
emetica

4" P £v S . feuille , d 'Abb .
[ G . «feK- A Blatt ]

4" Tih O x das Auge durch Splitter oder
dgl . trüben , verwirren - to dim the
eye by means of splinters or the like ,
to confuse Mscr . P III , L . 312 , 4 ||
Part . a . ß" Tih P III , L . 312 , 4 || 'W
T rh T 2 1 . verletzt werden (Auge
durch Splitter oder dgl .) - to be
damaged ( eye by splinters or the like )
P III , L . 281 , 4 . 2 . darübergegossen
werden (z . B . Butter ) — to be poured
on ( e . g . butter) SL 16 , 8

'f' Trh ' l* S . Tamarinde (Baum und
Frucht ) - tamarind ( tree and fruit ) -,
Tamarindus indica RB 331

<t" Tao 0 1 einkerben , ein Stückchen
abreißen oder abbeißen , Vieh zeich¬
nen (durch Kerben am Ohr ) - to in¬
dent , to tear off or to bite off a small
piece , to mark cattle ( by notches on the
ear ) Lt ; PI , 110 , 9 ; ebda . 227 , 2 ;
SO J Part . a . P HI , L . 629 , 3
I Part . p . ipfft-V0 mit Kerben ver¬
sehen , auserwählt - marked by
notches , selected P III , L . 282 , 2 ||
PflXff" 0 3 Vieh durch Kerben zeich¬
nen - to mark cattle by notches P III ,
L . 519 , 1 ; PI , 65 , 20 1| Part . p . «fem*?™
mit Kerben gezeichnet - marked by
notches P I , 179 , Nr . 24 [] Inf . T2
(fwpti ) <j ° das Eingekerbtwerden -
the being notched P III , L . 154 , 20
[Ar . qatama abreißen , beißen ]
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O x tropfen , tröpfeln (intr . ) - to

drop , to trickle P III , L . 75 , 41 ; ST

II , ' Ad Sêk 4 , 7 ; (Munz . hTd tomber

à petites gouttes [ la pluie ] ) |j h 'ï ' iTlS .

A 1 träufeln ( tr . ) - to drip ( v . t .) P I ,

190 , 22 ; ST II , B . Tauqë 25 , 5 ||
T 2 geträufelt werden - to be

dripped SL 20 , 6f . || ' I' fi ' tnti T s = 0 1

P m , L . 19 , 8 ; Ps 65 , 12 j hWTHd .

AT 2 = A 1 P III , L . 85 , 12 || S . 4 " T
pi - ^ mC Tropfen - drop P III ,

L . 424 , 12 ; SO

[Ar . qatara tröpfeln ]

S . Teer - tar (Munz . •feT / î «' } )

I Adj . teerfarbig , dunkel -
tarry , dark P III , L . 255 , 10

[ G . , Tna . , Amh . Ar . qaträn

Teer ]

•/ " J' + rn 0 1 stoßen , klopfen , zerdrük -

ken , schmieden - to push , to knock ,

to crush , to forge SO ; St S 9 , 19f ; Jes

2 , 4 ; d ' Abb . || Inf . tyTpttl ' l ' Ps42 ,

10 I N zu G . I Part . p .

«f'. T N zu G . J Inf . 0 3 das
Zerstampfen - the pounding P III ,

L . 359 , 6 I hh4 " f4 ' m AN 1 1 . zit¬
tern , erbeben ( Erde ) - to tremble , to

quake ( earth ) NT 512 , 8 ; LT IV 30 ;

SO . 2 . = ATAN V 3 . heftig zittern

mit geballten Fäusten - to tremble

vehemently clenching one ' s fists LT

IV , 30f . I Inf hWT ^ T N zu G .

I T 1 zerstoßen , zerschmet¬
tert werden - to be pounded , to be

dashed SS 18 , 3 ; Mt 21 , 44 | h ' PTr
ATAN 1 beben machen , er¬

schüttern - to make tremble , to shake

Ps 29 , 8 ; Jes 14 , 16 fl : ft , A

u . 4 " F4 " T ft , A = AN 1 LT IV , 30f . J
S . Äl + T + m . ' } . pl .

Erdbeben - earth¬

quake P 1 , 195 , 10 u . 11 ; Mäns 63 , 5 ;
Lt

[ G . , Tna . i ' Ti ' m , Amh . ' I' m ' I ' m

stoßen ]

^ T ^ nvl * s . , coll . , n . un .

pl . ein Dornbusch - a thorn -

bush ; Dodonaea viscosa SO ; St S 38 ,

10 ; Lt ; ( d 'Abb . sorte de

plante mangée par les chameaux ) ;
Schweinf . Ab . Pfl . 37

•fTfl Oj grübeln - to ponder SO |j

Part . a . grimmig , mächtig

( Elefant ) - ferocious , mighty ( ele¬

phant ) P III , L . 482 , 6 ( vgl . P IV

B . 708 ; poet . )

[ Ar . qataba die Stirn runzeln , qätib

der die Stirn runzelt ; Löwe ]

^ Tft ^ S . , pl . eine Pflanze

- a plant -, Tribulus terrester L .

( Schweinf . Ab . Pfl . 38 ) , ein Kraut ,

das gegessen wird , dessen Früchte

aber sehr spitze Dornen haben ; da¬

her übertr . Dornen , Unkraut - fig .

thorns , weeds P III , L . 200 , 4 ; L .

628 , 5 u . Mscr ; ( d 'Abb . ' f' rtï ' fl sorte

de miliaire )

4 " ? "! 0 1 dünn , mager sein — to be thin ,

meagre SO || A 'î ' fTlï A x dünn machen

- to make thin P III , L . 484 , 15 || S .
4 " P *} Kleinheit - smallness C . Ross .

Doc . 4 , Nr . 20 1| Schlankheit -
slenderness P III , L . 668 , 3 u . Mscr .

Lenden - loins Ps 38 , 7 ;

SO I aotyaih , pi . av ^ Tl 1 . Rük -

ken ( bei Tieren ) — back ( of animals )

P I , 8 , 14 ; ( d 'Abb . quartier du dos ) .

2 . Körper ( bei Menschen ) - body ( of

men ) PHI , L . 84 , 17 ; L . 103 , 4 ;
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Mäns 42 , 13 . 3 . Hochebene - table¬
land P III , L . 416 , 8 . 4 . Lehne ,
Rand (eines Tales ) - edge ( of a valley )
P III , L . 403 , 4 I ao $" p "} , pl . aop

Angelschnur mit Haken ,
Angelhaken - fishing - line with hook ,
fish -hook Mt 17 , 27 ; Jes 19 , 8 ; SO ;
dAbb . I Adj . , m . <jfm«1 , / . 1 .
dünn , fein , schmal - thin , fine , slender
P III , L . 314 , 2 ; Sill 156 , 4 ; SO . 2 .
hoch ( Stimme ) - high (voice) Lt |
4 »« ! ' } 1 . siehe EN . 2 . Kleinigkeiten ,
kleine Gegenstände - trifles , small
objects FM 141 , 12 . 3 . sorte de cour -
lieu qui est blanc et mange avec les
vaches , dAbb .
[ G . , Tna . , Amh . «f' mï fein , dünn
sein ; G . Angelhaken ]

4" VO 0 1 vermindern , abschneiden -
to diminish ( v . t .) , to cut off Mscr .
P III , L . 595 , 245 || Part . a .
siehe EN ]j "I' + TO T2 pass . Pill , L .
595 , 159 ; P I , 274 , Nr . 204 | S . 4"T
°i -V Verminderung - diminution
P III , L . 595 , 245
[Ar . qata ' a abschneiden ]

't' Olfn eine Pflanze : Klette - a plant :
bur \ Bidens pilosa L . RB 248 ;
Schweinf . Ab . Pfl . 37

tmÇ S . , coll . , n . un . pl . fi #
TÇ , 04 " W Blatt , Halm - leaf , halm
P I , 114 , 6 ; ebda . 207 , 20 ; FM 110 ,
5 ; PHI , L . 475 , 1 ; ( Münz . tlT «£ ;K
dAbb .
ein Baum - a tree RB 27 u . 111 ;

eine Pflanze — a plant ;
Pluchea Dioscurides SO ; :
n rn eine Schlingpflanze - a climb¬
ing plant RB 55 ; •Pfd . ' t' 5Xl9° '• 0° /h

eine Pflanze - a plant -, die
Blätter werden zur Wundheilung
angewandt SO | Blattge¬
wächse (minderwertiges Viehfutter )
- foliage -plants (fodder of inferior
value) P III , L . 13 , 4 || «f' mÇ -' Q. A
siehe U + ¥
[ Vgl . Amh . ( Blätter ) ab¬
schneiden , Ar . qatafa pflücken ]

'l"-}}' siehe + Ä"

eine Art ungesäuertes Brot -
a kind of unleavened bread SO ; ST
I , 1 , 43 _
[ Tna . Kuchen aus ungesäuer¬
tem Teig]

.' f' CfcJ. A 0 3 läuten - to ring SO
[ Tna . u . ,4tsf,h A Kirchen¬
glocke ; Amh . läuten (tr . )]

S . , m . , coll . , n . un . <& ßP ' <7D ' l " >
'6 ßP' a? jB ein Strauch - a bush ;
LeucasNeuflizeanaComb . P I , 204 ,
8 ; Sill 101 , 4 ; SO ; Schweinf . Ab .
Pfl . 37

O x schüttehi - to shake SO

0 1 u . 0 3 kneifen , ab¬
kneifen - to squeeze , to pinch off P HI ,
L . 544 , 13 u . Mscr . (poet . ) ||
siehe «ÈfitUl

S . Kehricht , Unrat , Spreu
- sweepings , rubbish , chaff P I , 108 ,
11 ; I Kor 4 , 13 ; Jes 17 , 13

S . Unglück , ~Elend - misfortune ,
misery P III , L . 206 , 17 ( poet .)
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■frX * ( u . S . , coll . , n . un .
Floh - flea P I , 103 , 16 ; P III , L .
296 , 6 ; SO ; RB 122
[ G . 'hW Moli ]

S . , m . , coll . , n . un . ein
Baum - a tree ; Tamarindus indica
( Baum und Frucht ) Jes 41 , 19 ; Sill
101 , 13 ; N ; SO ; (Münz . <f»Ä«) ;
Schweinf . Ab . Pfl . 37

•fXA S . , f . , pl . ' I' kleine , dünne
Steine zwischen den großen Herd -
steinen und dem Kessel - small thin

stones between the big hearth -stones

and the kettle Mscr . P III , L . 198 , 5

I Kleinigkeit - trifle P III , L .
198 , 5
[ Vgl . Ar . qisl , qasal Spreu , Stop¬
peln ]

tyftao 0 1 rompre ( du pain ) , Munz .
[ Ar . qasama zerbrechen ]

01 1 . erhalten bleiben , Glück
und Nutzen bringen - to remain
preserved , to yield luclc and advantage
Lt ; ■" seine Kindheit
blieb erhalten , d . h . er lebte , bis er ein
Jüngling wurde Lt ; »flÄ" : 'l' ftY.
er lebte , bis er alt wurde Lt . 2 . be¬
stimmen , festsetzen - to determine , to

decide SO || Part . p . festgesetzt

- decided P III , L . 663 , 7 J Part . p .bestimmt , festgesetzt - fix¬
ed , decided PI , 229 , 18 be¬
hüten , bewahren - to guard , to pre¬

serve P 1 , 122 , 5 ; Lt I "VpTiS . T s einenTermin bestimmen , verabreden - to

fix a time , to appoint P I , 23 , 2 ; ebda .

120 , 1 ; FM 109 , 19 ; (Munz . Jig *! ) ||
S . ' V ?\ . C , pl . i ' UfiC 1 - Lanzenspitze ,

( Lanzen )schaft , Lanze - point of a

lance , shaft ( of a lance ) , lance P III ,
L . 9 , 9 ; L . 73 , 31 ; Mäns 37 , 5 ; ebda .
48 , 2 ; (Munz . hSLC ; dAbb . «M . C ) -
2 . Penis SO || Rechtsstreit -
legal contest P III , L . 52 , 2
[ G . , Tna . 'l' y, /, umgrenzen ]

«MF + ä O x heulen , kreischen , weh¬
klagen - to howl , to scream , to lament
Jak 5 , 1 ; Off 18 , 9 ; Mscr . P III , L .
545 , 4 I 0 3 1 . = 0 1 P in , L .
223 , 5 ; FM 134 , 1 . 2 . hell wiehern
(Pferd ) - to neigh loudly ( liorse ) P
III , L . 545 , 4 1S . tyR ? K , pl .
Wehgeheul , Klageruf - wail , lamen¬
tation P I , 209 , 8 ; Jes 15 , 8

0 1 blinzeln , die Augen zuknei¬
fen , mit der Hand winken - to

twinkle , to shut the eyes , to beckon with

the hand SO ; ( Munz . s ' irriter ) || Part ,

p . 0 2 tyR - ' il wutschnaubend - breath¬

ing rage P I , 86 , 7 ; P III , L . 540 , 6

A 1 anzeigen , offenbaren -

to announce , to reveal SO || ih + Xft T 2zornig sein , sich aufregen - to be
angry , to be excited P I , 9 , 23 ; TE
701 , 7 I AT 2 erzürnen - to

make angry Eph 6 , 4 ; Ps 78 , 58 || S .
•f' ftWl Zorn , Zürnen - anger , rage
P III , L . 77 , 5 ; L . 133 , 22 ||
Augenblick , Zwinkern - twinkling
SO I Wink , Andeutung -
hint , allusion SO
[ G . «fxn einen Wink geben , zwin¬
kern ; G . , Tna . 'I' RlVt Zwinkern ,
Augenblick ; Ar . gasaba mit Gewalt
wegnehmen ]

0 1 1 . züchtigen , strafen - to

chastise , to punish SO . 2 . festsetzen ,
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bestimmen , anordnen - to fix , to de¬
termine , to arrange FM 101 , 5 ; I Kor
II , 34 ; SO J Inf . tyjfO ' I" Strafe ,
Zucht - punishment , discipline Mt
25 , 46 ; FM 96 , 30 ; II Tim 1 , 7 ||
Part . a . fi' ftô Herrscher - ruler P
III , L . 526 , 20 I Part . p . (gut )
erzogen - well bred Sill 86 , 14 ||
H' O T2 pass . zu 0 1 ( 1 . u . 2 . ) Ap 22 , 5 ;
Lk3 , 13 1 S . 4' X 1} Preis , Wert - price ,
value SO || Strafurteil - penal
judgment SO || Strafmittel -
means of punishment SO | Adj . 9° ^
KÔ giftig - poisonous P I , 271 , Nr .
72 ; PII , 169 , Nr . 364
[ G . 4' ?\ 0 erniedrigen , unterwerfen ;
Tna . ct' }i ' 0/, , Amh . strafen , ( zu¬
bereiten ]

? ÙÔ (D ' tout petit champ , d 'Abb .

0 3 lauern - to lurk (nur sprich¬
wörtlich , sonst T3) P III , L . 424 , 4
1 T3 im Hinterhalt liegen ,
lauern , kauern - to lie in ambush , to
lurk , to couch Mscr . P III , L . 245 , 13 ;
Mk 3 , 2 ; St S 122 , 19 || S . Hin¬
terhalt - ambush P III , L . 245 , 13 ;
L . 278 , 8 I Argwohn - sus¬
picion FM 145 , 3

«J»Ä 0 1 nicht mehr essen wollen ( weil
die Zähne weh tun vom Genuß bit¬
terer Speisen ) , genug haben , zu¬
frieden , reich sein - to refuse eating
( because the teeth pain on account of
taking bitter food) , to have enough , to be
content , to be rich Mscr . P III , L . 202 ,
17 I Part . a . ( ^ Ä"X") , / • PR ' V reich
- rich P III , L . 202 , 17 ||
zu schmerzen beginnen (Zähne ) - to
become having pain ( teeth ) SO

«fftÇ S . , pl . + * 4- * Unterschenkel
( bei Menschen ) , mittlerer Teil des
Beines ( bei Tieren ) , Hinterbein ( e ) -
lower part of the leg ( of men) , middle
part of the leg ( of animals ) , hind
leg ( s ) PHI , L . 77 , 3 ; L . 101 , 39 ;
P I , 220 , 4

</" P : (LA untergehen - to perish C .
Ross . Doc . 18 , 17 [J : atf\ zusam¬
menschrumpfen und sich nicht be¬
wegen ( z . B . ausgehungerte Tiere ) -
to shrivel up and stop moving ( e . g .
starving animals ) PI , 70 , 14 || S .
4*Ç Hunger - hunger SO

S . 1 . Ausgang - exit SO . 2 . Ver¬
sammlungsplatz im Dorf - meeting -
place in the village SO

+ ÇA * I Part . a . 0 1 unauf¬
merksam , nachlässig - inattentive ,
neg ligent ST II , Zên 1 , 38 || '/' <£. A 0 2
zuschließen — to shut Mscr . P III ,
L . 633 , 14 ; dAbb ; N zu G . || Part ,
p . fyj - h , f . 'î ' ÇA 'h verschlossen -
closed , locked Ap 5 , 23 ; N zu G . ||

0 3 einschließen , aufbewahren
— to lock up , to preserve P III , L . 633 ,
14 I A4*<£. A A z caus . N zu G . || S .
."Pfptl 'l ' improviste , dAbb . || aoty
<L6i fermeture , d 'Abb ; N zu G .
[ G . A überziehen mit etw . ; Ar .
qafjala schließen ( Tür ) ; gafala ver¬
nachlässigen ]

'Pd . ßi S . ein Baum - a tree SO ; SS
24 , 11 ; SL Nr . 9

Oi ( die Pfeife ) stopfen , ( ein Ge¬
wehr ) von neuem laden - to fill ( a
pipe ) , to load ( a gun) again P III ,
L . 21 , 2 ; P I , 86 , 7 || Inf . f & C P HI ,
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L . 183 , 6 I pass . Inf . ^ 4 - C Pill , L .

240 , 16 J Part . a . Wächter -
watchman Pill , L . 154 , 10

A 1 verzeihen - to forgive P III , L .

477 , 33 ; L . 641 , 12 || St ,

um Verzeihung bitten , um Muslim

zu werden - to ask forgiveness in

order to become a muslim P III , L .

494 , 18 ; SO || fy 't ' iLd 1 . pass , zu
0 1 P III , L . 133 , 23 . 2 . bewacht wer¬

den - to be guarded P III , L . 485 , 3 j| S .
Wächter , Wache - guardian ,

guard P III , L . 699 , 4 ; St S 187 , 5 ;

eine Wache aufstellen -

to set a watch Ps 141 , 3 ||

Feste - fort Jes 32 , 14 || Adj . + ÇC .
m . u . f . , sg . u . pi . frisch , neu ( selten

gebraucht ) - fresh , new ( rarely used )

PI , 213 , 20 ; PHI , L . 517 , 19 u .

Mscr ; Lt ; SO

[Tna . ' PtLd Wache halten ; Ar . ga -

fara verzeihen , istagfara um Ver¬

zeihung bitten ; gaflr Wächter ]

0 3 ausreißen ,

zerbrechen - to pull out , to break P

III , L . 254 , 4 u . Mscr . || ' ft . A
wackeln , brüchig werden - to reel , to

become shaky Mscr . P III , L . 254 , 4

[Amh . 't ' &A ' d . zerbrechen ( Henne

das Ei , durch Picken ) ]

S . größerer Korb für Frauen¬

kleider - a somewhat big basket for

women 's clothes SO ; (Munz . ' kZ 'ï *

sac natté )

[Ar . quffa ( t ) großer Korb ]

«ffi ! S . Getreidebehälter - vessel for

grain SO ; N ; ( dAbb . vase à grains

fait en bouse de vache )

[ G . «fC Korb ]

0 1 sich bunt anziehen , sich

schmücken - to wear coloured clothes ,

to adorn oneself Lt ; SO |j
T 3 1 . bunt gekleidet werden - to be

dressed in coloured clothes PI , 212 ,

4 . 2 . sich ( prächtig ) kleiden - to dress

( in stately apparel ) Ap 12 , 21 ; St S

92 , 12 I Inf . | *J Gepränge -

pomp Ap 25 , 23 || S . pi -

' P /LT ' } buntes Seidengewand - co¬

loured silk - garment P III , L . 542 , 15 ;

L . 688 , 4

[ Ar . qaftân = qaftân ( Türk . ) Über¬

gewand ]

0 1 aufdecken , umwenden , hoch¬

schlagen - to uncover , to turn over

( v . t .) , to tuck up P III , L . 309 , 5 ;

Lt - Su Sang 28 ; N zu G . || Part . a .

4 ' 4 *X ' P HI , L . 106 , 2 [J Part . p .

N zu G . [J "h + zOi T 2 pass . N zu G . || S .
' l ' VX Nacktheit , Scham , Schande -

nudity , shame , disgrace Lt - Su Sang
V . 17 u . S . 28

[ G . ' I' /LH entblößen ; Tna . i ' /LR sich

erheben , das Gewand schürzen ]

schlafen und schnarchen

- to sleep and snore SO || Adj .
roh , frisch - raw , fresh P III , L . 530 ,

2 ; SO

n

■fl siehe X ' fl

nu ■■11. A 0 1 sich freuen - to rejoice

( v . i .) SO I nU ' AHA A 1 erfreuen ,

wohlgefällig sein - to rejoice ( v . t .) ,

to be pleasant FM 108 , 12 ; Rö 12 , 1

[Tna . QU : HA Gefallen haben ]
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AUA * siehe (LA

flUAA * I S . (UM - A Art ( zu reden
und zu handeln ) - manner ( of talk¬
ing and acting ) P III L . 565 , 3
( poet ) . || Adj . fiUA' A berühmt -
famous SO
[Ar . buhlül vollkommener Fürst ]

0 1 stumm sein — to be dumb
SO ; N I Inf . Woo * N zu G . ||
Part . a . fly ?0 stumm - dumb SO ;
N
[ G . Tna . fill stumm sein ]

pl . ( ? ) aufsprießend - sprout¬
ing P III , L . 500 , 24
[Vgl . Tna . »flyc , Q '/ C groß , kräftig ;
Ar . bahär schön ]

fWM 0 1 erschrecken , aufschrecken
( intr . ) - to be frightened Mscr . P III ,
L . 665 , 9 ; SO || Inf . Schrek -
ken - fright Ps 73 , 19 || X 'fiU ^ A 1
erschrecken (tr . ) - to frighten Mscr .
P III , L . 665 , 9 1 Part . p . AN 1 h9 ° ' ti

scheu , schüchtern — shy , timid
P III , L . 665 , 9
[ G . erschrecken ( tr . ) ; Tna .
QVdd aufschrecken ( intr . )]

nuff 0 1 reiben , einreiben - to rub , to
rub in P I , 266 , 12f ; SS 27 , 2 ; SO ||
'hfluff T1 gerieben , berührt werden
— to be rubbed , to be touched P III ,
L . 191 , 16

ny -fi S . , coll . , n . un . nyff * bittere
Orange - bitter orange SO ; Sill 112 ,
14 ; ebda . 114 , 8 ; dAbb .

nu * S . Brandblasen - blisters SO
[ Vgl . Ar . bahaq Flechte , Aussatz ]

nu » o 1 n zu g . mm *

flUH * Il XtfUH A 1 kommen über ,
heimsuchen , grimmig anblicken - to
come upon , to inflict , to frown upon
P III , L . 479 , 20 ; Lt || X * (1UH ATl
— A 1 Lt

fly 0 1 betören - to befool P III , L .
607 , 4 u . Mscr .

11U £ O x fliehen - to flee P III , L . 477 ,
20

QUI 0 1 Lust , Gefallen haben - to be
pleased SO ; Ps 18 , 19 || X 'flU 'l A 1
kostbar sein - to be precious Jes 2 ,
16
[ Tna . OU 7 begehren ]

fi U mutig ( ? ) - courageous ( ?) ST II ,
' Ad Sêk 8 , 11 (Lied )

(LA ( < fiUA ) 0 1 sagen , reden , denken ,
singen , grüßen - to say , to speak , to
think , to sing , to greet häufig ; rh '1' U - =
(LA er redete nach ihm , d . h . er
überging ihn - he spoke after him ,
1. e . he took no notice of him P III ,
L . 16 , 4 ; JuAfi "A ! ©Ai. ;MlA sie
stritten nicht mit Worten (in Rede
und Gegenrede ) - they did not contend
with words ( speaking and contradict¬
ing ) PHI , L . 80 , 27 ; X »fl
(LA schießen - to shoot SO ; rt -fi :
A 'f| <\ die Leute sagen es ( Gruß der
Räuber ) - the people say it ( greeting
of the highwaymen) P I , 171 , 5 ; XI * :
*WlA : XI " : allmählich - by
and by Mäns 64 , 5 || Inf . ' fl '/. A Mk
2 , 9 ; N ; Munz . || Part . a . -fltf A , "ÜV
\ £ , f -AIMP HI , L . 42 , 15 ; Lt
I (WA N ; Lt I Part . p . -fllhA Hebr
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11 , 18 ; N I httfl A 1 sagen lassen ,

als Parole ausgeben - to make say ,

to give a password P III , L . 288 ,

1 ; ST II , Terk 1 , 26 || 1 «I1UA 7 \
gesagt werden , genannt werden ,

heißen , zueinander sagen - to be

said , to be called , to say to each other

P I , 3 , 15 ; TE 705 , 19 ; P III , L .

155 , 10 [J '1 " flUA T s miteinander re -

den — to talk with each other N |]

^ nyuA T 4 hin und her reden , unter¬

einander reden , überlegen - to bandy

words , to consider PI , 104 , 19 ;

STI , 1 , 5 ; ST II , B . Tauqë 4 , 4 ||

Ä -FfiA ATA 1 sagen lassen - to make

say EM 117 , 23f ; Mäns 26 , 16 ; PI ,

195 , 25 I S . lUSA Rede , Wort - talk ,

word P III , L . 40 , Pr . -Einl . || fl ^ A .

pi - fl 'M 'l " Rede , Ausspruch , Gerede

- talk , saying P I , 83 , 19 ; P III , L .

303 , 10 ; L . 478 , 7 ; Jes 58 , 2 ; SO ||
•fltfA , pi - Rede - talk P III ,

L . 126 , 23 ; L . 619 , 11 1| -fllM = -fttf A

P III , L . 254 , 29 I flUA ' h Bedeu¬

tung ; gewöhnlich : das heißt . . . . -

meaning ; generally : that is P I , 5 ,

1 u . oft - » » ' flU A expression , Munz .

[ G . ' ( Wh , Tna . IIA , Amh . ftA * , & A

sagen ]

OA : JtflA die Augen öffnen , aus¬

schauen , aufblicken - to open the

eyes , to look at , to look up PI , 76 ,

14 ; Mk 8 , 24 ; Ap 9 , 8 || Inf . (lA
P III , L . 113 , 2 ; (lA ' (ff ? ° i )

Augenblick - moment Lk 4 , 5 ; Sill

155 , 26 f .

flA - ILA , nur mit Suff . ( ILA - M¬

ete . ) schließlich , allmählich , bald -

finally , gradually , soon P III , L . 256 ,

3 ; L . 311 , 11 ; PI , 136 , 16

[Wohl aus dem Tna . , da im Tigre

das Gerundium unbekannt ist ; vgl .

da Bassano , Yocabolario Tigray -

Italiano (Roma 1918 ) , Sp . 305 , s . v .

IIA , u . oben die Beispiele zu fl , A ]

HA S . ein kleiner brauner Vogel , der

in großen Scharen fliegt und Durra

frißt - a small brown bird P I , 200 ,

6 ; P HI , L . 75 , 82

[ Siehe auch Ä ? ° flA ]

OA , ( Reimwort ) siehe ? A .

0Ä S -, pl . 1 . Unkraut - weed

P III , L . 80 , 2 . 2 . siehe Eigennamen

-AA . S . Hilfe , Rettung - help , salvation

P III , L . 431 , 17 u . Mscr .

1A "il " 1 - Adj . , m . u . f . groß und dick

- big and thick Lt ; Mscr . P III , L .

490 , 8 ; (Munz . OAfh . îh ) . 2 . Bezeich -

nung für den Löwen - name of the

lion PHI , L . 84 , 11 ; L . 485 , 2 . 3 .

ein Kriegsruf - a war - cry P I , 167 ,
Nr . 36

üäao 2 die Earbe wechseln - to change

colour SO ; N ; (Munz . perdre la

couleur [ l 'habit ] ) || ( ^ IIÄA T 2 ge¬
schwächt werden - to be weakened

SO

flAA -' fl >A u . HAA : art voll sein ,

überfließen , regnen - to be full , to

overflow , to rain P III , L . 83 , 1 u .

Mscr ; L . 122 , 4 u . Mscr .

fl »AA S . Sonnenuntergang - sunset

P III , L . 516 , 14

[ Reimwort zu A ]
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»flAA S . Gebetsrufer - muezzin SO
[ Ar . Biläl , der Name des ersten
Gebetsrufers Mohammeds ]

flAAA 'ï" S . Sandwüste mit Dünen
und Wegen dazwischen - sandy
desert with dunes and roads SO

AAA 0 1 scharf sein - to be sharp SO ;
(Munz . flA 'Tr) || Inf . -flArh ^ N zu G .
I Part . p . 'HAvK spitz , scharf -
pointed , sharp PII , 170 , Nr . 419 ; N

HAA 0 3 lösen , befreien - to loosen ,
to free SO ; (Munz . (lAsh séparer )
|j A 'flArh A x schärfen - to sharpen
SO I 'I ' flArh T3 befreit werden - to
be liberated II Tim 2 , 26 ; N zu G . |]
S . flArh alte zerbrochene Lanze -
old broken lance P III , L . 166 , 1 ;
(Munz . esp . de lance court , javelot ;
RB 78 Spieß , Lanze ) [[ Demin . OA

ST II , Zên 2 , 21 fl flAA . *
Schärfe - sharpness P III , L . 489 , 9
II 9° ' flA /h , pi . Spitze (des
Homes ) - point ( of the horn ) P I ,
30 , 16 ; Lt
[ G . QA ' î , Tna . (1Arlb scharf sein ;
G . OA rit befreien ]

flA9° ' ftjA plötzlich kommen , rasch
eilen — to arrive suddenly , to hasten
quickly P I , 230 , 1 ; P III , L . 546 ,
Pr . -Einl . Z . 31 ; Mäns 11 , 25 || S .
nAr kleine Fische , die als Köder
dienen — small fishes serving as bait
SO ; (d 'Abb . (1 \ 9° sorte de poisson )
I fil ?™ Offenbarung , Vision - revela¬
tion , vision P III , L . 623 , 4 u . Mscr ;
Jes 29 , 7 ; SO ; UA ^ - flA ?" siehe
UA9° I ' fl A9 ° Abgrund , steile Fels¬
wand - abyss , steep wall of a rock
PHI , L . 716 , 47
[Ar . balam kleine Fische ]

'CiA fro ti - Adv . alles auf einmal - all
at once C . Ross . Doc . 15 , 21
[Ar . bil -marra ]

OA "? 'h S . 1 . gegerbtes Kalbfell ,
Lederschurz - tanned calf 's skin ,
leather -apron PI , 80 , 10 ; ebda . 190 ,
23 ; Mscr . P III , L . 379 , 2 . 2 . Vor¬
haut - foreskin SO . 3 . Unbedeuten¬
des - trifle SO

fl A*C S . Beryll - beryl SO
[ G . -flA- C , Ar . ballür Beryll ]

AAA O x 1 . wenden , umwenden , (fort¬
treiben - to turn , to turn over , to
drive (away) PHI , L . 19 , 14 ; L . 27 ,
5 . 2 . zu etwas machen - to cause to
be P III , L . 241 , 7 . 3 . antworten ,
sprechen , vergelten — to answer , to
speak , to requite PI , 1 , 8 ; ebda 6 ,
1 ; PHI , L . 103 , 9 ; (9° £ C - 19 ° ; )
AAA es will regnen - it will rain
P III , L . 502 , 11 u . Mscr ; VÇft : AAA
erquicken - to recreate Ps 19 , 7 | Inf .
AA. A 1 . das Umwenden - the turning
over P III , L . 489 , 15 . 2 . Antwort -
- answer Lk20 , 26 ; SO ; N || •AAA ' I"
SO ; N I Part . a . OA A ( mit Wolken )
bedeckt - covered ( with clouds ) P III ,
L . Ill , 7 ; dazu Mscr . AJ^ Ĵ ' C -' flA
ft - UÄ , AOft -f- C ' QAA ^ UÄ, * es
ist mit Wolken bedeckt , es will reg¬
nen - the sky is covered with clouds ,
it will rain |j Part . p . ( -AA- ty . / . -AA
ft 'l " umgewendet - turned over FM
127 , 2 I AAA 0 2 1 . umwenden , wäl¬
zen - to turn over , to roll Mt 27 , 60 .
2 . übersetzen - to translate LT IV ,
14 I] Inf . ' A Art '"!" Vernichtung - de¬
struction P III , L . 430 , 7 J OA A 0 3
1 . umwenden , abwenden , pflügen -
to turn over , to avert , to plough P III ,
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L . 126 , 12 ; L . 274 , 66 ;
die Rippen brechen - to break the
ribs PI , 246 , 8 . 2 . zu etwas machen
— to cause to be P III , L . 274 , 44 . 3 .
legen , (Asche ) streuen - to lay , to
strew (ashes ) FM 134 , 4 ; ebda . 136 ,
27 I Inf . HAA * P HI , L . 488 , 3 ||
oaaa 0 4 1 . wechseln , verändern -
to change PHI , L . 305 , 5 . 2 . wieder¬
holt antworten - to answer repeat¬
edly P I , 109 , 4 I Inf . OAAA 'lh Ver¬
änderung - alteration P III , L . 630 ,
9 I Â 'flAA A x caus . N |f ^ flÄA T2
gewendet werden , sich wenden , zu¬
grunde gehen - to be turned , to turn
( v . i .) , to perish P III , L . 29 , 8 ; Ps
46 , 2 I 'hQAA T3 1 . gewendet , weg¬
getrieben werden , sich wenden , da¬
hinziehen - to be turned , to be driven
away , to turn (v . i .) , to pass along
PHI , L . 82 , 5 ; L . 308 , 7 . 2 . ein Jahr
nach der Hochzeit die Zurückge¬
zogenheit beenden und die ent¬
sprechenden Zeremonien ausführen
- to finish the retirement a year after
the wedding and to fulfil the appro¬
priate formalities PI , 133 , 11 f. 3 .
verhandeln , rechten - to remonstrate
Rö 9 , 20 ; Jud 9 || Inf . Lt ||
M "i\ AA ATA X zurückwenden , zu¬
rücknehmen - to turn back , to take
back Mäns 68 , 1 ; SO | S . {HMlAft . pi .

Antwort , Rede - answer ,
speech P III , L . 12 , 6 ; Lk 2 , 47
[Tna . , Amh . ' /" Art wenden ]

flAft S . , coll . , re . un . ftAA 'lh pi • Ml A ft
Feigenbaum , Kaktusfeige - fig - tree ,
cactus -fig ; Ficus indica P III , L . 644 ,
17 ; Lt ; SO ; Mt 7 , 16 ; Schweinf . Ab .
Pfl . 26 (Ficus palmata )
[ G . , Tna . , Amh . flAft Feige (nbaum )]

fiAft S . , pi . flAA '1" dickere Weiden¬
gerten zum Hüttenbau - thicker
willow - twigs for building huts SO

OAk S . très grand vase à l 'eau ,
d 'Abb .
[Äg . -Ar . balläs , balläfi irdener Krug ]

-AA7Î1 . S . Nichts , Unnützes - noth¬
ing , useless things Ps 39 , 11 ; Ps 119 ,
37 . 2 . Adv . umsonst , ohne Entgelt
- for nothing , without recompense
P III , L . 186 , 6 J] denom . Vb . 'J' flA 'f
Ts zunichte werden - to come to
nought SO
[Amh . '(lA 'fi Beschädigung , ' HM if
zerstört werden ; Ar . biläS , Äg . -Ar .
baläS (aus bilä Sayyin ) umsonst ]

-flATi S . eine Harfenmelodie der ' Ad
Temäryäm - a tune of the harp with
the ' Ad - Temâryâm P I , 166 , 15 ; SO

n a # O x user , polir (la meule ) , Munz .
I Part . p . pubère , d 'Abb . |
h ' tt A *? A 1 mannbar werden - to
become of age SO || flA 1!' T2 u . ' HI
A + T3 s 'user , Munz .
[Amh . QA + , Ar . balaga mannbar
werden ]

n s . starkes Auf husten ( ? ) -
vehement cough ( ?) SO
[ Gr . nA + iT Ar . balgam d . i . Griech .
q>Àéyfia]

flA + 'hu . rtA ^ Jß S . , pl . 'HA ^' Felsen ,
Felsblock - rock , large piece of rock
PI , 12 , 24 ; PHI , L . 214 , 10 ; L .
322 , 4
[ G . flA4* Marmor ]
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n . A° -fl , n . A- OJR S . gesprenkeltes Pferd
oder Rind - speckled horse or neat
SO

flAflA 0 1 secouer ( l 'habit ) , Münz . ||
HAnA = n , A klappern , klirren - to

rattle , to clatter SO || Afl AHA A 1 1 .wie ein Besessener reden — to talk

like one possessed P I , 255 , 1 ; SO .
2 . durch Zauber von einem bösen
Geist befreit werden , ausfahren
(böser Geist ) - to be delivered from

an evil spirit , to go out ( evil spirit )
LT IV , 32 J OflAflA A 1 1 . flattern
(Vogel ) , hin und herlaufen (Mensch ) ,
hin und herzucken ( Schwert ) - to

flutter ( bird ) , to run to and fro ( man ) ,

to quiver to and fro ( v . i .) ( sword )
Mscr . P III , L . 308 , 16 ; L . 339 , 12 .
2 . elend , verwirrt sein - to be afflicted ,

to be confused Jak 4 , 9 ; SO ]| Part . p .
d -flAflA verwirrt , zerstreut - con¬

fused , scattered Mt 9 , 36 || Inf . OflA
AfcA * LT iv ! 30f . I OflA

nA A z = on AAA ( 1 . ) p III , L . 308 ,
16 ; L . 678 , 7 || O ' ïflAflA u . 09 ° (\ 6i
nA AN 1 1 . hin und herzucken - to

quiver to and fro ( v . i .) Pill , L . 660 ,
14 ; LT IV , 30f . 2 . verwirrt werden ,
zittern - to be confused , to tremble
Jes 14 , 9 ; Ps 55 , 2 ; SO fl S . flAflA
Erschütterung - commotion SO
[ Tna . Il A 11A flattern ]

-aa -aa ^ s . eine Pflanze - a plant ;
Celosiaanthelminthica SS 36 , 4 ; SO ;
Schweinf . Ab . Pfl . 26
[Tna . 'flA 'flA ;^ Celosia trigyna ]

11Allfl 0 1 gegeneinander aufhetzen -
to pit one against the other SO

nil " s . , pi . l . Lendenschurz
- loin -cloth P III , L . 49 , 6 ; L . 80 , 49 .
2 . Schutzleder (auf dem Rücken
unter einer Last getragen ) - protect¬
ing piece of leather ( worn on the back

under a load ) P III , L . 530 , 23 ; L .
595 , 134

' flA .'J " S . ein Titel - a title ST II , Terk
1 , 34f ; SO _
[Amh . Abkürzung für den
Titel »fl

flA * S . , coll . , n . un . ein
Baum - a tree SO

•flAiHl S . eine Getreideart - a sort

of corn Sill 100 , 8
[Tna . fl " A "l: <7 Pennisetum spicatum
Koern . ?]

QA -MI * S . prunelle , Munz .

■fl A S . , pi . flA ' C 'lh spitzer Stein -
pointed stone P III , L . 578 , 36 ; St
S 127 , 28 ; SO
[ G . ■flA ' U 'lh Feuerstein ]

-n a ^ w - S . ein Titel - a title Lt
Leg 4 , 10 ; SO
[ Siehe »flA ;*"]

S . eine Getreideart - a sort

of corn ; Pennisetum spicatum P III ,
678 , 2 ; Schweinf . Ab . Pfl . 27
[ Siehe •flA 'fc 'fl ]

-flA7 S . , pl . A -flA . ^ 1 - Felsvor -
sprung , Felswand - salient part of
rock , wall of rock P III , L . 391 , 7 . u .
Mscr . (poet . )
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amn s . Benzoë (ein Parfum ) -
benzoin ( a perfume ) P III , L . 665 , 5
( vgl . P IVB , 1021 )

tt & ïi S . porte en bois , Munz .

fiAh : (LA 1 . überkochen , tüchtig
kochen ( intr .) - to boil over , to boil
strongly ( v . i .) SO ; Sill 145 , 28 . 2 .
überall tätig sein - to be busy every¬
where Mscr . P III , L . 62 , 6 || Adj .
flAVl tätig - active P III , L . 62 , 6 ;
SO I (LAft des Vermögens beraubt
- deprived of property PI , 273 , Nr .
146
[ Tna . : OA überlaufen ( Ge¬
fäß )]

nA <p s . , m . , nA <pj& ir f . Herr , Her¬
rin - master , mistress SO

n Ao o , i . essen , fressen - to eat (men
or animals ) P I , 2 , 3 u . oft . 2 . neh¬
men , genießen (übertr .) - to take ,
to taste Lt - Su Sang V . 5 ; FM 100 ,
15 ; PHI , L . 304 , 19 . 3 .
kurz leben - to live a short time ; ' (1 H*
rl \ ■(1 AO lang leben - to live a long
time Mscr . P III , L . 304 , 19 . 4 . tl *} :
fl AO bestechlich sein - to be bribable
St S 59 , 20 ; flAO ^ ' O" sie ließen
sich gegen ihn bestechen - they let
themselvesbe bribed against him P I ,
59 , 15 I Inf . ' (IAO '1 " , pi . 'flA ^ ' l*
P III , L . 595 , 240 ; L . 618 , 9 || pass .
Inf . «ftoô N zu G . J) Part . a . QA 0 >pl -
QAM * tapfer - brave P III , L .
133 , 3 ; L . 167 , 5 (Kriegsruf ) |[ QA

Esser - eater PHI , L . 124 , 4 ||
Kinderfresser (Kriegs¬

ruf ) - eater of babes ( war -cry) P I ,
167 , Nr . 37 || Part . p . ' flA' Ö P HI ,

L . 629 , 9 J Part . a . 0 2 ( fiA ^ ) , / •
flAVt * viel essend - eating much
P III , L . 260 , 6 I Ä -flAO A l essen
lassen , zu essen geben , Ertrag lie¬
fern , bestechen - to make eat , to feed ,
to yield profit , to bribe P III , L . 3 ,
32 ; EM 144 , 20 ; SO | Inf ._ M 1A
P * P HI , L . 602 , 2 J) -ThflAO T2
zu essen bekommen , genommen , ge¬
raubt werden - to obtain a meal , to
betaken , to be robbed Mäns 12 , 25 ;
P III , L . 646 , 18 ; ' ^ fiÄO
er wurde bewegt , gerührt - he was
moved , touched St S 32 , 21 ; Mäns
28 , 8 [J Ts mit anderen zu¬
sammen essen - to eat together
with others P III , L . 212 , 3 ; L . 664 ,
3 || S . 0AÔ Speise - food P III , L .
84 , 27 I «flAÖ Nahrung , Speise -
nourishment , food P III , L . 47 , 4 ; L .
90 , 19 I 'flA 'VI " Nahrung , Ertrag ,
Tribut - nourishment , produce , tri¬
bute Mäns 13 , 26 ; EM 98 , 21 ; PI ,
52 , 12 J] </D"flAÔ N zu G .
[ G . OAO , Tna . (lAt , Amh . (lA
essen ]

S . ceinture des filles ; le rehat
des arabes , Munz .
[ Siehe W . Munzinger , Ostafrikan .
Studien , S . 326 ]

flA 0 1 alt , abgenützt sein - to be old ,
to be worn out SO || Inf . ' (1AP 'l " N
zu G . I Part . a . QA«, / • flAP 'T" alt ,
abgenützt - old , worn out P III ,
L . 142 , 1 ; RÖ 7 , 6 I 0 /1 0 3 be¬
drängen , vernichten - to oppress , to
destroy P III , L . 326 , 12 ; L . 357 , 8 1|
iMlA A 1 abnützen - to wear out ( v .
t .) P I , 274 , Nr . 223 ; P III , L . 685 ,
8 || AAA A s auf Leben und Tod ge -
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fährden - to endanger at the risk of

life P III , L . 86 , 1 (poet . ) [[ •hfl ' V T 2abgenützt werden - to be worn out
RB 78 jj Inf . T3 od Q ^ jß, Ende - end
PI , 271 , Nr . 60 || S . •fftj &. pZ . flAiO *
Gewand , Stoff - garment , cloth P I ,
5 , 22 ; ebda . 20 , 14 ; ebda . 217 , 11 ;
FM 132 , 21 ; Leichen¬
tuch - shroud PI , 118 , 21
[ G . flAf , Tna . flAf alt , abgenützt
sein]

nAÄ* s . pays , patrie , Münz ; N
[Ar . balad Land , Wohnung ]

'fllÄ " S . Feuerstein - flint SO
[Tna . '(M .P." Feuerstein ]

nA ^ . S . die vier Füße eines Bettes -

the four feet of a bed SO

fl S . Stallmeister ( ein Titel ) -

equerry SO
[ Amh . ( ]

H S . Bohne - bean ;
Vicia faba Sill 100 , 10 ; N ; ( d 'Abb .
nso nAA 'w - a «6A ) ;
Schweinf . Ab . Pfl . 26 ; (I' £ CQ • OA

Trebern - husks Lk 15 , 16
[ Tna . Bohne ]

flA7 0 1 exiger le payement d 'une
ancienne dette , Münz ; N Il J1A7 o 2
wieder ausschlagen ( Pflanzen ) , zum
zweiten Mal Frucht tragen - to
sprout again , to bear fruit a second

time Mscr . PHI , L . 599 , 5 || flA7 0 3

intens . Mscr . P III , L . 599 , 5 || S .
l \ 6iP 1 . zweite Frucht (des Mais ) ,
Frucht (allgemein ) - second fruit

( maize ) , fruit ( in general ) Mscr .

PHI , L . 599 , 5 ; St S 48 , 5 ; Jes 37 ,
30 . 2 . eine ansteckende Krankheit

- an infectious disease P III , L . 599 ,
5 I HA *? éteule , dAbb .
[Tna . OAI . Amh . flA ? wieder aus¬
treiben ]

0A *T S . Eiche (n ) - oak ( s ) Jes 2 , 13
[Ar . ballüt Eiche ]

OA "? * 5 ILA aufglänzen , blitzen (helle
Farbe ) - to flash , to glitter ( bright

colour ) NI HA ' SMIA ' P ' : Ä fl A blitzen
lassen , glänzen lassen - to make
glitter P I , 102 , 14
[ Tna . *f] A /1j?, .- flA leuchten ]

ttA ^ Aftl . 0 1 glitzern , funkeln - to

glisten , to sparkle SO || A ' rtA ^ Afitl .

A 1 = 0 1 Mscr . P III , L . 501 , 19 |j
Inf . M IA ^ Aê® " ^ Sill 103 , 11 j|
Ml A "/,'' A ' /,'" : n, A = A 1 I MIA « *
AéO. A z glänzen - to shine Lk 23 ,
11 ; Off 17 , 4 I A ^MlA ^ Aflj, ATA ,

caus . LT IV , 30 f . || Inf . A + ' flA ^ A
6Bb 'h . ?» "F ' fl ACU . "I" LT IV , 30f .
I ^ ^ -( lA '-'lAai . ATA 3 = ATA 1
[Amh . ' / - 'flAfiU . Act). funkeln ; vgl .
nA ^ =n»A ]

( » HA « T2 betrügen - to cheat SO
[ Tna . + (1ÄX Nutzen ziehen ]

nA î . Int . nichts ! - not at all ! SO .
2 . Adv . nichts - nothing Sill 69 , 24 ;
Jes 40 , 17

fiAA u . 'fl ^hAsft . A 0 -L verzeihen ,
vergeben — to pardon , to forgive Mt
6 , 12 ; SO ; Mscr . P III , L . 477 , 33 ||
S . ' (lrhA Vergebung - forgiveness
SO ; Ps 86 , 5

18 Tigre -Wörterbuch
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(lrhC S . , f . , pl . Mlrh C. 1 . Meer ,
Meeresküste , Küstenland - sea , coast
of sea , littoral P III , L . 6 , 3 ; L . 67 ,
1 ; mA ^ iflrhC , pl . Â <PA £ - -- nrhC
große Muschel - big mussei Lt ; vgl .
Lefèbre , Géologie , pl . 1 . 2 . Fluß -
river C . Ross . Rie . 71 , 2 || (lrh ^ >
coll . nrhC ^ . p / nrhW -l * Seemann
- sailor Ap 27 , 27 ; Off 18 , 17 ; SO
flfh <5*Jß Seewind - sea -wind SO

Seefahrer , Kaufmann , Per¬
lenfischer - sea -faring man , merchant ,
fisher of pearls P III , L . 116 , 35 ; L .
424 , 11 u . Mscr ; L . 455 , 7 || Jlrh ^ Jß
Mast ( ? ) - mast ( ?) P III , L . 536 ,
50
[ G . (\ îhC , Tna . Hrh <£ Meer ]

flrh + 0 1 allein sein , für sich allein
nehmen , für sich allein haben — to
be alone , to take alone for oneself , to
have alone for oneself P III , L . 54 ,
16 ; L . 274 , 43 ; Mans 22 , 7 ; Munz . |[
Inf . 'ttih . 't - P HI , L . 632 , 5 || -flA
* ( * ) PIII , L . 155 , 6 ; Munz . || Part ,
a . fWh Mscr . P III , L . 385 , 5 ||
Part . p . 'fl /h - 'Th N zu G . || h 'fi th ' t
A x allein lassen , ( über )lassen - to let
alone , to leave P III , L . 276 , 38 ; SO
I "hflrM " T1 (für sich ) allein sein -
to be alone by oneself P III , L . 502 ,
19 J] S . Alleinsein - solitude
FM 113 , 28f . I ao . N zu G . ||
Adv . allein — alone P III , L .
19 , 5 ; L . 136 , 1
[ G . *flrh . 'l " allein ; Tna . flrh 'l " allein
sein ]

flrh / J jadis , anciennement , Munz .

fi /hÄ * I MlrliK A x die Zähne flet¬
schen - to show one 's teeth P III ,

L . 442 , 6 u . Mscr ; Mscr . P III , L .
483 , 26 I Inf . ifttihtä Mscr . Pill ,
L . 483 , 26 I S . »flrhÄ" das Fletschen ,
Hervorstehen der Zähne - the show¬
ing , protuberance of teeth P III , L .
219 , 3 ; L . 309 , 5 (poet . )

nc S . Festland , Land - continent ,
country P III , L . 67 , 1 ; Mäns 1 , 6 ;
P I , 33 , 5 ; AC • 'Hl In hinaufgehen -
to ascend Ap 18 , 22 |j n *J- = flC ;

Arabien - Arabia Jes 21 ,
13
[Ar . barr Festland ]

fl ableugnen - to deny Mscr .
PI , 125 , 9
[Vgl . n

Q <{. S . Ochse - ox P III , L . 50 , 8
[Amh . (] <{. Ochse ]

(\ Z siehe

u . S . , m . , tt ' tâf . 1 . (Vogel )
Strauß - ostrich P III , L . 13 , 18 ;
L . 573 , 18 (poet . ) ; Munz . 2 . Bezeich¬
nung für Tiere mit langem Hals -
designation for animals with a long
neck P II , 220 , Nr . 102 ; Lt . 3 . Ta¬
bakspfeife - smoking -pipe SO

neu 0 1 hell , rein sein , leuchten - to
be bright , to be clean , to shine SO ; Yoc ;
ÂT =nCUiiïl oder 9° % : nCUfr ich
bin besser als du - I am better than
thou Pill , L . 272 , 1 u . Mscr . |] Part ,
a . flCD leuchtend , hell , rein , klug -
shining , bright , clean , clever PI , 18 ,
6 ; PHI , L . 91 , 5 ; L . 223 , 1 ; 9° Ô6i =
neu * ein Glückstag - a lucky day
FM 107 , 19f ; Sill 86 , 14 | MlCU A 1
erhellen - to brighten ( v . t .) P III , L .
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537 , 12 ; An - : X '} £ = M1CII indem
er sein Herz erhellte , d . i . mit auf¬
richtigem Herzen - brightening his
heart , i . e . with an upright heart Mäns
33 , 5f . I Inf . h 'ttClP 'l ' Erleuchtung
- enlightenment Lk 2 , 32 || S . flCU ,
pi - httCV * 1 - Licht - light Lk 12 , 35 ;
N . 2 . Erleichterung , Befreiung - dis¬
burdening , liberation P I , 210 , 19 .
3 . unbeteiligt , frei , sicher - not con¬
cerned , free , secure P I , 214 , 2 ; Lt j|
(ÎCIJ 'Ï Lichtschein , Glanz - gleam of
light , brightness PI , 56 , 19 ; Lk 8 ,
16 ; SO ; flGU -IhsfflCrh zunehmen¬
der Mond — increasing moon Lt |]
«/" 'AC *,, ao -ttCV n . instr . Beleuch¬
tungsmittel - lighting -utensil SO ; N

Licht - brightness P III ,
L . 530 , 25 I -(iZv , pi - (1£ CV Milch
mit Wasser gemischt - milk mixed
with water P III , L . 603 , 2 u . Mscr ;
( d 'Abb . I Adj . flC ? . pi - fl CI

weiß mit Flecken - white with
spots P I , 180 , Nr . 16 ; flcy : rt11
weiß mit roten Flecken - white with
red spots ebda . Nr . 17 ; flCy : RÄ9"
weiß mit schwarzen Flecken - white
with black spots ebda . Nr . 18
[ G . nCU , Tna . fiCÏ , Amh . f| <5- leuch¬
ten ; Tna . Milch mit Wasser
gemischt ; vgl . flCA ]

OCÄ» S . , f . , pl . Flasche
(bauchig mit langem Hals , für Ho¬
nigwein ) - bottle (for mead) PHI ,
L . 193 , 5 ; Lt
[ G . ( u . andere Formen ) , Tna .
-flCA , Amh . '(lCA. Flasche ; Griech .
ß 'rjnvlXoQ Beryll ]

(1C /K 0 1 1 . kahlköpfig sein — to be
bald -headed SO . 2 . Milch mit Was¬

18*

ser mischen - to mix milk with water
SO I Inf 'ttC. th 'l' Kahlköpfigkeit -
baldness SO || Part . p . '(K - rh kahl¬
köpfig - bald -headed P III , L . 539 , 2
I s . -nzzi Milch mit Wasser ge¬
mischt - milk mixed with water P
III , L . 665 , 8 u . Mscr . |j Adj . 'fl /J . /h
kahl ( ? ) - bald ( ?) ■, •■'fl /J. Pk :

seine Häupthngswürde wer¬
de kahl d . h . er höre auf , Häupt¬
ling zu sein - his chieftainship may
become bald , i . e . he may cease being
chieftain Mäns 80 , 16f ; X 'l * : 'tté -rh
zuvor ( ? ) - before ( ?) Mäns 57 , 28
[ G . fl ^ rh kahl ; Tna . ttC. ih, kahl
sein , (lCrh. Milch mit Wasser mi¬
schen ]

•fl i ' 9° S . , m . , pl . h -nCw -l ' Zecke -
tick Mscr . PHI , L . 595 , 93 ; Voc ;
(RB214 (lC tf? Jß . pZ . 9° )
[Ar . buräm Schaflaus ]

fl 69 ° S . Dachlatte - roof - lath SO

S . Tonne , Faß - tun , barrel
SO
[ Tna . , Amh . flC ^ A , Ar . barmïl ,
d . i . Span . , Ital . barile Faß ]

S . Kommandant - com¬
mandant SO ; Mäns 67 , 28
[Amh . Kommandant ]

(17. O x 1 . fliegen , wegfliegen, schwe¬
ben - to fly , to fly away , to hover P I ,
13 , 6 ; St S 5 , 8 ; dAbb . 2 . ausbrei¬
ten - to spread (v . t .) P III , L . 112 ,
25 ; Ps 104 , 28 || Part . a . SO ||
Part . p . «fK - G gleichmäßig , gerade
- regular , straight P III , L . 482 , 13
u . Mscr ; L . 502 , 13 u . Mscr . ||
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0 3 froh sein - to be glad P III , L . 75 ,
2 jj Part . p . 0 "<- C spacieux , large ,
ouvert (le terrain ) , simple ( l 'habit ,
non replié ) , Münz , (dazu N *fl <- C ) ;
pl . f . H - W - 'l* ausgebreitete (Flügel )
spread ( wings ) P III , L . 471 , 55 ||

A 1 fliegen lassen - to make
fly St S 11 , 8 I A z sich wohl
befinden - to be well P III , L . 48 , 1
u . 4 I MM T2 sich ausbreiten - to
spread (v . i .) P III , L . 577 , 2 ; Mäns
37 , 5f .
[Vgl . G . durchdringen , Tna .
fltd fliehen ]

"ttCh . S . , jpZ. Anker - anchor
Ap 27 , 13 ; ebda . 27 , 40 ; SO ; ' ttCfU '
Vi den Anker hissen - to hoist the
anchor SO ; -ncfl , ■■ Anker
werfen - to cast anchor SO ; -acfL --
n ^ ïi den Anker kappen - to cut the
cable SO
[Vgl . Ar . mirsä , pl . marâsl Anker ?]

nça * s . , pi . -nth untere Seite
(Bauchseite ) der Rinderhaut - inner
side ( belly -side ) of the cow 's hide
P III , L . 516 , 5 u . Mscr . (vgl . P IV
B , 763 )

"flCfl 'i S . Linse - lentil -, Lens escu -
lenta SO ; Schweinf . Ab . Pfl . 27
[ G . , Tna . -ttChl Linse ]

n cïï9 ° s . , pi . aäir Quereisen am
Schwertgriff , Schwertgriff - cross -
iron at the sword -hilt , sword - hilt P I ,
173 , 10 ; PHI , L . 501 , 19 ; (Munz .
ncftr , d Abb . tfucffn

flCffff 0 1 vieillir ( l 'habit ) , Munz ;
(RB 87 fadenscheinig werden ) | S .

«flCW vieille fille ( injure ) , d 'Abb ;
( RB 87 alter Lumpen )

siehe OCP

nC -f 01 blitzen - to flash P III , L .
110 , 10 ; L . 456 , 10 fl Mil * A 1
caus . Lk 17 , 24 | AH * A z ab¬
feuern ( Gewehr ) - to discharge
( gun ) ST II , B . Tauqë 15 , 13 || S .
lie * , pi - Äfl Bhtz - lightning P
111 , L . 13 , Überschrift ; L . 126 , 14 ;
(Munz . (Ufr )
[ G . , Amh . fll * , Tna . f\ £ $ blitzen ]

(lui * ( u . (LC * ? ) S . Fahne , Banner -
flag , standard P III , L . 27 , 5 ; Jes 5 ,
26 ; ebda . 10 , 18
[Ar . (Pers . ) bairaq Fahne ]

(1C + + Oj devenir décrépit , Munz . ||
Part . p . 0 3 frChty décrépit , Munz .

ncm O x 1 . ausbreiten , auflösen , ab¬
wickeln - to spread ( v . t .) , to unloose ,
to unroll PI , 15 , 26 ; PHI , L . 261 ,
3 ; FM 110 , 6 ; Munz ; ( d 'Abb . se re¬
lâcha ) . 2 . plündern - to plunder St
S 86 , 30 ; Munz . 3 . aufspüren , aus¬
findig machen — to trace out , to find
out Ps 139 , 3 ; SO I Inf . N |[
Part . a . ao N || Part . p .
-flCrt - C aufgelöst , einfach - loosened ,
simple P III , L . 663 , 15 ; SO || fl /J-
tu 0 3 ausbreiten , (offene ) Wunden
schlagen , durchbohren , schwingen
(Lanze ) - to spread ( v . t .) , to cut
( open wounds ) , to pierce , to swing (a
lance ) P III , L . 101 , 46 ; L . 339 , 11 ; L .
660 , 15 J Inf . Auflösen (des
Haushaltes ) - the breaking off (a
household ) P III , L . 691 , 3 u . Mscr . ||
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n <f. fi CÏ PHI , L . 133 , 19 1| h (\ 6 . (\£
A 3 plündern lassen - to cause to plun¬
der Mäns 60 , 6 1| ' l ' tlCüd T1 1 . ausge¬
breitet , aufgelöst werden - to be
spread , to be dissolved P III , L . 109 ,
5 . 2 . sich ausbreiten - to spread ( v . i .)
SS 6 , 16 |l ihn <Mld T3 sich ausbrei¬
ten , sich abwickeln - to spread
( v . i .) , to unroll oneself P I , 5 , 13f .
[ G . flCfld plündern ; Tna . (] C (\ £
Honig ausnehmen ; Amh . (\ £ (\ £
durchsuchen ]

nC (U S . (roter und schwarzer )
Pfeffer - ( red and black) pepper -,
Capsicum abyssinicum P III , L . 518 ,
18 (vgl . P IV B , 772 ) ; Mäns 72 , 4 ;
SO ; Schweinf . Ab . Pfl . 26
[ G . , Amh . nCfU , Tna . rtCfl ^ Pfef¬
fer]

nca c S . 1 . eine Art kleiner , roter
Durra - a kind of small , red durra
SO . 2 . eine Melodie - a tune SO

(\ d -l~ polir , Münz , (siehe flC £ )

S . Segeltau - rope of sail SO ;
(Münz , blanc ; siehe flCOÄ")

nc ^ 5 . das Zahnen - teething SO ;
SS 24 , 1

n c * s . , pi . ncp * tache à la peau ,
Münz ; ( SO Of " '"I" schwarze Flecken
- black spots )
[Tna . -ttC 't - weißliche Flecken in
der Haut , die vom Aussatz zurück¬
bleiben ]

HC '! * u . (14 - "l " S . Schießpulver - gun¬
powder P III , L . 85 , 3 ; SO ; flC 'T" :

fhV } ein Kriegsruf - a war -cry P I ,
167 , Nr . 38
[Ar . bärüd Schießpulver ]

siehe

nC + A S . (Nashorn - )Bulle - bull ( of
rhinozeros ) P III , L . 339 , 22 (poet . )

nCÏhO * I Part . p . 0 1 'flC + Ô stark ,
fest - strong , firm Mscr . P III , L .
134 , 3 I »ihn C. ' t ' O T1 fest , stark sein
- to be firm , to be strong P III , L .
134 , 3
[Tna . nOt , Amh . fest sein ;
vgl . £ ^ 0 ]

ncv o lU . -üci -dMmfi ) springen ,
hinüberspringen - to jump , to jump
across Lt

-n ^ Ç s . , pl . ;) ' ■! ' Pergament -
parchment Jes 30 , 8 ; II Tim 4 , 13 ;
SO
[ Tna . , Amh . »n ^ -T Pergament ]

ncTft S . Burnus - burnous Sill 114 ,
8 ; SO
[Tna . , Amh . nCTft , d . i . Ar . burnus ]

nci " l S . Hut - hit SO
[ Tna . nCl *1}, Amh . nCW " , Neuar .
burnëta Hut , d . i . Ital . berretta ]

ncA 0 1 1 . sich enthalten , Furcht
haben - to refrain , to be afraid Mscr .
P III , L . 248 , 1 ; SS 1 , 4 ; SO . 2 . ver¬
weigern , leugnen - to decline , to deny
SO !! Part . a . OCX enthaltsam ,
ängstlich - abstemious , anxious P
III , L . 248 , 1
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nch 0 1 knieen , sich niederlegen - to
lcneel , to lie down P III , L . 276 , 1 u .
Mscr ; SO || Inf . PHI , L .
531 , 1 J Part . a . flCh daliegend -
lying down P III , L . 532 , 9 j[
0 3 segnen - to bless RB 86 ; Voc ;
Münz . I Inf . ti ' é - ÏL N zu G . || Part ,
p . gesegnet - blessed P III ,
L . 48 , 3 1 h -ttth A 1 1 . = 0 1 P III , L .
545 , 1 . 2 . caus . zu 0 1 Eph 3 , 14
Part . p . V (K - h = ncVl LT IV , 12 I
*1*0 T3 1 . gesegnet werden - to be
blessed RB 86 ; Voe . 2 . Gemeinschaft
haben - to have fellowship Eph 5 , 11 1|
Inf . DChr 72 , 8 ||
A T3 teilhaben lassen - to let communi¬
cate Gal 6 , 6 I hi - ntX \ ATA 1 nieder -
knieen lassen - to cause to kneel down
St S 20 , 2 I S . ' fleh , pl . hil /i ' ïl 1 .
Knie - knee P III , L . 90 , 45 ; Eph 3 ,
14 . 2 . Wachstumsknoten der Durra -
knob of growth of durra Mscr . P I , 95 ,
12 ff ; Lt . 3 . Gemeinschaft - communi¬
ty P III , L . 136 , 1 ; FM 120 , 4 . 4 . ge¬
meinsam - common , in common P I ,
35 , 17 Ap 2 , 44 ; pl . MU - ïl * viele
zusammen — many together Mscr .
P III , L . 406 , 10 J flCh 'h Segen ,
Dank , Wohltat - blessing , thanks ,
boon PHI , L . 67 , 15 ; FM 103 , 2 ;
I Kor 16 , 3 I Segen -
blessing DChr 70 , 30
[ G . , Amh . Tna . nieder -
knieen ; G . , Amh . O ^ h , Tna .
segnen ]

S . lieu désert , dAbb .
[ Tna . , Amh . fl ^ ' lj Einöde ]

fl C h "f " 0 1 1 . reichen Ertrag liefern , Se¬
gen stiften , viel werden - to yield
much produce , to cause blessing , to

become copious Lt ; SO . 2 . ungesäu¬
ertes Brot backen - to make un¬
leavened bread SO || Part . a .
<7D flCilJ ' ß der ungesäuertes Brot
bäckt - man who makes unleavened
bread PI , 190 , 16 ; PII , 166 , Nr .
283 I S . »flCÏI 3 " , pl - fl ^ îfï 'T" unge¬
säuertes Brot — unleavened bread P I ,
190 , 4 ; ebda 191 , 3 ; SO ; (dAbb .
fl *C4îfll ( ? ) petit pain fait pour les
enfants ) ; zur Herstellung vgl . P I ,
190 f .
[Vgl . flChih Segen ; Tna . flChl " ,
Amh . fl /Jl -f- reichlich sein ; Tna .
flGÏ^*'^ , Amh . ungesäuer¬
tes Brot machen ]

(] £ •tl . ' l" S . , f . Zungenwurzel - root of
tongue P III , L . 333 , 29

: fliA sich zerteilen (Wolken ) ,
zerstreut , gelichtet werden - to dis¬
solve ( v . i .) , to be dispersed , not to be
dense Mscr . P III , L . 430 , 8 ; Mscr .
L . 517 , 37 f Inf . (\ £ (D~ das Zer¬
reißen der Wolken - the dissolv¬
ing of the clouds P III , L . 430 , 8
I Adj . ( ?) fl <J, gelichtet , spärlich -
thin , not dense P III , L . 517 , 37
(poet . )
[Vgl . Tna . QS. U) den Boden hacken ]

(ICO o x craindre , Munz . || s . nef *
Zerstörung - destruction SO |j 'ÜC. Ö
Schreibfeder - pen ( for writing ) SO
[Vgl . Ar . wara ' a furchtsam sein ; G .
' ÜC . Ö , Tna . ' flC ° t . Schreibfeder ]

flCO £ * Adj . , pl . flCdÄ" u . flCô £ ;*"ï
weiß , hellfarbig (Kuhfarbe ) - white ,
of bright colour PI , 180 , Nr . 19 ;
P III , L . 28 , 1 ; pl . flCÔÂ- weiße
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Herde - white herd P III , L . 38 , 10 ;
weiße Herden - white

herds P III , L . 90 , 35 ; (1 CO £ -- 9° £:
weiß mit rotem Maul , Nase , Hör¬

nern und Hufen — white with red
mouth , nose , horns and hoofs P I ,
180 , Nr . 20 ; flCOÄ*= weiß
mit einigen dunklen Haaren über
den ganzen Körper verstreut - white
with some dark hairs scattered over
the whole body ebda . Nr . 21 ; ttCOP ' •

weiß mit gelblich -roten
Haaren über den ganzen Körper
verstreut - white with yellowish -red
hairs scattered over the whole body
ebda . Nr . 22 ; flCOÄ" : Ö6i9° weiß
mit einigen wenigen gelben Haaren
- white with a few yellow hairs ebda .
Nr . 23 ; flCOÂ* : XÄ > » ■ HVO : fl>X
fi. 9° '• 'PCS weiß mit schwarzem
Schwanz und dunklen Hörnern -
white with a black tail and dark horns
ebda . Nr . 24 ; flCOÄ" = % K. 9° ■ Ml

1 weiß mit schwarzen Knien -
white with black knees ebda . Nr . 25
[Tna . ftC 'J .R" weißlich (Fell der
Kühe )]

OCH "! 0 1 herausreißen , herunter¬
werfen - to tear out , to throw down
LT IV . 28 ; Mscr . P I , 15 , 26 || iff !
CHT T1 entrissen werden - to be
snatched away St S 28 , 10

(U . 0 1 leugnen , verneinen , verwei¬
gern - to deny , to refuse P III , L . 4 ,
6 ; C . Ross . Doc . 6 , Nr . 38 ; Munz . ||
Inf . P I , 175 , 20 I Part . p . 0 2
•nÇjB frei , nicht verpflichtet - free ,
not obliged P III , L . 50 , 15 ; (Munz .
fl ' 4- jR, innocent ) || 0 3 gleichen -
to resemble PHI , L . 306 , 12 || Ji/ fl /J*

A x 1 . ruhen , aufhören - to take rest ,
to cease P I , 250 , 17 . 2 . ruhen lassen
- to let rest Lt . 3 . verzeihen - to par¬
don P I , 95 , 24 ; Munz . |[ T2
1 . verneinen , verraten , das Wort
brechen , sich weigern - to deny , to
betray , to break one 's word , to refuse
P III , L . 94 , 1 ; L . 266 , Überschrift ;
Lk 8 , 45 ; Hebr 11 , 24 . 2 . nichts zu
tun haben mi t einer Sache - to re¬
nounce a thing II Kor 4 , 2 |j Inf .
aoP III , L . 266 , 2 ;
L . 455 , 8 I Ts leugnen - to
deny P III , L . 306 , 6 1| A '/ ' -fl *?- A TA 1
N zu G ; ( RB 9 Verzeihung erwir¬
ken - to procure pardon ) j| S . fl <J.
1 . Verleugnung , Leugnen - denial ,
the denying P III , L . 313 , 2 ; L . 514 ,
1 . 2 . frei verfügbares Eigentum -
freely available property FM 127 , 9
[Vgi . g . ändern ; Ar . bärä
nachahmen ; tabarrä sich befreien ,
barl ' unschuldig ]

S . Eingeweidefett - grease of
entrails so

fl - rfi- jK. siehe tt ' à

I « (\ C ? £ * ) Adj . , m . ,
zu dem Barya -Volk ge¬

hörig - belonging to the Bäryä people
P III , L . 6 , 1 (vgl . P IV A , 13 ) ; L .
135 , 12

fl <î -JP' C S . (pl .) silberne Ohrgehänge
(lang mid dick ) - silver ear -pendants
( long and thick) P I , 121 , 23f ; C .
Ross . Doc . 12 , Nr . 26

S . Nachtgeschirr — chamber¬
pot SO
[Tna . , Amh . dass .]
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nc £ O l 1 . kalt , kühl werden , sich
abkühlen , sich beruhigen - to become
cold (cool) , to cool ( v . i .) , to become
quiet P III , L . 6 , 14 ; L . 15 , 19 ; L .
71 , 7 ; sie hiel¬
ten sich voneinander fern SO . 2 .
abfeilen , polieren - to file off , to
polish N ; RB 85 ; (d 'Abb .
Munz . n ^ + ) . 3 . in jemandes Be¬
sitz übergehen - to become 'proper¬
ty of somebody ST II , Zên 2 , 13 jf
Part . a . QCÄ" 1 . kühl - cool P III ,
L . 117 , 9 . 2 . Rest ( d . i . eigentlich
der kalte Rest mehrfach aufge¬
kochter Milch ) - rest , remains P III ,
L . 437 , 5 I Part . p . -flC £ ï
1 . kalt , kühl - cold , cool P III , L .
191 , 22 ; L . 445 , 5 : UKlfi ein
Ausruf beim Spiel , wenn man aus¬
ruhen will - call in a game when a
player wishes to talce rest P III , L .
145 , 6 ; ein Tod ohne
Krankheit und Fieber , Hungertod
— death without disease and fever ,
starvation P III , L . 579 , 3 u . Mscr .
2 . leicht (Krankheit ) - slight ( dis¬
ease ) SS 30 , 2 I h "ft £ & 1 - ab¬
kühlen (tr . ) , kühl werden lassen -
to cool ( v . t .) , to make cool P III ,
L . 84 , 17 ; Lk 16 , 24 . 2 . in Besitz
nehmen - to take possession RB 87 ||
Inf . h ' Munz . || * (lZ & T 2
Kälte leiden , sich erkälten - to süßer
from cold , to catch cold RB 223 |[ h ' l '

AT 3 abkühlen (tr . ) - to cool
(v . t .) P III , L . 274 , 39 ; L . 552 , 11 ;
Munz . J S . fUÄ ", pi . ÄOCÄ* Hagel ,
Schnee - hail , snow P III , L . 716 ,
30 ; Mt 28 , 3 ; fl
7H. Ç zwei Arten von Hagel - two
kinds of hail || "flCÄ" Kühle , Kälte ,
Reif - coolness , hoar - frost Mscr .

P III , L . 154 , 16 ; SO ; N I f
Kälte - coldness N ; Munz . || 'ftCP '

Ruhe , Erholung - rest , recrea¬
tion P III , L . 42 , 7 || 1 - Küh¬
lung - cooling P III , L . 625 , 12 . 2 .
das Abgefeilte - filings P III , L . 4 ,
13 . 3 . Peile - file Mscr . P III , L . 4
13 ; RB 85 j| ao -ft Kühlung ,
Kühle - cooling , coolness P III , L .
115 , 11 ; Sill 103 , 16
[Tna . ft /. £ abfeilen ; Amh . ft /. g.
kalt werden ; G . , Tna . ft £ P ' . Amh .
fl /. £ Hagel ]

flC -Ç . Konj . auch - also C . Ross . Doc .
15 , 17
[Äg . -Ar . bardu auch ]

ftCS}. ! ? =

n c £ £ 0 1 sich abkühlen - to cool off
P II , 170 , Nr . 406a ; (Munz . froidir
un peu )
[ Vgl . nc £ ]

nc £ £ u =n , A wanken , stolpern - to
stagger , to stumble P II , 170 , Nr . 406

n 0 2 den Kriegstanz tanzen - to
dance the war -dance Mscr . P III , L .
204 , 7 ; FM 101 , 18f ; Munz . fl Part ,
a . 0 1 HC # , 0 2 aoft ein Tänzer
des Kriegstanzes - one who dances
the war -dance P III , L . 241 , 13 ; ST
II , B . Tauqë 3 , 3f . || Inf . A 1 M \ &-

das Prahlen - the bragging P III ,
L . 619 , 6 I S . AC # 1 - Kriegstanz ,
Schwerttanz — war -dance , sword -
dance P III , L . 204 , 7 ; FM 101 ,
19 . 2 . Tanz - dance Ps 30 , 11 || tn>ft
C £ * = nc £ FM 112 , 5f .
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flC7 0 1 sich auf den Weg machen -
to set out SO

: (LA in Verwirrung geraten ,

schreckhaft sein - to get confused , to

be easily frightened P I , 28 , 7 |] Adj .
flC ^ Jß . pl - 1 • schreckhaft -

easily frightened Lt . 2 . verscheucht

- scared away P III , L . 245 , 29

(poet . )

[Vgl . Amh . fldll eine plötzliche

Bewegung machen , fliehen ]

ncn = n , A , ' flin / ,Mi , A = nc7 so

' flC '7C ' 7 ! Qj A sich nicht fassen kön¬

nen vor Furcht - to be dumbfounded

on account of fear SO

[ Vgl . fiZ ° 7 : fl >A ]

fid ft 0 1 mit dem Stock schlagen -
to beat with a stick SO

nciff Oj hervorragen , vorlaufen -

to be prominent , to run in front SO

S . ein Schmuck - an orna¬

ment ST II , ' Ad Sêk 2 , 30

f | CIO Oj ins Gesicht schlagen - to

slap one ' s face P II , 170 , Nr . 420 ||
nC7d ' ÂflA einen Schlag versetzen

- to strike a blow SO || S . ' ttCIO ^h
eine Fischart - a sort of fish SO

0C7J & S . ein kleines Buttermaß - a

small measure of butter SO

nCf £ , A . S . ital . bersaglieri P III ,

L . 533 , 4 ; (nach SO ital . briga -

diere )

flCmm 0 1 prahlen - to brag SO ||

Inf . T 1 ö » ' hnC n lT Prahlerei -

bragging Jes 16 , 6

[Amh . sehr hochmütig

sein ]

flCCEJ . # 0 1 ausspucken , durch die

Lippen spritzen - to spit out , to squirt

between the lips P I , 110 , 15 ; P III ,

L . 191 , 5 J S . ' flCT ' 4 ' Speichel -

saliva , spittle SO |! -flCÉtl . ^ Wasser¬
melone - water - melon SO ; Sill 100 ,

11 ; Jes 1 , 8

[ Vgl . Tna . : flA Brech¬

reiz haben ; Tria . Melone ]

nee 0 1 arranger une affaire , Munz .

' flCÄ " '• ftiA plötzlich zusammenfah¬

ren , erschrecken — to shrink back

suddenly , to be frightened P III , L .

424 , 17 u . Mscr . || S . ( Inf . ) «flCÂ *
Schrecken - fright Mäns 68 , 31

fi d & ' lOfi duften - to exhale fragrance

P III , L . 109 , 11 ; L . 134 , 16

' flCh • (l . A ( fl ».f | ) rasch fortgehen , auf¬

springen - to qo away quickly , to jump

up PI , 23 , 16 ; PHI , L . 204 , 1 u .

Mscr ; Mäns 25 , 15

(lft Int . genug ! hör auf ! - enough !

stop it ! SO ; ST I , 1 , 9 ; ebda . 4 , 20

[Ar . bass genug !]

n . ft S . eine Farbe - a colour SO
[ Vgl . Tna . fl . A dunkelgrün ]

OA A S . Zwiebel - onion SO ; Sill 100 ,

11 ; dAbb .

[Ar . basal Zwiebel ]
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"tth9 ° 1 = Ar . bismilläh P III , L . 227 ,
8

f \ u 0 2 listig , geschickt sein - to be

crafty , to be skilful P III , L . 615 , 6

u . Mscr . I Port . a . ( =
fg . ) listenreich - artful P III , L .

483 , 17 u . Mscr . || Demin .

- listenreich , sehr klug - artful , very

clever Lt Leg 8 , 22 || I ) ft / . O s schlür¬

fen - to sip Lt I S . «flftC . pi - h ' M
List , Kunstfertigkeit - art ,

cleverness P I , 8 , 20 ; Ap 17 , 29 ; St

S 37 , 20 I me = -flftc p III , L .

354 , 9 ; L . 676 , 5 u . Mscr . ||
Geschicklichkeit - dexterity Ps 78 ,

72 I flftC bon sens , Munz . [| f | AC
Staubkorn — mote SO

[Zu 0 3 siehe 2 .]

ein Gewand - a garment

P III , L . 517 , 14

n <i 0 1 Korn rösten , mahlen und

kochen (in Butter und Salzwas¬

ser ) - to roast corn , to grind and

boil ( in butter and salt ) SO ; (Munz .

supprimer ) || HrtA 0 3 versuchen , im
Sinn haben - to try , to intend Lt ;

SO |j^ Inf . HM * P I , 243 , 14 f
S . fifl geröstetes , gekochtes Korn

- roasted boiled corn SO ; PB 89 ;

( dAbb . farine d ' orge cuit

qu ' on mange avec l 'eau chaude )

[Tna . , Amh . flfl geröstetes Gersten¬

mehl ]

nana 0 1 1 . feucht , schimmeHg wer¬

den — to become moist , to become

mouldy SO ; (Munz . amollir entière¬

ment ) . 2 . vom Baum abfallen - to

fall down from a tree SO j| Viflftflrt
AN 1 = éHù N zu G .

[Tna . Hftflft schlecht werden , Amh .

HAflA ganz naß werden , verderben

( durch Feuchtigkeit ) ]

nft -flV } < np I , 192 , 8

-AM * S . , pl . ütl ' P ' l ' 1 . Stirn - forehead

P III , L . 1 , 13 ; Mäns 50 , 24 ; Munz .

2 . Glück , Los - luck , lot P III , L

126 , 27 ; L . 191 , 17 ;

er hat Unglück

- he is unlucky Lt

flftT • Ülfi aufstoßen , rülpsen — to

belch SO I S . flftT das Aufstoßen -
eructation SO

[Tna . flftVfl », Amh . flrtT übelriechen¬

den Atem haben ]

S . ein Baum , dessen

Rinde als Mittel gegen Bandwurm

gebraucht wird - a tree ; Albizzia

anthelmintica SO ; SS 36 , 11 ;

Schweinf . Ab . Pfl . 41 (messenna )

[Tna . »flftÇ dass .]

0 1 knurren (Affen , Hunde ) - to

gnarl P III , L . 700 , 7 u . Mscr .

nam 0 1 ohrfeigen - to box some one 's
ears SO

Hfl ' PC S . / Adj . waffenlos - without

weapons P II , 170 , Nr . 417

Ih fifZ , u . n « A 'Th S . 1 . Sprühregen , Nebel

- drizzling rain , fog P III , L . 339 ,

17 ; L . 516 , 28 u . Mscr ; L . 517 , 5 . 2 .

eine Grassorte ( ? ) - a sort of grass ( ? )

P III , L . Ill , 8 (vgl . P IVA , 190 ;

andrerseits vgl . P III , L . 517 , 5 )
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"tthmfy S . Post - post P III , L . 704 , 4
[Ar . bösta Post ]

mmi s . , pi . n <m Garten - garden
PHI , L . 479 , 19 ; Mt 20 , 1 ; St S 87 ,
18f ; SO
[Ar . (Pers . ) bustän Garten ]

-07Î S - eine Frauentracht - a dress of
women SO

n ^T ii . n ^ ,ß S . Pascha - pasha P III ,
L . 94 , 8 ; L . 482 , 14
[Ar . (Türk . ) bâëâ Pascha ]

Off ( ? ) S . lait provenant de certaines
herbes mangées par les chèvres et
qui provoque des évacuations par
haut et bas , dAbb .

nviA 0 1 kochen (intr . ) , reif werden ,
heranwachsen - to boil ( v . i .) , to

ripen ( v . i .) , to grow up SO ; St S
107 , 16 I Inf . •H 'fiA0 N zu G . || 'flïfrt ,
Reife - ripeness P III , L . 326 , 9

pass . Inf . Mäns 12 , 17f .

Part . a . ( 07ÎA ) , / . P HI , L .
672 , 8 I Part . p . »flftA . / • 'flTf
A ( ' h ) 1 - gekocht - boiled P III ,
L . 461 , 4 ; «fj &rh <1ffA scharlach¬
rot - scarlet colour Off 17 , 4 . 2 . be¬
sonnen - considerate Lt I MlffA
A 1 kochen (tr . ) , ein Mahl bereiten ,
(das Feld ) bestellen - to boil ( v . t .) ,
to prepare a meal , to till a field P III ,
L . 6 , 10 ; L . 74 , 3 ; SO ; Munz . | Inf .
h 'ütUV 't FM 119 , 7 f. I Part . a .
« ■" MÎA . / • <w"n7iAJ& *
Koch , Köchin - cook ( male and

female ) P I , 81 , 4 ; N zu G . || ^ (lîf A
r 2 pass . P III , L . 80 , 14 | A * QffA
A T s kochen (tr . ) - to cook ( v . t .)

P I , 223 , 15 I Ä -MlffA ATA 1 caus .
zu A 1 PI , 33 , 22 I S . ao 'ttlfßi n .

instr . N zu G . II nffA * das zumBierbrauen zubereitete Getreide -

corn prepared for brewing beer FM
120 , 14 u . 17 (vgl . P II 228f .)
[ G . , Tna . , Amh . flAA kochen (intr . )]

n Urh 0 1 kratzen (eine kleine Stelle ) -
to scratch ( a small spot ) SO jj -"/ " flTlrlj

T 2 kahlköpfig sein - to be bald - headed
SO II S . -ft -firh * Kahlköpfig¬
keit - baldness SO

n ny * S . ein Baum - a tree SO
[Ar . baëâm Balsam -Baum ]

ITi 0? S . , pl . 1 . Lappen -

rag SO . 2 . Bußgewand - penitential

garment Ps 30 , 11

nifc o 2 eine gute Nachricht bringen

- to bring good news SO ; N |j Inf .
-AW *: * gute Nachricht - good news
P III , L . 570 , 23 ! Part . a . öd (17
pl . Bote , der gute Nach¬
richt bringt - messenger who brings

good news P III , L . 120 , 5 |j 0 3
1 . = 0 2 P III , L . 356 , 10 . 2 . schluck¬
weise trinken , kosten - to drink by

draughts , to taste Mscr . P III , L . 75 ,
6 ; Mscr . P III , L . 471 , 52 || Part . p .

trinkend - drinking P III , L .
471 , 52 I A 2 1 . caus . zu
0 2 N zu G . 2 . eine Frohbotschaft ,
das Evangelium verkünden - to
announce glad news , the gospel Ap
5 , 42 ; Gal 3 , 8 f Inf . h (\?ÎCÏ
frohe Botschaft - good news Race ,
bibl . 47 , 2 I T2 verkündet
werden (gute Nachricht , Evange¬
lium ) - to be announced ( good news ,
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gospel) N zu G ; Lk 16 , 16 || Inf .
0° (\ ÏÎCÏ gute Nachricht - good
news PI , 102 , 18 || ! °? C

Mariae Verkündigung
(Pest ) - Annunciation -Day , Lady -
Day NT 499 , 11 | Ts (viel ) ver¬
schlingen - to devour (much ) P III ,
L . 483 , 28 I AT 3 schluck¬
weise zu trinken geben - to give to
to drink by draughts PM 116 , 21 ;
N I S . Schluck - draught

p in , l . 75 , 6 1 pi . arrüc
1 . gute Nachricht , Evangelium -
good news , gospel Mscr . P III , L . 570 ,
23 ; Lk 4 , 18 . 2 . Botenlohn (für gute
Nachricht ) - messenger ' s fee ( for good
news ) P III , L . 233 , 14 ; Mäns 15 ,
5f .
[ G . , Tna . h 'ttAd , Amh . httfld eine
gute Nachricht bringen ]

a ftc S . Brautsattel einfacherer Art -
bride 's saddle of a simple kind SO ;
ST II , ' Ad Sek 2 , 13

flî£ "fi siehe UfëTÎ (Reimwort )

OîT S . , f . Haupttruppe (des Heeres ) ,
Heer , Schar - main troop ( of the
army ) , army , host P III , L . 54 , 9 ;
L . 141 , 8 ; SO
[Ar . haus Menge , Schar ]

(l . Ti t *? ?- S . ital . bestia P III , L .
681 , 5 (vgl . P IV B , 1041 )

'fl 'fihA : iDt in Stücke reißen - to tear
to pieces P III , L . 103 , 5 || Äft 'fifaA
A x zerreißen (tr .) - to tear up (v . t .)
Mscr . P III , L . 103 , 5 || ^ nfflnA 2 \
zerreißen (intr . ) - to tear ( v . i .) Mscr .
P III , L . 103 , 5

ft ^ A

Adj . unbarmherzig , rück¬
sichtslos - merciless , regardless P II ,
220 , Nr . 103

knistern , klirren ,
rascheln - to clink , to crackle , to
rustle P III , L . 235 , 3 (poet .)

TfiOOg ein klein wenig abreißen (z .
B . mit den Nägeln von einer Pracht )
- to tear off a very small piece SO
I S . (17) *} tache à la peau , Münz .
[Tna . ftftl , abreißen , zerreißen ]

ntfjB s . Halsband aus Glasperlen
(lange und kurze abwechselnd ) -
necklace made of beads ( long ones
and short ones alternating P I , 132 ,
19

siehe

s Aft A treffen - to hit Mscr . P III ,
L . 99 , 25 I Inf . ft ^ P III , L . 99 , 25

ft4>A 0 1 1 . grünen , sprießen - to be
verdant , to sprout P III , L . 39 , 30 ;
L . 518 , 4 . 2 . in der Lage sein - to be
able Phil 4 , 10 f Inf . -fl ^ A * P HI ,
L . 308 , 6 I pass . Inf . »ftj^ A P III , L .
595 , 24 I Part . a . P HI , L . 79 ,

wallendes Haar -
flowing hair P III , L . 321 , 53 |l h 'tt
4»A A 1 wachsen lassen , keimen las¬
sen , mälzen - to let grow , to let sprout ,
to malt ( v . t .) SO ; Voc || A ^ T3
Gedeihen geben - to cause growth P
III , L . 67 , 14 ; L . 420 , 8 || Inf .

P III , L . 621 , 11 I S . -fH ' A . pi .
keimendes Korn - sprout -

ingcornVI , 95 , 12 ; ebda . 128 , 13 . 2 .
Bier (das aus Korn gemacht wird ) ,

284
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Milch mit Getreidekörnern darin -

beer ( made of com ) , milk with grains

of corn P I , 116 , 8 ( vgl . P II , 126 ,

Anm . 2 ) |] ( sg . ?) , pi . Pflan¬
zen , Kräuter - plants , herbs St S 5 ,

20 J] Demin . »fl 'ÈA ' Ï * Pflänzchen -

small plant Sill 149 , 26 | fl ^ A -Î *

Segen , Gedeihen - blessing , thriving

P III , L . 158 , 2 ; FM 106 , 25 || -fl + A
Wachstum , Sprossen - growth ,

sprouting P III , L . 500 , 9 || fl *fe A ' ï "

Sproß - sprout P II , 187 , Nr . 923a

J Sprießen , Gedeihen -

sprouting , thriving P III , L . 253 , 9 [[

n . loci Jes 35 , 7 ||
Quelle des Wohlstandes - source of

prosperity P I , 226 , 21 ; SO

[ G . n *feA , Tna . flfëA , Amh . rt + A

sprießen ]

fl + A S . , pl . Â ' fl ' fîA Maultier - mule

TE 703 , 5

[ G . n * A , Tna . ft ^ >A «, Amh .

Maultier ]

Q ' frA S . Bohne - bean ; Vicia faba N ;

Schweinf . Ab . Pfl . 26

[ G . , Amh . n *&A > Ar . bäqilä Bohne ]

04 ^ * (I A TA 3 einen Ehren¬
namen geben - to give a surname

Jes 45 , 4

fl 'ï ' CT' h S . , f . , pl . (l ^ VÎ Oberschenkel

(des Menschen ) , Hinterviertel ( der

Kuh ) - ( upper ) thigh ( of men ) , hind

quarter ( of cows ) P III , L . 124 , 4 ;

L . 333 , 25 ; Lt

Q 'ï ' A ' G ' / * S . Biskuit - biscuit Mäns

83 , 9

[Ar . ( Türk . ) baqsimät Biskuit ]

fl 'ï ' fëïi S . Trinkgeld - fee Voc

[Ar . (Pers . ) baqSIS dass .]

0 1 sparen , schonen , vorenthalten

— to save , to spare , to withhold PI , 61 ,

22 ; PHI , L . 431 , 2 ; SO ; Munz . ||

Part . a . sparsam , geizig -

economical , stingy SO jj T 2

pass . II Petr 3 , 7 ; N || S .

Schonung - sparing P III , L . 96 , 7

I n ? * avarice , Munz .
[ Tna . f geizig sein ]

' û 'Pfy S . ein Fisch - a fish Sill 98 , 11

0 1 buttern - to churn PB 75 ;

(Munz . 1 . battre du beurre ,

2 . battre le coeur )

rt + ^ très chaud , brûlant , dAbb .

nïi * I T 2 zunichte werden

- to come to nought SO || S . ' ( ! </ *' }

junge , frische Zweige - young , fresh

branches SL 4 , 1

0 1 rester , Munz .

[Ar . baqiya bleiben ]

n 0 1 1 . scharf sein (Messer ) - to
be sharp ( knife ) PI , 13 , 19 ; SO .

2 . stark , kräftig sein - to be strong ,

powerful Hebr 11 , 34 ; IIB 77 || Part ,

a . scharf - sharp P I , 13 , 24 ||

Part . p . ' ü ' l '. d stark , tapfer - strong ,

brave P III , L . 406 , 4 ; Sill 68 , 14 |

h ' û ' t ' O A 1 1 . schärfen - to sharpen

P III , L . 8 , 7 . 2 . stärken - to

strengthen Sill 159 , 15 || S . 9 ° ' M ' 0

m . , pl . Schneide - edge ( of a

knife ) Lt
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[ G . (14* 0 nützlich sein ; Tria , fl «̂ 0/, ,
Amh . fl / f genügen ]

Oj in Gefahr geraten , betroffen

werden , zu Schaden kommen - to

get into danger , to be affected , to be

hurt P III , L . 429 , 8 ; Off 2 , 11 ;

(Munz . ( \ ' l! appréhender ) || Part . a .

Q «ft . / . O 'Î ' P ' J' in Gefahr (seiend ) ,

gefährdet — being in danger , endan¬

gered P III , L . 140 , 4 ; L . 566 , 10 ;

Qty ? *l ' : h ' P ' i günstiger Zeitpunkt

(nämlich für die Feinde , d . i . wenn

jemand in Gefahr ist ) Mt 26 , 16 ;

Lk 22 , 6 I ( H ^ JB ) , / - Wjß * was
übrig bleibt - the remaining fart

PHI , L . 338 , 18 I A ' rt ^ A x gefähr¬
den , ins Verderben stürzen - to en¬

danger , to ruin Mäns 40 , 33 f ; Ap

27 , 9 I * 0 ^ T 3 sich in Gefahr be¬
geben - to expose oneself to peril

P III , L . 42 , 2ff . I S . fl + Jß Gefahr

- danger FM 97 , 8 || ' (14 " ! * Gefahr -

danger P III , L . 147 , 4 ; P I , 14 , 1 |schwache Stelle , Schwäche

- weak part , weakness St S 31 , 11

[Zu (] <) >? Ar . baqiya bleiben ]

( 1+ T S . Hitzepusteln — pimples

caused by heat SO
[Tna . n ^ T Hitzeausschlag ]

n + 0 , vanna , dAbb .
[Tna . (I 'feX Getreide reinigen ]

fl " fl = (LA bellen (Hunde , Affen ) - to

bark ( dogs , apes ) SO || S . fl " fl große
Fliege ( ? ) - big fly ( ?) SO || fl - H 1 .
Horn der Kudu -Antilope - horn oft he

koodoo ( antelope ) ; es wird zum Bla¬
sen verwendet und sein Ton klingt
wie das Brüllen eines Löwen ; daher

in P III , L . 604 , 5 : Löwe - lion \ vgl .

P IV B , 929 . 2 . Kudu -Antilope -

koodoo ( antelope ) P III , L . 573 , 1

[Tna . f] " fl eine Muschelart , die Zau¬

berkraft haben soll ; fl ' -fl = hh lär¬

men (z . B . Sturm ) ]

n -fl S . , pl . nn -ih 1 . Tor - gate P III ,

L . 177 , 1 ; L . 210 , 9 ; (Vfl =) hA = 0 (1* =

nach allen Seiten P III , L . 707 , 4 .

2 . offene , klaffende Wunde - open ,

trenched gash P III , L . 653 , 4 ; P I ,

273 , Nr . 142 . 3 . Inneres - internal ,

inwardVIII , L . 215 , 21 ; L . 274 , 28 ||
Demin . (LH # (u . Qfl ' îh ) P II , 187 ,
Nr . 924a

[ Tna . 0 -fl großes Tor ; Ar . bäb Tür ,

Tor ]

(MA * S . vent d ' ouragan (vent en

été ) , dAbb .

(Ml A * I 'ï ' fWLK T 2 in kleinen Men¬
gen , nach und nach sammeln - to

collect in small quantities by and by
P III , L . 330 , 5

nn - C S . > pi - nmc Dampfschiff ,

Lokomotive - steamboat , ( locomo¬

tive ) engine P III , L . 439 , 7 ; L . 633 ,

12 ; C . Boss . Doc . 15 , 22 ; Jes 43 ,

14 ; m - C -VRC Eisenbahn - rail¬

road Sill 94 , 27

[ Ital . vapore ]

1 (1*"fi S . spitze Schnabelschuhe der
Araber und Türken - pointed shoes
of the Arabs and the Turks P III , L .

542 , 15
[Pers . , Türk . , Ar . bäbüg , bàbûê Pan¬
toffel ]
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n -flO 0 1 être consterné , Münz .
[Amh . HO Angst haben ]

(MW S . Baum mit eßbaren Früchten
- tree with eatable fruits RB 222

• Q . A herumstöbern — to
make search Mäns 86 , 29 f . (so nach
der Übersetzung von Rodén )
[Tna . n > n -f- stehlen und aus dem
Haus forttragen ]

n * s . ein Hohlmaß - a liquid meas¬
ure ; ungefähr 15 qöbat Lk 16 , 6
[Hebr . bat ]

•tt ' t"- fl>A rasch und hoch springen -
to jump fast and high SO ; vgl . P IV
B , 713 (zu L . 483 , 45 ) || Inf . »fl -ih
P III , L . 483 , 45 ; L . 491 , 20

*n »p S . , m . , pl . ein Tier - an
animal -, Herpestes gracilis PI , 199 ,
23 ; SO ; (Munz . animal écaillé man¬
geur de fourmis )

hp S . 1 . Armband aus Gold oder
Silber - bracelet made of gold or silver
SO . 2 . Schmuck , Stickerei oder
Schnüre auf Kleidern - ornament or
laces on clothes SO
[Tna . fi . ;»* Armband aus Silber ]

S . nain , Munz .

n * d * || (^ ) n ^ T2 waffenlos werden
- to become unarmed Mscr . P III , L .
530 , 31 ; Lt I S . Schweif mit
dünnen Haaren - tail of thin hair P
III , L . 530 , 31 I Waffenlosig -
keit - the being unarmed P III , L .
476 , 2 I (\ *tC bâton , Munz . || Adj . fl ^

i *JR , / • pi - 1 - mit
kurzem , dünnbehaartem oder haar¬
losem Schweif - (animal ) with a tail
that is of thin hair or hairless P III ,
L . 544 , 12 ; L . 672 , 11 . 2 . ohne Laub
(Baum ) - leafless ( tree ) Mscr . P III ,
L . 379 , 18 . 3 . von allem entblößt ,
besitzlos , schmucklos — deprived of
everything , without property , without
ornament P III , L . 379 , 18 ; SO ||
Dentin . tl ' b /Z-fi waffenlos - unarmed
P III , L . 498 , 3 I O -fC häßlich -
ugly P II , 170 , Nr . 415
[ G . , Amh . fl * C , Tna . ( l ' td Stab (zu
fl ' f ' C ) ; im übrigen vgl .

nîf^ * I (* ) n * ^ T1 dünnbehaarten
Schweif haben - to have a tail of thin
hair Mscr . P III , L . 530 , 31 || Inf .

ebda .

n * n + * I an x u . hrnalt werden - to grow old P I ,
274 , Nr . 196 ; Mäns 65 , 1

Ai - sieh'e Ui " j| S . Q 'f" '}* Flucht -
flight ( hasty retreat ) Pill , L . 150 , 6

'fl '7 ' V' i " S . Ader , Nerv , Sehne - vein ,
nerve , sinew KB 108
[Tna . rt 'hfc, u . Nerv ]

n ^ h 0 1 1 . (ab ) schneiden , umhauen
to cut ( off) , to hew down P I , 12 , 3
u . oft ; Munz . 2 . nicht haben - not to
have P III , L . 536 , 78 ; Mscr . L . 413 ,
9 . 3 . beschließen - to
determine P I , 22 , 17 ; ebda . 28 , 8 ||
Inf . SO ; RB 210 || -(VMl
Jes 32 , 10 J pass . Inf . Schnitt ,
Ernte - crop , harvest Jes 17 , 11 ; P
III , L . 118 , 19 I Part . a . QiMFi P III ,
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L . 255 , 5 ; L . 509 , 5 ; L . 597 , 2 | Q -Î *

Ï1JB P I , 269 , 6 ; P III , L . 132 , 2 ||

n ^ -h P III , L . 206 , 31 I Part . p .
' tt ' l ' Yl abgeschnitten , entschlossen —

cut off , determined P III , L . 255 , 6 ;

L . 395 , 6 J] 0 *Hl 0 3 abschneiden -

to cut off Ps 118 , 10 ; PHI , L . 47 , 2 ;

L . 386 , 1 I Part . p . ( l ' + ïl abge¬
schnitten P III , L . 8 , 2 (hier im

Sinn von „ beweglich " ) |] h ' ü ' fn A 1

ungeschlachtet sterben (Tier ) , ster¬

ben - to die without being slaughtered

( animal ) , to die PI , 29 , 5 ; Pill , L .

246 , 10 ii . Mscr ; SO ; Voc || T 2
1 . abgeschnitten werden , abreißen

(intr . ) - to be cut off , to tear off ( v . i .)

FM 105 , 26 . 2 . zugrunde gehen , ge¬

schlagen , besiegt werden - to perish

( v . i .) , to be beaten , to be conquered

Mäns 47 , 15 ; P I , 165 , 9f ; ebda .

194 , 12 I ATA 1 abschnei¬

den lassen - to cause to cut off P I ,

122 , 20 I S . n ^ h U . Leich¬
nam , Aas - corpse , carcass P I , 29 ,

23 ; P III , L . 257 , 8 ; L . 320 , 4

u . Mscr ; (RB 90 "fl -̂ h ) | pl .
Entschlossenheit

- resoluteness P III , L . 84 , 15 ; L .

422 , 3 ; Lt I ' fl ' Ml -ï * collier de perles
de verre , d 'Abb .

[ G . ( li - ïi , Tna . (li *Ti zerreißen , zer¬

schneiden ]

(1-7 -0 0 1 Honig in Wasser auflösen ,
Honigwasser bereiten - to dilute

honey in water , to prepare mead SL

1 , 3 ; Mäns 14 , 30 || S . fl -hö Honig¬

wasser (nicht alkoholisch ) - honey -

water P 1 , 122 , 25 ; P III , L . 101 , 43 ,

(Münz , fl -fcd )

[ Tna . Honig in Wasser auf¬

lösen ]

nifH 0 1 pourrir (le bois dans l ' eau ) ,
Munz .

[ G . n ^ fM - verfaulen ]

n *"} S . , m . u . / . , n . un . Kaffee ,

Kaffeebohne - coffee , coffee - berry P

III , L . 627 , If . u . Mscr ; FM 112 , 16 ;

dAbb ; SO

[Tna . , Amh . (1*7 , Ar . bunn Kaffee¬

bohne , Kaffeebaum ]

m Präp . , immer in Verbindung mit

Suff . ( Il £ etc . ) aUein , für sich , abge¬

sondert - alone , by himself , separate

P I , 22 , 16 u . oft ; (Munz . fljß ' ip

moi seul )

[ G . no trennen , njßv zwischen ;

Tna . njBÏ - (mit Suff . ) allein ]

HT S . Glanz , Helligkeit - splendour ,

brightness P III , L . 294 , 4 ( vgl . P

IV A , 454 ) ; Lk 11 , 36 ; SO ; (Munz .

0V lueur de feu )

[ Tna . HT Helligkeit ; Amh . QÇ : m

weißes Schaf ]

' fl ^ 9 ° = (siehe dieses ) RB 113

Hï - C S . Beryll , Kristall - beryl , crystal

Off 4 , 6

[Ar . ballür Kristall , Beryll ]

fl *Hl *» Adj . , pl . fl ' Tfl . ' } verschieden ,

getremit - different , separate P III ,

L . 65 , 3 ; L . 350 , 6 ; Naffa ' 1 , 17 ;

ST II , ' Ad Sek 1 , 25 : Qfiï - (assim .

oder Schreibfehler ? ) || S .

Rest (beim Subtrahieren ) - rest ( by

subtraction ) Sill 133 , 23

[ Siehe fl ' }]

m + l S . Bezeichnung für eine be¬

stimmte Art von Gewehr ( Jagd -
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gewehr ) — name of certain kind of
rifle ( hunting - rifle ) p iii , l . 154 ,
13 ; L . 427 , 3 u . Mscr .

n 'JVijB siehe EN

( Q -JJU . ) S . , pl (ItR . ïJ ' ï Fahne -
flag ST I , 3 , 59
[Amh . Q Ar . bandèra , d . i .
Ital . bandiera ]

Ort )£ c S . Karawanenführer - leader

of a caravan so
[Wahrscheinlich Ar . , aus ( ' a ) bü und
einer Ableitung von nagara Kamele
antreiben ]

S . Elefant - elephant

P III , L . 415 , 1 I QtFJfl Elefan¬
tenjäger - hunter of elephants P III ,
L . 339 , 21 (poet .)

rix 0 -̂ 1 . eintreten , hineingehen , kom¬
men , - to enter , to come P I , 4 , 21 u .
oft . 2 . melken - to milk Mscr . P III ,
L . 403 , 1 1 Inf . (ljßX P III , L . 473 , 3
'fl .ß A ^ Mäns 42 , 33 ; P III , L . 403 , 1

Part . a . <lj &X , / . Wxï PHI , L . 512 ,
4 ; (siehe auch (IX * ) || n .ßXjß , / -

hp , * n zu g . I a ? X ( neX ) p in , l .
6 , 2 jj h ' tth A 1 eintreten lassen , brin¬
gen - to let enter , to bring P III , L .
518 , 27 ; L . 308 , 19 J T1herein¬
kommen , gebracht werden - to enter ,

to be brought P I , 96 , 25 ; N zu G . ||
* 0 £ X T3 N zu G . I hïWtx AT s
eintreten lassen , führen - to let enter ,

to lead P III , L . 582 , 8 ; Nzu G . || S .auserwählte Kuh - selected

cow P I , 119 , 15 ; FM 113 , 16 (vgl .
auch reu I nx * Höhle - cave RB

146 j| Versprechen - promise
SO
[ G . 0X , Tna . Oh. eintreten ; G . (1hfr
Höhle ; r/" QX Darbringung ]

fl, X S . Bey - bey P III , L . 519 , 2 ;
ST II , Terk 3 , 18
[Türk . , Ar . bey Fürst ]

OX ■■ft A die Herde mit dem Ruf bö ' -

bö ' antreiben - to drive the herd by

shouting bö ' - bö ' so

-flXA 0 1 zornig sein - to be angry
RB 88 I Part . p . »flh - ft 1 . zornig -
angry PI , 24 , 20 ; ebda . 242 , 15 .
2 . streitend - quarreling P III , L . 47 ,
Pr . -Einl ; L . 402 , 3 || Jt "flh (l A zor¬
nig machen - to make angry RB 88
II * f! XA Tx 1 . böse , zornig werden
- to become angry P 1 , 21 , 15 . 2 . strei¬
ten , kämpfen — to quarrel , to fight
P I , 8 , 6 u . oft . 3 . strafen - to punish
Jud 9 j] Inf . on -flXft SO jj Part .
-flXft , tf" ;HiX <lijß » pi . »» 'ÎMi XA -Ï"
Gegner , Feind - adversary , enemy P
III , L . 6 , 16 ; FM 145 , 16 ; Lk 13 ,
17 jj '7 ' QÂrt T3 kämpfen - to fight
C . Ross . Rie . 76 , 14 jj hfrClhfi AT±
zürnen - to feel angry St S 28 , 27 ;
N zu G ; (Münz . A -îhnrt mettre en
colère ) || X 'KlXXA AT i N zu G .

St 3 1 S . flXft Streit , Kampf - quarrel ,

fight P III , L . 35 , 3 ; L . 423 , 15 ||
-nXft (/ . -nXA, * * > XO , siehe
s . v . ) 1 . Gatte - husband P I , 24 , 2 ;
P III , L . 40 , 10 . 2 . Verlobter - be¬

trothed P III , L . 321 , 5 (P IVA , 493 )

jj XA. Gegenstand des Streites
- matter of strife Ps 80 , 6
[ G . ' flXA , Tna . HXA , Amh . QA böse
sein ]

19 Tigré -Wörterbuch
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flA«AA * I MlfcAA A 1 1 . sich hin und
her bewegen , hin und her schwanken
- to move, to and fro , to roclc to and
fro P III , L . 88 , 1 ; L . 494 , 18 . 2 . es
will regnen - it will begin to rain
Mscr . P III , L . 494 , 18

flJt * I Part . a . , f . ( > OKf -ih )
List , Treubruch - deceit , breach of
faith P III , L . 443 , 22 || Part . p .

letztes Fingerglied - last
finger -joint SO |] schwache ,
verwundbare Stelle - weak point ,
sore spot P III , L . 418 , 9 u . Mscr ;
L . 638 , 4

nh u . nh * s . , pi . nvi * Seite , Ge¬
gend - side , region P III , L . 75 , 84 ;
L . 156 , 10 ; Mäns 41 , 8 ; SO

sich erheben , aufspringen -
to rise , to jump up ST I , 1 , 95

-fttl S . ein gelblicher Vogel - a bird ;
Ploceus larvatus Rupp . RB 74

nh <! o1 versäumen , ohne Arbeit sein
- to neglect , to be without work SO ||
Part . a . QlflC stark , kraftvoll ( Strom )
- strong , mighty (stream ) Ps 74 , 15 ||
M «a £ A 1 aufhören , eine Pflicht ver¬
säumen - to cease , to neglect a duty P
III , L . 203 , 2 J T2 zum ersten
Mal gebären , als Erstgeburt erzeu¬
gen - to bring forth for the first time ,
to breed as a first - born PI , 178 , 11 ;
Pill , L . 274 , 74 ; L . 572 , 1 |l
r 3 = t 2 p hi , l . 149 , 3 1 kînïïd
A Ts zum ersten Mal gebären lassen
- to make bring forth for the first time
P I , 237 , 3 I S . -flïiC , pi

Jungtier , das zum ersten Mal ge¬
boren hat - young animal that has
brought forth for the first time P III ,
L . 77 , 19 u . Mscr . ; L . 128 , 5 ; (d 'Abb .
fltlC chameaux stériles ) || »fthC / •»
pi MlthG = "fl *! C P HI , L . 370 ,
5 (vgl . P IV A , 564 ) ; L . 448 , 6
u . Mscr ; (DR' t 'ttilC Erstgeborener
(auch vom Menschen gebraucht ) -
first -born (also used of men ) P III ,
L _35 , 17 ; L . 642 , 12 || -flfic f . , pl .

"n- c , Mlh - C = 4VnC P in , L . 10 ,
4 u . Mscr ; L . 229 , 7 ; L . 549 , 15 u .
Mscr . I "flïï - C Weihrauch - frankin¬
cense PHI , L . 536 , 29 ; -mw ; : ^ e .-
u . -flfhC : ■■ werden zum
Rauchbad verwendet ( SO ) ; letzte¬
res auch Ps 45 , 8 || ( junge )
Kamelin - young she -camel P III ,
L . 375 , 4 J A. Ï1C Vikar - vicar P III ,
L . 362 , Pr . -Einl . || fGeröll -
rubble P III , L . 578 , 28f . u . Mscr .
(vgl . Part . a . O x)
[Tna . IÏW . unvollendet sein ; G .

Tna . Amh .
zum ersten Mal gebären ; Ar . buhür
Weihrauch ]

0 2 1 . glücklich sein - to be happy
PHI , L . 301 , 3 ; St S 72 , 27 . 2 . Glück
bringen - to bring good luck Lt ||
Part . p . (*flfp ]h ) , / . glückbrin¬
gend - fortunate P I , 61 , 17f . | ^ (]

T3 zwischen Leben und Tod
schweben , kämpfen — to hang be¬
tween life and death , to battle P III ,
L . 168 , 7 u . Mscr . || S . flïl 'Sh Glück ,
Begeisterung - good luck , enthousi -
asm PHI , L . 44 , 8 ; L . 211 , 10 ; Gal
4 , 15 J] -nh -f Ç glückbringende Art -
nature that brings good luck SO || Adj . ,
m . fllvh / . fih . 'h 'h pl . n U .
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flVljß * glücklich , glückbringend -
lucky , bringing good luck P III , L .
1 , 13 ; L . 25 , 24 ; L . 42 , 8 ; Mäns 29 ,
15
[Pers .-Ar . baht Glück]

nvi -f - : zur Abendzeit - at evening -
time St S 11 , 13 ; (Mäns 68 , 33 Oïl ' lh
kaum hierher gehörig , eher zu fl *l ?
Rodén übersetzt , ,canto " )

fttl ? S . homme qui n 'a pas des en¬
fants , d ' Abb .
[Vgl . at>\ i7 ]

n ïth 0 1 den Schlauch fallen lassen ,
zerreißen (tr .) — to drop the skin -
vessel , to tear ( v . t .) Lk 5 , 37 ; N ; SO

I ^ nfi * r 2 bersten , platzen - toburst , to crack Mt 9 , 17 ; SO
[Vgl . Tna . flT)' "'1/. aufgehen (Teig ) ]

nvi o 1 weinen , beweinen - to weep ,
to deplore PI , 9 , 24 ; P III , L . 19 ,
Überschrift ; St S 51 , 2 || Part . a .
nïljB N zu G . I Qh ^ jB P III , L . 672 ,
21 h -ni \ A 1 weinen machen , weinen
lassen - to make weep , to let weep
P III , L . 73 , 35 ; St S_ 162 , 29 || Inf .
" " •flh « N zu G . I * lttl T2 beweint ,
betrauert werden - to be deplored ,
to be bewailed P III , L . 64 , 3 ; St S
23 , 21 J ^ QYl T3 klagen , beweinen
( intens . ) — to lament , to deplore P III ,
L . 390 , 6 1 Ä ^ QVl A T3 an der Toten¬
klage teilnehmen - to partake in the
lamentation for the dead SO || S . 'flYljE,
Weinen , Klage - the weeping , lam¬
entation P III , L . 39 , 17 ; L . 103 ,
1 ; (Münz , (liljE.)
[ G . Ittlf weinen ]

aufs Maul schlagen (Tier )
- to beat on the mouth ( animal ) SO

0AAO x übel werden , Abscheu haben
- to feel sickly , to abhor Lt ; SO |j -ï*fl
A A T1 verabscheuen - to detest Rö
12 , 9 ; Ps 139 , 21

OAffil. * II Act). AN 1 sich wütend
gebärden , in Wut hin und her ren¬
nen - to rage , to run to and fro with
rage P I , 263 , 22 ; SO || Inf . hlPPIU 1
Lt

■flfflrh S . grosse porcelaine ( coquille ) ,
dAbb .

M o 1 dahinschwinden , nichtig sein
- to wane , to be null P III , L . 247 ,
13 (nur in der 3 . Pers . gebräuchlich )
1 ^ Clatd T2 = 0 1 P III , L . 255 , 2
[Ar . bâra zugrunde gehen ]

OHA * I f»7nflA ÄN X halbgekocht ,
halbreif sein - to be half -cooked , to
be half -ripe SO

ft <pn * S . große Tür - large door SO
[ Vgl . Q -fl ]

(Iff 0 1 verhexen - to bewitch SO || S .
OH Zauberei - magic P I , 254 , 2 ||
PHß , pl fl M Zauberer - magician
P I , 254 , 4 ; P III , L . 431 , 2 u . Mscr .
[Tna . IWÏ Zauberer , böser Geist ;
Amh . 11* böser Geist ]

Pili ' O x ausspeien , auswerfen - to
spit out , to throw out Jud 13
[Arab , bazaqa dass .]

19 *
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(1HÏ 0 1 Zauberei treiben , ein Tage¬

dieb sein - to practise magic , to be
an idler SO

[ Vgl . OH ]

0 1 fut insipide , d 'Abb ; N [| Adj .
0 £ *7 insipide , d 'Abb ; N

0 £ A 0 1 Unlust haben , überdrüssig

sein , verabscheuen - to have a dis¬

gust , to be weary , to loathe P III , L .

67 , 7 ; Ps 106 , 40 || Adj . gleich¬
gültig , überdrüssig - indifferent ,

weary P III , L . 594 , 1

0 m <£ * I h9 ° (\ m £ AIV1 unruhig ste¬
hen - to stand restlessly SO

[ Vgi . my ]

O x gut , fest schlafen - to sleep well

P III , L . 46 , 1 ; L . 190 , 4 ( poet . ) ||Part . p . fest schlafend - sleep¬
ing well Lt

ftd S . ,f . , ohne pl . Armspann e - fathom

P III , L . 244 , 3 ; Ap 27 , 28

[ G . ( Id , Ar . b <T dasselbe ]

no A * II JWlOA A 1 ein Fest feiern ,
einen Festtag halten — to celebrate a

festival P I , 202 , 11 ; Kol 2 , 16 1| ft 06i
Herr , Besitzer , Bewohner ( auch für
f . gebraucht ) - master , owner , in¬
habitant PI , 4 , 15 u . oft ; ( Münz ,

ftdév ) ; ftOA ' ^ Äft Führer - leader

phi , l . 7 , 6 ; no & ! -n <: h Gefährte

- companion Off 1 , 9 ; ftO A 1 ftîMfl der

Kurzentschlossene - who is quickly

resolvedl ? Ill , L . 84 , 15 ; ftOA !

Klient , Anwalt - client , advocate

P III , L . 35 , 9 ( P IV A , 54 ) ;

(\ OjK s il6ih , dreijähriges Kalb - a

calf three years old PI , 178 , 7 ; ftO

er hat einen lan¬

gen Weg - he has a long way P I ,

50 , 16f ; HÔA associé dans le

Terq ( mC4 ' ) , Munz ; ftOA ' IÄ " Herr ,

Herrscher - master , ruler P III , L .

36 . 14 ; Off 1 , 5 ; ftOA ! IX ! 0 <f^ f

Feldhauptmann - captain , chief St

S 78 , 13 ; ftOA ' ïfW seine Gehebte

- his beloved one P III , L . 471 , 29 ;

ftOA die ( Maid )

mit den hellen Augen - the girl with

the bright eyes P III , L . 55 , 12 ; flj £ " •

ft 0 \ ihr Herr , Besitzer - her master ,

her owner P III , L . 79 , 34 [j flOA ' h

Herrin - lady P III , L . 520 , 14 ||
ft ' JA , pi - Fest , Festtag -

festival , festal day P III , L . 126 , 13 ;

P I , 33 , 20 ; ft ' JA : ft ^ Aih Kreu¬

zigungsfest - festival of crucifixion

NT 494 , 5 ; ft ^ A ' dCI * Himmel¬

fahrt - Ascension - Day NT 495 , 1 ;

Laubhüttenfest - feast of

of the tabernacles Jh 7 , 2 ; ; &

m . C Fest der ungesäuerten Brote -

feast of the unleavened bread St S

153 , 5

[ G . , Tna . ft ' JA 1 . Herr , 2 . Fest ;

Amh . HA Herr ]

-fltC S . , m . u . f . , pl . ft ' JjBC junges

Kamel - young camel P I , 249 , 16

u . Mscr ; (Munz . ( lùtuQ

[ Ar . ba ' ïr Kamel ]

' ttùdC S . Harz - resin SO

[ Tna . -ttù <ZC '• h /h Strauch mit mil¬

chigem Saft ]

-ftd ^ jß s . , pi . h -nùc ^ ï

Ochs , Stier - ox , bull PI , 1 , 17 u .

oft ; ( Munz . fl ^ Jß )

[ G . , Tna . Amh . ft <{, dass .]
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n oïït * I h -noiït A x zählen - to
count P III , L . 85 , 10 ; L . 120 , 5 ||

handeln , kämpfen - to
trade , to fight P III , L . 542 , 28 u .
Mscr . I S . 'ttôHà ' l' Preis - price
P III , L . 27 , 9
[Vgl . Oïfc ]

no * u . n «jjB s . , pi . m * , mi 4} * ,
•ttPJ ' rp (große ) Höhle - ( large ) cave
P I , 8 , 9 ; ebda . 53 , 8 ; Mäns 6 , 25 ;
Hebr 11 , 38 ; Lt ; (Münz , fid * )
[ Vgl . n * ]

fIP il * I M \ Pùl A 1 aufsteigen
( Rauch , Staub ) - to rise (smoke ,
dust ) SO

-flôH S . Beisa -Antilope ( Oryx leu -
coryx ) P III , L . 284 , 21 ( L . 517 , 25
-fldS wegen des Reimes ) ; Münz ;
SO
[ G . -fldH dass .]

III * f h 'tt 'i A 1 heilen ( intr . ) - to
heal ( v . i .) Mscr . P III , L . 595 ,
136 I fi 4} A T1 eine Kuh ver¬
anlassen , daß sie sich um das
Kalb kümmert - to cause a cow to
care for her calf Mscr . P III , L . 595 ,
136 || S . -flô ^ Kuh , die ihr Kalb ab¬
weist , Gebrüll ( einer solchen Kuh ) -
a cow that rejects her calf , bellow¬
ing ( of such a cow) Mscr . P III , L .
595 , 136 ; PHI , L . 157 , 1 (vgl . P IV
A , 255 ) J fi 'JjB siehe flO *

■ÜÖK: Adj . , m . , / • anderer -
other PI , 16 , 23 u . oft
[ G . HÖÄ" anderer , Tna . 0Ô -Ç. Frem¬
der ]

OH S . eine Flötenmelodie , die bei
Spielen geblasen wird - a certain
tune of the flute played at games P II ,
170 , Nr . 416 ; P III , L . 26 , 7

AHA 0 1 viel , zahlreich sein - to be
plenty , numerous P I , 4 , 6 u . oft ;
(Münz , mill ) f Inf . 'fllfrh » (große )
Menge - ( large ) quantity P III , L .
215 , Pr . -Einl . || ni / A SO || -ftt / A *
N zu G . [J Part . p . »flHvlh 1 - viel -
many P I , 7 , 11 u . oft . 2 . Adv . sehr
- very P I , 3 , 3 u . oft || flTIA 0 2 sehr
viel sein - to be very numerous Mäns
69 , 14 I A 1 viel haben , viel ,
sein - to have much , to be numerous
P III , L . 112 , 5 ; Mäns 78 , 17 | Inf .
hl ST II , Zên 1 , 58 1| Part . a .
0D4l rH ' hfi . N zu G . I * nHrh T3 N
zu G . J h ^hQlith AT 3 für viel hal¬
ten , als viel zählen — to consider to
be much P III , L . 659 , 3 1| S . jTMlHrh
größter Teil , das Meiste - the largest
part , the majority PI , 189 , 5 ; Mäns
38 , 5 ; (Munz . tfD 'flH ' l )
[ G . tlTH , Tna . fllMi , , Amh . OH
viel sein]

s . , m . u . f . , pl . jun¬
ges Pferd - young horse P III , L .
595 , 44 u . Mscr .
[Tna . , Amh . 071 Pferd ]

(\ Xl, P S . Quecksilber - mercury SO
[Tna . , Amh . Qli . ff' , Ar . (Pers . ) zaibaq
dass .]

Q ' HflH 0 1 plündern , rauben - to plun¬
der , to rob SO I * nnnH T 1 pass .
P III , L . 196 , 4
[Tna . flTfnif , Amh . H If (llf plündern ]
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flfH " 0 2 carda ( le coton ) , d 'Abb .
[ G . , Tna . , Amh . flll 'f" Wolle käm¬
men ]

AÏÏ * J A ' fiHH A 1 (Augen ) aufreißen -
to stare ( with one ' s eyes wide open )
Mscr . P III , L . 276 , 75 || Inf . & "fl
HU P III , L . 276 , 75

njB ' njßsnjB Int . nein ! , auf keinen
Fall ! - no ! , in no case , not at all ;

es ist nicht wahr - it is not

true P III , L . 121 , 1 u . Mscr .

0. AÂ 0 1 ein Geheimnis verraten ,
warnen - to disclose a secrecy , to warn

LT IV , 28 ; Mäns 60 , 5 1| Part . a . at >fl ,Aftjß , pl • «" (LAM * Spion - spy
Mäns 24 , 28 ; ebda . 49 , 11 -

A 1 caus . Mäns 60 , 10
[Zu 0 , A ?]

flfish -'t S . , pl . fljßrh , eine Schakal -
Art - a species of jackal P I , 17 , 2 ;
ebda . 199 , 22 ; Jes 13 , 22 ; ( Munz .
ft # * , pi npAj

siehe ne ?

IM - 0 1 die Nacht zubringen ( ohne
Abendessen ) , fasten , hungern - to

pass the night ( without supper ) , to

fast , to hunger P III , L . 11 , 5 ; L .

133 , 7 ; Munz . | Part . a . P III ,

L . 2 , 17 ; L . 339 , 38 J caus .
Mäns 38 , 14 ; P III , L . 421 , 5 || Part ,

a . N I A T 3 ein¬ander hungern lassen , einander ver¬
derben - to make each other hunger ,

to ruin each other P III , L . 378 , 4 j|

s . 0 pl . h ' Äjan * Haus ,

Wohnstätte (auch von Tieren ) , Ge¬

häuse - house , dwelling -place , box ,

receptacle P 1 , 6 , 15 u . oft ; (L ' ih '• rtj & Ç

Schwertscheide - scabbard P III ,

L . 309 , 2 ; fli */ " ' h ' ( l Familie - family

P I , 17 , 4 u . oft ; ïlA ' ft . 'îh jeder -

every one P III , L . 5 , 7 u . oft ; (t ' ï * '

Ylh ^ Tr Kirche - church Mt 16 , 18

u . oft ; ' U ' tl ' tt Schreibstube -

writing - room Sill 86 , 1 ; (D & -*h

Werkstatt - workshop Sill 149 , 11 f ;

tL ^ ! (D7 ' PjB = = (DA 'î * ! tD <w>^ 'A" ein

Mädchen und ( dessen ) Mitgift - a

girl and ( her ) dowry P I , 112 , 15 ;

Ü >'7 " : ^i ' flrt " kleine Hütte - small

hut LT IV , 80 ; fl . ' h ' mHl = (L -H

' J- YljB ' fl kleine Hütte mit Matten¬

dach - small hut covered with mats

LT IV , 80 ; h ' ttP ' t '• Name einer

günstigen Konstellation - name of

a true constellation P I , 67 , 15 |[
Dentin . ft , * * P III , L . 578 , 40 ;

(L -M : * Sill 89 , 8f ; Innen¬

raum , aus Matten gebildet - inner

room formed by mats P I , 278 , 23f ;

P III , L . 693 , 6 ( vgl . P IVB , 1052 )

Ij Weide , die von den Hür¬
den weit entfernt ist - pasture ground

far away from the penfolds P III ,

L . 172 , 4 ; Race . bibl . 15 , 11 | |^•'Th re . loci N
[ G . fl . ' f ' übernachten ; G . , Tna . , Amh .

fli 't " Haus ]

njß -f S . ( ein Tna . -Wort : Versamm¬

lungsplatz ) , in P III , L . 437 , 1 :

Ratsversammlung - council ( as¬

sembly ) ( poet . )

im O s gesund werden , geheilt wer¬

den , immun sein - to become healthy ,

to be cured , to be immune P III , L .
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35 , 2 ; L . 492 , 7 ; SO || Part . p . 'flg.'}
immun - immune SS 1 , 1 I * nev t 2
= 0 2 PI , 195 , 7 ; (Münz , s 'éclaircir )
| Adj . 'fly } geheilt , genesen , immun
- cured , recovered , immune P III ,
L . 603 , 15 ; L . 673 , 10 ; P I , 273 ,
Nr . 152 I flj& 'î allein , besonders -
alone , apart P III , L . 166 , 8 ; L .
492 , 2 ; Mäns 41 , 19 ; Ml * fi # ! mit
Suff, inmitten , zwischen , bei - in
the midst , between , near PI , 1 , 19 u .
oft
[ G . njEi , flfiJ& V zwischen ; Tna . (IjBÏ-
allein ; vgl . (! *} ]

njBT >. s . Bezeichnung für die indi¬
schen Händler - name of the Indian
traders P III , L . 236 , 7 ; L . 542 , 70
[ Indisch banyan ]

(1. Â * siehe flh

n>H 0 1 zurückkaufen , erlösen - to
buy back , to redeem SO ; N zu G . j
Part . p . erlöst - redeemed Ps
107 , 2 ; Jes 35 , 10 || Ä (LH A x caus .
NzuG . I T1 = 0 1 Tit 2 , 14 ;
Jes 44 , 23 || S . fl, H Ersatz — compen¬
sation P III , L . 588 , 5 ; SO || (LMj& '"h
1 . Lösegeld - ransom P III , L . 551 ,
8 (vgl . P IV B , 838 ) . 2 . Erlösung -
redemption Ps 111 , 9
[ G . (IHffl zurückkaufen ; G . , Tna . ,
Amh . ft, H Lösegeld , Erlösung ]

0 a verzinnen - to tin SO || Inf .
Jes 41 , 7 I Part . a . (] ,£ £ "

Spengler - tinner Sill 79 , 8 || ao fljß
Verzinner , Spengler — tinner

Jes 41 , 7
[Ar . bayyada verzinnen ]

fljßT " oeuf , d 'Abb .
[ Ar . baid Eier ]

(lex 0 2 hell , glänzend sein - to be
bright , brilliant N | Adj . fljBÄ" sehr
hell - very bright N
[Ar . bayyada blenden , baid strahlen¬
der Glanz ]

fl £ " S . Armut - poverty SO || fl £ " ! 1
-tth arm werden - to become poor
SO

(] *{ S . étranger à la famille , dAbb ;
PID , L . 517 , 39 ? ( vgl . P IVB , 770 )
[Amh . HÄ" « G . HÔÂ") Fremd¬
ling , der nicht zur Familie gehört ]

d ."}. S . Brachland - fallow -ground P
III , L . 73 , 34 ; L . 86 , 2 ; Münz .
[ G . ftÄ' a*' , Tna . Amh . (\f\ Öde ;
vgl . fl -S w . u . , S . 297 ]

(1**5 S . Zauberer - sorcerer RB 91
[ Tna . , Amh . t\ ' H dasselbe ; vgl . (11 ]

or - u * I ( * ) n £ u T2 unerwartet eine
Gabe erhalten - to receive a gift un¬
expectedly SO J S . , pi . d £ .£ ' U
unerwarteter Fund , Glücksfall -
unexpected find , lucky incident P III ,
L . 189 , 2 ; L . 579 , 5 ; P I , 171 , 6

IMlJ qui a coïté , dAbb .
[Amh . flJJ coïre ]

(1Ä "A 0 1 ändern - to change P III , L .
98 , 23 ; L . 237 , 13 ; Münz ; h ! && '•
(1£ -A das Wort brechen - to break a
premise P III , L . 336 , 2 || Inf . 0 2
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Tauschhandel - barter Mscr .
P III , L . 130 , 5 I Part . p .
verändert , ausgewechselt - changed ,

exchanged P III , L . 255 , 6 || fl £ A
0 3 = 0 1 P III , L . 20 , 2 I Part . p .
Ü ' -S - A verändert - changed P III ,
L . 276 , 95 I fi *î £ A 0 4 wiederholt ,
mehrfach verändern - to change re¬

peatedly P I , 71 , 7 ; Mäns 23 , 20 ||* fl £ A T2 pass . u . refl . P III , L . 71 ,
4 ; L . 654 , 5 ; -hflÄA er wurde ver¬
klärt - he was transfigured Mt 17 , 2

|| S . f | £ . A Tauschhandel - barterPHI , L . 130 , 5 ; L . 633 , 21 (wegen
des Reimes hier fi £ A ) || Adj . , m . u .

/ . fl *\ \ , pl - 1 - hell glänzend ,
weiß - shining brightly , white P III ,
L . 89 , 4 ; L . 643 , 2 . 2 . Gras aller
Art ( selten ) - grass of many kinds
PHI , L . 81 , 12 I fl ^ Ai pigeon blanc ,
Munz .
[Tna . fl £ A Tauschhandel treiben ]

0 3 brach liegen , öde sein - to

lie fallow , to be waste P III , L . 50 ,
7 ; L . 90 , 3 ; Ap 8 , 26 || MP . " » A 3
brach liegen lassen - to lay fallow
Jes 5 , 6 ; ebda . 14 , 17

eilen , vorangehen , überholen
wetteifern - to hasten , to precede , to
to overtake , to vie FM 122 , 3 ; P I ,

50 , 6 ; PHI , L . 333 , 22 ; Mt 26 , 32 |
Part . a . Mscr . P III , L . 368 ,

4 I 0 3 zuvorkommen - to get

ahead Ps 119 , 148 j Inf . Wett -lauf - race , running -match I Kor 9 ,
24 I h -n & t A 1 N ZU G . I M & d A 3
zu früh , früher tun - to do too early ,

to do before P III , L . 321 , 102 ||

'? " fl £ ^ T 2 pass . N zu G . IT3 um die Wette laufen — to race

P III , L . 120 , 5 ; Munz . || h ' t ' Qß. d
A T 3 vorauseilen lassen — to make

precede P III , L . 604 , 4 || S . < 1£ "C
N zu G . I -fl £ % * . pl .
Eile , Hast - haste P III , L . 321 ,
69 J Adj . u . Adv . (1 -Ç. C früher ( er ) ,
längst - former ( ly) , long since P I ,
10 , 20 u . oft ; (Munz . (1- -Ç. C ) ; fl -?.

früher einmal Jes 46 , 9
II n . *sc m . u . / . vor der Zeit ge¬
boren - born before time P II , 220 ,
Nr . 109
[ G . fl £ ^ schnell sein , vorauseilen ]

fl £ "/5' C siehe

-fl & ce * = y & ceih

0 3 (aus -)fließen - to flow out
Mscr . P III , L . 381 , 1 || Inf .
P III , L . 381 , 1

QM1 u . O ^ fl * S . Wüste - desert
PI , 2 , 23 ; Mk 1 , 3 ; PHI , L . 190 , 7
[Vgl . fl ^ . , S . 295 ]

flÄ"flft 0 1 1 . fächeln , rütteln - to fan ,
to shake SO . 2 . zittern - to tremble

SO . 3 . insulter q 'un en disputant ,
Munz . I Jt ? fl £ - fl £ u . h9 ° (\£ fl £
AN y 1 . fächeln , anfachen ( Feuer ) -

to fan , to kindle ( fire ) LT IV , 31 . 2 .
zittern machen , schütteln - to make
tremble , to dash Mk 9 , 18 ; SO ; LT
IV , 31 . 3 . zittern , mit den Flügeln
schlagen - to tremble , to flap the
wings Jes 60 , 5 ; St S 64 , 27 f ; LT

IV ,_31 I h9 ° (\ fi (\& AN 3 LT IV , 30
I M - rflÄ - flÄ ATAN ± LT IV , 30
h ATAN S LT IV , 30

S . ao <r n £ - fl £ - m . , pl . T ' fl ^ ' flÄ *
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Oberdecke des Sattels - upper cover

of the saddle Lt
[Amh . h9 ° (l £ fl £ zittern machen ]

ft. P. 'h siehe w . u . fl ^

fl £ .i 0 2 puer , Münz ; N || Part . a . W )
Münz ; NI S . fi Leich¬
nam , Kadaver - corpse , carcass P I ,
29 , 13 ; P III , L . 18 , 12 ; L . 595 , 92 ;
(Munz . puanteur ; d 'Abb . fi £ " } ca¬
daver )

[ Gr . , Amh . Tna . Leich¬
nam ]

Q ^ . Ç S . , m . , pl . Tonkrug

- earthen pot FM 146 , 27 ; P III , L .
231 , 1 ; P II , 159 , Nr . 168

(\ £ 0 0 1 verkaufen - to sell SO || S .
'dfiù 1 . Markt - market P I , 36 , 21 .
2 . Ware ( n ) - merchandise Off 18 , 11
I plötzliches Tun - sudden
action P III , L . 627 , 12
[Ar . bidaa ( t) Ware , Kapital ; bid -

' a ( t ) Neues , Neuerung ]

m 01 zugrunde gehen , in die Irre
gehen , untergehen ( Stern ) - to
perish , to go astray , to set ( v . i . , star )
PI , 3 , 16u . oft ; (Munz . ttfcO ) ; fttWl !

der Schlaf hat mich gemieden
P III , L . 22 , 3 I Inf . N zu
g . I n . £ * « -flÄ - e * ) das Unsicht -
barwerden ( des Mondes bei Neu¬
mond ) - the disappearing ( of the

moon at new moon ) P I , 63 , 17 ||

Part . a . 0 -? . , / • pi ■ m .
f\ 9° P III , L . 166 , 7 ; L . 597 , 3 ; L .
685 , 20 I ftfjß vergänglich - trans¬

itory I Petr 1 , 7 I 1 . ver¬

nichten - to destroy PI , 2 , 18 u .
oft . 2 . tilgen — to cancel Mäns 12 ,
24 ; PI , 13 , 12 . 3 . vergessen - to
forget Mäns 35 , 32 . 4 . ( Geld ) aus¬
geben — to spend (money ) FM 131 ,
26 ; Lk 14 , 28 . 5 . verlieren - to lose
Jh 18 , 9 I Inf . P III , L . 77 ,
6 J FM 102 , 26 ; Lk 6 , 9 ||

T 3 ( ganz ) zugrunde gehen -

to perish ( totally ) P III , L . 144 , 5 !|
h * MAT 3 zugrunde gehen lassen ,
irre machen , zerstreuen - to make

perish , to misdirect , to disperse Mäns
22 , 19 ; A -̂ O ^o er zer¬
streut in seinem Körper = er erträgt
alles - he disperses in his body = he

tolerates everything P III , L . 103 , 11 ;
L . 110 , 2 || Inf . hïm P III , L .
224 , 2 ; in der Bedeutung : Trug
Eph 4 , 14 I S . fl ^ 1 - Verderben ,
Untergang - perdition , ruin P III ,
L . 31 , 31 ; L . 84 , 25 . 2 . Verwesung

- corruption ( decay ) Ap 2 , 27 ; ebda .
13 , 35 I fl £ .P "'7 ' Verderben - per¬

dition SO J] Vergänglichkeit
- transitoriness I Kor 15 , 42 ; Eph 6 ,
24 [J Verderben - perdition
SO |! Verlust — loss P III ,
L . 262 , Pr . -Einl . (am Ende ) ||
£ £ ■ n . instr . SO
[ G . ftP ' di wüst , öde werden ; Tna .

arm werden ]

n * u . * || * rt ju . T 1 schnell dahineilen
- to hasten along Mscr . P III , L . 321 ,

321 Part , aofrP HI , L . 321 , 32
[Vgl . Ç\ £ d ]

: (Ii A 1 - ausgeschüttet werden ,
herausfallen — to be poured out , to

fall out Mscr . P III , L . 536 , 24 ; SO .
2 . dahineilen - to hasten along P III ,
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L . 416 , 1 I T2 hervorströ¬
men , hinauseilen - to flow forth , to

run out SO || S . fl pl . fl ^ j£ £ *Polster unter dem Holzgestell des
Lastsattels - cushion under the

wooden frame of the pack -saddle SO
II Adj . ( fl £ £") , pl . herun¬
terfallend - falling down P III , L .
536 , 24 (poet .)
[ Tna . fl £ £ " • fl A sich rasch erheben ]

fljf A * I f -fljf A s ' ennuyer , Munz .

n £ -fl £ Adj . geschmacklos , schwach

( z . B . Kaffee ) — tasteless , mild ( e . g .

coffee ) SO

1S . Gonorrhoe - gonorrhoea P
III , L . 339 , 45 ; SS 7 , 1

[ Vgi . rm ]

Q ?£ jf S . Magog P III , L . 565 , 11

[ Vgi . % & ,

n £ -7 s . ungesalzene Nahrung - un -

salted food SO

[ Vgl . 0 £ 7 ]

Iii "/ S . , coll . , n . un . IL 7 *) ' rote Glas¬
perlen - red glass -beads P III , L .
116 , 7 ; L . 606 , 2 ( vgl . P IV B ,
931 )

' fl "/ : da vonstieben , schnell fort¬
laufen - to run away quickly Mäns
54 , 20 I -fl <? > AAA einen Sitzen¬
den mit dem Stock schlagen - to
beat a sitting person with a stick
SO

[ Vgl . Tna . (1 *7 • flA schnell und gut

brennen (Feuer ) , u . w . u . fl7 ]

0 *7 S . bois a fumugation , d 'Abb .

07 * S . esp . d ' oiseau , Munz .

(\ % s . , m . , pl . Bestechung ,
Bestechungsgeld - bribe , bribe -mon¬
ey P III , L . 443 , 14 ; L . 566 , 6 u .
Mscr .

ma S . fressende Wunde an Füßen
und Beinen , die nicht heilt - fester¬

ing wound that does not heal on feet

and legs SO

ül " 1}. "} ?* = ital . vagabondo SO

fl7 £ 0 3 disperser , mettre en désordre ,
Munz . [J S . fl °/ ^ '> Understock ,
Steuerholz — rowing -pole , tiller SO

fl "7A * I "ü a] h '• (LA ausschicken , auf¬
brechen lassen - to send out , to make

depart ST II , B . Tauqë 14 , 7 || Inf .
0 2 Aufbruch — start , depar¬

ture TE 703 , 4 1 Part . p . »flT - ft einer ,der sich aufmacht - a person de¬

parting P III , L . 250 , 10 || ( ' fyflTA

T 2 1 . aufbrechen , sich auf den Weg
machen - to depart , to set out P III ,
L . 31 , 29 ; L . 82 , 13 ; (Munz . 07 v
décamper ) . 2 . sich daranmachen , be¬
ginnen - to begin P III , L . 495 , Pr .-
Einl . , S . 353 , 4 | ft ^ flÏA AT 2 auf¬
brechen lassen - to make depart ST
II , ' Ad Sek 2 , 43 || Â ^ 07A AT Z 1 .
= AT 2 P III , L . 630 , 10 . 2 . geleiten -

to lead forth Ap 20 , 38 ; Jes 55 , 121 | S .
0 ° (l1tl Herd e - herd ST II , B . Tauqë
11 , 15 ; (Munz . ^ OT / **) [ "MIT ,
A -îh Aufbruch - departure Mäns 71 ,
22
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0 *7 (1 °/ '• (LA aufleuchten , aufflam¬
men , glänzen - to beam , to flash , to
shine SO ; Sill 146 , 9
[Vgl . Amh . mfti verzehren (Feuer ) ;
0 *7 ! ÄA aufleuchten ; Tna . (1 *7 5 (1A
schnell und gut brennen ; vgl . flï ]

siehe 'ttPjü . ' fr (EN )

fll *} S . gonorhée , Münz .
[Vgl . n ?r >]

fl7T S . große Harfe (mit 10 oder 12
Saiten ) - bigr harp ( with 10 or 12
chords ) P III , L . 339 , 8 ; L . 491 ,
15 ; vgl . Deutsche Aksum -Exped . ,
Bd . III , S . 99 , Abb . 276
[ Tna . , Amh . (17Ç dass .]

-ft Ptt S . 1 . Vulva - vulva Mscr .
P III , L . 552 , 17 ; ( dAbb . HJÇiï
pubis des femmes ) . 2 . unterster Teil ,
Fuß - lowest part , foot P III , L . 552 ,
17

einen Backenstreich ge¬
ben - to box on the ear SO

(1 *7 0 0 1 attiser le feu , Münz . || S .
' tifù , -(Hd * . pl . MIÖ , selten
•fl *7 ù Schaf - sheep P 1 , 1 , 17 ; ebda .
4 , 4 ; PHI , L . 86 , 9 ; St S 67 , 21
[ G . (V7d , Tna . (l 'Zd , Amh . (H
Schaf ; vgl . (ïlttl • ft A ]

(17J& Adj . long (de taille ) , Münz .

ein Rind von der Begäyit -
Rasse (siehe EN ) , die wegen ihres
schnellen Laufes in der Ebene be¬
rühmt ist , aber nicht auf Berge
steigen kann - cattle of the race
called Begäyit ( see EN ) that is noted

for running fast in the plane but can¬
not climb mountains ; daher übertr .
1 . schnell laufend - running fast
P III , L . 29 , 5 . 2 . der Berge unge¬
wohnt - not used to mountains P III ,
L . 287 , 3

HlÄ " gewöhnlich nur in dem Wort¬
paar A7«Ä" ! m . £ " (siehe Ä7. Ä") ge¬
braucht ; poet , auch isoliert . 1 . S .
Eile - haste P III , L . 107 , 14 ; L .
245 , 23 . 2 . Adv . schnell - quickly
P III , 625 , 24

fl7 0 1 aufschießen (Pflanzen ) - to
sprout (plants ) SO
[Vgl . niniidA ]

HT ! (LA sich hinlegen , sich ausstrek -
ken (wie tot ) - to lie down , to recline
at full length ( like dead ) P 1 , 12 , 24 ;
P III , L . 203 , 1 u . Mscr . || S . ftT ein
Spiel - a game SO || »flnv eine Ei -
dechsenart - a species of lizards
RB 91
[Tna . (1T ! (1A sich hinlegen ]

(ITA 0 1 être vain , inutile , Munz . ||
Part . a . OTA müßig , schwach , be¬
häbig - idle , weak P III , L . 125 , 17 ;
L . 567 , 22 ; Mt 20 , 3 ; Ps 123 , 4 ||
(1mA 0 2 aufhören - to stop P III ,
L . 70 , 7 ; Mäns 39 , 22 fl Inf . <1^ A>
Schwäche - weakness P III , L . 86 ,
5 I -flfJA * N zu G . I ÄfimA A 2
unterlassen - to omit , to keep back
P I , 251 , 24 ; Ap 20 , 20
[ G . (1mA unnütz sein , aufhören ;
Amh . (1mA abschneiden ]

(1"T 9° S . Terebinthe - terebinth SO
[Ar . butm dasselbe ]
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flT ^ Oj 1 . stehen , sich (hin ) stellen ,
stehen bleiben - to stand , to stand
still P I , 10 , 19 ; P III , L . 48 , 7 ; L .
73 , 36 ; d 'Abb ; (Münz . 2 . auf¬
hören , ablassen , zögern - to stop , to
cease , to hesitate P III , L . 266 , 24 ;
Ap 24 , 22 . 3 . fortfahren , verweilen
- to continue , to tarry P III , L . 76 ,
13 I Inf . Höhe , Länge , Le¬
benszeit - height , length , time of life
SO ; Mt 6 , 27 ; St S 46 , 6 | Part . a .
QTC P HI , L . 67 , 8 I ( fl " lC ) , / •
fl n ) 6 ' t' P III , L . 536 , 74 J Part . p .
o 3 n - m -c aufreehtstehend (Un¬
glückshaar ) - bristly ( unlucky hair )
P I 229 , 17 I A 1 1 . stehen
lassen , aufstehen lassen , aufhören
lassen - to make stand , to make rise ,
to stop (v . t .) P III , L . 96 , 16 ; Lk 20 ,
28 . 2 . festhalten , erhalten - to hold
fast , to maintain P III , L 165 , 2 ;
Lt I Inf . M1 " 1C P HI , L . 205 , 9 ||
ïnmd T3 1 . = Oj P III , L . 78 , 2 ; L .
218 , Pr . -Einl . , S . 155 , 7 . 2 . bestehen ,
widerstehen - to resist Lk 21 , 15 ;
Eph 6 , 11 ! Part .

Widersacher - adversary Jes
1 , 24 J AT 3 aufstellen -
to set up P III , L . 188 , 7 | h 'i '
■Dm /. A sinnend dastehen - to
stand musing Mscr . P III , L . 595 ,
126 I S . das Stehen - the
standing P III , L . 4 , 16 ; L . 102 ,
13 ; K 'tt 1 . zu seinen Leb¬
zeiten — during his lifetime P III ,
L . 141 , 6 . 2 . freimütig , aufrich¬
tig - frank , upright P III , L . 336 ,
16 s mit harten
Haaren - with stiff hair P III , L .
240 , 8 (poet . ) I <7» "flm <{ re . instr . ;

: (ICV Leuchter - candlestick
Mt 5 , 15

flTflm 0 1 1 . mit den Zähnen zerren
(wie Hunde ) - to drag with the teeth
( like dogs ) Mscr . P III , L . 544 , 8 .
2 . (ab ) schütteln ( Staub ) - to shake
off (dust ) so I n «inm 0 3 = O x
P III , L . 544 , 8 I S . ■flT 'flm 'K pi -
fl " WlT Aufschlag auf Lederschuhen
- upper part of leather -shoes SO [j
n . Tn . m eine Heilpflanze - a medici¬
nal plant Sill 101 , 2f .
[Tna . flTflm (die Lanze ) schwin¬
gen ]

■flm 'h S . eine duftende Spezerei -
a sweet smelling spice P III , L . 526 ,
34

flT ? S . Bauch - belly SO || Adj . flT
*! 'b dickbauchig - big -bellied SO
[Ar . batn Bauch ]

S . KartofFel (n ) - potatoe (s )
SO ; Sill 100 , 11 ; N : fl «lm . 7i
[Äg . -Ar . batätis dass .]

S . Schwachsichtigkeit - state of
being weak -eyed SO

fl6i$,4*A 0 3 verlachen , verhöhnen - to
laugh at , to jeer at Sill 90 , 6 ; Ps 22 ,
7 ; SO

rmui .i. o 1 einrühren , mischen - to
stirabout , to mix up P I , 188 , 5f ;
SL 6 , 21 ; SO ; (Munz . fl ^ flX ) f

0 3 bewegen , aufrühren -
to move ( v . t .) , to stir up Jh 5 , 4 ||
^ fl ^ flffi), Ts sich bewegen , bewegt
werden - to move ( v . i .) , to be moved ||
Inf . OBÏf (\ 6bi (\ 6p> Jh 5 , 3
[Amh . fini (Im umrühren ]
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flft' A * I ( 'h ) nXA T2 überdrüssig wer¬
den - to get tired of P III , L . 413 , 8 ;
Sill 112 , 9 I Part . p . 0 2 »Aft. A über¬
drüssig , faul - disgusted , lazy Sill
64 , 19 ; ebda . 148 , 31f .

flft' fh O x 1 . gelangen , ankommen , er¬
reichen , berühren - to arrive , to reach ,
to touch P I , 13 , 5f ; ebda . 107 , 14 ;
P III , L . 39 , 2 ; L . 40 , 5 ; Munz .
2 . fertig werden , gegoren sein (Bier )
- to become ready , to be fermented

( beer ) P 1 , 189 , 22 . 3 . mannbar wer¬
den - to attain to manhood SO | Part ,
a . <lft "A P HI , L . 309 , 6 ; L . 530 , 26

I Part . p . «flft-fh N zu G . || VflîVrh
A 1 gelangen lassen , führen , bringen

- to make reach , to lead , to bring TE
707 , 19 ; P III , L . 44 , 7 ; L . 288 , 4 ||

A 2 hinzutun - to add SS 24 ,
4 I T3 N zu G . I h
A T s in Berührung bringen - to make

touch PI , 100 , 19 I S . 0 Kih , pi - AH

Krhfr Jüngling — youth ( adult ) P
III , L . 25 , 23 ; L . 80 , 50 ; Ps 110 , 3
|| 'flîfrhÇ Mannesalter - man 's age
Sill 105 , 29 J -nKVIiV * = -AKVhÇ
Eph 4 , 13 || «fiH' ih. ' h Quotient (Re¬
sultat der Division ) - quotient (result

of division ) Sill 138 , 3 || {PMI8rh >twftRAu N zu G .
[ G . HKfh , Tna . flXVh» ankommen ]

nx -Ä 0 1 selig sein - to be blessed SO |J

Part . p . ' flÄ -X selig - blessed SO ;
St S 151 , 23 J h ' ttfth A x selig ma¬
chen - to beatify SO || S . •flX' X 'i*
Sehgkeit - beatitude SO ; Sill 192 , 19
[ G . «flft- d , "flO ' Ô , Tna . -ftft -d sehg ]

Il frO ein Versprechen geben - to

make a promise SO || kWO A 3 in

Gefahr bringen , gefährden - to cause
danger to , to endanger PI , 231 , 12 ;
PHI , L . 98 , 2 ; Sill 163 , 3 || S .
m . u . / . , pl . ■flîVJ .' J " / ' Gefahr -

danger P I , 246 , 5 ; P III , L . 276 , 76 ;
I Kor 15 , 30 ; Lt || Verspre¬
chen , Gelübde - promise , vow Jes 19 ,
21 ; Ap 18 , 18 I •flîfO 'h 1 - Lederlap¬
pen - patch of leather Mscr . P III , L .
78 , 11 . 2 . weite Spur (z . B . des Ka¬
mels ) - wide foot marks ( e . g . of the ca¬

mel ) P III , L . 78 , 11 (poet . ) I UK " } #
1 . eine Harfenmelodie - a tune of the

harp P I , 166 , 15 ; P III , L . 410 , 21 ;
SO . 2 . Bezeichnung für die fünfte
Saite der Harfe - name of the fifth

chord of the harp SO
[Zu O i : G . flJVO ( Gott ) weihen ]

(160 O x s 'échappa , d 'Abb .

S . , pl . ein weißer Baum¬
wollstoff - white calico P II , 184 ,
Nr . 845 ; P III , L . 116 , 5 ; L . 234 , 3
[ Tna . , Amh . Ar . (Pers . ,
Türk . ) beftä dass .]

i : m . , f . , pl . m . , f } / . 1 . er
( sie ) ist , sie sind - he (she ) is , they
are P I , 3 , 2 u . oft ; " P du
hast recht - thou art right (wtl . es
ist deine Wahrheit ) P I , 2 , 26 u .
oft ; in Verbindung mit dem Pron .
rel . Alï etc . P I , 3 , 13 u . oft ;
aber - but (wtl . was ist ) P I , 4 , 5 u .
oft ; durch Reduplikation verstärkt

etc . FM 98 , 21 u . oft . 2 . Her¬
vorhebungspartikel P I , 5 , 20 u . oft
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-fi ) Int . des Bedauerns : schade ! - it
is a pity ! P III , L . 155 , 13 u . Mscr ;

V '• 0 "î sie bedauern - they are sorry
(wtl . schade ! ist in ihnen ) P III , L .
191 , 24

•NJA . A u . -HJA . A * S . das lä ' ilâha
' illa - lläh - Sagen - to say lä ' iläha
' illa - lläh SO
[Ar . tahlïl dass .]

-Mao 0 1 verständig sein , auffassen
- to be intelligent , to comprehend SO
I S . Verstand - intelligence
PHI , L . 40 , 1 ; L . 210 , 8
[Vgl . Ar . wahama I u . VIII vermu¬
ten , tahama dass .]

*M) V* I Ti geräuchert , be¬
räuchert werden - to be smoked SS
25 , 3 I S . Wi Rauch , Dampf -
smoke SS 26 , 5

-MJÄC siehe

J ' Ai S . , m . , pl . Falle , Schlinge
- trap , snare P I , 273 , Nr . 176 , P
III , L . 155 , 9 ; Lk 21 , 34

I T1 spielen , tanzen
- to play , to dance P I , 255 , 25 ; P III ,
L . 10 , 1 ; L . 226 , 19 ; FM 101 , 20 ;
(Münz . dAbb . 'I ' ßi 'i ) || Part .
{ff" tfiiVyß ) , pl . Spieler
- player PI , 41 , 9 || tf 't' Êi 'L ' t' (pi -)
Gespielen - playmates P III , L . 232 ,
10 I bit ATx spielen lassen ,
tanzen lassen , zum Tanz aufspielen
- to let play , to make dance , to
play dancing - music P I , 255 , 17 ;
Jes 66 , 12 I Part . f . Ge¬

genstand des Spottes , Spielball -
object of derision , sport P III , L .
226 , 42 J S . ttiiVS ? Spiel , Scherz
- play , pleasantry P III , L . 80 , 34 ;
L . 159 , 6 ; ST II , B . Tauqë 23 , 11 ;

Theater - theatre Ap
19 , 29 I rwÄÖJß « </» * AU £ * ) , pi .

Gefährte , Freund -
compan ion , friend PI , 1 , 6 u . oft ||

Schauspiel - spectacle
Hebr 10 , 33
[ G . "MUP ( T3) spielen , Tna . -f -AUP
Lanze schwingen , springen , singen ,
Ar . lahä spielen ]

+ A 6i •' (LA geradeaus gehen - to walk
straightforward P III , L . 54 , 12 ||
K ; J*AA betrügen - to deceive SO
[Vgl . Amh . *f"AA hinausgehen ]

*f*ÄA S . , pl . + ÂA *Ï *. -MA ^ -îh Ohr¬
ring aus Gold oder Silber mit abge¬
platteten Enden - ear -ring made of
gold or of silver with oblate ends P I ,
116 , 23 ; FM 96 , 12 ; SO

S . Umkreis , Ausdehnung von
einem Ende zum anderen - circuit ,
extent from one end to the other P I ,
211 , 19 ; SO

S . niedrige Hügelkette -
range of low hills P III , L . 321 , 43

*f" Ä '7D 0 2 zu pflügen anfangen , die
erste Furche ziehen - to begin to
plough , to make the first furrow P I ,
95 , 8 ; P III , L . 184 , 2 ; Munz . ||
^ • AtfD 0 3 = 0 2 P III , L . 50 , 8 J

T2 zuerst gepflügt werden - to
be ploughed first P 1 , 96 , 25 1| S . A9 ° ,
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pl ■ h ' h /l tri ' t Beginn des Pflügens -
beginning of ploughing Lt ; SO ;
( d 'Abb . sillon )
[ Tna . rtA frD , Amh . -t ' A *7® erste
Furche ziehen ; G . , Amh .
Tna . Furche ]

•ÎA ^ V 1 s fl»A zum Schein
reden , betrügerisch reden - to talk
feigning , , to talk deceitfully P I , 46 ,
24f ; SO

+ 1ÎTT ( < + A £ ! AT ) S . Dienstag -
Tuesday SO ; N

0 1 erschaffen - to create (ohne
Zitat ) |j Part . a . Schöpfer -
creator P III , L . 276 , 45 || Part . p .
iïfrï P III , L . 394 , 5 ; L . 517 , 32 ||
(* ) -J- Ä + T2 pass . PI , 78 , 21 ||
A + T3 = T2 P III , L . 246 , 13 I S .
f/o 'l - / [• () > Menschen , Leute - men ,
people P III , L . 418 , 2 ; L . 456 , 11
[Ar . halaqa erschaffen , > Tê . kalqa
> talqa -, siehe auch Ï1A *KI

S . , coll . , n . un . 'f' A 'fefl ' lh Fei¬
genbaum - fig - tree ; Ficus Dekdekena
Sill 101 , 10 ; N ; Schweinf . Ab . Pfl .
48b ; (RB 349 mAtA 'h ficus lutea )

+ AQ1C S . Leinen - linen SO

+ A + A O x weben , nähen - to weave ,
to sew P I , 88 , 6 ; P III , L . 73 , 40 ;
SO I Inf . 'f -ßi ' t ' fr ' rh Mscr . P III ,
L . 359 , 5 I Part . p . 'ï ' A 'Pâi Jh 19 ,
23 I 'f ' A 'f ' A 0 3 = 0 1 u . intens . PI ,
215 , 7 ; Lt J A 'î + A + A sus¬
pendit , dAbb . (siehe rnAmA )
[Tna . ' J ' Ä 'J' A nähen ]

"t 'Ai ; *}' Zw . dreißig - thirty C . Ross .
Rie . 76 , 22
[Ar . talâtln (a) dass .]

S . Talent ( Geld ) - talent
( money) Mt 25 , 15

* A *1 s n, A , + Ah ! atfi nacheinander
kommen , immerfort kommen - to
arrive after another , to come all the
time P III , L . 226 , 12 ; L . 312 , 13 ||
^ ■Ah 0 3 zusammenfesseln (mehrere
mit einem Strick ) - to fetter together
(several with one rope ) Mscr . P III ,
L . 232 , 3 I Part . p . 'fcA' h gefesselt
- fettered P III , L . 232 , 3 || S .
tAh m . , pl . h '"hH [}*h Landbesitz
- country estate P I , 241 , 11 ; FM
102 , 11

■t ' A Ïl9 ° S . , pl . Schwager
(Bruder des Mannes im Verhältnis
zur Frau ) - brother - in - law ( the
brother of the husband in relation to
the wife) P I , 137 (vgl . P II , 151a ) ;
ebda . 132 , 24 ; FM 139 , 22 ; SO

irAïl 'Th S . kleine Glasperlenkette -
chain of small glass - beads P I , 133 ,
13

' f ' Afl̂ ' fl. A 1 . blitzen - to flash P III ,
L . 198 , 4 . 2 . plötzlich kommen - to
arrive suddenly Mscr . P III , L . 198 ,
4 ; ST II , B . Tauqë 2 , 13 . 3 . ange¬
füllt werden - to be filled Mscr . P
III , L . 567 , 10 . 4 . befreundet wer¬
den - to become friends SO

Drh ! ILA blitzen - to flash P III ,
L . 13 , Überschrift
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■i ' 6i00 2 unrecht tun , ( Gebot ) übertre¬
ten - to do wrong , to transgress ( com¬
mandment ) FM 144 , 4 ; Lt ; Mt 12 , 5 J|
Inf . pl . "l ' A Übertre¬
tung - transgression Mk 11 , 25 ; Rö 4 ,
7 ; SO (J Part . a . tf«, 'f"A t} jB Gal 2 , 18

' / ' AU * |j ( "îh ) + ÂH T2 bersten - to burst
SO

'f "/\ 0 1 1 . folgen - to follow P I , 16 , 7 u .
oft ; (Munz . "f"A>) . 2 . zunächst , zuge¬
wandt sein - to be next , to face PI , 18 ,
13 ; ebda . 173 , 21 . 3 . gleichen - to re -
semble PHI , L . 94 , 3 . 4 . (umeinenVer -
lust ) immerfort trauern - to mourn
( foraloss ) constantly PIII , L . 21 , 4f .
u . Mscr . 5 . verbraucht , zu Ende sein ,
zugrunde gehen - to be at an end , to
perish P III , L . 129 , 17 ; L . 178 , 1 ;
L . 547 , 6 . 6 . vergessen - to forget
P I , 246 , 14 . 7 . die Mitgift ( matlö)
geben - to give the dowry ( matlö ) C .
Ross . Calend . 5 , 19 ; SO | Inf . ' / -ft ,
P III , L . 152 , 5 ; Mäns 38 , 25 |] -Ï- A
e * . -fcA * N zu G . ; P III , L . 355 , 3
I Ende - end Mt 24 , 3 ; St S
126 , 22 ; SO j| Part . a . B

pl . ,'i ' jBA ' /" 1 . folgsam - easy
to be entreated Jak 3 , 17 . 2 . Gefolgs¬
mann - follower P III , L . 355 , 3 ; D
Chr 63 , 6 I ; f*A«> f . ^ "Af ^ P III ,
L . 125 , 10 ; ÏIC
ganz mit Narben bedeckt — full of
scars P III , L . 125 , 8 || ' /"AJB s . S .

0 3 folgen - to follow P I , 14 , 5
Inf . Nachfolge , Vereinigung -

the following , union P I , 163 , Über¬
schrift ; P III , L . 191 , 8 ; Jes 59 , 13
II Part . p . folgend - following
P I , 165 , 6 ; Mäns 72 , 13 fl Ä ^ A A x
1 . folgen lassen — to make follow

P III , L . 95 , 8 . 2 . hinwenden - to
turn to P I , 92 , 11 ; FM 137 , 30 . 3 . be¬
enden , verbrauchen - to finish , to
consume FM 124 , 3 . 4 . die Mitgift
( matlö) geben - to give the dowry
( matlö) P I , 120 , 4 ; P III , L . 536 ,
43 I Part . a . N zu G . || *\f" f"A
T2 1 . gefolgt werden - to be followed
Mscr . P III , L . 546 , Pr . -Einl . 2 .
die Mitgift (matlö) erhalten , neh¬
men - to receive , to take the dowry
PI , 118 , 13 ; P III , L . 546 , Pr . -Einl . ,
S . 398 , 30 || ( ^ AT 3 1 . folgen , sich
anschließen , Gefolgschaft leisten -
to follow , to join ( v . i .) P III , L . 12 ,
4 ; L . 50 , 15 ; L . 80 , 52 . 2 . sich ver¬
einen , Freundschaft halten , sich ver¬
söhnen - to unite ( v . i . ) , to keep
friendship , to get reconciled P III ,
L . 144 , 4 ; L . 280 , 1 ; Mäns 57 , 17 .
3 . beteiligt sein - to be a partner
P III , L . 218 , 3 I Inf . AT 3 foMjß
das Einander -folgen -Lassen - the
making to follow each other P III ,
L . 548 , 1 I X ^ AJB ! AHA Schluß
machen - to terminate SO ]| S . ' f ' AjBs
pi . ' l ' A "}"" Hirte - shepherd
TE 699 , 32 ; P III , L . 42 , 1 ; L . 75 ,
43 ; FM 154 , 1 ; (Munz . -f -A & , pi .
+ Ajf ) ; in P III , L . 299 , 10 •f ' A ^f-
Gefolgsleute fl Nachfolge -
succession P III , L . 542 , 53 |[
pi . trD ' I ' fyj * Mitgift — dowry P III ,
L . 112 , 11 ; FM 108 , 13 fl ( tfn ^ A # -* ) ,
pl . r/D Ĵ' A . ' }" Gefährten , Freunde -
companions , friends P III , L . 34 ,
6 ; Mäns 57 , 16 ; Ap 19 , 29
[ G . ' f ' Aflï folgen ; Amh . *7"A® ' / * per¬
sönliches Vermögen des Mannes
oder der Frau ]

•f*A A siehe 0>A &
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' l ' AJl 1 . Adj . eigenmächtig , eigen¬
sinnig — arbitrary , stubborn P III ,
L . 103 , 3 ; L . 224 , 6 . 2 . S . Mühe , Not
- trouble P III , L . 619 , 14

' t & l . 'ft S . , pl . ï & iwï Freund -
friend P III , L . 21 , 2 ; L . 49 , 1 ; Lt

0 1 alt sein - to be old SO | S .
Fehler , Mangel — fault P I ,

275 , Nr . 245
[Ar . talifa zu Grunde gehen ]

0 1 mit sich fortreißen - to tear
away Mscr . P III , L . 279 , 3 [[
0 3 = 0 1 F III , L . 279 , 3

J " rh ' (LA U . : (LA 1 . fortreißen -
to tear of} SO . 2 . fortgerissen werden
— to be torn off P I , 273 , Nr . 175

-t -ihd 0 1 verzögern , aufhalten - to
delay , to retard P III , L . 477 , 32 |[

zögern , zurückbleiben -
to hesitate , to remain behind P III ,
L . 427 , 2

't ' rh 't' 0 1 N zu G . I Part . p .
niedrig - low RB 302 ; N zu G . ||
h 'hih 't ' A 1 N zu G . J S . •J ' fh 'ï"
das Untere - the lower part P III ,
L . 4 , 12 ; wtl . sein Unteres =
abwärts - downwards ST II , Terk
1 , 29 ; (Hl : ' l ' rh '7* die Verstorbenen
- the dead people P I , 251 , 2 ||
-NM : * 1 . = P III , L . 18 , 7 ;
L . 250 , 13 . 2 . Inneres , Geheimes -
inner part , secret thing Pill , L . 103 ,
2 ; L . 155 , 17 . 3 . Hinterhalt , An¬
schlag - ambush , plot Mäns 49 , 18 ;
Ap 9 , 24 ; SO || Niederung

20 Tigrë -Wörterbuch

- lowland SO I = -fvh *
Mäns 41 , 9 I 'Shrh 'hÇ N zu G . || Adj .

unterer — lower SO
[ G . ' t ' /h ' t' niedrig ( er ) werden ; Tna .
' f ' rh ' l - , Amh . 'fvi - 'f" sich erniedrigen ]

't ' th 'i S . , m . , pl . ■fvhÇ 'ï* 1 . Rache -
revenge P III , L . 709 , 9 u . Mscr .
2 . Geruch - smell P I , 273 , Nr . 163
[Vgl . Ar . duhhän Rauch , Dampf ]

'l ' 9° 1 (LA schweigen - to be silent
PI , 2 , 17 ; ebda . 10 , 5 || Inf . ^ 9°
P III , L . 276 , 1
[ Tna . ^ 9° ! flA still sein ]

9° 1 - S . Knoblauch - garlic SS 23 ,
5 . 2 . Pron . siehe 'J:
[Ar . tum ( töm ) Knoblauch ]

■f ""? Ai hier , Münz .
[ G . ' l , cnlt \ 9a gestern ; siehe "VA. ]

S . , pl . silberner
Armreif - silver bracelet SO ; d 'Abb ;
N

•f -ÖD 0 1 1 . vollendet , vollständig sein
— to be complete P III , L . 54 , 1 ; L .
237 , 1 . 2 . jemandes Platz ausfüllen ,
an jemandes Stelle treten - to fill
somebody 's place , to take somebody 's
place P I , 224 , 1 ; FM 135 , 32f ; Mäns
1 , 24 I Inf . Vollendung -
completion Ap 21 , 26 || 9° ' l ' aij90
Vollendung , Erfüllung - completion ,
realization Ap 26 , 7 ; NT 504 , 21 ||
Part . a . ;) - 9° 9° vollständig - com¬
plete P III , L . 134 , 1 J A 'h </D<7D A 1
vollenden - to complete P III , L .
18 , 5 ; L . 75 , 39 || Inf .
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FM 104 , 24 ! Part . a . ao f̂ 9° "^ ^'
P I , 253 , 10 I -Vainr ' ÄflA ganz
und gar vollenden - to complete en¬
tirely SO I S . 't "? 9° , ■i ' a^ av ^ ' Voll¬
ständigkeit , Vollendung , Ende -
perfection , accomplishment , end P
III , L . 46 , 10 ; L . 616 , 11 ; Mäns 2 ,
31f ; Rö 11 , 12 ; P I , 68 , 13
[ Tna . 'i ' ODt/D vollständig werden ]

S . , coll . , n . un . pl .
hï °7C Dattel - date (fruit ) SO ;
N ; ST I , 3 , 34 ; (Munz . seconde
femme du vivant de la première ;
siehe % 0° C ) ', £ hh : ' t ' 0DC Palm -
zweig - palm -branch Jes 9 , 14
[ G . , Amh . rt9 ° C , Tna . -t '9° ^ Dat¬
tel ]

C S . , coll . , n . un . ein
Baum mit sehr festem Holz , aus
dem man Lanzen für die Kinder
macht - a tree of very strong wood
out of which lances are made for child¬
ren ; Plectronia bogosensis P I , 257 ,
7 ; Lt ; SO ; Schweinf . Ab . Pfl . 50

0 1 einpressen , einstampfen -
to squeeze in , to beat in P III , Mser .
L . 75 , 33 ; Mscr . L . 480 , 1 || Part . a .
*h9 ° h P HI , L . 75 , 33 I PaoA 0 3
zerdrücken , in den Boden stampfen
- to crush , to stamp in the ground P
III , L . 127 , 7 ; L . 480 , 1 || S .
weiche Stellen im Sand nach Regen
- soft places in the sand after rain
P III , L . 75 , 65

0 1 befehlen , verkünden — to
command , to announce SO ; Ps 7 , 6 ;
Jes 61 , 2 I Part . p . / .
'7"yD'flU 'h befohlen , beschlossen -

decreed Jes 10 , 22 || S . wl m9° '(\ V , pi .
■f "WlU Befehl - commandment Lk 2 ,
1 ; Hebr 11 , 23 ; Ps 19 , 9

^ 9° (IHi ! (LA überall herumziehen -
to travel all about P II , 170 , Nr . 422 ;
( RB 341 ^ ? -flA s nA die Runde
machen , hin und hergehen )

-Jv">llAa>« ! ft. A vorrücken - to pro¬
ceed C . Ross . Trad . II 55 , (Lt Or .
St . 955 ) ; Mäns 40 , 27f .

* 9° (\ b , pi . / vTih
S . 1 . Tabak - tobacco P I , 222 , 14 ;
P III , L . 55 , 15 ; L . 75 , 75 ; Mäns
72 , 4 . 2 . Tabakspfeife - tobacco -pipe
C . Ross . Doc . 10 , Nr . 15
[ Tna . , Amh . *t*9° (\ *1i Tabak ]

S . , coll . , n . un .
eine Pflanze - a plant ; Croton ma -
crostachys SO ; RB 340
[Tna . J m9° (l ' fï dass .]

'pr/nfy S . Schwertgriff - hilt P I ,
211 , 17 ; SO

i/o 0 1 berühren - to touch P I ,
11 , 14 ; ST II , B . Tauqë 23 , 20 ;
Munz . J] 0 3 in Berührung
bringen , hintun - to make touch , to
put somewhere FM 115 , 13 f ; Mäns
44 , 6 J] Inf . Mäns 44 , 7 ||
fr -l ' 9 ° -[ - ai> A 1 berühren lassen - to
make touch P I , 191 , 7
[ Vgl . Tna . -f •9° 't*ao schlagen , klop¬
fen ]

I Part . p . 0 1 / •
erwünscht - desired P II ,

187 , Nr . 927 || Tx wün -
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sehen , begehren - to wish , to desire

PHI , L . 16 , 3 ; L . 43 , 2 ; PI , 22 ,

14 ; (Münz . || Part .

P III , L . 17 , 11 || ( -W7 «? T 3 = T x

P III , L . 361 , 3 I S . pl .
wi *0 D '/ . ' t * Wunsch , Begierde - wish ,

desire PI , 115 , 17 ; P III , L . 446 ,

7 ; Rö 7 , 7
[ G . , Tna . ' f - tfnVP (T 2) wünschen ;
vgl . aot; ( T 2)]

1 - 9 ° tl 0 1 einen Haufen Kiesel hin¬

legen ( beim Fersît - S ]) ie \ ) — to put

down a heap of pebbles ( fersit play )

Mscr . P III , L . 278 , 3 | S . } u .
Kieselhaufen ( beim Fersît -

Spiel ) - a heap of pebbles ( fersit

play ) P III , L . 254 , 31 u . Mscr ;

L . 278 , 3

' i "9 0 Ö " l siehe tn >Oi

-t ' C ' hMl 1 . in einer Reihe aufstellen

- to post in a row SO . 2 . seinen Weg

gehen - to go one 's way SO

[ Vgl .

S . , m . , ohne pl . Stange mit einem

Haken daran ( z . B . zum Herunter¬
holen von Früchten aus den Bäu¬

men ) - stick with a hook ( e . g . in

order to fetch fruit from the trees )

P III , L . 333 , 11 u . Mscr .

3 *C S (LA spucken - to spit SO

S . 1 . Giebelbalken im Dach -

gable - beam in the roof PI , 86 , 17 ;

SO . 2 . Bulle - bull P III , L . 618 ,

13 ; L . 339 , 23 ( poet . )

[ Zu 2 : Ar . taur Stier ]
20*

( vor Suff , auch •f ' /J . 'Th) S . Reihe ,

Ordnung - row , order P III , L . 79 ,

38 ; L . 130 , 3 ; ST II , Terk 1 , 15 ;
PI , 67 , 19 u . Mscr ; sei¬
nerseits - on his side FM 106 , 26

[ Tna . , Amh . ' b / , * Reihe , Ordnung ]

! QiA einzeln herabtropfen , lang¬
sam fließen - to fall in drops , to flow

slowly P I , 250 , 14 ; SO

■\ cw o 1 wachen , wachsam sein , nach¬
denken - to be awake , to ponder -
P III , L . 452 , 8 ; L . 551 , Pr . -Einl ;
Mäns 65 , 1 ; SO ; (Munz . "f*Crh ) ||
Part . a . j ' CV , / • P I , 246 ,

14 ; SO I S . -tCV . -t - C U * Wachsam¬
keit - wakefulness SO || *tCVt =
' fCO D Cr 101 , 20

' tCa ° 0 1 vollführen - to achieve P

III , L . 483 , 49

-f -CT ' C S . Querhölzer im Dach -

crossbars in the roof PI , 86 , 17 ; SO ;
( d 'Abb . -f -CIV
[ Vgl . * C ]

0 1 1 . spinnen ( mit der Spindel )

- to spin ( with a spindle ) Lt ; Lk 12 ,

27 ; SO . 2 . hinuntersteigen , hinun¬

terstürzen ( intr . ) , eilen - to descend ,

to fall down , to hasten Mscr . P III ,

L . 516 , 33 ; Mscr . P III , L . 578 ,

linker Rand ; SO jj Inf . ' I ' / . ' I ' 1 . die

Zeit des Hinabsteigens - time of de¬

scending P III , L . 216 , 5 . 2 . Eile -

heute P III , L . 516 , 33 || Part . a .
; J ' CC steil - steep Mscr . P III , L .

216 , 5 I -iV , C 1 . eilend - hastening
P III , L . 600 , 4 u . Mscr . 2 . Zeit des
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Hinabsteigens , Beginn (der Regen¬
zeit ) - time of descending , beginning
( of the rain season) P III , L . 536 , 27
u . Mscr . (poet .) || Part . p . ge¬
dreht , gesponnen - twirled , spun
P I , 105 , 25 I ■îh 'fvC ^ T2 gesponnen
werden - to be spun PI , 105 , 14 ||

ATZ hinabstürzen lassen ,
hinabströmen lassen - to let fall
down , to let stream down P III , L . 339 ,
16 J S . co ' tdC , pi - a ° $ ' CC Spindel
- spindle P III , L . 486 , 2 ; C . Ross .
Doc . 11 , Nr . 17 ; SO ||
unebenes Gelände - uneven country
P III , L . 335 , 6

-t -ZA 0 2 1 . errichten (Lager ) , um¬
zäunen - to fix camp , to enclose with
a hedge P III , L . 628 , 11 u . Mscr . 2 .
siehe M

+ ziro 2 i . abweisen - to dismiss SO .
2 . auf die Nase schlagen - to beat on
the nose SO . 3 .sich auflösen ( ? ) - to
dissolve ( v . i . , ?) SL 9 , 13 j| S . u .

ein Maß ( ? ) - a ( dry) mea¬
sure ( ?) SO

0 1 1 . brodeln , sieden - to bubble ,
to seethe P III , L . 18 , 5 ; L . 488 , 2 ;
SO . 2 . stark regnen - to rain strong¬
ly so I + Z + 0 2 bedrohen - to
threaten Ap 19 , 27 || ■i ' à 'ï '■ li \ ein¬
sinken - to sink in SO

ïcïcï - n , A summen (kochender
Kessel - to hum ( boiling kettle ) SO
[ Vgl .

^ c + n * I ( wc + n T1 in Not sein
- to be in distress P I , 273 , Nr . 168

•f- C # Q S . , m . , pl .
Ferse ( des Menschen ) , Fuß - heel
( of men) , foot P III , L . 60 , 3 ; P I ,
121 , 21 ; SO ; ( d 'Abb . -hClHl talon ;
' tC 'k -ft jarret )

S . , pl . 'fvj 'fe ' ih Schlüsselbein ,
Schulter - collar - bone , shoulder P
III , L . 104 , 16 u . Mscr .
[Ar . tarquwa ( t ) Schlüsselbein ]

-ten 0 1 packen und ausraufen -
to seize and tear out SO || pass .
Inf . gekauftes Korn ( nicht
selbst gesätes ) - bought corn ( not
sown by people themselves) P III , L .
129 , 17 (vgl . A j ) J] Part . p .
dick , schwellend - thick , swelling
P III , L . 595 , 219 I A 1 Korn
kaufen - to buy corn P I , 281 , 21 ; St
S 31 , 6 ; SO I : (Dtf absteigen
- to descend SO |j -fvi -fP AflA her¬
unterhängen lassen - to let hang
down P I , 248 , 9 ; SO || S . -t*&f | , pi .

Korn¬
karawane , Korn - caravan of corn -
retailer , corn P III , L . 10 , 3 u . Mscr ;
L . 75 , 18 ; L . 77 , 8 ; Mäns 43 , 14 ||
■îh /Ml m . u . -ihen -îh / . Staub , Sand
(für die Gebetswaschung ) - dust ,
sand (for ablution ) P I , 214 , 7 ; P III ,
L . 323 , 3 ; L . 391 , 4 (vgl . P IV ,
586 ) ; SO I ■t ' rfî. 'fl siehe
[Ar . turäb Staub , Erde ]

i -7, n S . eine Pflanze - a plant ; In -
digofera spinosa SO ; N ; ( dAbb .
"fvJrt ' ib plante à très petites épines ) ;
Schweinf . Ab . Pfl . 49

-fCto . S . Festigkeit - firmness P III ,
L . 431 , 14 u . Mscr .
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O x 1 . abwechseln - to alter¬
nate SO ; RB 343 . 2 . spalten - to
split SO . 3 . ziehen , schleppen - to
drag P III , L . 708 , 5 ||
T1 zerrissen werden - to be turn up
P I , 273 , Nr . 167 || S . -fCtt - in
X -fl '• 't "Ci' &+ der Reihe nach , nach¬
einander — one after the other FM
112 , 6 ; Hebr 9 , 5 || Adv . ' fcC 'PC der
Reihe nach - in turn SO
[Vgl . ' I ' 6 * ; Amh . zerreißen ]

S . eine nicht näher be¬
kannte Krankheit - a disease P III ,
L . 491 , 17

f "C ^ ** Il hi ' CJ ' A x der Reihe nach
tun , abwechseln — to alternate by
turns P m , L . 263 , 2 ; L . 409 , 17 ;
L . 449 , 13 I T3 = A 1 PI ,
218 , 8 || S . Reihe , Ordnung -
row , order SO
[Vgl . -JY,. ]

ta - hau abhauen - to chop off
SO

S . = ital . tenente Mäns 68 ,
24 ; ebda . 83 , 13f .

S . ein Baum mit roten Früch¬
ten - a tree with red fruit P III , L .
326 , 9 ; L . 573 , 19 (vgl . P IV B ,
869f . u . dazu das folgende Wort )

fall u . * C11 S . ein Strauch - a
bush ; Citrus medica SO ; Schweinf .
Ab . Pfl . 50
[Ar . (Pers .) turung ]

-tChà siehe

O x unterlassen - to omit Mscr .
P III , L . 558 , 21 ; Sill 164 , 11 1| Part ,
a . pCil P m , L . 558 , 21
[Ar . tar aha ablassen ]

J ' éïl S . , f . (pl . ungebräuchlich ) Ka¬
melkarawane , die in einer Reihe
hintereinander herzieht — caravan
of camels marching in a row one after
the other Lt

* chs . , coll . Türken , d . s . Ägypter -
Turks , i . e . Egyptians P III , L . 37 ,
1 u . oft ; I - CVJ : die schwarzen
Türken , d . s . die Sudan - Stämme
unter türkischer Oberhoheit - the
black Turks , i . e . the Sudan tribes
under Turkish rule P III , L . 7 , 3 ||
•> CV1JB 1 . Adj . türkisch - Turkish
P III , L . 154 , 10 . 2 . n . un . Türke -
Turk P III , L . 233 , 8
[Tna . 'hCÏF- , Amh . 'PCÏi dass .]

O x hineinstecken (z . B . einen
Feuerbrand ins Wasser ) , hinein¬
legen , nach unten werfen - to put in
( e . g . a fire -brand into water) , to throw
downwards P I , 126 , 6 u . Mscr . ||
( wcwr t x auslöschen (intr . ) , zu¬
sammensinken - to be extinguished ,
to sink down P I , 273 , Nr . 165 ; SO
[Tna . -f- CYl - îf Eisen härten , indem
man es glühend ins Wasser steckt ]

' f ' ChjPjP. 'T' S . , f . 1 . Klageruf (der bei
der Totenklage von allen Frauen
zugleich ausgestoßen wird ; kein
Klagelied ) — lamentation exclaimed
by all woman at the same time ( no
dirge ) P I , 210 , 1 ; FM 134 , 7 . 2 .
übertr . Klagefrauen - fig . lamenting



310 -t-CA

women P III , L . 650 , 2 ; P I , 273 ,
Nr . 170

' l ' Cat 'tf * I ( fr ) ! ' CiDlf T1 vergehen ,
verschwinden - to wane , to disappear
Jes 51 , 6 ; DCr 35 , ult ; SO

0 2 stark sein - to be strong Voc
I h ' t / . H A z stärken , befestigen - to
strengthen , to fasten Voc

■f *C £ * I Part . p . 0 1
tapfer - brave P III , L . 275 , 8 ; I
Kor 1 , 27 ; ( d 'Abb . + {. £ ■) || h +
Z £ A 2 stärken - to strengthen Lk
22 , 43 ; Jes 35 , 3 || T 2
stark werden , stark sein , getrost
sein - to become strong , to be
strong , to be confident Lk 1 , 80 ;
Jh 16 , 33

+ CE </d O x N zu Munz . 'tCt e/D tra¬
duire - S . 'l ' CjÇ 0? '} N zu d 'Abb .

interprète
[ G . , Tna . rtCt ° ^D , Amh . •fvC7 «><w>,
Ar . targama übersetzen , dolmet¬
schen ; siehe 'l' CI " " ]

-t -Cl 0 1 wetzen , schärfen - to whet ,
to sharpen SO || + £ *7 s It A frei sein
- to be free SO || ' httli los¬
lassen , fallen lassen - to let loose , to
let fall SO ; Ap 27 , 40

' I ' d an 0 1 dolmetschen - to interpret
RB 343 ; Munz . || AS 1 dol¬
metschen - to interpret ST II , Zên
2 , 25 J S . hh 't ' CP 0!. Dolmetscher
- interpreter ST II , Zën 2 , 24
[ Siehe ' f"CjÇ </D]

-W -n s . im pl . Hindernisse , Un¬
ebenheiten - obstacles , crooked places
Jes 45 , 2

(a) fi ) 1 . zurückhaltend
sein , sich bescheiden - to be reserved ,
to acquiesce P III , L . 618 , 15 . 2 . sich
setzen , feststehen - to sit down , to
stand firm Mscr . P III , L . 618 , 15 ||
Part . p . 't ' C 'b 'H der feststeht , Be¬
schützer - standing firm , protector
P III , L . 137 , 7 I h + Cltl AT X fest
auftreten - to step with strength
Mscr . P III , L . 618 , 15

Präp . zu Füßen von - at the
feet of SO

-t -CiL 0 1 1 . übrig sein , (übrig ) bleiben
- to be left over , to remain PI , 6 , 3
u . oft ; Munz . 2 . unterbleiben , auf¬
hören , verschwinden - to be left un¬
done , to cease , to disappear P III ,
L . 26 , 6 ; PI , 59 , 6 ; Mäns 13 , 28 .
3 . elend sein - to be miserable P III ,
L . 15 , 17 ; L . 109 , 7 . 4 . Â . + CÇ es
ist unmöglich - it is impossible Lk
17 , 1 I Inf . + 4Ç P III , L . 39 , 38 ;
I Kor 16 , 17 J] I" Mäns 41 , 25 ;
St S 112 , 11 1 {P' -'hî . ÇRest - rest ( re¬
mains ) P III , L . 14 , 3 1 Part . a .
P III , L . 168 , Pr . -Einl . || / .

P I , 237 , 2 ; P III , L . 374 ,
1 ; ! & TÎ0 ein Kriegsruf - a
war -cry P I , 168 , Nr . 43 || Part . p .

zu Ende sein -
to be finished P III , L . 289 , 1 ||
Ù & A 1 übrig lassen , zurückhalten -
to leave a remainder , to keep back
FM 143 , 12 ; Mäns 55 , 23 _ Inf .

P I , 196 , 22 I
AT3 aufgespart sein - to be preserved
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P III , L . 39 , 42 1 S . ' t- CV . pl hî & V ,
K "V &*W Nachkommen (schaft ) -
descendants P I , 26 , 9f ; P III , L .
12 , 5 ; L . 75 , 85 ; Race . Bibl . 20
ult . I = "f 'CÇ ST II , Zën
1 , 8j_ P III , L . 410 , 18 I îhZ <P . pl .

Überrest , Überfluß - re¬
mains , abundance Mk 8 , 8 ; Lk 21 , 4 ;
Lt ; pi . ' l ' & . & Q. Anhänger - follower
Ps 68 , 10 || Demin . Jes 1 , 9
[ G . , Tna . , Amh . übrig sein]

■ÏC4 . Ç S . Nachkommen - descen¬
dants P I , 273 , Nr . 177
[Vgl . tOL ]

Ph s . Nachkommen - descendants
P I , 273 , Nr . 174

■irft S . 1 . männliches Perlhuhn - male
guinea -fowl SO . 2 . großer , fetter
Hammel - big and fat ram SO

'btih S . , coll . , n . un . ein Baum ,
dessen Blätter für die Brauthütte
verwendet werden — a tree the leaves
of which are used for the bridal hut ;
Dodonaea viscosa P I , 130 , 22 ;
Mäns 48 , 21 ; SO ; Schweinf . Ab . Pfl .
48

'f' ftfl . rh 'ih S . invitation à manger ,
dAbb .
[Wohl zu Ä -flA ]

S . , pl . junger Stier ,
der schon an das Joch gewöhnt ist
- young bull accustomed to the yoke
P I , 178 , 14 ; P III , L . 81 , 15 ; -th

ein Kriegsruf - a war -
cry PI , 168 , Nr . 44
[Tna . JB dass .]

+ AÏ1C S . , pl . -i - Afic Totenfeier -
festival for the dead P I , 52 , 8 ; ebda .
226 , 15 ; PHI , L . 70 , 14 ; (Münz .
-J- HhC )
[ G . ■pU 'llC Erinnerung (sfeier ) ; Tna .

1G u . -i - TIViC , Amh . i " Hï] C
Gastmahl zu Ehren eines Toten ;
vgl H tit ]

i - hO 0 2 neun (fach ) machen - to make
ninefold P I , 68 , 11 ; ( SO $ *tlO ) ||
Zw . hö neun - nine (Münz . ^ A 'V. )
!| tl °i , Wi neunzig - ninety |
Wifl der neunte — the ninth
(Münz . ^ ' h , ö ) I S . ' f' ft 'VT" (seltener
AO * ) Neunzahl - ennead N zu G ;
P III , L . 281 , 5
[ G . neun ; vgl . auch -fcftO ]

S . Hoffnung - hope P III , L .
136 , 11 ; N ; Münz .
[ G . , Tna . , Amh . dass .]

"I ' liWi , S . grenouille , dAbb .

+ fl S . ein Baum im Tiefland - a
tree in the lowland SO

0 1 éternuer , Münz .

S . einer , der auf Befehl des
Königs Unterhalt bekommt — a
man supported by order of the king
SO

• ft A unaufhörlich reden - to
talk incessantly P III , L . 321 , 36 u .
Mscr .

-t"PC S . Ruß - soot P III , L . 321 , 36
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S . sorte de natte (venant des
çomal ) , d 'Abb .
[Vgl . VhOA,]

0 1 gerade sein - to be straight
P III , L . 35 , 25 [J Part . a . 1 . ge¬
rade - straight P III , L . 125 , 12 . 2 .
furchtlos - fearless PHI , L . 443 , 21 .
3 . Übeltäter - evil -doer P III , L .
443 , 6

r7" fl : (Ii A fallen - to fall SO

S . , f . , pl . ■f -fl ' flA Gefäß aus
Palmgeflecht zum Buttern - vessel
made of palm - wattle for churning
P III , L . 381 , 3 u . Mscr . (vgl . P IV A ,
576 ) ; SO

Adj . , pi . (sg . ungebräuchlich )
hell , klar - bright , clear P III , L . 55 ,
12 ; L . 191 , 2

•f 'ttd 't ' S . balle à jouer , dAbb .

ï -dty • Afl A führen - to lead C . Ross .
Doc . 19 , 7

HI 0 1 erschaffen , erwerben — to
create , to acquire FM 129 , 9 ; P III ,
L . 631 , 2 u . Mscr ; Jes 45 , 18 || Part ,
a . Schöpfer - creator P III ,

L . 393 , 2 ; L . 652 , 8 ; SO || S . -f - tlil
Besitz - possession P III , L . 41 , 5 ;
PI , 68 , 24 ; SO

I Part . p . 0 2 gewiß ,sicher - certain , sure SO ; FM 133 ,
14 I 03 1 . zählen , ausrechnen
- to count , to reckon P III , L . 108 ,
5 ; L . 191 , 12 . 2 . kund tun - to

announce P III , L . 125 , 15 u . Mscr .
I h -t H -t - A 2 1 . bestehen auf - to
insist upon Ap 12 , 15 . 2 . kund tun
- to announce St S 52 , 9

•1* 0 * S . Altarlade , Altartafel - the
Abyssinian chest , tablet of the altar
P I , 52 , 11 (vgl . P II , 56 , Anm . 1 ) ;
P III , L . 610 , 6 = A *fl :
Priester ; P III , L . 618 , 6 Grabtafel
(vgl . P IV B , 948 )
[ G . , Tna . , Amh . Altar (tafel ) ]

0 1 zusammenspinnen , ein¬
wickeln - to spin together , to wrap in
so J hW -n -Hi AN 1 sich zusam¬
menschließen - to unite ( v . i .) Mäns
45 , 6
[Tna . »MI -HI , Amh . -f -fl + fl sam¬
meln]

0 3 den Wert bestimmen , den
Preis festsetzen - to determine the
value , to fix the price P III , L . 595 ,
249 u . Mscr . || -f- fl '} S . Preis , Wert
- price , value P I , 131 , 8 ; ST II , fAd
Sëk 2 , 33
[Ar . taman Preis ]

S . Fünfzig -Centesimi - Stück -
a piece of fifty centesimi P II , 159 ,
Nr . 169

i -aif S . Name einer bestimmten
Konstellation - name of a certain
constellation P I , 66 , 16 ; SO

0 1 1 . mutig sein - to be courage¬
ous SO ; dAbb ; N zu G . 2 . gehor¬
chen - to obey SO . 3 . feilen - to file
SO [J h ' t 'tt 0 A ! männliche Nach -
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kommen haben - to have male off¬
spring P III , L . 127 , 6 ; N zu G . ||
Part . a . p I ; 122 , 4 ; ebda .
257 , 10 J h1 "1 "Q0 N zu G . || Adj .
'MlO 'V , pi - männlich , mann¬
haft - male , manly P III , L . 118 ,
4 ; L . 276 , 73 ; PI , 245 , 7 || S .
"WldV 'Th N zu G .
caractère , Münz .

nature ,
Feile ,

Raspel - file , rasp SO
[ G . ' l "ÜO , Tna . ^" (1°/, mutig sein ;
Amh . -f- Q * männlich ; zu 'Ml. O 'h :
Ar . taMa ( \t) Natur , Wesen ]

0 X Würmer haben , von Wür¬
mern zerfressen werden - to have
worms , to be eaten up by worms P I ,
96 , 16 ; Ap 12 , 23 | ft -MlOï A 1= 0 1
SO I S . »Mlô *} coll . , n . un . "MldVjß ,
pi - "t Würmer - worms
P III , L . 40 , 6 ; Lt ; SO || Demin .
-MltTjß P I , 81 , 19 ; Ps 22 , 6

siehe a » Ol

^ fljB S . , pl . langer Leder -
streifen in der Breite des Fußes , aus
dem die Sandalen geschnitten wer¬
den - long stripe of leather according
to the breadth of the foot for making
sandals P III , L . 530 , 20 u . Mscr ;
SO

"t '1 * s AAA 1 . pflügen - to plough SO .
2 . unaufhörlich , ohne Unterschied
plündern - to plunder incessantly ,
without difference SO || : K rt' V .
ein Stück abreißen - to tear off a
piece SO

'Hi etc . siehe iï

■ir + A S . Kuhantilope - bovine ante¬
lope -, Antilope bubalis RB 162 ;
(Munz . fïi 'f ' A esp . d 'antilope )
[Ar . taital eine Antilopenart ]

pfy &ü S . , pl . Riß , Spalt
- fissure , cleft P III , L . 615 , 5
u . Mscr . (poet .)

écornifler , Munz .

siehe ■fc .'J"

' J" } "/ / *' S . 1 . mois de décembre ,
Munz . 2 . arbrisseau , Munz ; RB
344 : Dodonea viscosa , ein Strauch ;
Schweinf . Ab . Pfl . 48
[ G . Monatsname ; vgl . ' h /h
fiil (Eigennamen ) bzw .

^ 1 « 0) ^ = ^ 9° ■" Q . A ST II
B . Tauqë 4 , 9 ; ST I , 1 , 72

in viele Stücke zer¬
rissen werden - to be torn to many
pieces P I , 273 , Nr . 161

't 'hC S . Ofen , Herd - oven , hearth
SO
[Ar . tannür dass ; vgl . auch *!*'} £. / . ]

0 1 als Hirtenlohn nur we¬
nig Milch bekommen - to receive
little milk as a reward for pasturing
SO

'f 'fl S . Bogen (zum Schießen ) -
bow RB 245 ; dAbb ; (N
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-t-Wt Oj laut rufen - to call in
a loud voice Mscr . P III , L . 595 ,
155 I 0 Z = 0 X ? III , L . 595 ,
155
[Vgl . m 'i 'Pd ]

+ *} flA 01 donner le cadeau à un
nouveau marié , Münz . || Inf . >(' 7fl

cadeau , Munz .
[Vgl . G . ' / • 'JflA fürbitten ]

'h 'Jnïl siehe ^ 9° (fil

Oi pflegen (einen Kranken ) -
to take care of ( a sick person ) P III ,
L . 118 , 5 ; ST II , ' Ad Sêk 4 , 8 ;
FM 133 , 21 ; (Munz . chercher la trace
perdue d 'une vache ) [| Inf .
N zu G . [J Part . a . pi .
«n -m - ïï Krankenpfleger - tender
of sick persons P I , 50 , 15 | Part . p .
't' Ti 'fc '} Pfleger - tender of sick per¬
sons P III , L . 665 , 4 I h ' t' t ' t ]I A x
1 . die Spur suchen lassen - to make
seek the trace Mäns 39 , 23 ; (Munz .
éplucher ) . 2 . pflegen lassen - to make
tend SO ; RB 342 | ■"h -f- 'HV T1 ge¬
pflegt werden - to be tended FM 133 ,
27 ; SS2 . 2 I hh -ttW AS 1 1 . nach¬
denken - to muse P III , L . 337 , Pr .-
Einl ; Mscr . P III , L . 565 , 1 ; SO . 2 .
sich sorgen , seufzen - to be sorry ,
to sigh Pill , L . 595 , 143 ; Mk 7 , 34 ;
Ps 42 , 5 . 3 . fortfahren , immer wie¬
derholen - to continue , to repeat al¬
ways P III , L . 565 , 1 u . Mscr . || Inf .
hfl -t - lJ ' J P HI , L . 472 , 3 ; Jes 51 ,
11 I ÄÖ + TtV AS 3 sich sammeln
( z . B . Wolken ) - to accumulate ( e . g .
clouds) P III , L . 9 , 2 |j hThi - tW
ATAS 1 caus . zu AS X LT IV , 32

[ G . erschüttert , mutlos wer¬
den ; Amh . nachdenken ,
Sorge haben ]

Oj räuchern - to smoke ( v . t .)
SO ; (Munz . mV ) | hWi A x 1 .
räuchern - to smoke ( v . t .) P III , L .
87 , 3 ; Jes 65 , 3 ; SL 20 , 3 . 2 . beim
Spiel als Einsatz geben , verspielen
— to give as a stake , to lose at play
FM 97 , 26 I Inf . hïl P HI , L .
714 , 3 I hp -ft A 3 = A -l SS 20 , 6 ||
rT"f*VÏ T*2 geräuchert werden - to be
smoked SL 17 , 2 J t 3 rauchen
(intr . ) - to smoke ( v . i .) P III , L . 254 ,
10 I Kü -Yt AT3 LT IV , 32 || S . + 7
Rauch - smoke P I , 273 , Nr . 163
I PI , 75 , 18 ; ebda . 273 ,
Nr . 158 ; wh ri"} : àh "l keinen Rauch
haben = unbekannt bleiben P I ,
273 , Nr . 157 ; vgl . auch P III , L .
275 , 12 J] + 5 + Rauchbad - smoke -
bath P III , L . 83 , 6 ; SO ; (Munz .
mil " ) | Wi Rauchopfer - incense -
offering Ps 141 , 2
[Amh . ' MV rauchen (intr . ) ; G . f }
Rauch ]

-FttlA : fl . A Siehe lTttlA « ILA ||
S . -KJÏ1A Stelle gleich unterhalb
des Ellbogens - place directly un¬
derneath the elbow SO ; (RB 341 :
Arm )

'l *7VlA '1h S . , pl . ' J ' VfÏA 1 . eine Haar¬
tracht der Mädchen , u . zw . Locken
über den Ohren - a hairdress of girls
( curls over the ears ) P I , 65 , 14f.
(P II , 70 , Abb . 6 , 8 ) ; P III , L . 52 ,
5 ; L . 195 , 2 . 2 . ein kleiner , unge -
mähter Teil des Ackers - a small un -
mown piece of the field SO
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+ *mcïic « ft. A , WiicYiC ' ft. A = hl
•actid LT IV , 32

-Kttin 0 1 sich stützen - to lean upon
SO ; d 'Abb . || Part . p . ge¬
lehnt - leaning Jh 13 , 23 1| S . 'f- 'JVMl .

tlft . Stütze - stay , support
Jes 3 , 1 ; SO || -FJÏinï (pi ) Wölk¬
chen - small clouds SO
[ Siehe tfïft * ; -J^ tlft ans jrfUMl
rückgebildet ]

' f ' Wl "1* S . Blechdose - tin -case SO ;
N [J Blech ( -dose ) - tin ( -case)
Sill 146 , 9
[Ar . ( Türk . ) tanak ( a) Blech ]

0 1 stützen , unterstützen , sor¬
gen für - to support , to care for
I Thess 5 , 14 ; Ps 55 , 22 ; SO || + Ç

P III , L . 3 , 33 ; L . 274 ,
70 1 A x ( AT X?) aufrichten ,
stützen - to erect , to support Ps 145 ,
14 [J T1 pass . Mäns 73 , 22
|| S . 1Ç Stütze - support SO
[Vgl . + 7hft ]

-l ' -ià -n S - Handlungsweise , Rat -
way of acting , advice P III , L . 299 ,
6 u . Mscr .

+ 7 ^ , ^ 0 X ( im Ofen ) brennen - to
burn ( v . i . ?) SO || S . Ofen -
oven Mt 6 , 30 ; St S 43 , 30
[Vgl . + V- C ]

+ 7 % * I Inf . T1 od + -} % je, Kampf
der Gleichstarken - fight of men
that are equally strong Mscr . P III ,
L . 81 , 15f . H Adj . gleichstark
- equally strong P III , L . 81 , 15f .

-jh "? 1? S . fette Kuh - fat cow SO

WIP s . erne Pflanze — a plant ;
Guizotia villosa N ; (RB 342

; Schweinf . Ab . Pfl . 49

S . Bezeichnung für einjäh¬
rige Kälber - name for calves that
are one year old PI , 178 , 5

Int . Ruf , um Kühe wegzuscheu -
chen - shout in order to scare away
cows P III , L . 259 , 6

"thy il S . Überrest - remnant P I ,
273 , Nr . 160

'"Mfl 1 ft. A . '"Hfl 5 (Dfi 1 . stehen , behar¬
ren - to stand , to persist P III , L . 451 ,
1 ; ( SO -J -h ■■(LA ) 2 . den Kopf heben
— to raise the head P I , 135 , 9 ; Jh 8 ,
7 ; Sill 64 , 24 || Inf . 'l ' h Festigkeit -
firmness P III , L . 451 , Iff . || 'hhsA
OA den Kopf heben - to raise the
head Mscr . P III , L . 309 , 7
[Tna . ! ft A gerade sein]

■f -Tn-f-il : ILA einherschwanken - to
stagger SO

-HiA 0 1 1 . einpflanzen , befestigen ,
festhalten (tr .) - to plant , to fasten ,
to hold fast P III , L . 89 , 2 ; L . 94 , 5 ;
Mscr . L . 655 , 11 ; FM 119 , 24 ; Munz .
2 . feststehen - to stand firm Mscr .
P III , L . 655 , 11 I Inf . ^ hA '> N
zu G . I Part . a . SO |j Part ,
p ■ 'ïïhA . / • 'ïhA ( l ' ) fest (stehend )
- ( standing ) firm P III , L . 108 , 18 ;
L . 117 , 17 ; Jes 21 , 8 || Part . a . 0 2
' J ' ïÏA , / - -HÏA . 'l " Unglück bringend ,
unselig - fatal , unfortunate P III ,
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L . 90 , 50 ; L . 308 , 59 ; Voc ][ ;HlA
0 3 = 0 1 P III , L . 79 , 8 ; L . 125 , 7 ||
Part . p . iJÏl - A aufrecht (stehend ) -
( standing ) upright P III , L . 517 , 22
I Ä 'HiA A 1 caus . N zu G ; Münz . ||

T2 pass . P I , 270 , Nr . 9 ;
PIII , L . 631 , 4 ; Rö 11 , 17 || ^h ^ -YlA
T3 = T2 P III , L . 265 , 5 I S . >HlA »

pl - 1- A >Ä + fiA Stiel - stem ( of
a pipe ) P III , L . 79 , 43 u . Mscr . ||
«rtiA Stellvertreter — substitute P
II , 219 , Nr . 76 | *ihhA Pflanze -
plant SO (VocJ -hA ) | ' J ' VMJP- Hafen
- harbour SO || «H [*ïiA ein Un¬
glückshaar - an unlucky hair P I ,
258 , 14 ; SO || 9° ^ ^ , pi - <" >;HlA
Stillstand , Hindernis - stagnation ,
obstacle PI , 193 , 10 ; Lt || et¬
was Festes , an das man sich hält ,
standhaft - something firm to wich
one cleaves , stable P I , 264 , 24 ; P
III , L . 106 , 11 1| Adj . -Hi A aufrecht ,
aufgerichtet - upright , set up P I ,
274 , Nr . 209 ; pl . (zu diesem
sg . ? ) Pfeiler - pillar Ps 144 , 12
[ G . , Amh . -fïl A , Tna . + *fiA pflan¬
zen ; Tna . ' f ' flA unglücklich ]

"l ' ÏIA S . , pl . Hyänenhund ,
wahrscheinlich Lycaon pictus (nach
SO Canis lupaster ) ; in den Über¬
setzungen öfter : „ Wolf " , doch ex¬
istiert dieser in Abessinien nicht .
P I , 73 , 20f . (vgl . P II , 79 , Anm . 1 ) ;
ebda . 199 , 22 ; PHI , L . 601 , 5 ; SO ;
(Münz . # h /V)
[ G . , Amh . Wolf , canis fameli -
cus ( ? )]

^HlAjß 1 . Adj . mit dünnem Pflanzen¬
wuchs (Feld ) , einzeln wachsend
(Pflanze ) - field with thinly growing

plants , growing isolated (plant ) P
III , L . 79 , 47 u . Mscr . 2 . S . eine
Pflanze - a plant ; Eleusine aegypti -
aca SO ; Schweinf . Ab . Pfl . 49

' tlRff 0 1 zart , weich , fein , schwach
sein - to be tender , soft , fine , weak
FM 117 , 31 ; PI , 50 , 12f ; Jes 44 ,
12 ; (Münz , siehe *Mrf' <7D) || Part . p .

weich , schwach
- soft , weak P III , L . 565 , 7 ; L . 483 ,
47 ; Ap 20 , 35 || A 1 weich ,
fein machen , ganz zerkleinern - to
make soft , fine , to chop totally Ps 65 ,
10 ; SL 1 , 2 [J S . Schwäche -
weakness Rö 6 , 19 ; Hebr 4 , 15 || oop *
3f| 9° ( pZ . -Form ) schwacher Körper -
weak body P III , L . 442 , 9
[ G . PM #0 , Tna . Amh . ß. 'ttoo
schwach , ' müde sein]

'Hf - tf» 0 1 gut beobachten , genau be¬
trachten - to observe well , to regard
carefully RB 337 ; (Munz . ' I 'JjflB
surveiller , garder ) || S . garde ,
Munz .

Hid 0 1 gerade ins Gesicht sehen ,
die Augen richten auf - to gaze upon
the face , to fix one 's eyes upon Mk 8 ,
25 ; Lk 4 , 20 ]| Part . a . gerade ,
geradeaus - straight forward P III ,
L . 125 , 12 ; L . 526 , 16
[Amh . •f ,\ \ " d genau anschauen ]

"ÊfaC S . tourterelle ; 'PfrC : Tïthd pe¬
tit pigeon sauvage , d 'Abb .

0 1 ausbrennen (Wunde ) , ein¬
brennen (Brandzeichen ) - to caute¬
rize ( wound ) , to mark with a brand
P I , 107 , 8 ; P III , L . 491 , 18 ; (RB
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336 -f -H- A ; Münz MlA ) || ;HlA 0 3
= O x P I , 111 , 5 ; SS 28 , 2 || Part . p .

lîïhft P I , 270 , Nr . 8 |j T2
pass . P I , 122 , 6 ; SS 15 , 5 || -fcHlA
T3 = T2 SS 5 , 6 ; ebda . 30 , 1 || S .
9° ïïiù Brandmarke - mark made
by hot iron SS 44 , 2
[Tna . , Amh . brennen (tr . )]

Hilf 0 1 hinuntersteigen - to descend
P III , L . 129 , 4 u . Mscr .

-Mnn 0 1 1 . nachgehen , verfolgen , hin¬
aufsteigen - to follow , to persecute ,
to ascend P III , L . 18 , 7 ; L . 84 , 19
u . Mscr . 2 . mit den Fingerspitzen
aufnehmen , zusammenfassen , mit
den Fingern flechten , zu flechten
anfangen - to pick up with the tips
of the fingers , to grasp , to interlace
with the fingers P I , 62 , 6 ; Lt ; SO jj
;HM 0 3 (Haar ) flechten — to braid
(hair ) SO || A '7 ' ïlfl A 1 fortgehen ,
einen Abhang hinaufgehen — to go
away , to mount a slope P III , L . 17 ,
7 ; Lt ; SO |] T3 pass , zu 0 1
( 2 .) PI , 65 , 16 I -HH1 : MA mit
den Fingerspitzen aufnehmen - to
take up with the tips of the fingers
P 1 , 106 , 17 I S . m . , pl . -f- ïiH *
1 . Stütze - support P III , L . 5 , 4 .
2 . Leiter ( d . i . ein starker Ast mit
vielen kurz abgestutzten Seiten¬
ästen ; vgl . P IV A , 459f .) - ladder
P III , L . 301 , 2 ; L . 370 , 11 || -MWl
kleine Flechten - small braids SO
i| "Thh -fl u . ein klein wenig -
a very little SO || Ange¬
legenheit (en ) , Pläne - affairs , plans
P III , L . 34 , 8 u . Mscr ; L . 88 , 5 ||

Palmmatte —
mat made of palm -fibre FM 137 , 21

u . oft ; SO ; dAbb ; (Munz . /Mifl *ï")
! -Win ,?. ein klein wenig - a very
little Lt ; ( St S 75 , 26f : ;
SO : eine Hand voll )
[Tna . , Amh . ^ 'ft Dfl ein kleines Al¬
mosen geben ]

■ihïl ? S . Wanze - ( bed - ) bug PHI , L .
296 , 6 ; P I , 82 , 2 ; SO ; ( dAbb . ;
Munz . f - YlJ )
[Tna . tekh uän , Amh . Wanze ]

-rtih * 1 Part . p . 'If' VhA zurechtwei¬
send - instructing Sill 61 , 6 |[ S .
•ï ' ïlh ' t Zurechtweisung - instruc¬
tion Mäns 30 , 10

l -Ti 0 1 verfertigen , herstellen - to
make , to manufacture SO | S .
pi - *MnVl Armband (aus Silber ) -
bracelet (made of silver) PI , 121 ,
14 ; FM 110 , 2 ; Jes 3 , 19 ; (dAbb .

) I Adj . in der Mitte lie¬
gend (Feld ) , kostbar - field situated
in the midst , valuable P III , L . 169 ,
4

iïïlO A> S . , coll . , n . un .
Palme , Palmfaser , Palmzweig -
palm - tree , palm -fibre , palm -branch
P I , 120 , 5 ; FM 111 , 11 ; ebda . 113 ,
15 ; P III , L . 595 , 28 ; (Munz .

Ad )

0 1 1 . aufs Feuer stellen (Topf ) ,
kochen (tr .) - to put over the fire
( pot ) , to boil ( v . t .) P III , L . 276 , 61 ;
L . 520 , 12 ; SO . 2 . feststehen , stehen
bleiben - to stand firm , to remain
standing P III , L . 520 , 6 u . Mscr . ||
Part . a . ( ; HU ) , Sill 145 , 26
jj (poet .) aufrecht - wpright
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P III , L . 13 , 18 u . Mscr . |j Part . p .
/ . aufgestellt - set

up P III , L . 24 , 5 I »Mi 0 3 1 . = 0 1
Lt ; P III , L . 700 , 1 ; Ap 10 , 7 . 2 . zu
gleichen Teilen verteilen - to distri¬
bute in equal parts SO ; FM 141 , 24 .
3 . fortnehmen ( Schmuck ) - to take
of} ( ornaments ) SO || A 3 war -
ten lassen , im Ungewissen lassen -
to keep waiting , to make to doubt Jh
10 , 24 I ^"Ml T2 (da ) stehen - to
stand upright P III , L . 570 , 4 1| »h/Mri
T3 1 . auf dem Feuer stehen - to stand
over the fire P III , L . 436 , 2 . 2 . auf¬
recht stehen , wachen - to stand up¬
right , to wake P III , L . 65 , 1 ; L . 699 ,
4 . 3 . erwarten , warten - to expect ,
to wait P III , L . 622 , 6 ; L . 649 , 2 .
4 . vertrauen , hoffen - to trust , to
hope Jes 8 , 17 | Inf . Er¬
wartung - expectation Rö 8 , 19 ;
Phil 1 , 20 I S . pl . -Hlfi > 1 .
gleicher Anteil - equal share P III ,
L . 429 , 1 ; FM 141 , 27 . 2 . gleich ,
gleichwertig - equal , of equal value
PHI , L . 185 , 1 ; L . 562 , 1 || ;Hl £ * ,
pi . 'Hlfl . Säule , Pfeiler - column ,
pillar P III , L . 64 , 11 ; FM 123 , 8 ;
Off 10 , 1 ; (Munz . lambourde ,
poteau ) || 9° 'lhV] jB Feuerstelle - fire¬
place P III , L . 410 , 7

■Ulli * I S . 9° *bt 1Ç Abhang - slope
SO

Int . 1 . wohlan ! - well ( then ) !
ST II , Terk 3 , 8 . 2 . halt ! - stop !
P III , L . 627 , 8
[Amh . wohlan ! ach !]

umherziehen — to wander
about Lt I) Part . a . ' fr 'PV (u . "t*(DV )

(ruheloser ) Wanderer - restless wan¬
derer Lt ; PI , 45 , 13 ; SO || ß *Oh \)
= -t -w Lt

s . Kunde , Nachricht -
news SO

+ tD «A> Adj . , pl . 't ' OlKA ' beidhändig -
ambidexter P III , L . 91 , 9 ; L . 202 , 6

•t ' ai ' AA * I ( ih ^ m- AA T1 1 . geprie¬
sen werden — to be praised Mscr .
P III , L . 567 , 10 . 2 . plötzlich kom¬
men - to arrive suddenly P III , L .
567 , 10 I ( 'H + 'PAA T3 1 . nachden¬
ken - to ponder Mscr . P III , L . 339 ,
15 . 2 . regnen wollen - to intend to
rain P III , L . 339 , 15 . 3 . gepriesen
werden - to be praised P III , L . 502 ,
1 || A + fl>*AA AT 1 preisen - to praise
Mscr . P III , L . 502 , 1
[Vgl . Tna . ' f - tflÄA sich brüsten ]

+ © «A. & S . das Hersagen von lä
iläha illa - lläh - the recitation of lä
' iläha illa - lläh P III , L . 654 , 3
[Ar . tahlil dass .]

II ;l" t ' tP6iih T3 blitzen ,
zucken (Blitz ) - to flash ( lightning )
P III , L . 259 , 8 ; (Munz . «f*© «ArK AA )
I S . -t- (n - hrl \ éclair , Munz .
[Tna .^ fl»«AfhAfh ! nAzucken (Blitz ) ]

^ (D - eh 0 3 zaudern - to hesitate P III ,
L . 604 , 3 (poet .)

0 1 ausfindig machen , erspähen -
to find out , to espy P I , 2 , 2 ; P III ,
L . 595 , 238 ; SO || Part . a .
Späher - spy Lt ; ( SO auch ■f -zJ- jB )
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+ aifi 0 2 aus Furcht verwirrt sein -

tobe confused by fright SO || S . ft

Verwirrung — confusion SO

-f n Oj 1 . schwören - to swear P III ,

L . 498 , Pr . - Einl ; L . 558 , 21 ; -f - fafr :

ich nehme meine Zuflucht

zu Gott P III , L . 595 , 74 u . Mscr .

2 . sich irren - to be mistaken Yoc |

0 2 erwerben - to acquire SO ;

Voc I S . u . # fl ^ 1 . Schwur -
oaiA PIII , L . 498 , Pr . - Einl . u . Mscr ;

L . 568 , 9 . 2 . Vergebung - forgiveness

P III , L . 595 , 237 . 3 . Irrtum - error

Voc . 4 . Verzicht auf das Erbrecht -

renunciation of theright of inheritance

SO | ■f -' P ' fl 1 . Erwerb - acquisi¬
tion SO . 2 . kleiner Viehbestand -

small stock of cattle SO ; Voc

[Vgl . Ar . täba reuig zu Gott zurück¬

kehren , tauba ( t) Reue ]

' fr ' P ' fr • ffltf verderben (wahrschein¬

lich intr . ) - to spoil ( v . i . ?) SO

S . eine Schlingpflanze - a

climbing plant PHI , L . 34 , 12 (vgl .

P IV A , 53 )

0 2 1 . heiß sein - to be hot P III ,

L . 31 , 8 ; SO . 2 . keine Luft haben -

to gasp for breath SO || T 2
mürrisch sein - to be sulky P III ,

L . 284 , 2 ; dazu Mscr : "ÏÎ4 . ï ' W ' fflï

er zürnte - he was angry || S . ' J ' flï -

Hitze , Heftigkeit — heat , eager¬
ness SO

-f - fll - Vh : 0 ) ? , sich auf den Weg machen
- to set out SO

0 2 benachrichtigen , ein Zeichen

geben - to inform , to make a signal

PI , 171 , 10 ; SO I S . *t *0 ) Yl Fehler -

mistake P III , L . 58 , 2 I fr ' Pil Zei¬
chen - signal P I , 171 , 10

*f ' (DOb : (0 % sterben - to die Mäns 2 ,
11

[Vgl . mW ]

■i ' tS ePfi S . schattenhafter Umriß -

shadowlike outline P III , L . 526 , 27

' i -<P 0 1 1 . aufschieben , verzögern (z .

B . Bezahlung ) - to defer , to delay

( e . g . a payment ) Mscr . P I , 58 , 4 ;

P III , L . 409 , 16 . 2 . drehen , winden

( = mV ) - to turn Mscr . P III , L .

96 , 5 j Part . p . ( -îhflVJB ) , / •

aufgeschoben - delayed P III , L .

226 , 17 ; PI , 58 , 4 ; SO || hï ' P A 1
in Schauern regnen - to rain in

showers PHI , L . 517 , 5 | S . ( Sg . ?) ,
pi . 1 . Oberarmmuskel -

muscle of the upper arm P III , L .

75 , 36 ; L . 156 , 4 . 2 . bei Tieren : Bug ,
Fleisch von den Schulterblättern -

with animals : shoulder , meat on the

shoulder - blades SO jj m . , pi .

Platzregen , Regenschauer

- sudden shower of rain P I , 81 , 24 ;

PHI , L . 79 , 47 ; L . 501 , 10

[ G . , Tna . mflJf drehen ; vgl . auch

m ' P ]

' Ihfll - 6? ' • (Iltf ein kleines Feuer an¬

zünden (als Wegweiser ) - to kindle

a small fire ( as a way -mark SO | S .

■f -' V ' , pi - P 6/? , hfr *P ^ -îh klei¬

ner Lichtschein — small lights N ;

P II , 222 , Nr . 148

0 1 ablassen , aufhören - to desist ,

to cease SO •h -M « T 1 unwillig , stolz ,
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tapfer sein - to be angry , proud , brave
Pin , L . 61 , 3 ; L . 189 , 4 ; L . 542 ,
44 I S . 1 . Stolz , Ehr¬
gefühl - pride , sense of honour P I ,
277 , Nr . 405 ; PHI , L . 260 , 3 ; L .
147 , 8 u . Mscr . 2 . geflochtenes Milch¬
gefäß - wickered vessel for milk SO ;
d 'Abb .

+ 00 ° 0 1 ihm wurde übel - he felt sick
SO

■toil * I Part . p . 0 1 bereuend ,
reuig — repenting , repentant Lk 17 ,
4 ; ST II , B . Tauqë 28 , 19 fl ( fr ) -tOA
T1 1 . bereuen — to repent P III , L .
99 , 4 ; TE 701 , 10 ; (Munz . ph ,
s . v . hArt ) . 2 . trauern - to mourn
Pin , L . 210 , 4 ; L . 502 , 6 || Inf .
tn' T 'ih D Cr 102 , 15 || hTOA ATX
tadeln - to blame P III , L . 550 , 1 ||
S . frdh Trauer - mourning P III , L .
504 , 3 ; er vermißt etwas
- he misses something P III , L . 207 ,
3 u . Mscr ; L . 208 , 4
[Tna . " Ibtl Reue ; siehe auch möft * ]

sich entschuldigen — to
beg pardon SO || S . 'hôTÎH Ent¬
schuldigung - excuse SO
[ Siehe Off * ]

-t -oa 0 1 sich mühen - to endeavour
Rö 16 , 12 ; SO || h ' l ' Ott A x ermüden
(tr . ) , bemühen - to tire ( v . t .) , to
trouble Jes 7 , 13 || S . ' frO ' fl Mühe ,
Anstrengung - trouble , effort Sill
77 , 7 ; SO J * fl -n Müdigkeit - tired¬
ness SO I + 0 (1*1" = 'î ' 0 'fl Ps 105 ,
45
[Tna . -to fl sich anstrengen ; Ar .
ta ' iba müde sein ]

+ OÏ1 Oj Hirte sein - tobe a shepherd
SO jj S . , coli , "froh}, n . un . 'f' OïljB
Hirte (n ) - shepherd (s ) Pill , L . 99 ,
11 ; L . 126 , 6

springen , tanzen - to jump ,
to dance SO || S . Sprung - jump
SO I pl . Gazellenjun¬
ges - young of gazelle P III , L . 595 ,
45 u . Mscr .

-frfU 0 2 im Übermaß tun ( z . B . Bö¬
ses ) - to overdo (e . g . evil) SO

-frAïl Oj hinter sich herschleppen -
to drag behind oneself Lt

■frA * || 'Th'frA Tx schleppen , nachziehen
- to drag , to pull along P III , L . 13 ,
21 ; SO I Part . p . / .
mit gespaltenem Ohr - with a slit
ear N

■fr ho * [J ( 'h ) 'btiO Tx 1 . neun machen
( = -WlO ) - to make nine P I , 68 , 11 ;
SO . 2 . 29 Tage haben (Monat ) -
having 29 days (month) P I , 63 , 19
II Inf. p I , 63 , 20
[ Siehe + ftO ]

O x ziehen - to draw Ps 7 , 12

■frfl * I Part . a . f pi -
mutig - courageous P I ,

237 , 21 ; ebda . 277 , Nr . 357 ; P III ,
L . 112 , 33 ; St S 62 , 1

('fr p * u .) Impf . u . éV 'fc 'fc
O x an der Hand führen (Kind , Tier )
- to take the hand , to lead ( child , ani -
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mal) P III , Mscr . L . 105 , 7 ; L . 181 ,
6 ; L . 546 , 5 u . Mscr .
[Vgl . &,*{]

0 3 beaufsichtigen , beobachten ,
auskundschaften — to superintend , to
observe , to explore Lt ; Mäns 1 , 15 ;
ebda . 83 , 14 ; St S 11 , 10 fl
AT, caus . Lt
[Vgl . OPV ]

+ M 1 S . , pl . h -t-Z -tt Strick - rope
P III , L . 117 , 3 u . Mscr ; SO

S . , pl . h ' t ' P.' O ' l ' Rippenstück ,
Lendenstück (vom Fleisch ) — fillet
steak , sirloin P I , 7 , 17 ; TE 699 , 7 ;
Lt

S . Krone - crown ST II , ' Ad
Sêk 8 , 2
[Ar . tag Krone ]

1 ( * ) + % <: T2 reich werden -
to become rich P III , L . 531 , 6 ; I Kor
1 , 5 ; d 'Abb ; N || Part . a . ^ j£ C >
pi -t-gc , FRCP * reich — rich
P III , Mscr . L . 120 , 5 ; L . 143 , 12 ;
L . 573 , 6 [J S . '"I ' tfti Kaufmann , Rei¬
cher - merchant , rich man Mscr . P III ,
L . 120 , 5 fl {pl zu * £ <{ ? )
Kaufleute - merchants P III , L . 120 ,
5 I N zu dAbb .
richesse
[Ar . tagara Handel treiben , tâgir
Kaufmann ]

S . große Menge , Masse - great
number , crowd P III , L . 74 , 4

' l ' I • fliA 1 . stehenbleiben , enden -
to remain standing , to end SO . 2 .
Mangel leiden - to suffer want SO

21 Tigrë -Wiirterbuch

[ Tna . H ' l : fl A zurückprallen ; Amh .
1 ht \ plötzlich stehenbleiben ]

+ °7U 0 1 N zu G . I Inf . N zu
G . I Part . a . N zu G .
I hïlV A 1 N zu G . I S . N zu
G .
[ G . ' / *'7U , Amh . ' \ %P wachen ; Tna .

fleißig , besorgt sein ]

;t aIÂÔ siehe 1A0

-t -ït 0 2 1 . viel Milch geben - to yield
much milk SO . 2 . eine Vertiefung ,
eine Grube machen - to dig a hollow ,
a hole SO | S . -f -lC Grube , Ver¬
tiefung - hole , hollow SO ||
pl - ' l ' ld Eimer aus Tierhaut - skin -
bucket P III , L . 75 , 15 ; L . 101 , 28 ;
SO ; (Hl ; . Leute , die nicht
lesen können - people that cannot
read . 2 . Nomaden - nomads Lt ;
VbC 1 Bezeichnung der
Konstellationen , deren Berechnung
vielen bekannt ist - name of
constellations the computation of
which is known to many PI , 68 , 19

rbld ? s . Tigrina SO

'blé - 0 1 oder T1 Vasall
( Tigre ) sein - to be vassal Mäns 13 ,
7f . I S . coll . , n . un . ^"16 . JB ,
pl . ' l ' lä ' t ' , ' \ ' ? 6 Vasall , Tigre -
vassal P III , L . 2 , 23 ; L . 3 , 35 ; L .
25 , 24 ; L . 275 , 19 ; (Münz . ||

Vasallentum — vassalage
SO
[Vgl . auch 16 ( T2)]

■ï ? O x 1 . viel machen (z . B . töten ,
essen u . s . w . ) - to do much ( killing ,
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eating etc .) Lt ; PI , 129 , 5 . 2 . zer¬
treten , tief eindringen , stechen (z .
B . Schmerz ) , tödlich verwunden ,
gefährden - to tread down , to enter
deeply , to pierce ( acute pain ) , to

wound deadly , to endanger Lt ; P III ,
L . 435 , 6 u . Mscr ; L . 595 , 217 | Part ,
a . ' f ' .PJß tief eindringend (z . B . Fuß
in den Boden , Schwert u . s . w .) -
entering deeply ( e . g . foot in the ground ,

sword etc .) Lt ; PI , 239 , 15 ; X "fl !
barfuß - barefooted St S 68 ,

27 || Part . p . 'Fbj & barfuß - bare¬
footed Jes 20 , 2 I T 2 barfußgehen - to walk barefoot P III , L .
510 , 6 ; P I , 273 , Nr . 166 ; SO

"t"I O x zerschlagen , totschlagen , zer¬
fetzen , beschimpfen (einen Toten ) -
to crush , to kill by blow on head , to

cut in pieces , to dishonour ( a dead

person ) SO || ' I ' ll ■■(LA verwirrt ,unnütz sein - to be confused , of no
use SO

S . Lappenkibitz ( Hoplopterus
tectus ) RB 344

+ Ç : (LA voll von Körnern sein (Ähre )
- to be full of seed ( ear of corn )
P III , L . 595 , 210 u . Mscr .
[Amh . -fcÇ : AA voll sein ; vgl . auch
-MW-Çsn , A ( 2 . )]

ï (LA U . : (LA blasen ,
tff machen , als ob man spucken
wollte - to puff , to make tff as if
wishing to spit PI , 115 , 11 f ; ebda .

268 , 16

A 0 1 fallen , sich übereilen - to
fall , to be too hasty SO II A 1
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umstürzen (tr . ) , niederstoßen - to
overthrow , to push down SO ; Ps 44 , 5

S . ein Baum - a tree SO

S . Apfel - apple N zu G ; Sill
112 , 14
[ G . '7 ' £ rK u . ' tj -rh , Ar . tuffäh Apfel]

siehe "ff

-FP -t - tL 0 1 zerstechen - to pierce SO
| : (LA , : am 1 . träu¬
feln ( intr . ) - to drip ( v . i .) P III , L .
139 , 3 u . Mscr . 2 . glänzen , sichtbar
sein - to shine , to be visible P III ,
L . 284 , 20 u . Mscr . || Adj .
glänzend , üppig (z . B . Gras ) - shin¬
ing , exuberant ( e . g . grass ) PHI ,
L . 700 , 12 u . Mscr .
[Vgl . + Ç : (LA ; Amh . täto¬
wieren ]

rft '- h 0 1 cracher , Munz ; N zu G . ||

Inf . ThÇA -ï " N zu G . J Part . a .hfZ N zu G .
[ G . ' l ' rbh , Amh . ' / ' «f. spucken ; Tna .
't' Vh. sich erbrechen ]

0 3 sitzen - to sit SO || Part . p .'I' d' -t' sitzend - sitting SO

! (LA plötzlich sterben - to die
suddenly P I , 273 , Nr . 171

?

Int . Zuruf an Kamele - shout for
camels SO
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[Amh . îj - Zuruf , um ein Pferd anzu¬
treiben ]

S . Centime (Münze ) NT ,
Anm . auf S . 91

siehe mrhA

0 2 parler beaucoup , Münz .
[Ar . harifa schwatzen ]

S . vent d 'ouragan , dAbb .
[Ar . harlf Herbst , Herbstregen ]

0 1 verdit , dAbb .
[Ar . hadira grünen ; siehe Ylfi.' dH' ]

V

<7 Pron . suff. 1 . pl .

Jr 1 . Pron . suff . 1 . sg . ( am Yerbum ) .
2 . enkl . Partikel Jes 66 , 1
[Zu 2 . vgl . G . y

iUA 0 1 vergessen - to forget SO ||
Part . a . 7V & Mäns 25 , 21 | ViUA
A x verwirrt machen , den Verstand
verwirren - to confuse, , to perplex
the mind Ap 26 , 24 || Adj . ' it6i zer¬
streut , vergeßlich - absent -minded ,
forgetful SO

0 1 sich erzürnen - to grow angry
SO ; N zu G . I S . * UC Geld als
Abschiedsgeschenk - money as a
parting -gift SO || *ifC Tag - day
P III , L . 614 , 13 (poet .)

[ G . schnauben , schnarchen ;
Tna . VIJ ^ in Wut geraten ; Ar .
nahär Tag ]

'ÎU 'fl S . , coll . , n . un . 'ïUfl 'K T-UQJ& ,
pl ■ htV 'tl Biene - bee P I , 75 , 4 ;
ST I , 7 , 26 ; SO ; RB 254 ; (Münz .
fcu -fl )
[ G . 7lM ] , Tna . luf !, , Amh . 'Ml
Biene]

'ilf ' -n S . Beute - booty P III , L . 146 ,
1 (P IV A , 240 )
[Ar . nahaba rauben ]

ÏVnjB S . 1 . Schmied - smith PI , 254 ,
3 ; ST II , B . Tauqë 30 , 42 ; Jes 41 ,
7 ; SO ; (Munz . VrhfljB ) . 2 . böser
Geist - evil spirit SL 32 , 6f .
[ G . Wit Metallarbeiter , Schmied ;
Tna . VUnj& Gold - u . Silberschmied ]

W S . eine Pflanze - a plant ; Gui -
zotia abyssinica SO ; N ; Sill 100 ,
11 ; Jes 28 , 25 ; (Munz . Wh - h plante
oléagineuse ; dAbb . nigella
sativa ) ; Schweinf . Ab . Pfl . 42
[Tna . ïjhl , Amh . "t*") Guizotia olei -
fera ]

Öj schnauben , keuchen - to
breathe heavily , to pant SO

S . N zu G . '/. 6i „ Indigo "
[Ar . nil dass .]

^ A« S . Ziegenbock mit großem Kopf
- he -goat with a big head SO
[Vgl . Eigennamen ]

VA ^ S . , pl . weibhche Kudu -
Antilope ( Strepsiceros capensis ) -

21»
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she -antelope ( koodoo ) P II , 220 ,
Nr . 116 ; PHI , L . 118 , 22 ; Ps29 , 9 ;
SO ; d ' Abb .

TIjR S . / Adj . 1 . mit kurzen , kleinen
Ohren (Ziege ) - having small and
short ears (goat) Lt . 2 . klein , schmal
- small , slender P III , L . 339 ,
43 ; L . 667 , 5 . 3 . fett , dick - fat ,
thick P III , L . 410 , 15 ; P II , 220 ,
Nr . 117 . 4 . Gehirn - brain SO
[Zu 4 . G . , Tna . , Amh . ÇA Gehirn ]

IrhC S . , pi . hl ^hC ( t ) ,
hlfh ' C Brust - breast P III , L . 62 ,
21 ; L . 423 , 2 ; Lk 23 , 48 ; N ; (Munz .
i 'hC ; d 'Abb . V' hC charge qu 'on
porte en pressant contre la poit¬
rine ) ; Xihî (auch ■Ç. 'fl : ) ï /h <- vor
ihm - before him P III , L . 4 , 7 ; L .
48 , 7 ; L . 393 , 6 ; aus ei¬
gener Kraft , durch eigene Arbeit -
by own force , by own work P III , L .
6 , 13 u . Mscr ; SO ; VrhC : rh £ " : A "fl
& th sie mögen vereint werden -
may they be united PI , 115 , 15 ;
ähnlich P III , L . 40 , 5 ; FM 103 ,
29f . I Dentin . ï /hà 't' = VrhC (poet .)
P III , L . 55 , 13
[Vgl . Ar . nahr Schlüsselbein , Hals ]

tfh - C u . htfh - C (für X 'MvC ? ) S . ,
pl . V'hjEC 1 - ein großes Maß ( = 2
Säcke ) - a big dry measure ( = two
sacks ) SO . 2 . große Tasche aus Leder
zum Aufbewahren von Schmuck u .
dgl . - big bag made of leather for
keeping ornaments and the like SO ;
FM 111 , 12 ( VMi - C )

V' lift S . Kupfer - copper SO ; N ;
( d 'Abb . Whft ) ; h 'hh . fflU Grün¬

span ansetzen - to form verdigris
SO
[ G . Çrhft Erz , Kupfer ; Tna . ïrhft .
Messing ; Ar . nuhäs Erz , Kupfer ]

S . , pl . h ^ fh ' hi htrh il
S . Haus aus Steinen und Lehm mit
einem Dach aus gestampfter Erde -
house made of stones and clay with a
roof of pounded clay SO ; Mäns 86 ,
23f ; (Munz . maison en pierre ,
carrée , à toit plat ; d 'Abb . h ' i /hh
caverne )
[ G . Çrhft Dach ; Tna . ÇrKrt. Dach
des hedmö und dieses selbst ; hedmö
viereckiges Haus mit einem Dach
aus Holz , Zweigen und Erde ]

0 1 schreien (Esel ) - to bray
(donkey) P I , 2 , 20 ; ( d 'Abb . '/ U #
murmura ) j] Inf . "irh + 'T" P I , 106 ,
11 I Schrei - shout PI , 2 , 17
[Ar . nahaqa schreien (Esel ) ]

ïfhJih * II -i ' Vrhlrl » T1 débarrassa son
gosier , d 'Abb . ( vgl . d . Folg .)

"lA\ 0 1 fegen , säubern - to sweep , to
cleanse P III , L . 644 , 20 ; FM 124 ,
21 ; ST I , 1 , 9 ; SO ; Munz . | Part . a .
I & ffl SO I Part . p . ( '} A . fi ) , f . '} <h . :h
Mt 12 , 44 I Inf . Sill 149 , 5 |
S . V*hj& Kehrichthaufen - heap of
rubbish SO || ao "\ A\ ß, Besen - broom
SO ; Jes 14 , 23
[Ar . nahä wegrücken , entfernen ]

'iZ * I h ' W . & A 1 knurren , stöhnen -
to snarl , to sigh PHI , 361 , 10 ; SO

S . Webbaum - weaver ' s beam
SO
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S . Cypresse ( = Jfrh -Ç. ) - cyp¬
ress Sill 151 , 13 ; Jes 14 , 8

TCïA '1 " S . Nargileh SO
[Ar . -Pers . nârgïla ]

Tft ( < V¥ft ) u . TftTA ( rezipr .) im¬
mer mit Suif : Tft , TAH etc . ich
selbst , du selbst usw . - I myself ,
you yourself etc . P I , 2 , 3 u . oft

*} ÂA S . , pi . VMA Zunge - tongue
PI , 12 , 24 ; PHI , L . 618 , 8 ; d 'Abb ;
(Munz . fcAA u . A. A *} > pi . AAA. ^ ) ;
zu flOA ^ AA vgl . P III , S . XXII ;
FM 101 , Abschn . 4 ; P IV A , 54f ;

Vi AX s ' JAA Zungengeschwulst - a
tumour in the tongue SS 28 , Über¬
schrift
[ G . , Tna . , Amh . AA "} Zunge ]

VrtA 'l ' S . serpent boa , d 'Abb ; vgl .
RB 294

Oj aufrichtig , treu , wohlgesinnt
sein - to be sincere , faithful , bene¬
volent P III , L . 50 , 11 ; ST II , B .
Tauqë 19 , 11 f ; SO ; Munz . || Inf .
"JArlbN zu G . J Part . a . Tftrh P III ,
L . 595 , 237 ; Phil 1 , 10 ; (Munz .
Tf̂ K ) 1 h 'tftfh A 1 cans . St S 101 ,
18 ; N zu G . I Inf . Reini¬
gung - cleaning SO |] 1*1 A A T2 sich
bessern , Buße tun — to grow better ,
to do penance Mt 11 , 20 ; SO ; N zu
G . I tfï""HïVÏ . Reue , Buße - repen¬
tance , penance Mk 1 , 4 ; SO ; N zu
G . I tthth T3 N zu G . Il S . M
Besserung , Reue - amendment , re¬
pentance SO || Vftrh 'h Offenheit ,
Ehrlichkeit - sincerity , honesty Lt ;
Phil 2 , 20 ; P I , 60 , 5

[ G . ih /h , Tna . f -Vftrh. Buße tun ;
Ar . nasaha aufrichtig beraten ]

îil £ 0 1 1 . satt werden , reich werden
- to become satisfied , to grow rich
P II , 187 , Nr . 929 . 2 . bei einer Au¬
genverletzung Nasenbluten erzeu¬
gen , um zu starke Blutzufuhr zum
Auge zu verhindern — to cause nose -
bleeding on account of the lesion of an
eye in order to impede a too strong
circulation of the blood in the eye SO [j
ÇA ^ 03 = 0 , ( 1 . ) PHI , L . 265 , 11 jj
hi tit A 1 1 . satt machen — to satisfy
P III , L . 516 . 14 . 2 . caus . zu O x ( 2 .)
SO || S . VAC Reichtum ( ? ) - riches ( ?)
Sill 129 , 8 I 'IhC u . "ihC m . , pl . fä
AC Adler - eagle P III , L . 92 , 5 ;
ST I , 6 , 39 ; Lt ; SO ; (Munz . fcftC ) ||
iAC Sieg - victory SO || Adj . em 'ithC
siegreich - victorious SO ; P I , 163 ,
14
[Amh . VAd Nasenbluten verur¬
sachen ; G . 'ihC , Tna . "} A <i Adler ;
Ar . nasr Sieg , mansür siegreich ]

iA + 0 X seufzen , leise klagen - to sigh ,
to lament gently Mscr . P III , L . 241 ,
9 ; SO I Inf . VA, ') ' Ps 31 , 10 || Inf .
T3 Gejammer - the yearning
P III , L . 241 , 9

vAn 0 1 1 . Schleim in die Nase auf¬
ziehen - to draw phlegm up into the
nose SO . 2 . trocknen - to dry ( v . t . ?)
SO J] TAfi 0 3 teilen (Räubersprache )
- to divide ( robbers ' slang ) P I ,
170 , 13 1 S . VA " fl Teil , Portion (Räu¬
bersprache ) - portion ( robbers '
slang ) P I , 170 , 13 || VA *fl u . ^ Afl 'l *
Art , Rasse - kind , race P I , 78 , 19 ;
SO I iA. 'fl Zufall , Geschick , Glück ,
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Unglück - accident , fate , luck , mis¬
fortune P I , 7 , 8 ; FM 96 , 24 ; P III ,
L . 37 , 1 ; Jes 65 , 12
[Ar . nasab , nisba ( t) Herkunft ,
Rasse ; naslb Geschick ]

ïftïrt 0 1 ausstreuen , sprengen ( z . B .
Parfüm ) - to strew , to sprinkle (e . g .

perfume ) P I , 189 , 19 ; Mt 21 , 8 ;
SO ; Munz . |[ Part . p . *} rti - rt N zu G .

I Vftft 0 3 = 0 1 P III , L . 55 , 10 ; L .
601 , 5 || -"I' VrtVrt T.j benetzt werden -
to be wetted P III , L . 501 , 23
[ G . , Tna . Wirt , Amh . irtVrt aus¬
streuen ]

îhh 0 1 nehmen , wegnehmen , auf¬
heben — to take , to take away , to take
up P I , 3 , 9 u . oft ; SO ; Munz ; £ }\
h ' îtih den Kopf nehmen = um
den Verstand bringen - to take the
head = to drive out of the senses P I ,
245 , 10 ; P III , L . 40 , 1 ;
die Hinterbeine abschlagen (bei
Opfertieren ) - to cut off the hind legs

( of victims ) P III , L . 77 , 3 ; -" Ker zertrat sie mit seinen
Füßen - he trod her under foot P III ,
L . 704 , 8 ; P. 9° ' 'lhh Blutschuld
auf sich laden - to commit a capital
crime SO ; "itlh die Gebets¬
pflicht erfüllen - to perform the duty
of prayer P III , L . 68 , 8 ; L . 558 , 2

I Inf . VrtK Mt 1 , 20 I 7rt hï , 9 ° 1
rtX Nzu G . I Part . o . ÇftK PHI , L .
241 , 12 I P III , JL . 174 , 3 fl
h ' ihh A 1 N zu G . I îhVAÂ T 2 auf¬gehoben , entrückt werden - to be

lifted up , to be wafted Mk 16 , 19 ||

hTttlh ATA 1 N zu Munz . || S .Auferstehung - resurrection
P I , 203 , 11

[ G . Tna . VrtJt», Amh .
nehmen ]

VrtO * I ^ VrtO T 2 sich bestreichen -
to smear oneself S S 25 , 4

M 0 1 aus dem Gedächtnis entschwin¬
den ( jmdm . = 9° 1 ) - to vanish from

memory P III , L . 362 , 1 u . Mscr . ||
Part . a . TA , einer , der vergißt - a

man who forgets P III , L . 241 , 4 u .
Mscr . I 't "Trt T3 im Stich lassen ,
außer Acht lassen - to forsake , to

neglect SO j[ ATA 1 aufmer¬
ken , bemerken - to heed , to observe
P III , L . 72 , 8 ; L . 92 , 1 ; FM 137 ,
23 I Inf . hWlfl P HI , L . 501 , 30
I hWfl ATA S = ATA 1 PI , 266 ,
8f ; P III , L . 700 , 1
[ G . •f' VrtP vergessen ]

VTid 0 1 1 . haften , kleben (intr . ) , fest¬
halten (intr . ) - to cling , to adhere , to
hold fast ST II , B . Tauqë 30 , 30 ;
Mscr . P III , L . 500 , 24 ; St S 69 , 5 ;
SO . 2 . Rationen austeilen - to distri¬

bute rations SO 1 h -ifta A 1 anhef¬
ten , befestigen - to fasten ( v . t .) SO
I S . tfD 'Jff 'fl Sommer (selten ge¬
braucht ) - summer (seldom used )
P III , L . 500 , 24 (vgl . P IV B , 741 )
[Ar . naSiba fest haften ]

ïïH * détruire , Munz .
[ G . zerstören ]

O x allaiter , Munz .

:ïtio 0 1 vorwerfen , vorhalten - to re¬

proach , to remonstrate SO ; Rö 9 , 19
I hn \ o a 1 tadeln , Vorhaltungen
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machen - to blame , to upbraid P III ,
L . 206 , 21 ; Mäns 72 , 10 ; Mk 8 , 32 j
Inf . hlUPÏ Jes 50 , 2 ; Jak 1 , 5 |
ov 'YflP Tadel - blame P III , L . 193 ,
4 ; I Kor 1 , 8
[Vgl . Ar . nasaga mit Worten ver¬
letzen ]

Yfi & C S . Pottasche - potash SO
[Ar . (Pers . ) nuSädir dass .]

V7Î7 0 1 se dégoûter , Münz . [|
T2 das Amt niederlegen - to lay
down the office Mäns 61 , 20 (vgl .
Rodèns Übersetzung ) || A 'l ' VTil AT 1
( oder h 't 'lHl AT 2 Ï ) zufrieden ma -
chen ( ?) - to content ( ?) Sill 61 , 17

Vtim 0 1 fest aneinander haften - to
stick firmly to each other SO j| S .
Iff , pi . 1 . Ledersack mit
Vorlegeschloß - leather -sack with a
padlock P III , L . 483 , Schluß u .
Mscr . 2 . Haut junger Ziegen (wird
zu Taschen verarbeitet ) - skin of
young goats SO
[Ar . naSata Knoten machen ]

0 1 trocken werden (Kühe ) ,
keine Milch geben - to grow dry
( cows ) , to give no milk P III , L .
590 , 4 .
[Vgl . W <£ ]

* 4>A 0 1 wegnehmen , ausreißen , ab¬
lassen - to take away , to tear out , to
desist P III , L . 37 , 1 ; L . 246 , 15 ;
Mäns 24 , 14 || Inf . 9* 1 P HI ,
L . 69 , 17 I Part . p . P I , 271 ,
Nr . 78 I Ç + A 0 3 = 0 1 P I , 83 , 14 ;
P III , L . 75 , 27 ; L . 125 , 16 || WA

T2 ausgerissen werden - to be torn
out PHI , L . 546 , Pr . - Einl . , Z . 15 ; Lk
17 , 6 ; Mäns 10 , 25 || Inf .
P III , L . 311 , 10 I ^K + A T3 weg¬
genommen werden - to be taken
away PHI , L . 299 , 3 || S .
Flüchtling - fugitive Lt
[ G . , Amh . M ' A , Tna . V^ A ausrei¬
ßen ]

M ' A 0 1 1 . rein , hell sein - to be pure ,
bright N ; SO . 2 . wach (sam ) sein -
to be awake , watchful SO ; dAbb .
11h 'iïih A x Nzu G .
[ G . M*U , Tna . Amh . ^ auf¬
wachen ]

ï 'I' t/o O x rufen , nennen , anreden - to
call , to address P I , 253 , 2 ; FM 106 ,
9 ; P III , L . 133 , 17 ; L . 377 , Schluß ;
SO ; Münz . || Inf . tfyopfr P I , 75 ,
12 [J ^~WeTD T2 genannt , erwähnt
werden - to be mentioned FM 107 ,
27 f ; Mäns 23 , 1 ; Ap 15 , 17 || Inf .

St S 194 , 18

74^ 0 1 aushacken , verletzen (Auge )
- to pick out , to damage ( eye J PI ,
3 , 5 ; SO ; (dAbb . M »<S) || A x
Nzu G .
[ G . ausgerissen werden (Auge )]

' ifyd 't" S . , pl . 'H ' C höchster Punkt ,
Dach - highest point , roof P III , L .
86 , 2 u . Mscr ; L . 491 , 16 ; SO

M ' A 0 3 wenig (er ) sein , mangeln , ab¬
nehmen — to be little ( less ) , to lack ,
to diminish ( v . i .) PI , 105 , 4 ; Lk 22 ,
35 ; PHI , L . 470 , 9 ; LT IV , 14 ;
Münz . I Port . a . wenig (er ) ,
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mangelhaft - little , less , deficient
P I , 260 , 1 ; FM 120 , 9 ; II Kor 11 ,
24 I VI' rt 0 2 den Kopf erheben - to
raise the head P III , L . 309 , 7 ; Mscr .
L . 488 , 6 || Ç 't' A 0 3 1 . antreiben - to
drive on P III , L . 80 , 9 . 2 . = 0 2
Mscr . PHI , L . 573 , 21 || Inf .
das Aufrichten des Kopfes - the
raising of the head P III , L . 488 , 6 ;
L . 573 , 21 I h 'i 't ' A A 1 verringern ,
abziehen - to diminish ( v . t .) , to sub¬

tract P I , 53 , 14 ; FM 119 , 4f . || Inf .Subtraktion - subtraction
Sill 131 , 12 I Mangel - want
P III , L . 623 , 2 I S . Mangel
- want I Kor 6 , 7
[Tna . abnehmen ]

0 2 verzieren , schmücken — to
adorn , to ornament Mscr . P III , L .

308 , 52 ; SO || Part . p . 1 ' tsH verziert

— adorned Ps 45 , 14 ; Jes 54 , 11 ||
T + ff 0 3 1 . = 0 2 P III , L . 308 , 52 ;
L . 595 , 175 . 2 . stolzieren - to strut
P III , L . 31 , 14 u . Mscr .
[Ar . naqaëa u . naqqaSa bemalen ,
verzieren ]

v4>n O x 1 . packen und abreißen , ab¬
kneifen - to seize and tear off , to finch

off Mscr . P III , L . 483 , 9 ; SO ; Munz .
2 . beißen (von Kamelen ) - to bite

( of camels ) SO ; Munz . || Part . a .
V^ -fl P III , L . 483 , 9 I T2

pass . N zu G . I S . Zange -
pair of tongs SO ; Munz .
[ G . V+ n sich trennen ]

O x rütteln , schütteln - to jolt ,
to shake Mäns 9 , 10 ; SO ; (Munz .
trembler ; dAbb . sécoua , mêla ,
trembla ) || T 1 erzittern , er¬

beben - to tremble , to quake Ps 18 ,
7 ; (dAbb . bougea ) || hh 'ity 'lQ AS X
schluchzen , erschüttert sein - to sob ,

to be strongly affected Jh 11 , 33 ||

Inf . Ps 6 , 7 I hWl >

wt LT IV , 30 II MV / * * * AS 3sich schütteln - to give oneself a

shake SO ATASj ^ caus .
zu AS -l LT IV , 30
[ G . ttrth , Tna . Amh . Wity
rütteln ]

0 1 hervorquellen , aufspritzen ,
zerplatzen - to ooze out , to squirt up ,
to burst asunder P III , L . 18 , 3 ; P I ,
106 , 21 ; Jak 3 , 12 ; dAbb ; (Munz .
crételer [la poule ] ; RB 209 schreien ;
dazu vgl . V/J' ) I Inf . heftiger
Regen — heavy rain P III , L . 417 , 4
I 0 3 fließen - to flow St S 10 ,
32 I h ' ifyO A 1 1 . fließen lassen - to
make flow P III , L . 578 , 16 ; Ps 74 ,
15 . 2 . mit den Fingern knipsen - to

snap one 's fingers SO || '"l ' T 'î ' O T saufspritzen , zerspringen - to squirt

up , to burst P I , 62 , 7 |] S . dasSpritzen , Zerspringen - the squirting ,

the bursting P I , 106 , 23 || N zu
G . I 'iff ' ô m . (pl . ungebräuchlich )
Bergquell (der nur zur Regenzeit
fließt ) - mountain -spring (flowing
only during the rainy season P I ,
216 , 16 [J 1 <f /i Blase (auf der Haut )
- blister ( on the skin ) PHI , L . 49 ,
2 ; SO ; (dAbb . crevasse ) | im ")

Quellader - thread of a spring
SO
[ G . V* 0 , Tna . Amh . einen
Riß bekommen , bersten ]

0 1 brüllen , schreien - to roar , to

shout PHI , L . 13 , 10 ; L . 182 , 1 ;
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Mt 26 , 34 ; d 'Abb ; (Münz . VÎ' 7» son¬
ner ) J] Inf . \ <t*:I" Mk 13 , 35 [| Part ,
a . N zu G . I T3 sich zu¬
rufen - to shout at each other P III ,
L . 390 , 5 I S . 1 . Schrei , Ge¬
brüll - shout , roar P I , 29 , 6 ; PIII ,
L . 373 , 6 . 2 . (übertr . ) Ruf - repute
P III , L . 652 , 4 I Kl ? )B =
( 1 . ) P III , L . 205 , 9 (poet .)
[ G . V«f>ffl , Tna . M *® schreien ]

A 1 mit den Augen
zwinkern (zur heimlichen Verstän¬
digung ) - to twinkle with the eyes
( for secret understanding ) SO || hH '

AT3 = A 1 SO ; Jes 3 , 16
[Ar . naqada einen verstohlenen Bück
werfen ]

V'KrvTh S . Punkt , Kleinigkeit - point ,
trifle SO ; Mt 5 , 18 ; Lk 16 , 17
[ G . Ar . nuqta ( t) Punkt ]

S . Vorposten , Wacht - out¬
post , guard SO

0 1 1 . schwach werden - to be¬
come wealc Mscr . P III , L . 353 , 4 .
2 . entarten - to deteriorate ( v . i .) SO

II Part . a . P 331 , L . 353 , 4 ||hWK zu G
[ G . Ï + X , Tna . vertrocknen ,
schwinden ]

0 1 1 . ablösen , abblättern (tr . ) -
to detach , to strip off the leaves Mscr .
P III , L . 530 , 13 ; Munz ;

sie erheben ihr Haupt Ps 83 , 2 .
2 . ablehnen - to decline ( v . t .) SO ||
Inf . I 't' iL 'l' N zu G . I Part . p . 'î 'fcÇ
N zu G . I 0 3 = 0 1 ST II , B .

Tauqê 23 , 3 ; P III , L . 672 , 9 || ^
T2 pass . P I , 273 , Nr . 186

[ G . abschälen , schmähen ;
Tna . Amh . W <£. mißbilhgen ]

V*flU 0 1 rufen - to call SO
[Ar . nabbaha wecken ]

W1A * I 'MflA I \ wünschen , begeh¬
ren - to wish , to desire P III , L .
678 , 9 u . Mscr . || A 'MrflA AT 2 caus .
P III , L . 13 , 20

vn- A s . Kamelin , die geworfen hat
- female camel that has brought forth
P III , L . 161 , 5 ; P I , 176 , 12 ;
( d 'Abb . chamelle qui vient de mettre
bas ; Munz . accouchée ) || ô >£ " : ïfl */!Y
zweijähriges Kamelfüllen - young
camel two years old P I , 176 , 17
[Vgl . Ar . labün Milchschaf ]

Ç "IIA S . , pl . h ' iilA ein Raubvogel
- a bird of prey P II , 220 , Nr . 118 ;
P III , L . 98 , 25 ; (Munz . Ttl . A
aigle )

VflAjB S . eine Krankheit (harte Kno¬
ten der Haut an den Füßen ) - a
disease SO

ï 'flrh 0 1 bellen — to bark P III , L .
517 , 40 ; Jes 56 , 10 ; SO ; Munz . ]|

A 1 caus . N I S . ? fl A Gebell
- bark Sill 92 , 10
[ G . Wlrh . Tna . HIrh , bellen ]

0 1 1 . verweilen , bleiben , woh¬
nen , bewohnen , leben , sein - to abide ,
to stay , to dwell , to inhabit , to live , to
be PI , 1 , 19 u . oft ; SO ; Munz .
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2 . nach dem Impf , eines Vb . dient
es zum Ausdruck der Dauer in der
Vergangenheit ; z . B . fl) £0 i er
pflegte zu tun - he used to do P III ,
L . 215 , Pr . -Einl . |] Inf . Vfl . C Leben ,
Lebensunterhalt - life , livelihood
P III , L . 75 , 52 ; Phil 1 , 21 [|
N zu G ; SO I Part . a . 1 . dau¬
ernd , gewohnt , wohlgefällig - lasting ,
habitual , agreeable P III , L . 424 , 1 ;
Mscr . L . 689 , 1 . 2 . Gewohnheit , Sitte
- habit , custom P I , 238 , 18 ; P III ,

L . 689 , 1 u . Mscr ; SO |j Part . p . "> (bC
N zu G . I hJtlé u . hrtiù A 1
leben lassen , Unterhalt gewähren -
to make to live , to grant sustenance
P II , 191 , Nr . 34 ; P III , L . 5 , 11 ;
L . 477 , 24 I Part . a .
Lebensunterhalt - livelihood P III ,
L . 13 , 22 [J T2 bewohnt wer¬
den - to be inhabited Jes 13 , 20 ;
P III , L . 71 , 9 I T3 mitein¬
ander wohnen - to dwell with each

other FM 100 , 7 || AT 3 woh¬nen lassen - to make dwell P III ,
L . 67 , 17 ; Jes 16 , 4 || S . Ml *}. , pi .

Nahrung , Essen , Leben -
nourishment , meal , life P I , 16 , 13 ;
P III , L . 24 , 7 ; L . 69 , 12 ; L . 226 , 3
1 MU * = NIC P HI , L . 30 , 3 J
7 (1^ '"!" Dasein - existence SO | Vfl £
"U -> = Wirf *. P III , L . 367 , 4 I
OC » pl . '" ' Ç 'flC Sitz , Thron , (Rich -
ter )stuhl - seat , throne , judges ' chair
P III , L . 71 , 3 ; ebda . 8 ; L . 516 , 23 ;

Fußschemel - foot¬

stool Ps 110 , 1 I 009 ° (IC , pl • tf ' ïtt& Lebensweise , Aufenthalt - way
of living , abode P I , 26 , 21 ; TE
707 , 25 ; FM 129 , 11 ; P III , L .
199 , 2
[ G . , Tna . , Amh . wohnen , sein ]

S . Leopard ( Tna . ) - leopard
P III , L . 202 , 8 ; L . 424 , 15 (hier
wegen des Reimes 'i 'ttC. ; vgl . ferner
P IV B , 629 )
[Tna . ïD <t , Amh . VflC , Ar . namir ,

nimr Leopard ]

I S . ( Part , a . ?) * 07 ». pl .
Feind - enemy P III , L . 80 , 30 ; L .
221 , 2 u . Mscr . | 107Î Unglück -
misfortune PI , 200 , 22 ; SO
[Vgl . Ar . nabbäS Leichenräuber ]

vn o 1 lesen , buchstabieren - to read ,
to spell out SO
[ G . ïRfl sprechen , lesen ; Tna . 7 l 'A
Lesung ; Amh . h 'itttt lesen ]

mi + 0 1 wachsen - to grow SO
[Ar . nabata wachsen ]

ïn . "ï " S . Wein - wine P III , L . 715 , 7 ,
Mt 9 , 17 ; SO
[Ar . nabïd Palmwein ]

V' flVfl 0 1 1 . verfehlen - to miss SO .

2 . ( Wasser ) sprengen - to sprinkle

( water ) SO || '"HrOVfl T 3 anschauen ,wahrnehmen - to look at , to observe
Mk 14 , 67 ; I Petr 2 , 12

vno Oj tränen , weinen - to shed tears ,
to weep ST I , 6 , 14 ; P III , L . 595 ,
254 ; Jh 11 , 35 ; SO ; Munz ; dAbb .
I Â ? ' ftO u . Ol -ttO weinen - to weep
P 1 , 196 , 20f ; SO ; Munz . fl S .
Kj ' flô u . ôJPMlô Träne ( n ) - tear ( s )
PHI , L . 39 , 18 ; N ; Voc ; (Munz .
M -ttô )
[ G . hJ -flO , Tna . VflT. weinen ,
Amh . X71 Träne ]
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VQ * I Part . p . 0 2 *} l1- JB V er künder -

announcer St S 80 , 28 || ÇQ 0 3 hei¬
len , pflegen , erhalten , unterstützen

- to heal , to nurse , to sustain , to sup¬

port P I , 111 , 4 ; Ps 146 , 9 ||

N zu G . I ' HO T 2 1 . prophezeien -

to prophesy 'Kt 11 , 13 ; SO ; N . 2 . pro¬

phezeit werden - to be foretold Jes

14 , 28 J] Inf . «W ' t ' Vnjß SO I Part .
N zu G . I S . VA . , pl .

Wï , htm ? Prophet

- prophet P III , L . 75 , 56 ; L . 94 ,

3 ; L . 483 , 20 ; Mt 2 , 23 ||

Prophet ( in ) - prophet ( ess )

N zu G ; Lk 2 , 36 ; Jes 8 , 3 j| tro ' J-Q ,

pl . <w" Tfl . Unterhalt , Vorrat - sus¬

tenance , provisions SO ; Jes 3 , 1

I u . ■l- irn . l ' Weissagung

- prophecy SO ; Mt 7 , 22 ; Jes 14 ,
28

[ G . , Tna . , Amh . Prophet ; Tna .

Çflf heilen , pflegen ]

V* A 0 1 rütteln ( z . B . an den Fesseln ) ,
ab - , wegreißen , ziehen - to shake

( e . g . fetters ) , to tear off , away , to

drag P III , L . 92 , 5 ; L . 99 , 9 ; L .

206 , 34 ; L . 265 , 3 || Inf . PHI ,

L . 504 , 9 J] Part . a . P HI , L .

443 , 10 I Ç -f - A 0 3 = 0 1 P III , L .

709 , 10 \\jnf . PHI , L . 611 ,

10 [J *Hft "A T 2 pass . N

[Vgl . Ar . natala an sich ziehen ]

M ' A 0 1 ausraufen , ausreißen - to

pluck out , to tear out Mscr . P III ,

L . 703 ( am Rand ) ; Sill 62 , 12 ;

Münz . I Inf . P III , L .

204 , 14 I 0 3 = 0 1 P I ,

62 , 9 I T 2 pass . P I , 273 ,

Nr . 139 I -K -fr / h T 3 = T 2 P III ,
L . 253 , 7

[Ar . nataha ausreißen ; vgl . Tna .
V' l>h Verfahren zum Enthaaren der
Felle ]

S . Spruch , Ausspruch - a say¬

ing P III , L . 244 , 4
[Ar . nutq Rede ]

Y* fl * II Part . p . 0 2 t ' p ' d adelig -

noble P III , L . 500 , 16 || S . hß " fl u .
fl coll . , n . un . ] J& m . ,

QJPj '7 * / . Adelige ( r ) der Min ' Amer -

noblemen of the Min - ' Amer P III ,

L . 354 , 4 ; L . 489 , 13 ; L . 603 ^ Pr . -
Einl ; C . Ross . Rie . 76 , 21 ; V^ QjBs

ein Kriegsruf - a war -cry P I ,

168 , Nr . 45

"ll ' h 0 , schluchzen - to sob SO |j Inf .rth so

M s . peau préparée avec le poil ,
dAbb .
[Ar . nat ' ein Stück Leder ]

Vihl 0 1 N zu G . J] Inf . Tr ' t' l ' t - N zu
G . I Part . p . 7 ' |: <7N zu G . ||

A 1 N zu G . j! ' Fi ' t ' l T 2 N zu G .
[ G . Wï U . ïï M abziehen , abneh¬
men ; Tna . Vf *7 spärlich aufgehen
( Saat ) , selten besuchen , zurückpral¬
len ]

0 1 abschneiden , zerreißen , ab¬

nehmen (tr . ) - to cut off , to rend , to

take away P I , 19 , 10 ; FM 125 , 30 ;

P III , L . 336 , 12 ; SO | Inf .
N zu G . I W <L 0 3 = 0 X P I ,

209 , 10 u . 12 I T 2 pass . N zu
G . I T3 = T2 P I , 276 ,
Nr . 328
[ G . zerreißen ]
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VIA 0 1 parler beaucoup , Münz .
[Vgl . Ar . nahala schmähen ]

Wd. 0 1 mugir , rugir , Münz .
[ G . durch die Nase einen Ton
von sich geben ; vgl . VU <J ]

summen ( Biene ) - to hum
( bee) Mscr . P III , L . 501 , 25 ; N ||
s . -o summende (Bienen ) - hum¬
ming ( bees) P III , L . 501 , 25

TT u . if # Ruf der Frauen und
Kinder beim Tanz - shout of women
and children while dancing P III ,
L . 558 , 19

S . Ninive ; ATjBs
IM ? Bezeichnung einer dreitägigen
Fastenzeit - name of a fasting time
of three days Mäns 71 , 19
[Amh . (njP^ VM? dass .]

siehe TT

VÂC S . Vollkraft - full vigour P III ,
L . 48 , 14

M 0 1 klein sein - to be small SO ;
N zu G ; Voc ; Munz . 1 hïhÏÏ A 1
N zu G . I Tx N zu G . || hfr
T KffAT , N zu G . I hWhlf ATA X
verkleinern lassen - to make diminish
Mäns 62 , 22 || Adj . ( Part . p . OjJ , m .
? h «7i , / • Jh . H , pi MflU klein ,
jung - small , young P III , L . 39 ,
20 u . oft I Demin . Sill
149 , 32 ; Mäns 15 , 7 ||
Sill 150 , 6 I f. P I , 2 , 9 I th .

Sill 70 , 8 II
Mäns 38 , 8 || S . ">X7Î 1 . Jugend -

youth P III , L . 273 , 18 ; Mk 9 , 21 ;
SO . 2 . Kleinigkeit - trifle ST II , B .
Tauqë 19 , 12 | 7X7 ) 5 * N zu G . ||
r " } hH der Jüngste - the youngest
one Mäns 37 , 26 ; St S 31 , 7 ; (Munz .

[ G . 7Xrt , Tna . "ihA klein sein ]

VA 'îh S . (pl . siehe ht il ) Kamelin (von
7 Jahren oder mehr ) - female camel
seven or more years old PI , 177 , 4 ;
P III , L . 33 , 5 ; SO ; (Munz . h 'l 'b )
[Vgl . Ar . näqat Kamelin ]

T X 'h S . ungesäuertes Brot - unleav¬
ened bread SO
[ G . Th * dass .]

auf den Hals schlagen - to
beat on, the neck SO

Yhd 0 1 1 . zurückschlagen , wegstoßen
- to kick back , to push away Mscr .
P III , L . 112 , 20 ; Lt . 2 . Ausflüchte
machen , abweisen - to shift off re¬
sponsibility , to reject P I , 113 , 4 ;
Mscr . P III , L . 112 , 20 ; (dAbb .
nia ) . 3 . exalter , honorer , emplir ,
Munz . I Inf . Vtl . C N zu G . || Part . p .
JfrC N zu G . J Ttl <i 0 3 = Oj ( 1 .)
P III , L . 112 , 20 I ht ht A x N zu
G ; (Munz . fermer la bouche à qu ' un )
Il ( * ) * fo T2 weit entfernt sein - to
be far off Lt || 'ThTtld T3 N zu G . |[
S . îfIC Wundertat (en ) - mir -
acle (s ) P III , L . 415 , 6 ; L . 656 , 1
[Ar . nakara ableugnen ; G . h "} h /.
sich wundern , effïlC Wunder ]

Vnti 0 1 fortziehen , den Wohnort
wechseln , entrückt werden , sterben
- to depart , to change abode , to be
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translated ( toheaven ) , to die P I , 65 ,
11 ; ebda . 278 , 18 ; PHI , L . 471 , 16 ;
Hebr 11 , 5 ; Phil 1 , 23 ; Munz . j| Inf .
Jïlfiï SO ; II Petr 1 , 15 || ThA 0 3
entmutigt sein - to be discouraged
SO I h 'iUà A 1 fortbringen , ziehen
lassen , wenden - to remove , to turn
P III , L . 18 , 2 ; Ap 7 , 4 ; St S 87 , 20
|| Inf . ao -iXxfl ( = ? hA * ) P III , L .
194 , 7 ; SO I tttlüTg sich wenden ,
fortziehen - to turn ( v . i .) , to depart
Pill , L . 356 , 15 ; PI , 60 , 9 || S .
«f 'Jtlrt « Mittel zum Wegschaffen -
means for removing SO
[Ar . nalcasa umwenden ]

0 1 beißen , stechen - to bite , to
sting ? 1 , 103 , 15 ; PHI , L . 58 , 5 ; Off
9 , 5 ; SO ; Munz . || Inf . Vh. 7î N zu G . ||

SO ; N zu G . I 7W SS 33 ,
Überschrift || Part . a . ïïl 'fi SO j

A 1 caus . Munz ; N zu G . |j
T3 N zu G . I Ä -Khff AT 3 N

zu G . I S . n . loci gebissene
Stelle - a spot that has been stung
SS 33 , 1
[ G . Vrth ( u . ill A ) , Tna . Vfifl , Amh .
Wirt beißen ]

rtin * 1 hwïia ATA 1 1 . sich stützen
- to lean upon P III , L . 90 , 46 ; Hebr
11 , 21 . 2 . den Aufstieg beginnen ,
hinaufklettern - to begin the ascent ,
to climb up P III , L . 148 , 4 ; L . 290 ,
6 ; Sill 77 , 15 ; Munz . ||
ATA 3 am Himmel aufsteigen
(Wolke ) - to rise in the sky (cloud)
SO ; Jes 9 , 18 I S . f 'M , pi .
Vl -fl 1 . Ellenbogen - elbow P I , 100 ,
19 ; FM 107 , 1 ; P III , L . 328 , 9 .
2 . Zeit , Muße , Gelegenheit - time ,

leisure , opportunity P III , L . 252 ,
15 ; L . 533 , 5 (vgl . P IV B , 797 )
[Vgl . Ar . nakab Neigung ; vgl . + 711 (1]

s 'habituer à qu ' ch . , Munz .

VhWl 0 1 schütteln - to shake SO ; N
zu G . J VhVïl '• ß>f\ schaudern , zittern
— to shudder , to tremble SO ; N zu G .
I Inf . ttoih N zu G . I Part . p . ? Ï1
V' Vl geschüttelt , gerüttelt ( z . B . Maß )
— shaken together ( e . g . measure ) N
zu G ; Lk 6 , 38 || lïiïtl 0 3 = 0 1
P III , L . 482 , 10 !! "ThVJlVh T 1 pass .
N zu G .
[ G . ïhVïl , Tna . VfjVTÎ schütteln ]

0 1 schädigen , verletzen , vor¬
werfen - to damage , to hurt , to re¬
proach SO |j Inf . 0 3 Schmerz ,
Vorwurf - pain , reproach SO
[Vgl . Tna . Yfih » (leicht ) anstoßen ]

ttih s . , m . , pi . jaïHn , Jt -ïYiïi * l .
Kinnbacke , Kiefer - jaw -bone , jaw
Mscr . PHI , L . 157 , 10 ; Sill 77 , lOf ;
d 'Abb ; rJi °Vi'l' : Â 'Jïl "h Zahnschmer¬
zen - tooth - ache SS 26 , Überschrift .
2 . übertr . Schneide (des Schwertes )
— edge ( of the sword ) P III , L . 353 ,
1 . 3 . übertr . Gebiet , wo Ebene und
Berghang zusammenstoßen - region
where plain and slope adjoin P III ,
L . 471 , 6 (vgl . P IV B , 684 )

VVl 0 1 fortschaffen , wegräumen - to
remove , to clear away ST II , Zên 3 ,
10 ; N zu G ; (Munz . Vtt chevroter
[ la chèvre ] , d . i . wohl V.̂ ) j| Inf .
til N zu G . I Part . a . ^ YlJ& N zu
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G . J Part . p . -JftjB N zu G . || Wn
A 1 N zu G . I ^ VYl T2 N zu G .
[Vgl . Vfflh u . G . Vi1 ? verletzen ]

Vn -Xß S . , pl . ( coll .) ÇÏWÏ 1 . Steuer¬
mann - maie , steersman P III , L .
120 , 4 ; Ap 27 , 11 . 2 . iibertr . Meister
( der mit etwas umzugehen weiß ) -
master (who knows how to treat
things ) P I , 248 , 19
[Ar . (Pers . ) nähudä Kapitän ]

Vllé* 0 1 (ab )schütteln ( z . B . Staub ) -
to shake off ( e . g . dust ) Mscr . PI ,
61 , 1
[Vgl . Ylà . ( 2 .) u . Ar . nakafa mit
dem Finger abwischen ]

Yfi S . cuivre jaune , d 'Abb .

YP Int . sieh da ! - behold ! P II , 155 ,
Nr . 96
[ G . if dass .]

7Ï S . Pflugstock ( daran sind vorne
das Joch und hinten die hölzernen
Pflugscharen befestigt ) - plough -
beam PHI , L . 333 , 12 ; L . 368 , 1
(vgl . P IV A , 515 , 562 ) ; (Münz .
VA )

ÇfflA 0 3 1 . wünschen - to wish SO ;
Mscr . P III , L . 465 , 6 . 2 . eine Ver¬
änderung suchen , etwas anderes
wollen (z . B . beim Essen ) , da und
dorthin gehen - to seek a change , to
request something else ( e . g . when
eating ) , to go here and there P III ,
L . 2 , 18 ; L . 230 , 4 ; L . 465 , 6 ; SO ||
S . 'lOi ' fii 1 . Wunsch , Gelüst - wish ,
desire P III , L . 174 , 9 . 2 . Traum ,

Omen - dream , omen SO || 9° ') tP6i
( n . loci ) Ort des Aufsuchens - place
of searching P III , L . 476 , 9 u .
Mscr . (vgl . P IV B , 694 )
[ Vgl . Ar . näla Eifer auf etwas ver¬
wenden , tanäwala nach etwas grei¬
fen (bes . Speise ) ]

V®rh 0 2 s ' alonger , s ' élargir , Münz ;
RB 329 | '/ (l ) f'h long , large , Münz .
[ G . f ' l , Tna . Çeb> lang sein ]

Vfl»d 0 2 ein nörät - Grab bauen , mit
Kalk tünchen - to build a tomb called
nörät , to chalk P III , L . 495 , Pr .-
Einl . S . 353 , 1 u . 8 ; SO |j fàlDd T2
gebaut , getüncht werden ( Grab ) -
to be built , to be chalked Mt 23 , 27 |
S . pi . -} (DC 1 . nörät - Grab -
tomb culled nörät P III , L . 3 , 28 ; L .
95 , 3 ; vgl . P II , 260 / 261 , Fig . 17 - 19 .
2 . Kalk — chalk SO ; (Munz . f /, . ) ]|
? C , pl - htvc Licht , Schein - light ,
shine P III , L . 478 , 8 ; Sill 164 , 22
[ G . f &*, Ar . nüra ( t) Kalk ; Ar . nur
Licht ]

= ' l ' P1 V l"l s ' amuser , Munz .
[ Vgl . Äg . -Ar . tawannas gesellig sein ]

S . , f . , pl . Ruheplatz
der Kühe an der Tränke , Wasser¬
stelle - watering -place , resting -place
of cows near the watering -place P III ,
L . 79 , 16 u . Mscr ; L . 215 , 2 u .
Mscr ; ST II , Märyä 10 , 8 ; Jes 63 , 14
[Vgl . Ar . na ' ä einen Wassergraben
um das Zelt anlegen ]

Vfl>*Ç Oj verschieben , abwenden - to
shift , to avert P III , L . 276 , 67 ; L .
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603 , 10 u . Mscr ; St S 77 , 19 || VPT
0 3 schütteln - to shake Mt 27 , 39 ;

Lt I Inf . VPVPih Ps 44 , 14 || ï <PÇj £

P III , L . 528 , 8 ! -îhVflJ - Ç sich

abwenden - to turn away ( v . i .) Ap

7 , 42 I 'I ' VPT T 3 1 . sich hin und her
bewegen , sich überall hinwenden ,

zur Seite abbiegen ( intr . ) - to move

( v . i .) hither and thither , to turn in

all directions , to turn aside ( v . i .)

P III , L . 290 , 5 ; L . 688 , 2 . 2 . schüt¬

teln , hin u . herwiegen ( Kopf ) - to

shake , to move gently ( head ) to and

fro PI , 242 , 17 ; Lt ; SO

[Tna . stoßen ]

0 2 abwenden , wegnehmen - to

avert , to take away P III , L . 55 , 8 ;

Jes 3 , 1 ; Yoc || AS ° h von der

Stelle rücken - to remove SO II
(D \ 1 T 2 sich entfernen , sich ab¬

wenden - to depart , to turn away

FM 136 , 29 ; Kol 1 , 23 ; Jh 6 , 15 ;

Munz .

[Vgl . V*! ]

fïî * I ÄTVl A 1 ( den Kopf ) aufrichten
in Erwartung , warten , hoffen - to

raise ( the head ) in expectation , to ex¬

pect , to hope P III , L . 10 , 16 ; L . 73 ,

40 ; Sill 89 , 24

0 1 schwören , an etwas festhalten
- to swear , to stick to something P III ,

L . 278 , 5 ; L . 351 , 1 ; L 547 , 2 ; SO

I Part . a . T ^ P III , L . 489 , 2 ; L .

717 , 5 I S . VP Schwur - oath Mscr .

P III , L . 367 , 20 I VflijB = VP P III ,

L . 149 , 4 ; L . 203 , 8 || 7 «B ^ = VP ;
mit Willen - purposely

P III , L . 367 , 20 u . Mscr .

[Ar . nawä beabsichtigen ]

"W S . , pl . W * , htm - ? * 1 . Be¬

sitz , Viehbesitz , Vieh - property ,

cattle P I , 22 , 9f ; ebda . 24 , 9 ; P III ,

L . 79 , 12 ; Mäns 81 , 8 ; ( Munz . TÄJß ) .

2 . pl . ' iVp ' t ' a ) Waffen - weapons

P III , L . 308 , 60 ; Mäns 26 , 13 .

b ) Pfluggerät - implement for

ploughing Lt . 3 . ( bei den Märyä )

Geld , Geschenke - money , presents

SO ; ST II , Märyä 5 , 4 . 4 . Elemente ,

Bestandteile - elements , ingredients

II Petr 3 , 10

[ G . ' iV JB , Tna . JV -b Gerät , Besitz ]

WKr , VG £ * S . , pi . vpjefc - Zicklein

- kid P I , 5 , 21 ; ebda . 88 , 22 ; FM

115 , 8 ; SO ; N ; ( Munz . i ' Ç ' h ; SS 4 ,

8 ? <£ £ ")

Yi Int . hierher ! komm ! - come hither !

als Imptv . flektiert : sg . m . VJ , f .

pl . m . *> <* ? , / • W PI , 2 , 14 ; ebda .

9 , 1 u . oft

[ G . Vi , Tna . "} 0 dass .]

"t ai, siehe *} *£

ÏOA S . , f . , pl . hlößi , WA * ; ***

Schwägerin , u . zw . Schwester des
Mannes im Verhältnis zur Frau -

sister - in - law , viz . the sister of the hus¬

band in relation to the wife P I , 132 ,

24f ; ebda . 137 b ( vgl . P II , 151b ) ;

( Munz . VdA 1̂ ) I Demin . ïOÉi ' î " fc4 "
P I , 137b

[ G . "JO - A ' Ï * Frau des Bruders des

Gatten ; Tna . Schwester des

Gatten ]

"lO £ 0 1 aufwiegeln - to instigate to

rebellion SO I h 'l 'lOd AT r in Auf¬

ruhr bringen - to bring about ( revolt )
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Ap 16 , 20 ; ebda . 17 , 5 [ S . ÏOC , pl -
h ' io - c , "lOC ^ rt Unheil , Streit ,
Aufruhr - mischief , quarrel , revolt
P III , L . 203 , 6 ; L . 540 , 8 ; Mt 26 ,
5 ; Lt ; SO
[Ar . na ' ara sich in Aufregung ver¬
sammeln ]

S . Lederschürze der Frauen

aus rotemZiegenleder - leather -apron
of women made of red goat ' s leatherRB 356

denken , grübeln - to think ,
to ponder SO

0 1 jagen - to hunt Voc ; ( Munz .
ÏOP ) I Inf . 7 t N zu G . I

Part . a . VJjB N zu G . || "Mr 1} T 1 ja¬gen - to hunt St S 22 , 13 ; ebda . 98 ,
13 ; SO I Part . Jäger -

hunter St S 21 , 12 ; SO || S . tûj ?
Jagd - hunt St S 21 , 13 ; (Munz .
ÏÔJ& ) I {'" 'J 'Jjß n . loci N zu G .
[ G . hOO) jagen ]

VHA 0 1 1 . ausreißen - to tear out
Mscr . P III , L . 126 , 16 . 2 . herab¬
steigen - to descend Mscr . P III , L .
477 , 8 I hhttil A 1 herunterbringen
- to bring doum P III , L . 477 , 8
[Tna . VHA zerreißen ; Ar . nazala her¬
absteigen ]

VHA 0 1 1 . ausstreuen - to strew SO .
2 . spritzen ( tr . u . intr . ? ) - to squirt

( v . t . , iJ ) SO ; ( Munz . suer [ l ' outre
le beurre ] ; d 'Abb . fit eau , coula
[vase ] ) . 3 . Einschnitte in die Haut
machen — to make incisions in the

skin SO I Inf . "h ' \ \ di *ï * N zu G . ||

Part . p . 7 >tl Vh N zu G . || ÇH / h

o 3 = o 1 in allen Bedeutungen SS
20 , 6 ; P III , L . 601 , 5 ; SS 30 , 1 ;
Lt I htlith A 1 N zu G . I Part . a .
aotliUh N zu G . J S . y 'JHrh N zu
G .
[ G . Tna . YA <h. ausstreuen ,
spritzen ]

Vitt 0 1 durchforschen , prüfen - to

investigate , to examine Ps 11 , 4 ;
( d 'Abb . donna le mauvais oeil ) ||

Part . a . ÇHC PHI , L . 67 , 11 |
0 3 ansehen , zusehen - to look at , to

regard P III , L . 67 , 9 || S . VHC Um¬sicht - circumspection P III , L . 70 ,
4 ; L . 71 , 2 I Fernrohr -
telescope P III , L . 439 , 3
[Ar . nazara , Neuar . nadara an¬
schauen ; vgl . auch IZV. ]

V' lIVH 0 1 rütteln - to jog SO || Inf .
7UÇH * Lk 11 , 8 J VHÏH Oa = 0 1
P III , L . 5 , 3 I Inf . VW * P HI ,
L . 701 , 3 I "îhVTttH Tx N zu G .
[ G . "f ' V' UVH geschüttelt werden ; Tna .
'/ ' Will schütteln ]

VT10 0 1 1 . packen , wegreißen , weg¬
nehmen - to seize , to tear away , to

take away P III , L . 63 , 5 ; L . 107 , 7 ;
(Munz . u . d 'Abb . i 'Uh ; d ' Abb .
außerdem '/ HO jaillet en source ) .

2 . schwingen , schwenken - to swing

( v . t .) , to brandish P III , L . 100 ,
17 ; L . 700 , 14 . 3 . herausziehen

- to pull out P I , 30 , 23 I Inf .

"} TiOÏ SO I Part . p . 7H *d . / • 7U
dif* P III , L . 616 , 5 ; Mans 30 , 18 |
Ç ' IIÛ 0 3 einsinken ( V) - to sink in ( ? )
SO J) htHO A 1 wegreißen lassen -

- to let take away P III , L . 546 , 1 ||

'tyilO T 2 1 . weggenommen werden ,
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fort sein - to be taken away , to be
away Mäns 55 , 25 . 2 . sich strecken ,
sich recken - to stretch oneself P III ,
530 , 2
[ G . VHO ausreißen ]

ïtl /L 0 X wegschleudern , wegstoßen -
to fling away , to 'push away Lt - Su
Sâng , Pr . -Einl ; Mäns 37 , 20 ; Ap 28 ,
5 (vgl . NT , S . 528 ) ; ( d 'Abb . asper¬
gea ; revêtu ) || frWiL jfg pass *
P I , 273 , Nr . 184 || T3 se re¬
vêtit , d ' Abb .
[Vgl . G . ausgeschöpft wer¬
den ]

ÇjB 1 . der ( die ) von - belonging to
TE 699 , 8 u . oft . 2 . Genitiv -Par¬
tikel P I , 8 , 8 u . oft . 3 . Präp . von ,
aus - of , from P I , 12 , 14 u . oft . 4 .
mit Suff . <T£ etc . das Seine etc . - his
property P III , L . 11 , 9 ; Jh . 1 , 11 ;
distr . ÇjBÇP s fl " jeder hat das Seine
I Kor 7 , 7
[Tna . ÇjB Genitiv -Partikel ]

Adj . ( ? ) zart , weich - tender ,
soft P III , L . 471 , 63 (poet . )

lù * 1 Part . a . Çj& C recht , echt , wahr
- right , genuine , true P III , L . 434 ,
7 ; P I , 66 , 8 ; SO fl Part . p . WC als
rechtschaffen bekannt - known to
be honest Lt I ÏKS . t 2 als recht¬
schaffen bekannt sein - to be known
to be honest Lt || S . Recht¬
schaffenheit , Gunst — rightness , fa¬
vour P II , 187f , Nr . 930

i.n s . , coll . , n . un . pi .
fl . hfiÇ 'fl Zahn - tooth P III ,

L . 10 , 14 ; L . 249 , 7 ; L . 501 , 19 ; Sill

80 , 1 ; Munz . fl fc-flrft ^vfl Eckzahn
- canine tooth Lt ; SO
Milchzähne - milk - teeth P I , 260 , 5 fl

Schneidezähne ( des Er¬
wachsenen ) - incisors ( of grown up
people) P I , 260 , 13 jj Demin .
(1* P I , 260 , 8
[Ar . nib Zahn ]

ÇjB -fl S . , pl . Bezeichnung
für den Gouverneur von Massaua
- title of the governor of Massaua
PHI , L . 44 , 3 ; L . 536 , 64
[Ar . nä ' ib Statthalter ]

Vf 0 2 ermutigen - to encourage SO ;
VÇfr ' ïf selbstgefällig sein - to be
self -complacent Rö 15 , 1 || Part . p .
"Jft 'K / • 7jR ' t"T' guten Mutes , be¬
reitwillig - in good spirits , willing
St S 70 , 13 ; ebda . 189 , 25 ; II Kor
8 , 11 I Çf 'f* 0 3 ermutigen , er¬
freuen , ermahnen , trösten - to
encourage , to delight , to exhort , to
comfort P III , L . 1 , 6 ; L . 114 ,
7 ; Ap 18 , 23 ; ebda . 27 , 33 fl Inf .
Çf St S 87 , 7 I MPI - A 2 ge¬
fallen - to please Jes 53 , 2 || ■îhVP 'f"
T2 1 . guten Mutes sein - to be in
good spirits SO . 2 . gefallen - to please
Lk 12 , 32 ; Rö 7 , 22 . 3 . einverstan¬
den sein - to consent Ap 8 , 1 || -"bÇ
pt T3 sich beruhigen - to become
quiet Jes 8 , 6 || A T2 ermu¬
tigen - to encourage Jes 41 , 7 || }\ *l '

A T3 ermutigen — to encourage
St S 56 , 14 I Inf . hîW f- ï St S
92 , 4 I S . pl . 1 . Mut ,
Freude , Lust - courage , joy , delight
P III , L . 570 , 9 ; Ps 51 , 12 ; Jes
60 , 10 ; (Munz . fcA ^ ) ; '} ? '£ •- htä h
er war traurig - he was sorry P III ,

22 Tigre -Wörterbuch
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L . 15 , 11 ; (Münz . Miß : Xh ' t
mauvaise humeur ) . 2 . Absicht , Plan ,
(guter ) Wille - intention , plan ,
(good ) will P III , L . 691 , 2 ; Mt
11 , 26 ; Eph 6 , 7
[Tna . "} ? ' )b Mut ; Ar . niyya (t) Ab¬
sicht , Wunsch ]

Vi * I S . , pl . aoç ff/ } Stolz ,
Selbstgefühl - pride , self - conscious¬
ness P III , L . 530 , 26

VJBO 0 1 hungern , mager werden - to
be hungry , to grow meager SO

siehe

0 1 durchbohren - to pierce P II ,
170 , Nr . 428 ; P III , L . 166 , 1 || Inf .
? £ ■A * N zu G . I Part . p . A 1 Khfi *A
einer , der durchbohrt - a person
who pierces P II , 170 , Nr . 429 || Inf .
T2 oo 'tfWh Lt - Su Sàng , V . 11 [| S .

kleine schmale Silberringe ,
manchmal mit Perlen , die man an
den Ohren der Kinder als Talisman
anbringt , wenn die Geschwister ge¬
storben sind ; bei ' Ad -Temäryäm
und Habäb auch als Nasenringe für
Mädchen gebraucht - small narrow
rings made of silver , sometimes with
beads , that are placed on the ears of
children as a talisman when the other
children of the same parents have died ;
with the ' Ad - Temäryäm and the
Habäb they are also used as nose -rings
for girls SO ; vgl . P II , 187 , Nr . 928 j|
avhjLbi Leitstrick ( durch die Nase
gezogen ) - head -rope ( pulled through
the nose) P III , L . 97 , 7 ; L . 419 , 9 ||
an 'm Hi siehe ao

[Tna . , Amh . durchlöchern ; G .
7 ?: til - Höhle ]

VÄ-A 0 1 treten to tread SO || Inf .
h &' ih ' h Tritt - tread SO
[ G . V£ "/h , Tna . V£ "rh> stoßen ]

S . repentir , d 'Abb .
[Ar . nadam Reue ]

0 1 1 . durchdringen ( Geruch ) -
to penetrate (smell) P III , L . 56 , 2 .
2 . heftig brennen ( intr . ) - to burn
heavily ( v . i .) SO | Part . a . Ç ? ' C
1 . durchdringend ( Geruch ) , wohl¬
riechend - penetrating (smell) , fra¬
grant Mscr . P III , L . 56 , 2 ; Mscr .
P III , L . 595 , 43 . 2 . hell , glänzend
- shining P III , L . 595 , 43 |[
0 2 fit un voeu , d 'Abb . |j Part . p .

wütend , grimmig - raging ,
fierce P III , L . 420 , 2 ; St S 191 , 24
II ( * )VW T2 zürnen , sich ereifern -
to be angry , to chafe ( v . i .) Mscr .
P III , L . 276 , 20_j_ Ap 9 , 1 ; Jes 45 ,
24 I Part . aofofrc P III , L . 276 ,
20 J S . "iP.' C 1 - durchdringender Ge¬
ruch - penetrating smell SO . 2 . Zorn ,
Ärger - anger , rage P III , L . 233 ,
2 ; Mäns 37 , 20 . 3 . voeu , d 'Abb . ||

m . , pi . V^ JBC Opfer - sacrifice
P III , L . 588 , 5 u . Mscr . || <td ? £ C
siehe ao
[Tna . zürnen ; Ar . nadir glän¬
zend ; nadara geloben ]

0 1 bauen , errichten - to build ,
to erect PI , 11 , 23 ; PHI , L . 143 , 2 ;
Munz . J] Inf . ï ^ . 4* P I , 65 , 17 ; Mäns
3 , 11 ; übertr . Erbauung - edification
Rö 14 , 19 J N zu G . I
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Erbauung - edification Rö 15 , 2 ||
9a 7,fi '{' Bau - edifice , building P III ,
L . 211 , 9 I pass . Inf . 7/ P& Bau -
building I Kor 3 , 9 j| Part . a .
pl . zuG ; Ap 4 , 111 | Part . p .
7 ^ . 4' II Kor 5 , 1 ; N zu G . |j Part . p .
0 3 gebaut - built P III , L . 603 ,
16 I h 'i & 't' A 1 bauen lassen - to
cause to build P III , L . 274 , 78 ;
FM 111 , 6 I T2 1 . gebaut
werden - to be built St S 71 , 25 . 2 .
beginnen - to begin P III , L . 83 , 12 ;
L . 176 , 17 [J h 'fiß . 'l' ATA X bauen
lassen - to cause to build St S 73 , 26 ;
ebda . 97 , 9 || S . N zu G . |[

Bail werk ,
Mauer - structure , wall P III , L . 115 ,
7 ; Ap 23 , 3 ; PI , 47 , 17f . || ao *} %. $ ,
pl . (/nçq . ty 1 . Bau - building Lt .
2 . siehe ti° || 1 - Inf . 0 1.
2 . Bauplatz - buildingground P III ,
L . 580 , 10 I 9Bezeichnung
für eine Opferkuh , die im Verlauf
der Hochzeitszeremonien geschlach¬
tet wird - name of a sacrificial
cow P I , 126 , 2 ; FM 107 , 26 ; 113 ,
31
[ G . , Amh . WW *, Tna . bauen ]

VÄ-n 0 1 sehr zornig , sehr traurig sein
- to be very angry , very sorry Lt ; SO
I Part . a . P III , L . 566 , 8 || S .

Zorn , Schmerz - anger , pain
P III , L . 617 , 4 u . Mscr . || V^ fl 'h
Zorn , Kummer - anger , sorrow P I ,
93 , 16 ; SO I M -fl coll . , n . un . V^ Hj£
Feind ( e ) - enemy , enemies P III , L .
L . 31 , 12 u . Mscr ; L . 218 , 3
[Vgl . G . in Not bringen ]

V£ *V£ 0 1 secouer , Munz .
[ Siehe YlftH ]

WA 0 1 1 . schicken , vertreiben , ent¬
kommen lassen — to send , to expel ,
to let escape P I , 2 , 2 ; P III , L . 304 ,
9 ; L . 410 , 12 . 2 . eine Fehlgeburt
haben - to have a miscarriage SO ||
I Inf . St S 187 , 24 || pass . Inf .

P III , L . 572 , 4 I T2
pass . N zu G . I KW & h ATA 1 N
zu G . J] S . coll . , n . un . "J
pl ■ h Garbe - sheaf St S 27 ,
12 f ; Mt 13 , 30 ; SO || T 'îfX Ort des
Besuchens - place of visiting P III ,
L . 476 , 9
[ G . Tna . VK"fc. , Amh . trei¬
ben ; Tna . T'tfh ' k Garbe ]

Y£ "0 * J] (f 'iRO 'îh S . 1 . Ort , wo die
wilden Tiere misten und harnen ;
wer ihn betritt , wird von Unheil
betroffen - place where the wild ani¬
mals manure and urinate ; who steps
upon it meets with calamity P I ,
271 , Nr . 52 ; P III , L . 273 , 9 ( vgl .
P IV A , 413 ) . 2 . Ischias - sciatica
SO
[Zu 2 . vgl . Tna . av 'ifH. ' i 'fr Krank¬
heit , die den Rücken krumm macht ]

M 0 1 N zu G . f Inf . N zu G .
II Part . a . arm , hilflos , ohne
Verwandtschaft - poor , helpless ,
without relations P I , 273 , Nr . 179 ;
P III , L . 503 , 3 u . Mscr ; Ps 109 , 31 ;
SO f Part . p . N zu G . f ÇJ}
0 3 1 . ausrufen - to call out Mscr .
P III , L . 640 , 7 ; ( d 'Abb . Ç &, ) . 2 .
verbieten lassen - to make forbid
P III , L . 640 , 7 u . Mscr . || A 3
1 . (eine Botschaft ) ausrufen lassen -
to have an announcement called out
P III , L . 12 , 2 ; FM 99 , 14 . 2 . stark
donnern - to thunder heavily P III ,

22*
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L . 580 , 4 u . Mscr . || Part . a . f ?
Rufer , Herold - proclaimer ,

preacher Mt 3 , 3 ; I Tim 2 , 7 || ■t 'if ,
Ts ausgerufen werden - to be called
out P I , 272 , Nr . 135 || S . ÇJJ m . , pl .

Botschaft , Edikt ( das , meist
unter Flötenspiel , ausgerufen wird )
- announcement , edict ( generally
proclaimed with play on the flute )
P III , L . 118 , 13 ; L . 261 , 11 ; Lt
[ G „ Tna . arm werden ; Amh .
V^îjBi arm ]

*tf\ S . rosée , d 'Abb ; N
[Ar . nadä Tau ]

Mjß * S . , f . Kreuz ( im Rücken ) ,
Stelle zwischen den Schulterblät¬
tern - small of the back , place bet¬
ween the shoulder -blades PI , 107 , 7 ;
Mäns 36 , 12 ; Pill , L . 42 , 3

Oi 1 . brennen , verbrennen ( intr . )
- to burn ( v . i .) , to become scorched
P III , L . 24 , 6 ; Mk 4 , 6 ; Münz . 2 .
zürnen - to be angry Ps 80 , 4 || Inf .
7Ä ^ NzuG . I V3. Ä- N ; Munz . ||
9" IHR N ZU G ; SO |[ Part . a .
P III , L . 89 , 4 ; N zu G . | W - N
zu G . I Ä 1 brennen ( tr . ) , an¬
zünden - to bum ( v . t .) , to kindle
P I , 20 , 1 ; ebda . 261 , 16f . || Part . a .
tw 'iZ 'R ' , N zu G . ||
£ £ T2 sich entzünden - to catch fire
P III , L . 133 , 22 J * «? £ £ T3 N zu
G . J] h wl ' "i¥ . & A TA 1 verbrennen las -
sen - to make burn St S 97 , 11 f. || S .

Brand , Hitze - the burning , heat
Off 16 , 9 ; Ps 38 , 7 ;
Brandzeichen - brand ( mark ) Jes 3 ,
24 J] das Brennen - the burn¬

ing SO I Feuerstätte , Ofen
- fire -place , furnace SO

[ G . , Tna . , Amh . brennen ]

0 X 1 . rein sein - to be pure SO ;
N zu G . 2 . verser ( de l 'eau ) , Munz .
II Inf : 9° WP N zu G . |
Part . p . N zu G . I A x
reinigen - to clean SO ; Sill 108 , 10 ;
N zu G . I T2 an der Krank¬
heit mandaf erkranken - to be taken
by the disease mandaf Lt ; Mäns 61 ,
18 I S . eine tödliche Tier¬
krankheit - a deadly disease of cattle
P I , 51 , 6 ; SO I Adj . rein -
pure Jes 66 , 20 ; Sill 107 , 6 ; SO
[Ar . nazufa rein sein , nazlf rein ]

VjfU Adj . ( Part . a . O x ?) glücklich -
happy SO
[Ar . nägih erfolgreich ]

VJÇA 0J . 1 . ausladen ( Schiff etc . ) - to
unload (ship etc .) Mscr . P III , L .
239 , 6 . 2 . viel geben - to give much
SO II A T2 ausgeladen werden
- to be unloaded P III , L . 239 , 6 ;
Ap 21 , 3
[Tna . '# j£ A ausladen (Ar . ? )]

0 2 ( ? ) Quarzsteine aufs Grab
legen ( bei natürlichem Tod oder bei
vollzogener Rache ) — to put quartz -
stones on the tomb (after natural
death or when vengeance is taken )
FM 136 , 8 I T2 pass . P I ,
221 , 5 J S . X ? j£ r"h coll . Quarz -
quartz P I , 221 , 10 ; SS 27 , 2 ;
( d 'Abb . folk ) I Demin . KJgih
' fc 'h ein Stückchen Quarz - a piece
of quartz P I , 260 , 9
[Vgl . G . Kill : Kieselstein ]
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0 1 (Fleisch ) mit den Zähnen ab¬
reißen - to bite off ( meat ) with the
teeth Mscr . P III , L . 125 , 2 || Part . a .

in Pill , L . 286 , 5 ( übertr . ) :
der von seinem Tabu

abbeißt , d . h . der sein Wort hält -
keeping his word || 0 3 = 0 1
P III , L . 125 , 2 I T2 pass .
N zu G . I S . jçcNzu G .
[ G . abbeißen ]

0 1 abirren , sich verfehlen , ver¬
wirrt werden - to swerve , to err , to be
confused I Tim 1 , 6 ; Jes 28 , 7 ||
jfo A 1 verführen - to seduce St S
72 , 13

0 1 arracher les cheveux , Münz .

0 3 helfen , gnädig sein - to help ,
to be gracious PHI , L . 117 , 5 ; ||

die Scham waschen - to
wash the pudenda SO |] Adj . frei
- free FM 114 , 12
[Ar . nagä befreit werden ; X . einen
durch Exkremente befleckten Teil
des Körpers reinigen ; vgl . auch i ,1 ]

'hl : (0 % schnüffelnd und suchend her¬
umgehen - to walk about snuffling
and seeking SO

y 7U 0 1 N zu G . II Inf . T7U * N zu
G . I WW A 1 N zu G .
[ G . V*7U , Tna . "/ Ti , Amh . •, ? hell
werden , tagen ]

Ï7A S . , m . , VÏAîh f . , pl . MIlK
junge Ziege - kid P I , 30 , 14 ; ebda .
101 , 4 ; P in , L . 680 , 7 ; Jes 34 , 6
[Ar . nagl Junges ]

'llth 0 1 se dégoûter de q ' un , Münz ;
N

0 1 reden - to talk RB 136 ||
demin . Vb . 0 1 im Sprechen an¬
deuten , heimlich einen Wink geben
- to intimate while speaking , to give
a hint secretly P I , 5 , 17 ; ebda . 232 ,
6 ; P III , L . 666 , 4 | Inf . klCfr
Wink , Geheimnis - hint , secret P III ,
L . 502 , 3 u . Mscr ; Jh 16 , 25 ; SO ||
hilt A 1 verkünden lassen - to
make announce C . Ross . Rio . 76 , 27
|j S . VIC Sache , Angelegenheit -
matter , affair Mäns 44 , 15 ; N ; SO ||
'ilA ' t Rede - speech P III , L . 35 ,
7 ; L . 464 , 9 || 7r ? £ * ( u .
Tna . , Amh . ) , pi . 'iP 'UC große
Häuptlingstrommel - big drum of
the chieftain P III , L . 144 , 2 ; L .
123 , 4 ; L . 250 , 19
[ G . , Tna . , Amh . Y sprechen ]

T7 *C S . Kamelin - female camel SO
(vermutlich Bezeichnung für eine
bestimmte Art )

0 1 krank werden (Kamele an
einer bestimmten Krankheit ) - to
fall ill ( camels with a certain disease )
SO I S . schlecht riechender
Kamelurin (wenn das Kamel an
"lR 'h krank ist ) - bad smelling urine
of a camel ( when the camel is ill with
l £ h ) SO

König werden - to become a
king SO ; N || Part . a . iP /i, ( christ¬
licher ) Herrscher - ( Christian )
ruler P II , 166 , Nr . 285 ; N ||
( mohammedanischer ) Herrscher -
( Mohammedan ) ruler P II , 166 ,
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Nr . 284 ( amh . Form ) |[ Part . p . tth ,
pl . "ilh König - Icing P III , L . 7 , 3 ;
L . 44 , 2 ; f . 7 *7 Ai ; (Tna . -Form ) , pl .

Königin - queen Mt 12 ,
42 ; Jes 49 , 23 jj h 'ilà A 1 zum Kö¬
nig machen - to make somebody a
king Jh 6 , 15 ; N || ' t '/ ltl T2 herr¬
schen , König sein — to rule , to be a
king P III , L . 609 , 8 || S . *J *7 h Herr¬
schaft - dominion RB 282 |
/ . , pl . /roÇ 'Vft ( König )reich - king¬
dom Mäns 82 , 2 ; St S 89 , 10 ; SO ;
N J 9° V 7ft Glück - luck P III , L .
486 , 15 I Adj . ttfiß N zu G .
[ G . ï *7 lP , Tna . , Amh . > 7i*» König
sein ]

Y7fl 0 1 fördern - to forward SO
I 11 (1 0 2 1 . verstecken - to hide
Lt . 2 . Glück haben - to be fortunate
Lt I Part . p . versteckt -
hidden P I , 71 , 22 || AT 3
ausspähen - to spy out Mäns 78 , 4 ||
Part . pl .
Späher - spy SO || S . V*7 *n Glück ,
Geschick - good fortune , skill P I ,
273 , Nr . 178 ; SO ; (Munz . Vl -fl ) ||
'ilA \ plaine , Munz .

Ç7 * S . , pi . Lichtblick ( in
Schwierigkeiten ) , Rettung - a pause
( between calamities ) , salvation P II ,
170 , Nr . 431 ; P III , L . 430 , 2 u .
Mscr .
[Vgl . Ar . nagä sich retten u .

V 'J 'h siehe 'iP

-} ■>* S . , pl . V7 «P '> Rüssel ( des Ele¬
fanten ) - trunk (of the elephant ) P I ,
15 , 19 ; P III , L . 126 , 1 ; (Munz .

V- "ï "7 " ) ; Elefant - elephant
P III , L . 482 , 6

'hl 'l- l S . planloses Handeln - plan¬
less action SO
[Vgl . Amh . V7V7 in Aufruhr sein ]

Y S . Sprühregen - drizzling rain
Mscr . P III , L . 501 , 10 ; Ps 72 , 6 ||
</D? 7Äih siehe fl»

V70 O x (ein wenig Milch ) zu trinken
geben - to give a little milk to drink
I _ Kor 3 , 2 ; SS 19 , 3 ; SO |
*70 T 2 zu trinken bekommen - to
receive drink Hebr 5 , 13 || S . V*7d
eine Pflanze - a plant ; Balanites
aegyptiaca SL 10 , 7 ; SS 17 , 2 ;
SO ; Schweinf . Ab . Pfl . 42 ||
siehe A
[Vgl . Ar . naga ' a den Kamelen Was¬
ser mit Mehl zu trinken geben ]

V; J 0 1 1 . rein , klar , hell sein - to be
clean , clear , bright P III , L . 83 ,
26 ; L . 197 , 5 ; St S 82 , 16 . 2 . frei ,
gesund werden - to become free ,
sound P I , 276 , Nr . 350 ; Lt || Part ,
a . SI , f . Ç *7f -> 1 . rein - pure P I ,
190 , 23 ; Sill 107 , 12 ; Lt . 2 . gottes -
fürchtig - God -fearing P III , L . 1 ,
11 . 3 . gesund , genesend - sound , re¬
covering P III , L . 298 , 8 ; Lt I MP
A 1 reinigen - to clean SO || S . Vï ' f"
Klarheit , Reinheit - clarity , clean¬
ness P III , L . 488 , 9 ; SS 32 , 5
[Ar . nagä frei werden ]

Y7 £ 0 1 1 . handeln , Handel treiben —
to trade , to traffic Mt 25 , 16 ; SO ; N ;
Munz . 2 . pilgern - to go cm a pilgrim¬
age P III , L . 641 , 8 ; PI , 53 , 26 1| Inf .
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T7A * , V^ £ ^ T N zu G . ||
Part . a . Ç "7 ^ JB , pl • ' tlP . 'î ' Händler ,
Kaufmann - trader , merchant Off 18 ,
23 , SO I demin . Part . ï, °Jfifï. LT IV ,
23 I 0 S N zu G . | KTML A 1 zu
Gast sein , betteln - tobe a guest , to
beg SO ; Munz . || Inf . KtP & ' t '
Fremdlingschaft - the being a
stranger P III , L . 398 , 4 |[ ' Wl ?. Ta
gehandelt werden - to be traded P I ,
192 , 6 ; N I Zu hllß . , als Quadrilit .
behandelt : T1 = h 'ilP .
Mäns 86 , 26 ; P III , L . 246 , 12 ||

NzuG . I S .
Handelsreise - journey of commerce
SO I V .3 .R" Handel , Karawane ,
Kaufleute - commerce , caravan ,
traders P III , L . 86 , 8 ; L . 119 , 9 ;
Off 18 , 3 [J Demin . ( als n . un . ) VÎ
S\ JB Kaufmann - trader Mäns 40 ,
17 ; Sill 85 , 16 || Geschäft ,
Handel - business , commerceMt 22 ,
5 ; Sill 116 , 5
[ G . , Tna . , Amh . J "}?, handeln ; G .
u . Tna . auch I pilgern ; Amh . h 'i
Fremdling ]

-/ P f : S . Gaumen - palate Ps 137 , 6

O l 1 . sich in Sicherheit bringen ,
entkommen — to get oneself into
safety , to escape P I , 5 , 25 ; ebda . 96 ,
19 ; P III , L . 9 , 5 . 2 . schütteln , ab¬
klopfen ( z . B . Kleid ) , schütten - to
shake , to clean by beating ( e . g . a
dress ) , to shed Mscr . P I , 61 , 1 ; P III ,
L . 62 , 5 ; SO ; Munz . || Inf .
Y7Ç N zu G . I VT. Ç Ap 27 , 20
Part . a . V .PÇ P ill , L . 544 , 17
Ç 7r>< 0 3 schütteln - to shake Ap 18 ,
6 ; Sill 86 , 9 | hi Id . A 1 retten ,
schützen - to save , to protect PI , 11 ,

20 ; FM 145 , 3 ; SO ; Munz . || Inf .
hJlGÏ SO II tro ^ lß : Rettung -
salvation P I , 236 , 21 ; Mscr . P III ,
L . 423 , 13 I Part . a . Be¬
freier , Erlöser - deliverer , redeemer
Rö 11 , 26 ; SO I fold . T2 ausge¬
schüttet werden , sich hinunterstür¬
zen , ausfallen , abfallen - to be
poured out , to throw oneself down ,
to fall off P I , 15 , 21 ; ebda . 61 , 1 ;
P III , L . 244 , 6 ; Jak 1 , 11
[ G . , Tna . "ild . ( aus )schütteln ]

"tfù 0 1 spritzen , sprühen , funkeln -
to squirt , to sparkle , to scintillate SO ;
Sill 110 , 21 ; ST II , B . Tauqë 21 , 26 ;
Jes 63 , 3 J 7TC = ( od .
sprühen - to sparkle Lt || S . 7mC
coll . , n . un . TFdï , pl . VHrnX 1 .
Funke ( n ) - spark (s ) P III , L . 4 , 18 ;
L . 203 , 6 . 2 . Körner ( Getreide ,
Sand ) - grains ( corn , sand ) SO ; Jes
48 , 19 I oo 'imC ( Brücken )bogen -
- vault ( of bridge) Sill 154 , 24 ; siehe
auch avTt &ft
[ G . Tna . sprühen , fun¬
keln]

VTfl 0 1 1 . tropfen - to drop Lt Leg
4 , 7 ; SO . 2 . verrenken , Krampf ha¬
ben - to sprain , to have a cramp St
S 26 , 14 ; SO I Inf . TM * , VT -fl ,

N zu G .
[ G . VTfl , Tna . , Amh . Vmfl tropfen ]

VTô S . , pl . htVö 't ' Lederrock , Le¬
derdecke - leather skirt , leather cover
P I , 24 , 13 ; FM 111 , 11 ; ebda . 114 ,
18

vn * I T3 an sich reißen - to
grasp SO
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'i ( \ \ * Hh "} ( ï \ ( l1 A x holen , greifen nach
- to fetch , to catch at P III , L . 77 , 15 ;

Mans 8 , 22 ; Ps 18 , 16 ; Lk 23 , 36 ||
KKmm AT 3 = A 1 P III , L . 501 ,

20 u . Mscr ; L . 673 , 4

0 1 Bier durchseihen - to filter

beer FM 111 , 6 ; SL 6 , 20 ; Lt || Part .

a . , f . h PI , 226 , 16 || Part . p .

SL 14 , 16 (J A 1 caus .

FM 120 , 18 I T 2 pass . P I ,

189 , 22 J] S . tfo ' inx £ , n . instr . N zu
G .

[ G . durchseihen ]

Yfrù o 1 zerreißen - to tear asunder

RB 283 I S . «witaC größerer An¬

teil , größere Portion - larger portion

P I , 170 ^ 24 ; SO
[Vgl . Véâ ]

VPfl * J Part . a . 0 1 der aus¬
einanderreißt - who tears asunder

PII , 161 , Nr . 21l || ( * ) Häfl T 2 zer¬
rissen werden - to be torn asunder

P I , 273 , Nr . 182

[ Vgl . VÖÄ ]

ï ^ VflEl, siehe VîfïX

ÏÉtl . 0 1 1 . abzupfen , abreißen , zausen

- to pluck off , to tear off , to drag P I ,

97 , 10 ; FM 137 , 7 ; PHI , L . 64 , 4 ;

SO . 2 . kosten ( vom Essen ) - to taste

( of a meal ) P III , L . 208 , 4 u . Mscr .

I Inf . Vf.M / / .' ' Jes 22 , 12 |

SO I Part . a . pl . Çcâ 'îh

Jes 50 , 6 I Ç é CL é EI, 0 3 streiten -

to quarrel Mscr . P III , L . 16 , 5 ||
Inf . 1 . Zausen - the dragging

P III , L . 16 , 5 . 2 . Streit - quarrel

P III , L . 53 , 5

0 1 sich ablösen , herausfallen ,

zerbrechen ( intr . ) - to drop off , to

fall out , to break ( v . i .) P I , 269 , 20 ;

Mscr . P III , L . 418 , 5 ; SO || -ihVXA

T 2 N zu G . J AT s abreißen

( tr . ) - to tear off Mscr . P III , L . 418 ,

5 I Inf . M P HI , L . 418 , 5
[ G . abreißen ( intr . ) ; Tna .

VK A sich aus dem Handgriff lösen ]

VXA S . , pl . Laken - sheet

( linen ) SO ; ST II , rAd - Sêk 2 , 28

[Tna . Mantel oder Toga aus

einfachem weißen Stoff ]

VÄY OjNzuG ; ( Münz , 'ibt regar¬

der ) I Part . a . N zu G . || M & d
A 1 spähen , in die Ferne sehen , (von

weitem ) erblicken - to spy , to look

into distance , to catch sight ( from

afar ) Mscr . Pill , L . 125 , 14 ; Mscr .

L . 439 , 3 ; Ap 27 , 39 fl Inf . KWC ,

VïîU . X zu G . II MW / . AT , =
A 1 P III , L . 125 , 14 ; L . 133 , 2

S . avT >% C Brille - spectacles SO

^ VKC Fernrohr - telescope Mscr .

P III , L . 439 , 3 ; wWC - Ott . Ver¬

größerungsglas ( oder Mikroskop ? ) -

magnifying glass ( or microscope ? )

Sill 98 , 20f . I pl . = odÇ

Ä ' C Ausblicke - views , prospects

P III , L . 536 , 36 u . Mscr .

[ G . , Tna . anschauen ; Ar . na -

zara dass ; vgl . auch '/ ' il / J

Vîi ' fl * I fxtHtt A y laisser passer la

pluie ( le toit , filtrer ) , Munz .

ïô n Oy se froisser ( un membre ) ,
Munz .

zausen - to drag
SO
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[Tna . VÄ' Vn zerreißen ( tr . ) ; vgl .

V* o , von Steuern oder einer Schuld
befreien - to free of taxes or of a debt
SO ; N zu G . I A 1 N zu G . ||
■ThVîï T2 N zu G . I Adj . pl • Vît

frei (von Schulden , Steuern ) -
free ( of debts , of taxes ) P III , L . 69 ,
17 ; FM 129 , 27 ; ST I , 3 , 72 ; Lt
[Tna . VK , Amh . i " l frei ]

"il , 0 1 présenter , tendre , Münz .

Wl 0 1 bespritzen , besprengen ,
sprenkeln — to spr inkle FM 133 , 25 ;
Hebr 9 , 19 ; SO || Inf . "i % "ï Hebr
11 , 28 I TRI 0 3 = 0 1 PI , 74 , 5 ;
Mscr . P III , L . 321 , 3 ; Sill 103 , 5 ||

T2 pass . Hebr . 9 , 13 || S . Vft -I
das Bespritztwerden - the being
sprinkled P III , L . 52 , 5
[Tna . VX7 spritzen ]

0 1 austrocknen ( intr . ) , trocken
werden , keine Milch geben - to be¬
come dry , to give no milk P III , L .
75 , 14 ; L . 206 , 23 ; LT IV , 12 ||
0 2 ausbreiten ( Teppich etc . ) , das
Bett machen - to spread ( carpets
etc . ) , to make the bed LT IV , 12 ; Ap
9 , 34 ; N ; (Munz . ïô <É. ) || 0 3
1 . die nichtmelkenden Tiere von
den Milchtieren trennen und auf
gute Weide führen - to separate
those animals who are without milk
from those who are in milk and
bring them on good pasture PI , 65 ,
19 ; C . Ross . Calend . 8 , Anm . 2 .
2 . = 0 2 P III , L . 161 , 6 J] Part . p .
V-Ji - 'i " gesondert auf guter Weide -

separated on good pasture P III , L .
483 , 15 I hJRtL A x 1 . austrocknen
( tr . ) , trocknen lassen - to dry up
( v . t .) , to let dry P III , L . 358 , 5 ;
St S 10 , 4 . 2 . ausbreiten - to spread
SO ; N I T2 ausgebreitet
werden , sich hinstrecken - to be
spread , to stretch oneself P III , L .
351 , 4 ; N zu G . || fr ' ïRiL T3 ver¬
trocknen , versiegen - to dry up
P III , L . 75 , 15 I httM . AT 3
trocken werden lassen — to let dry
up P III , L . 259 , 3 I S . V& Ç coll . ,
pl . Kühe ohne Milch , Herde
nichtmelkender Kühe - cows with¬
out milk , herd of cows without milk
P I , 82 , 13 ; P III , L . 252 , 8 ; L . 390 ,
14 I pl . WM 1 . Teppich ,
Matte , Bett - carpet , mat , bedVl , 124 ,
16 ; FM 112 , 12 ; Lt . 2 . Totenfeier ,
Totenwache —funeral rites , wake P I ,
220 , 17 ; ebda . 222 , 21 (vgl . P II ,
265 , Anm . 1 ) || pl .
Decke , Teppich - cover , carpet
PHI , L . 140 , 3 ; L . 195 , 3 fl Adj .

nichtmelkend , ohne Milch -
being without milk Lt
[ G . ausbreiten , '/ Ùd. , 'lOé . aus¬
trocknen ( intr . ) ; Tna . aus¬
trocknen ; Amh . die Milch ver¬
lieren , ï\ } (\\ d. ausbreiten ]

Masern - measles SO ; SS 3 ,
1 ; ( d 'Abb . ? ¥ ? • )
[Tna . f * Masern , Scharlach ]

0 1 Zinsen tragen - to bear in¬
terest N I hl A 1 Gewinn haben -
to gain profit SO |l T2 sich
brüsten - to boast P III , L . 202 , 19
(poet . ) I S . A . pl - Zinsen ,
Gewinn - interest , gain Mscr . P III ,
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L . 202 , 19 ; N |[ 1 <L6i = V «£. A Mt
25 , 27 ; Tit 1 , 7 ; SO

0 1 blasen , aufblasen - to blow ,
to inflate P I , 170 , 7 ; Jes 54 , 16 ;
Münz . I Inf . N zu G . || 9° 7
4-rh SO || Part . a . ÇÇ ^hjB SO || Part ,
p ■ ti ' fh I Kor 4 , 18 ; N zu G ; in
Sill 108 , 6 : außer Atem | Part . p .
A 1 ( oder Nebenform zu O x ? ) (/\ *>

aufgeblasen - in¬
flated P III , L . 214 , 11 I -Ï - VÇA T2
1 . sich aufblasen , anschwellen - to
swell up I Kor 4 , 6 ; Sill 71 , 1 ;
SS 5 , 5 . 2 . pass . N zu G . || S . ao "}
Çrh . Blasebalg - bellows SO ; ( d ' Abb .

I ri ** ,hï Blase -
bladder P I , 197 , 15 , SO
[ G . yç -ï u . VPA , Tna . VPrh, , Amh .
H - ( auf )blasen ]

O x 1 . springen , fliegen - to jump ,
to fly PI , 3 , 5 ; PHI , L . 112 , 31 ; L .
239 , 10 . 2 . fliehen - to flee P III , L .
433 , 1 u . Mscr ; St S 25 , 15 || Part ,
a . ÇÇC . PHI , L . 29 , 2 ; L .
640 , 12 ; SO jj 0 3 1 . glisser
( l ' anneau du doigt ) Münz . 2 . étin -
celer , sauter sur q 'un , Münz . |
A 1 1 . caus . zu 0 1 SO . 2 . abbrechen
( tr . ) - to break off ( v . t .) SO . 3 . (nach
kurzem Schlaf ) aufwachen - to
awake ( after a short sleep ) P III , L .
477 , 29 u . Mscr . | demin . Part , ao 'J

Flügel - wing SO ||
A Ts abschlagen , durchschlagen -
to knock off , to beat through P III ,
L . 125 , 13 I S . V £ C > pl . hJÏC
einzelner (Mann ) , pl . einige ( Leute )
- single (man) , some (people) P I ,
163 , 6 ; ebda . 282 , 12 ; C . Ross .
Rie . 71 , 12 ; ( SO : Stamm ) || "> <£ G

das Auseinanderfliegen - the flying
asunder P III , L . 552 , 1 ||
kleiner Teil des Volkes , Überrest -
small part of the people , remainder
SO ; Jes 41 , 14 |[ Flug¬
maschine - flying machine SO [ of /
It * was übrig bleibt , Rest -
what remains , remainder P I , 271 ,
Nr . 54
[Tna . "td +Z fliegen ]

ÎÇC S . Vergiftung der Kühe durch
ein bestimmtes Gras ; das Fleisch
wird dadurch ungenießbar - poison¬
ing of the cows by a certain grass ;
the meat becomes unfit for food on
that account P III , L . 435 , 7 (vgl .
P IV B , 641 )
[Vgl . Tna . eine Rinderkrank¬
heit ( Geschwulst )]

S . , pl . Stangen , die
das Dach des Viereckhauses tragen
- poles that support the roof of the
square house SO ; ( d 'Abb . pilier )

0 1 1 . blasen (Wind ) - to blow
( wind ) SO ; d 'Abb ; N zu G . 2 . nüt¬
zen - to be of use P III , L . 309 , 3 ||
MiLA A 1 N zu G . I T2 at¬
men , eine Seele haben , geduldig
sein - to breathe , to have a soul , to be
patient SO ; (Munz . respirer ) | ( 'h )Ç
<£ A T3 betteln , schmarotzen - to beg ,
to sponge ( parasite ) SO ; d 'Abb . ||
Part . Schmarotzer - para¬
site SO I h + JAA ATA 1 1 . atmen ,
schnaufen - to breathe , to puff Lt ;
SO ; Jes 42 , 14 ; P I , 246 , 2 (von
Wunden : klaffen ) . 2 . (poet .) atmen
lassen - to make breathe Lt 1 hi ' 1!
<LA ATA 3 1 . keuchen - to gasp
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P III , L . 439 , 7 . 2 . atmen lassen -
to make breathe P III , L . 653 , 4 (vgl .
ATA 1 ( 1 . ) P I , 246 , 2 ) || S . pl .
Mih 1 . Seele , Leben - soul , life
PHI , L . 26 , 6 ; L . 38 , 4 ; yçft :
•ihh das Leben nehmen , töten - to
kill PHI , L . 154 , 7 ; (lOh - 'iVil
beharrlich - steadfast P III , L . 612 ,
6 u . Mscr . 2 . Menschen ( im Gegen¬
satz zu Tieren ) - human beings (in
opposition to animals ) P III , L . 8 ,
3 ; Mäns 38 , 31 ; ST II , Terk 2 , 3 .
3 . Zur Verwendung als rezipr . Pron .
siehe Tft || Demin . Vrfkrt 'ï " Mscr .
PHI , L . 434 , 9 I =
(poet . ) P III , L . 434 , 9 u . Mscr . ||
w 'i & il * pl • 1 . Geist , Ge¬
spenst - ghost , spectre PI , 52 , 15 ;
Lk 24 , 39 ; Mt 8 , 16 . 2 . Seele - soul
P III , L . 29 , 4 I ^ -} 4- h 1 . Atem ,
Leben - breath , life P III , L . 26 , 6 ;
L . 75 , 58 ; L . 439 , 23 . 2 . Geduld ,
Sanftmut - patience , gentleness P
III , L . 258 , 3 ; II Tim 2 , 25 ; (1Oèi -

geduldig - patient Mscr .
P III , L . 258 , 3 ; Sill 108 , 14 ; ïHh
(D ?, geduldig sein - to be patient SO
i| Demin . schwacher Hauch
- slight breath Ps 144 , 4 j] 't ' tf ' fl 'fr
Ruhe - tranquillity P III , L . 387 ,
1 ; L . 459 , 5 || Adj . mensch¬
lich , sinnlich - human , sensual Jak
3 , 15 ; iC 'tt Sinnenleib -
natural body I Kor 15 , 44 ||

geistig - spiritual Rö 7 , 14 ; Eph
1 , 3
[ G . VPA , Tna . , Amh . atmen ,
blasen ]

vçfi " O x auflösen (das Haar ) , Wolle
krempeln , ordnen - to unloose ( the
hair ) , to card ( wool) , to set in order

SO Part . a . unnütz - useless
SO Pan . p . (? $ . 'H ) , f . ? <P7Î * mit
aufgelöstem Haar - with unloosened
hair P III , L . 239 , 3 || T2
unnütz sein - to be of no use SO

VÇÛ O x NzuG ; Voc : besprengen -
to sprinkle || ' ft ' A schnüffeln
- to sniff SO I S . '/. th 'z/ b pluie très
fine , d 'Abb ; (RB 281 feiner
Regen )
[ G . Tna . J1A rieseln
(feiner Regen ) ]

H " 0 0 1 nützen - to be of use P III ,
L . 144 , 7 ; SO ; Munz . || Inf . 'JÇO 'ï *
Nutzen - utility SO || Part . a . ÇÇÔ
nützlich , tüchtig - useful , able Mäns
29 , 15 ; SO I h 'iÇO A x nutzbar
machen - to make useful Sill 94 , 28
I 'hyO T2 Nutzen haben - to profit
Mk 5 , 26 || S . 0D '} & O ' t ' N zu Munz .
( u . RB 281 ) utilité
[Tna . tüchtig , tapfer sein ; Ar .
nafa ' a nützen ]

v Z h 0 2 aus dem Schlaf aufstören -
to disturb ( from sleep) Lt || r7 *V <£ H
T2 (plötzlich ) aufwachen , aufsprin¬
gen - to awake suddenly , to jump
up P I , 28 , 1 ; P III , L . 155 , 4 ; Sill
80 , 15
[Ar . nafaza springen ]

0 1 1 . sieben , sichten - to sift , to
boult SO ; Jes 30 , 28 ; N zu G ; Munz .
2 . lockern - to make loose Munz .
I Part . p . -} 4 £ N zu G . || T2
1 . pass . N zu G . 2 . sich lösen , sich
trennen - to drop off , to separate ( v .
i .) ST II , B . Tauqë 8 , 22 || S .
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pl - trDt td ' ' t ' Sieb - sieve PI ,

247 , 4 ; Jes 30 , 28 ; SO ; Lt

[ G . , Tna . sieben ]

s ' éveiller en sursaut , Munz .

[Vgl . KM ]

0 1 s ' échapper (le chameau ) ,
Munz .

[ Vgl . Ar . nafaga aufspringen ]

ÏÇ ? Oi verweigern - to refuse SO ;

N zu G ; (Munz . être avare ) || Inf .

' ÎÇl ' hN zu G . J] Part . p . "} 4 *1 gei¬

zig - stingy N zu Munz . || 0 3
vertreiben - to remove P III , L . 13 ,
12

[ G . , Tna . , Amh . geizig sein ]

'i 7m \ o 2 schneuzen - to snuff SO ;

RB 34 ; N ; (d ' Abb . Munz .

V <£. m ronfler ) || S . 74 - T , pl .
1 . Nasenschleim - nasal mucus Mscr .

P III , L . 219 , 3 . 2 . das Schneuzen -

the snuffing SO || ïÇIT morve ,

d ' Abb . | 0 ° 'i <L ( n . Taschentuch -

handkerchief SO

[ Tna . ïjîm , Amh . sich

schneuzen ]

O x sich auf den Weg machen -

to start going SO ; N zu G . ||

A 1 mit dem Pfeil schießen - to shoot

with an arrow SO ; N zu G . || S . an "}
<LX , pi « nÇÇÂ - Pfeil - arrow SO ;

Eph 6 , 16 ; Sill 112 , 28 ;

av ' i & ft oder (! , '"/ ■ o ° "i Bogen -

bow ( weapon ) Off 6 , 2 ; Ps 7 , 12 ;

fl 0A : tf DT ,<{.Ä " Bogenschütze - arcÄer

SO || N zu G .
[ G . Vhä , Tna . fliehen ]

H - i -f S . heftiger Sturm - heavy
storm RB 281

[ Siehe X ? GW * ]

X

h * prokl . , Partikel der Neg . : nicht -

not ; im Dialekt der Mäshalit , Sab

Samhar u . von Massaua X «— Jr. , z . B .

wir gingen nicht - we did

not go LT IV , 10 ; C . Ross . Ric .

76 , 32 ; X « vor einem Nomen : hjy

Unglaube - unbelief Mt 17 ,

20 ; X . rh 'ï ' Unrecht - injustice Ps

119 , 3 ; X -fl ' X . XTPrh noch vor

Tagesanbruch - before day - break Jh

8 , 2 ; nicht sein Flußtal ,

d . i . fremdes Land - not his river -

valley , i . e . foreign country P III , L .

349 , 2 ; , L . 644 , 5 ; ( <h9 5 F ' -) fflh . ih

9 ° ^ Hammëddô und Genossen -

Hammeddö and his companions P

III , L . 55 , 9 ; doppelte Negation als

Verstärkung : AX -fl ? ' ' X . X *fi

<£ T : X . X £ $ ' fl ich kann den Stein
nicht zusammennähen - I cannot

sew up the stone P I , 8 , 18f .

t \ V : fl . A rufen - to call C . Ross . Doc .

14 , Nr . 1 , 9 ; ( SO XU ' Q >A Ziegen

rufen )

XU u . JfcO Int . ah ! - ah ! SO ; Mäns

8 , 23 ; St S 148 , 20 ; ( d ' Abb . h , ^ ,

SO auch h . fh )

hlf u . X «U " Int . 1 . als Zustimmung :

jawohl ! - yes ! P III , L . 429 , 8 ; L .

444 , 2 ; N ; (Munz . X ' f * voilà ) . 2 . Zu¬

ruf an Kamele , wenn sie trinken sol¬

len - call in order to make camels

drink SO
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[ G . MF , Tna . XuX dass ; zur Aus¬
sprache vgl . Deutsche Aksum -Ex -
ped . Bd . IV , S . 21 , zu Z . 6 ]

X ^ xaa Kamele zum Stehen brin¬
gen - to make camels stand still SO

hUh * J hh ' I ' Uh würdig sein , gebüh¬ren - to be worthy , to be due P III ,
L . 12 , 9 ; L . 70 , 9 ; Mk 1 , 7 fl S . -f- ft

Verpflichtung - duty Sill 123 ,
2 ; ebda . 125 , 20
[Ar . ista ' hala für würdig erachten ]

htffr Int . P I , 203 , 17

M 1 . Int . (des Erstaunens ) ach !
aber ! - ah ( int . expressing surprise )
P III , L . 69 , 22 ; L . 106 , 9 ; P I , 77 ,
17 u . Mscr . 2 . S . Alläh P III , L . 600 ,
6 (+ XÄ siehe

h à ' : n . A ableugnen - to deny P I ,
125 , 9
[Amh . verneinen ]

XA S . , f . , pl . Fehler , Angriffs¬
punkt , schwache , gefährdete Stelle
- fault , point of attach , weak , dange¬

rous spot P III , L . 232 , 11 ; L . 421 ,
2 u . Mscr . L . 611 , 1 u . Mscr .
[ Vgl . XA ]

XA poet , für P III , L . 367 , 21 ;
L . 570 , 21
[ G . XÂ = Tê . h ^ ]

XA. m . , Xa / -> pl • XA" 9 ° m . , XÄ7 / •
Pron . demonstr . für die Nähe : dieser ,
diese (s ) - this , these ; : Xa ■" 0) ihC
von jetzt an - from now on FM 101 ,

16 u . öfter ; X ^ ' Xa * (u . X -flA ' )
komm hierher ! - come hither

P I , 42 , 11 ; XA/ !* siehe ! - behold !
Mt 20 , 18 J Demin . XA. ;*"& dieses
wenige - this little quantity Mäns
27 , 19

XA Präp . nur in Verbindung mit
Suff : Xa *, XAÏ1 , XA ?» etc . 1 . zu¬
gunsten , für - for P I , 1 , 10 u . oft .
2 . zum Ausdruck des Dativs P I , 22 ,
21 u . oft

X«A t S . Gott - God P III , L . 477 , 1
I + XÄU u . T2 la -iläha etc .
rufen , das (muslim .) Glaubensbe¬
kenntnis sagen - to say the Moslem
confession of faith P III , L . 593 ,
Überschrift ; SO
[Ar . ' iläh Gott ; 'alaha u . ta 'allaha
anbeten ]

XA '/ u . XAîi Konj . (mit folgendem
fl) u . Perf . ) o daß doch - o that ! Jes
48 , 18 ; SO ; N ; (Münz . XA *h>)

XA Itl S .jAdj . schwach , Schwäch¬
ling - weak , weakling P III , L . 369 ,
1 u . Mscr ; FM 159 , 26

XAU7Î S . Hunger , Elend - hunger ,
misery P III , L . 372 , 3
[Tna . XAVfî eine Krankheit , bei
der der Kranke trotz vielen Essens
nicht satt wird ]

XAA 0 2 in Acht nehmen , behüten -
to take care of , to guard Mscr . P III ,

L . 595 , 90 I -f*XÄA T2 sich in Acht
nehmen , sich in Sicherheit bringen
- to take care of oneself , to get one¬

self into safety P III , L . 339 , 21 ; L .
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595 , 90 I ftAA : fl>A (oder (0 % ) hef¬
tig trauern - to mourn strongly P III ,
L . 503 , 6 u . Mscr ; SO || XA A : 0 >A
jauchzen , Freudenrufe ausstoßen -
to shout calls of joy , to exult Jes 44 ,
23 ; SO II S . KAA m . , pi .
1 . Fährlichkeit , gefährliche Stelle -
danger , dangerous place P III , L .
276 , 34 ; L . 354 , 4 ; L . 572 , 26 .
2 . Lobgesang - shout of praise SO
II X aa Freudenruf - shout of joy
SO
[Tna . XAA : flA > Amh . XAA - hA
Fr eudenrufe ausstoßen ; siehe OAA ]

ÄAtA ^f* S . (pl .) Tage - days P III ,
L . 546 , Pr . -Einl . , Z . 10 ; Mäns 68 ,
8 ; Lk 2 , 1 ; SO

kha ° 0 2 betrügen - to cheat SO
0 3 verführen — to seduce SO

Inf . / . ATI " SO I h 'lhU ^ Ä T2 über¬
listen - to outwit II Kor 2 , 11 [I Inf .
AT Z h ' hhW 3 Betrug - deception
Kol 2 , 4 ; Hebr 3 , 13

JtA "? S . , pl . hÜX * Krokodil -
crocodile P I , 200 , 9 ; P III , L . 75 , 6

„ Schatzhaus "
( d . i . die gemeinsame Kasse der Der¬
wische ) - , ,treasury " ( i . e . the com¬
mon money of the dervishes ) PI , 163
ult ; P III , L . 449 , 3 (vgl . P IV B ,
660 )
[ d . i . Ar . bait al -mäl \

S . Diamant - diamond SO
[Ar . 'almäs Diamant ]

S . , coll . , n . un .
nicht voll ausgewachsenes Getreide

- corn that is not full grown SO ;
FM 132 , 15

Mft s . ein Baum - a tree SO

S . Sachwalter - administra¬
tor SO
[Vgl . Ar . al -qaram Fürst , Herr ]

hßity ? 0*} S . Auferstehung - resur¬
rection P I , 252 , 19 ; P III , L .
565 , 4
[ d . i . Ar . al -qiyäma ]

JiA + £ "C I A. A ^ hA 'f' Ä' C d . i . Ar .
lailat al -qadr , Bezeichnung der
Nacht , in der der Erzengel Gabriel
den Koran brachte (vgl . Sure 97 ) ;
in P III , L . 110 , 10 allgemein : se¬
gensreiche Nacht (die Regen bringt )
- blessed night ( that brings rain )

h Afl * siehe X ' fl

XA -fl u . XAflîh S . Keim , Sproß -
germ , sprout P III , L . 339 , 42 u .
Mscr ; L . 501 , 16 u . Mscr .
[Vgl . Ar . 'alb erstes Häutchen der
heilenden Wunde ]

h A 0 S . Ring (aus Gold oder Silber )
- ring ( made of gold or of silver ) Jes
3 , 20
[Tna . , Amh . hAH dass .]

h AO * s . , pi . XA -fl rundes Gefäß
aus Palmgeflecht , das nur zum Tra¬
gen der Milch verwendet wird -
round vessel made of palm -wattle
used only for carrying milk P III ,
L . 408 , 13 ; L . 483 , 22 (vgl . P IV B ,
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606 ) ; ( d 'Abb . long vase dans lequel
on vend le blé )
[Vgl . Tna . ftAQ Gefäß , das zum
Buttern und Wassertragen benützt
wird ]

S . von unbekannter Bedeu¬
tung P III , L . 573 , 8 (Mscr : zu

XA -n ? )

mot S »f coli »f n • UTi» pl •
halbreife oder taube

Ähre - ear of com half -ripe or empty
P III , L . 334 , 12 ; L . 339 , 37 u .
Mscr ; L . 595 , 224 u . Mscr .

S . Kaffeeservice - coffee -service
SO
[Wohl Ar . 'âla (t) , pl . ' älät Werkzeug ,
Instrument ]

hfU ' t' * Konj . , nur in Verbindung mit
Suff , (hft . ' etc . ) , gefolgt von fl) u .
Perf : o daß doch - o that ! P III ,
L . 15 , 5 : L . 59 , 1 ; L . 91 , 1 ; (Münz .
hty + )
[Ar . laita o daß doch ]

hfii ' 1' 9 " S . / Adj . unendlich , mäch¬
tiger Strom ) - immense , mighty
( river) P III , 707 , 3
[Wahrscheinlich (Negation ) u .

Ende (vgl . + <" >) ]

Adv . ganz u . gar , durchaus -
completely , thoroughly SO

hhïifté - siehe

S . , im Mänsa ' -Dialekt
unbekannt , vielleicht Ar . al - aträf
„ die Glieder " ; ■hhhK &*<?■

Gliederkrankheit ( ? ) - disease of
limbs ( ?) ¥ III , L . 494 , 5 (vgl . P IV
B , 732 )

I 'thlhi' T3 auflauern -
to lie in wait P III , L . 168 , 5

XAhih S . Felswand - wall of rock
P III , L . 19 , 16 ; L . 99 , 13 ; in P III ,
L . 206 , 30 übertr . von einem Helden
gebraucht

hOiH S . Aloë - aloe Jh 19 , 39

ÄAflH + 'h S . Zeit - time P III , L .
622 , 20
[ d . i . Ar . al - waqt ]

h il OhC S . Nachmittagsgebet der
Muslime - afternoon -prayer of the
Muslims P I , 76 , 6 ; P III , L . 642 , 4
[ d . i . Ar . al - ' asr ]

S . Abendgebet der Muslime
- evening -prayer of the Muslims P I ,
76 , 7 ; P III , L . 642 , 5
[ d . i . Ar . al - ' iSä ]

ÄA0 - 'fl *H1 d . i . Ar . ' a ' üdu bi - lläh ich
nehme meine Zuflucht zu Gott - I
take recourse to God P III , L . 494 , 2

hÊiô H S . Macht - might , power P III ,
L . 641 , 1
[ d . i . Ar . al - ' izza]

hÄH 0 2 N zu G . h

MU ? S . , coll . , n . un . AAH. V 'Ï " Eben¬
holz , Ebenholzbaum - ebony , ebony -
tree PHI , L . 197 , 5 ; Jes . 41 , 19 ;
ebda . 60 , 13
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M 0 1 hüten , bewahren - to guard ,
to 'preserve P I , 111 , 3 ; Mscr . P III ,
L . 118 , 6 J) T2 singen - to sing
P I , 250 , 19 I -thl Ts = 0 1 P III ,
L . 118 , 6
[Tna . hti ? bewachen ; vgl . ftÄA ]

h . A S' A Bezeichnung für den zweiten
Aufguß des Kaffees - name of the
second infusion of the coffee SO

S . von unbekannter Bedeu¬
tung Sill 78 , 25
[Zu Tna . h /tf ucello flauto (Bassa -
no , Vocabolario Tigray - Italiano ) ? ]

)\ 6iT, Tr s . , coll . , pl . 1 - n .
un . h & 'l 'i ' t ' , pl . pauc .
Algên -Baum , Algën -Frucht - Algên -
tree , Algën -fruif , Mimusops Schim -
peri P I , 8 , 21 f ; ebda . 8 , 24 . 2 . n .
un . pl • pauc .
Algên -Holz - Algen wood P III , L .
87 , 3 ; Sill 146 , 8 ;
Aigen - Stämme - Algen trunks P III ,
L . 530 , 41

siehe A7

Adj . viel , gewaltig - much ,
mighty Mscr . P III , L . 570 , 22 ; SO
[Vgl . Ar . (at - ) tübä ? |

h & fl S . ein anderer Name für
die ' Arkökaba -Palme - another name
of the palm - tree called ' arleölcaba P
III , L . 336 , 12 ; L . 558 , 24 ; in P III ,
L . 570 , 22 ; L . 642 , 7 in seiner ur¬
sprünglichen arabischen Bedeu¬
tung : Paradiesesbaum - in its origi¬

nal Arabic meaning : tree of the pa¬
radise
[Ar . at - tüba ein Paradiesesbaum ]

ÄÄff s . , pl . h A Äff u . OÄft- , pl - Oh
ßlK Sperber , Falke - sparrow ,
hawk , falcon P III , L . 278 , 4 ; L .
143 , 5 ; P I , 270 , Nr . 15 ; ( d 'Abb .
h6iÔ épervier )

A h6i <b , pl . Zw .
1 . zehntausend - ten - thousand SO ;
Voc ; N ; (Munz . XAÇ ) . 2 . poet , tau¬
send (als große Zahl ) - thousand
(a great number) P III , L . 96 , 4 ;
L . 98 , 15 || tn>)\ AÇ m . , pl .

großes Tier (Löwe , Elefant ) ,
starker Held - big animal ( lion ,
elephant ) , strong hero P I , 242 , 17 ;
PHI ,' L . 276 , 1 ; L . 339 , 20 ; SO ;
Lt

hßi4 *fr 'h S . Bezeichnung der 1 . Sure
des Qorans - name of the 1 . sura of
the Koran P III , L . 494 , 13
[ d . i . Ar . al -fätiha ]

XAÇf ^ S . eine bestimmte Art von
Mütze oder Turban - a certain kind
of cap or turban P III , L . 570 , 15
(vgl . P IV B , 862 )
[Wahrscheinlich zu 'alif täg die
hohe , spitze Derwischmütze ]

h , rh siehe hV

h 'h S . im pl . ( sg . (nh -'h ) Kühe ,
(Rind )vieh , Herde - cows , cattle ,
herd P I , 4 , 3 u . oft ; bei Suff . -For¬
men kann h abfallen : sl \ lh seine
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Kühe P III , L . 13 , 6 ; ffl £ " : XW »
Ochse P III , L . 194 , 6
[Vgl . Dillmann , Lexicon s . v .]

hfU - fi - fl . A husten - to cough SO

J\ 9° - ft. A brüllen - to roar P III , L .
432 , 6 I XJ^ XflA die Trommel
schlagen - to beat the drum SO ]] S .
h9 ° Gebrüll , Klang - roar , sound
P III , L . 96 , 17

tx9° S . , pl . X 5? * Mutter - mother
PI , 9 , 19 u . oft ; pi . auch :
(Mutter )kühe , Herde (n ) - (mother) -
cows , herd ( s ) P III , L . 75 , 27 ; ST II ,
Zën 1 , 28 ; X ^ A £ *, pi ■ h¥ /\ ^ ;h
Hebamme - midwife PI , 101 , 14 ;
FM 122 , 22 ; St S 36 , 29 ;
Beiname der Hyäne - surname of
of the hyena P I , 78 , 22 ; SO ; X '^ flj ' lh
Hausfrau - housewife SO ; h9 0 ; (0 '

eine Pflanze - a plant ; Asa
foetida ( „ Teufelsdreck " ) ; 0) £ " : Xf °
Bruder - brother P III , L . 5 , 2 |j
Demin . X "?L'HK kov -tï p I , 137
[ G . Xf ° Mutter ]

h9 ° S . eine Art Baum - a sort of tree
SO
[Tna . h9 ° Baum ]

X 5? Konj . aber - but (Dialekt der
Mïn - ' Amer ) C . Ross . Ric . 70 , 4
[Ar . 'ammâ aber ]

h trn i\ S . Art , Gewohnheit , Erfah¬
rung - kind , custom , experience P III ,
L . 649 , 4 ; P I . 248 , 16 ; ST II , cAd

Sêk 2 , 37 ; SO
[Tna . , Amh . A Gewohnheit ]

23 Tigrë -Worterbuch

X »» A — h9 ° a A P III , L . 344 , 2

X9° AVl siehe rn>Aft

X ?5 AÄ- siehe Kr

X9° 'h S . eine Fliegenart ( ? ) - a sort
of flies ( ?) P III , L . 134 , 14 (poet ;
vgl . P IV A , 229 )

k9 ° fhßiö S . Milchstraße - Milky
Way P I , 56 , 5 || denom . Vb . h9 ° (h
AO feststehen , unbeweglich sein -
to stand fast , to be immovable SO

}{äöcn> 0 2 eine Richtung einschlagen ,
beschließen - to go in a direction , to
resolve P III , L . 101 , 7 ; Mscr . L .
306 , 3 ; Ap 27 , 39 ; SO || Inf . X 5? ^
Beschluß , Plan - resolution , plan
P I , 274 , Nr . 228 || Part . a . b^ 'X
Anführer - leader P III , L . 306 , 3
[Tna haooD sich vornehmen ]

X °79° S . Führer - leader P III , L .

106 , 8
[Ar . ' imäm Führer ]

X . 07 </D 'ï " la dîme du butin , Münz .
[ Siehe

hTT '} S . eine Gewürzpflanze , cis -
sus vitiginea L . Off 18 , 13

h9 ° d * I Inf . 0 1 h tnLC. Erkenntnis -
knowledgeEph 1 , 17 | Part . a . Ï\ 9° C
verständig - reasonable St S 30 , 12
II 0 2 hell , klar sein - to be
bright , clear RB 30 || Part . a . odY\ 9°

pi . klug , erfahren ,
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Meister - intelligent , skilled , master
Jes 40 , 20 ; St S 136 , 25 ; FM 109 ,
20 ; nach C . Ross . Calend . 7 , letzter
Abs . des Textes , auch Bezeichnung
für den , der die Konstellation zu
berechnen versteht ; / .
auch : Hebamme FM 122 , 22 || Part ,
p . kö & c , f . Kîrcï bekannt , an¬
erkannt , berühmt - known , acknow¬

ledged , famous PI , 114 , 11 ; Jh 18 ,
15 ; Naffa ' 1 , 6 || A 1 kennen ,
wissen , verstehen , erkennen ( auch
im Sinne von „ coire " ) - to know ,
to understand ( also in the meaning

of „ coire " ) PI , 1 , 8 ; ebda . 5 , 18 ;
Mt 1 , 25 ; (Münz . h0 " £ ) || Inf . Y\ av
C -îhPIH , L . 185 , 6 1 P III , L .
24 , 4 I rïY\ 0° £ To gekannt , bekannt
werden - to become known , renowned
P III , L . 6 , l ]j _ L . 64 , 2 ; P I , 266 ,
13 I Inf . ao ^ c P HI , L . 75 , 11 ||

T 3 N zu G . i h ' thf ' À
A T 1 bekennen , verkünden - to con¬

fess , to announce Mt 10 , 32 ; Lk 2 , 15

I Inf . Hebr 3 , 1 || h *
Y\ Ob £, AT 3 1 . kennen lernen -
to become acquainted Gal 1 , 18 . 2 .
lehren , wissen lassen - to teach , to

let know SO ; Ps 145 , 11 || Inf .

h *hh &D C *l ' SO I S . h9 ° C m . , ohne

pl . 1 . Kenntnis , Wissen , Klugheit -

knowledge , intelligence PI , 10 , 26 ;
ebda . 34 , 23 . 2 . Befehl , Wille — order ,

will P III , L . 424 , 6 ; SO . 3 . plötz¬
liches Unglück ( z . B . Blitzschlag ,
Seuche ) - sudden misfortune ( e . g .

flash of lightning , epidemy ) P I , 205 ,
12 ; Lk 21 , 11 ; SO || Yx°lC , pi
& C > Emir P III , L . 345 , Pr .-
Einl ; L . 449 , Pr . - Einl . u . Vers 1 u .
Mscr . J pi - -t -hVCP *
Wunder - miracle P III , L . 72 , 5 ;

Mt 21 , 15 I tâ9 ° C , pl . îhrcpï
(Kenn )zeichen - token SO ; Lt ; N
zu G . I 1 . Kennzeichen -
token P III , L . 367 , 25 ; SO . 2 . große
Tat (en ) - great deed ( s ) P III , L . 482 ,
4 I (Kenn )zeichen - token
Mk 14 , 44 I =
Ap 1 , 3 J) ho ° ' C. siehe Oav - Q
[ G . zeigen , bï \ 0 ° £ kennen ;
Ar . 'amr Befehl ; ' amïr , pl . ' umarä '
Fürst , Emir ]

t \ 9 ° A 0 1 zufrieden sein - to be contentSO

S . Augenschleim - phlegm of

the eyes SO

hiïï 'l ' é ' ft , (pl . -Form ) S .
Abendgebet der Muslime , Abend
- evening - prayer of the Muslims ,

evening P I , 76 , 6 ; P III , L . 448 , 5 ;
L . 694 , 2 ; SO ; = Ä03
Dämmerung - dawn SO | denom .
Vb . Abend werden - to

grow evening SO
[Ar . ( salat ) al - magrab (al -magrib )
Abend (gebet )]

S . Tafelberg - table -mountain
P III , L . 608 , 4 ; SO
[Tna . X9™n , Amh . ?»9™n dass .]

: Oj A brüllen (Kuh ) - to low P II ,
221 , Nr . 124

h\ 9 ° flA 1 . Präp . ohne , außer , nur -

without , beside , only P I , 12 , 18 u .
oft ; vor Suff . ki ^ flA». 2 . Xf ° flA ! A

Konj . außer daß - except that P III ,
L . 63 , 7
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[ G . X7J1A , Tna . X9° flA ohne ,
außer ]

Xî^ fl ^ S . , coll . , n . un . hyflA 'h (f -) >
pl . = ai p I , 200 , 4 ;
P III , L . 79 , 48 ; Sill 98 , 6 ; nach
RB 74 Ploceus larvatus , ebda . 240
PL curvatus (Webervogel )

hmair s . , f . , in den nördlichen
Dialekten für Mänsa r
Flöte - flute P III , L . 321 , 7 ; in
P III L . 411 , 5 dafür X7fl «A"
[Amh . Bezeichnung für
eine bestimmte Flöte ]

siehe das
Vorige

h9 ° (lé S . Ambra - amber P III , L .
665 , 5
[Ar . 'arnbarï mit Ambra parfümiert ]

h9 ° (\ & u . x ? <u - s . , pi .
Hexe , altes Weib - hag , old woman
PI , 32 , 20 ; PHI , L . 116 , 30 ; I Tim
4 , 7 ; (Münz . h^ Q ^ )

X ?° flCU .3 S . , coll . , m . , ebso . u . X9°
nCU -ï '1 - / - . n . un . a) £ : h9 ° aCVJ ,
pl . Demin . h9 ° tt
CUï ;) ' & Klippspringer - klip -
springer ; Oreotragus saltator P I ,
82 , 8 ; ebda . 199 , 7 ; Sill 98 , 2 ; Lt ;
(Munz . hiracih ? )

X9° n *7i S . 1 . abgerissene Stauden
und Wurzeln - plucked shrubs and
roots vgl . P IV A , S . 215 , 526 . 2 .
poet . Ähren , Korn , Kornfeld - ears

( of corn ) , corn , corn -field P III , L .
126 , 7 ; 339 , 4
[Ar . 'anbttS ausgerissene Wurzel
oder Baum ]

hr n * s . nicht voll ausgereifte
Ähre - ear of corn not fully ripe SO
I h9° a ? ?> S . rote Haut - red skin
SO
[Vgl . Tna . h9 ° a ? besonders ge¬
gerbter Schlauch zum Transport
von Getreide ?]

u . Ä 'J-fl -f - 0 1 anfangen - to
begin P I , 5 , 6 u . oft || Part , od }

Mäns 12 , 29 |j ' f- X ^ fl -f* T1
pass . D Cr 69 , 4 | X ^ ' Xi^ O "/" AT 1
caus . P I , 120 , 14 [J S .
Anfang - the beginning FM 105 , 9 |
C" h9 " ll ' l : = Off 3 , 14 ;
ST I , 6 , 51

Herrin - lady Mäns 53 ,
II (vor einem Eigennamen )
[Tna . Xi^ fl, ^ , Amh . u .
X ^ fc -fc Herrin ; vgl . auch X ? ° ]

X ^ n ^ n -f * O ^ X ^ n ^ Mäns 65 , 1

Xî^ flm siehe X7flm

h öö -i * 0 2 1 . ( mit der Hand ) zeigen .win¬
ken - to point out ( with the hand ) ,
to beckon PI , 61 , 13 ; Ap 12 , 17 ; SO ;
d 'Abb . 2 . mit dem Unterarm mes¬
sen - to measure with the fore -arm
SO |[ Inf . X ^ " 'f- '7 ' Zeichen - sign
SO I S . htwfr 1 . Unterarm , Elle -
fore -arm , cubit SO ; N ; d ' Abb . 2 .
Volk , Stamm - people , tribe P III ,
L . 35 , 6 ; L . 565 , 10 . 3 . Art , Absicht

23*
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- nature , intention P III , L . 284 , 18
u . Mscr ; L . 443 , 3 ; PI , 94 , 2 ;
Mäns 8 , 2 ; ' hAfl "
ehe er sich ' s versah Sill 75 , 5
[Tna . Ko " ' \' 1 . zeigen , 2 . messen
mit der Elle ; G . Elle ; Ar .
' umma ( t) Volk , ' imma ( t) Art ]

S . , pl . h tni *t' , h Magd -
handmaid P III , L . 91 , 10 ; L . 93 ,
11 ; L . 619 , 7 ; SO
[ G . he 0 ' ! ' Magd]

h1 ° ' l ' S . bile , Münz .
[ G . , Tna . A 9° '"h , Amh . hV 'h Galle ]

eine Pflanze - a plant ; Asa
foetida ( „ Teufelsdreck " ) P I , 103 ,
11

[ Siehe auch ï \ 9° '• u . 0Ö £ ]

0 1 glauben , vertrauen - to be¬
lieve , to trust TE 703 , 1 ; N ; Münz .
I Inf . h °Vl u . P III , L .
34 , 1 ; L . 102 , 6 ; L . 432 , 1 || Part . a .

FM 113 , 4 1 ( * ?*" ? £ ) , pl . h9 °
Ap 4 , 32 J Part . p . X <7D*'Î 1 - treu ,

zuverlässig , wahrhaft - faithful , re¬
liable , truthful P III , L . 18 , 4 ; I Petr
4 , 19 ; Off 21 , 5 . 2 . vertrauend - con¬
fident Luk 11 , 22 J] }\ afj A x N zu
G I "tT »" " V T2 1 . pass . II Thess 1 ,
10 . 2 . vertrauen — to trust Mk 10 ,
24 . 3 . bekennen - to confess P I ,
175 , 9 ; Rö 14 , 11 || Inf .
P III , L . 510 , Überschrift || V
A T1 veranlassen zu glauben , kund¬
tun , das Vertrauen suchen - to cause
to believe , to announce , to seek confi¬
dence P III , L . 44 , 8 ; Mäns 31 , 32 ;
II Kor 5 , 11 I S . yxll u . hi
rtf , pl . JtTT * Wahrheit - truth

P III , L . 62 , 13 ; L . 264 , 1 ; Ps 89 ,
1 ; mit Suff . z . B . hTi 'il : *fc du
hast recht - you are right P I , 2 ,
26 ; U £ "ï 'îh : flJ ,R*s ein echter
Sproß von Haigat - a true scion
of Haigat P III , L . 81 , 5 ; fl0 /5y :

der Wahrhaftige - the true
one I Joh Br 5 , 20 || h . tni ') Ver¬
trauen , Zuversicht , Standhaftig -
keit — confidence , reliance , stead¬
fastness P III , L . 39 , 30 ; L . 77 , 1 ;
L . 437 , 12 ; Jes 19 , 3 ; JbTJ : © *?
V ertrauen haben - to have confidence
Lk 8 , 48 ; ebda . 21 , 28 J
( u . whoD - *} ) , f . aohao çf , ^ , pl .

Vertrauter , Freund ,
einer , der sich verläßt - intimate
friend , relying P III , L . 595 , 150 u .
Mscr ; P I , 234 , 8 ; C . Ross . Doc . 4 ,
Nr . 18 1 Mäns 58 , 7
[ G . Tna . , Amh . A *7®! ver¬
trauen , glauben ]

)\ 9o )\ 9o l0 Dt S . eine Pflanze , deren
Wurzel gegen Kopfschmerz ge¬
raucht wird — a plant ; RB 331 ;
wohl = amm ' amgemel , amangamer ,
amangameh Heliotropium cineras -
ceus Schweinf . Ab . Pfl . 22

KV - hH -a (auch Vniïi -n ) S . eine
Pflanze - a plant SO
[Vgl . Ar . husb hartes Holz ]

Y\ 9° btoi siehe fl) OA

h9 a '\ '1 * S . Eingeweide - bowels P I ,
15 , 26 ; ebda . 24 , 8 ; (Münz . Y\ 9°

er ist furchtsam -
he is timid Mscr . P III , L . 55 , 4 ;
KH- owi £ "Ç : ai 5h9 ° °iA ' zu un -
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seren leiblichen Söhnen - to our
own sons P III , L . 226 , 24
[ G . hlO - ' t , Tna . Einge¬
weide ]

h9 ° & 0 1 gehorchen , verehren , voll¬
enden - to obey , to revere , to "perfect
SO |[ S . h #0 ' ?.' Waage - balance SO
[Amh . °i 9° £ " Waagebalken ; Ar .
' amada beendet sein ]

Y\ T % S . eine Maissorte ( etwas grö¬
ßer als gewöhnliche Durra und von
anderer Farbe ) - a sort of maize,
P II , 221 , Nr . 126 ; P III , L . 115 , 6

he : h If h s h irX : Ruf der Kamel¬
treiber - shout of camel drivers P I ,
69 , 15 ; SO

h <T- S . , pi . (poet .
1 . Milz - milt P II , 221 , Nr . 137 ;
P III , L . 80 , 6 u . Mscr ; L . 370 ,
9 ; SS 5 , 1 ; Voc ; SO ; ( d 'Abb . sorte
de viscère ) . 2 . Nebenmagen ( der
Rinder ) - by -stomach ( of cattle ) N

h C 1 . Ruf der Hirten , wenn sie die
Herden trennen - shout of the shep¬
herds when they separate the flocks
P II , 65 , Anm . 1 ; SO . 2 . Anrede an
den Neumond bei seinem Wieder¬
erscheinen - a shout for the new moon
when she has risen P I , 61 , 13

0 2 1 . ausjäten — to weed out
Lt . 2 . korrigieren - to correct SO j|
' l ' h ?. #" T2 korrigiert , verbessert
werden - to be corrected Sill , Titel¬
blatt j] S . h £ 9° peau de veau Münz ,
( siehe 0 £ 9° ) || hC. f " fruit qu ' on
mange , d 'une sort d ' acacia , d 'Abb .

[Tna . }\ £. oo korrigieren ; Amh .
KZ 00 jäten , korrigieren ]

h £ 9° S . , coll . , n . un . Heide ( n )
- heathen Mt 18 , 17 ; ebda . 4 , 15 ;
St S 132 , 28 ; SO ||
Heidentum - heathendom Sill 115 ,
24f .
[ G „ Amh . ht 1"!. , Tna . Hei¬
de ]

S . , pl . bois de ht ,
Munz .

h £ C S . Schande - shame P I , 271 ,
Nr . 58 ; ( SO : Selbstüberschätzung
- presumption )
[In P I , a . a . 0 . Reimwort zu ot>£ CJ
Oder vgl . Amh . h £ C Gewehrku¬
gel ?]

S . Gestell in den Getreidefel¬
dern , von dem aus man die Vögel
mit Schleudern vertreibt - scaf¬
folding in the corn -fields from which
the birds are driven with slings P III ,
L . 50 , 3 ; L . 99 , 15
[Tna . dass .]

Kd. 6 - S . , m . u . f . , pl . ( auch
XdV m . , pl . u . m . ,
pl • Felshang , Absturz ,
Abhang - slope , declivity P III , L .
524 , 1 u . Mscr ; L . 595 , 77

MA '. S . Raki - Schnaps - arrack , di¬
stilled liquor Sill 106 , 29
[Tna . hS. 'lî Likör , alkoholisches
Getränk ; Amh . i Schnaps ; Ar .
' araq ]
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htc -ni s . Mittwoch - Wednesday
P I , 95 , 8 ; P III , L . 17 , 2
[ G . ttl - d , Tna . 'JCfl«, Amh . KtMl »
Ar . ' arbi ' ä dass .]

hccrï s . seidenes Gewand ( ? ) - silk
garment ( ?) ST I , 6 , 44
[Vgl . thdC Seide u . Amh . UC Seide ,
hCP seidenes Kleid von tiefblauer
Farbe ?]

h CCI . S . Abgrund - abyss P III , L .
483 , 48
[Vgl . K &. Ô* etc .]

S . der Prophet (Mohammed )
- the prophet ( Mohammed) PHI ,
L . 410 , 17 ; der Prophet
Gottes - the prophet of God P III ,
L . 477 1
[ d . i . Ar . rasül (u - lläh ) ]

JtC4" fl siehe OC «M1

0 2 zusammenschließen - to link
together Mscr . P III , L . 595 , 220 ||
Part . p . X <" fl übertr . schlank - fig .
slender P III , L . 595 , 220
[Ar . ' arraba festmachen ( z . B . Kno¬
ten )]

iié - 'flS . , pl . eine Antilopen¬
art - a sort of antelopes -, Antilope
Soemmeringii P I , 199 , 6 ; PHI , L .
8 , 2 ; L . 308 , 51 |j Demin . h & Qfi
P II , 221 , Nr . 131
[Tna . h . é - ' iï capriolo ( so Bassano ,
Vocabolario Tigray -Italiano ]

h CHI S . 1 . Storch - stork P I , 200 ,
3 ; Mscr . P III , L . 502 , 17 ; Ps 102 ,

6 ; Ps 104 , 17 . 2 . ein Baum - a tree ;
Indigofera Hochstetten SO

ïbé - ' fl S . Verwandtschaft , Familie -
kinsfolk , family P II , 221 , 130

kd -ti S . ein Baum - a tree ; Phoenix
reclinata SO ; Schweinf . Ab . Pfl .
23

JwMi u . Kt - aï S . 1 . kleiner blauer
Vogel - a small blue bird RB 48 . 2 .
schwarze oder blaue Farbe - black
or blue colour RB 47

= hCWl SO ; Jes 34 , 11

hCl 1A S . eine Kamelinnenart ( oder
Name ? ) - a sort of she -camels ( or a
name ?) P I , 80 , 9 ; SO
[Vgl . Ar . ' arbad aschgrau ?]

sterben , im Kampf fal¬
len - to die , to fall in battle P III ,
L . 522 , 3 (poet . ) ; SO | : (OH
caus . Mscr . P III , L . 522 , 3 || S . h C
AH, Abgrund , Tiefe , Unterwelt -
abyss , depth , nether world Lk 8 , 31 ;
Rö 10 , 7 ; Off 9 , 1 ; SO

XCQÇ S . , pl . hd 'tt 'i Pflugschar -
plough - share P I , 95 , 6f ; P III , L .
27 , 6 ; N ; (Munz . hC <\ î , pi . txdtt . t )

hCA \ Ô siehe O

sterben - to die P III , L .
609 , 20 u . Mscr . || h & ttfi. 0 3 aus¬
schreiten - to step out LT IV , 28 ||
S . ftCHÂ" Freistatt , Grenze - asy¬
lum , frontier SO
[ Vgl . Ar . rabada stehen bleiben ]
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XC*flT S . Band - tie , bond P III , L .
600 , 5 (poet ; vgl . P IV B , 923 )
[Ar . ribät , pl . rubut Band ]

hC -h 0 1 betrübt , erregt sein - to be

sorry , excited P I , 230 , 10 ; ( SO :
hC 'Höl angestrengt nachdenken

- to ponder hard j] S . h £ ' t " s K a lC
Rist , Spann - instep SO

s . Thora , ( mosaisches ) Gesetz

- torah , ( Mosaic ) law Mt 11 , 13 ; SO ;
N I Adj . einer , der das Ge¬
setz hält - keeper of the law SO ; N
[ G . , Tna . , Amh . dass .]

ta S . Name eines Knochens von
runder Gestalt - name of a bone of

round shape Sill 105 , 21

htf S . eine Pflanze - a plant P III ,
L . 573 , 13

hCt u 0 1 seufzen - to sigh SO ; Rö
8 , 22 ; Sill 149 , 19f . || Inf . Tx
CIV das Seufzen - the sighing Rö
8 , 26
[vgl . Ar . ranna seufzen ; im Tê .
wohl ursprünglich A v zum Quadri -
lit . geworden ]

Î\ &M S . , pl . YxiM ' b ein Baum - a

tree -, Salvadora Persica P III , L .
339 , 29 ( vgl . P IV A , 528 )
[Ar . 'aräk dass .]

hch s . Reihe , Kolumne ( ? ) - row ,

column ( ?) DCr 127 , 17

S . ein kleines Hohlmaß - a

small dry - measure ; entspricht 11
FM , Abschnitt 62 ; Lt

hcWnn £ = 0CMiajE .

Y\ Ca > 0 1 flammen , lohen - to flame ,

to blaze SO || S . hCP m . , pi . hCPFlamme , brennende Scheite -

flame , burning pieces of wood P I ,
191 , 12f . u . Mscr .

hCB S . , m . , pi . Schlange -

snake P I , 5 , 4 ; P III , L . 75 , 70 ;
hCE '- hMIß " Leibschmerzen - sto¬

mach -ache SO ( in P III , L . 424 , 8
[vgl . P IV B , 628 ] dafür : hCE '■A
rK7 -flC ) ; einer , der
Leibschmerzen hat P III , L . 530 ,
12 ; C . Ross . Doc . 15 , 26 : hC *E =
Haifisch
[ G . , Amh . hCH , Tna . wild¬
lebendes Tier ]

hCfflV '■fl >A etwas planlos tun - to

do something at random SO

XCflJÎh S . pl . ItW. ffl * 1 . Elefanten¬
kuh - female elephant P III , L . 105 ,
7 ; L . 490 , 9 ; N ; (Münz . JbCB 'K pl -
h , £ ah ) ; hcatfr : lM\ flWl *î ein
Kriegsruf - a war -cry P I , 168 ,
Nr . 46 . 2 . eine Kamelkrankheit ( Ei¬
terung am Scheitel ) - a disease of
camels ( ulceration on the vertex ) SO

S . Chamäleon - chameleon
SO ; nach P I , 71 , 5 dafür k9 ° ï \ t *

W

hCVI S . , pl . hCPPÏ Traum , Ge¬
sicht , Sinnestäuschung - dream , vi¬
sion , delusion SO

hC ° iC s . , corde à charger , tressée
en cordelettes , dAbb .
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hCùï s . le joug , Munz .
[ G . , Tna . hCû - ' l ' Joch ]

hcotu s . grès blanc , d 'Abb .

hCtl S . Zeder ( n ) - cedar ( s) Ps 29 , 5
[ G . hCH dass .]

hi - 0 1 sammeln , aufhäufen - to col¬
lect , to heap up P I , 5 , 5 ; P III , L .
10 , 9 ; L . 516 , 11 ; (Munz . h & ) ||
Part . a . hé , pl . Mäns 60 , 9 ;
P III , L . 489 , 15 I Part . p .
P III , L . 318 , 3 T2 pass . Lk
6 , 44 J Inf . P III , L . 602 , 6
I S . hS. P>, pi . Beute - booty
PI , 232 , 8 ; PHI , L . 38 , 4
[ G . , Tna . hd ? sammeln ]

S . eine schlechte Grassorte -
a sort of bad grass P III , L . 39 , 15 ;
nach RB 195 eine Andropogon -Art ,
die zum Dachdecken verwendet
wird ; ( Voc : Stroh )

hCR: S . , m . , hCR - m . u . / . , hC & ïf
Erde , Land - earth , land P I , 200 ,
19 ; P III , L . 41 , 6 ; L . 477 , 18 u .
Mscr .
[Ar . ' ard dass .]

S . Eingebung - inspiration SO
[Vgl . Ar . rida Gunst ?]

hC £ U : fliA blindlings drauflosgehen
- to attack rashly P III , L . 308 , 13
u . Mscr .
[Vgl . hClDV - lLA ]

hdSL -tt S . tamarin ( arbre et fruit ) ,
Munz ; nach Schweinf . Ab . Pfl . 23
Tamarindus indica

XCÄ ' ih S . , pl . h £ fc abschüssige Stelle ,
Felshang - precipitous place , slope
of roclc P III , L . 20 , 5 ; L . 123 , 1 u .
Mscr ; L . 206 , 20 u . Mscr .
[Ar . ' urd Berghang ]

hC. & F. * I Inf . hC & P- ï das Zö¬
gern - the hesitating P III , L . 55 , 4
I ■i ' hC & R Tt standhalten - to stand
P III , L . 547 , 8 I -t-ht -ZZ T3 1 . un¬
schlüssig sein , zögern - to waver , to
hesitate P I , 268 , 21 f ; Mscr . P III ,
L . 55 , 4 ; SO . 2 . widerspenstig sein
— to be stubborn Rö 10 , 21
[Vgl . Tna . h klein bleiben ,
nicht wachsen ; Ar . radda zurück¬
weisen ]

h £ 1 0 2 N zu G ; dAbb : vieillit ||
Part . a . hi -a l m . , h f - mit lan¬
gen , spitzen Zähnen — with long ,
pointed teeth P I , 82 , 12 ; Lt || h & 1 0 3
oder A x Mscr . P III , L . 430 , 11
( ohne Bedeutung ) || S . XC °7 gefähr¬
licher Weg - dangerous road P III ,
L . 430 , 11 1 hCP , pi - hCXÏ schar¬
fer Zahn , Hauer - sharp tooth , tusk
P III , L . 75 , 69 ; L . 104 , 16 ; L .
438 , 4
[ G . , Tna . h / . "i alt werden ; Tna .
hCP Eckzahn ]

h ^ 1 s . Guinea -Wurm - Guinea
worm SO

hCTi S . Riedgras ( zum Korbflech¬
ten verwendet ) - reed ( used for mak¬
ing baskets ) ; Eleusine floccifolia P
III , L . 2 , 15 ; SO ; Schweinf . Ab .
Pfl . 25
[Tna . hCTi dass .]
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XC 'V 'fl S . , pl . Taube - dove
SO ; (nach Lt eine bestimmte Art )
[ G . Cm Tna . Cid , Amh . ( K )C
*7 'fl Taube ; nach Guidi columba
guinea ]

KC 7 -fr S . ein Strauch - a shrub Sill

101 , 6 ( = JiCM , )

hCIHt S . eine Pflanze - a plant
Sill 101 , 2
[Tna . hC7H9 ein sehr großer
Baum ; Stereospermum dentatum

R .]

hcr - i S . ein Baum - a tree . ; Celast -
rus inermis RB 50 ; Schweinf . Ab .
Pfl . 23 : Gymnosporia senegalensis
[Tna . Gymnosporia spinosa
Nob .]

?vCT U . S . intérieur de la terre
(Unterwelt ) Münz ; RB 145

hCX * S . , coli . Termiten - termites
Mäns 70 , 29 ; Sill 98 , 13 ; SO ; N ;
Münz .
[Ar . 'arad (coll . ) , 'arada ( t) n . un .
Bohrwurm ; siehe auch OCÄ * ]

hZé . 0 2 N zu G . I S . 7 \ £ Ç u . hCtLfr
( im Mänsa ' -Dialekt selten hC fi ' ) ,

pl • Seite - side ; häufig als

Präp . gebraucht : nahe bei - near

by P III , L . 126 , 33 ; L . 210 , 5 ; L .
530 , 17 ; Mäns 78 , 13 ; PI , 190 , 17 ;

7\ £ 4 - • AÏLA -fl Yorhof - front -court
Mk 14 , 68
[Vgl . G . Wand ]

hh S . mesure de grains , Münz ; ( RB 7

hh )

hfl S . (wohl ursprünglich Int . ) 1 . Gu¬
tes , Heil - benefit , hail P III , L . 490 ,
18 ; L . 542 , 41 ; L . 617 , 16 . 2 . siehe Oft
[Tna . hrtjß ., Amh . ?vÄ , ftS £ gut !]

MUA * S . , pl . hhVtPj ' ï Drache -

dragon P III , L . 432 , 7 ; L . 482 , 11 ;
Ps 74 , 13

S . Löwe - lion P I , 173 , 12 ;
P III L . 545 , 6 (beidemale als Ver¬
zierung eines Schwertes ; Mscr . P I ,
173 , 12 dazu noch : zu einem Men¬
schen sagt man ÄftU £ " : ' fc )
[Ar . 'asad Löwe , ' asadl Beziehungs -
adj .]

hh A O x im Schatten lagern (Weide¬
tiere ) - to lie in the shade ( pasture

animals ) ( Ohne Zitat ) |j h ' bhàh

A T 1 caus . ( Ohne Zitat )

hh6i S - Geschlecht , Familie - family
N ; (Münz . hfOi ) ', in P III , L . 48 ,

11 hilüi wegen des Reimes || hil A «*Art - kind , sort P III , L . 286 , 5 ; L .
443 , 10
[Ar . ' asl Ursprung ]

siehe flßi #0

ÄfMi ' fl S . Genossen (des Propheten )

- companions ( of the prophet ) Pill ,
L . 362 , 7 ; L . 483 , 19
[ d . i . Ar . ' ashâb \

hiidxM - S . Reif , Kälte - hoar -frost ,

coldness P III , L . 154 , 16 ; Ps 147 ,
16
[ G . hhtW , Tna . Reif ]

hil "! siehe
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hild O x 1 . binden , fesseln - to bind ,
to fetter P I , 6 , 11 u . oft . 2 . zügeln ,
reiten - to bridle , to ride Lt - Su Sâng ,
Y . 17 u . S . 22 . 3 . den Spuren fol¬
gen - to follow the traces SO || Inf .
hthC Bindung - the binding Mscr .
P III , L . 595 , 114 I MC Gefangen¬
schaft - captivity P III , L . 76 , 4 ;
Mäns 61 , 15 ; Mk 7 , 35 || M <i "K pl .

Bindung Fessel - the bind¬
ing , fetter SO ; P III , L . 332 , 5 ||
{'" MC Bindung - the binding P III ,
L . 69 , 16 ; L . 410 , 22 ; ( siehe auch S .)
I pass . Inf MC . pi - hilUC , Gebinde ,
Angebinde - thing ( s ) that is ( are )
put on , present P III , L . 225 , 13 ; L .
324 , 2 ; L . 607 , 1 ; PI , 131 , 7 || Part ,
a . h HC versammelt - assembled
PHI , L . 125 , 19 (wohl poet . ) || M <5
N zu G . I Part . p . M «C . / • MC ( ' )h )
1 . gebunden - bound P III , L . 18 ,
4 ; L . 245 , 3 . 2 . übertr . versteckt -
fig . hidden P III , L . 516 , 2 || M <J ( ? )
0 2 1 . (Pferde ) halten - to hold ( horses )
ST II , ' Ad Sêk 1 , 34 . 2 . den Spuren
folgen - to follow the traces Yoc ||
hAd 0 3 1 . binden , umbinden , zu¬
binden (das Euter einer Kamelin ;
vgl . - to bind , to tie round , to
tie up ( the udder of a female camel)
P I , 7 , 24 ; P m , L . 46 , 15 ; Ps 105 ,
22 ; Lt . 2 . mit Beschlag belegen - to
confiscate P III , L . 120 , Pr . -Einl ;
Lt . 3 . das 'essarät - Geschenk geben -
to give the present called 'essarät P I ,
131 , 7 I Inf . h tiC PHI , L . 69 , 10 ||
Part . p . tufhC 1 . gebunden - bound
Mscr . P III , L . 471 , 53 . 2 . übertr .
beharrlich - fig . steadfast P III ,
L . 100 , 18 I "thtid T2 gebunden ,
gefangen werden - to be bound , to be
captured P III , L . 6 , 1 || -thàd Ts

1 . = T2 P III , L . 265 , 8 . 2 . mit Be¬
schlag belegt werden - to be confis¬
cated P III , L . 120 , Pr . -Einl . |j
htld A T1 binden lassen , fangen las¬
sen - to make bind , to make capture
P III , L . 72 , Überschrift ; L . 533 ,
Pr . -Einl . | h ' hhÙS. A Ts den Spuren
nachgehen , einen Weg verfolgen -
to follow the tracks , to follow a road
P I , 53 , 6 ; Mäns 1 , 22 ; ebda . 25 , 23 ||
S . hÙC , pi - hfrC 1 - Spur - trace , track
P I , 2 , 7 ; P III , L . 36 , 18 ; L . 611 ,
25 . 2 . Präp . nach , gemäß - accord¬
ing to P III , L . 132 , 3 ; L . 190 , 3 ;
hùC - ïh ?: nacheinander - one after
the other FM 104 , 6 ; MC ' M « da¬
nach - thereafter FM 104 , 7 || MC
in P III , L . 603 , 7 : K 'flsMC zu¬
sammen - together || „ Ange¬
binde " , ein Geschenk , das der Bräu¬
tigam von seinen Freunden erhält -
present which the bridegroom receives
from his friends FM 118 , 29 (vgl .
MC ) I ODj\ (iC , pl - 0° h !lC Bindung ,
Fessel , Bann - the binding , fetter , ban
PIII , L . 71 , 13 ; L . 595 , 114 ; Lk8 , 29 ;
Jes 28 , 22 ; <w>MC : ft"'E Verstrik -
kung in Unrecht Ap 8 , 23 || ?° MC
n . loci Anbindeplatz , Krippe - place
of binding , manger P I , 241 , 22 ; Lk
13 , 15 J n . instr . Fessel , Band
- fetter , tie Jes 52 , 2 ; Lk 13 , 16
[ G . , Tna . , Amh . h & d , Ar . 'asara
binden ; Tna . der Spur folgen ;
Ar . ' atara für sich nehmen ; ' alar
Spur ; G . h ^ C Spur ]

MC S . gencive , Münz .

kfrC S . corail noir , Munz .
eine Art Rosenkranz der Mohamme¬
daner aus schwarzen Holzperlen -
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a sort of rosary of the Mohammedans
made of black wooden beads N ; P II ,
221 , Nr . 136 (vgl . auch
[Ar . yusr schwarze Koralle ]

hh6 ' tf. S . Kupfer , Erz - copper Mk
7 , 4 ; Mt 10 , 9 ; Mäns 44 , 30 ; SO ;

Erz Off 1 , 15
[Tna . htl ^ lL Kupfer ]

hÜA 0 2 in Ordnung bringen - to set
in order SO ; (Münz , s ' attrister ) |j
Part . p . (ftfrft ) , / . in Ord¬
nung , bereit - in order , ready P III ,
L . 441 , 4 (poet . )
[Vgl . Ar . 'assasa das Fundament le¬
gen ]

Aftfl * siehe OfM

Jtrtdvh S . (am ) Morgen - (in ) the
morning P III , L . 642 , 3 ; L . 694 , 2 ;
P I , 76 , 6
[Vgl . Ar . as - sabuh Morgentrunk ]

Mi -fU -f - S . ( = ital . spirito ) Schnaps
- distilled liquor P III , L . 682 , 2 u .
11

S . Stamm mit seinem Gebiet
- tribe with its country P III , L . 555
11 (poet .)
[Vgl . Ar . ' usba ( t) Schar ]

hftO ' f' S . Zeuge - witness SO

fcft -fc S . ein Spiel - a game SO

Mîh S . , f . , pl . 1 . Feuer - fire
PI , 3 , 26 ; ebda . 20 , 3 ;

a ) eine kleine rote Blume - a small
red flower P III , L . 573 , 11 . b ) ein
Bläschenausschlag - an eruption of
small blisters SS 42 , 1 ; SO . 2 . Feuer¬
waffen - fire -arms P III , L . 26 , 5 .
3 . Hölle - hell P III , L . 113 , 2
[ G . , Amh . Feuer ]

> 'h 'ifU ' t' * siehe MA

hÙ ' t ' Vtl siehe ÄUA *

htli ' C 'h siehe

hh -frl S . , coll . , n . un . htl -ftfi , hfl
-fcV * ein kleiner Baum - a small
tree ; Cadaba farinosa SO ; Lt ; SS
18 , 2 ; Schweinf . Ab . Pfl . 23 || hh 't

ein Stück ' astan -ILolz - a piece
of 'astan wood SS 26 , 6

siehe

siehe Aï £

htlYl 1 * Präp . bis , bis zu , bis nach -
until P I , 2 , 26 u . oft ; Âftïl : ÄJP wo¬
hin PI , 14 , 7 ; htlil ' AAtl ' IFÔA un¬
gefähr drei Tage PI , 24 , 8 ; (DhflV) :
n, ïi a 1Cf9 0 >iR "P > und sogar eine
Kirche baute er Mäns 38 , lOf . 2 .
Konj . bis daß , so daß - until , so that
P I , 8 , 20 ; P III , L . 362 , Pr . -Einl ;
Mk 1 , 27
[ G . , Amh . bis ]

ÄftVlC = 07itlC Sill 123 , 13

Jiftïl 'h 'U Int . der Freude Mäns 71 ,
17 (so nach K . G . Rodén , Le Tribù
dei Mensa B , S . 139 )
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(hhiS -> pl - Khfl*hjlf9 °
Stoiker - Stoics Ap 17 , 18
[ Griech .]

h . t*fc S . Ysop - hyssop Hebr 9 , 19
[ G . JtH -n , Hebr . 'ezöb dass .]

hlld . C Adj . jaune , d 'Abb .
[Ar . 'asfar gelb ]

M Adj . , pl . Kdï * vollkommen ,
unversehrt - perfect , undamaged
P III , L . 55 , 13 ; L . 80 , 11 ; L . 595 ,
222

KtL Pron . interrog . , nur mit Suff .
etc . ) wo ? - where ? PI ,

26 , 23 ; PHI , L . 17 , 1 ; L . 36 , 17f ;
Jh 8 , 10 ; (Munz . hîî )
[ G . ÄJK.'fc wo ]

JiîfA * 03 oder A 1 ( 3 .f .) amplam et
magnam vulvam habuit quia saepe
peperit SO

Alïfrhi S . eine Pflanze - a plant SO ;
( Schweinf . Ab . Pfl . 23 ascha Securi -
nega obovata ? )

01 ( oder hffd 0 2? ) zeichnen
(mit einem Stift ) - to mark out ( with
a pencil) Jes44 , 13 [j i\ 7Îd0 2 zurück¬
weisen , verscherzen — to refuse , to
forfeit P III , L . 361 , 5 || S . TxTf ^ ,

Zeichen ,
Mal - mark Mäns 6 , 24 ; ebda . 53 ,
2 ; Ps 74 , 9 ; Jes 1 , 6 ; d 'Abb ;

Denkmal Jes
8 , 57
[Ar . ' aSära ( IV . ) zeigen ]

Kfli ' tl « [ ttOßi ' h Hà ' th ( Geschäfts ) -
Teilhaber - partner ( in business)
SO
[Ar . Sirk , pl . 'a§räk Genossenschaft ]

t \ Tlfc S . Gefälligkeit - thing given as
mark of favour P I , 117 , 5

S . eine Pflanze mit Ranken
( im Tiefland ) - a plant with tendrils
(in the lowland ) SO
[Ar . ' iSnän , 'usnän Pflanzen , aus
denen Pottasche gewonnen wird ]

s . ein wenig Milch - a little
milk SO I Demin . KtCbP £ SO

hUhc siehe oTfac

hfîïlhM S . , pl . htftlhMl . * Be¬
zeichnung für ein Kalb bis zum
Alter von zwei Monaten - name of
a calf up to the age of two months P I ,
178 , 3f ; PHI , L . 83 , 7 ; (Munz . hH
tlAA veau âgé de huit jours ; Form
ebso . RB 56 u . Voc )

JiHOA (u . hTÎO \ ) S . fAdj . , pl . hTÎO
A. ^ 'h 1 . mit einer Blässe (Kuh etc .)
- having a blaze (cow etc .) P I , 180 ,
Nr . 26 ; Mäns 22 , 13 ; Kuhfarben :
hUOài ! /h *P gelb mit weißer
Brust und einer Blässe - yellow with
a white breast and a blaze PI , 181 ,
Nr . 27 ; - tlîl gelb mit einer
Blässe - yellow with a blaze ebda .
Nr . 28 ; rotbraun m .
e . Bl . - red -brown w . a bl . ebda .
Nr . 29 ; - s grau m . e . Bl . -
gray w . a bl . ebda . Nr . 30 ; M
rot m . e . Bl . - red w . a bl . ebda .
Nr . 31 ; schwarz m . e . Bl .
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- black w . a bl . ebda . Nr . 32 . 2 .
übertr . silberner Stirnreif der Frauen
- fig . silver frontlet of the women
P III , L . 83 , 13
[ Tna . mit weißer Stirn und
Schnauze (Kuh , Pferd ) ; Amh . h ?f A
mit weißem Streifen am Bein
(Pferd ) ; Ar . ' aS ' al weiße Haare an
Schwanz oder Stirn ]

M ' A siehe 0 <> A

S . , coll . , n . un .
Ameise (n ) —ant ( s ) Mäns 14 , 31 ; Sill
104 , 1 ; SO ; ( d 'Abb . MM »*"^ ? ) » pl -
h ? îh9 ° ) ; Bezeich¬
nung für eine Kuh des Totenopfers
- name of a cow of the sacrifice for the
dead P I , 219 , 16 ; FM 138 , 31 (vgl .
P II , 260 , Anm . 2 )

[ GL ^ V9 ° u . y eine Ameisen¬
art ]

}\ fp9° S . Vermögen , Können - ability
SO
[ G . 0 ']' 9° rechtes Maß ; Tna .
Können , Vermögen ; Amh . M ' 9°
Kraft ]

h * £ = ST II , ' Ad Sek 2 , 51

MCAînh S . kleines Kochgefäß aus
Ton - small cooking - vessel made of
clay SO

S . , pl . M " P * = SO

Mi s . , pi . hap >ï u . Vater -
father P I , 4 , 25 u . oft ; AQ o Vater
(Anredeform ) ; sg . mit Suff. M1 *P>
etc ; pl . mit Suff . P III ,

L . 578 , 2 (poet . ) ; Äfl ^- auch
die väterliche Generation (Vater ,
Oheime ) P I , 125 , 3 ; FM 142 , 1 ;

Erzväter Ap 7 , 9 ; Ml '
O 'iPC siehe Oïlt , fl>> ' Ml Fa -
milie , Verwandschaft P I , 17 , 4 u .
oft ; ffl £ * : Ml siehe | Demin .

p I , 137 (zu Ml ) J M1V *
Vaterschaft - paternity Eph 3 , 15
[ G . Ml , Tna . hfl , Amh . Va¬
ter ]

h 'tt 1 . Präp . , vor Suff , auch ' fl
(prokl .) in , durch , bei , mit , wegen -
in , through , with , by , because of P 1 , 3 ,
15 u . oft ; MM ( < Ml ' M ) u . "h -tt s h

auf diese Weise , so P I , 6 , 14 ;
ebda . 4 , 1 u . oft ; JUh ' Jifl* u . KO -' KH
(spr . 'ebbubbü , 'ebbabbä ) alsbald , so¬
gleich - soon , at once Mäns 52 , 2 ;
Mk 1 , 10 ; Ml ' ïl h £ auf welche
Weise , wodurch P I , 22 , 15 u . oft ;
als bêt essentiae in P III , L . 1 , 14 :
Ml ' A ->C als Nachbar ; zur Bezeich¬
nung des Urhebers beim Passiv Mk
1 , 9 ; ebda . 1 , 13 ; ebda . 8 , 31 ; mit
Neg . u . Suff. hAll " {pl . hAO ?™) es
ist keiner , es gibt nicht - there is
not P III , L . 2 , 4 u . oft ; C . Ross .
Rie . 69 , 8 pl . hhflJi -90 - 2 . Konj . da¬
durch , daß , wenn - on account of ,
when P III , L . 4 , 6 ; L . 143 , 7 ; L .
356 , 5 ; Ml °7 u . h "! (assim . ) wenn
auch , obwohl - even if , though
PHI , L . 344 , 1 ; L . 353 , 2
[ G . , Amh . fl , Tna . «fl in etc .]

hfli oui , Münz ; (Voc hfl ) ; siehe °/ fli

JtÖ Adv . doch , vielmehr - yet , rather
P I , 3 , 14 ; Mäns 26 , 27
[ Vgl . Tna . also ! auf !]
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hfl s . eine Pflanze - a plant ; Boscia
salicifolia RB 7 ; Schweinf . Ab . Pfl .
20

[Tna . dass .]

Ail s . von unbestimmter Bedeu¬
tung ; nach RB 6 ist im Të . htt 't ,
im Tna . Ml ein Baum mit eßbaren
Früchten P III , L . 516 , 21 (vgl .
P IV B , 764 )

Ml /t 0 2 (oder !T2 ? ) sich ausbreiten ( ? )
- to spread ( v . i .) St S 12 , 19
[ Vgl . Ar . 'abila zahlreich sein ]

A 'flA" S . , pl . MlA ° ;f"' ï* kleines Palm¬
mattenhaus - small house made, of
palm -mats SO ; (Munz . u . RB 7
Mrt *. pi - h (IA. u . MIA *;*** )

KHA S . ein Unglückshaar - an un¬
lucky hair P I , 258 , 22 ; SO

MlAU * = 0AVtf * PHI , L . 281 , 1

ft -flA/ fi S . , pl . hflA7i Teufel , (böser )
Dämon - devil , ( evil) demon P III ,
L . 112 , 13 ; L . 336 , 7 ; fcflÂTÎ ein
Kriegsruf - a war -cry P I , 168 , Nr .
48
[Ar . ' iblls , Neuar . 'ablîs Teufel ]

S . Halsband für Pferde -
necJc - lace for horses SO

K 'üfiPl S . Lungenentzündung -
pneumonia SO ; SS 18 , Überschrift

Mlrhïlïl S . eine Mundkrankheit
( Stomatitis ) - a mouth -disease SO ;
SS 27 , Überschrift
[Vgl . Ar . hukälc das Kratzen ]

h ' ttthP S . Bezeichnung für den Ka¬
melhengst ( ? ) - name of the male ca -
mel ( ?) P III , L . 536 , 42 (poet .)
[ Vgl . Tna . AH : rh "ï Großvater ]

Ml *h7 <£- S . ein Beiname für Kamele
- a surname for camels P III , L . 339 ,
26 (vgl . P IV A , 527f .)

0 2 alt sein , alt werden - to be
old , to grow old P III , L . 2 , 28 ; L .
23 , 2 ; Mäns 37 , 29 fl Inf . httCÏ
SO J] AT 2 caus . RB 153 j|
s . hac m . , ohne pl . 1 . chronische
Krankheit , Leiden - chronic disease
P III , L . 18 , 3 . 2 . übertr . Rache -
revenge P 1 , 167 , Nr . 40 [| MIC Alter
- old age P I , 87 , 10 ; Mäns 37 , 29 ;
Munz ; SO || Jt -flC , pi • htt ' C Tief¬
land , Steppe - lowland , steppe
P III , L . 418 , 7 ; SO I Adj . hft , C ,
pi . hQ £ C alt - old P III , L . 598 , 3 ;
Mäns 24 , 28 f ; Jes 47 , 6 ; Munz .
1 N zu G .
[ G . ?»fl»C Großmutter ; Tna . hflC )
Mangel , Fehler ]

K 'ftd, Adj . , pl . ï \ '(] /i -y9 n hebräisch -
Hebrew Jh 19 , 20 ; Ap 6 , 1

MU * (u . MIC ) S . , pl . MIC Näh¬
nadel - sewing -needle PI , 107 , 6 ;
ebda . 217 , 2 ; SS 5 , 5 ; ebda . 28 , 1 ;
(d 'Abb . Mid * ) I Demin . MUi : *
P II , 159 , zu Nr . 171
[Ar . ' ibra ( t) Nadel ]

Ml exemple , Munz .
[Ar . ' ibra ( t) Beispiel ]

MOC '7" *) * S . 1 . Affenbrotbaum -
baobab - tree Lt zu Schweinf . Ab . Pfl .
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Ml ?

24 ( ebermet) \ Mscr . P III , L . 595 ,
unt . Rand . 2 . ein Tier (u . zw . ein
Gliederfüßer ) - an animal Sill 98 ,
15

MUft S . tertiäre Syphilis - tertiary
syphilis P I , 273 , Nr . 189 ; SS 6 , 17 ;
SO
[ Vgl . Ar . 'abras aussätzig ]

Mte * S . kleines Wassergefäß aus
Ton für die rituelle Waschung -
small water - vessel made of clay for

ritual ablution SO ; ( d ' Abb . Ml 4 «4 ")
[Ar . ' ibrïq , Neuar . 'abrïq Wasser¬
krug ]

mu «7 s . eine Pflanze - a plant
P III , L . 573 , 13

S . eine Haartracht - a hair -

dress P III , L . 536 , 57

hat 0 2 sündigen - to sin P I , 135 ,
7 ; Ps 4 , 5 ; SO || AT 2 caus .
N zu G . I S . Mlft (gewöhnlich tl £
? «Mlft ) Wildnis , Wüste - wilder¬
ness , desert Ps 78 , 40 ; Jes 35 , 1
[ G . , Tna . Jiflrt sündigen ; Amh . MM
Sünde ]

ein Kriegsruf - a war -cry
P I , 168 , Nr . 49

der Schreckenerregende
(gereizter Kamelhengst , Löwe ) - the
terrifying one ( excited male camel ,

lion ) P III , L . 518 , 22 ; Lt - Su Sang ,
V . 11 (vgl . auch S . 20 , 29 )

MIT ! S . eine Tonkanne — an earthen
can SO

haty S . Räude - scaö P I , 273 , Nr . 188
[Vgl . Ar . ' abaq Ausdünstung ?]

S . Apokalypse - apoca¬

lypse SO
[ G . dass ; aus dem Griech .]

hfl S . eine Pflanze - a plant
SO

0 1 brüllen , schreien , brummen -

to roar , to shout , to grumble P III ,
L . 321 , 98 ; L . 500 , 20 ; Ps 104 , 21 ;
SO I S . 7\ Q 'Q Brüllen , Knurren ( von
gereizten Tieren ) - the roaring , the

snarling ( of excited animals ) SO

hn * s . l . Großmutter - grandmother
P III , L . 31 , 25 ; L . 63 , 2 ; Munz ;
fcnih : Urgroßmutter -

great - grandmother P I , 137 . 2 . poet .
Bezeichnung für den Elefanten -

name of the elephant ( poet . ) P III ,
L . 542 , 13 !] Demin . hfl 't ' ^h P I ,
137

hQ ' Pfy S . Magenöffnung , oberer Teil
des Magens - opening of the stomach ,
upper part of the stomach PI , 170 , 8

hn + ç s . eine Pflanze - a plant ;
Ocimum suave RB 9 ; vgl . Schweinf .
Ab . Pfl . 20 abanata (Tna .)

Ml ? S . , f . , pl . & n ? , MIT * Stein -
stone PI , 8 , 18 u . oft ; Kfl ? poet ,
für 4"flC P HI , L . 305 , 3 ; Ml ? :
f) ^ £ " Marmor - marble SO ;
3\ ' fl ? Edelstein - precious stone
I Kor 3 , 121 Krt V 'h (der Form nach
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Demin . ) Fels - rock P III , L . 214 ,
3 ; L . 622 , 21 || ( Demin .)
Steinchen - little stone FM 106 , 4 ;
aber Oll « : Ml großer Stein - big
stone Mt 27 , 60
[ G . Ml ? , Tna . M Stein ; Amh .
nur in M1V : Marmor ]

MlJi S . der Starke , der Hervor¬
ragende ( ? ) - the strong one , the pro¬
minent one ( ?) P III , L . 326 , 20
(poet .)

hn ? > £ £ ? S . frühere Zeit , Urzeit -
former time , primeval time Ps 68 ,
33 ; Sill 97 , 15 ; SO

= Ar . 'abü nur
fauq el -nür , womit der Prophet ge¬
meint ist P III , L . 494 , 12 (vgl .
P IV B , 732 )

Mm * siehe W

* n iT - A S . coll . , n . un .
ein Baum - a tree ; Sclerocarya bir -
rea SO ; Schweinf . Ab . Pfl . 20 ; (Voc
Mlt -bHi )
[ Tna . hWF -ßi dass .]

Ml * h , s . eine Pflanze - a plant Sill
100 , 12 (siehe MlOll »)

= Ital . avvocato P III , L .
70 , Überschrift u . V . 1

MÏU .U. s . , m . , pl . h "ttïO ein
kleiner hellgelblicher Vogel (wahr -
scheinhch eine Kiebitzart ) - a small
bird of light -yellow colour (probably
a sort of lapwing J PI , 200 , 3 ; Lt ;
( SO fclMUi , )

Ml «* s . source de montagne , Münz .
[ Tna . Mil Fels mit Höhlungen , in
denen sich das Regenwasser sam¬
melt ]

Mlô 'fl S . , pl . Großvater
- grandfather P I , 6 , 15 u . oft ; h 'fl

d ' il ■ Urgroßvater - great¬
grandfather P III , L . 79 , 2 ; P I , 137
I Demin . MldQ , ^ £ P I , 137

Mlö -fl S . ausgestopftes Kalb , durch
das man eine Kuh , deren Kalb ge¬
tötet wurde , veranlaßt , weiter Milch
zu geben - a stuffed calf by which a
cow whose calf has been hilled is in¬
duced to continue giving milk P IV
A , 34 , Anm . zu L . 19 , 8
[ Tna . ô 'ttô 'fl dass .]

M10ÎL S . eine Pflanze - a plant ;
Trigoriella foenum graecum P I ,
197 , 12 ; SL 27 ; SS 8 , 3 ; ( d 'Abb .
M1 °/ ÏJ. Trig , sativa ) ; Schweinf . Ab .
Pfl . 20
[Tna . Möfl dass .]

M 0 1 verweigern , ablehnen , nicht
wollen , hassen - to refuse , to decline ,
not to wish , to hate P I , 5 , 8 ; ebda .
22 , 22 ; P III , L . 3 , 19 ; L . 25 , 11 ;
(Munz . ft -flft ) I Inf . MlP * RB 43 |[
htt . Feindschaft - enmity Rö 8 ,
7 ; N ; SO ; Munz . || Part . a .

P III ^ L . 157 , 13 I (* n . ) . pl -
Mlf * ^ n . die Gottlosen - the god¬
less (people ) I Tim 1 , 9 || M & > pl •
My 9° Feind - enemy PI , 2 , 17 u .
oft ; f . M & ' t störrische (Kuh )
P III , L . 332 , 5 ; L . 549 , 30 || Part ,
p • MW & 1 - abgewiesen - rejected
P III , L . 472 , 1 . 2 . Feind - enemy



369 Xîh

Rö 1 , 30 [J Part . p . 0 3 K«rt "^ gehaßt
- hated P I , 109 , 2 ; Mscr . P III , L .

444 , 6 I ' l ' A 0 T3 sich bekämpfen ,
feindlich , unems sein - to fight each
other , to be hostile , to be at variance
PHI , L . 127 , 23 ; L . 444 , 6 ; Ap 26 ,
9 ; Gal 3 , 21 |[ AO A T3 1 . uneinig
machen - to set at variance DCr
38 , 23 . 2 . schlecht handeln an jmd .

- to maltreat a person P III , L . 716 ,
48 1 S . Feindschaft - enmity
P III , L . 250 , Pr . -Einl . || Adj . , m .
u . f . Mf . pi störrisch ,
unruhig - stubborn , unquiet P III ,
L . 572 , 25 u . Mscr ; Jak 3 , 8
[ G . , Tna . Ml ? ablehnen ]

Jtfl £ 0 2 täuschen - to deceive SO ||
S . Kleinigkeit - trifle SO

Adj . (poet , auch h ' (\ F : ) toll¬
kühn - fool -hardy P III , L . 11 , 12 ;
L . 542 , 66
[ G . JvflÄ , Amh . hfl £ töricht , ver¬
rückt , wütend sein ]

u . Int . niemals ! - never !
SO ; Mt 26 , 35 ; Ap 10 , 14 ; Münz .
[Ar . 'abadan ( 'abadä ) nie ]

M1 £ AU «PS . Zwerchfell - diaphragm
SO

MIM ? " ( u . S . / Adj . , m .
u . f . reißend , stürmisch - rapid ,
fierce P III , L . 276 , 85 u . Mscr ; L .
417 , 5 ; L . 496 , 3 ; Lt
[ Vgl . ?. Kir» \

Ml S . eine plötzlich auftre¬
tende tödliche Krankheit (beson¬
ders bei Schafen ) - a deadly disease

that appears suddenly ( especially

with sheep ) P III , L . 5 , 5
[ Vgl . £ A «Ph ]

siehe

h -tt & frïx siehe

S . ein Baumwollstoff - a

cotton stuff Voc
[Tna . , Amh . dass . , aus dem Ar .]

hfmnA S . Hornrabe - horn - bill Lt
[Vgl . G . -KînA ]

Bezeichnung für einen Ka¬
melhengst ( ? ) - name of a male ca -

mel ( ?) Lt - Su Sang , V . 12 (vgl . S .
21 f .)
[ Vgl . Ar . qana 'a hochrot sein ?]

S . Taler - thaler SO

S . ein Baum - a tree SO

hlt ' /TI . ' ll S . eine Gewehrart (wahr¬
scheinlich mit dickem Kolben ) - a

species of rifle ( probally a rifle with

a large brett -end ) P III , L . 397 , 5 ;
L . 404 , 4 ( vgl . P IV B , 596 )
[Ar . ' abütlz ]

h ' flX ^ rk S . eine Harfenmelodie der
' Ad Taklës - a tune of the harp P I ,
166 , 14 ; SO

X ' h 1 . Präp . auf , in , bei , (behaftet )
mit , wegen , gegen - on , in , by ,
( affected ) with , because of , against ,
P I , 2 , 1 u . oft ; ?vîhÂ ( < X 'HîvÂ )

24 Tigre -Wörterbuch
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hier - here Mt 26 , 36 ; }\ ' l n : A" '/ dort
- there Mt 26 , 36 ; warum -
why ? PI , 26 , 8 . 2 . Konj . (mit Impf . )
indem , während - while PI , l , 6u .
oft

h -f - siehe

M ' A S . Rache - revenge P III , L .

329 , 4 ; ST II , Märyä 8 , 5

[ Vgl . Ar . ' atila schädigen ? ]

S . Dienstag - Tuesday SO
[ d . i . Ar . at - taläta ]

K ;I ' A ?' siehe

hT ' A siehe

)\ ^ 0D * | Part . p . 0 2 M - f 0 bedäch¬
tig - cautious SO || h ;) ' ?" siehe
p ' i: 9°
[Vgl . Ar . ' atama zögern ]

ein Kriegsruf - a war - cry

P I , 168 , Nr . 51

hfranfr S . , / . , pl . K rt' 9° Bergquelle
- mountain -spring P III , L . 552 , 14 ;
L . 621 , 10 ; P I , 27 , 2f .

hfobit S . Kristall - crystal Jes 54 ,
12

M - n 0 1 die Nabelschnur abschnei¬

den - to cut off the umbilical cord
SO I Part . a . 0 2 hf & ï
mit vortretendem Nabel - having a
protruding navel P II , 166 , Nr . 299 ;

ebda . 222 , Nr . 147 || ' f -Jrf - n T 2 pass .

P I , 103 , 6f ; FM 122 , 28 || S . frfr -fl

1 . Nabelschnur - umbilical cord SO ;

(RB 57 Nabel ) . 2 . Zweig eines Bau¬

mes - branch of a tree SO || h ' l ' 1) ' ! '
Geschenk , das beim Abschneiden

der Nabelschnur gegeben wird -
present that is given when the umbi¬
lical cord is cut off P I , 103 , 9
[ Amh . JW - fl die Nabelschnur ab¬

schneiden ]

h ? - a s . esp . de petite sauterelle ,
Münz .

hïhfl S . ein kleiner Baum , dessen

süße Wurzel gegessen wird - a small
tree the sweet root of which is eaten
Lt

Int . Ausruf der Gebä¬

renden - exclamation of woman in
travail P I , 102 , 1 ; SO

0 1 fortsetzen — to continue Sill
112 , 4

[ Ar . ' atana fortsetzen ]

S . Ofen (für das Rösten ) -
furnace ( for roasting ) SO
[ G . , Tna . dass . ]

O x eintreten , kommen , heim¬

kehren - to enter , to come , to return
home P I , 4 , 3 u . oft ; von der Ernte :

eingebracht werden P I , 98 , 6 ; Aifvfc

Einnahme (wtl . was kommt ) Phil 4 ,

15 I Inf . P HI , L . 168 , 2 ; St S

181 , 23 I Ä . -H * I Thess 1 , 9 || 9 ° ïx
p ' fj P I , 271 , Nr . 70 I pass . Inf .

Ertrag Ernte — harvest Jes

23 , 3 I Part . a . Vfc > / .
pl . P HI , L . 41 , 2 ; L . 159 ,
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Pr . -Einl ; L . 434 , 5 || Part . p . 0 3
tf 'Pfi gebracht - brought St S 46 ,
16 ; (nach Lt auch aktivisch ) !! Y\ ^
A 1 bringen , heimbringen - to bring ,
to bring home, PI , 11 , 15 ; P III , L .
206 , 13 ; FM 106 , 4 f . |[ Inf .
Jes58 , 7 j| ' l ' h ;) ' T2 besucht werden
- to be visited P III , L . 480 , Pr . -Einl ;
P I , 122 , 5 I T3 1 . heimkom¬
men - to come home P III , L . Ill ,
10 ; L . 321 , 69 . 2 . viel stehlen - to
steal much P III , L . 308 , 56 u . Mscr .

A T1 (heim ) bringen lassen
- to make tobe brought ( home ) P I ,
221 , 22 Part . p . LT IV ,
39 J] Inf . A Ts das Heim¬
bringen - the bringing home P III ,
L . 455 , 9 I S . das „ Eintritts¬
geschenk " - the „ present of the enter¬
ing " P I , 133 , 26 I tfnh -K -. 1 . Zu¬
gang - access Eph 2 , 18 . 2 . Einlei¬
tung - introduction NsuiXa ,' 1 , 1 || af>3\
' J; -"}' Kommen - the coming P III ,
L . 51 , 4 ; L . 135 , 13
[ G . , Tna . h ' t ' OJ kommen ]

h ' tfc où ? , Munz . ( d . i . h -l *? , siehe

(Tna . ) Nonne - nun ; in P III ,
L . 595 , 15 : Mönch - monk

s . , pi . l . vornehme
Frau , Fürstin - noble -woman , prin¬
cess P III , L . 83 , 14 ; P II , 222 ,
Nr . 149 . 2 . starker Baum ( ? ) - thick
tree ( ?) Sill 110 , 15
[ Tna . K ' llf , Amh . h . 'b Titel für
vornehme Frauen ]

K *]f' Vh 't S . , pl . Herdstein (e ) ,
d . s . die drei Steine , auf denen der

Kochtopf steht u . zwischen denen
das Feuer angezündet wird - hearth¬
stone ( s ) , i . e . the- three stones on which
the cooking -pot is placed and between
which the fire is kindled P III , L .
333 , 7 (vgl . P IV A , 514 ) ; SO ;
(Munz . hT pl . J\ " 1 <É»)
[Ar . 'utfiyya ( t) dass .]

Ki = > P HI , L . 603 , 8

KT Pron . pers . ich - I PI , 5 , 20 u .
oft

KT (u . Kfc ) = M (M . ) in frlKT (u .
*lKfc ) wtl . wie dieses , d . i . so , folgen¬
des - lit . like this , i . e . so , the follow¬
ing P I , 4 , 1 u . oft ; (P III , L . 70 , 7
ïlKfc )

K7 <M1 u . wc -n S . , m . Geheimnis -
secret P III , L . 446 , 8 u . Mscr .
(poet .)

A 1 weibliche Nachkommen er¬
zeugen - to beget female offspring
P III , L . 127 , 6 ; L . 480 , 2 || Part . a .
" » Mil , f P _T , 122 , 3 ;
P III , L . 544 , 6 I S . KA. * « K7
rt^ * ) , pZ . hJtl , intens , pl .
1 . Weib , Frau - woman PI , 10 , 11
u . oft . 2 . h 'iîl Adj . ( sg . u . pl . ) weib¬
lich - female P I , 9 , 16 u . oft j[
Demin . Krt«;J*£ , KA. 'Miîh pi - ht

Lt ; II Tim 3 , 6
[ G . hlilï , Amh . hJhï Frau ; Tna .
h 'ih + p. 1: Frau , weiblich ]

KTft S . (pl . ii -tt , M9 ° ) 1 . Mann -
man P I , 10 , 10 u . oft . 2 . KT ft oder
FC -Y ■" KT ft jemand , einer - someowe

24*
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P I , 5 , 5 u . oft . 3 . Held - hero P III ,
L . 7 , 6 ; L . 54 , 9 (poet .) || Demin .

Lt ; Mäns
3 , 31
[Ar . ' insän , pl . 'unàs Mensch ]

hfl S . Maul - und Klauenseuche -
flaps and whitlow SO

Mtl S . , coll . Kamele - camels P I ,
21 , 10 ; PHI , L . 40 , 9 ; in L . 379 ,
13 (poet .)

TxtAC Adv . hieher - hither P III , L .
665 , 1 ; Voc

hl HA 0 1 1 . Tiere (Kühe , Ziegen )
erwerben - to acquire animals ( cows ,
goats ) P III , L . 78 , 6 . 2 . erwerben
(ein Feld ) - to acquire ( a field ) FM
98 , 17 . 3 . Freunde gewinnen - to
gain friends P I , 245 , 13 (poet .) ||
Part . p . Mffh 1 . Vieh , Haustiere -
cattle , domestic animals P III , L . 12 ,
6 ; L . 165 , 2 . 2 . Eigentum - property
Eph 1 , 14 ; I Petr 2 , 9
[ G . , Tna . , Amh . (Haus ) tier ]

= Ar . ' in - sä - lläh wenn Gott
will - if God wills P III , L . 35 , 1 ; TE
707 , 21 (jeweils vor einer Verwün¬
schung ) ; P I , 274 , Nr . 225 (Fluch ) :

S . ein Baum - a tree ; Commi¬
phora ; BoswelliapapyriforaR . SO ;
Schweinf . Ab . Pfl . 23

eine Pflanze - a plant ;
Convolvulus (Winde ) RB 40

h 'i 'PC S . Gaumen - palate SO ;
( Münz . hlïl C gosier )
[ Siehe Ol ^ C ]

S . Rätsel - riddle P I , 36 ,
13

S . grenouille , d 'Abb .
[ Siehe $ CÙ ]

h S . , pl . hWPÏÙ Ei - egg
PHI , L . 255 , 13 ; Lk 11 , 12 ; Sill
145 , 27 ; Lt
[ G . r u . 7xJ $ 4>U>, Tna . X ?

Ei ]

Mn . s . der Prophet - the prophet
P III , L . 75 , 3
[ d . i . Ar . an -nabl \

siehe

siehe

A 'Jfl 'f* siehe hlFft ' t'

warn u . o (\ 9° ' n s . , coli . ,
pl . M -flT Heuschrecken - locusts
P III , L . 42 , Überschrift ; L . 84 , 27 ;
FM 149 , 19 ; N ; Münz , (hier pl .
j %çn . T )
[ G . , Tna . , Amh . dass .]

m . , / • Pron . pers . du -
thou P I , 7 , 20 u . oft

Kt -P , = -P
etc . P I , 5 , 9 u . oft

siehe IWi
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3\ *Î" / " A entspricht in den nördl . Dia¬
lekten bei den Mänsa 0 im all -

gem . ungebräuchlich ; der ( die , das )

von - belonging to P III , L . 199 , 5 ;

L . 370 , 1 ; L . 532 , 14 ; L .

560 , 8

ein Hohlmaß - a dry

measure (ungefähr 3001 ) Lt Leg 2 ,

1 u . Anm . 3 ; ebda . 3 , Anm . 2

[ G . Tria . Kî -ï \ 9 ° ein

Getreidemaß ]

M PC S . , pl . M kC cabaret rond

natté ( Barka ) , Munz .

0 2 klagend brüllen (Kuh ) - to

low ( cow ) P III , L . 161 , 3 ; Munz .

^ vv T 3 = 0 .3 P III , L . 77 , 19

Inf . aotWi P III , L . 81 , 14

[ Ar . ' anna stöhnen ]

u . Adj . tiefschwarz -

deepblack P III , L . 530 , 36 u . Mscr .

h . W S . 1 . die zweite Saite der Harfe

- second chord of the harp SO . 2 . eine

Melodie - a melody SO

m . , KiXi , f - , pl - m . , Tfxt

da ! , nimm ! - lo ! take ! P I , 8 ,

17 ; ebda . 62 , 11 ; P III , L . 276 , 96 ;

ST II , B . Tauqë 25 , 7 ; (Munz . 1 )

[ Tna . , Amh . IxTfti etc . dass .]

siehe d ' JhA - A"

S . einer , der keinen

Schutzherrn hat - he who has no

patron P III , L . 424 , 3 u . Mscr .

(poet . )

? »7hc s . , pl . hïfîc 1 . Seite , Ecke -

side , corner P1 , 13 , 19f ; ebda . 56 , 7 ;

P III , L . 68 , 4 ; thh ' MilC Eck¬

stein - corner -stone Mt 21 , 42 . 2 . Rie¬

men , Teil des Sattels - strap , part

of the saddle SO

S . eine kleine schwarze

Ameisenart - a small black sort of
ants RB 38

'h ' ifrTi ' ft siehe hF *—

Ifx' iYlp S . Schlinge im Packseil - loop

in the pack - rope ; die davon aus¬

gehenden Stücke des Seiles heißen

(DhfriMYlp SO

m i »çj & s . Gott ( in der Räuber¬

sprache ) - God ( in the thieves slang )

PI , 169 , 13

Adv . hier , hieher - here , hither

PI , 11 , 13 u . oft ; htlU ' lOiht hier

und dort , hin und her P III , L . 650 ,
2

?\ ' 3,n / AA S . Vornehmheit - nobleness

SO

S . 1 . Feuchtigkeit , Tau - hu¬

midity , dew Mscr . P III , L . 178 , 15 ;

Jes 26 , 19 ; SO . 2 . Wohlgeruch -

fragrance P III , L . 178 , 13

[ Ar . nadä , pl . ' andä Feuchtigkeit ,

Tau ]

S . , coll . , n . un . "htß . fL m . Fremd¬

ling - stranger P III , L . 6 , 10 ; L . 11 ,

7 ; Sill 90 , 4 : Hl «
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tù \ ïf \ Herberge - inn Lk 2 , 7 ||

Demin . SO ||
Fremdlingschaft - the being a stran¬

ger P III , L . 375 , 5 ; SO |j Part . T 2

( od frhWß , ) , pi . ooïM & ï =

TxW P III , L . 552 , 21

[ Vgl . V«7 £ , A 1 M1 & ]

Ki ? „ Adv . doch (vor Imperativen ) -

well then P I , 82 , 22 ; P III , L . 255 ,

2 ; L . 520 , 1

MF * Konj . 1 . mit folg . Perf : indem ,

nachdem - while , after P I , 1 , 5u .

oft . 2 . mit folg . Impf . : so oft als -

every time when Lt

Tx' JÄ ' n S . Kleinigkeiten - trifles SO

KW - « * ? * + Neg . h £ ) Konj .

indem nicht , ohne daß - while not ,

without that P I , 4 , 17 u . oft ; ver¬

kürzt £ £ P III , L . 17 , 3 u . 4 ; L .

32 , 8

siehe

hljÇQ S . Hanf - hemjp P I , 120 , 5

Mjf -n siehe

siehe

Ml Uffi S . offenes Grenzland -

open border - country P III , L . 13 , 15

heulen (Hyäne ) - to howl

( hyena ) Lt ; 3^ 77 - heulende

Hyäne - howling hyena P I , 260 ,
10

win , s . eine Pflanze - a plant ',

Solanum campylacanthum N ;

Schweinf . Ab . Pfl . 22 ; RB 197 ( fy 0}

> A>)

?\ 7 °7A , 1J S . / Adj . Engländer , englisch
- Englishman , English P III , L . 416 ,
Pr . -Einl ; L . 439 , 20 ; C . Ross . Ric .
71 , 25 f .

Wit * S . , f . , pi . Brot - bread
P I , 226 , 26 ; P III , L . 87 , 7 ; (Munz .

pi - MIC ) ; hîïC - ô <L
Schaubrote Mt 12 , 4 | denom . Vb .
Mit Brot backen - to bake bread

P III , L . 656 , 5 ; SO || Inf .
C *ï* SO [J Part . a . hi PÔ Bäcker -
baker SO

[ Tna . Mit *, Amh . Brot ]

Ml -tt S . , pi . faï -tt 1 . anus , Hinter¬
teil - alius , buttocks P I , 9 , 18 ;
P III , L . 439 , 24 ; SO ; Munz . 2 . pi .
Mï -tt a ) Schluchten (die am Rande
der Ebene ins Gebirge führen ) -
gorges that lead along the edge of the

plains into the mountains P III , L .

506 , l . u . Mscr . lb) Länder - countries
P III , L . 344 , 2 ; L . 363 , 4 (diese
Bedeutung zu einem anderen sg . 1
Vgl . SO pl . Ml -tt Stadt ;
Munz . htT "ü , pl MlA \ village )

MP -tt S . , pl . hoher Hü¬
gel , Hochland - high hill , highland
PHI , L . 116 , 33 ; L . 323 , 5

KîlP S . 1 . Knochenmark - bone -

marrow P III , L . 154 , 6 ; L . 453 , 9 .

2 . bester Teil einer Sache - best part

of a thing N
[ G . , Tna . MT -Ö Knochenmark ]
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hTrlPhfo Adj . widerspenstig - stub¬

born P I , 81 , 16

MlZ siehe

O 'Th S . ( pl . ) Rand , Seite - edge ,
side SO

eine Pflanze - a plant ;

Indigofera spinosa Sill 101 , 3 ;
Schweinf . Ab . Pfl . 24

S . Sänger ( ? ) - singer ( ?)

P III , L . 339 , 8 (poet ; vgl . P IV A ,

526 )

htm Td u . S . 1 . Leinsamen

- linseed P I , 231 , 14 ; Sill 100 , 10 ;

( d 'Abb . KimOfà ) - 2 . Leinwand ,

Linnentuch — linen , linen - cloth Off

15 , 6 ; Jes 3 , 23

[ Tna . h "} " 1( 11. 0 Leinen ]

h "} IPC ' h S . Ring aus Stein - ring

made of stone P I , 121 , 19

poulet , d ' Abb .

"hhK &' C S . Grille - cricket SO ; Sill

98 , 14 ; RB 36

MM * nerf , corde , Münz ; siehe
<mn *

siehe (nz ? ,

\ "} Ç S . , m . , pl . ( «g - mit

Suff , auch KH - etc . ) Nase - nose

PI , 266 , 11 ; PHI , L . 94 , 2 ; L .

466 , 8 u . Mscr ; (Munz . 0 ' } & ; ebso .

RB 65 )

[ G . dass ; Tna . vor ,
gegenüber , 0ï <£ mit nasaler Stimme
sprechen ]

Mid , S . , m . eine Kuhkrankheit ,
bei der die Kühe keine Milch geben

- a disease of cows P III , L . 326 , 7

S . tourbillon de vent ,
d ' Abb ; RB 281 ; N
[ Vgl . -ltd , * u . tf- <ï ". : ft, A ]

}vh 1 (LA Tiere antreiben - to drive on

animals ST II , B . Tauqë 4 , 24 Jvïl
(auch (D. ÏI u . at *\ ) ) ein Ruf , um Zie¬
gen anzutreiben - a shout for driv¬
ing on goats SO

?\ h siehe hh

htb u . Adv . wirklich , also - really

PI , 10 , 23 ; PHI , L . 39 , 4
[ Tna . h *l sicherlich , gewiß ; Amh .

wirklich ]

MlA 0 1 genügen , genug , erfüllt sein
- to suffice , to be enough , to be fulfilled

P III , L . 39 , 41 ; L . 595 , 100 ; P I ,

274 , Nr . 194 ; Munz . || Inf . Ml , A

P III , L . 35 , 19 ; L . 560 , 7 || Part . a .

MlA P III , L . 168 , 5 ; L . 284 , 9 [|
-HihA T3 sich vergleichen - to

compare ( v . n .) II Kor 10 , 12 || hfr
Ml A AT , N zu G . I Ji ^ hïlA AT S
N zu G . Il S . 9° Mbél das Genügende ,
Entsprechende - what is sufficient ,

what is adequate P III , L . 98 , 17 |

Präp . }\ Yl A entsprechend , gemäß ,
soviel - according , as much as P III ,
L . 2 , 11 ; L . 3 , 14 ; FM 104 , 26 ;
hbfo ' hhh sogar - even P I , 280 ,
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20 ; FM 126 , 13 ; SO ; MlA ^ A so¬

oft als - as often as FM 136 , 30 ;

SL 21 , 3 ; SO ; gleich¬

mäßig ( Adv .) - equally FM 140 ,

3 u . öfter ; u . hYlfii ■ h ?-.

wie viel ? - how much ? SO

[ G . MiA , Tna . Ä ' fi A genügen ; Am h .

ÄhA gleich sein ]

Mr 1A S . , pl . M ia Korn , Getreide -

corn P III , L . 1 , 8 u . oft j| XtlA #
aus Korn - made of com ; ? »Ï1A £ :

m ein Gericht , das bei der Hoch¬

zeit gegessen wird - a meal that is

eaten at the wedding FM 99 , 1 | JVtl
A ' h pi KÏÏA 0 ; ^ Getreidebrei ,

Polenta - polenta FM 106 , 20 ;

SO ; P I , 101 , 23 ;

- lootfP I , 125 , 21 ; - s

4 - K P I , 101 , If ; - : hC -fl1 P I ,

132 , 12 ; - : £ % C P I , 222 , 8 ;

- •• KtnC - A °7TH * FM 137 , 5f . f
Demin . kfiA ' l: * P I , 127 , 8

[ G . Tna . Kflh . Getreide ]

JthA S . corps , d ' Abb .

[ G . h >) A Körper ; Tna . , Amh . ) \ t ] A

Person ]

siehe tlÄ

hÜiU . fi siehe \ \ ih £

0 2 beschließen - to resolve Mscr .

P III , L . 73 , 23 [J S . MtC Vertrauen

- confidence P III , L . 601 , 11 | >\ YiC u .
( auch zu hC verkürzt ) Ende ,

letzter - end , the last P III , L . 95 ,

1 ; L . 408 , 12 ; DCr 33 , 17 || ( 9 ° 06i - )

htbé ' der jüngste Tag - the day of

judgment SO ; St S 91 , 4 ; P III , L .

424 , 7 J letzter ( Tag ) , Jen¬

seits - the last ( day ) , the other life

P III , L . 484 , 22 ; L . 558 , 7 || 9 ° }\
he l . Entschluß - resolution P III ,

L . 73 , 23 . 2 . Vertrauen , Freund¬

schaft - confidence , friendship P III ,

L . 595 , 104 u . Mscr . | hl }C , pl . hfrC
Rache - vengeance P III , L . 84 , 7 ;

L . 447 , 4

[ Ar . ' âhir , f . ' ähira letzte ( r ) , al -

' ähira jüngster Tag , Jenseits ; vgl .

auch ' ahhara ans Ende setzen ]

Min 0 1 aufbewahren , bereit halten

- to keep , to prepare P III , L . 36 , 12 ;

L . 123 , 6 J] pass . Inf .

Summe ( einer Addition ) - sum ( of

an addition ) Sill 131 , 9 | Part . a .

MM1 P III , L . 48 , 13 I Jt & fl 0 2
sammeln - to gather PI , 16 , 22 ;

FM 138 , 16 I Inf . 1 . Sam¬

meln , Sammlung - the gathering -

P I , 259 -, 22 ; I Kor 16 , 1 . 2 . Addi¬

tion - addition ( of numbers ) Sill

131 , 5 jj Part . a . av ) \ \ l ( \ ß , Mscr .

P III , L . 361 , 4 jj Part . p .
1 . gesammelt , versammelt - gathered ,

assembled P I , 104 , 23 ; Mäns 6 , 16 .

2 . in gutem Zustand , bei guter Ge¬

sundheit - in good state , in good

health P II , 172 , Nr . 465 ; P I , 200 ,

24 I -thhti T 2 gesammelt werden ,

sich versammeln - to be gathered , to

assemble ( v . i . ) PI , 6 , 9 ; Naffa ' 1 ,

41 ; P III , L . 14 , 2 I Inf . oofa

ïl -fl FM 138 , 19f . I aoht } ' ft Wohl ,
Heil - well - being P III , L . 9 , 6

AT 2 sich versammeln
lassen - to cause to assemble St S

70 , 7 I S . Mil f , pl . hHW *
Herde , mehrere Herden mit ihren

Hirten - herd , several herds with

their herdsmen P I , 60 , 22 ; P III ,



377

L . 75 , 37 ; L . 171 , Pr . - Einl . | fcYl -fl
( Ver )sammlung - meeting P III ,
l . 215 , i9 I] pi . Mifi -a (zum vor¬
hergehenden sg . ? ) Summanden ( ei¬

ner Addition ) - numbers that are

summed Sill 131 , 8 |

Sammelbecken - gathering - basin Jes
22 , 11

[ Tna . M sammeln ]

* h -f - o 3 einen Kontrakt schließen -

to conclude a contract P I , 114 , 22 j|
Part . a . P I , 115 , 5 ; FM

103 , 19 I T 2 u . T a

= 0 3 FM 103 , 15 ; SO || S .
Kontrakt , Bund , Bundestreue -

contract , alliance , allegiance P I , 115 ,

6f ; FM 103 , 11 ; AllOA * A ^ Mi ^ h .

der mit dir den Kontrakt schloß

P III , L . 266 , 6

[ Vgl . Amh . hll rh Gepäck bereit

machen ? ]

Ml * S . ( pl . ) Datteln (Frucht ) - dates

( fruit ) SO

Mi * S . gros muscle de la cuisse ,
d ' Abb .

hïli ' l " ! ' S . Schminknäpfchen - colly -

rium - case C . Ross . Doc . 10 , Nr . 12

M 17 S . , f . , pl . hhS "* Ort , Platz -

place PI , 4 , 14 u . oft ; 'h ' t *1 hW an

Stelle , anstatt - instead PI , 6 , 1 ;

Mfrijl - es ist in Ordnung - it is in

order FM 130 , 3 || Demin . Mh 'l ' t *
P I , 109 , 6f .

[ Vgl . G . , Tna . JiV sein ; G . aoYlTr ,

Tna . Ort ]

AJlfc , KW *. Neg . nicht - not ,

no P III , L . 1 , 5 u . oft

[ G . hit , Tna . nicht ]

Mn 0 X schlecht , böse sein , sich ver¬
schlechtern , mißlingen - to be bad ,

to deteriorate , to turn out ill P I , 27 ,

8 ; P III , L . 115 , 2 ; L . 504 , Über¬

schrift ; ( Munz . M \ t ) , AO - : Ml ■

es wurde ihm übel - he felt sick SO ;
er trauerte - he mourned

P III , L . 15 , 11 J] Part . p . 0 2

/ • MÜ * schlecht , böse - bad , ill P I ,

4 , 24 u . oft II Part . p . 0 3 ( zu A 1 ge¬

hörig ) der Streit verursacht

- causing quarrels PII , 171 Nr . 454

1 MUi schlecht machen , Übles tun ,
beschädigen - to make bad , to do bad ,

to damage P III , L . 55 , 3 ; L . 131 , 4 ;

Ps 74 , 3 ; Sill 60 , 15 || + Ml T s strei¬

ten , kämpfen — to quarrel P III , L .

76 , 9 ; L . 276 , 10 fl Inf . tfi >* Ml . P III ,

L . 388 , 5 j| hfrhh AT 1 schlecht

machen - to change ( v . t .) for the

worse P III , L . 685 , 24 1 J »* Ml A T 3 ;
in PHI , L . 622 , 11 A ? e * =M : A *

Mb er trauert in seinem Sinn ( vgl .

0 X) - he mourns in his mood 1 S . Ml £

u . hX \ £ > Übel , Schlechtigkeit - evil ,

badness PI , 23 , 7 ; PHI , L . 140 , 3 ;

Ml Schwachheit , Krankheit -

weakness , illness SO ; Mt 4 , 23 ; Ps 106 ,

15 ; • "H - Rache - revenge P III ,

L . 705 , 21 ; böse Tat -

bad deed Jes 1 , 16 ;

Schmährede - abuse , invective P III ,

L . 191 , 4 ; Mäns 66 , 30 ; Ps 75 , 5 ||

MD Böses - ill ( n .) SO || » » MlJ &

Gewalttat - atrocity P III , L . 90 ,

37 ; L . 409 , 5 u . Mscr . || av \ X\ ^

Schlechtigkeit , Gewalt — badness ,

violence P III , L . 28 , 5 ; L . 252 , 14
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[ G . Ml ? , Tna . h *fif schlecht sein ;
Amh . Übel ]

hli 'fcV ( < Ml £ -' £ U ) S - Schlechtig¬
keit , Fehler - badness , fault P III ,
L . 562 , 9 ; Jud 12 ; Sill 123 , 15 ; SO ;
( Münz . Mlj £ )

M \ y. C. S . Bezeichnung für den drit¬
ten Aufguß des Kaffees — name of
the third infusion of coffee SO
[Zu Ar . 'ahdar grün ?]

h (D ' - h (D ' entweder oder - either -
or SO

hat ' s . , pl . yiViï eßbare , wildlebende
Tiere - eatable wild animals P I , 7 ,
14 ; ebda . 199 , 4 ; ST I , 7 , 19 ; RB
53 (pl .)

tbû ) oui , d Abb ; ( RB 366 h "E , ja )
[ G . , Tna . XflJ ja ; Amh . J\ *P gewiß ]

* A 0 1 1 . feucht werden , verderben
( intr . ) - to become moist , to decay
SO . 2 . den Frühling ( hfl >*A ) ver¬
bringen - to pass the spring -time
Mäns 58 , 13 ; ebda . 67 , 10 || htif A

( 1 . ) SO I S . hm - A Früh¬
ling , Regenzeit ( im Tiefland ) -
spring - time , rainy season ( in the
lowland ) PI , 94 , 19 ; PHI , L . 2 , 11 ;
L . 13 , 15 ; h (D ' A : 4 ' 'U Glücksfrüh¬
ling ( wo alles gut gedeiht ) - lucky
spring - time P III , L . 75 , 26 ||
Verderben - ruin P III , L . 496 , 2 ||

Ort des Frühlings , d . i . das
Tiefland — place of the spring - time
i . e . the lowland Mscr . P III , L . 39 ,
11 !l u . Sprüh¬

regen , Frühling (sregen ) - drizz¬
ling rain , spring ( -rain ) P III , L .
339 , 17 ; Mscr . L . 501 , 10 ; SO ||

Wind vom Land her - land -
wind SO J) Hochland - high¬
land PHI , L . 13 , 14 ; L . 39 , 13 ;
(Munz . Ofll - Aih )
[ G . ha ) ' A Dampf , Nebel ; Tna . Jifl) A
tauen ]

hßißi 1 . S . Ursprung , Anfang , frü¬
here Zeit - origin , beginning , former
time P III , L . 560 , 1 ; P I , 27 , 21 ;
ebda . 278 , 9 . 2 . Konj . ehe , bevor -
before ( conj .) C . Ross . Ric . 77 , 29
[Ar . ' awwal erster ]

fcAA * I hhh AA AS 1 sich sehnen - to
long SO

Ä0 >A>A> Int . Ruf beim Tanz - a shout

at the dance P I , 210 , 18 ; SO || h (D
A>A> : ft>A tanzen - to dance Lt

htD ' AJ 'f- S . Lendenbraten - roast
loin RB 60

hat ' ßil sorte d 'arbre CPA ^ - des
Amara ) , d ' Abb .
[ G . , Tna . ha i - Ad wilder Ölbaum ,
Olea chrysophylla ]

h (D ' i\ P siehe 0>Ah *

hlD ' h S . ver ( qui se met dans les
plaies ) , d ' Abb .

h (D*A* S . , coll . , n . un . haJ ' th ' t ' t* ein
Baum - a tree ; Cordia abyssinica
PHI , L . 73 , 25 ; L . 299 , 13 ( vgl .
P IV A , 458 ) ; Munz ; Schweinf . Ab .
Pfl . 24
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ïtODoo * 1 h ^ ytODOD AT 1 sich ver¬
stellen , vorschützen - to feign , to
pretend SO

hœC S . 1 . reife , aber nicht trockene
Körner - ripe grains not dry yet SO .
2 . eine Durra - Sorte von minderer
Qualität — a sort of durra of poor
quality RB 60
[ Vgl . Tna . hfflC frischer Durra -
Kolben ]

siehe (D £

Kmc * S . eine Durra - Sorte - a sort
of durra Pill , L . 677 , 5 ; L . 678 , If .

hdl * || \ & 1 AN 1 unaufhörlich in
die Ferne blicken - to boh inces¬
santly into the distance SO

ht \ S . , pl . Wft Abhang - slope P III ,
L . 532 , 17 u . Mscr ; SO

AtD - rtOT 1 • Hosiannah - hosanna
SO . 2 . Palmsonntag - Palm -Sunday
SO ; dafür PI , 202 ,
18 ; Mäns 71 , 20 . 3 . Palmblätter , die
man sich um die Arme bindet -
palm - leaves that are bound around
the arms SO
[ G . irttö ç Hosiannah , Palmsonn¬
tag , Palme ]

hffl ' t' être créancier de q 'un , Münz .

! 0>f} laut brüllen (alle Kühe zu¬
sammen ) - to low in a loud tone ( all
cows together ) P III , L . 310 , Pr . - Einl .

h <PJ 1 . S . , f . Zeit , Mal - time P I , 2 ,
19 ; P III , L . 10 , 19 ; L . 54 , 1 ; tlh <PJ

jetzt , sogleich - now , at once P I ,
115 , 24 ; poet . Nebenform Ji 'g 'î
P III , L . 589 , 8 . 2 . Konj . wann , so¬
oft - when , as often as P I , 6 , 12 ;
ebda . 190 , 6 jj Demin . K 'BV * u .
(verkürzt ) A. V 'ih Augenblick , kleine
Weile - moment , short time P III ,
L . 30 , 2 u . Mscr ; L . 103 , 8 ; Sill 87 ,
17 ; ohne Demin . - Bedeutung : P III ,
L . 661 , 10 I Jv 'Bï 'fc 'ï* kleine Weile
- short time Jes 26 , 20 ; SO
[ Tna . h (PJ , Ar . ' än u . ' iwän Zeit ,
Augenblick ]

ftlD - Çfc siehe Vfi

h (D' h, Int . wehe ! - woe ! SO

A T1 hoffend erwarten ,
sehnsüchtig ausschauen - to expect
with hope , to look forward yearning
P I , 250 , 13 ; P III , L . 284 , 10 ; II
Petr 3 , 12 ; SO || Inf . h ' t ' hhP ' Ps
38 , 9 ; Ps 119 , 20

ïtffl ' ïif ' Int . Klageruf der Frauen
beim Tode eines Vornehmen - la¬
mentation of the women at the death of
a nobleman PI , 210 , 1 ; SO

h (H \ ] 0 2 ernähren - to nourish P III ,
L . 113 , 8 u . Mscr . | T2 Nah¬
rung finden , speisen ( intr . ) - to find
nourishment Lt S . hcoM , pl . hfflïl

1 . Hort , Heil - refuge , safety
P III , L . 423 , 13 u . Mscr ; L . 558 , 24
u . Mscr ; Ps 9 , 9 . 2 . Bergabhang , Berg¬
spitze - mountain slope , top of a moun¬
tain (poet . ) PHI , L . 148 , 4 || h ' ïî 'K

Nahrung , Mahlzeit - nourish¬
ment , meal P I , 83 , 12 ; P III , L .
246 , 11 ; Lt
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hlD ' thC ( meine ) Lieblinge - ( my )
pets P I , 229 , 22 ; ebda . 230 , 1 ( in
einem Klagelied )

h (D (D ' i\ '• 1h nicht ganz reif und da¬
her noch weich und zart sein (Korn )
- to be soft and tender being not quite
ripe ( corn ) P III , L . 170 , 6 u . Mscr .

0 2 1 . zu fordern haben - to have
claims Mscr . P III , L . 501 , 9 ; FM
98 , 23 ; ebda . 143 , 7 f ; SO . 2 . schul¬
den - to owe ST II , B . Tauqë 16 ,
10 ; PII , 181 , Nr . 782 ; SO || Part ,
a . Mäns 36 , 8 j| Part . p .
Mäns 36 , 9 ; Lk 7 , 41 || Part . a . A x
(pl .) oohat ' & ï Gl äubiger - creditors
Jes 50 , 1 I ' I ' h (l) f . T2 1 . geschuldet
werden - to be owed ST II , B . Tauqë
16 , 4 . 2 . schulden - to owe Lk 7 , 41

einander schulden — to
owe to each other P I , 112 , 14 ; St S
128 , 2 ; Mk 5 , 7 || AT 2 for¬
dern - to claim SO | S . {pi .
«" JiflKR" ? ) Schuldigkeit , Forderung
- debt , claim Mäns 40 , 5 ; Mscr .
P III , L . 424 , 10 ; ( Sill 125 , 20 )
[ Vgl . Ar . ' äda ersetzen ]

0 2 eine Anordnung treffen ,
öffentlich kundmachen - to give an
order , to announce publicly Mäns 63 ,
25 I T2 = -t - oa ) £ Sill 107 ,
4 S| hVjfc Verordnung - order Mäns
63 , 15
[ Tna . h ÏDjÇ öffentlich kundmachen ;
Amh . h *P jÇ Kundmachung ]

YxOb ^ ( oder h ©• /£ ? ) S . / Adj . 1 . ein
militärischer Rang - a military rank
PHI , L . 491 , 13 . 2 . vornehm - noble
(poet . ) P III , L . 500 , 3

[Türk , avçi Jäger ; vgl . P IV B ,
726 ]

hay -Pfh siehe "> /h

* * * II Part . p . Oi M -f » / • h . £ *
fastend , hungrig — fasting , hungry
PI , 41 , 5 ; Ps 107 , 9 || i ' M . Tt
hungrig sein , verhungern - to be
hungry , to starve Mt 15 , 32 || S .
pi . Fasten , Hunger - fast¬
ing (n .) , hunger P I , 24 , 11 ; Mt 15 ,
32 ; Lt

fill S . pays , tribu , Münz ; IIB 35 ;
hH ' h ^h bei den Beni cÄmer u .
Habäb für sonstiges ihd ' t
[ Vgl . OÄ-]

hti Adv . jetzt - now P I , 4 , 7 u . oft ;
htl ' ïxï ' ht U eben jetzt , soeben -
just now Mt 9 , 18 ; Jh 11 , 8
[ G . J& Mt jetzt ]

S . Sauce aus verschiedenen Kräu¬
tern - sauce made of different herbs
SL 6 , 16 ( vgl . ebda . 2 . Abs . )
[Tna . JiH Soße aus Milch und Senf ;
Amh . hh eine würzige Pflanze ]

hUrh u . h \Uîh S . eine Tierkrankheit
als Folge der Krankheit ; das
Tier bekommt ein zottiges Fell u .
sucht den Schatten auf ) - a disease
of animals SO || denom . Vb . ( ' I ' ) h
TIA T2 an 'äzeh erkranken - to fall
ill with 'äzeh SO

hit0 1 schweigen , sich zurückhal¬
ten , ablassen - to be silent , to hold
aloof , to cease PI , 16 , 11 ; ebda . 17 ,
11 ; P III , L . 27 , 1 ; Münz . || Inf .
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hl 19° P III , L . 276 , 2 I Part . a .
hW9° >f hWI . ' t' schweigend , ruhig
- silent , quietV III , L . 272 , 5 || hHo °
03 = 0 1 P III , L . 45 , 5 I hlio ° A x
zum Schweigen bringen - to put to
silence I Petr 2 , 15 ; Sill 151 , 18 |
hïhïî " » AT 2 = A x ST I , 1 , 77 ;
Ap 19 , 35 I S . hH #0 ^ " Schweigen
- silence P III , L . 429 , 14
[Ar . ' azama sich zurückhalten ]

Xi 9° S . , in h "b s hH9 ° an Stelle , an¬
statt - instead P I , 17 , 7 u . oft

' oo f̂ S . grand repas , d 'Abb .
[Ar . ' azüma ( t) Mahl ]

Ä ' H </d '7 ' S . goldener Ohrring - golden
ear -ring Mäns 28 , 7 ( nach Rodén ' s
Übersetzung )

h ' Abkürzung für hH "7 f̂-
( amh . Titel ) SO

hltd 0 1 zum Essen eilen - to hasten
for eating SO || hHd 0 2 verfolgen
lassen - to make persecute Mscr .
P III , L . 518 , 21 I -t-hïit T2 ver¬
folgen , angreifen — to persecute , to
attack P III , L . 518 , 21 u . Mscr ; SO

ÄTK- 4* S . ver solitaire , d 'Abb .

hÜi ' 0 2 N zu G . 0H + * jj S . htl $ , pl -
hlt "& Berghang — slope of a moun¬
tain P III , L . 114 , 8 ; L . 230 , 4

hlUil S . Südosten , Süden - south¬
east , south Lt Leg 2 , 1 ; SO
[ G . , Tna . , Amh . hlUil dass .]

Kilt

JvUHît S . Korporal - corporal SO
[ Türk , yûzbaçi Hauptmann ]

hÜi 0 2 siehe || Part . a . hH7 , / -
Mi . ' t großohrig , langohrig - wide -
ear tà , long -eared P I , 82 , 13 ; P II ,
222 , Nr . 153 ; Munz . |j S . coll .

j pl . pauc . , pi . xntens . M
Vf * , hUTfï 1 . Ohr - ear P I ,
15 , 17 u . oft ; hli "} : das
Ohr der Paßhöhe , d . h . das , was
dicht daneben ist P III , L . 285 , 3
( vgl . P IV A , 441 ) ; hH 'h : l\!tld , der
sein Ohr hinlegt , d . h . aufmerksam
Sill 86 , 14 . 2 . Stamm - tribe P III ,
L . 9 , 5 . 3 . Herde - herd P III , L .
77 , 21 . 4 . Zipfel - tip P I , 72 , 13 ;

Ap 10 , 11
[ G . hHJ , Tna . hll '/. Ohr ]

hÜ * I Part . a . hliü , pl - hH9 ° befeh¬
lend — commanding Jh 11 , 57 ; Ap
18 , 2 |i hHH 0 2 befehlen - to command
P I , 88 , 9 ; Mäns 38 , 21 ; SO ; Munz .
II Inf . hiîhï Mt 11 , 1 I Part . a . M IL
Befehlshaber - commander P II ,
171 , Nr . 442 ; MlL '- h ^ i * Bäcker¬
meister - master - baker St S 29 , 2
(I Part . p . Mh 'H gehorsam - obedient
ST I , 6 , 3 ; P II , 171 , Nr . 442b I -fh
HH T2 gehorchen - to obey P I , 88 ,
11 I Inf . f̂ ' l ' hUll Gehorsam -
obedience Rö 1 , 5 ; SO | S . hHH Be¬
fehl - command P II , 171 , Nr . 442a
I ^ hnii = hnH Mäns 24 , 4 ; SO
[ G . , Tna . , Amh . h II H befehlen ]

hHl ^h S . eine Krankheit ( Gelenk¬
rheumatismus ? ) - a disease ( articu¬
lar rheumatism ?) SO

hliî , h ' Mlh siehe TU h

381
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MTC S . , pl . Böses , Schlimmes ,
Übel - evil , ill ( n .) PHI , L . 125 , 4
[ Zu Amh . Hm /, im Übermaß tun ?]

hg , Neg . ; hfi ' ihtroXr - YhC Hamad -
Kêr und Genossen - Hamad -Kër

and his fellows Mscr . P III , L . 258 ,

6 ; analog L . 636 , 9 ( vgl . h . )

[ Zu als Neg . in den aksumiti -

schen Inschriften vgl . Deutsche Ak -

sum - Expedition Bd . IV , S . 81 ; Tna .

Neg ]

h Int . wehe ! - woe ! P III ,

L . 210 , 1 ; L . 503 , 6 ; P I , 236 , 22 ;

Lk 4 , 34 ; auch als S . gebraucht

P III , L . 415 , 6 ; L . 656 , 11 | ft , A
wehklagen - to wail Mk 5 , 38 ; Jes

23 , 14

ÄP . m . , h ? f . , pl . M 9 ° m . , f .

Pron . interrog . ( Adj . ) welche ( r ) , was

für eine ( r ) ? - which , what sort of ? P I ,

6 , 19f . u . oft ; h ' fP ( < ï \ ; h - hp ) wo ?

- where ? PI , 16 , 5 ; dafür hjt P III ,

L . 41 , 1 ; L . 45 , 2 ; PI . 10 , 8

[ G . welcher ? ]

S . älterer Bruder - eMer brother SO

[ Tna . , Amh . )\ f? Anrede von jün¬
geren an ältere Personen ]

ftß , Int . he ! - ah ! Mk 15 , 29

[ Amh . ftp . ach !]

Int . Zuruf an Kamele - call

for camels SO

I " l & '- h & V S . Sintflut - the
great flood St S 10 , 1 ; Lk 17 , 27 ;
( SO h & K )
[ G . hj & ' î dass .]

S . , coll . , n . un . J u -

de ( n ) - Jew (s ) SO
[ G . dass .]

Jt & l/Ml vielleicht poet , für (pl -
von ÄÄn ^ ) PIII , L . 339 , 24 ( vgl .
P IV A , 527 )

siehe

h ? oo 0 2 N zu G . h , ao * |j S . ) \ P >9 °Brachland — fallow -ground P II ,

162 , Nr . 229 || 9 ° k ? 9 ° N zu G .

hPC S . Luft - air Off 9 , 2 ; SO
[ G . hPC Luft , d . i . Griech . arjo ]

hf ^ Crh S . Rheumatismus - rheuma¬

tism SO ; Sill 107 , 10 ; (\ Ofr =h £ >Ck
Rheumatiker - rheumatic ( n .) Sill
147 , 28

hMï S . Saatzeit ( nach dem Re¬
gen ) , Frühling - sowing - time ( after

the rainy season ) , spring -time Mäns

61 , 11 ; Lt ; Mt 24 , 32

S . eine Grasart , die von den
Kühen gern gefressen wird - a sort
of grass liked by the cows P III , L .

39 , 15 ; L . 308 , 6

S . , pl . Zauberei , Zau¬
berzeichen - sorcery , magic sign
Mäns 44 , 4 ; Ap 16 , 16 ; SO ; A -fl :

die Zauberer - sorcerers Off 21 ,
8

[Ar . 'äya ( t) Zeichen , Koransure ]

S . Herr — master Mäns 53 , 11 ;
( SO M >)
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[ Tna . JiJ& 'f , Amh . hrf- Herr ( als
Titel )]

M -. ? *? ' , hf ' fc 'b ( Demin .) = M -. ,
h ? LT IV , 11

Jbïltl * [J ltl T x stolzieren , prahlen
- to be proud , to brag P III , L . 474 ,
2 u . Mscr ; SO | Inf . Stolz ,
Übermut - pride , haughtiness Ps 17 ,
10 ; Ps 73 , 6 |j Part . hoch¬
mütig - haughty Ps 101 , 5

S . Verwandter - relative , kins¬
man P II , 166 , Nr . 294 ; SO ; Sill
82 , 9
[ G . hj ? P' Gleicher , Gefährte ]

S . , pl . w & ï brennendes
Holzscheit , Fackel - burning log
of wood , torch P I , 3 , 22 ; P III , 126 ,
6 ; St S 56 , 20f .
[ Tna . u . hj £ brennendes
Holzscheit ]

S . Gewohnheit , Brauch -
custom , usage Mäns 31 , 31 ; SO
[ Vgl . Ar . ' äda wiederholt tun ]

S . , pl . u . Y\ H & (poet . ) 1 .
Hand - hand TE 705 , 27 ; P III ,
L . 3 , 22 ; L . 4 , 14 ; L . 67 , 4 ; L . 132 ,
3 . 2 . Vorderfaß , Huf ( bei Tieren ) -
fore -foot , hoof ( with animals ) P III ,
L . 544 , 5 . 3 . Teil , Stück , Länge -
part , piece , length P 1 , 116 , 2 ; P III ,
L . 265 , 6 ; Sill 115 , 7 . 4 . Mai -
time Sill 117 , 6 . 5 . ( vor Orts¬
namen ) Bezirk - district Lt . 6 . schma¬
ler Waldstreifen in der Wüste -
narrow strip of forest in the desert

P III , L .421 , 1 u . Mscr . ( vgl . P IV
B , 613 )
[ G . KÄ- ( vor Suff . ?*£ , ) , Tna .
Amh . Hand , Teil ]

S . Tür - door SO ; Mäns 28 , 5 ;
Voc
[ Vgl . G . £ ,£ , , Amh . £ £ Tür ]

h y."/ S . Schlauheit ( 1 ) - craftiness ( ?)
ST II , Märyä 10 , 6
[ = Ar . dahä mit Artikel ' ad -dahä
Schlauheit ? ]

h £ VC S . Mittag - noon PI , 76 , 6 ;
P III , L . 642 , 3 ; ( SL 8 , 5 : Sonnen¬
untergang - sunset ; C . Ross . Ric .
78 , 1 : Ä £ vh - C )
[ Ar . az - zuhr der Mittag ]

siehe P, \)

S . Bezeichnung für eine ( alte )
Hyäne - name of a ( old ) hyena Lt -
Su Sâng V . 10 ( vgl . S . 30 )

Ä & AUtl ' h S . Balgerei - wrestling ( n .)
P I , 71 , 24

Ji £ 'h u . 0 £ vh S . Mittag -
noon P III , L . 36 , 9 ; L . 506 , 5 ; Ap
22 , 6
[Ar . ad - duhä Mitte der Zeit zwischen
Sonnenaufgang und Mittag ]

hR /h - C siehe h £ VC

siehe

h & ao 0 2 gerben , weich machen - to
tan , to soften ( v . t .) SO || S .
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Haut , Leder - skin , leather P III ,
L . 526 , 3 ; C . Ross . Doc . 13 , Nr . 35
[ G . , Tna . , Amh . h ^ . 9° Leder ]

h ^ 9 ° S . , coll . , pl . Menschen ,
Leute ; pl . Menschenscharen - men ,

people ; pl . crowds of men P I , 1 , 10
u . oft ; pi . Mt 4 , 25 ; Off 17 , 15 ||
Demin . Männchen - little

man P I , 83 , 22
[ Hebr . 'ädäm Mensch ( en )]

hR 'C S . 1 . Schmähung - reviling ( n .)
SO . 2 . Ausrede - excuse (n .) Mäns
11 , 2 ; ST II , Zên 1 , 42
[Ar , ' udr Entschuldigung ]

hy .' C S . Senf - mustard P III , L .
682 , 2 ; Mt 13 , 31 ; SO ; (Munz . K £ C )
[ Tna . Sinapis juncea ]

hRtZà siehe £ C0

S . 1 . Nahrung - nourishment
P III , L . 194 , 3 . 2 . großes Haus -
large house SO . 3 . siehe £ Cïf *
[Amh . Raum , in dem die
Gäste empfangen werden ]

Adj . (f .) , pl . hKCWÏ
schwarz -weiß oder rot - weiß gespren¬
kelt (Kuhfarbe ) - freckled , black and

white or red and white ( colour of

cattle ) PI , 181 , Nr . 33 ( vgl . PII ,
214 )

JifL 'Q S . , pl . Gewohnheit , Sin¬
nesart , Art - habit , character , kind
PHI , L . 181 , 1 ; L . 215 , 25 ; PI ,
182 , 8 ; ebda . 249 , 1 ; II Petr 1 ,
4 ; (Munz . politesse , civilité ) |j Vb .
( denom .) h & fl 0 2 als Gewohnheit

M

haben , gewöhnen - to be accustomed ,

to accustom SO || Part . p . füg¬
sam , zahm - manageable , tame Sill
62 , 12
[Ar . 'adab (gute ) Sitte , Anstand ]

S . Straße ( ? ) - street ( ?) SO

siehe 0 ?.

u . hHV 0 2 1 . das Gebet aus¬
rufen - to call out to prayer Lt ; SO .
2 . beten - to pray P III , L . 255 , 16 ;
PI , 235 , 1 I S . Gebetsruf -
call to prayer P III , L . 1 , 14 ; L .
494 , 7
[Ar . ' addana das Gebet ausrufen ,
' adän Gebetsruf ]

S . Welt -

world P III , L . 35 , 6 ; L . 351 , 5 ; L .

614 ,J _8 ; (Munz . W ? ) fl Adj .
weltlich - worldly Mäns

72 , 8 ; P III , L . 336 , 10
[ Ar . ad -dunyä die Welt ]

S . , coll . , n . un . hZ .' ilh ' t '
Bohne ( n ) - bean ( s ) P III , L . 517 ,
9 ; SS 37 , 2 ; (Munz ;
Schweinf . Ab . Pfl . 20 Vigna bzw .
Asparagus retroflexus )

S . sorte de haricot , dAbb .
[ Tna . Bohne ]

S . Wunder - wonder P III ,
L . 483 , 49 (poet .)

M O x schaden - to do harm P III ,
L . 256 , 3 ; Off 9 , 19 || Part . a . fäfi ,
SO I V5 0 3 (oder A x ? ) = 0 1 P II ,

384
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161 , Nr . 215 I ' tM T2 Schaden
leiden - to suffer harm, Ap 28 , 5 ; Ps
106 , 32 ; SO
[Ar . ' ädä schaden ]

M £> S . ver solitaire , d ' Abb .

siehe OH

hV. 0 1 zum Pflügen anjochen - to
yoke for ploughing Mscr . P III , L .
517 , linker Rand
[Vgl . Ar . 'adda zwingen ]

MÄ " S . Blätter zum Reinigen des
Butterfasses - leaves for cleaning
the butter - tub SO ; ( Schweinf . Ab .
Pfl . 20 ad ad Gymnosporia obscura )

0 2 zögern , erlahmen - to hesi¬
tate , to flag P III , L . 162 , 1 ; L . 366 ,
11 ; Rö 12 , 11 I Inf . Verzö¬
gerung - delay Sill 77 , 7 || Part . a .
M *7 , / . hy . it ' l . langsam , zögernd
slow , hesitating P III , L . 150 , 4 ;

WÔ - MI harthörig - hard
of hearing Hebr 5 , 11 . 2 . bleibend ,
standhaft - remaining , steadfast
P I , 168 , Nr . 53 ( Kriegsruf ) || h ' th
JLl ATA 2 zügeln , hemmen - to
bridle , to check Jes 48 , 9 || S . hfcl ,
(/ . hZlï ) , pi - pi
pauc . h % . P9 ° , Esel - donkey
P I , 1 , 4 u . oft ; P III , L . 83 , 18 ; L .
668 , 4 ; L . 714 , 15 ; C . Ross . Doc . 12 ,
Nr . 29 ; (Münz , f .
pl || Demin . SO
[ Tna . langsam sein ; G . h £ ' 1 ,
Tna . Esel ]

MP siehe 0 £ 1 *
25 Tigre -Wörterbuch

S . , m . , coll . , n . un . hMÏ 1 . die
gröberen Webefäden ( Kette ) von

- the rougher threads in weav¬
ing ( warp) SO ; Mscr . P III , L . 536 ,
23 . 2 . Haarflechten - braids of hair
P III , L . 13 , 17 ; L . 667 , 3

h & l A u . (poet . ) eine wild wach¬
sende Getreideart - a sort of corn
growing wild -, Eleusine aegyptiaca
P III . L . 2 , 19 ; L . 10 , 8 ; Munz .
[ Tna . & 1A dass .]

Kilü S . Heide , Nichtchrist - pagan ,
one not a Christian SO

h U *fl • 1Ï \ töricht , sinnlos werden ■
to become foolish , senseless SO
[Vgl . Ar . gahb widerwärtiges Gesicht ]

Vif s . , m . u . f . 1 . Schar kleiner
Kinder - band of small children Mscr .
P III , L . 307 , 6 . 2 . Menschenmenge
- crowd of people SO . 3 . Fremde (pl )
foreigners ( auch hEVip -HW )
P III , L . 307 , 6 u . Mscr . | Adj .

töricht , närrisch - foolish ,
crazy P III , L . 638 , 1 u . Mscr .

S . , pl Schicksal , ( Le¬
bens )zeit , Tod - destiny , time, of life ,
death P III , L . 98 , 8 ; L . 168 , 5 ; L .
537 , 1 ; flOA.: Kriegsruf - war -
cry P I , 167 , Nr . 41
[Ar . 'agal Termin , Tod ]

S . Barbaren — barbarians SO
[ Ar . ' agam Nichtaraber ]

h '̂ C S . ( Gottes )lohn - God 's reward
P III , L . 374 , 6 u . Mscr ; L . 571 , 6
[Ar . 'agr Lohn ]



KJÏ 'b u . h 'ifi 't ' ( nördl . Dialekt ) , pl .
j un g e Kuh , die schon gekalbt

hat - young cow that has calved P I ,
178 , 14 ; Pill , L . 149 , 1 u . Mscr ;
L . 61 , 2 ; L . 321 , 104 ; SO fl Demin .
fcE ^ Mscr . P HI , L . 217 , 6

S . colline , Munz .

h £ ? 9° poet . = bRPV P HI , L .
345 , 2

hi , S . sorte d 'herbe grosse ou de jonc ,
dont on revêtit les maisons par le
côté , d 'Abb .
[ = 01 ?]

0 1 verderben ( intr . ) , faulen -
to be spoiled , to putrefy SO

h ? & S . , coll . hlh , pi . h ? & , h1 *fr
Kalb — calf PI , 9 , 16 u . oft ; P III ,
L . 8 , 8 ; Ps 68 , 30 ; SO ; (Munz .
K ? & > P l • Kl & ) 1 Demin .
Mäns 3 , 22
[ G . Junges , Kalb ]

verkürzt «7A 1 - Präp . a ) zu ,
für - to , for P I , 2 , 3 u . oft . b ) um
willen - for the sake of PI , 169 , 16 ;
P III , L . 16 , 1 . c ) Akkusativ -Be¬
zeichnung P I , 1 , 6 u . oft . 2 . Konj .
daß , damit , auf daß - that , in order
that \ das Vb . folgt im Juss . P I , 3 ,
16 u . oft
[ Wohl zu Ar . ' agi Ursache ; vgl .
' aglaka deinetwegen ]

hin » h1h >? *£>, f -hlt ^ ' t ' H' , verkürzt
1A» Prora , indef. irgend einer , irgend
etwas , einige , der und der - some

hid

one , something , some , such a one P I ,
2 , 5 ; ebda . 14 , 19 ; ebda . 114 , 25 ;
FM 103 , 17
[ G . h1 (l>, Tna . (J\ ) lA irgendeiner ]

h "l " ° 0 1 bekümmert sein — to be
grieved RB 18 || •t' hl #" T3 1 . zö¬
gern — to hesitate P I , 267 , 21 . 2 .
sich ärgern - to be angry Mt 11 , 6 .
3 . bezweifeln - to doubt SO || Inf .
0° ' 1* x̂29 ° Zweifel - doubt SO

A T3 zögern machen -
to make hesitate Mscr . P III , L . 430 ,
11 I S . Ärgernis - stum¬
bling -block Rö 14 , 13
[Vgl . Tna . hl an schwierig sein ; Ar .
ta ' aggama zürnen ]

hid 0 ], aller acheter ou vendre du
Dourra au marché , Munz . || Part . a .
0 2 h .">C Fußsoldat - foot -soldier
P III , L . 27 , 4 ; L . 121 , 5 || Demin .
hï & £ 1 . = hJC p III , L . 84 , 27 ;
Ap 23 , 23 . 2 . ein Kriegsruf - a war -
cry P I , 168 , Nr . 55 || Part . p . ht -C
Fußgänger - pedestrian P III , L . 12 ,
2 ; L . 97 , 3 ; (dAbb . fl 06i - hlC ) ||
S . hIC f - , pl . hIC , ( Munz . hpC )
1 . Fuß - foot P III , L . 25 , 21 ; P I ,
5 , 6 u . oft . 2 . Mal - time ( occasion ) ;
z . B . fh 'b ' hIC einmal P III , L .
569 , Pr . -Einl .
[ G . , Amh . hIC , Tna . hid , (Ar .
rigl ) , Vulg . -Ar . ' igr Fuß ]

hid 0 2 1 . plötzlich unterbrechen - to
cut short P I , 252 , 12 . 2 . vernach¬
lässigen (z . B . das Vieh ) - to neglect
( e . g . the cattle ) SO ; FM 100 , 23 1| ' th
Id T2 pass . P I , 252 , 12
[Amh . hid hindern ]
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hiev (u . hicv ^ ) S . Kamelkara¬
wane — caravan of camels P III , L .
644 , 13 u . Mscr ; (Münz . hlâ cara¬
vane de Dourra )

hTfi S . , pl . hl - 'ti Festes , das sich im
Wasser befindet - firm objects being
in the water -, daher 1 . Gestrüpp
und Schlamm im Strom - shrubs

and mud in the river Mscr . P III ,
L . 101 , 53 ; (in Ps 118 , 12 allgemein :
Gestrüpp ) . 2 . Rinde , die zum Aus¬
laugen in Wasser gelegt wurde -
bark put in water for leaching SL
з , 3

hïV 0 2 nachdenken , beschließen - to
meditate , to resolve P III , L . 531 , 6

и . Mscr . I hl V 0 3 = 0 2 P III , L . 67 ,
1 I S . hlÇ u . OlÇ , pl . hWpî ,

(ebenso mit 0 ) Hand¬
schlag - joining of hands Pill , L .
345 , Pr . -Einl ; P I , 224 , 3 ; SO ;
OlimCa 0 den Handschlag geben ,
einverstanden sein FM 168 , 24 u .
25

hl dt ' S . 1 . Geräusch , Lärm - noise
P III , L . 491 , 14 u . Mscr . 2 . einer ,
der die Tigre - Sprache nicht ver¬
steht - one who does not understand

the Tigré language Mscr . P III , L .
491 , 12 ; vgl . auch E . Littmann ,
Internat . Arch . f . Ethnologie Bd .
XXII ( 1915 ) , S . 263

hl à A - siehe 10 / .

hlHY-C S . Gott - God P III , L . 494 ,
25
[ d . i . G . hin . h ' ttth . C ]

hPtUf S . Antilope - antelope ; Strep -
siceros carpensis SO
[Tna . h ^ lLJ , Amh . hJ J H '} dass .]

h "l«£ * U . hX ^ : m . Ä" Adv . schnell -

quickly P I , 19 , 7 u . oft ; poet , auch
hï - hJP - K P HI , L .

360 , 5 ; L . 510 , 2 u . Mscr .

hl ft Adv . aber , vielmehr , besonders
- but , rather , especially P III , L . 101 ,
Pr . -Einl ; L . 117 , 4 ; FM 110 , 4 (Münz .
hl £)

ha \ ~m S . / Adj . stark , gewaltig
(Regen , Gewitter , übertr . auch von
Menschen ) - strong , mighty ( rain ,

thunderstorm , fig . also of men j PI ,
211 , 12 ; PHI , L . 75 , 67 - 72 ; L . 440 ,
1 ; SO

hm # 0 2 befreien - to liberate SO
[Ar . ' attaqa frei lassen ]

h . " ] f * siehe °t n\

Adj . , m . u . / . , pl . h ^ / h
•fl /lvHh häßlich - ugly P III , L .
116 , 40 ; L . 562 , 9

u . S . , pl . hkh
Bischof - bishop I Tim 3 , 2 ;

Phil 1 , 1 I Episkopat
- office of a bishop I Tim 3 , 1
[ G . h , A . hM , Gr . èmaxonoç]

( h . Ä . •£ <{>£ ) S . , pl . Epiku -
räer - Epicurean Ap 17 , 18

ftJFH siehe 0Ä"1

25»
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hVS . , vor Suff , auch Y\ 4 *, pl . h <L )& r7*,
hé ^ t 1 . Mund , Maul , Mündung -
mouth ( of men and animals , of a
river etc .) PI , 2 , 6 u . oft ; P III , L .
326 , 5 ; L . 590 , 5 ; hï ' vor - be¬
fore P I , 74 , 9 u . oft ;
Kanzler — chancellor Jes 36 , 3 .
2 . Nasenloch — nostril P I , 266 , 11 .
3 . Schneide (des Schwertes ) , Spitze
(der Lanze ) - edge (of sword) , point
( of lance ) Hebr 4 , 12 ; P III , L . 379 ,
23 ; AiA 'yt . Peitschenschnur -
whip -cord Sill 148 , 19 . 4 . Ende ,
Rand - end , edge PI , 101 , 24 ; Hebr
11 , 21 ; PHI , L . 391 , 2 ; SO
[ G . , Tna . , Amh . hV Mund ]

1 . Frageadv . wie , wieso - how ?
P I , 8 , 10 u . oft ; auch häufig ( J^ -fls )
tlh (Z - 2 . ja - yes P I , 9 , 23 ; P III ,
L . 84 , 6
[ G . wie ?]

?*Ç ■" 11»A blasen - to blow , to puff SO
[Tna . h - ÇifiA , Amh . KÇjM (ins
Feuer ) blasen ]

kleiner Teller aus
Palmgeflecht - small plate made of
palm -wattle Lt ; SO ; RB 228 ; (Munz .
petit vase natté ) jj Demin .
P I , 100 , 25

S . fleurs blanches , d 'Abb .

h <bdj £ siehe

hd . h S . Gallapfel - gall - nut SO

siehe ( S .)

htL 't S . I Adj . , pl . M - 'h Un¬
heil , stark , gewaltig (von Löwen ,
Elefanten etc . , auch von Menschen )
- calamity , strong , mighty ( lions ,
elephants , fig . men ) P III , L . 115 ,
13 u . Mscr ; L . 595 , 253 ; L . 619 , 2
u . Mscr .
[Ar . ' äfa ( t) Unglück ]

(aus fcÇjfL * ) S . , pl . hVfï ,
htuL ' ll ' t 1 . Platz
vor dem Haus , Haustor , Eingang -
place before the house , house -door ,
entrance P I , 10 , 17 u . oft ; P III ,
L . 26 , 8 ; L . 90 , 11 ; Lt . 2 . Haustiere -
domestic animals P I , 122 , 3 ; P III ,
L . 77 , 17
[ Tna . Eingang , Tür ]

h & îhfh S . eine Wildpflanze - a plant
growing wild ; Plumbago zeylanica
RB 16 ; Schweinf . Ab . Pfl . 21a ; N

S . amende que doit le mari à
sa femme au Barka , Munz ; vgl .
W . Munzinger , Ostafrikanische Stu¬
dien 320 , 324

KVi S . sorte de grain (ar . duhn ) ,
d 'Abb .

S . Effendi - effendi P III , L .
94 , 8 ; ST II , Terk 1 , 14
[Türk . , Arab . , aus Griech . âvêév -
r t]ç\

héJïlM ' (aus M — w 'ilh ' t ) S .
Tor , Tür - gate , door PI , 4 , 16f .

siehe
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Int . Klageruf der Frauen -
lamentation of women P I , 210 , 2

txVP ' t' S . , coll . , n . un .
Viper (n ) - viper (s ) Voc ; RB 16 ; ( SO

ÄVh . * )
[ G . hQP - Tna . dass .]

S . Plattnase - flat -nosed SO
[Ar . ' aftas mit platter Nase ]

vi

vi Konj . (und ) da , (und ) dann - ( and )
then P I , 2 , 10 u . oft

h ( kä ) Pron . suff . , 2 . sg . , m . , h , / . ,
pl . \* 9° m . , fiJ f .

\h = ÏJ -7-
[ G . Yh also ]

Ii UA 0 1 können , ertragen , ausharren
- to be able , to tolerate , to preserve P I ,
14 , 9 ; PHI , L . 3 , 12 ; L . 155 , 17 ;
Munz . || Inf . VllJ N ; Münz . |]
Part . a . VltfA # SO ; N || Vl ^ A gedul¬
dig , ausdauernd - patient , persever¬
ing P III , L . 258 , 5 ; L . 496 , 1 || Ml
UA A 1 caus . N zu G . || Inf . Ml ^ A
P III , L . 432 , 2 J -HlUA 1 . pass .
N zu G . 2 . möglich sein - to be pos¬
sible Nzu G . I 3 -VlUA T3 N zu G . I
S . ïllJA 'ï " Geduld - patience P III ,
L . 258 , 3 ; Lk 21 , 19 fl h £ A * = VlU
Aîh (poet .) PHI , L . 661 , 8 u . Mscr .
[ G . 3nuA , Tna . ïlhA , Amh . ^ A kön¬
nen , ertragen ]

vluv * i mluv A x eingeschüchtert
sein - to be intimidated Mäns 50 , 32

(Bedeutung nach Rodén ' s Über¬
setzung )

Ï1A S . Essig - vinegar P III , L . 530 ,
1 ; Mt 27 , 48
[Ar . hall Essig ]

Vi A Adj . / S . très grand , géant , Munz .

Via . s . , pi . MiK. ï marmite , Munz .

3flA Zw . , mit Suff . VhA*> ïlA , VlA" ?0
etc . jeder , alle (eigentl . S . „ Gesamt¬
heit " ) - every , all ( origin , totality)
P I , 1 , 3 u . oft
[ G . , Tna . VfA (W" Ä*) , Amh . wfr
dass .]

tlÄ 0 1 1 . herumgehen - to go around
PI , 23 , 12 ; PHI , L . 112 , 12 ; L . 206 ,
15 . 2 . umgeben , eine Umzäunung
machen - to surround , to make an
enclosure ST II , B . Tauqë 22 , 16 ;
Mscr . P I , 61 , 3 ; SO . 3 . untersuchen ,
fragen - to examine , to ask SO ; Yoc .
4 . Palmmatten mit dem Vi A A an¬
einander befestigen - to fasten palm -
mats to each other with a VlAA SO j|
Part . a . (Ï1AA ) »/ - VlÄ "ihPIII , L - 31 ,
7 ; L . 191 , 15 (vgl . P IV A , 289 ) ||
ViÂ £ Prüfer , Untersucher - exa¬
miner , investigator SO | Part . p .
Vl A' A = ïl A A (poet . , siehe S . ) P III ,
L . 598 , 4 I MlAA A 1 1 . herum¬
gehen lassen — to make go around
FM 136 , 2 . 2 . verachten , schmähen ,
herabsetzen - to despise , to revile , to
disparage P III , L . 265 , 1 ; Ps 73 , 20
1 MlÄA A 2 tadeln , verwerfen , sich
vergehen - to blame , to reject , to tres¬
pass PHI , L . 112 , 29u . Mscr ; Ap 4 ,
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11 ; I Thess 4 , 6 || Inf . MlAA das
Scheiden von Gutem und Bösem , das
jüngste Gericht - the separation of
good und bad , the day of judgment
P III , L . 588 , 2 I T2 1 . her¬
umziehen - to go around P III , L .
226 , 23 ; L . 486 , 14 . 2 . umge¬
ben sein - to be surrounded Mscr .
PHI , L . 486 , 14 . 3 . unnütz , schwach
sein - to be useless , to be weak SO ||
Ä ^ ViAA AT S abseits , in die Um¬
gebung gehen - to go aside , into the
surrounding FM 141 , 11 ( so nach
Rodén ' s Auffassung der Stelle ; die
Felder , die abseits liegen , sind von
geringerem Wert ) || S . '(lAA Fehler ,
Mangel , schlecht , wertlos - fault ,
want , bad , worthless P III , L . 62 , 23 ;
L . 367 , 9 ; Mäns 22 , 17 ; PI , 173 , 3
| hAA 1 - Umkreis - circuit P III ,
L . 81 , 6 . 2 . pl . WflA '1 ' Haarpfeil (aus
Holz oder Knochen ) - hair -arrow

( made of wood or of bone ) P III , L .
333 , 13 ; L . 576 , 1 ; SO ; (Munz .
tlAA >pi - Ml .Ä "! ' ) . 3 . übertr : dünne
und lange Hörner (der Kühe ) - fig .

thin and long horns ( of cows ) P III ,
L . 175 , 3 I hTÛ 'ï" Umkreis , Rand ,
Umzäunung , Hürde - circuit , edge ,
enclosure , pound P III , L . 34 , 9 ; L .
101 , 16 1 tf» VlAA Umkreis , rund an¬
geordnete Häuserreihe - circuit , row
of houses arranged in round form
PHI , L . 2 , 20 ; L . 114 , 1 ; L . 713 , 2
II 9° 3flA A Rundung - round form
P III , L . 581 , 2 I 9° hA *A "îh siehe
tf» hAA * || M1A. A , pi . MlA . A ;»"* »

Krone - crown Mk 15 ,
17 ; SO ; N
[ G . Ï1AA krönen ; Tna . Ï1AA schüt¬
zen ; Il A A häßlich ; Ar . halal Feh¬
ler ]

ïhA ' A 'f ' S . pendant d ' oreille , d 'Abb .

Vi A fh O x die Haut auf der Stirn ein¬
schneiden , so daß Blut herausfließt -

to incise the skin on the forehead so

that blood flows out SO ; S S 16 , 1 ;
(Munz . ïlA ' ï )
[Tna . hAdb dass .]

Ï1 Afh u . ft Ashfr S . , m . u . f . , pl . MlA
r"h * Glocke - bell P 1 , 106 , 4 ; P III ,
L . 542 , 47 ; L . 595 , 44 u . Mscr .
[Vgl . G . ïlArh rufen ]

Ï1A : flJ *î u . h Arh * tt A beobachten ,
zusehen - to observe , to look at P III ,
L . 509 , 8 u . Mscr .

ïlArhfl 0 1 schnell austrinken - to

drink out quickly SO || S . ( Inf . ?)hA <h / fl das Melken am frühen
Morgen - the milking in the early
morning ; z . B . Ml ' Ifl A A / fl : 4 *AÄrt
es wurde früh am Morgen gemol¬
ken SO
[ Vgl . Tna . tlAsh <£ viel trinken ]

Ï1Â '" ' 0 2 schneiden , stutzen (Haare ) -

to cut , to crop ( hair ) Mscr . P III , L .
128 , 2 ; FM 118 , 18 || Part . p . O x
(Ï1A' 9° ) , f - VlAî 'l -) geschnitten
(Haare ) - cropped ( hair ) P III , L .
471 , 25 I 'MlA <7D T2 pass . P III , L .
128 , 2 ; Mscr . L . 471 , 25

S . Rede , Stimme - speech , voice
P III , L . 573 , 17 ; L . 581 , 6 || tlA 9° '
tD % viel reden - to talk much P III ,
L . 697 , 2
[Ar . kaläm Rede ]



h A »D 'f* 391 tlAÄ

0 3 durch Lobreden zum
Kampf anfeuern - to incite to fight by
praising speeches PHI , L . 11 , 3 || S .
(pi -) Ï1A 0? * Gesang - song P III ,
L . 321 , 7

VlA ^ îh -S . niedriger Strauch , dessen
Blätter zerstoßen und mit Wasser
vermischt getrunken werden - low
bush whose leaves are pounded and
drunk mixed with water -, Cadaba
glandulosa SO ; Schweinf . Ab . Pfl .
37

Ï1ÂA 0 2 beenden , ein Ende machen -
to make an end P I , 6 , 14 ; P III , L .
114 , 11 ; L . 244 , 5 ; (Münz . tlAA ) ||
Part . a . 0 1 ft Aft vollständig ( Adv .)
- perfectly SO || Inf . YlÂà *t P I , 225 ,
18 I »lAft 0 3 = 0 2 P III , L . 75 , 51 ;
L . 131 , 3 ; PI , 101 , 16 f ^ fcÄA T2
beendet werden , zu Ende sein - to
be at an end P III , L . 31 , 15 ; L . 84 ,
1 ; L . 609 , 6 || tlAft ' Jifl A umbringen
- to kill ST II , Märyä 6 , 5 || S . a ^ 'd
Aft, Ende , Schluß - end , close Mt 26 ,
58 ; ST I , 6 , 51 ; Mscr . P III , L . 304 ,
18 I irVwft ( Inf . 0 X) Ende - end
P III , L . 623 , 5
[Ar . hala ?a beenden ; vgl . Amh . Il A A
alle Waren verkaufen ]

Ï1A / " Adv . de bonne heure , au matin ,
Munz .

ïlAîf Adj . kurz - short N (poet .)

0 1 erschaffen - to create Sill
103 , 15 I Part . p . hA ' ^ PHI , L . 113 ,
1 J S . Sterbliche (r ) - mor -
tal ( s) PHI , L . 542 , 6 ; L . 612 , 10

[Ar . halaqa erschaffen ; mahluq ge¬
schaffen ]

IlÄfl 0 2 siehe ïfcAfl fl 'HlÄfl T2 er¬
warten , hoffen , warten , sich küm¬
mern - to expect , to hope , to wait , to
care P III , L . 366 , 6 ; L . 416 , 3 || Inf .
o° \ lA.*fl Hoffnung - hope P III , L .
623 , 5 I r 3 = T 2 PHI , L .
206 , 6 ; L . 273 , 18 fl S . 'MlA 'fl Hoff¬
nung , Erwartung - hope , expectation
P III , L . 39 , 34 ; L . 569 , 7 || + VlA" fl
= -MlÄ -fl P m , L . 39 , 25 ; L . 183 , 5

tlA "fl «S . , m,. , llAfl "̂ / - » pl - ÄhA -fl
Hund - dog PI , 5 , 22 ; P III , L .
423 , 2 ; Munz ; ïl £vfl : 0 <i 'fl Wind¬
hund - greyhound ST I , 6 , 38
[ G . tlA "fl , Tna . ïlAfl . Hund ]

VIA. *!! siehe h , Afl

hA -fl N zu d 'Abb . Vt- A -fl crochet en
bois
[Amh . ïl • A 'fl Haken ]

tlAfl -h S . tenailles , d ' Abb .
[Ar . kalbatän Schmiedezangen ]

ïliv -îh S . Lehm , Ton - clay P I , 12 , 1 ;
ebda . 188 , 13 ; P III , L . 666 , 11 ;
AC 'hjz •• CPJWÏJ& : ) Töpfer -
potter NT 508 , 6 ; Jes 41 , 25 | Adj .

lehmig - loamy SO

tlA- t S . Steuerruder - rudder SO

0 1 1 . hindern , verweigern , fern¬
halten , wegnehmen - to hinder , to
refuse , to keep aloof , to take away P I ,
24 , 15 ; P III , L . 3 , 5 ; L . 25 , 17 ; L .
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26 , 5 ; L . 118 , 11 . 2 . die Zeit ver¬
bringen - to pass the time FM 117 ,
14 ; ebda . 130 , 11 [| Inf . hA ?%PHI ,
L . 632 , 5 I Part . a . hAJ \ £ der ver¬
weigert , geizig - refusing , stingy
P III , L . 75 , 59 ; L . 286 , 9 || h A ?»,
/ . hAJu -îhP III , L . 21 , 3 ; L . 101 , 51 ;
L . 221 , 2 I Part . p . 0 3 Ï1 *A*?\ zu¬
rückgewiesen - refused P I , 109 , 3 |
hAAJi o 4 ein wenig Zeit verbringen
- to pass a little time Mäns 64 , 21 |
MlA h A 1 eine Zeit verbringen las¬
sen - to make pass a time SL 1 , 12 ||
■ï - hAJi T2 pass . P III , L . 75 , 20 ; N

ATA 1 eine Weigerung
veranlassen - to cause a refusal P I ,
34 , 18 ; N J hAJiih l . Zw . , m . , \ l & h,
f . zwei - two P I , 3 , 5 u . oft ; fl0

A -fl =( A ) hAk ;Hf * Kuh
mit zwei Zähnen , im Alter von drei
Jahren - cow with two teeth , three
years old P III , L . 639 , 5 u . Mscr ;
P I , 178 , 7 ; hAJi 'T" : A -fl Zweifler -
doubter Ps 119 , 113 ; •• Tvl"'
hAfc , sein Leben in Gefahr bringen
- to endanger one ' s life P I , 243 , 8 .
2 . s . , pi . hAa »«X > hA ^ . hA
hAV ' / ' Nieren - kidneys , reins P III ,
L . 46 , 15 ; L . 86 , 1 ; L . 118 , 7 ; L .
491 , 18 ; Lt ; (d 'Abb . fcAh «^ , pi
hAÂ. * ) IIhAX 1 . Zw . , auch hAJi £
zweiter - second P I , 2 , 10 u . oft .
2 . S . , m . , h A ?\ 'l ' / . Geliebte ( r ) ,
Buhle - lover , lady - love P III , L .
53 , 1 ; L . 56 , 1 ; L . 128 , 1 || *lAM "
S . Zweiheit - duality P I , 2 , 25 |
JlAVïJi 'ï" distr . Zw . , m . , VlAïlA h , f .
je zwei - two each P 1 , 133 , 24 ; ebda .
170 , 21
[ G . hAJi , Tna . hAfc », Amh . hA zu¬
rückhalten , hindern ; G . hAh >, Tna .
Ï1A + zwei ; G . , Tna . h AX zweiter ]

hAhA 0 ± umringen , zurückhalten -
to encircle , to keep back P III , L .
276 , 18 ; L . 477 , 9 ; SO ; N || Part ,
a . ( hAhA , ) , pl h AhA „"J "1 " Wächter
- guardian P III , L . Ill , 4 ; L . 203 ,
9 [J Part . p . (hAtl *A ) . / . hAhAih ,
pl . 3r) Aïl " \ '"f - umringend - encircling

Ap 9 , 39 ; ST II , B . T ^ uqë 2 , 4 ||hAhA 0 3 umgeben , umkreisen , hü¬
ten - to surround , to encircle , to guard
P III , L . 20 , 10 ; L . 96 , 16 ; L . 627 ,
8 1 ^MiAhAT 7! sich scharen um jmd . ,
umringen — to assemble round some¬
body , to encircle ST II , Terk 3 , 40 ;
Jh 10 , 24 ; PI , 104 , 10 fl hAhA ,
Yh AïbAih pendant d ' oreille , boucles
d ' oreilles , d 'Abb . || tf" hAh A Rand ,
Grenze - edge , frontier P III , L . 486 ,
9 J] «/» hAhA , Seil zum Abschnüren
des Getreidesackes (beim Aufladen )
- rope for tying up the corn -sack
(while loading) SO | 9° ïlAhA 1 . Ab¬
druck der Satteldecke auf dem Rük -
ken des Reittieres — impression of
the saddle -cloth on the back of the
mountPI , 252 , 16 ; SO . 2 . Einschnü¬
rung des Getreidesackes (zum Auf¬
laden ) - the tying up of the corn -sack
( while loading ) SO
[ G . , Tna . hAhA , Amh ^ hAhA zu¬
rückhalten ; vgl . auch hA > ïîAh ]

ilAïlA hiï siehe hAÄ

S . Behälter für Milch oder
Getreide (aus feinem Palmgeflecht ,
mit Haut überzogen ) - vessel for
milk or for corn ( made of fine
palm -wattle and lined with skin )
SO ; (Munz . hAfa 'K pi . WHl , cor¬
beille )
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hAffl ^ lLA (oder schön singen ,
schön klingen — to sing beautifully ,
to sound beautiful P I , 235 , 10 ;
SiU 146 , 20 ; SO

hA" A * [i MlA ° A A 1 hinaufgehen - to
ascend SO

h £vd_ S . , m.. , pl . AhAô "h » hhAO 'b ,
hht \ 0 *h Kochtopf aus Ton - cook¬
ing -pot made of clay P III , L . 206 ,
26 ; L . 461 , 4 ; Ps 58 , 9 ; Lt || Demin .
hAVH - P III , L . 520 , 12

hA <£ 0 1 u . hA <£ 0 3 contrarier , con¬
tredire , s ' opposer , Münz ; N || Inf .

u . hft , Ç Verdrehung - dis¬
tortion SO || hAi£ 0 2 l . mit Steinen ab¬
reiben (die Haut eines räudigen Ka¬
mels ) - to rub with stones ( the skin
of a scabby camel) P I , 69 , 2 ; d 'Abb .
2 . verdrehen — to distort SO || Part ,
p . 0 3 einer , der sich die Haare
rauft in Trauer - tearing one 's hair
in mourning P III , L . 518 , 6 u . Mscr .
I A 2 (unrechtmäßig ) zur Ver¬
antwortung ziehen - to call to ac¬
count ( unrightfully ) P III , L . 283 , 6 ;
Mäns 13 , 26 || -ï ^hA ^ T2 1 . Mangel
leiden - to suffer want SO . 2 . sich
empören - to revolt ST II , ' Ad Sëk ,
9 , 6 . 3 . gratta , d 'Abb . || S . hAÇ
Fehler , Irrtum , Betrug - mistake ,
deceit FM 100 , 29 ; P I , 70 , 7 ; SO ]|

Unglück , Schlimmes - mis¬
fortune , evil P I , 200 , 20 ; Sill 60 , 9

h /V. 4 - S . Jünger eines Schechs - dis¬
ciple of a sheikh SO
[Ar . hallfa Nachfolger , Stellvertre¬
ter ]

hA - MA auf den Kopf schlagen , so
daß eine Wunde entsteht - to hit on
the head making a wound SO

hrhA 0 1 sich (die Augen ) mit Anti¬
mon schminken - to apply antimony
( to the eyelids) P I , 121 , 3 ; FM 110 ,
6 ; d 'Abb ; (Munz . + rhA ) fl Inf . 9° h
*hA . P III , L . 494 , 8 I Part . p .
(hfh - A ) , f ilrhÄ '"l ' mit Antimon
geschminkt - with applied antimony
P II , 222 , Nr . 160 || Ml /hA A x
jemdm . die Augen mit Antimon
schminken - to apply antimony to
somebodies eyes C . Ross . Doc . 11 ,
Nr . 19 I "MlfhA T\ pass . N zu G . |
S . Vlrli A u . h ^KA 'h Augenschminke ,
Antimon - antimony P III , L . 598 ,
2 ; N zu G ; (d ' Abb . brhA . Munz .
•fVhA * )
[ G . , Tna . h - fhA , Amh . ftA dass .]

hrhA 0 1 (doppelt ) zurückzahlen , wie¬
dergutmachen - to pay back ( double ) ,
to compensate Mscr . P III , L . 681 , 4 ;
SO
[Tna . h Hi A wiedergutmachen ]

hrh £ 0 X mit Worten streiten , oppo¬
nieren - to dispute , to oppose Lt ;
SO ; Munz . || Inf . Ylîh & ' t' N zu G .
I Part . a . SO || N zu
G . I Part . p . Ylth ' R streitend - dis¬
puting Sill 69 , 5 I -ï - l) fh £. Tx (sich )
streiten , widerstreiten - to quarrel ,
to oppose P III , L . 191 , 21 ; Lk 2 ,
34 ; Ap 6 , 9 || frhth /hR T4 unter¬
einander streiten - to quarrel with
each other Jh 6 , 52 I hl ' llAK AT X
u . ATS N zu G . || S . h
Verneinung , Widerspruch , Streit -
negation , opposition , quarrel P 1 , 194 ,
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16 ; Jh 3 , 25 ; Hebr 6 , 16 || Mlih . fi
(d . i . Tna . Jifirhyi ) = hA £ " ; nur in
oi0D ' t '- hlnA \ . t) gebraucht P I , 194 ,
15 ; P III , L . 210 , Überschrift ; Lt
[ G . Ylrhfc verleugnen , Tna .
Amh . Ï1 & verneinen ]

ii9° Adv . wieviel ? - how much ? how
many ? SO ; ( d 'Abb . i\ 9° 'P combien ? )
[Ar . Icam wieviel ?]

\\ - 9° siehe h

Yl9° 1 . Präp . gemäß , wie — according
to , like P I , 3 , 7 u . oft ; ( d 'Abb . hS"" ) .
2 . Konj . als , wie , sobald , daß , als ob
- when , like , as soon as , that , as if
P I , 1 , 15 u . oft . 3 . S . siehe h " "
[ G . htf " , Tna . l}9° wie etc .]

ii9° S . Haufen - heap Yoc ; SO ; Ml '
\ \ 9n - fr9° haufenweise - in heaps
Sill 151 , 14
[Ar . kûm Haufen ]

h®? Adv . doch , denn , also - still , for ,
thus P I , 2 , 7 ; ebda . 14 , 10 ; ST I , 3 ,
64 ; Nebenform hT & SO
[Tna . \ }a1 denn , doch]

0 1 1 . (nieder ) stoßen - to knock
( down ) Mt 7 , 6 ; SO . 2 . reiben ,
kratzen - to rub , to scratch SO . 3 . fes¬
seln - to fetter SO

ïl ?° UA * I T1 rotbraun sein
- to be red -brown Mscr . P III , L .
563 , 10 1 S . 1 . rötliche Farbe
- reddish colour Voc . 2 . Pflanze mit
hohem Stiel und rötlichen Früchten
- plant with high stem and reddish

11 " »

fruit Voc I ao 'n JpyA rotbraune
Farbe - red -brown colour P III , L .
563 , 10 ; SO || Adj . \ \ 9° \r \ ^ , f . tl9 °

rotbraun
- red - brown (Kuhfarbe ) P I , 181 ,
Nr . 34 ; P III , L . 116 , 9 ; (Münz .
'î ' A ^ ' f ") ; weitere Kuhfarben : Yl9°

rotbraun wie zer¬
lassene Butter - red -brown resemb¬
ling liquid brown butter PI , 181 ,
Nr . 35 ; Jl " : 9° £ 9° r . mit
schwarzen Haaren am ganzen Kör¬
per , so daß die Farbe dunkelbraun
erscheint - r . with black hairs scat¬
tered over the body so that the general
colour resembles dark - brown ebda .
Nr . 36 ; Yl " r . wie (die
Farbe der ) Milz - r . resembling ( the
colour of) the milt ebda . Nr . 37
txHJ ' CWx r . mit cremefarbenen
Ohren - r . with cream -coloured ears
ebda . Nr . 38

ÏÎ9° A * I Part . a . 0 1 vollkom¬
men , in gutem Zustand - perfect , in
good condition P I , 276 , Nr . 327 ;
SO [J 'HlffoA T2 vorsichtig sein , sich
zusammennehmen - to be cautious ,
to restrain oneself SO || Inf . tn>\ \

P III , L . 594 , 13 I S .
siehe a *>
[Ar . kamala , takammala vollständig ,
vollkommen sein ; tagammala sich
zusammennehmen , sich gut beneh¬
men ]

ilao O x aufladen , anhäufen - to load ,
to heap up Mscr . P III , L . 493 , 6 ;
SO I Part . a . P III , L . 493 ,
6 I Y[ od at> 0 3 = 0 1 PHI , L . 1 , 3 ;
L . 75 , 74 ; SO || f̂naoaD T2 eintre¬
ten , sich daraufsetzen — to enter , to
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squat on Mscr . P III , L . 493 , 6 ;
SO I = T2 P III , L . 627 ,
6 I hiy - htttl hineinstecken , ein¬
schließen (tr .) - to put in , to shut in
SO I S . Sitzen , Ruhen - sit¬

ting , resting ( n .) P III , L . 553 , 8 ||

Yl9 ° m . , pl . Ml 0 ? !*0 , hhöD -lh 1 . Ge¬
lenk (am Arm , Finger etc .) — joint

( of the arm , finger etc .) P III , L . 321 ,
57 u . Mscr ; P II , 222 , Nr . 143 .
2 . Ring , Reifen - ring P III , L . 116 ,
11 (vgl . P IVA , 199 ) ; L . 274 , 45 \\ Yt1°
' " i 'l - , pl . Ohr - oder Nasen -
ring aus Gold oder Silber (für Mäd¬
chen nur aus Silber ) - ear -ring or

nosering made of gold or silver ( for

girls only of silver ) P I , 116 , 22 ;
ebda . 116 , 23 ; P III , L . 466 , 8 ; Jes
3 , 21 ; Lt ; SO (nach diesem gibt es
zwei Arten , u . rK %•)
[ Ar . kamma verschließen , zudecken ]

tl9 ° £ 0 1 1 . gären - to ferment SO .
2 . accumuler , Münz . || Part . a . ïl "? C
einer , der (Reichtümer ) anhäuft - a

man who accumulates ( riches ) PI ,
275 , Nr . 252 || 0 2 anhäufen ,
sammeln , anfüllen - to accumulate ,

to collect , to fill up P III , L . 112 , 19 ;
P I , 131 , 3 ; Ap 19 , 19 ; Ps 33 , 7 fl
Part . p . Yiao ' C vollzählig versam¬
melt - assembled completely Mscr .
P III , L . 292 , 4 I Jiïl0i >£ A x oder

A 2 anhäufen lassen - to make

accumulate Mäns 58 , 15 j| "7 *ÏU / D^
T2 angehäuft , voll sein - to be heap¬
ed up , to be full P III , L . 678 , 10

AT .2 = A 1 2 Mäns 24 , 3
S . Il 9° C gegorenes Getränk , Wein
- fermented drink , wine SO ; Jes 5 ,
11 1 (poet .) = Ï19° C P HI ,
L . 112 , 17 u . Mscr ; L . 312 , 5 || ïl

Weinschenke - wine - tavern P III ,
L . 611 , 26 I = ïlVC SO ;
Sill 81 , 13 fl ÏI9 ° C , pi . hhlC Geld¬
katze - money -belt Mt 10 , 9 ; Lt ; SO

J] Getreidehaufen - heap of
corn SO

[ G . Yl9° C Haufen ; Tna . 1 .
anhäufen , 2 . gegorenes Getränk ver¬
kaufen ; Amh . anhäufen ; Ar .
hamr Wein ; hammära Schenke ; Ar . -
Pers . kamar Gürtel mit Geldbeu¬
tel ]

Ïl9 ° il ■(LA sourit , d ' Abb .
[Tna . 3n ?° ft : nA . G . MlfilA lä¬
cheln ]

siehe

ii9 ° ÏÏ 0 1 essayer , goûter , Münz . |
0 2 zurückschlagen (die Fein¬

de ) - to drive back ( enemies) SO ;
Ps 78 , 66 I 0 3 = 0 1 Munz . || S .

prise de tabac , Munz . ]
\ * ° Vli joue , Munz .
[Tna . , Amh . 't' oofi kosten ]

tl " 7 . 7i S . Donnerstag - Thursday
FM 109 , 24 ; (Voc ïl ^ ft )
[Ar . hamîs dass .]

ïl ? ° nA 0 1 umfallen und ausfließen
( Gefäß ) - to tumble and to flow out

( vessel ) SO
[Tna . 5r) 9° 'flA : flA das Gleichge¬
wicht verlieren und umfallen ; Amh .
ïivnA eine Flüssigkeit verschütten ]

oiseau à bec rouge , qui
blesse le dos des vaches , d 'Abb ;
RB 179 : h ? HC * Vogel ( allgemein )
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Ïl- ÎPMIA toile des reins du pays de
Tigray , d ' Abb .

ïi ^ nn 0 1 1 . traurig sein - to be sad
Mscr . PHI , L . 119 , 5 . 2 . als Flücht¬
ling an einem Ort wohnen - to live
as a fugitive in a 'place SO || S . / Adj .
0n9° (l ' (\ u .) h ? H 'fl traurig - sad
P III , L . 119 , 5 ; L . 175 , 1 ; ( SO
Trauer )

"nrnù - Xiraù - ^ mit dem Kopf
auf und niederwackeln - to wag the
head up and down Mscr . P III , L .
526 , 29 J S . tiy » nôîïl9 ° nd Wackel¬
hals (vom Esel ) - wagging the neck
(donkey) P III , L . 526 , 29 (poet .)

0 X zusammenfassen , zusam¬
menfalten - to put together , to keep
together Mscr . P . III , L . 471 , 44 ;
( d 'Abb . rassembla , s 'assembla ) |]

0 3 1 . = 0 1 Sill 164 , 25 . 2 .
sich fertig machen - to get ready SO
I Tx 1 . pass , zu O x ST II ,
B . Tauqë 16 , 6 . 2 . sich in Acht
nehmen - to take care of oneself Mt
18 , 10 I S . Aufbewah¬
rungsraum - store -room SO

ainsi , d 'Abb . (wohl richtig
tlTJ . d . i . Neuarab . kamân = auch )

S . Kümmel - cumin N zu G .
[ G . h®?. ? , h Arab , kammûn
Kümmel ]

"(19O'(\ 0D 0 1 1 . sammeln , vereinigen -
to collect , to unite ( v . t .) Voc . 2 . sich
in Ordnung bringen - to get into order
SO lift "? ft »» 0 3 Zerstreute sammeln ,

retten - to collect the scattered , to save
P III , L . 127 , 3 I Tx sich
sammeln , sich anschließen - to
gather ( v . i . ) , to take part with P III ,
L . 218 , 2 ; Mscr . L . 321 , 32 1| ïhlhao
Ts sich zusammennehmen , sich auf¬
richten - to take pains , to rise P I ,
104 , 12 ; P III , L . 351 , 1 ; Lt || Part .

p III , L . 321 , 32 I fcfth
AS± chevroter , Munz .

[ Tna . 1) 9° l \ o° zubereiten , Amh . h *7®
\ \ oo angleichen ]

hhrhfl A x N zu G . I Inf . Mirtlil
Leidenschaft - passion SO

S . Baum mit weiter Krone
und kurzem , dickem Stamm - tree
with wide top and short and thick
stem P III , L . 279 , 3 u . Mscr ; L .
713 , 15 u . Mscr .

( ïlw - yÇ/ } Part . p . 0 3) YltwjÇ-? / . trau¬
rig (über den Tod eines Freundes ) -
sad ( on account of the death of a
friend ) P II , 222 , Nr . 162

O x se rider , froncer (le vi¬
sage ) , Munz ; N

hî >° mm = d ' Abb .

hC S . in der Verbindung hC : fl' h7
"i */, . Sorge und Mühe - sorrow and
pain P I , 212 , 13 u . Mscr ; ( SO tlC
Bosheit ; Hitze )

he S . la faim , Munz .

h , C s . , pi . Mipc Glück , Gutes -
fortune , good luck P III , L . 90 , 49 ;
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L . 591 , 8 ; PII , 188 , Nr . 934 ; \hC - f
das ist gut ! - that is good Lt Leg . 10 ,
29 I tbé -fi glückbringend - bringing
good luck SO
[Tna . ihC gütig ; Ar . hayr gut ]

he l . hC : flÄ weg mit dir \ - be off
Lt . 2 . = 3\ \ lC siehe hïît

tiC siehe h (Dd *

h die ( Leute ) von . . . . , (Dinge )
wie . . . . - the people of , things
like ) z . B . Däkala und
Genossen - Däkala and his fellows
P III , L . 62 , 20 ; Län¬
der wie Haikötä - countries like
Haikötä P III , L . 180 , 4 ; h <î* • A0 *ô :
al '' à al '} : 't' CTi etwa sieben oder acht
Taler - about seven or eight thalers
FM 132 , 12 ; IDli

Dinge wie Töten , Diebstahl und
Raub - things like killing , theft and
robbery Mäns 63 , 30 ; (Munz . hd les
gens de ; C . Ross . Ric . 75 , 11
ht 'P - h 'btrtfi )
[Vgl . G . Truppen , Heer ]

S . Halsbandsittich , Palaeormus
torquata RB 225

Adj . , m . u . f . , pl . alt ,
schwach - old , weak (poet .) P III ,
L . 598 , 3 u . Mscr ; L . 653 , 9 ; nach
N auch = A éCUC (poet .)

i}/, . S . , pl . il ;) ' '[ • Hakenstange aus
Holz zum Herunterholen von Ge¬
genständen (z . B . Früchten von den
Bäumen ) - stick with a hook for fetch¬
ing down objects ( e . g . fruit from the

trees) P III , L . 77 , 15 (vgl . P IV A ,
123 ) ; L . 190 , 8

Unsinn reden - to talk
nonsense SO

hcu 0 1 ablehnen - to decline (v . t .)
Mscr . P III , L . 676 , 2 ;_ SO || Inf .
hCU N zu G . I S . 9° hCUT Verkehrt¬
heit , Schlechtigkeit - perversity ,
badness SO || f/nJfK - U siehe at> || Int .
YlCV weg ! - away ! P III , L . 676 , 2
[ G . \ tCV Abneigung ; Tna . h Ci
hindern ; Ar . kariha verabscheuen ]

heu -n S . eine Art von Perlen - a
sort of beads SO

hCo ° 0 1 1 . aufhalten , unterbrechen -
to detain , to interrupt Lt ; Lt - Su Sang
V . 6 (vgl . auch S . 31 ) . 2 . trennen ,
zerstreuen - to separate , to disperse
Lt ; P III , L . 542 , 26 u . Mscr . 3 . üb¬
riglassen - to leave over Mscr . P III ,
L . 372 , 2 . 4 . die Regenzeit (karam )
zubringen - to pass the rainy season
( karam ) Mscr . P III , L . 372 , 2 ;
Mscr . L . 542 , 26 ; N zu G . |] Part . a .
her , p III , L . 39 , 30 ;
N zu G I h & r , p II , 162 ,
Nr . 225 ; ein Kriegsruf
- a war -cry P I , 168 , Nr . 56 ||
Part . p . f . hCrï P HI ,
L . 372 , 2 u . Mscr . || A x
die Regenzeit , den Winter ver¬
bringen - to pass the rainy season ,
the winter P III , L . 215 , 1 ; Jes 18 , 6 jj
hhZ ^° A 2 siehe h ^ ^ 'Th || ( fyhd #0
T2 getrennt werden , übrig sein , sich
trennen - to be separated , to be left ,
to part company P III , L . 62 , 16 ;
P I , 274 ; Nr . 235 ; C . Ross . Ric . 71 ,



\ lC0 ° U 398

5 ; Münz . || Part . 0° ' t ' tlC9 a Pill ,
L . 595 , 151 J Ts innehalten ,
aufhören - to stop , to cease P III ,
L . 75 , 16 I AT 3 aufhören ,
(von Zeit zu Zeit ) unterlassen , ab¬
lassen - to cease , to discontinue (from,
time to time ) , to desist P I , 75 , 10 ;
Ap 20 , 31 ; Lt | Inf . P I ,
61 , 2 J S . h £ 9° Regenzeit , Winter
- rainy season , winter P III , L . 2 ,
11 ; L . 47 , 5 ; Munz . || Ï16*9° > pi - hd
C9° Teil - part , portion Lt ; P III ,
L . 658 , 6 I hA - aD 't , pl . h £ 69 ° trou
ou cavité contenant de l 'eau de pluie ,
Munz ; (dazu ein pl . ohne
Zitat ) I = h (, 9° P HI , L .
567 , 7 | 9° Yl6 ' 9° Ort der Regenzeit ,
Hochland - region of the rainy season ,
highlands P III , L . 39 , 11 || 9° hC9 °
Winterregen - rain of winter P III ,
L . 126 , 11 ; L . 265 , 18
[ G . , Tna ., Amh . h £ a ° die Regen¬
zeit verbringen ; Tna . h £ o° ein ge¬
schlachtetes Tier zerteilen ; Arab .
harama abschneiden ]

hc <" >u O x draufschlagen , anstoßen -
to hit upon , to knock Mscr . P III , L .
443 , 13 J hà -aoV 0 3 verklagen - to
accuse P III , L . 443 , 13

YlC9° l\ S . Kohl - cabbage Sill 100 , 12
[Ar . karamb , Griech . xQa/jßri Kohl ]

S . Almosen - alms P I , 274 ,
Nr . 231 ; ST I , 1 , 106 ;

Opferkasten - poors ' -box Mk
12 , 41 I Denom . Vb . hh £ 0" A 2 Al¬
mosengeben - to give alms St S 172 ,
31
[Ar . karâma Güte ]

S . tronc d ' arbre , Munz .
[ Siehe hC " " # ]

Ï1 Cl * I ' t ' liCl T\ einschrumpfen
- to shrivel up Mscr . P III , L . 621 ,
15 I Inf . P III , L . 621 ,
15

h 0 1 1 . eintrocknen ( Brand¬
wunden ) - to dry up ( burns ) SO .
2 . niederschlagen - to knock down
SO ; St II , Märyäl , 12 || S .

pl . h £ 9° P.' Baumstumpf
- stump of a tree P I , 26 , 12 ; Lt ; ( SO
h ^ Ä" Nessel ? )

h7. 0 1 1 . den Vorhang vorziehen , als
Vorhang aufhängen - to draw the
curtain , to hang up as a curtain
P III , L . 161 , 6 ; L . 561 , 2 . 2 . be¬
decken , aufrichten - to cover , to raise
SO I Part . a . l] CC >f liegend -
lying ( position ) P III , L . 527 , 5 ; P I ,
129 , 9 || h <i <i0 2u . h <iOn >Arollen (tr . )
- to roll ( v . t .) SO || 0 3 coucher ,
Munz . [J )\ Yl £ £ A -y sich niederlegen ,
ruhen - to lie down , to repose P III ,
L . 2 , 29 ; L . 161 , 14 ; L . 458 , 4 || Inf .
hh & C p III , L . 102 , 2 I hYidCÏ
NI Ml <{•<£, PHI , L . 86 , 11 1
P III , L . 206 , 32 I Part . p .
= hCC LT IV , 13 I ATA -y
caus . zu A x St S 19 , 3 ; Ap 22 , 25 ||
S . hi ' C. Rache - vengeance P II , 172 ,
Nr . 468 ; P III , L . 633 , 23 || h <J, C
das Sichniederlegen - the lying
down ( n .) P III , L . 595 , 109 ; SO |
Ylà-C m . , pl . hhZ ' b Vorhang - cur¬
tain P I , 209 , 12 ; P III , 39 , 22 ||
9° ÏI <*-C Lagerplatz - lying -place
P III , L . 611 , 6
[Vgl . tlif* bzw . tldà ** (zu 0 2)]
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\ \ 66 - (LA sinnlos reden - to talk

nonsense SO

[ Vgl . ht \

S . Cardamom - cardamom

SO

[Tna . ho ^ °? Koriander ]

hdà ' * I AN 3 hinunter¬
rollen ( intr .) - to roll down (v . i .)
LT IV , 32
[Vgl . -KJhchtMLA ]

hZrt 0 2 aneinander befestigen - to

fasten to each other SO || h ' t ' U ^ à AT 3einen Beinamen geben - to nick¬

name Lt I Inf . hïh & h Beiname -
nickname P III , L . 222 , 1 ; auch
titr ' iWOhfrh & h P 1 , 136 , 15 ; Jes
45 , 4 [J S . h Cil Inneres - inside ( n .)
SO ; Mäns 28 , 4 ; Ps 45 , 13 ; (d ' Abb .
alcove ) I YlCil , pl . hYlà -h Knopf -

button P II , 159 , Nr . 182 , SO ||h Besitz , Vermögen - possession,
property P III , L . 26 . 4 ; L . 555 , 5

[ G . hC / **, Tna . hCrt « Bauch , Inne¬
res ; siehe hcïf * ]

ïbCrt . S . kleines Bett oder Sessel

(besonders europäischer Art ) für

Kinder - small bed or stool ( especi¬

ally of European kind ) for children
SO

[Tna . ttdti , A t . kursi Sessel ]

hCA- S . insecte à six pattes qui pique
et fait enfler les chameaux , d ' Abb .

hCh -f - h u . ii # h Christus - Christ

SO ; dazu als eine Art re. un .

pi . hchwr ein Christus ,

pl . Christusse N ; Mt 24 , 24

[ G . , Tna . , Amh . ebenso ]

hCA O x 1 . umwerfen , töten - to over¬
throw , to kill Mscr . P III , L . 177 , 2 .
2 . antreiben - to drive on P III , L .
520 , 13 I 03 = 0 ! P HI , L . 679 ,
3 I Ïh cfl 7\ umfallen - to tumble

( v . i .) SO I T 3 = T 1 Pill ,
L . 177 , 2 ; L . 420 , 6 u . Mscr .

hen * I Part . a . O x hC "fi >pi .
dick , fett - stout , fat P I , 46 , 25 ;
P III , L . 410 , 15 || h £ 1f 0 2 dick sein
- to be stout SO I Part . a . hi - fi , f .

dick , fett - stout , fat SO ;
P n , 172 , Nr . 479 || S . hCîf -̂ . pi
ïiéH Bauch , Magen , Inneres - belly ,

stomach , interior ( n .) P III , L . 48 ,
2 ; L . 176 , 4 ; L . 199 , 4 ; P I , 24 , 8 ;
(Münz , fraise ) ; ïldH : 9° ù "fi Magen¬
inhalt - contents of stomach SO
[Vgl . heft (s . v . hZfl ) ; Tna . h Zïï
fett werden ]

heffn s . ein Spiel - a game SO

[ Wohl wie das folgende = ' PCéM ,

Uô ]

hCÏÏô = ' l ' C. M . ÏÏô so

he # O x stark regnen - to rain heavi¬
ly SO

hen 0 1 1 . öde werden , verderben
( intr . ) , dahinschwinden - to become
waste , to decay , to wane P I , 274 ,
Nr . 240 ; Mscr . P III , L . 43 , 4 ; (dAbb .
' ICO ) . 2 . festbinden - to tie up P III ,
L . 274 , 61 ; L . 540 , 3 u . Mscr . || Inf .
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hâ -n N I PaTt . a . hC4 1 elend , dünn ,
dürr - miserable , thin , lean , meagre
P III , L . 248 , 22 ; L . 517 , 36 ; L .
L . 694 , 7 [| h ^ 'fl Verderber , Ver¬
nichter - destroyer P III , L . 43 , 4 ;
L . 100 , 15 [J Part . p . 0 3 f .
'n - C ' fl '7 - 1 . gedrungen , von kurzer
Gestalt - being of short stature P III ,
L . 92 , 2 ; P II , 222 , Nr . 163 . 2 . immer
kampfbereit - always ready for
fight P I , 168 , Nr . 58 u . Mscr .
I a 1 ins Elend bringen ,
vernichten — to make miserable ,
to annihilate SO ; Ps 74 , 6 || Inf .
hïl / . O 'h Bedrängnis - distress ( n .)
so I * hZn t 2 in
9° ^ mein Haar sträubt sich dage¬
gen - my hair stands on end against
it P IV B , 621 , zu L . 419 , 1 |[ S .
h <Ml Elend - misery SO ; P III , L .
323 , 1 I h £ <\ = hà -i ] P HI , L . 372 ,
1 I hC -fl (poet .) 1 . Astknoten - knot
of branch N ; vgl . P II , 156 , Nr . 108 .
2 . Bezeichnung für den Elefanten -
name of the elephant P III , L . 4 , 3 ;
L . 106 , 9 ; P I , 168 , Nr . 57 (Kriegs¬
ruf ) ; vgl . P II , a . a . O . J pl .
h ^ -fl u . htjc -n î . Astknoten -
knot of branch P III , L . 516 , 12 u .
Mscr . (vgl . P IV B , 763 ) ; L . 557 , 2
(beidemale übertr . ) . 2 . Zacken ( am
Dreschschlitten ) - tooth of threshing -
machine Jes 41 , 15 . 3 . Lederring
zum Verlängern oder Verkürzen des
Tragriemens - leather -ring for length¬
ening or shortening of carrying strap
SO J / •» pl . wüster
Ort - waste place N [| hCQ > pi - lid

Hügel - hill (poet .) P III , L .
234 , 3 (nach Mscr . ein Tna . -Wort )
[Tna . h ^ n trocken sein ;
Hügel ; Ar . karaba fester schnüren ,

einen Strick drehen ( dazu vgl . T 2) ;
haraba verwüsten , haräb Verwü¬
stung ]

hCfl > S. , coll . , n . un . Myrrhe
- myrrh Mt 2 , 11 ; Mk 15 , 23 ; hC (L ;
Ol1 ^ 1 . Schwefel - brimstone Lk 17 ,
29 ; SS 30 , 2 . 2 . schwefelgelb - brim -
stony Off 9 , 17
[ G . , Amh . hCIL , Tna . hCfl Myrrhe ]

heil * S . Feuerholz , Zündholz -
wood for making fire , match (n .)
ST II , B . T &uqë 25 , 14 ; SO ; Voc
[Tna . faCn . 'K Ar . kibrlt Zündholz ]

henv 0 1 festbinden - to tie firmly
P II , 172 , Nr . 482 || Tx alt ,
unbrauchbar werden ( Schlauch ) -
to become useless ( skin , leather -bag )
Mscr . Pill , L . 542 , 41 || S . hCfTJ .
pi . hdïî ? 1 . alter , unbrauchbarer
Schlauch - old , useless skin P III , L .
142 , 1 ; L . 144 , 1 ; P I , 274 , Nr . 232
(vgl . P II , 331 ) . 2 . übertr . Unheil -
calamity P III , L . 542 , 41
[Zu vgl . hCfl ( 2 . )]

fccmi S . sorte de couverture fait de
palmier , d 'Abb .

Ï1CHE O x peitschen , geißeln - to whip ,
to scourge Mt 27 , 26 ; Jh 19 , 1 | Inf .
hcn £ * Ap 22 , 24 J Jihcng A x
caus . St S 157 , 7 || Tx pass .
Ap 22 , 25 J Inf . */ >̂'^ hC ^ jï , Hebr 11 ,
36 I h + hCflE ata x = a x Race ,
bibl . 52 , 9 I S . hCO # , pi - h ^ Üjf
Peitsche - whip (n .) P I , 121 , 1 ;
P III , L . 477 , 9 I jeune élé¬
phant mâle adulte , Münz .
[Ar . (Türk .) kirbäg Peitsche ]
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h c + 0 ± ein Ende nehmen - to come
to an end SO 1 ht -t- 0 2 übrig lassen
- to leave over SO || S . ïl & fr Fleisch ,
das die Hyäne übrig läßt - flesh left
over by the hyena P I , 29 , 3 ; Mäns
71 , 4

h C * S . 1 . kleiner Palmkorb - small
basket made of palm -fibre P II , 202 ,
20 ; Lt . 2 . oberer Teil des Magens -
upper part of the stomach PI , 170 ,
9 ; Lt

hCf s . ein Gemüse - a vegetable
Sill 100 , 12
[ = Tna . \ tC ^ ù saD CC Dancus ca -
rotha L . oder Ital . carota ?]

hC + + * || Part . p . 0 1 hC 'fc 'h zusam¬
mengedreht , gebrochen - twisted ,
broken P II , 172 , Nr . 475
[Vgl . Tna . (mit den Zähnen )
abreißen ]

hC -M - ç : at * = h C -f- V ■■ (LA

hC ' J ' ï Oj hindern , verweigern - to
hinder , to refuse SO || H ' ilC ' t ' '/ Tx
abgesondert , isoliert werden - to
be kept apart , to be isolated SS 29 , 3

h CA & 0 1 ein Liedchen singen - to
sing a small song SO || h <£■■!*<£ 0 3 =
O x Mscr . P III , L . 655 , 6 | Inf . h £ -
-t-EÏF III , L . 655 , 6 || hCfb =Q . A
u . hC ' I ' I V • a*f\ sich schnell auf¬
machen - to depart quickly P III ,
L . 546 , S . 398 , 41 ; SO || S . ïlCtAÏ ,
pl . kleines Lied - small song
PHI , L . 265 , 25 ; Lt ; SO

YlCi S . , f , mit Suff . YlC 'i 'fc etc . , pl .
Stimme , Klang , Ton -

voice , sound P I , 2 , 23 ; ebda . 106 ,
11 ; ST I , 1 , 107 J Denom .
A 1 die Stimme erheben , das Wort
nehmen - to raise the voice , to take
the word SO

hcitf * s . ein Spiel - a game SO

ïhClfi siehe \ \ CYlh

hcïlrh ( = 'PC 'l' Ai ) 0 1 klopfen , an¬
klopfen - to knock , to rap Mscr .
P III , L . 595 , 25 ; SO ; Mt 7 , 7 ; Lk

11 , 9 I hc *uh " fcflA = hchA
Mäns 28 , 4 || S . tf ' hl 'M ih . ' l ' n . instr .
Klopfer - knocker P I , 106 , 6

hCÏ ) /. O x 1 . grob mahlen , schroten -
to grind roughly (etwas feiner als
ö £ U £ ) P I , 189 , 15f ; SL 1 , 7 ; Lt ;
Munz . 2 . rollen (tr .) - to roll ( v . t .)
SO I Part . p . \ lC \bC 1 . gebeugt ,
mit krummem Rücken - crook -
backed P II , 172 , Nr . 476 ; SO ; pl .
h ^ fïC auch : Gliedmaßen , die ge¬
beugt werden können , d . s . Arme
und Beine - limbs that can be bent ,
i . e . arms and legs Lt . 2 . grobkörni¬
ges Mehl , Schrot - coarse -grained
flour , groats Lt ; (Munz . VhHh«C ) ||

0 3 zerkleinern — to grind , to
chop Lt || H-hCht ï \ 1 . gebückt
sein - to be bent P II , 210 , Nr . 18 ;
Ps 38 , 6 . 2 . verstört sein - to be
confused Ps 57 , 6 || h 'ihCh /. AN X
rollen (intr .) - to roll ( v . i .) SO
I hChC ■" 11, A klappern - to rattle
Lt II S . YlCYlC Schrot - groats SO ||

junger Hund - young dog
26 Tigrë -Wôrterbuch
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SO II ODthCYlC , pl . ooTrh ^ nc Wa¬
gen - carriage SO ; pl . auch : Räder
- wheels Jes 5 , 28 1 hchc letzter
kleiner Rest - last small remainder
P III , L . 48 , 12 ; PI , 100 , 7 | Int .
YlCYlC Schmerzensruf der Frauen -
call of pain of women Lt
[ G . (TohCÏlC Mahlstein , tl - CW
rollen (intr . ) , Rad ;
Tna . hChd schroten , VhCïhC klei¬
ner Hund ; Amh . hdtld anschnei¬
den (Holz )]

YiCYiZ u . htlnZs . , m . u . f . , pi . he
Tnâlnd. P 't Rebhuhn -

partridge ; Perdix Erckehi P I , 76 ,
2 ; ebda . 199 , 11 ; Lt ; ( Münz . hCh <i )
I Demin . Lt

hch <j. s . esp . d ' arbre , Münz ; RB
226 ïlCilà * ; Schweinf . Ab . Pfl . 37
kirkiré , Icirkirâ , kirkréh Anogeissus
leiocarpa ; dazu Notiz von Lt nach
N

hchff O x hineinstecken , nach unten
werfen - to put into , to throw down¬
wards Lt

hChfl ' ï* S . Unruhe , Ablenkung ( ? )
- disquiet (n .) , diversion ST I , 3 ,
62

S . Gefängnis - prison Ap 4 ,
3 ; ( SO Block zum Fesseln der Füße )
[Neuar . (Türk .) qaraqol Polizei (sta -
tion )]

hChJ » S . eine halbe Handvoll - half
a handful SO ; SL 5 , 3 ; N ; (d 'Abb .
VhCVi le contenu d ' une main )

hCYlO 0 1 die Ohren von Ohren¬
schmalz reinigen - to clean the ears
of ear -wax Sill 108 , 10 |[ S . hCÏl *ô >
pi - UdTlö Ohrenschmalz - ear -wax
PI , 15 , 18 ; Lt J XbCYlP bossu , d ' Abb .
(d . i . wohl hCïl - C )

h Ch & Tr S . mittlerer Teil der Ochsen¬
peitsche (zwischen Holzgriff und
Peitschenschnur ) - middle part of
whip ( between wooden handle and cord
of whip ) SO
[ Wahrscheinlich zu Ar . karkadann
Nashorn ; dieser Teil der Peitsche
aus Nashornhaut ? Vgl . auch G . hC

ein wertvolles Holz ?]

hchÇ ' ltA immer bei einer Sache
bleiben (z . B . sein Leben lang Hirt
sein ) - to continue always the same
doing (e . g . to be a shepherd all one 's
life ) P HI , L . 2 , 28 u . Mscr ; SO

hdV siehe h <£-

= P III , L . 549 , 17 u .
Mscr ; Jes 28 , 6

II Ml A 1 bereit dastehen- to stand being ready P III , L . 195 ,
2

hco Oj 1 . hindern , trennen , abhalten
- to hinder , to separate , to restrain
PI , 4 , 14 ; PHI , L . 92 , 4 ; L . 36 , 11 ;
Gal 4 , 17 ; Tl '- îKti - ' llCO er ver¬
teidigte sich — he defended himself
Ap 26 , 24 . 2 . vergleichen , wetteifern
- to compare , to emulate Lt - Su Sang ,
V . 21 (vgl . S . 31 ) ; Mscr . PHI , L . 248 ,
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12 . 3 . a été fier , d 'Abb . || Inf . hCÔ das
Zurückhalten - retention P I , 267 ,
15 J] Part . p . JrK - ô einer , der hindert
- one who hinders Mäns 69 , 8 I hco
Og hindern , abhalten - to hinder , to
detain Mäns 66 , 20 1| frhCO T2 1 . zu¬
rückgehalten werden , zurückbleiben
- to be kept back , to remain behind
P III , L . 10 , 4 . 2 . sich fernhalten -
to abstain I Thess 4 , 3 ; Jes 63 , 15 .
3 . beraubt werden - to be deprived
P III , L . 247 , 9 I S . tfnïîCY. Hin¬
dernis , Scheidewand - obstacle ,
barrier I Kor 9 , 12 ; Eph 2 , 14 ||
ïitb ' pl - MiCH *. hïiCOiï . hhCôiï
1 . Berg , Bergwiese - mountain ,
mountain -meadow PHI , L . 55 , 5 ;
L . 125 , 1 ; Lt . 2 . Fuß des Bettes —
foot of the bed SO ; (d 'Abb . \ \ ' C °i pied
du grand siège )

hZn 0 2 N zu G . II txhZli in ein Le¬
derfutteral einnähen - to sew up in
a leather -case P I , 73 , 7
[Ar . haraza zusammennähen ]

0 1 1 . legen , niederlegen , (hin¬
stellen - to lay , to lay down , to put
down P I , 13 , 21 u . oft . 2 . abhauen ,
durch Schlagen aufreißen , (auf¬
schlagen - to cut off , to rend by beat¬
ing P III , L . 49 , 4 ; Mäns 56 , 26 ;
P I , 42 , 14 . 3 . sich niederlassen ,
hinabsteigen , Halt machen - to settle ,
to descend , to stop P III , L . 158 , Pr .-
Einl ; ST II , Märyä 1 , 4 ; P I , 44 , 15 .
4 . angreifen (feindlich ) - to attack
P III , L . 485 , 1 . 5 . (dem Vorsänger )
antworten (Chor beim Wechselge¬
sang ) - to answer ( the chanter in
an alternating song ) PI , 123 , 11 ;

ebda . 216 , 1 ; P IV B , 1094 , zu
S . 367 . 6 . einige Redensarten : h9 ° s
X\ 6* a ) (den Namen ) austilgen ,
gänzlich vernichten - to destroy ( the
name ) , to ruin entirely P I , 23 , 26 ;
P III , L . 351 , 3 . b ) jmdm . Schande
machen - to disgrace P III , L .
382 , 4 ; die Segel reifen
- to reef ( the sails ) SO ; '/ fi ' h '■
das Leben aufs Spiel setzen - to risk
one 's life P III , L . 159 , 5 ; "hilt '•
( A -n ) = h ^ Gehör schenken , auf¬
merken - to listen , to heed P III , L .
268 , 9 u . Mscr ; Sill 86 , 14 ; 7A £ " :

den Bund aufkündigen - to re¬
nounce the covenant P III , L . 46 , 8 ||
Inf . \}6 P III , L . 507 , 6 ; II Tim 1 ,
6 I h ^ FMl41 , 11 I
N zu G ; FM 112 , 4 {Th PI ,
95 , 11 I pass . Inf . ( ? ) YlZß, P I , 172 ,
4 ; PHI , L . 603 , 22 || Part . a . f .
h & tï « h ce * ) P m , L . 19 ,
9 ; L . 104 , 7 ; L . 434 , 9 ||
( < hCJP £ ) N zu G . I Part . p .

P HI , L . 60 , 3 ; L . 75 ,
5 ; auch : Lager , Bett - place
to lie , bed P I , 24 , 25 || h à - 0 3 1 . le¬
gen , stellen - to lay , to put P III ,
L . 1 , 3 ; L . 67 , 2 . 2 . angreifen (feind¬
lich ) - to attack P III , L . 278 , 6 .
3 . Beute heimbringen - to bring back
booty P I , 211 , 9 I Inf . av P HI ,
L . 710 , 3 I Part . p . ( Ï1«<. £ ) , / .
P III , L . 334 , 13 I hilt * A 1 . hin¬
legen lassen - to cause to put P III ,
L . 157 , 11 . 2 . einen Hieb parieren
(mit dem Schild ) - to ward off a blow
( with the shield ) SO |j T2 1 . her¬
untersteigen — to descend VI , 5 , 1 u .
oft . 2 . zum Tanz antreten - to take
one 's place in dancing P I , 124 , 6 u .
Mscr . || T3 1 . hinuntersteigen

26*
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- to descend P III , L . 156 , 8 ; L . 501 ,
4 ; von den Dä¬
chern steigen , d . h . etwas gründ¬
lich machen - to come down from
the roofs , i . e . to do a thing thoroughly
P III , L . 86 , 2 ; L . 100 , 14 . 2 . angrei¬
fen (feindlich ) - to attack P III , L .
335 , 3 ; L . 658 , 6 . 3 . niedergestellt
werden - to be put down P III , L .
475 , 2 . 4 . mieten - to hire P III , L .
356 , 8 u . Mscr ; Ap 28 , 30 || Inf . m>\\

P III , L . 501 , 9 J h ^ liZ AT 2
absteigen lassen - to cause to des¬
cend Sill 145 , 18 || Inf . ATS
das Umhertreiben (des Viehes ) -
the driving about ( cattle ) P III , L .
171 , 6 J ATA X 1 . zum Her¬
untersteigen veranlassen , (geraub¬
tes Vieh ) zurückholen - to cause to
descend , to fetch back ( robbed cattle )
P III , L . 38 , Pr . -Einl ; L . 72 , 4 ;
Mäns 55 , 26 . 2 . retten — to save
Ps 7 , 2 ; P III , L . 72 , 10 . 3 . unter¬
werfen - to subdue Sill 124 , 25 || S .

Lohn , Miete - reward , hire
( n .) FM 100 , 15 ; Mscr . P III , L .
356 , 8 ; Mietling - hire¬
ling Jh 10 , 12 I 1 . Ort , wo
etwas hingelegt wird - place where
something is put PI , 20 , 13 . 2 . Stelle ,
wo es abwärts geht (bei einem Berg )
- slope ( of a mountain ) Lk 19 , 37 .
3 . Ende — end P III , L . 139 , 8 | cil

N zu G .
[ Amh . ' thé *? gemietet werden ; Ar .
kärä vermieten , kirä ' Miete ]

s . , f , pl . lupf , hlÜZ 't Hyäne
- hyena P I , 3 , 16 ; P III , L . 11 , 5 ;
L . 308 , 55 ; vgl . P II , 32 Kleindruck
[ Vielleicht „ Gräberin " , vgl . G . P-
(Toten )gräber ]

h ^ P. S . ,f . ,pl .
Heer , Schar - army , band P I , 21 , 6
u . oft ; (Münz , h 6*11 ) Mscr . P III ,
L . 258 , 6 im Sinn von h <J« (bzw . Zi. ) :
hà -fc ' thcfr - thC H . -K . und Ge¬
nossen ; h6 *fch (D' 1il ' k 'ih Augusti¬
nerorden Sill 145 , 9
[Vgl . G . Heer , und S . 397 h <f>]

h Zä 0 2 Getreide von Spreu reini¬
gen - to clean grain off chaff SO ||
S . tlCf ? 1 . Spreu - chaff SO . 2 . har¬
tes , aufrecht stehendes Haar - hard
upright standing hair N ; SO
[Vgl . Ar . karada abschneiden ? ]

"n - CH 1 ICH ■■ eine Münzsorte -
a sort of coins C . Ross . Doc . 15 , 12
(vgl . 17 , Anm . 1 )
[ Vgl . Türk , hurda ( hurda ) klein ]

h C £ £ Q 1 frieren - to feel cold SO |
Part . p . toC -Ç- Â" N zu G .

S . 1 . Unkraut - weed PII , 158 ,
Nr . 144 ; Mt 13 , 25 . 2 . eine Pflanze
- a plant ; Lolium temulentum SO ;
Schweinf . Ab . Pfl . 37 ; (d 'Abb . sorte
d ' ivraie )
[ G . , Tna . , Amh . VlC -ÇÂ" Unkraut ]

S . Satteltasche - saddle -bag
Voc J] hCjÇ 'ï" Habe , Unterhalt -
goods , livelihood P III , L . 570 , 7
(poet .)
[Ar . hur g Satteltasche ; harg und
hurg Einkommen ]

Trt*Cm - °ï S . bout supérieur de l ' oreille ,
Münz .

faCÄ (Münz .) siehe + CÄ
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hC <£ 0 1 1 . in die Enge treiben , den
Weg abschneiden - to drive to straits ,
to intercept P III , 250 , 3 ; FM 129 ,
18 ; SO ; Munz . 2 . krumm , lahm sein
- to be crooked , to be lame SO . 3 . rider
le front , Munz . 4 . piler , écorcer ,
Munz . (siehe 4"CtL ) || ' thdd . T3 1 .
einkreisen - to encircle P III , L . 595 ,
168 u . Mscr ; Mäns 45 , 19 . 2 . wieder¬
gewinnen - to gain back P III , L .
716 , 41 I h ^ ^ ïfl »A schleppend ge¬
hen - to walk with a heavy gait P III ,
L . 118 , 20 ; L . 294 , 1 u . Mscr ; P I ,
70 , 5 ; (vgl . h Cd. , 2 .) I hC «p : fl , A
plötzlich sterben , zusammenfallen -
to die suddenly , to colla -pse P I , 274 ,
Nr . 241 ; SO || S . YlCV Tod - death
P III , L . 18 , 15 I Adj . hCÇ mit ein¬
gefallenem Gesicht — man with a
caved - in face P I , 166 , Nr . 301
[Tna . ll / . d. den Weg abschneiden ]

ilCaZQP Adj . verkrüppelt (an den
Armen ) , lahm - crippled (in the
arms ) , lame P I , 274 , Nr . 242
[Vgl . h Cd. , ( 2 . ) u . hd¥ = n, A ]

ïbft • 0j A sich bewegen - to move ( v .i .)
Sill 101 , 18 1 S. ïl - ft - ïhft Bewegung
- motion Sill 106 , 19
[ Siehe hfthA ]

tUA S . , pi . Ml ? h , h \hfl9° Sack -
bag , sack P I , 190 , 24 ; P III , L . 67 ,
8 ; St S 31 , 30 ; Sill 124 , 28
[ G . Ar . kls ( Geld )beutel ]

hft S . , f . , pl . Becher - cwpPIII ,
L . 2 , 25 ; L . 80 , 16 || Demin .
hA 't 'h (dafür poet . hft ^ ) , ihà ' t ' t
P III , L . 299 , 6 u . Mscr ; N
[Ar . ka 's Becher ]

hA S . , m . eine Pflanze (Kusso ) -
a plant ", Brayera anthelminthica
oder Hagenia abessinica Lt ; SO ;
Schweinf . Ab . Pfl . 38
[Tna . , Amh . i \ (i dass .]

h AA Adv . weithin - far off P III , L .
698 , 5
[Aus dem Ortsnamen h A A verkürzt ;
vgl . P IV B , 1056 ]

MA * siehe

hftA 0 1 verunreinigen , entheiligen -
to soil , to desecrate SO ; (Munz . hA 'ï )
I Inf . i N zu G . I M ] ft A A t
beflecken , verunreinigen - to dis¬
colour , to make dirty P III , L . 266 ,
28 ; Off 3 , 4 || S . hftPh N zu G . ||

Unreinheit - uncleanness
SO
[ G . h « ftA , Amh . h » A cacare ]

h îlo ° 0 1 zanken , streiten - to quarrel ,
to fight SO I 'HlA <7D T3 miteinander
streiten , kämpfen - to fight with
each other ST II , ' Ad Sêk 9 , 9 || S .
hA. 9" . pi - M & 9° Gegner , Feind -
adversary , enemy SO ; Ps 10 , 5 j[ hft

Streit - quarrel SO
[Ar . häsama streiten ]

l \ (iao ' J* S . , pl . hàT ' ^ 'h kleine
Flasche - small bottle SO ; Mt 26 , 7 ;
Lt

iihd 0 1 ( Geld ) verlieren , Geldstrafe
bezahlen - to loose (money ) , to pay
a prie ST II , ' Ad Sëk 4 , 8 ; SO ; Voc ||
hiV . 0 2 (Kleider ) reinigen - to clean
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( clothes ) Mscr . PHI , L . 573 , 16 ||
A x 1 . caus . zu 0 1 Mans 68 ,

22 ; SO . 2 . Schande über jmdn . brin¬
gen - to disgrace P III , L . 150 , 9 [|

li fid T2 pass , zu 0 2 P III , L . 128 , 3
u . Mscr . I Inf . ao \\ t\ C PHI , L . 573 ,
16 J] hl *Yî {t £ ATA 1 1 . Geld ver Ke¬
ren - to loose money SO . 2 . Schande
über sich bringen - to disgrace one¬
self SO J] S . ililC weitentfernter Ort
- a place jar away P III , L . 518 , 12
I ïlAC > h fld. ' t Geldstrafe , Verlust -
fine (n .) , loss ST II , B . Tauqê 16 ,
9 ; ebda . 16 , 14 ; Phil 3 , 7 ; SO || hAC >
YlftC Nahrung - nourishment P III ,
L . 118 , 21 ; L . 685 , 6 || 9° Ylfl6
Schande - shame SO
[Tna . bil £ Geld verlieren ; Ar . ha -
sara sich verirren ; hasira Verlust
erleiden ]

hÂ 0 1 1 . anklagen - to accuse P III ,
L . 140 , Überschrift ; Mäns 30 , 8 .
2 . eine Schuld zurückfordern - to
demand bach a debt P III , L . 266 ,
26 u . Mscr ; L . 280 , 6 | Part . a .
pi - liA ' t Ap 25 , 16 ; SO || hAA Off
12 , 10 J Part . p . tlfl ' tl Angeklag¬
ter - accused person Ap 25 , 16 |
"Ml S A T2 verklagt werden - to be
accused Ap 4 , 9 || -f- hAA T3 einan¬
der verklagen - to accuse each other
Ap 19 , 38 J S . Ylh . pl -\ lfcf -Th An¬
klage - accusation Mäns 67 , 33 ; Mt
27 , 37 ; SO ; Lt | tf^ hAA , Grundzur
Anklage - reason for accusation Lk
6 , 7
[Tna . , Amh . h A A anklagen ]

htm 0 1 gewinnen - to gain Mt 25 , 16 ;
ST I , 4 , 32 ; SO || Ml All A 1 Gewinn
einbringen - to make gain Lk 19 , 16

S . hftfl Halsband aus verschieden¬
farbigen , runden und länglichen
Perlen - necklace made of different¬
ly coloured , round and lengthy beads
SO J) 0° Ylfi '(l Gewinn - gain Ap 16 ,
19 ; SO
[ Tna . h Afl gewinnen ; Ar . kasdba
verdienen , gewinnen ]

öffnen - to open P III , L . 6 ,
20 ; L . 141 , 7 ; Munz . || Inf . hA. ' ï*
Mäns 57 , 28 || N zu G . || Part ,
a . PHI , L . 176 , 12 J Part . p .
( ilfrfyj . 3 P HI , L . 626 , 6 J
Part . p . 0 3 offen - open Ap
16 , 27 I MlAi * A 1 caus . N zu G . ||
*hhA 'f" T2 refl . u . pass . Mäns 6 , 19 ;
Mt 27 , 52 ; N zu G . || ÎMlA -f" T3 =
T2 Ap 16 , 26 ; Jes 48 , 8 || hfrtlA 't'
AT 3 öffnen lassen - to cause to open
St S 83 , 29 I S . af>\ lA * N zu G .
[ G . tiW 'i* öffnen ; Tna . hA "f" offen¬
baren ]

0 1 balayer , nettoyer , Munz ;
N I Part . a . N zu G . ||
Part . p . Ylh 'PC N zu G . I frhtl -ïd Tt
pass . N zu G . I îlftihCïftnA fort -
fegen - to sweep away ( v . t .) SO ]| S .
9° ïlhpC N zu G .
[ G . , Tna . fegen ; Amh . h» A

Licht putzen ]

S . , coll . , n . un . Yl A ^ TJ^ »pl • hA
W (PHI , L . 361 , 6 h A "?*'* Nebenf . ? )
Christ (en ) - Christian ( s ) TE 699 , 2
u . oft ; ïlil 'UÇP, /J 'î 'î ein Kriegs¬
ruf - a war -cry P I , 168 , Nr . 59 ||

Christentum - Christianity
St S 183^ 30 ; Mäns 71 , 1 || hA -K ^
= tltlfa SO I Denom . Vb . hhHW
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A 1 Christ werden - to become a

Christian St S 177 , 9 ; SO

[ G . ,Tna „ Amh . hCWJ Christ ]

W ) Adj . (poet . ) üppig ( Haar ) -

luxuriant ( hair ) P III , L . 471 , 25

0 1 1 . (auf die Weide ) treiben -

to drive ( to pasture ) P III , L . 28 , 1 ;

Jh 10 , 4 ; thfr shilh ' 9 " "î ganz und

gar erfüllt sein von — to be totally

filled with Mscr . P III , L . 147 , 8 .

2 . sich zerstreuen , umherwandern

- to disperse ( v . i .) , to wander about

P III , L . 91 , 5 u . Mscr . || Part . a .

hA ? v, / . hhhï p III , L . 38 , 10 ; L .

147 , 8 I Part . p . (Ylfrh ) , / • ïlltk ' lh

Mäns 35 , 20 || '"Mirth T 2 an Dyspep¬
sie leiden - to suffer from dyspepsia

SO I S . Ylilh Dyspepsie - dyspepsia
SO

[Ar . kasa ' a treiben ]

0 1 tanzen , schaukeln (intr . ) -

to dance , to swing ( v . i .) SO ; (Munz .

secouer la tête , les cheveux ; éveiller

q ' un en le secouant ) || ' Hjfthh

sich schwenken , den Kopf schütteln

- to turn about ( v . i .) , to shake the

head SO | ïbftïh -fl ■" ILA 1 - sich hin
und her bewegen , sich biegen - to

move hither and thither ( v . i .) , to

bend ( v . i .) Ap 17 , 28 ; N ; SO . 2 . ei¬

len , laufen - to hasten , to run Lt .

3 . berühren , anpacken - to touch , to

seize Mäns 73 , 27 ; N | ÏHftïhftsJiflA

bewegen - to move ( v . t .) Mscr .

P III , L . 423 , 15 1 S . ïhftïl - ft Bewe¬

gung - motion Sill 97 , 11 ; (Munz .

le vomer ) Pfanne zum

Kaffeerösten - pan for roasting

coffee Voc

[ Vgl . Tna . hhtlA im Trab gehen

(Pferd etc . ) ; Neuar . kaskis rück¬

wärts bewegen ]

häo 0 2 erneuern - to renew P III , L .

120 , 1 ; L . 178 , 8 u . Mscr .

Adj . , pl . hell , strahlend

- bright , shining P III , L . 716 , 17 ; Lt

(nach P IV B , 1084 eigentlich Be¬

zeichnung für einen sehr hellen

Stern , der bei Sonnenuntergang

aufgeht , wahrscheinlich Venus )

0 3 zurückhalten — to keep back

P III , L . 74 , 8 I S . ïlfîiïW . pl . hïl

? f7i (poet . ) , Sack - bag ,

sack PHI , L . 75 , 40 ; L . 80 , 25 ||

hfl "* / • > pi - hfl » Seite - side

P III , L . 517 , 43 u . Mscr ; L . 552 ,

22 u . Mscr ; SO || hfj / ï * Magazin -
magazine P III , L . 34 , 11 (poet . )

hïin 0 1 beschneiden - to circumcise

P I , 65 , 11 || Inf . VïTîfl ' ï * Beschnei¬

dung — circumcision P I , 134 , 5 ;

FM 126 , 29 I Part . a . RB

305 [J Part . p . Ylfb ' fl P HI , D . 154 , 20

A 1 caus . RB 305 I * hfrn

T 2 pass . P I , 134 , 7 ; FM 126 , 31 ||

S . Beschneidungsgeschenk -

present given at the time of circum¬

cision FM 127 , 7 ; P I , 134 , 15 || hïf
Eisen , mit dem man eine Ge¬

treideprobe aus einem Sack nimmt

- a piece of iron with which a sample

of grain is taken out of a sack SO

[ G . hrtfl , Tna . h ? Afl beschneiden ]

h fît 0 2 ein Gericht aus Zwiebeln

kochen — to cook a meal of onions

Mscr . P m , L . 326 , 5 ; ( SO : braten ;
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Voc : kochen ) |[ Part . p . ïlffî '} SO ||
hîfv 0 3 1 . braten , rösten - to roast ,
to fry ( v . t .) P III , L . 408 , 10 u .
Mscr . 2 . verschiedener Meinung sein
- to be of different opinion SO | Part ,
p . wy von Zorn entbrannt - flash¬
ing with rage P III , L . 326 , 5 j|

T2 1 . pass , zu 0 2 P I , 276 , Nr . 350 ;
Mscr . P III , L . 326 , 5 . 2 . krank wer¬
den - to become diseased P I , 243 , 3 ;
SO . 3 . in Zorn entbrennen - to flash
with rage Mscr . P III , L . 326 , 5 || S .
0 " hYÎ '/« Kochgerät - cooking - vessel
SO
[Tna . hîfV kochen , Amh . hffï das
Gericht Yl 'fî '} kochen ]

h -fihîf 0 1 1 . rascheln , klappern ,
schwingen , so daß es einen Ton gibt
(z . B . Sistrum ) - to rustle , to clatter ,
to swing so that a sound arises ( e . g .
sistrum ) P I , 95 , 20 u . Mscr ; ebda .
106 , 1 . 2 . aufs Knie schlagen und
kS kS rufen , damit sich das Kamel
niederlegt — to beat on the knee and
to call kS kS in order to make the ca¬
mel lie down P III , L . 238 , 3 u .
Mscr . I Inf . ïl 'fîh 'tf 'h das kS H -Ru -
fen - the calling of ks kS SO || "îhh7î
hîf T1 angeschlagen werden (so daß
es einen Ton gibt ) - to be struck ( so
that a sound arises ) FM 123 , 18 |
Inf . 0» WfihH FM 125 , 25 f . ||
Tfhif T3 pass , zu O x ( 2 . ) P III , L .
126 , 3 I h (fh7hfl >A 1 . knistern ,
klirren , klappern - to crackle , to
clink , to clatter Mscr . P III , L . 235 ,
3 ; L . 385 , 4 . 2 . tändeln , scherzen -
to dandle , to jest P III , L . 257 , 7 ||
S . TnUm Nasenloch - nostril SO ||
<*>h7ih <E * Rassel , Klapper - rattle
P I , 105 , 25 I Int . ÎTfiilïi Zuruf an

Kamele , damit sie sich hinlegen -
call to cause camels to lie down SO
[Amh . 1 : (h» 7i s ) ?»A rascheln ]

S . Weizenbrei mit Butter -
porridge with butter P III , L . 194 , 4
u . Mscr ; L . 688 , 3 u . Mscr .

hÏÏa >' : n . A klappern , klirren - to
clatter , to clink SO ; Jes 3 , 16
[ Vgl . Ar . kaSëa rascheln u . h "fi h if ]

ïitiatiï s . Schiffsseite - ship 's aide
SO
[Wohl Ar .]

h 'fio 0 1 tadeln , schmähen , (gerechte )
Vorwürfe machen - to blame , to re¬
vile , to reproach ( justly) P I , 251 , 11 ;
P III , L . 191 , 9 ; SO I Inf . YlHo *
Vorwurf - reproach SO || hYl 'fiO A 1
caus . P III , L . 272 , 2
[Ar . hassa ' a demütigen ]

frTi 1 s frTi Knabe von bestimm¬
tem Alter - boy of a certain age FM
158 , 8 ; nach SO ist etwas
größer als rf. ' h' hfi (siehe dieses )

hTiÄ 0 1 1 . wenig werden (besonders :
Milch ) - to become less ( especially
milk ) Mäns 33 , 25 ; PHI , L . 412 ,
2 ; SO . 2 . sehen - to see Mscr . P III ,
L . 579 , 6 J] hîf <£ 0 2 offenbaren -
to reveal SO 1 hÏÏV . 0 3 entblößen -
to denude SO A 1 wenig
Milch bringen - to bring little milk
PHI , L . 322 , 8 ; L . 590 , 5 || S .
das Anschauen , Blick - gazing ,
glance P III , L . 579 , 6
[Ar . kaSafa aufdecken , enthüllen ]
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irrt : fl>A u . h -fl ■■ JiflA fest drein -
schlagen , zustoßen - to strike firm¬
ly , to thrust SO ; ST I , 1 , 36 f .

h 'fl S . , m . , pi . Hitze - heat
P III , L . 252 , 5 ; P I , 27 , 17 | hit *
= h -fl Ps 11 , 6 ; Ps 103 , 16 ; SO

*MMLA 0 1 aufstehen - to rise P III ,
L . 215 , 18 ; Imptv . Jrfl : flA u . hfiA
P III , L . 569 , 4 ; P I , 244 , 2 |J h -fls
JiflA A 1 1 . zum Aufstehen veran¬
lassen - to make rise P 1 , 19 , 17 . 2 . er¬
heben , erhöhen , aufrichten - to lift ,
to heighten , to erect Lk 21 , 28 ; Jh 3 ,
14 ; Jh 8 , 28
[Tna . Vl -n • ILA aufstehen ]

in -n ■n, A = w & ■■n, A p hi , l .
562 , 4

h0 S . Hüfte (n ) - loin ( s) P III , L . 13 ,
19 ; L . 264 , 5

hn ( -R - ) , fon S . trockener Mist von
Tieren - dry excrements of animals
PI , 165 , 23 ; STII , Mâryâ 10 , 10 ;
SO

IW1D 0 1 1 . ein Milchgefäß auf dem
Feuer reinigen - to clean a milk -
vessel on the fire SO ; ST II , B .
Tauqë 4 , 20 ; (Yoc räuchern ) . 2 . ab¬
lehnen - to decline SO ; (RB 211
h 'flrh hindern ) || Part . p . HiA . ' fl :

Milch , in ein gereinigtes Ge¬
fäß gemolken - milk drawn into a
cleaned vessel SO ; (RB 10 h f| "rh ge¬
räucherte Milch , d 'Abb . ÏMl ' rh par¬
fumé [le lait ] ) I h 'flU 0 3 stoßen , an¬
rennen ( Stier mit den Hörnern ) -

to butt , to assail ( bull with the horns )
Mscr . P III , L . 330 , 4 || T2
1 . erhitzt werden — to be heated SO
[vgl . 0 1 ( 1 . ) ] . 2 . = h ' flU P HI , L .
330 , 4
[Tna . h 'tt 'i (eine Speise ) ablehnen ;
vgl . auch Ar . kabba zu Boden wer¬
fen ]

h (LA Adj . , m . u . / . dünn , klein - thin ,
small N ; P II , 222 , Nr . 164 1| Demin .
m . hfljA £ >/ - hfliA -îh N

h -flAA * I * hflAA Tx roula en tom¬
bant , d 'Abb .
[Amh . JiThflAA fortrollen ]

frflrh siehe h 'flU

Mid 0 1 1 . geehrt , geachtet sein - to
be honoured , to be esteemed SO ; Voc .
2 . verklärt werden - to be glorified Jh
7 ,_39 I Part . a . h -flC , / • h -fU * , pi .
hflC (mit Suff , auch hflH 'fc ) geehrt ,
vornehm - honoured , noble P III , L .
57 , 3 ; L . 135 , 4 u . Mscr ; L . 321 ,
11 ; pl . Obrigkeit - authorities I Tim
2 , 2 I Part . p . hn c kostbar , teuer -
precious , highly valued P I , 21 , 12 |

0 2 1 . Nachricht geben - to give
news Mscr . P III , L . 549 , 7 . 2 . die
Kamele besingen - to celebrate the
camels by song P III , L . 549 , 7 ; SO .
3 . die Kamele antreiben mit dem
Ruf wöhö , wöhö - to drive the camels
by shouting wöhö , wöhö Mscr . P III ,
L . 321 , 99j Inf . hÔC P I , 218 , 13 ||
Part . a . hfl <î P II , 210 , Nr . 19 ; in
P III , L . 591 , 2 : stolz - proud [vgl .
O x ( 1 . ) u . Part , a . ] || A x ehren ,
verherrlichen - to honour , to glorify
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P I , 202 , 12 ; Jes 55 , 5_ || Inf Ml HC

P III , L . 1 , 6 I ïtittd T 2 1 . mit
wöAö - Rufen angetrieben werden

( Kamele ) - to be driven ( camels ) by

shouting wöhö P III , L . 321 , 99 .

2 . stolz , überheblich sein - to be

proud , to be haughty Voc || ' thttd T 3

N zu G . I ÏM (\ t T i sich gegen¬

seitig ehren - to honour each other

ST II , Zên 1 , 18 ; (Voc dafür T 3) |

Î1 flC ' (Df \ stark abkühlen , Kühlung

bringen - to cool ( v . t . ) strongly P III ,

L . 134 , 17 ; L . 311 , 7 fl h ttC '- lh sich
abkühlen , ruhen - to grow cool , to re¬

pose P III , L . 205 , 8 ; L . 641 , 15 u .

Mscr . J S . hn C >pl - fchnc Nachricht
- news P III , L . 595 , 235 u . Mscr ;

Jes 48 , 20 ; P I , 200 , 23 || ïlilC , pi -
Yi ' QC & ' H ' Ehre - honour P III , L .

267 , 9 ; II Petr 2 , 10 ; FM 122 , 12 fl

= h -flC Jes 44 , 23 || hflC u .
hfl " C , pi - 1 * Trommel -

drum PI , 48 , 18 ; FM 110 , 25 ; SS

45 , 21 . 2 . Reigentanz (bei dem die

Trommel geschlagen wird ) - dance

( during which the drum is beaten )

P III , L . 297 , 3

[ G . h ' ttd , Tna . , Amh . hftd geehrt

sein ; Ar . habar Nachricht ; G . , Tna . ,

Amh . h flC Trommel ]

d . i . Ital . caporale -

maggiore P III , L . 609 , 14 ( vgl .

P IV B , 934 )

IHM 0 1 den Rand umbiegen ( z . B .

bei Stoff ) , falten - to bend the edge

( e . g . of stuff ) , to fold P II , 222 ,

Nr . 166 ; Lt ; ( d ' Abb . massa ) || ^Hi
HA T 2 pass . N zu G .

[ Tna . hrtA Kleider säumen ; Amh .

hflA umwickeln ]

h ' flfrA . S . Kapsel , Zündhütchen -

percussion -cap SO

[ franz . capsule ]

O x ausleeren - to empty ( v . t .)

Mt 26 , 7 I MrflAA A 1 caus . St S
76 , 31

h Q "fi -S . Bezeichnung der Frucht von

Salvadora persica — name of the

fruit of Salvadora persica SL 26 , lf ;

(d 'Abb . nom d ' arbre , dont on mange

le fruit )

hfl 1 . (fort )treiben (Herde ) - to

drive ( away ) ( a herd of animals )

P III , L . 251 , 7 ; P I , 57 , 9 . 2 . weg¬

reißen , packen - to tear away , to

seize Jes 22 , 17 ; ebda . 64 , 6 . 3 . rund

machen , kneten - to make round , to

knead Mscr . P III , L . 183 , 4 ; P I ,

191 , 4 . 4 . belagern - to besiege C .

Ross . Ric . 78 , 20 ; Jes 21 , 2 || Inf .
9° Yl I 'll Rundung , Umringung -

rounding ( n .) , encompassment Lt ;

SO ; 9 ° hn -fl : gebaüte Faust -

closed fist P I , 190 , 12 ; SL 8 , 2 ; SO

[ hn . il ( Inf 1- ) ein Längenmaß

( = 4/ g hff ' t ) - a long measure

( — 4/ 5 ' ammat ) Sill 139 , 5 || Part . a .
( h -n -fl ) , / . u . coll . hfi * PIII , L . 700 ,

8 I hn -n P III , L . 483 , 12 ; / . hOfU »

auch : ein Unglückshaar - an un¬

lucky hair P I , 258 , 25 ; SO | Part . p .

hn - n , f . Yi ' ti ' t i . rund , geknetet -

round , kneaded PI , 191 , 7 ; Sill 105 ,

22 ; © - ,*}. £ : Ahtt ' O mit Salbe ge¬
schmückt - adorned with ointment

P III , L . 573 , 4 u . Mscr . 2 . / . Yl ' tt ' t ,

pi - hnjM 1 runder Hügel , Kuppe -

round hill , roundish top P III , L .

81 , 11 ; L . 483 , 39 ; Lt || httn 0 3 =
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O x PHI , L . 25 , 9 ; L . 183 , 4 fl fch
nn a 1 n zu g . i * hnn T2 pass , zu
0 1 Ap 8 , 32 ; Ps 109 , 23 ; SL 9 , 3 ;
SO I S . hnfl 'h 1 - (runder ) Klumpen
- ( round ) lump P I , 189 , 20 ; SO .
2 . Getreidebrei - porridge P III ,
L . 572 , 12 u . Mscr . 3 . = hfl || hfl ,
pl • hfl ;* * Brautsattel (von be¬
stimmter Art ) - saddle of bride ( of
special hind ) SO | hfl 'hPalmmatten -
haus - house of palm -mats SO || hflfL
siehe hap *
[ g . , Tna . , Amb . hrtfl umgeben , ein¬
kreisen ]

honx S . die beiden oberen zusam¬
mengebundenen Stangen am Last¬
sattel - the two upper sticks of the
paclc -saddle which are tied together ;
eine einzelne heißt
SO

h 'fl 'f** I Part . p . 0 2 hfh 'h (gut ) auf¬
genommen , angenehm - ( well ) re¬
ceived , agreeable I Petr 2 , 19 ; D Chr
65 , 9 j! Mi IM « ehren - to honour
PHI , L . 340 , 1 I T2 auf¬
nehmen , annehmen , begegnen , tref¬
fen - to receive , to accept , to meet P I ,
1 , 3 ; P m , L . 101 , 25 ; L . 393 , 13 ;
FM 101 , 5 ; (dAbb . || Inf .

Mäns 80 , 24 ; TE 703 , 27
Il Part . Rö 16 , 23 || h ' t'
hn + AT3 sich treffen lassen , ein¬
ander empfangen lassen - to cause
to meet each other , to cause to receive
each other P III , L . 33 , 4 || S . fAdj .
h -fl * . pl hiiQ -h hïiQfï , hfHÏ *
Schatz , Besitz , kostbar , wertvoll -
treasure , property , precious , valuable
PI , 20 , 14 ; PHI , L . 3 , 7 ; L . 80 , 54 ;
Race . bibl . 40 , 16 ; (RB 212 h ' fl 'h

Besitz ) | Aufnahme - recep¬
tion SO ; N zu G ; hQ ^ * : *| 7f Gast¬
freundschaft - hospitality Rö 12 , 13
I hO. 'Hh pl - Tassen¬
behälter (aus Palmgeflecht ) - cup -
case P II , 222 , Nr . 167 ; Lt
[ G . , Tna . h fl 'f" verbergen ; Tna . h 'fl 'Ü
Viehbesitz ; Amh . h fl 'f" Ersparnisse
machen , h 'fl 'h Viehbesitz , Reich¬
tum ]

ÏWl 'îh S . Wasserpocken - chicken -
pox SO

flfl -t ' -b S . trockener Kuhmist - dry
cow - dung P III , L . 21 , 7
[Amh . h - fl * trockener Mist zum
Feuermachen ]

hfl . ? S . Versammlung - gathering
P II , 162 , Nr . 230 ; Lt

h ' (Ihn 0 1 1 . traben - to trot P III ,
L . 121 , 5 ; (Münz , sautiller ) . 2 . ras¬
sembla , d ' Abb . [vgl . o 3 ( 2 . )] I hnhn
0 3 1 . = 0 1 ( 1 . ) P III , L . 478 , 4 . 2 . be¬
hüten - to guard P III , L . 573 , 6 ||
'H- h ' flhn T1 gehütet werden - to be
guarded P III , L . 705 , 30
[Amh . Jth » Qïl «>n schnell mit kurzen
Schritten gehen ; Tna . h ' ft hfl das
Vieh sammeln , um es auf die Weide
zu treiben ]

hOP 'Th S . , pl . hfl IL Trinkglas - drink -
ing -glass SO
[Ar . kubbäya ( t) Trinkglas ]

h ' fl £ 0 1 schwer sein - to be heavy
P III , L . 50 , 1 ; hfl £ *h es ist mir (zu )
schwer - it is too heavy for me P III ,
L . 127 , 13 || Inf . h -fl £ , N
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zu G . II Part . p . hfhÄ ", / .
1 . schwer , gewichtig , geehrt , groß ,
viel - heavy , weighty , honoured , big ,
much P III , L . 25 , 27 ; L . 79 , 7 ; L .
326 , 23 ; L . 664 , 11 . 2 . als S . Last -
load PHI , L . 126 , 4 | fthflÄ A 1
1 . schwer machen , beschweren , be¬
laden - to make heavy , to load
PHI , L . 11 , 4 ; L . 67 , Überschrift .
2 . schwer werden , lasten - to become
heavy , to press heavily upon P III ,
L . 176 , 7 ; P I , 51 , 23f . 3 . sich wich¬
tig machen , übertreiben - to give
oneself airs , to exaggerate I Thess 2 ,
9 ; II Kor 2 , 5 || Part . a .

CO Wucherer - usurer Ps 109 , 11 ||hflÄ - .- hnÄ - siÄ gerinnen - to coa¬
gulate SO I S . hn & ' f " Last , Gewicht
- load , weight Mt 20 , 12 ; Sill 140 , 3
I Nzu G . J ÎM1Â- / . , P l Ml
fl*£ " 1 . Bauch , Leib , Herz , Inneres
- belly , heart , interior (n .) P I , 15 ,
4 ; P III , L . 6 , 6 ; L . 18 , 3 ; L . 326 ,
5 ; -Wfr . ïHlÂ " Innereien - intest¬
ines PI , 224 , 13 ; ©A 'Hh 'flÄ* An¬
schwellung der Milz (Krankheit ) -
swelling of the milt ( disease J Mscr .
P III , L . 494 , 6 (vgl . P IV B , 732 ) ;
S S 4 , 14 . 2 . als Präp . inmitten , in
- in the midst P III , L . 11 , 10 ; L . 95 ,
13 ! h 'flÄ 'h Leber - liver Mäns 36 ,
21 ; SO ; Voc ; (Munz . h/ fl £ ,ïh )
[ G . h "fl £ , Tna . , Amh . hfl £ schwer
sein ; G . hi 1£ ", Tna . hi \ *i. Bauch ;
Ar . kabid Leber , Bauch , Inneres ]

ïh ' lh S . dickerer Bestandteil des
Teeres , der zu Boden sinkt - thicker
part of tar that sinks down SO

Adv . denn , doch , also - for , even ,
thus P I , 6 , 19 ; P III , L . 51 , 3 ;

Nebenformen : Yl 'b Mäns 22 , 24 ;
Mäns 52 , 11 ; ST II , B . Tauqë

18 , 5 ; SO ; 9 ° ' wenn also ,
weil nämlich - if then , just because
P I , 15 , 17 u . Mscr ; Mt 25 , 9
[Ar . Icaita so ]

h / f " S . 1 . junge Heuschrecke (n ) , Heu¬
schreckenlarve - young locust (s ) ,
locust - larva P III , L . 116 , 41 ; SO .
2 . Laken mit schmalem roten Rand
- sheet with narrow red edge SO
[Vgl . Tna . , Amh . Jacke mit
kurzen Ärmeln ]

hi : S . , m.. , pl . h p̂ ^Hh h 'Hl 'h ein
Vogel - a bird P III , L . 303 , 5 u .
Mscr ; P I , 200 , 3 ; nach P IV A ,
463 anscheinend eine Elsternart ,
von schwarz -weißer Farbe ; nach
P II , 240 , Anm . ein kleiner , zoo¬
logisch nicht näher zu bestimmen¬
der Vogel ; nach Lt kleiner , schwar¬
zer Vogel , der immer dem Raben
folgt , obwohl ihn dieser verjagt ;
daher sagt man von einem zudring¬
lichen Menschen hi : ■■1h ■■S. 'flß» ;
nach RB 230 der abessinische Horn¬
vogel , Buceros coronatug ; (Munz .
ïHÏ )
[Tna . tb »| ï ein großer Vogel mit
langem Schnabel und mißgestalte¬
tem Körper ]

h * A * II Part . p . o 2 JrfcA beschützt
- protected Pill , L . 163 , 5 | ' ihh 'f' A
T2 sich unter jemandes Schutz stel¬
len , Schutz suchen - to seek protec¬
tion P I , 57 , 24 u . Mscr ; P III , L .
134 , 2 ; (Munz . hTA ) || h ^ h + A
AT %zur Gefolgschaft veranlassen -
to cause to be a follower Mäns 76 , 31



413

I hîhh ' t / l AT a als Gefolgsleute ge¬

winnen , als Schützling aufnehmen

- to gain as followers , to receive as a

client P III , L . 67 , 5 ; L . 90 , 4 | S .

Yl ^hA Gefolgschaft , Schützling¬

schaft - clientship P III , L . 50 , 9 ;

L . 152 , 6 ; L . 216 , 22

[ Amh . -hh ' I ' A folgen ]

tl -f -Ajfî S . Katholik - catholic ( n .)

N zu G . I Adj . katholisch
- catholic Mäns 58 , 8

[ G . Tna . Katho¬

lik ]

0 1 winken - to make a sign

Mscr . P III , L . 266 , 24 ; Jh 13 , 24 ;

Münz . I S . ïlfrïh u . YlH ' thH ' ( Inf . )
Wink - sign P III , L . 266 , 24

0 1 1 . siegeln - to seal Jh 3 , 33 ;

SO . 2 . zugrunde gehen - to perish

Lt |j Inf . Untergang - ruin

P I , 86 , 23 I hïwï N zu G . I

Part . a . ( ^1^ 9 ° ) >f if* fest ent¬

schlossen (wtl . jemand , der etwas

besiegelt hat ) - firmly decided ( lit .

somebody who has sealed ) P III , L .

609 , 16 u . Mscr . | A 1 ein

Ende machen , fertig sein - to make

an end , to be ready Lk 6 , 40 ||

' too T 2 versiegelt werden - to be

sealed Off 7 , 4 j| AT 3 ein
Siegel machen lassen , einen Vertrag

schließen - to cause to make a seal ,

to conclude a treaty P III , L . 47 , 7 ||
'• Aj A sich still verhalten ,

schweigen - to keep silent P I , 33 ,

26 I S . pl . Ping
aus Silber ( oben flach oder mit Perle )

- ring of silver ( upper part flat or

withabead ) PI , 121 , 18 ; Lt ; FM

127 , 30f ; ( d ' Abb . bague à

chaton ) || I . Sie¬
gel , Stempel - seal , stamp Rö 4 , 11 ;

Off 5 , 2 ; SO . 2 . Übereinkunft - ag¬

reement ST II , Zên 2 , 32 ; • her¬

ein bindendes Übereinkommen tref¬

fen - to make a binding agreement

ST I , 1 , 93 . 3 . Art - kind P III , L .

79 , 45 I Ende - end P III ,
L . 304 , 18
[Vgl . d\ ' t (Tn ; Ar . hatama siegeln ;
G . h -t - 1 Äußerstes , Ende ; Tna .
h -t-a » Stillschweigen auferlegen ]

S . , pl . h -t - lpï 1 . Stadt -

town P III , L . 542 , 63 . 2 . Stadtbe¬
wohner - townsfolk PI , 246 , 23 ; ( SO :
Haufen , Dorf )
[Tna . , Amh . Stadt ]

0 1 1 . aneinanderreihen - to put

together PHI , L . 5 , 2 ; SO . 2 . be¬

rauben - to rob Mäns 85 , 20 ; SO |

Inf . hi \ C Mäns 85 , 22 || pass . Inf .
fiFc Geraubtes - what has been

robbed Mt 23 , 25 ; Lk 11 , 39 ; SO ||
Part . a . h ' Kî «# , pl . (coll . ) h ' td ' t

1 . Räuber - robber SO ; Lk 18 , 11 ;

( d 'Abb . h , * ^ £ ) . 2 . Mörder - murd¬

erer Ap 21 , 38 [J Part . p . 0 3 Y\" PC >

f ïb ' f ' C ' ï " aufgereiht - put together
P III , L . 471 , 57 ; L . 563 , 9 ; in P I ,

229 , 19 von den um den Haarpfeil ge¬

wundenen ( „ aufgereihten " ) Haaren :

geschmückt || T 2 1 . in einer

Reihe hintereinander gehen - to
walk in a row one behind the other

Mscr . P III , L . 75 , 18 . 2 . beraubt

werden - to be robbed P III , L . 75 ,

18 I •Hl ' fvJ T 3 aufgereiht , hinter¬

einander angebunden sein ( Kamele )

- stringed , ( camels ) strung in a row
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Lt ! S. Yl^ C m - 1 . Kamele (meiner
Reihe hintereinander angebunden )
- camels (strung in a row ) P III , L .
290 , 4 ; L . 402 , 2 . 2 . Reihe , Schar ,
Herde - row , crowd , herd of animals
P III , L . 81 , 16 ; L . 252 , 7 ; L . 664 ,
5 ; il ^ C - Ih ' •'L ' flP- er ging immer
hinter mir her - Tie was walking be¬
hind me all the time Lt . 3 . folgsam ,
lenksam - obedient , docile P II , 222 ,
Nr . 168
[Tna . rauben ]

*1"Vô* S . , f . , pl . ïl *lvJ Taube - dove
PI , 199 , 11 ; SO ; Lk 2 , 24 ; Lt

ïlfa S . Abort - latrine , privy Mäns
58 , 11 (in Rodén ' s Übersetzung :
recinto )
[Tna . Yl ' hé * Abort ]

S . N zu Schweinf . Ab . Pfl .
37 , Tcitri Acacia Asak

siehe ïiCà -f-fl

h * n 0 1 1 . schreiben - to write P I ,
13 , 11 ; P III , L . 132 , 5 . 2 . impfen -
to vaccinate P I , 194 , 13 . 3 . Talis¬
mane machen - to write talismans
Voc (siehe S . ) || Inf . U ' h 'tt St S 99 ,
26 IIh * n * SO IIPart . a . SO ||
demin . Part . a . lt iv , 23 1
Part . p . JrMl Jes 50 , 1 J Part . a . 0 2
h ? "ft Schreiber - scribe P III , L .
75 , 20 ; Jes 33 , 18 || *H *fl 0 3 impfen
- to vaccinate P I , 195 , 5 ; SS 1 , 2 ||

0 4 l . viel , wiederholt schrei¬
ben - to write much , repeatedly LT
IV , 16 . 2 . kritzeln - to scribble Lt ||

A 1 schreiben lassen , dik¬
tieren - to make write , to dictate St

S 90 , 24 ; P III , L . 716 , Pr . -Einl . ||
s . pi
Buch - book P III , L . 483 , 20 ; L . 627 ,
3 ; Ap 19 , 19 I Demin . h *fc QJ& Off
10 , 2 !] Schreibgerät - writ¬
ing -utensil Ps 45 , i [! pi .

kleiner Talisman , der
an einem Band getragen wird -
small talisman worn on a ribbon P I ,
73 , 7 ; Lt . 2 . Stirnband (auf Leder
aufgereihte , unten flache , oben
spitze Silberstückchen ) - frontlet
( pieces of silver put on leather , under
part flat , upper part pointed P 1 , 121 ,
25 ; ebda . 133 , 13 | h ' Ml 1 . Spur -
track P III , L . 75 , 85 . 2 . Angelegen¬
heit , Arbeit , Belastung - affair ,
work , burden P III , L . 382 , 5 u . Mscr ;
L . 550 , 8 u . Mscr . 3 . Sänfte - litter
P III , L . 250 , 22 ; L . 542 , 32 u . Mscr .
[ G . h ; Ml Buch ; Tna . h + fl impfen ,
Talismane machen ; Tna . , Amh .

Amulett ; Ar . kataba schrei¬
ben ; vgl . außerdem Ar . qatab Pack¬
sattel ]

0 1 (Volk ) zusammenrufen - to
call together ( people ) SO || h ' / "' / " 0 2
kleine Einschnitte in die Haut
machen , um Blut abzuzapfen - to
make small incisions in the skin in
order to draw blood SO || A 1
sammeln , zusammenrufen - to gather
( v . t . ) , to call together St S 61 , 29 ||
h 'Hh ■" It A sich versammeln - to
gather ( v . i .) SO || S . Yl ' t ' t , pi . *1
Hacke , Sichel - hatchet , scythe SO |

1 . Gürtelfalte (am Kleid ) -
fold of a garment SO . 2 . Gefäß -
vessel SO
[Tna . li -t -t sich versammeln ; Amh .
h -M - sammeln ]
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S . Wanze (n ) - ( bed -) bug (s )
PHI , L . 574 , 2
[ Siehe ^ h ? ]

h ^hh ' t 0 1 1 . kratzen , reiben - to
scratch , to rub SO . 2 . verletzen ,
schlagen , töten - to hurt , to beat , to
kill SO I h 'Ml 'HfljA 1 . sehr kalt
sein (so daß man es nicht berühren
mag , z . B . Wasser ) - to be, very cold
( e . g . water that may not be touched )
Mscr . P III , L . 114 , 9 . 2 . schnell
laufen - to run quickly P III , L .
114 , 9 u . Mscr . || h 'ili ' t ' il 't ' AN 1
1 . sich drängen , gedrängt voll sein
- to crowd , to be crammed P III , L .
641 , 19 u . Mscr ; L . 667 , 7 . 2 . Butter
mit dem Maß messen -
to measure butter with the measure
'ankatkatä SO || S . m . ,

(beides mit und ohne
Verdoppelung ) , pl . 1 - jun¬
ger Vogel , Kücken - young bird ,
chicken PI , 11 , 24 ; Lk 2 , 24 ; Jes
16 , 2 . 2 . kleines Kind - little child
Lt [J Demin . Yi ' tYi 'b

pl .
Lt I tf» h "ï "h ' t ( in der Frauen¬
sprache ) Instrument zum Kratzen
- (women 's talk ) instrument for
scratching SO || h 'ih ' t ' h ^ ein Maß
für Butter und Honig - a measure
for butter and for honey FM 171 , 25
(etwa 8 1)
[Tna . Amh . h + h -f " zerklei¬
nern ; Tna . h 'Shh ^ sflA sehr kalt
sein ; vgl . auch Tna . junge Heu¬
schrecke , die noch nicht fliegen
kann ?]

I 'Hl ;*' T2 ohne Kopfbedek -
kung sein (Frau ) to be without

covering for the head ( woman ) Mscr .
P III , L . Ill , 11 I Ts lebhaft
sein und sich nicht anrühren lassen
(Pferd ) — to be lively and not allow to
be touched ( horse ) P III , L . Ill , 11

h + d. 0 2 in Stücke schneiden , zer¬
legen - to cut to pieces , to cut up
P III , L . 644 , 8 ; SO I * *1^ T2
pass . FM 144 , 7 | S . pi .
Yl -l ' V 1 . Stück , Teil - piece , part
P III , L . 124 , 4 ; Lk 24 , 42 . 2 . Kör¬
perteil , Glied - member , part of body
P III , L . 1 , 12 ; P I , 105 , 4 ; Rö 6 ,
13 ; (Munz . jambe ) . 3 . Mitglied , Ver¬
wandter - member ( of a society ) ,
kinsman Mäns 74 , 23 ; P III , L . 147 ,
9 u . Mscr . || pl .
Schulter - shoulder P III , L . 61 , 5 ;
L . 75 , 36 ; Lt
[Ar . katif , kitf Schulter ; vgl . h 7
+ <L ]

\v> & s . écume (de l 'homme en co¬
lère ) , d 'Abb .

lit u . Ylf S . 1 . Bestechungsgeld -
bribe Mscr . P III , L . 443 , 15 ; Mscr .
L . 639 , 4 ; SO ; (Munz . assez , suffit !) .
2 . ein Spiel - a game SO || Wi '• fl AO
bestechlich sein - to be bribable St S
59 , 20

h «? s . , m . , ohne pl . Absicht , Wille -
intention , will P III , L . 101 , 13 ; L .
589 , 3
[ G . Il/ } Kunst , List ]

1 . Adv . dort , jenseits - there , on
the other side P III , L . 66 , 3 u . oft ;
Munz ; \h "i '■ (Dhlli . hin und her -
to and fro St S 11 , 9 ; (D9° 'h s flJÏt 'î'
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und darüber hinaus - and beyond

FM 104 , 17 ; 9 *" } s : Thft : fflh / J

mehr als das Haus des Königs -

more than the house of the king ST I ,

1 , 103 ; h ' t : ibt : atYlK - in vergan¬

gener Zeit - in bygone time Mäns 32 ,

29 . 2 . Int . weg ! - away ! P III , L .

546 , Pr . - Einl , , Z . 17 || j fl , A

wegtun - to take away P I , 21 ,

16 ; Mäns 44 , 9 f h1 \ L : (Dill ' ILA
sich hin und her wiegen - to move

gently to and fro P III , L . 650 , 2

siehe ht , bzw . Il

Oj trennen - to separate Mscr .

P III , L . 595 , 80 [j Part . p .

getrennt - separated P III , L . 595 ,

80 J ïhldtt T 1 pass . Mscr . P III ,

L . 595 , 80 I S . pi . hdJC ' tt
1 . quer abstehender Zweig im Knor¬

ren , Zweig mit Ästen - slanting twig

in the knot , branch with twigs P III ,

L . 391 , 8 u . Mscr ; Mscr . P III , L .

595 , 80 ; ( SO YltC -tt Knorren ) . 2 .
Eisen am unteren Ende der Lanze

- iron at the lower end of the lance

Mäns 25 , 25

WiCh siehe îlW ,

Ï1J & Ô S . Kalb mit eingefallenem

Rücken und herabhängendem

Bauch - hollow - backed calf P II ,

221 , Nr . 122

0 2 fegen - to sweep Voc ; N zu

G . I Inf . iiçfi , N zu G . I hhîrA A 2

N zu G . I * hVA T 2 Nzu G .
[ G . hVA zusammenkommen ; Ar .

kanasa fegen ]

hlArfr s . , pl . hç & h 1 . Synagoge -

synagogue Mt 4 , 23 ; Mk 1 , 21 . 2 .

Missions station - station of mission

Mäns 64 , 22 . 3 . Versammlung -

gathering , assembly Jak 2 , 2

[ G . , Tna . h '/ . tl Versammlung , Ver¬

einigung ; Ar . kanïsa ( t ) Synagoge ,

Kirche ]

hvtf o 2 u . hvff o 3 mit Muscheln

oder Glasperlen schmücken - to

adorn with shells or glass - beads

P III , L . 308 , 53 u . Mscr ; L . 530 ,
23

il ? 7i0 £ siehe

YllftC ' t siehe

h ? nn siehe h ? ° nn

vor Hunger verschmach¬

ten - to famish ( v . i .) SO || S .
ein kleines Kraut in Qaläqel — a

small herb in Qaläqel SO

hJ -f - Titel für Mädchen bei den

Mänsa ' - title for girls with the Mün¬
sa ' SO

Ruderstock - row¬

ing -pole SO

bÇ -Th S . , pl . hfl >ï 1 . Lanze - lance

P I , 4 , 23 ; P III , L . 28 , 3 ; L . 49 , 3 .

2 . Schar , Abteilung - troop , division

PHI , L . 250 , 18 ; Mäns 83 , 6 . 3 .

Uhrzeiger - hand of a watch Sill 93 ,
13

[ G . , Tna . Lanze ]
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Yl 'i 'fc9° Bezeichnung für Mädchen
bei den ' Ad -Temäryäm und Wara
- name for girls with the ' Ad - Te -
märyäm and the Wara SO
[ Vgl . h ? * ]

siehe ilC

ilT ' hC.' fl Adj . mehrfarbig , bunt -
of several colours P I , 221 , 9 ; SO

h -H - n 0 1 als Häuptling einsetzen -
to appoint as a chieftain Mäns 47 , 22
I Part . p . Ml Pill , L . 500 , 16 I
hll 'i ' ttt A 1 = 0 1 Mscr . P III , L .
500 , 16 I T1 Häuptling
werden , als Häuptling eingesetzt
werden - to become a chieftain , to be
appointed as a chieftain Mscr . P III ,
L . 500 , 16 II S . h ? -tn £ , pl . h V^Ml
Häuptling , Kantêbây — chieftain
häufig | ïl 'î 'lh ' flV ' l * Häuptlingswür¬
de — chieftainship Mäns 19 , 7
[ Tria . , Amh . h7 *U1 Häuptling ]

0 1 abschneiden (Zweige ) , ab¬
pflücken - to cut off ( branches ) , to
pluck off Sill 63 , 4 ; SO || 0 3
= 0 1 P III , L . 501 , 25 ; L . 595 , 45 ||

Tx pass . Jes 5 , 6 | S . Ylt
u . Dorn , Teil des

Zweiges - thorn , part of the branch
P III , L . 584 , 4 u . Mscr .

poet , für h "J"fcnj& P HI , L .
62 , 12 ; L . 84 , 10

i 0 1 1 . Fleisch zum Trocknen
in gleichmäßige Stücke zerschnei¬
den - to cut meat into equal parts for
drying P I , 170 , 13 . 2 . zerstückeln -

27 Tigre -Wörterbuch

to cut to pieces P III , L . 90 , 19 ; Lt
I Part . a . PI , 170 , llf . ||
Part . p . frisch zerschnitte¬
nes Fleisch (vor dem Trocknen ) -
meat that has just been cut ( before
drying ) PI , 211 , 4 || frhJ 'htL Tx
pass . P I , 220 , 22
[Tna . h 'i -i ' é. Fleisch zerschneiden ;
vgl .

S . Kleinigkeiten - trifles
SO
[Vgl . hi -téi ]

h richten - to judge SO jj V / V
0 3 schön machen , glätten , genau
anpassen - to beautify , to smooth , to
accommodate exactly PHI , L . 112 ,
26 ; Mscr . L . 710 , 6 ; SO || -HlVV T2
1 . wenig essen , nicht arbeiten und
sich schön machen (Brautleute ) -
to eat little , not to work , to adorn
oneself ( bride and groom) PI , 120 ,
17 . 2 . aufrecht sitzen - to sit up¬
right P III , L . 489 , 17 I '"HiVV Ts
pass , zu 0 3 ohne Zitat (sicher aus
p III ) I s . h vi Maß - measure
P III , L . 62 , 25 [J JlV *J siehe *17 * 1
Adj . 3Ti"T £. einer , der wenig ißt ,
schlank - eating little , slender P III ,
L . 710 , 6
[ G . , Tna . , Amh . h " 7V richten ]

Yl 'iiC d . i . Ital . colonello P III , L .
609 , 10

h *> hv O r 1 . zittern , frösteln - to
tremble , to shiver SO . 2 . das Haar
einfetten - to grease the hair P III ,
L . 13 , 21 ; SO . 3 . froncer les sourcils ,
Münz . (J S . Fieber (schauer ) >
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Schüttelfrost - shivering -jit , shaking -

fit PHI , L . 713 , 22 ; SS 4 , 1 ; SO ;

Voc ; (Munz . h ' ih 'f. ' h )

[Tna . Wechselfieber ]

h Vö >* : ÄOA Knoten knüpfen - to tie
a knot SO

hT 0 1 N zu G . I - I ii 1? T 2 als Tribut
erhalten - to receive as a tribute

P III , L . 392 , 6 u . Mscr .

Adv . vielleicht ,

etwa - perhaps P III , L . 99 , 2 ; L .

257 , 6 ; Munz ; Voc

h -îjÇ . s . roseau , jonc de Dourra ,
Munz .

h7jÇc S . / Adj . , f . h ' JjÇd 'îh scharf ge -

schliffen (er Gegenstand ) , Dolch ,

Messer - well sharpened ( object ) ,

dagger , knife P III , L . 261 , 6 ; SO

[ Pers . - Türk . - Ar . hangar Dolch ]

XML 0 1 wählerisch sein - to be parti¬

cular P III , L . 284 , 1 I S . Yl "} &
Flügel - wing RB 224

[ G . , Amh . Tna . ilJA Flügel ]

h ' î ^ A * I ' Hl ' Jrf . A T 1 umfallen ( ? ) -

to tumble ( ? , v . i .) Sill 74 , 1

0 1 schmähen - to revile Lt ;

SO ; Voc I S . h *Y<LC (u . tl9 ° <LC ) f . ,

pl • hÇ ' i ' C 1 . Lippe , Wort , Rede -

lip , word , speech P III , L . 6 , 6 ; P I ,

196 , 1 ; h7i £. C -" TA9 ° *ï * Wortbruch

- breach of promise P III , L . 15 , 10 ;

W } <LC - T & fiï rohes , d . i . treu¬

loses Wort - rough , i . e . perfidious

word P III , L . 551 , 11 ; A *fl •" \ ) / \ h , '•

h 9 ° tLC doppelzüngige Leute -

double - tongued people I Tim 3 , 8 ;
einen Eid leisten - to

take an oath P I , 59 , 13 ;

sie wetteten - they made a

bet Lt . 2 . Schmähung - abuse P I ,

231 , 10 ; P III , L . 187 , 3

[ G . , Tna . , Amh . hLippe ]

leise knacken , knistern ,

(beim Zerbrechen ) - to crack lightly ,

to crackle ( when breaking ) Lt . 2 . in

die Flucht geschlagen werden - to

be put to flight P I , 72 , 3

tlhAA 0 1 Milch sammeln (von meh¬

reren Melkungen ) - to collect milk

( from several milkings ) Mscr . P III ,

L . 196 , 6 || Part . p . h ? \ A *A 1 . ge¬
sammelte Milch - collected milk

P III , L . 196 , 6 ; L . 231 , 4 . 2 . Gras ,

das nur hier und dort wächst (nicht

gleichmäßig ) - grass growing only

here and there ( not uniformly ) P III ,

L . 297 , 1 u . Mscr . (vgl . P IV A ,

456 )

(j T 1 kein Mittagessen

haben - to have no midday - meal

Mscr . P III , L . 275 , 7 || S . tlJtC das

Nüchternsein - state of fasting ; ge¬

wöhnlich ■\ lhC ( + Suff . ) nüch¬

tern - fasting P III , L . 275 , 7 ; L .

461 , 4 ; SL 3 , 5

Adv . so , folgendermaßen

- thus , in the following way P I , 4 ,

15 ; PHI , L . 69 , 14 ; JSO u . Voc
Ylht ) ; häufig Ml : YlM auf diese

Weise - in this way PI , 4 , lu . oft

hhe 0 1 couler , ramper , Munz .
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ÏUYl • (1. A hochmütig , stolz sein - to
be haughty , to be proud Mscr . P III ,
L . 489 , 13 ; SO fl S . ( Inf . ) tutl Hoch¬
mut , Stolz - haughtiness , pride
P III , L . 489 , 13 u . Mscr .

hh : Q, A krächzen - to croak SO
[Tna . Xkfi : OA dass .]

hh S . Pfirsich - peach IIB 217
[ G . V*yj , Tria . ÏKfi , Amh . höh , Ar .
hauh Pfirsich ]

MïA 'h 1 (IX'üil ' t ' S . ein Vogel , der zu
der Art der YlCïlà, (siehe oben ) ge¬
hört - a bird belonging to a kind call -
edYlCYlà. (see above ) P I , 199 , 11

JilrVj?' S . Hügel , Grabhügel - hill ,
tumulus P III , L . 510 , 9 u . Mscr .

hïlA * || Milhrh AS 1 schaudern -
to shudder SO

MiqjE . Adj . schwarz -weiß - black
and white P III , L . 518 , 21 (vgl .
P IV B , 772 )
[Wohl zu Ml -fl ]

hh * s . , pi . mvh * Angelegenheit -
affair P III , L . 46 , 12 ; L . 210 , 1

S . ein Spiel - a game SO

hhô S . , coll . , n . un . hho ^ Kuchen -
cake Sill 69 , 2 ; ebda . 150 , 2
[Vgl . auch tlôhd ]

UYlOfa S . caille , d ' Abb .

*lïl £ Adj . glänzend schwarz (poet . )
- shining black ( poet .) P III , L . 27 ,

4 ; (d 'Abb . corbeau àcapuchon
blanc ; RB 209 Rabe )

S . Schatzmeister - treasurer
C . Ross . Doc . 15 , 6
[Pers . -Türk . kathudâ Hausmeister ]

S . corbeau , Münz .
[ Siehe 3" PÔ ]

hfl »A 0 2 verbergen , beschützen - to
hide , to protect P I , 256 , 20 ; Ps 140 ,
7 ; Lk 1 , 24 ; SO fl Inf . tlfllA — Jes
60 , 2 I Part . p . f . Jkd - A (^ )
1 . verborgen - hidden P I , 256 , 15 ;
Mt 10 , 26 . 2 . Beschützer - protector
P III , L . 151 , 3 I »IfflA 0 3 = 0 2
P III , L . 20 , 9 ; L . 97 , Pr . -Einl ; SS
2 , 4 Inf . ï \ tDh° *t' P III , L . 595 ,
209 ; SO J -7- lui ) A T2 sich verbergen ,
sich fernhalten - to hide oneself , to
keep aloof Sill 93 , 8 ; FM 106 , 18 j]
S . Schutzmannschaft , Nach¬
hut - guardsmen , rear -guard P I ,
247 , 8 ; P III , L . 36 , 4 ; Jes 52 , 12 ||

0p \ \ (nti . Versteck , Hülle -
hiding -place , cover Ps 31 , 20 ; Jes
25 , 7 ; SO [j 9° 5fi 'PA Versteck - hid¬
ing -place P I , 72 , 26
[ G . hfflA u . *hhfl ) A die Nachhut
bilden ; Tna . hfl ) A verbergen ]

I1 A A 0 1 tournoyer , Münz . Ä ^ faAA
AN t 1 . sich drehen - to turn ( v . i .)
SO . 2 . unstet , flüchtig sein - to be
unsettled , to be a fugitive SO [] Part .

flüchtig , unstet - fugitive ,
unsettled SO fl S . einer ,
der keinen Schutzherrn hat - some¬
body that has no patron N zu poet .

[Vgl . Via ; G . h7V »aa sich drehen ]
27 *
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tlfl><£ * II 'Ml (Dd r 2 Nzu G . I S . fr»C m . ,
pl • htlVC Sattel - saddle P III , L .
77 , 3 ; L . 135 , 2 ; Münz .
[Ar . kür Kamelsattel ]

ÏV * pl . hm6 Ball - ball P I ,
210 , 16 ; P III , L . 226 , 19 ; Lt
[Ar . lcura ( t ) Ball ; vgl . Nöldeke , Neue
Beiträge , S . 158 f .]

NM 0 1 umrühren - to stir up P III ,
L . 186 , 4 (übertr .) || A 1 hin¬
einrühren , daruntermischen - to stir

about , to intermix Sill 145 , 28 II
Cltl T 1 umherziehen - to travel about
ST II , Terk 3 , 25
[ Vgl . G . ht 1' *" vermischen , hfrrt be¬
wegen ]

httd * I A x heruntergehen -
to descend SO

hfl ) '7 * S . ein kleiner Raum am Ende
des Hinterdecks - a small room at

the end of the poop SO
[ Vgl . Ar . kawwa ( t) Maueröffnung ,
Fenster ?]

ïlVÇ S . , m . , pl . Yl l 1 . um -
zäunter erhöhter Schlafplatz der
Hirten in der Hürde - fenced raised
sleeping -place of the shepherds in the

pen P I , 190 , 25 ; P III , L . 45 , 9 ;
L . 125 , 20 . 2 . Hirten und Herden -

shepherds and herds P III , L . 108 ,
11 . 3 . Krippe - crib Lk 2 , 7
[Ar . (Pers . ) hiwän , huwän erhöhter
Tisch ]

S . , coll . , n . un . h - h -ï - , pi . ïimh ,
h Til , Viper - viper (gilt als beson¬

ders gefährlich ) P III , L . 666 , 9 u .
Mscr ; Mt 3 , 7 ; SO ; (d ' Abb . Mvh )

MiA * I Ji 'JMiA AN 1 1 . umherfahren ,
umherziehen — to travel about , to
wander about P III , L . 518 , 7 u .
Mscr ; Ap 27 , 27 . 2 . schaukeln ,
schwingen - to rock , to swing SO ||

Inf . P III , L . 698 , 9 fl hJWlA, SO

0 1 hinaufsteigen - to ascendSO

MW1 S . , pl . h 'Plfi 'fl Stern - star P I ,
56 , 20 u . oft ; MHl ' fAi
Abendstern - evening -star RB 326 ;
htvfl 1 ( 9a P ' C ) Igel - hedgehog Jes
34 , 11 ; Distel - thistle
PI , 60 , 12 ; hh -flson . siehe EN ;
MHl : ^ fl»«<J- J& , pl . h 'PJl 'fl : Xat - d 'h
Planet - planet Mscr . P III , L . 434 ,
am Rand ; frh 'fl : ATA *fl Schildbuk -
kel - boss SO ; t ' tl -fl : ffQrh Morgen¬
stern - morning -star RB 326 ; fah 'fl :

ein Stern geht auf
(unter ) - a star rises ( sets ) Mscr .
P III , L . 434 , am Rand
[ G . , Amh . Ml »fl , Tna . UTi -fl Stern ]

Ml ? s . , pl . hVKt 1 - Grube , Höh¬
lung ( im Fels ) - pit , cavity ( in the
rock ) PI , 26 , 24 ; Voc ; Munz . 2 . ein
Baum ( ? ) - a tree ( l ) PHI , L . 321 ,
74 (vgl . P IV A , 499 ) | Demin . frh
V* P I , 27 , 16

\ lV % s . Herr (auch in der Anrede ) -

master P III , L . 528 , 10 ; L . 681 ,
Überschrift
[Ar . (Pers . ) hawäga Herr ]



421 u -ndà -

h <£ <£ O x 1 . nicht durcheinander¬
mischen - not to intermix SO . 2 .

Diät halten - to keep diet SO

hoA * || M - hort AT 1 Speisereste aus
dem Tiermagen herausholen - to

take broken meat from the animal ' s

stomach P I , 80 , 13 || S . hOft m . , pi .

hflôîl 1 - Speisereste im Tiermagen
- broken meat in the animal ' s stomach

P III , L . 567 , 19 (P IV B , 858 ) . 2 .

( Tier ) magen - ( animal ' s ) stomach

PI , 80 , 23 ; FM 114 , 9 ; SS 12 , 2 ;

(d ' Abb . ilO 'fL ) I 0 ° Ylö ft bouquet de
basilic mis entre le kofit et le ba -

bane , d ' Abb .

( 10 (1 0 1 1 . seihen - to strain SO .

2 . verdoppeln , vervielfachen - to

double , to multiply SO ; N zu G . !j

Inf . Ylô nîh N zu G . I Part . a . hôH / ?'

Nzu G . Part . p . h 0 " ft Nzu G ; 9 ° ? »"? "

hundertfach - hundredfold

Lk 8 , 8 I S . tmYiO ' Q Sieb aus Palm¬
fasern und Roßhaar - sieve made of

palmfibre and horse -hair Lt ; SO ||

Ylô ' û , pi - hYlO " ü (weibliche ) Brust

- ( female ) breast P III , L . 53 , 2 ;

L . 62 , 21

[ G . hO " fl doppelt ]

tlOltt * N zu Münz . ïlôn -ï " prêt à

cent % ; ( ebenso RB209f . ) |j Denom .
Vb . N zu Münz . Mlôfl -f "

prêter à cent %

[ Vgl . hon , 2 ; G . , Tna . hOfl ^ das

Doppelte ; G . Tna . h ' fiö

verdoppeln ]

Ï1ÔJ S . Trüffel (n ) - trußle ( s ) ; Cype -

rus bulbosus P III , L . 2 , 18 ; L . 576 ,

5 (vgl . P IV B , 873 ) ; Schweinf . Ab .
Pfl . 36

hdhô S . Mandeln und Nüsse - al¬

monds and nuts SO

[ Tna . hôhô Nuß , Haselnuß etc ;

vgl . auch htlô ]

X\ °, 0 1 ausgießen - to pour out FM
114 , 27f . I Inf . \ ] ° i, Jes 5 , 7 || hôf *
DCr 66 , 4 v . u . N zu G .

j Part . a . N zu G . || Part . p .
hO - £ , / . inVh PHI , L . 274 , 32 ;

L . 637 , 4 J] fth ' V A 1 caus . N zu G . ||

T x 1 . pass . P III , L . 24 , 2 ; L .

110 , Pr . - Einl . 2 . sich ergießen - to

issue out ( v . i . ) P III , L . 35 , 1 ;

Münz . 3 . sein Blut vergießen - to

shed one 's blood Phil 2 , 17 |j Inf .
P HI , L . 410 , 25

[ G . , Tna . \ \ 00i ausgießen ]

ho £ * I Part . p . contrarié ,

d ' Abb . I hhö £ A 1 contraria , d ' Abb .

IhlM **} s . , f . Bambus - bamboo P III ,

L . 603 , 3 u . Mscr .

[Pers . -Ar . haizurän Bambus ]

hH fi 0 1 lügen - to lie ( to speak falsely )

PHI , L . 17 , 5 ; d ' Abb . |l Part . a .

hH -fl menteur , d ' Abb . || S . Yni ' tt

mensonge , d ' Abb . jj tl ' l / Q -i " Lüge -

lie ( false statement ) PHI , L . 614 ,
17

[ Ar . kadaba lügen ]

h - Hfl <{" S . Fenchel - fennel SO

[ Vgl . Ar . kuzbara ( t ) Coriander ]
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huv * u . huv * s . , pi . Mi »n
Schatz - treasure P III , L . 478 , 13 ;
L . 609 , 4 ; Rö 16 , 23
[Ar . hazna ( t) Schatzhaus ]

tWl .- ) ILA eilig trip¬
peln , hüpfend gehen , sich beeilen -
to trip hastily , to walk hopping , to

hasten P I , 70 , 5 ; Lt ; C . Ross . Doc .
12 , Nr . 28

hfA 0 2 messen - to measure P I ,
100 , 12 ; Mt 7 , 2 || Inf . hf ti" ' t Mscr .
P III , L . 304 , 3 I hp A 0 3 = 0 2
P III , L . 119 , 7 I *hhPA T2 pass .
Mt 7 , 2 I ^ VlfA r 3 = r 2 PHI , L .
2 , 9 u . 23 J) S . 1 . Maß - meas¬
ure Jh 3 , 34 ; Voc . 2 . Tumulus -
Grab - tumulus PI , 220 , 8 ; FM 136 ,
7 ; SO ; (vgl . P II , Fig . 15 ) || U. A ^
ein kleines Maß — a small measure
SO J) A « Maß - measure Mt 7 ,
2 ; Mk 4 , 24 ; SO
[Ar . käla u . kayyala messen ]

ïbAA 0 1 ein Dorf durchqueren - to

pass trough a village SO | Ml . A A A x
umgehen - to go round Sill 77 , 7
[ Vgl . hÂ ]

ïlah o 1 (u . hÄn ? ) umzäunen — to

fence in Mk 12 , 1 ; SO || Part . p .hA - fl (ïlA" fl ? ) umgeben - sur¬

rounded St S 49 , 15 l ^ ïtAn T 1 pass .
St S 53 , 12 I S . ÏLA -n U . hA. -n , pl .
ïlPA 'fl Einfriedung , Hürde , Hof -
enclosure , pen , courtyard P III , L .
10 , 12 ; L . 35 , 16 ; Mscr . L . 36 , 6 ;
FM 137 , 1 ; Mäns 74 , 27

h S „ pl . Zelt , Hütte -

tent , hut P III , L . 4 , 7 ; L . 95 , 12 ;

II Kor 5 , 1 ; : A °7d Stifts¬
hütte - tabernacle Ap 7 , 44
[Ar . haima ( t ) Zelt ]

0 2 auswählen - to select ST II ,
' Ad Sëk 2 , 18 I S . (pl .) ' il
Wahrsager - soothsayers D Cr 20 ,
14
[Ar . hayy ara das Beste auswählen ]

0 2 schlagen - to beat SO | S .
\ l & h Schlange , Drache - snake ,

dragon PI , 76 , 11 ; Off 12 , 3 ; SO ||
m . , ohne pl . weites weißes Kleid

- large white garment P III , L . 255 ,
22 u . Mscr ; P II , 223 , Nr . 171
[ G . , Tna . tîj &rt. Schlange , Drache ]

IIP - (f . S . Hof - courtyard C . Ross .
Doc . 9 , Nr . 7

0 2 betrügen , enttäuschen - to
deceive , to disappoint P III , L . 17 ,
5 ; P I , 242 , 22 |[ Part . a . \ \^ treu¬
los , hinterlistig , Betrüger - faithless ,
perfidious , impostor P I , 17 , 19 ;
P III , L . 145 , 5 ; L . 595 , 230 ; II Kor
11 , 13 J] MlPï A 2 zum Verrat zwin¬
gen - to constrain to betray P III , L .
492 , 1 I V T% überlisten - to

cheat SO || S . pl .
List , Betrug - art , deception P I , 8 ,
15 ; PHI , L . 39 , 42 ; Lt || ilpîiï
Verrat , böse Tat - treason , evil ac¬
tion C . Ross . Ric . 76 , 4
[Ar . häna betrügen , verraten ; vgl .
G . h . V ' i * Kunstwerk , kunst¬
voll verfertigen ]

h , *! 0 1 sieben - to sift P III , L . 120 ,
zittern ,

funkeln - to tremble , to sparkle Mscr .
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P III , L . 27 , 4 ; Sill 86 , 25 || S .
trot de l 'homme , d 'Abb .

0 1 treten , betreten , gehen - to
tread , to step upon , to walk P I ,
25 , 12 u . oft ; TîîlÇ .- h , ^ auf
den Fuß treten , d . h . bedrängen ,
nahetreten , verachten - to step on
the foot , i . e . to oppress , to injure , to
contemn Mäns 35 , 16 ; vgl . P IV B ,
653 (zu L . 443 , 12 ) ; : h , £ auf
den Kopf treten , d . h . schmähen ,
gering schätzen - to step on the head ,
i . e . to revile , to disregard P III , L .
157 , 2 . 2 . dreschen - to thresh I Kor
9 , 9 || Inf . \ h &, P HI , L . 490 , 9 ; Jes
7 , 25 j| siehe S . || siehe
S . I pass . Inf C . Ross . Doc . 18 ,
3 I Part . a . N zu G . || Part . p .
hPÄ ", f N zu G ; P III , L .
443 , 12 ; als S . (übertr .) Art , Wesen
- kind ( n .) , manner of being P III , L .
137 , 41 ïip £ 0 3 1 . = 0 1 P III , L . 31 ,
1 ; L . 68 , 5 ; in L . 78 , 8 : vorbeigehen
an etw . , d .h . es überstehen - to pass
something , to stand it . 2 . mißachten -
to despise P I , 265 , 13 || Inf . *1
PI , 231 , 9 I )\ ïb £ . A x caus . P III ,
L . 607 , 3 I Inf . hthP - fr Jes 28 , 27 ||
Wir A A 3 = A i ; mç :
£ ■*1 du hast zugelassen , daß man uns
mißachtet Ps 66 , 12 (vgl . O x) || -"Ml
f & Tg pass , zu ( 1 . u . 2 . ) Lk 8 , 5 ;
Je_s 28 , 27 || T3 = T2 N zu G ||

lf £ ATA Z N zu G . I S . h . £ * ,
pl . hfÄ " 1 . Inf O x FM 117 , 30 . 2 .
Sohle , Haut (aus der sie gemacht
wird ) - sole ( part of shoe ) , skin ( of
which it is made ) P III , L . 97 , 6 ;
L . 117 , 11 ; Mäns 14 , 28 1| 9° Yl ? £: , pl .
OBhfcK? 1 . Inf . 0 1 Lt . 2 . Gang (art ) ,
Schritt - gait , step P III , L . 42 , 1 ;

L . 75 , 17 ; ma » -S/ fl = A9° Ylf &
schneidet ( Sandalen für euch ) nach
seiner Gangart , d . h . werdet ihm
gleich P III , L . 126 , 31 . 3 . Art und
Weise , Tun - manner , action P III ,
L . 238 , 1 ; P I , 32 , 4 ; ebda . 66 , 5 ;
ebda . 98 , 23 . 4 . Abschnitt , Kapitel
— chapter P I , 206 , 16 . 5 . n . loci ; Mt
5 , 35 : Schemel - foot -stool || <f° Y]

pl . avi Steigbügel - stirrup
SO ; N zu G . j| ffVlP -S. Dreschplatz
- place of threshing SO
[ G . treten ; Tna . ïl £ , Amh .
gehen ]

ïh <l * 1 h -xwl t 2 u . T3 stolz
schreiten - to walk proudly P III ,
L . 635 , 1 u . Mscr .

S . Kraft , Vermögen - power
PII , 172 , Nr . 484 ; SO

VlJÇ. S . Kudu - Antilope - koodoo
antelope RB 326

S . Frucht der Sykomore - fruit
of sycamore RB 213

hÄ ' tf" O x 1 . arbeiten , dienen , tun -
to work , to serve , to do Jes 41 , 4 ; SO
Munz ; Voc . 2 . aufhetzen — to insti¬
gate P III , L . 332 , 1 ; Mäns 81 , 5 ; SO
I Inf . pi . YiR.
"7 ^ Arbeit - work P III , L . 80 , 60 ;
L . 595 , 133 ; I Kor 12 , 5 || Part . a .
*1 f Diener (in ) ,
Arbeiter ( in ) - servant ( m . , f .) , worker
( m . , f .) PHI , L . 216 , 11 ; L . 338 , 13
d 0 4 einen Tag arbeiten , den
andern nicht — to work one day and
not to work the next day LT IV , 16 ||

A x caus . P III , L . 199 , 8 ;
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FM 100 , 25 I T 2 pass . Mäns

23 , 28 ; D Cr 104 , paenult . || S .
xtàr , pi . m ^ 9 ° Diener - servant

P III , L . 339 , 9 u . Mscr ; SO | ao \ \

£ ° Y. Werkzeug - tool Jes 32 , 7 ; SO

[ Tna . hj ' . v » arbeiten ; Ar . hadama

dienen ]

\ \ P . 6 - S . esp . d ' abeille , Münz . | Adj .hellbraun - light -brown SO
[Vgl . G . hYlP. C dunkelfarbig , Ar .
' akdar trüb ]

hÄ -d * u . (N ) S . , f , pl . \ i £ C

das Grün , Wiese - verdure , meadow

P II , 186 , Nr . 899 ; P III , L . 39 , 6 ;

L . 500 , 5 ; N I MC = YlK : d * Jes
19 , 7
[Ar . hudra ( t) u . hudär Grün ]

S . , pl . Holzgestellauf einem Boot für ein Zelttuch -

wooden frame on a boat for a tent -clothSO

hÄ - n 0 1 1 . ablehnen , sich enthalten ,

nüchtern sein — to decline , to abstain ,

to fast P III , L . 220 , 3 ; I Kor 7 , 9 ;

I Thess 5 , 6 . 2 . bescheiden sein - to

be modest P I , 118 , 15 . 3 . stolz sein

- to be proud P III , L . 543 , 2 | Part ,
a . h £ --n 1 . bescheiden - modest Lt .

2 . stolz - proud Mscr . P III , L . 424 ,

17 | S . 1 . Enthaltsam¬

keit - abstinency Ap 24 , 25 ; Gal

5 , 23 . 2 . Hochmut — haughtiness

Mäns Vorwort XII , 18

hÄ - n , * « twiÄ - .- iL * ) s . , f . , pi .
a ( * ) Fußboden — floor , ground
P III , L . 85 , 7 ; L . 245 , 22 ; L . 322 , 3 ;

P I , 100 , 15

0 1 bekleiden , bedecken - to

clothe , to cover SO ; Münz ; N zu G ;RB 214
[ G . , Tna . , Amh . h & V dass .]

h # "} I . S . , pi . h £ «ï Wüste , Ein¬
öde , Wildnis - desert , wilderness P I ,

7 , 14 ; ebda . 9 , 19 ; Münz ; dAbb ;

pl . auch : Kriegszüge — campaigns
(N ) , bzw . Häuptlinge - chieftains
(C . Ross . Rie . 69 , 1 ) ;
wilder Ölbaum - wild olive -tree Rö

11 , 17 . 2 . Adv . draußen , hinaus ,
hinweg - outside , out , away P III ,
L . 24 , 2 ; L . 116 , 20 ; L . 245 , 10 ;

= I ) H wegtun , weglassen - to

put away , to leave out Off 11 , 2 || Adj .Außenstehender , Landstrei¬
cher - outsider , tramp P II , 172 ,
Nr . 467 ; SO
[Vgl . Tna . tl & Ç weiter Platz , auf
dem man Ball spielt ]

insecte rouge , probable¬
ment le perce -oreille , d 'Abb .

h £ "0 0 1 trahit , d ' Abb . || S .poussière , Münz . (Beides auch N )
[Ar . hada ' a betrügen ]

o 1 dechiret ( l ' habit ) , Münz .

h £ A 0 1 sich schämen , bescheiden ,
zurückhaltend sein - to be ashamed ,
to be modest , to be reserved P III , L .

70 , 15 ; L . 71 , 6 ; FM 106 , 16 ; Munz .

1 I nf - fajï 'A 'ï " SO ; Voc Part . a .
PHI , L . 116 , 40 ; SO | Ml

£ A A x 1 . Scham verursachen ,
peinlich sein - to cause bashful -
ness , to be painful FM 130 , 16 .
2 . zu Schanden machen - to make
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ashamed Rö 5 , 5 II fc * *i £ A AT3
beschämen - to abash P III , L . 259 ,
4 I S . h ^ A Scheu - timidness P III ,
L . 616 , 10 II Scheu , Zurück¬
haltung , Schamgefühl - shyness ,
reservedness , sense of shame P III ,
L . 134 , 13 ; SO | hg /Wl = Ï ) £ <ÎV
FM 106 , 8 ; Off 3 , 18 ||
Schüchternheit , Rücksicht - shy¬
ness , regard , respect SO
[Ar . hagila sich schämen ]

pincer , Münz .

0 1 Böses tun - to do evil SO || S .
h « l Fehler , Sünde - fault , sin P III ,
L . 595 , 236 ; SO
[ G . 'VT ?»» Ar . hati 'a fehlen , irren ]

0 1 terminer , contracter ||
Tx pass . J] S . WW * contrat , Münz .

ÏLÇ S . (wtl . wie und wo jemand ist ;
daher ) 1 . Art und Weise - manner -,

wie du willst - as you
like SO ; 9° *} : von deiner Seite
- from your side SO . 2 . Stätte , Häu¬
serreihe - place , row of houses PIII ,
L . 133 , 8 ; L . 204 , 13
[Ar . kaifa wie ]

bç S . Unruhe , Sorge - disquietness ,
sorrow SO ; N

tlÇîtLA ( ffl £ ) 0 1 sich setzen , sitzen
- to sit down , to sit P I , 15 , 12 ;
P III , L . 110 , 4 ; SO ; (Munz . hÇ :
flAA ) I hç : hç .- ft, A sich während
des Gehens alle paar Schritte hin¬
setzen - to go on for a few steps and
sit alternately P I , 225 , 23f . |j

flA A 1 niedersitzen lassen - to let
sit down P I , 254 , 15
[Tna . frÇ : OA sich setzen ; Amh .
hç : ?»A erhöht sein , sieh auf einen
erhöhten Platz setzen ]

tvPA 0 1 1 . teilen , zuteilen , spalten -
to divide , to assign , to split P III , L .
46 , 11 ; L . 356 , 22 ; Lt - Su Sang Pr . -
Einl ; Munz . 2 . (eine Zeit ) hinbrin¬
gen - to pass ( a time ) Mäns 50 , 28 .
3 . bezahlen - to pay P III , L . 70 , 6 ;
FM 140 , 19 I Inf . P III , L .
314 , 4 ; Sill 137 , 26 || JlÇAÎh Teilung ,
Anteil - division , share P III , L . 54 ,
7 ; FM 140 , 20 || 9° h4 - &. 1 . (Tei¬
lung der Nacht , d . i . ) Mitternacht -
( dividing the night , i . e .) midnight
P III , L . 69 , 7 . 2 . Stelle an Brustbein
und Rückgrat , wo die Rippen an¬
setzen - place where the ribs part P I ,
107 , 7f . J Part . a . »ITA SO || *l £ A
03 1 . (an viele ) verteilen , aufteilen
- to distribute ( to many people ) , to
deal out P III , 67 , 10 ; Mk 6 , 41 .
2 . ( Zeit ) hinbringen - to pass ( a
time ) FM 112 , 31 | Inf . h - 4 -A> N zu
G . [J hYltl. A A 1 caus . N zu G . II
<£ A T2 pass . zu OjPIII , L . 71 , 14 ; L .
262 , Pr . -Einl ; PI , 273 , Nr . 188 ;
II Tim 2 , 6 I * h <i. A T3 sich vertei¬
len , unter sich teilen , teilhaben , un -
eins sein — to divide among each other ,
to share , to be at variance P I , 123 ,
3 ; P III , L . 677 , 2 ; Hebr 2 , 14 ; ST
II , Märyä 4 , 10 [| h ^HUA AT3 (ver¬
teilen lassen — to let divide Ap 13 ,
19 J S . ÏÛA , pl . Teil , An¬
teil — portion , share Mscr . P III , L .
345 , 2 ; FM 141 , 25 || iTPA N zu G .
Il N zu G .
[ G . , Tna . , Amh . h <£ A teilen ]
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S . 1 . ein Maß - a measure ; nach
P II , 57 , Anm . 2 etwa 1/2 kg ;
nach FM 171 , 22 = 31 . 2 . Schüssel¬
chen - small dish P I , 234 , 21

0 1 remplir (la pipe ) , Münz . | S .
h /, . C großer Korb - big basket SO ;
(Voc Gefäß ans Stroh oder
Palmfasern ) | (Demin .

£ ) 1 . blasenartige Anschwellung
auf der Lippe (Maultierkrankheit ) -
swelling similar to blisters on the lip
( disease of mules ) SO . 2 . eine Au¬
genkrankheit (Pterygium ) - a dis¬
ease of the eyes SO || Ungläu¬
biger - infidel SO ; ( d ' Abb . ï \ ao '}

coll . die Ungläubigen
- the infidels P III , L . 404 , 1 ; L .
567 , 15 ; P I , 163 , 8 || h4 - C = h <PC
P III , L . 479 , 5
[ G . , Tna . tl <£ C Korb ; Ar . leaf ara
ungläubig sein , kafïr Ungläubiger ]

o 1 öffnen - to open Lt ; SO || S .
n . instr . SO || 9° Ï1 <L 'b Über¬

lassung - resigning ( n .) SO
[Tna . , Amh . \ ldA ~ öffnen ]

W . * u . bçp -îh S . 1 . Turban - turban
PHI , L . 89 , 2 ; Sill 86 , 13 ; SO ;
d 'Abb ; (Munz . 2 . Herr ,
Anführer - master , leader P III , L .
293 , 2 (vgl . P IV A , 452 )
[Ar . küfiyya ( t) Kopftuch ]

ïlÇ ' fc 'ï joli , Munz .

0 X ins Leichentuch einhüllen -
to shroud ( the dead ) Mt 27 , 59 ; ST I ,
1 , 138 ; SO ; N I Part . a . ÏIÇÇJ& SO

A 1 fournir du linceuil ,

Munz ; N Il ( * )h <0 T2 être couvert
du linceuil , Munz ; N || S . pi .

Leichentuch - shroud P III ,
L . 79 , 21 ; L . 478 , 6 ; FM 133 , 29 ||

= ïléLTf P I , 164 , 3
[Amh . h <£ V ins Leichentuch hüllen ]

0 1 1 . häßlich , schlimm sein ,
ins Elend kommen - to be ugly , to
be bad , to get into misery P III , L .
139 , 8 ; L . 372 , 10 ; Munz . 2 . schlecht
handeln - to act badly P III , L .
569 , 7 j] Inf . N zu G . || Part ,
p . h3fl ÇKîh häßlich , schlimm
- ugly , bad P III , L . 13 , 20 ; L . 40 ,
4 [j hTnVh A r häßlich machen ,
Schlimmes antun - to make ugly , to
do evil to P III , L . 306 , 16 ; L . 308 ,
59
[ G . tlÇJi stumpf sein ; Tna . tlÇJb ,
Amh . schlecht sein ]

tlÇtU 0 1 ganz ausschütten , auslee¬
ren , abschütteln - to empty totally , to
shake off P III , L . 276 , 62 ; L . 611 ,
5 I Inf . hÇVU * Jes 24 , 13 || hi -

0 3 = 0 1 P III , L . 276 , 97 ; L . 434 ,
8 || r x l . pass . P III , L .
542 , 39 ; L . 550 , 13 . 2 . von sich ab¬
schütteln , abwerfen - to shake off ,
to throw off Jes 33 , 9 || S . faÇhV
letzter Rest - last remainder P III ,
L . 530 , 16

0 1 heimzahlen — to requite ; in :
h «î -y s MS zum Teufel mit der
Welt ! - damn the world ! PHI , L .
276 , 31 I h4 - 0 2 genügen - to suffice
SO I S . Ehrenzeichen für
Treue und Tapferkeit - mark of
distinction for faithfulness and bra¬
very SO
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[ Zum S . vgl . Tna . h /LP> Kleid aus
Samt oder Seide , das man bei hohen
Festen trägt ; zum Vb . Ar . kafä ge¬
nügen , käfä wiedervergelten ]

siehe

Xi <LtL 0 2 1 . am Rand nähen (z . B .
Leder ) - to sew on the edge ( e . g .

leather ) SO . 2 . fut léger , d ' Abb . ||
|j S . ( Inf . 0 X) Rand - edge SO
!' (richtig wohl h <£. <»") impu¬
bère (pui a atteint environ 15 ans ) ,
d 'Abb . [J (fDYld. tT- das Nähen - sew¬
ing ( n .) SO
[Tna . \ \ <Ld. ein Kleid säumen ; Ar .
haßa leicht sein ; hafïf leicht ,
schwach ]

m

Ot Konj . 1 . und - and ; sowohl —
als auch - as well — as Rö 11 , 33 .
2 . oder - or P III , L . 105 , 6 ;
entweder — oder - either — or P III ,
L . 5 , 2 . 3 . aber , (und ) doch - but ,

yet P III , L . 6 , 6 ; L . 444 , 5 . 4 . fljmit Perf . steht im Nachsatz des
irrealen Bedingungssatzes und über¬
haupt zum Ausdruck des Irrealis ;
z . B . '

U ' ßß ■Ylï iT '• ath . & h \ l wenn Tasfäm -
kël da wäre , würden die Menschen
nicht so streiten - if Tasfämkel were

alife men would not quarrel so much
P III , L . 7 , 1 ; «î . ïflirD & hfc was
tätest du mit mir ? — what wouldst

thou do unto me ? P I , 24 , 23 f ; tnh .

ILA er würde nicht sagen - he would

not say P III , L . 6 , 22 . 5 . Int . ( für
JP ) o ! - oh ! P III , L . 18 , 4 ; L . 63 ,
12

}P Int . o ! - oh ! P I , 10 , 8 u . oft

©y 1 . Int . der Verwunderung : ah ! -
ah ! P III , L . 107 , 2 ; L . 153 , 4 . 2 . als

Adj . gebraucht : wunderbar - won¬

derful P III , L . 238 , 9 ; L . 478 , 1 ||
Vb . (Df ï fliA staunen , bewundern -

to be astonished , to admire P III , L .
101 , 34
[ Tna . fl) U wahrhaftig !]

*PV • hfl A zerstören - to destroy RB
354

fliUA * || A 1 herumziehen - to
wander about P III , L . 443 , 17 u .

Mscr . || S . ( Inf . ? ) */ -fl) *UA» das Her¬
umlaufen - the running about P III ,
L . 433 , 3
[ Vgl . Ar . wahila erschrecken , irren ]

O^ UC S . , pl . h (D ' VC , htD ' Vtâ
1 . Stier (u . zw . Zuchtstier ) - bull
P III , L . 8 , 8 ; L . 112 , 20 ; L . 299 , 9 .
2 . Anführer - leader P III , L . 100 ,
17 ; L . 133 , 17 . 3 . Kriegsrufe - war -
cries '. (D ' VC - tiÇï , " ÄAfl " ;

" ©- AÄ*; " HUV ;
» p I , 168 , Nr . 60 - 66 (P II ,
220 )

fflUfi siehe Ufl

Int . ja ! (als Antwort auf einen
Anruf ) - yes ! ( answers to a call )
SO I Vb . : fl . A auf einen An¬
ruf antworten - to answer to a call
SO

<DU1 0 1 sua , d 'Abb . |j S . su¬
eur spontanée et petite , d 'Abb .
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(da S . Augenblick - moment P III ,
L . 278 , 6
[Vgl . Amh . ah A : hh in einem Mo¬
ment erscheinen und wieder ver¬
schwinden ; fl»*A ;J - Erscheinen u .
gleich wieder Verschwinden ]

(DA d . i . Ar . wa - lläh bei Allah ! - by
Allah ! SO I Vb . (i) f\ fl . a bei Allah
schwören - to swear by Allah P III ,
L . 647 , 4

*PA S . , pl . «PA -îh Seite - side P III ,
L . 716 , 9 ; dazuMscr : *P Ah bieg ab
zur Seite ! - go aside !
[Vgl . Ar . walä benachbart sein ]

*PA S . Name der dritten Saite der
Harfe — name of the third chord of a
harp SO

JPA° S . Hosen - breeches SO
[Amh . flirt" weite Hosen ]

(d Al ) 0 1 klagen (Frau ) , klagend brül¬
len (Kamelin ) - to lament ( woman ) ,
to low lamenting ( she -camel ) P III ,
L . 62 , 1 ; L . 439 , 9 u . Mscr ; SO ||
S . fl>- AU Ruf der Kamelin nach
ihrem Jungen - call of the she -camel
for her young SO
[Vgl . Tna . fl) AU : HA ohnmächtig
werden , Ar . walaha , waliha , vor
Schmerz verwirrt sein , betrübt sein
(bes . Mutter beim Tode eines Kin¬
des ) ]

'PA " " 03 1 . die Zunge herausstrek -
ken , verspotten , verleumden - to
shoot out one 's tongue , to scroff at , to
slander Jes 57 , 4 ; Lk 23 , 36 ; Mscr .

P III , L . 448 , 3 ; SO . 2 . ein Geheim¬
nis verraten , nicht schweigen kön¬
nen - to betray a secret , not to be able
to be silent P II , 223 , Nr . 172 ; Mscr .
P III , L . 448 , 3 |j Inf . TA 9° P HI ,
L . 448 , 3 I VAVfr SO || Part . a .
( <7D<PA fl7 £ ) > pi . ge¬
schwätzig , Verleumder - garrulous ,
slanderer I Tim 5 , 13 ; Rö 1 , 30

(dA 9° A 9° • fl, A ( flJ ^ ) versuchen , et¬
was unsicher , planlos tun — to try ,
to do somethingunsteadily , at random
SO
[Vgl . Tna . a>' 6i9 ° ^ 9° • flA sich ein¬
mischen ?]

fllAA 0 2 mit dem Schwanz wedeln
(Hund , der seinen Herrn begrüßt ) -
to wag the tail ( dog greeting his
master) P III , L . 377 , 2 (vgl . P IV ,
A , 571 ) , poet .

ö) A3 ' : MIA trinken , lecken (Hund )
- to drink , to lick ( dog ) Mscr . P III ,
L . 377 , 2
[Ar . walaga auflecken (Hund )]

fliAfl 0 2 wenden - to turn ( v . t .) SO ||
Part . p . fl) *A " *ft zugewandt - turn¬
ed at , facing P I , 135 , 8 ; Ps 138 , 2 ||
ÄfflÄll A 2 wenden - to turn ( v . t .)
ST I , 1 , 50 || ^ fl) An T2 sich wenden
- to turn ( v . i .) PI , 15 , 3 ; P III ,
L . 139 , 5 I * <PAn TZ = T2 P III ,
L . 232 , 2 I Inf . aotp ^ \ P HI , L .
125 , 23 I 'ThflJrtAfl einander an¬
blicken , sich überallhin wenden -
to look at each other , to turn ( v . i .)
in all directions Jh 13 , 22 ; Lk 6 , 10

AT2 1 . wenden - to turn
( v . t .) FM 137 , 30 . 2 . sich wenden
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lassen - to cause to turn P III , L .
595 , 218

(Dii ' t siehe fflA &

OJA ;f" siehe

fflA -Ml 0 1 1 . schwatzen , plappern -
to chatter , to babble SO . 2 . schwach ,
unbedeutend sein - to be weak , to be
insignificant SO
[ Vgl . Tna . (DM /, , plappern ]

fflA 'fa ) 0 1 para , d ' Abb . || i -ai A + ffl
Tx vint à la parade , d 'Abb . jj S .
V (Dftrfcrh 1 . runder Buckel¬
schild - round buckler P III , L . 202 ,
12 ; L . 633 , 2 (vgl . P IV B , 975 ) .
2 . Dachkappe auf der Spitze des
Rundhüttendaches - round piece on
the top of the roof of a round hut SO
( in der Beschreibung von
[ G . fllA ' f"tD mit dem Schild parie¬
ren ; G . Tna . Schild ;
Amh . <PA ;J - Holzscheibe auf der
Spitze einer Rundhütte ]

®Ah * ! Part . a . 'PA ?\ heilig , fromm
- holy , pious P III . L . 1 , 11 |[ f̂a )
AÂ Tg heilig werden , Schutzpatron
werden — to become holy , to become
a patron P III , L . 96 , 11 ; L . 414 ,
5 |j Inf . Heiligkeit - holi¬
ness P III , L . 486 , 11 [J S . inA ?\ ,
pl . h (D*£\.? Heiliger - saint ( n .)
P III , L . 156 , 6 ; L . 203 , 7
[Ar . waliya Freund , Helfer sein ,
wall , pl . ' aulyä ' Heiliger , Patron ]

fflAfflA 0 1 wehen (Wind ) - to blow
( wind ) SO I Inf . fl) ' Afl) *A N zu

G . | fflAfflA 0 3 = O x P III , L . 345 ,
1 | hfflAfflA A t 1 . caus . St S 7 , 20 .
2 . sich im Winde kühlen - to become
cool ( by the wind ) P III , L . 436 ,
5 j! Part . p . Xffl ' Affl . A luftig - airy
Sill 107 , l£ || ■îhfflAfflA Tlt -ta )
AfflA T3, Ä + fflAffl A ATA 3 N zu G .
[J S . fflAfflA u . ffl - A 'PA . pf . OA® - A
Wind , Luft (hauch ) - wind , breath of
air P I , 27 , 4 ; P III , 116 , 26 ; SO ;
(Münz . fAfPA ) ; fflAfflA : AOA
die obere Luft , d . i . die obere ( = ir¬
dische ) Welt - the upper air i . e .
the earthly world P III , L . 536 , 65
u . Mscr ; fflAfflA : Ostwind
east -wind Jes 27 , 8 ; ' fflAfflA
böser Geist - evil spirit SL 17 , 3 jj
«» fflAfflA. m . , pl . tfffflAfflA . ^ 'lh
tfOfflAffl ' A Ladestock des Gewehres
- gun -rod Lt
[ G . 7iffl AfflA verwirren , in Unord¬
nung bringen ; Tna . fflAfflA abküh¬
len ]

fflA 0 0 2 anzünden - to kindle Voc ||
fflAÔ • fflAÔ : fLA anstarren - to stare
at SO jj Adj . fflAÔ starr (Blick ) ,
schieläugig - staring ( gaze ) , squint -
eyed SO
[Tna . fflA % Ar . walla ' a anzünden ]

<PA 0 3 1 . (weg )führen , am Strick
führen (Kamel etc . ) , ziehen (tr .) -
to lead ( away ) , to lead with a rope
( camel etc . ) , to drag ( v . t .) P III , L .
75 , 78 ; L . 99 , 28 ; L . 120 , 3 ; L . 660 ,
7 ; Munz . 2 . umherziehen , fort¬
ziehen (intr .) — to move about , to de¬
part ( v . i .) P III , L . 50 , 10 ; L . 77 ,
8 I Inf . VA PHI , L . 232 , 3 ; L . 709 ,
10 I <PA £ P HI , 349 , 3 I Part . a .
tf» <P £ A £ P III , L . 385 , 7 ; pi . ao *p
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AP * P in , L . 526 , 15 I tnxp /if ,
SO II h tD -A herumgehen lassen ,
herumführen - to make go about , to
lead about FM 115 , 8 || ■îh 'PA T3
(weg )geführt werden - to be led
( away ) P III , L . 50 , 12 ; L . 705 , 24
[Ar . wälä fortführen ]

fl) A £ 0 1 erzeugen , gebären , Frucht
ansetzen (Pflanze ) - to beget , to give
birth to , to germinate ( plant ) Mäns 2 ,
18 u . oft I Inf . OJA . Ä" P I , 98 , 21 ;
FM 122 , 1 I OWVÄ, P HI , L . 279 , 4 ||

LT IV , 56 I (D - Aß * P I ,
102 , 4 Part . a . Vater , Er¬
zeuger - father , begetter SO ; pl . <PA
y. ' l ' Eltern - parents P III , L . 570 ,
10 ; FM 102 , 23 || ©A .fc*> (D \ ^ N zu
G ; f . Mutter - mother P III ,
L . 618 , 1 J Part . p . P HI ,
L . 31 , 3 ; von einem Stern : auf¬
gehend - rising ( star ) P III , L .
427 , 5 I Part . a . 0 2 ((D \ *i. ) , f . ©A -Ç. 'h
P I , 100 , 6 || JitD «A £ A 1 Geburtshilfe
leisten - to assist in childbirth P 1 , 19 ,
1 ; P III , L . 25 , 21 J] Part . a . , f . 0O (D *

Hebamme - midwife SO |j
•ihfflAÄ T2 geboren werden , auf¬
gehen ( Stern ) - to be borne , to rise
( star ) PI , 7 , 20 ; Mscr . P III , L .
434 , 1 I Inf . P I , 103 , 1
1 ;hpa £ T3 Kinder haben - to
have children C . Ross . Ric . 75 , 17
I Inf . OD ' Ih 'PAÄ" Herkunft , Ab¬
stammung - origin , descent Mäns
1 , 2 I h -iMPAÄ AT3 faire accoucher
Munz ; N zu G . || S . fflAÄ" nur vor
vokalisch anlautenden Suffixen ,
sonst immer verkürzt zu © £ ■, vor
konsonantisch anlautenden Suf¬
fixen meist (manchmal auch vor
Genitiv ) zu a >A 1 . pl . (u .

Sohn , junger Mann , Frucht
(einer Pflanze ) - son , young man ,
fruit ( of a plant ) häufig . 2 . pl . fli - AÄ*
Kind - child P III , L . 73 , 18 ; Lt .
3 . Zusammensetzungen mit a ) .P„* : (O
A = y -s. junger Ehemann — newly
wedded man FM 121 , 4 ; fl) Ä" : A
= rh (£ A P I , 5 , 2 u . öfter ; (D & tOD
fh "/ CT eine Pflanze - a plant , =
ïfAÔ SL 21 ; (DR -' OviJi . pilon ,
d 'Abb ; öl & ' rt -fl Mann aus vor¬
nehmer Familie , Freier - man of a
noble family , a free man P III , L .
358 , 9 ; I Kor 12 , 13 ; eine
Pflanze — a plant ; Cyperus sp .
Schweinf . Ab . Pfl . 50 ; (D ?,' '■
wildwachsende Schlingpflanze mit
Schotenfrucht - wild growing climb¬
ing plant with siliquous fruit RB163 ;
(DP * '■Vlà . eine Pflanze - a plant ]
Olea chrysophylla Schweinf . Ab .
Pfl . 50 ; (DP," '■ ' Mlp- C Bezeichnung
für die abessinischen Soldaten
(poet . ) — name of the Abyssinian
soldiers P III , L . 540 , 2 ; a) £: « T h
( + Suff .) unabhängig , selbständig -
independent FM 121 , 14 ; I Kor 9 ,
19 ; tDÄ" : ÄCnö ein Spiel - a game ;
P I , 92 , 21 (vgl . P II , 99 , Anm . 1 ;
die Löcher , die zu je sechs in zwei
Reihen angeordnet sind , haben nach
SO folgende Namen : 1 .
2 . 3 . u . 4 . ff -zn * , 5 .

6 . dhh ) ; ffl £ -fflA £ = 0 ) AfflA £
(siehes . v . ) ; einKriegs -
ruf - a war -cry P III , L . 331 , 2 (vgl .
P IV A , 512 ) ; fl) Ä" • 17Ç perte
blanche , d 'Abb . 4 . mit flJÄ"gebildete
Verwandtschaftsbezeichnungen (u .
deren Demin . ) : ölÄ" sAA ((OR '- th

Vetter ( Sohn der Schwester
der Mutter ) - cousin ( son of the
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mother 's sister ) -, fl) £ " s *h (\ ( 0) £ •
' hAj .'J ' JP. ) Vetter ( Sohn des Bruders
der Mutter ) - cousin ( son of the
mother ' s brother ) -, a >X*.' • h "ü

a ) Vetter väterlicherseits
- cousin from the father 's side .
b ) Gegner , Feind - adversary ,
enemy P III , L . 21 , 7 ; L . 35 , 7 ;

Sohn der
Großmutter , d . i . Vetter des Vaters
- son of the grandmother , i . e . cousin
of the father ; (D ?; '■Ml (HI ( oi £ - s h

Sohn des Großvaters ,
d . i . Vetter des Vaters - son of the
grandfather , i . e . cousin of the father
PI , 137 (PII , 151 ) ;
Sohn der Tochter , d . i . Enkel - son
of the daughter , i . e . grandson FM
129 , 28 J Demin . von fl) Ä" : ,

& (P l • ojH,

a >/Wî £ , (Dtrïap ' £ , (pl .
(D7t" % 9a ,

a>- ti>^ ^ 9° ) Lt ; PHI , L .
713 , 1 ; ST II , Märyä 7 , 3 || fflA 'h
( < fflAÄ"^ *) . pl . hfAÄ * Tochter ,
Mädchen , weibliches Jungtier -
daughter , girl , female young animal
häufig ; Zusammensetzungen mit
(Vh 'l ' : : ao ' ti ein Name für
die Hyäne - a name of the hyaena
P I , 78 , 22f ; a) A ^ : IW1 £ *Anschwel¬
lung der Milz beim Fieber - swelling
of the milt in fever SS 4 , 14 ; 0) A ' l " :
*HA9° ein kleines rotes Insekt , das
besonders nach Regen zu finden ist
- a small red insect found especially
after rain P III , L . 20 , 8 u . Mscr . ||
Demin . von fflA ' ï* : fflA>; f "£ (nach
Mscr . P III , L . 717 , am Ende in
detrakt . Sinn ) , fflA. + 'K fflA ' fc *K
fl) A 'fc"f*'K fflA>'f" fc ,îh » fflA>*fr "f" ,îh

fflAir -fc -ï *. fflAirHK ffl Airir -M *,
iD & 'fc 'fc 'Hh '» fliA *fr 'f*'fc 'K ffiA -ti *
'£ ;b , ©A. ' fc 'h ' fc 'î *» Ö) A
fl) A»' fe"fe"f" fcîh ; dazu die pl . -For¬
men : a ) Paucitäts -pZ . h 'P & Fa ^ 'h ,
hVh & J ' ï , hVA

h 'S ^ F-
b ) Intensiv - pZ . h *P <5v£

;H ~, h <PAF -^ ï I «PA &, Ge¬
schlecht , Nachkommen - generation ,
descendant Mäns 2 , 16 ; X -fl • ïl A : (D -
A*£ * • 'PAR . für alle Geschlechter -
throughout all ages Eph 3 , 21 || (D - A.
£ "ri N zu G . I fl>*A £ " > ' / • 1 . Eltern¬
schaft - parentage Mscr . P III , L .
276 , 10 (am Rand ) . 2 . Kindschaft -
relation of child to father and mother
( adoption ) Rö 8 , 15 ; Sill 152 , 29 j]

Geburt - birth ; : A .& ' h
Wiedergeburt - regeneration Mt 19 ,
28 ; ( fl 'VAOA & 'Ï* Weihnachten -
Christmas P 1 , 135 , 1 ; Mäns 71 , 5 ||

pl . «wtDAÄ " Geschlecht , Art ,
Verwandtschaft - generation , kind ,
relationship P III , L . 19 , 4 ; L . 31 ,
27 ; P I , 117 , 4 ; pl . auch : Ver¬
wandte - relatives P I , 113 , 17 ;
denom . Vb . *H ° A £ T1 verwandt
werden - to become related FM 105 ,
8 ; St S 55 , 23 ; SO fl ein
Teil der mohammedanischen Toten¬
feier (große Versammlung , Gebet ,
Mahl ) — a part of the Muslim fune¬
ral celebration ( great gathering , pray¬
er , meal ) PI , 224 , 23 ; P III , L .
654 , 4 (P IV B , 1007 ) ||
( tûldd ) Generation - generation P I ,
119 , 1 ; FM 105 , 14 ; denom . Vb .

ein Geschlecht werden - to
become a generation P I , 82 , 20 ||
I Geburt - birth P I , 7 ,
19 ; P III , L . 206 , 6 || Adj . tWfllÄÄ*
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m . u . f . echt , unverfälscht - genuine ,
unadulterated P III , L . 4 , 13
[ G . , Tna . , Amh . fflAÄ zeugen , ge¬
bären ]

fflAm * j! ÄfflAm A 2 sich abwenden ,
sich zurückziehen , vom Weg ab¬
weichen - to turn away ( v . i . ) , to re¬
tire ( v . i . ) , to deviate P I , 21 , 20 ;
FM 106 , 17 ; Ps 125 , 5 ; (Munz . h {P
A ^ ) J Inf . N zu G . ! Part .
P • hW -Ti' T P I , 22 , 3 !
T2 = A 2 P III , L . 575 , 2 ; N zu G . ||
M *<PA_m ^ r 3 = ^ 2 PIII , L . 167 , 4
[ G . tnAm , Tna . , Amh . AÖ>m än¬
dern ]

(V & iL * I frmhiL T2 sich gewöhnen ,
gewohnt sein , Lust haben - to get
used , to be accustomed , to have a de¬
sire P III , L . 99 , 6 ; L . 243 , 2 ; L .
510 , 7 Part . a . 0 1 u . Part . p .
0 2 (&• gewöhnt - accustomed Lt ;
Voc I S . (DtlV 1 . Neigung , Gewohn¬
heit — inclination , habit P III , L .
359 , 1 ; P I , 275 , Nr . 245 . 2 . Getränk ,
an das man gewöhnt ist - drink to
which one is accustomed PI , 110 , 18 ;
SO
[Tna . fl) A <t heftig begehren , V
gewöhnt ]

fflrhA 0 1 se noyer , Munz . || 'hfflAxà
Tx mit Schlamm und Sand bedeckt
werden (vom Hochwasser ) - to be
covered with mud and sand ( by high -
water ) SO I S . (OrhA 1 . Schlamm ,
Sumpf - mud , bog P III , L . 6 , 2 ; L .
694 , 3 ; Jes 57 , 20 . 2 . Ungehörigkeit
- disorder I Petr 4 , 4 || (D <h A Rest -
remainder P III , L . 276 , 78 u . Mscr .
[Ar . wähl Schlamm ]

(Dthd 0 1 geizig sein - to be stingy SO
| Part . a . (D ' rhC geizig , Geizhals -
stingy , niggard P I , 217 , 26 ; Mscr .
P III , L . 361 , 4 ; (d ' Abb . ladrerie )
I "l*(Dth £ T1 = 0 1 P III , L . 58 , 3
S . (D ' îhd ' t Geiz - stinginess SO II
fl>*rhCT Habgier , Geiz - avarice ,
stinginess P III , L . 6 , 24 ; II Kor 9 ,
5 ; Jes 57 , 17

(Dih il 0 1 cautionner , Munz ; N zu G . ||
Part . a . (D' ihil poet , für (Jhthfl
PHI , L . 227 , 4 I hdffhù A x 1 . als
Bürgen nehmen , zum Bürgen ma¬
chen - to take as a guarantee , to make
a guarantee FM 113 , 28 . 2 . eine Bürg¬
schaft geben — to give security
ST I , 1 , 79 ; Munz . jj Part . a . aoat '
rh /l £> N zu G . (I ' t' CO/hfl 7\ bürgen -
to guarantee FM 117 , 2 ; Munz ; N zu
G . II * <PAA T3 N zu G . Il
AT3 obliger à faire caution , Munz ;
N zu G . [J S . OhfUtl Bürge - guaran¬
tee ( n .) P I , 19 , 19 ; Jes 38 , 14 ;
FM 170 , 7 | ahihîl 'i ' l ' N zu G .
[ G . hay -fh A , Amh . hfà leihen ;
Tna . ' l ' Oithù bürgen ]

lVrhïfr S . Empfängnis - conception
P III , L . 99 , 25

(Drhtl O , fließen , strömen - to flow ,
to stream ( v . i .) SO ; N jj Part . a .
ahrh ' ll N zu G . I Inf . zu
G . jj hdhihll A x fließen lassen - to
make to flow P II , 154 , Nr . 61 1
(Dfhll AT 1 herabströmen - to stream
down Mscr . P III , L . 75 , 67 || Inf .
hïmMl P III , L . 75 , 67 I h + at*
AH ATA j zum Fließenlassen brin¬
gen - to cause to make to flow ST I ,
1 , 91 II awhH : n , A = (DthN ; ffivhll :
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(oder KawhTf ! ) ftflA = hcD' th H
LT IV , 54 I S . ffl- rh/ H , pl . fl) ^hJ&U
1 . Strom - stream P III , L . 93 , 2 ;
L . 101 , 53 . 2 . Sintflut - Noah 'sFlood
II Petr 2 , 5 ||
Fluß - river Mäns 14 , 30 ; St S 87 ,
26 ; pl . auch : Flußland - river - land
P I , 240 , 24 I 9° (D" hll =
P I , 108 , 6
[ G . ahïhH , Tna . (Dthll fließen]

flMi 0 1 1 . ein Ende machen , beenden ,
wegraffen - to make an end , to end

( v . t . ) , to snatch away P III , L . 314 ,
6 u . Mscr ; L . 704 , 9 u . Mscr ; Mäns
61 , 11 f . 2 . den Todestag bestimmen
( Gott ) - to determine the day of death

( God ) P III , L . 129 , 8 I ï (D <h T xbeendet werden , zu Ende sein - to
be ended , to be at an end Mscr . P III ,
L . 704 , 9 ; SO
[Vgl . Ar . wahä auf ein Ziel losgehen ;
vgl . auch G . fflAP ]

(DihK 0 1 wenig sein - to be little FM
105 , 3 I Inf . flWh . Ä" Wenigkeit -

littleness SO N | Part . a .

(D ' fhJZ ' N I (DthihR 0 4 verachten -

to despise SO [j A x wenig
machen , wenig tun - to make little ,
to do little P III , L . 191 , 24 ; Ps 107 ,

38 ; C . Ross . Doc . 8 , Nr . 49 || Inf .
howhM - p I , 110JÎ
[ G . Tna . a) d\ f . wenig sein ;
vgl . rh £ ]

tDihtn 0 1 verschlingen - to devour
FM 110 , 22 ; (Münz . <Prhm ) || Inf .
ffivh/ P P III , L . 439 , 17 I (D- rhmiï
Mscr . P III , L . 471 , 43 |j AT
P III , L . 425 , 5 [J Part . a . (J) A\ f , f .

P III , L . 90 , 44 ; P II ,

223 , Nr . 174 || ^ -(Dihm Tx pass .
Mäns 58 , 6 ; Munz . || h ^ ûbthm
ATA X verschlingen lassen - to let
swallow up Ps 69 , 15
[ G . (D im , Tna . <D /hm , Amh . <Pm
verschlingen ]

<PC S . ein Vogel - a bird SO
[Tna . T /, ein Vogel mit metallisch
schillerndem Gefieder , Ptilorrhyn -
cus albrostris ]

Pdfr ) Zw . , m . ( f . fh -fc ) eins - one
P I , 1 , 6 u . oft ; auch wie der unbe¬
stimmte Artikel verwendet :
KTfl (irgend ) ein Mann - some

( man ) P I , 4 , 10 |j einziger

— only one St S 124 , 27 |
distr . je einer , einer nach dem an¬
dern - one at a time , one after another
P I , 12 , 11 u . oft

IDCfh S . , pl ._ h (DCrh , hOi ' /i ' fh , h (» •/ . rhfr , hœCthï , h (D- &" i Mond ,
Monat — moon , month P III , L . 39 ,
12 ; L . 47 , 6 ; PI , 62 , 15 u . 17 ; C .
Ross . Calend . [ 4] , letzt . Absatz , Z . 2 ;
SS 43 , 10 ; Munz .
[ G . ©C 'Y, Tna . (DC. du , Amh . (DC
dass .]

(Dd f/ n ' l ' S . das Niesen - the sneezing
SO

(D £ 0 1 kämpfen , überfallen , von
allen Seiten zerstreut angreifen -
to fight , to waylay , to attack from all

sides separately P III , 100 , 5 ; Mäns
40 , 26 ; (Munz . ravager , dé¬
vaster ) J] Part . a . <PCC P HI , L .
127 , 1 II Vortrab - vanguard
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SO I f . mô -tà P III , L ._ 82 ,
13 ; P I , 237 , 2 || demin . Part .
LT IV , 23 I Part . p . (D-^ C P III , L .
663 , 3 I A x caus . RB 361 ||
H- mZt T2 pass ; Inf . 0i>a) & C Pill ,
L . 102 , 8 I S . mér-C , pl .
1 . Kampf , Überfall - battle , sudden
attack PHI , L . 36 , 9 ; L . 101 , 1 .
2 . kämpfendes Heer - fighting army
Lt ; Mäns 11 , 14 ; PHI , L . 112 , 32 |

n . loci P III , L . 225 , 12
(poet .) = Té -fr P III , L .

442 , 2
[Tna . (D £ £ plündern ( Soldaten ) ;
Amh . (D £ £ von allen Seiten auf
ein Feld kommen und es abfressen
(Vieh , Affen )]

(DC A O x erben , beerben - to inherit ,
to become the heir of P III , L . 73 , 18 ;
FM 139 , 16 ; Munz . || Inf . ay-CM *
LT IV , 54 I Part . a . *PCM „ pi . «PC
A ' h der Erbe - heir FM 133 , 15 ||
h (D ' £ A A 1 zum Erbe geben - to
cause to inherit Jes 49 , 8 [j ' l ' (0 / . A
T2 geerbt werden - to be inherited
P III , L . 64 , 10 ; L . 176 , 6 || f̂PdA
T3 N zu G . I hïVM AT3 Erben
einsetzen , Testament machen - PI ,
208̂ 16 ; P III , L . 312 , 3 ; L . 641 , 9
I ATA 1 erben lassen - to
make inherit Naffa ' 1 , 38 f . || S . ffl- Cft .
Cft (H pi . CAP * das Erbe - in¬
heritance FM 139 , 13 ; Lt ; SO ;
Munz . " l £ h = (D' Ctl SO
[ G . , Tna . , Amh . (Dd. il erben ]

(DC & S . ,pl . h (DCfy , h (selten )
Silber - silver P III , L . 75 , 3 ; L .
106 , 4 ; Mscr . L . 641 , 10 ; (Munz .
FCÏ ) ; mCÏHfl Gold - und Silber¬
brokat - brocade of gold and silver ;

wtl . „ in dem ( Gold und ) Silber ist "
( G .) SO
[ G . , Amh . (DC * , Tna . fflCfe Gold ]

S . , pl . (O' Srfy Brief , Schrift¬
stück , Klageschrift - letter , docu¬
ment , bill of complaint P III , L . 118 ,
14 ; L . 274 , 23 ; Lk 16 , 6 ; (Munz .

[Tna . (Dd¥ ĥ , Amh . (D d * * , Ar .
waraqa ( t ) Papier , Brief ]

fflCrt * [j Part . p . 0 2 aK - fi am Nach¬
mittag (seiend ) - ( being ) in the after¬
noon P III , L . 40 , 7 ; L . 566 , 9 ||
* (Dd (\ T2 am Nachmittag sein ,
am Nachmittag aufbrechen - to be
in the afternoon , to depart in the
afternoon P III , L . 334 , 4 ; L . 351 ,
5 ; L . 595 , 160 ; Munz . ||
AT2 caus . N ; Munz . | S . (Dd 'ü
Nachmittag ( zwischen 2 u . 6 h ) -
afternoon P III , Mscr . L . 39 , 40 ; L .
116 , 25 u . 39

fflvJ. 'fl S . , m.. , pi . Y\ (OC 'fl (poet .)
Bauch - belly P III , L . 367 , 14

(Dtic -n s . eine Harfenmelodie - a
tune of the harp SO

(DCh * S . , f . , pl . wdn Seite , Hüfte
- side , hip P III , L . 195 , 4 ; (d 'Abb .
(Ddïl )
[Tna . (DCh ^ Kreuzbein ; Ar . wark
Hüfte ]

(DC *! 0 1 wegnehmen , forttreiben - to
take away , to drive away ST II , ' Ad
Sêk 2 , 44 ; Lk 1 , 25 ; SO || Inf . fflCh

IPetr 3 , 21 j Part . a . ^ " (DC ^lß
P I , 242 , 12 j (D6M 0 3 wegtreiben -
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to drive away P III , L . 101 , 56 |
ihfflCh T1 sich abwenden , weichen ,
wanken - to turn away ( v . i . ) , to
yield , to stagger P III , L . 427 , 6 ;
Mt 25 , 41 ; Lk 4 , 13 ; Jes 54 , 10
[Vgl . mchï ]

mCmd. 0 1 1 . werfen , schleudern
(Lanze , Steine ) - to throw , to fling
( lance , stones ) P I , 52 , 25 ; Jes 27 ,
8 . 2 . worfeln - to winnow P I , 97 ,
14 ; P III , L . 633 , 15 J Inf . mCmC 't
PI , 98 , 11 I Part . a . en>(OC (D ' ^ ß
P I , 97 , 17f . Part . p . a )*C (D. C N
zu G . (Dd (D ^ (DCtDd T1 1 . ge¬
schleudert werden , durcheinander¬
wirbeln (intr . ) - to be flung , to whirl
round ( v . i .) P I , 244 , 24 . 2 . gewor¬
felt werden - to be winnowed P I , 97 ,
17 ; P III , L . 167 , 8 | ï (D6*(Dd T3
geworfen werden - to be thrown P I ,
60 , 24 ; Ps 77 , 17 || a >C <DC > (1. A
(oder fljAJ ) vollreif sein — to be per¬
fectly ripe P III , L . 530 , 24
[ G . (Od (D , Tna . (DCcdA , Amh . a) £
fl) <£ (die Lanze ) werfen ]

liCHC S . Erstlinge - first fruits
P III , L . 209 , 2

}p Cîp C 'îh siehe

(Deo O x bespritzen , besprengen (mit
geweihtem oder zauberkräftigem
Wasser ) - to sprinkle ( with holy or
magic water ) P I , 221 , 23 ; SS 1 , 6 fl
'tO) CO T2 pass . P I , 197 , 7 || Inf .
ir» -ï - (lHlÔ P I , 204 , 19 || S . mCÔ
Weihwasser , zauberkräftiges Was¬
ser - holy water , magic water S S 1 ,
3 ; SO ; PII , 172 , Nr . 485
[Vgl . Ar . wara ' a fromm sein ]
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(DC °i. S . Bergziege - mountain -goat
PII , 178 , Nr . 705 ; SO

(DC ! 0 1 N zu G . I| Part . p .
N zu G . I haiCH N zu G . || *hû)
C *l Tx N zu G . I S . a>&M , pl . (Dà-
H. '"!" 1 . Jüngling , Junggeselle -
youth , bachelor P III , L . 39 , 7 ; L .
47 , 10 ; N . 2 . Vasall , Gefolgsmann ,
Schützling - vassal , follower , client
P III , L . 596 , 1 ; FM 142 , 11 ; N ;
(Munz . 9*d, tl )

[ G . fl ) CHIP heranwachsen , fl ) <J, f
Jüngling ; Tna . (DCIilD ernst , ge¬
setzt sein ]

(l) /,* 0 1 1 . drohen - to threaten SO .
2 . schlagen - to beat RB 362 . 3 . ver¬
künden - to announce SO |j 'Pà* 0 3
I . drohen , die Hand zum Schlag er¬
heben - to threaten , to lift the hand
for beating P III , L . 3 , 13 ; P I , 73 ,
24 . 2 . tun , versuchen - to do , to try
P III , L . 86 , 4 I Inf . <P ^ - Jes 19 ,
16 I Part . a . oo <pcf £ , 0° tP £>à -£'
P III , L . 218 , 6 ; L . 710 , 7 || 'ThfljJ.
T2 verkündet werden - to be an¬
nounced Mäns 87 , 15 j| S . Schlag
- blow P III , L . 195 , 4 ; L . 651 , 2 ;
ST II , B . Tauqë 10 , 6 (D & m .
Kunde , Nachricht - communication ,
news ST II , B . Tauqë 15 , 5f ; ST S
173 , 30 ; SO || SO (pi .
zu fl»<{, ? ) || fl) <J. 'ï , pi . fl»<{«^ "Th Ar¬
beit - work P I , 256 , 9 ; P III , L . 80 ,
60 ; fll s îfÇC Handarbeit - hand¬
work SO
[Tna . ¥ £ ? arbeiten , tun ; Amh .
hâté * verkünden , (DJ, Nachricht ]

(DC ?. O j (zum Wasser ) hinabsteigen
- to descend ( to the water ) PI , 18 ,
21f ; ebda . 78 , 3 ; P III , L . 66 , 3 ;
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Münz . ! Inf . (D & £ P III , L . 171 , 3 ;
L . 226 , 8 ! OfCRÏ P I , 130 , 18 ;
FM 110 , 15 I Part . a . <PC £ * P III ,
L . 99 , 24 I <PC. % £> P HI , L . 672 , 5 ||
Part . p . <»«{«£ • N zu G . I h (D ' d &
A 1 hinabsteigen lassen , zur Tränke
führen - to cause to descend , to lead
to the watering -place P I , 77 , 21 ;
P III , L . 310 , Pr . -Einl . | î T2
1 . pass . P III , L . 101 , 28 . 2 . wetten ,
Prozeß führen - to bet , to be at law
RB 67 [J T3 prozessieren ,
streiten , wetten , übertreffen - to be
at law , to quarrel , to bet , to surpass
P III , L . 107 , 7 ; L . 108 , 16 ; L . 218 ,
Pr . -Einl . , S . 155 , Z . 5 ; Jes 36 , 8 ||

A T2 einen Prozeß verlan¬
gen — to claim a lawsuit RB 67 ||
Inf . AT 3 P III , L . 528 , 8
(das Hinabsteigenlassen [ = das Ab -
beten ] der Rosenkränze ) || h 'tV /iß.
A TA S N zu G . I S . 1 . Reihen¬
folge beim Tränken - turn of water¬
ing P III , L . 524 , 5 ; L . 715 , 3 .
2 . Tränke - watering -place P III ,
L . 578 , 15 . 3 . Schwur - oath P I ,
174 , 20 ; (Münz . (D- tZ ) || VCf -
Wette , Rechtsstreit - bet , lawsuit
P III , L . 76 , 5 ; L . 78 , 4 || fli C £ >
Abstieg - descent P III , L . 362 , 5 ||
9° n . loci P I , 72 , 6f . | hat -à*

das Abbeten des Rosenkranzes
- the telling over the rosary P III , L .
382 , 3 (vgl . Inf . AT S) fl
[ G . , Tna . , Anih . fl>^ £ hinabsteigen ;
Amh . -f 1® wetten ; Tna . Aï- C -S. ,
Amh . <D*CCÄ" Wette ]

S . , m . ,pl . fflHals , Kehle -
throat P III , L . 34 , 2 ; L . 453 , 8 ; ( Munz .

gorge ; d 'Abb . bière )
[Ar . warld Halsader ]

fflCÄ" 8 - getrocknete Rosenblätter —
dry petals of roses SO
[Ar . ward Rose ]

S . ein Spiel - a game (ein
Junge stemmt einen Fuß auf den
Boden und ein anderer versucht ,
ihn von der Stelle zu bewegen ) SO

fflClfl® * | T3 murren ,
widersprechen - to grumble , to con¬
tradict Tit 2 , 9 ; SO || Inf . • © <{,
P9 ° Phil 2 , 14 ; I Petr 4 , 9

S . eine Art weißer Durra - a
species of white durra SO

mehr als nötig tun (z . B .
trinken ) - to do more than necessary
( e . g . drink ) P I , 188 , 21 ; Lt
[Vgl . Ar . warafa sich in die Länge
und Breite dehnen ]

(D h s (LA mit der Hand etwas tun -
to do something with the hand P III ,
L . 685 , 17 I (Dil : ftflA schlagen - to
beat Mäns 48 , 20f .
[ Tna . (DÎI ■ÂI1A (mit einem Schlag )
drohen ]

Vil s . , f . , pl . <P «V7 - kleiner brauner
Vogel mit weißer Brust - small
brown bird with white breast P I , 82 ,
1 ; ebda . 264f , Nr . 122 / 1 (P II , 230f.)

( fflftA ? ) S . , pl . at - fi A Block von ge¬
klärtem Wachs - lump of purified
wax (so nach Amh . at ftA ) ST I , 1 ,
lOOf. I fflAA ^h pièce , morceau ,
d 'Abb . j TAA 'ï " Tabak in Blättern
- tobacco in leaves Voc
[Tna . Vffi Tabak in Blättern ]



mild * 437 aJÏÏ9 ° -' l }i

(DÎtd * II "t (Dfld T2 unstet , nachlässig
sein - to be unsteady , to be negligent
SO I S . -ta ) AC List , Klugheit -
cunning , shrewdness P III , L . 424 ,
11 ; L . 714 , 9 u . Mscr ; P I 245 , 2

(D' h 'ü S . , pl . hai ' tl 'tt Tragnetz -
carrying -net FM 107 , 3 ; Mscr . P III ,
L . 408 , 13 (zu ÄAn * ) ; SO

ahil ' t au milieu , le milieu (rare ) ,
Münz ; (RB 280 CD- AT )
[ G . ahfl 't inmitten ; vgl . ay "1frtt ]

Ivil "*i troubla , salit (ar . ) ; S . ahtl 'h
saleté , d 'Abb .
[Ar . wasiha schmutzig sein , wassaha
beschmutzen ]

fflfth * || (M unz . }P Ah j oindre , augmen¬
ter ) | poss . Inf . flhAh plus (Addition )
- plus Sill 130 , 26 || Part . a . ( 'PhYl ) ,

f . 'PAtï ' lh hinzufügend - adding
P III , L . 38 , 13 ! fflÂtl 0 2 hinzufü¬
gen - to add P I , 120 , 4 ; P III , L .
117 , 13 f Inf . flWjh, N zu G . ||
Part . p . ffl- A ' h N zu G . || Inf . 0 3
«PAÏi * P III , L . 381 , 2 j
T2 pass . N zu G . S . fflAïï Zusatz ,
Ergänzung - addition , supplement
ST II , Zen 3 , 1 | I , pl . -fa )
Ah Zusatz - addition FM 141 , 16 ;
St S 100 , 4 ; SO ; Münz .
[ G . fflAh , Tna . fflrtTl hinzufügen ]

(Dhœà O x sich bewegen - to move
( v . i .) SO I (Dh (Dh : fl, A sich hin
und her bewegen , wedeln , eilen - to
move to and fro , to wag , to hasten Lt ;
Mscr . P III , L . 377 , 2 || h (Oh (D (l A 1
in Bewegung setzen - to move ( v . t .)

Jes 10 , 15 J )\ (Dfi (Dtl A 3 = A 1 Jes
10 , 14
[Tna . a) tia ) h • flA gestikulieren ,
durchstöbern ; Amh . ' / ' fllAfliA um¬
hergehen ]

«PA 0 3 genau kennen - to know exact¬
ly P III , L . 321 , 15 (im Mänsa ' -
Tigrê sonst ungebräuchlich )
[Vgl . Amh . fflA jem . erinnern ]

(DiliL * I Part . p . 0 1 hâbleur ,
Münz . I ( 'Th) fflA ^. T2 ohne Grund
etwas tun , unruhig sein - to do some¬
thing at random , to be unsettled Voc ;
SO |] S . ö) A <£ Eigenschaft - quality
P III , L . 430 , 10
[Ar . wasf Schilderung , pl . 'ausäf
Eigenschaft ]

ah "fi ( wishshi ) beau , belle , d 'Abb .
[Tna . , Amh . gut ! schön !]

«gif S . , m . m .f . , pl . <EÎf ;Hh 1 . Klippe ,
Abgrund - cliff , abyss P I , 242 , 9 ;
P III , L . 20 , 5 . 2 . Schutz , Hort -
protection , safe retreat Ps 18 , 46 ;

: Ahp . meine Zuflucht - my re¬
fuge Ps 18 , 2
[Vgl . Amh . «Pf Höhle ?]

fflSA. Int . wehe ! , schade ! - woe ! a
pity ! P III , L . 62 , 11 ; L . 112 , 1
[Tna . fflffA Ausruf , wenn jemand
beinahe ins Schwarze getroffen hat ]

lVlf9° : lh zerbrechen (intr . ) , zer¬
schlagen werden - to break ( v . i .) ,
to be crushed SO || S . (D*"fi 0? Lieb¬
haber , Ehebrecher — lover , adulterer
ST I , 4 , 3
[Tna . , Amh . flJ - 'fi "? Buhle , Ehe¬
brecher ]
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œîfi ' 0 2 ( in ein Netz u . dgl . ) ein¬
knüpfen - to tie up ( in a net etc .) SO

^ Part . p . PI , 35 , 11 || ^ (D
if 4 * T2 pass . P I , 35 , lOf ; SO
[ Vgl . G . tDfl 'f' u . (DiV 't ' (Bogen )
spannen , Ar . wasaqa zusammen¬
raffen ]

CD- Tin S . abgesonderter Raum für
Kranke - separate room, for sich
people SO
[ Vgl . Tna . , Amh . ffl- 'fjl Dampf¬
bad für Kranke ]

PTtfC S . graminée , dont on fait les
vases à lait , d 'Abb .

«P ^f 0 3 (Arm , Schwert , Stock ) auf¬
heben - to raise ( arm , sword , stick )
P III , L . 254 , 13 ; P I , 50 , 5 ; SO

fl >*<ï ( l \ , S . das Innere - the interior
C . Ross . Doc . 9 , Nr . 7
[ G . (D*tlrtl . innerer , innerster ; Tna .
0 >- <Y <n Innenraum , in dem wert¬
volle Dinge aufbewahrt werden ]

S „ f . , pl . fflïfjBÇ : Mädchen ,
Dienerin , Sklavin - girl , maidser¬
vant , slave -girl SO ; FM 111 , 24 ;
Mäns 10 , 19 ; Race . bibl . 22 , 5
[Ar . wasïfaf t) , pl . asä ' if Dienerin ;
Tna . pl . (otf JP. Ç Mädchen ]

flW' A 0 2 1 . hoch sein , laut sein - to

be high , to be plentiful , to be loud
P I , 2 , 20 ; P III , L . 72 , 10 ; L . 501 ,
10 . 2 . erhöhen - to heighten ( v . t .)
P III , L . 70 , 3 u . 18 I Part . p .
/ . ö) - 'T' A ( ^ ) hoch , laut - high , loud
Naffa ' 1 , 9 ; PHI , L . 117 , 15 ; L .
335 , 6 I <P «fA 03 1 . laut sein ,

laut singen , jubeln - to be loud , to
sing loud , to jubilate P III , L . 2 , 15 ;
L . 6 , 4 ; L . 308 , 62 . 2 . erhöhen , er¬
heben - to heighten , to lift up Ps 69 ,
30 ; Ps 75 , 4 ; Ps 106 , 2 || Inf . VP

P III , L . 393 , 5 || T2
1 . erhöht werden , erhaben , berühmt
sein - to be heightened , to be noble ,
to be renowned P III , L . 71 , 8 ; L .
480 , Pr . -Einl ; Ap 2 , 33 . 2 . sich er¬
heben - to rise Lk 10 , 15

AT 2 erhöhen - to heighten St S 29 , 16

I S . Höhe - height SO ; Hebr
1 , 3 J) Höhe - height Mäns
10 , 9 ^0ff 21 , 16 ; PHI , L . 308 , 33 ||

f . , pl . erhöhter
Platz , Höhe - high place P I , 240 ,
4 ; Lt
[Vgl . Ar . waqala , tawaqqala den
Berg ersteigen ]

(D 't' d 0 2 ( Stein ) behauen , meißeln -

to cut ( stone ) , to chisel SO ; (Munz .
¥ "& £ ) (J Part . a . 0i>g) ty £ . ß, N zu G . ||

Part . p . flh «fîC Ps 97 , 7 ; Lk 23 , 53 ||
JitD ' i ' d A 1 caus . Mt 27 , 60 ; St S 45 ,
27 1 T2 pass . Nzu G . || S . f 't ' C
Meißel - chisel (Munz . «" ' JP + C ; SO

ein Steinstück )
[ G . (D 't' d u . Tna . (D $ £ ,
Amh . meißeln ]

( l) ' li ' l ' S . Unze - ounce SO

[Ar . ' üqiyya ( t ) , aus Lat . uncia über
Griech . , Syr .]

u . 1 . S . Zeit , Mal -

time ( in different senses ) P III , L . 54 ,
1 ; P I , 227 , 21 ; ( d 'Abb . fois ) .
2 . Konj . zur Zeit , da , als - at the
time when , when P I , 66 , 24 ; ebda .
73 , 15
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[ G . <D ,4 ' ' t (für ha } ' ;P ''l*) Zeiträume ;
Ar . waqt , pl . ' auqät Zeit ; siehe auch
fflhÄ "]

© • *& S . Angehöriger des Stammes
(0^i : Tf (siehe EN ) ; diese Leute wer¬
den gern als Späher und Vermittler
im Streit verwendet - member of the
Weqên tribe ; these men are often used
as spies or as mediators in a quarrel
Mäns 26 , 21 ; FM 160 , 25

(D ' l' O 0 1 schlagen , dreschen - to beat ,
to thresh PI , 97 , 4 ; SO ; Munz . j|
I Inf . 9° (D' ^ ' Ö N zu G . ! Part . a .
<PÏ <i £ SO hay -tyo A 1 caus . C .
Ross . Ric . 76 , 27 ^hOJ 'T' 0 T2 pass .
Jes 28 , 27 || S . Garbe - sheaf
P I , 97 , 3 I pl . (nxpfyö
Dreschstock ( 2 m lang ) - threshing -
stick Jes 28 , 27 ; LT IV , 54 ; SO
[ G . (D %>0 , Tna . Amh .
schlagen ]

(Dp 0 1 nützen - to be useful SO |
Part . a . <P <6 > / . nützlich ,
stark , tapfer - useful , strong , brave
P III , L . 6 , 13 ; L . 13 , 24 ; II Tim 2 ,
24 I h (D*P A 1 1 . Nutzen haben , be¬
nützen - to profit , to make use of FM
129 , 2 ; P III , L . 275 , 14 . 2 . wirken
- to work I Thess 2 , 13 ; fiï . :
Heldentaten verrichten - to do vali¬
antly Ps 108 , 13 J S . Kraft ,
Mut , Vermögen , Eigenschaft -
strength , courage , power , quality
PHI , L . 23 , 4 ; FM 128 , 25 ; PI ,
167 , 1 ; ebda . 249 , 1 Nut¬
zen - utility P III , L . 28 , 4
[Vgl . Ar . icaqä schützen ]

(ofy 'A 0 1 ermorden - to murder Ps 10 ,
8 ; Ps 94 , 6 ; SO || fflÏÂ 0 2 zerquet¬

schen , zersplittern (tr .) - to squash ,
to split ( v . t .) P III , L . 530 , 31 u .
Mscr ; Mscr . L . 667 , 4 ; SO || Inf .
(D SO I S . zerkleinertes
Holz , Reisig - chopped wood , brush¬
wood P III , L . 667 , 4 u . Mscr .
[Tna . {D # m , Amh . fli + m zerstoßen ]

(DÏd 0 1 N zu G . | (D -td . 0 2 tendit ,
d Abb ; N zu G . Il h (D" t°d A 1 N zu
G . I hïT -t -d AT 3 N zu G . I S .
œi - C , pl . ha ^ pc , l . eine
Harfenmelodie - a tune of the harp
P I , 166 , 7 u . 8 ; P III , L . 536 , 74 .
2 . Ordnung beim Totentanz - order
at the funeral dance LT IV , 54 .
3 . pieux entre lesquels on attache
une bête , d 'Abb . || a ° (D" t ' d N zu
G .
[Vgl . G . (D -t ' ù spannen (Bogen ) ;
G . (D ^ C , Amh . (D + C. Saite ; Tna .
(D -t -C Preislied mit Harfenbeglei¬
tung ]

0 1 = Ps 103 , 19 ; (Munz .
f -T )

(D ' th 0 1 stottern - to stutter SO ;
d 'Abb ; RB 363 || Part . a . f .
(D -Ï - Â. 'lh pl . Vi ' h ' h (vom Sg . * Vfr

Stotterer - stutterer P III , L .
327 , 3 u . Mscr .
[Tna . (D ^ fx , pl - Stotterer ]

(J) 'l ' (D -l ' 0 1 schütteln , schwingen
(Faust , Stock etc . ) - to shake ( v . t . ) ,
to swing ( fist , stick ; v . t .) P I , 223 ,
26 ; Jes 11 , 15 ; SO ; Voc

(D ' t ' fZ. (Aussprache watta ) O l ein¬
rammen , aufrichten - to fix into the
ground , to erect P I , 16 , 22f ; P III ,
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L . 27 , 5 ; d 'Abb ; (Munz . fP 't*) || Part ,
a . VÏX : P m , L . 1 , 2 || Part . p .
(D" p ^ fest , standhaft - firm , stead¬
fast P I , 275 , Nr . 250 || <P -f*£ 0 3 =
0 1 ST II , ' Ad Sêk 1 , 35 || Part ,
p . m. -UX: P III , L . 500 , 25 1 ïœ + z
T2 pass . Lk 17 , 6 || Ta = T2
P III , L . 31 , 6 1 S .
d . i . Part , p . , f . ) , pl . Pflock
- peg P III , L . 37 , 1 ; L . 77 , 11 ; PI ,
265 , 11 (vgl . P II , 321 , Anm . 2 )
[Ar . watada einrammen ]

t0 2 hineinstecken , hinein¬
stechen - to put in , to insert SO ;
( d 'Abb . s ' adapta bien )
[Tna . , Amh . Wl ' /L verstopfen , ver¬
schließen ]

at ' -f - Int . schnell ! - quick ! SO

wünschen , begehren - to
wish , to desire Mscr . P III , L . 573 ,
11 ; Mscr . L . 665 , 7 ; SO || Inf .
P III , L . 573 , 11 I S . <PS Wunsch ,
Begehr - wish , desire SO |
= P III , L . 665 , 7
[Tna . <£ "> : HA erstreben , begehren ]

•PÇ S . Stellvertreter — proxy FM
175 , 10
[Vgl . <PÇ Tna . Besitzer , Amh . Re¬
präsentant ]

(D ^ A * I Part . p . 0 2 ( tD- ^ ft ) , / . (D- ïifï
wankelmütig - fickle P II , 223 , Nr .
179 H ' frm 'iil T2 1 . unbeständig ,
wankelmütig , leicht erregbar sein
- to be unsteady , fickle , irritable
Mscr . P III , L . 614 , 2 ; N . 2 . poet ,
freundlich sein - to be friendly

PHI , L . 614 , 2 ; (Munz . jPjrft ,
s 'amuser , s ' entretenir )
[Zu 2 . Ar . ta 'annasa vertraut , gesel¬
lig sein ]

fflT -ft S . Prophezeiung - prophecy
SO

o 1 abweisen , verscheuchen , fern¬
halten , überdrüssig sein - to refect ,
to dispel , to keep aloof , to be disgusted
PI , 89 , 18f ; P III , L . 121 , 8 ; L . 161 ,
1 ; L . 284 , 1 ; (Munz . JPV ) ;

ich bin nicht von selbst
aufgewacht - I did not wake up by
myself Lt || Part . a . SO || *PVV
03 = 0 1 SO I Part . p . A 1 , f .

ST I , 3 , 6 ; ebda . 3 , 65 || S .
ay-'} '} Abweisung - rejection P III ,
L . 636 , 8 I (D' i 'h Verachtung -
contempt SO || «PT » ai 'i 'i siehe s . v .
[Vgl . Ar . wanä matt sein , wann Mü¬
digkeit ]

öjV > S . , coll . pl . haifi wildes
Tier - wild animal P I , 7 , 14 ; P III ,
L . 75 , 69 ; L . 486 , 6 ; Off 11 , 7 || <PT £
u . poet . = ®5f7 P III , 483 ,
9 ; N

schütteln - to shake SO ||
sÄflA (oder mf\ ) = a) "} \ iA

SO

0 1 genau betrachten - to re¬
gard closely RB 359 || fflÇfflï 0 3 (for¬
schend ) überschauen , untersuchen —
to survey ( inquiring ) , to examine SO
1 S . siehe «£ ?

©m S . eine Durra -Art (groß und
weiß ) - a sort of durra ( big and white )
SO
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a) J H <L * I Part . p . 0 3 ay-Y-frç , f . at - 't -
eingehüllt , bekleidet - wrap¬

ped up , clothed Off 10 , 1 ; ebda . 12 ,
1 I iL T1 1 . sich einhüllen ,
sieh bekleiden - to wrap oneself up ,
to put on one 's clothes Mk 14 , 51 ;
Ap 12 , 8 ; Lt - Su Sang V . 19 u . S . 31 .
2 . einhüllen - to wrap up Sill 85 ,
10 ■ihffl 'i' Hii T3 sich bekleiden - to
put on one 's clothes P 109 , 29 ; Jes
49 , 18

siehe (Di1

0 1 stolz schreiten - to stalle
proudly ( Ohne Zitat )
[Amh . ffl 'JjÇA treulos sein , feierlich
bestätigen ; vgl . (D r} T, /\ ]

O x sich verpuppen (Insekt )
- to change into a chrysalis SO | S .

1 - Blutegel - leech P II ,
223 , Nr . 180 . 2 . Kaulquappe - tad¬
pole SO ; Voc . 3 . Mückenlarve -
larva of gnats SO
[Tna . Kaulquappe ]

<P7r1 S . esp . de cicogne , Munz .

(D 'il <5V S . l . Evangelium - gospel ( im
Neuen Testament nur in dieser Be¬
deutung ) häufig . 2 . Betrug , Unrecht
- deceit , injury P III , L . 79 , 48 ;
L . 321 , 29 ; Munz ; Voc ; (KB 268 ,
357 (Djlfo ) . 3 . Verantwortung -
responsibility PHI , L . 91 , 8 ; L . 595 ,
69 ; PI , 256 , 25 [| at 'i 'lfiß ' Evangelist
- evangelist II Tim 4 , 5
[ G . , Tna . , Amh . Evange¬
lium ; vgl . 0) "}gA ]

pl .
1 . Trinkhorn - drinkinghorn P I ,

118 , 10 ; PHI , L . 54 , 10 ; L . 156 , 12 ;
dAbb ; Voc ; SO ; (RB 198
pl . UÇ fiïHh geflochtene Trinkschale ;
dazu N 4P7 fiIi ) . 2 . ein Hohlmaß
( 41 ) - a dry measure FM 171 , 10 u .
24 . 3 . ein Armband mit Schnalle —
a bracelet with buckle SO
[Tna . , Amh . Trinkgefäß aus
Horn ]

S . Schleuder - sling ( strap
of small missile ) B,B 358
[Tna . (Dj &h /L , Amh . (D ^ GBkL mit
der Schleuder werfen ; Amh . fl) ">

Schleuder ]

lVh ' t S . , pl . pauc . (Dh t̂ ( pl . h 'h )
Kuh - cow P I , 9 , 10 u . oft ; P III ,
L . 578 , 40 I Demin . (auch detrakt .)
fflMrih p III , L . 316 , 10

m . Yl siehe Ml

fPÏl Konj . oder - or häufig
[Aus G . "hon : AI1 wenn es nicht ist ]

©fÎA 0 2 1 . einsetzen , betrauen - to
appoint , to entrust P III , L . 477 , 11 ;
FM 145 , 12 . 2 . sich kümmern - to
mind P III , L . 110 , 8 j| Part . p .
ffl- R*A vertrauend - confident ST II ,
cAd Sêk 1 , 14 I «PtlA 0 3 (als Stell¬
vertreter ) einsetzen - to appoint ( as
a proxy ) P III , L . 67 , 12 'haiïÏA

jT2 vertrauen - to trust SO |] Inf .
oB ' t Vertrauen — confidence
Ps 71 , 5 ; SO I h ^ tlA AT3 N zu G .
j] S . <dU , A , pl . fflllJ& À Stellvertre¬
ter , Vertrauensmann - proxy P I ,
124 , 14 ; Ps 68 , 5 ; : a >*l £ A
Pronomina - pronouns Sill 55 , 1
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[ G . "f-fflllA vertrauen ; Tna .
Aufseher ; Amh . fllïlA einen Stell¬
vertreter einsetzen ; Ar . wakala an¬
vertrauen , wakkala als Vertreter
einsetzen , wakll Stellvertreter ]

fl) lK/D 0 2 träge , langsam sein - to be
lazy , to be slow SO || Part . p . ffl- fr-JP*
faul - lazy SO
[Vgl . Ar . wakima bekümmert sein]

«phn 0 3 fortgehen wollen , zum
Fortgehen drängen - to wish to de -
fart , to urge to go away N zum Kuh¬
namen (D- irfl
[Vgl . Ar . wakaba schrittweise vor¬
wärtsgehen , wäkaba einer Sache
eifrig obliegen ]

(Dil * S . Zeit - time Voc
[ Siehe (0 . 4' '"l ' , fflhÄ "]

«Ptl * S . , f . , pl . «P *! * ,
Fleischstück (von Stücken , die in
gleiche Portionen geschnitten sind )
- piece of meat ( pieces that are cut
in equal portions ) P I , 170 , 12f ;
Mäns 40 , 24 ; P III , L . 58 , 5 ; Lt ||
Demin . Th -tï so

siese h fflh

(Dili * Part . p . 0 3 ffl . ïh ' J der andie Reihe kommt - he whose turn it
is P III , L . 238 , 7 I T3 die
Reihenfolge festsetzen - to establish
the succession Mscr . P III , L . 238 , 7

I S . ffl - *17 Turnus der Hirten beim
Tränken - turn of the shepherds
when watering P III , L . 246 , 7 ; L .
275 , 15

0 2 (denom . ) ( viel ) Zeit verstrei¬
chen lassen , lange verweilen - to let

much time pass , to stop for a long
while P II , 181 , Nr . 780 ; Jh 5 , 6 ;
Mk 15 , 44 ; SO I S . (DÏ1 & , pi . h (D -

1 . Zeit - time P I , 193 , 5 ; P III ,
L . 109 , 8 . 2 . Mai - time ( occasion )
P III , L . 668 , 6 . 3 . Konj . als , zur
Zeit , da - when , at the time when
P III , L . 102 , 8 ; Mäns 36 , 26
[Vgl . ax.# * ]

(oYlé. 0 1 aufnehmen - to receive RB
355
[ G . h (D*Xlé. , -t-mYltL , auf¬
nehmen ]

(D ' (l) ' Int . Ausruf des Schreckens -
call of fright SO

(D (D*0 0 1 laut schreien - to cry loud
RB 352 ; N zu G . || Inf . 0 3
N zu G .
[ G . (D (D~0 laut schreien , Tna . <PÔ '
fi A schreien ; vgl . ö) 'i ]

S . sorte de passereau , d 'Abb .

<pt> ! n , A hoch preisen - to praise
highly P III , L . 663 , 1 u . Mscr .
[ Tna . «PÔ : J1A schreien , die Stimme
erheben ]

(DOA 0 1 den Tag zubringen , verwei¬
len - to pass the day , to stay P III ,
L . 5 , 8 ; L . 97 , 8 ; L . 126 , 12 ; L .
175 , 7 ; fflOA ' sich enthalten ,
entkommen - to abstain , to escape
Ap 15 , 29 ; Rö 2 , 3 | Inf . in
Mscr . P III , L . 373 , 11 : Tag , an
dem das Vieh nicht getränkt wird -
day on wich the cattle is not watered
(vgl . + fl ) I (D- ô A * PHI , L . 391 ,
3 I Part . a . (l) - ôi\ PHI , L . 367 , 37 ;
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L . 579 , 6 ; fljr : ©- 019™ ein Gruß -
a greeting P III , L . 595 , 58 ||
Part . p . a) ' 0 ' & beraten , beschlos¬
sen — deliberated , determined Mäns
28 , 19 J hay -Oft A 1 1 . caus . zu 0 1
P III , L . 390 , 17 . 2 . hüten , weiden
(tr . ) , bewahren - to pasture ( v . t . ) , to
preserve P I , 9 , 11 ; P III , L . 4 , 18 .
3 . vom Tod erretten - to save from
death P III , L . 62 , 11 . 4 . (um Lohn )
dingen - to hire ( for wages ) Mt 20 ,
7 . 5 . an einem Tag ausgeben ( Geld )
- to spend on one day ( money ) Sill
88 , 23 | Part . a . avwbti & ipl . o° 0>■
ôtliï P HI , L . 226 , 19 ; L . 385 ,
7 I -îhfflOA 1 - den Tag zu¬
bringen , den ganzen Tag warten -
to pass the day , to wait the whole day
P III , L . 155 , 9 . 2 . sich fernhalten
- to keep away ( v . i .) P III , L . 337 ,
2 . 3 . gehütet werden , auf der Weide
sein - to be pastured , to be pasturing
( v . i .) P III , L . 531 , 3 ; Jes 11 7 ||
Ä 'hfflOA ylT 1 1 . zurückhalten - to
lceep back P III , L . 377 , Schluß ;
L . 429 , 4 . 2 . weiden lassen - to
make pasture P III , L . 549 , 15 .
3 . beschützen - to protect P III , L .
664 , 9 j! S . (D0A Ratsversammlung -
meeting of council P I , 6 , 7 !|
Lohn - wages Jh 4 , 36 ; ft -fl s
die Taglöhner - the day - labourers
P III , L .216 , 10 ; Mt 20 , 1 | ©- fl - A
u . (D *0t. /\ Unglückstage in einer
Konstellation - unlucky days in a
constellation P I , 65 , 22 ||
pl . 1 . Weide (für die Zeit
von ll h vormittags bis 6 h oder 8 h
abends ) - pasture ( for the time from
11 A . M . until 6 or 8 P . M .) P I , 9 ,
16 ; P III , L . 39 , 16 . 2 . Aufenthalts¬
ort , Wohnstätte - place of abode ,

place of living P III , L . 240 , 1 ; Ps
79 , 7 . 3 . Tag - day P I , 201 , 15 ;
(Munz . jour convenu de
conseil ) || f . , coll . h9 ° ôé \ , pl .

pl . pauc .
Tag - day P I , 7 , 22 f ; ebda . 12 ,
5 ; FM 109 , 21 ; Lt ; an
jenem Tag - in that day P III , L .
254 , 9 ; L . 574 , 4 ; 9° ö ^ -ki dass .
P III , L . 525 , 2 J! Demin . 1 •
ein einziger Tag , nur ein Tag - one
day only P III , L . 10 , 17 u . Mscr . 2 .
(pejorativ ) der schreckliche Tag -
the dreadful day P III , L . 409 , 6 ||
ôh - l ' 1 - Tag (e ) , Zeit , Frist - day ( s ) ,
time , space of time FM 127 , 22 ; Mäns
45 , 32 ; P III , L . 589 , 4 . 2 . Gelegen¬
heit - occasion Sill 80 , 16
[ G . , Tna . (l) Ol\ , Amh . VA den Tag
verbringen ]

CDOOA * Il ï (DOO A T1 sich über den
Preis einigen - to agree about the
price ST I , 4 , 29f .
[Tna . + fl) OOA dass .]

(DO H 0 1 1 . reden , verkünden - to
speak , to announce P III , L . 3 , 11 ;
L . 274 , 10 ; in L . 536 , 25 preisen -
to praise (vgl . P IVB , 805 ) . 2 . über¬
legen , beraten — to deliberate , to take
counselTAt 21 , 25 ; Lk 24 , 15 || Inf .
©- 'Vil Mscr . P III , L . 221 , 12 ||
'Î -(1) 011 T1 beredet , gerühmt werden
- to be spoken of , to be praised Rö 1 ,
8 || S . (DOll , pl . (D ^ tlfr Reden -
talk P III , L . 221 , 12
[Ar . wa ' aza predigen ; vgl . HO * ]

ID °i 0 1 schreien , wehklagen , um Hilfe
rufen , eine Trauerbotschaft melden
- to cry , to lament , to cry for help , to
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announce mournful tidings P I , 24 ,
14 ; P III , L . 63 , 1 ; L . 90 , 39 ; Munz .
I Inf . ffl- ôf -îh N zu G . I A x
caus . N zu G . [J Part . a . avat *0̂ Kla¬
gerufer , Hilferufer , Trauerbote -
lamenter , crier for help , announcer of
mournful tidings P I , 25 , 13 ; P III ,
L . 216 , 6 ; L . 223 , 8 I ■fao 'J Tx 1 . pass .
P III , L . 90 , 6 ; Jes 15 , 2 . 2 . viel
schreien - to cry much LT IV , 42 ||
S . pi . (to Trau¬
erbotschaft ,Klagegeschrei - ewwioww -
cement of mournful tidings , lamenta¬
tion P III , L . 308 , 8 ; Jak 5 , 4 ; ST II ,
B . Tauqë 18 , 9 || =
ao (D*\ PI , 25 , 15
[Vgl . Tna . <PÔ s flA schreien , klagen ]

ay-lbJ& S . ( Part , p . ) warme Quelle -
hot spring SO ; (Munz . m«h « tiède )
[ G . ffi- ôf , Tna . (DO ? heiß sein ]

(DOP S . , pl . (DOP ^ ' t Meerkatze -
guenon ; Cercopithecus PI , 7 , 19 ;
Pill , 108 , 18 ; in P III , L . 80 , 7
(Rinder ) von der Farbe der Meer¬
katze , d . i . grauweiß — ( cows ) of the
colour of the guenon , i . e . gray -white
(vgl . P II , 223 , Nr . 182 )
[Tna . Cercopitecus sabeus od .
griscoviridis ]

VIfi S . fossé plein d ' au , d 'Abb .

(D ' IlaW 0 X rütteln , schütteln - to jolt ,
to shake Mscr . P III , L . 334 , 2 ||
(Dtl (DU 03 = 0 1 P III , L . 334 , 2
[Tna . (DH (DH sich bewegen ; Amh .
(Dll (Dli schütteln ]

fllj& 1 . kontrahiert aus fP : z . B .
! A«rhö » Ä"- h , C >

tbC Mscr . P III , L . 258 , 6 . 2 . Int .
wehe ! - woe ! SO

ÖJ. P. Int . Klageruf der Frauen für
einen verstorbenen Vasallen - la¬
mentation of women for a dead vassal
PI , 210 , 2 ; SO

¥ ? • inter j . de surprise ; ©«£ fi done ! ;
G) *?- étonnant ! , dAbb .

siehe

(D ? fl 0 2 fließen - to flow SO

tDfV * I '7 -<PP7 T3 die Absicht haben ,
wollen - to intend , to be willing P III ,
L . 187 , 1 I }\ 'b tP ? 'i AT3 überlegen ,
nachdenken - to reflect , to muse P I ,
8 , 18 ; P III , L . 172 , 6 ; Mäns 60 , 27
I S . h ' l ' tPy>'y Überlegung - delibera¬
tion Sill 106 , 26
[Vgl . Ar . nawä , tawayyana die Ab¬
sicht haben ]

ö) Ä" siehe 0) A £

(D ?* S . Wasser für die Gebetswa -
schung - water for ablution before
prayer P III , L . 391 , 4 ; L . 625 , 26
[Ar . wadû ' dass .]

S . nègre grandi , dAbb .
[Tna . , Amh . </) <'. A dick , stark wer¬
den ]

<P £ A 0 3 auf die Morgenweide füh¬
ren , am Morgen verweilen - to lead
to morning pasture , to abide in the
morning P III , L . 101 , 54 ; SO ||

am Morgen weiden
( intr . ) , auf die Morgenweide geführt
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werden - to pasture ( v . i .) in the
morning , to be led to morning pasture
P III , L . 81 , 12 I S . ay-Rfh Morgen¬
weide (von 5 oder 6 h früh bis 10 h
vormittags ) - morning pasture ( from
5 or 6 A . M . to 10 A . M .) Mscr .
P III , L . 81 , 12 ; ST II , B . Tauqë
4 , 20 ; SO
[Vgl . Ar . wadah Helligkeit , Morgen¬
dämmerung ]

tD £ A 0 2 1 . im Hinterhalt hegen - to
lie in ambush SO . 2 . preisen - to
praise SO || Y\ iA 1 nachstellen
- to waylay Ap 20 , 3 || S . Hin¬
terhalt , Nachstellung — ambush SO ;
Ap 20 , 19 ; St S 123 ,_4
[ G . , Tna . , Amh . a) y. fl preisen ; Ar .
wadasa , waddasa verborgen sein]

<DÄ"4" 0 1 1 . fallen - to fall P III , L .
13 , 8 u . oft . 2 . untergehen ( Gestirn )
- to set ( star ) PHI , L . 206 , 33 |
Inf . SO ; Münz . | ahŜ ty ' i *
P III , L . 250 , 4 ; Lk 16 , 17 || g -ffr
RB 250 ; N zu G . (als Inf . ? ) |] 9° ID '
% '1> : % fhP' Sonnenuntergang - sun¬
set FM 137 , 29 ! Part . a .
Pin , L . 19 , 15 ; L . 616 , 11 ; Mans
85 , 12 | Part . p . 03 £0. ^ . 3» P III ,
L . 603 , 11 I hûf ' fi.i ' A 1 zu Fall brin¬
gen , umwerfen , töten — to cause to
fall , to throw over , to kill P III , L .
246 , 5 ; P I , 209 , 12 ; FM 137 , 15 ||
Inf . Lk 2 , 34 I
Ts 1 . haufenweise sterben - to die in
crowds Mscr . Pill , L . 73 , 3 . 2 . ÖK *

untereinander das Los wer¬
fen - to cast lots among each other
Mt 27 , 35 . 3 . eine Fehlgeburt sein -
to be miscarried ( birth j PI , 99 , 1 ||

ATS 1 . = A x Sill 109 , 22 ;

Jes 13 , 18 . 2 . = T3
( 2 . ) Jh 19 , 24 . 3 . eine Fehlgeburt
haben - to miscarry ( birth ) P I , 99 ,
24 I S . 9° ahtâ n . loci P I , 271 ,
Nr . 74
[ G . (DÄ '+ j Tna . Amh . fl)
fallen ; zur Bedeutung T3 (3 . ) u . ATS
(3 . ) vgl . Ar . 'asqata eine Fehlgeburt
haben , zu saqata fallen ]

aiÄ -T S . , pl . W & ÏÏ 1 . Tenne - thresh¬
ing -floor P III , L . 66 , 4 ; L . 75 , 30 ;
(Münz . }PÄ"V ) . 2 . Unterseite des
'Y. n * - lower side of the ' îbat SO

fl) £ *fl) A £ ( fl) Afl) A ^ ) S . Kopfstütze ,
die die Brautmutter dem Bräutigam
schenkt und die geschmückt wird
und einen Eigennamen bekommt -
head -support which the mother of the
bride presents to the groom and which
is adorned and receives a proper
name Lt ; P I , 133 , 5

fl) £ "Ô , S . , m . , coll . , n . un . (DfcO ' t
Muschel - sea -shell (werden als
Schmuck und zum Wahrsagen ver¬
wendet ) Mscr . P III , L . 324 , 2 ; Lt ;
SO ; (Münz , d ' Abb . tDÄ' t por¬
celaine [coquille ] ) ; (10 A : flJÄ' Ö , pl .
A *fl '• fl) £ *ô Wahrsager ( in ) - sooth¬
sayer ( m . , f .) Lt ; St S 29 , 31 ; ebda .
64 , 30 ; flW\ Ä* ! fl) £ "ô Hexensöhne -
sons of the sorceress Jes 57 , 3
[Ar . wad ' a ( t) Muschel ]

a) Pi 0 1 1 . tun , machen - to do , to make
P I , 8 , 20 u . oft . 2 . bereit machen ,
bestellen (Feld ) — to make ready , to
till ( field) P I , 19 , 8 ; P III , L . 115 ,
5 ; Mäns 38 , 6f . 3 . legen , stellen - to
put P I , 17 , 16 ; ^ "îsfljR , ^ sie
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hat ( die Verwandten ) vor sich ge -

gestellt , d . h . sie sah sie vor sich

sterben - she has put ( the relatives )

before herself , i . e . she saw them die

before herself P III , L . 595 , 214 .

4 . ( nieder )schlagen - to beat ( down )

P III , L . 285 , 18 ; L . 659 , 10 u . 11 .

5 . sich niederlassen - to settle Mäns

81 , 3 ; Lt . 6 . helfen , nützen - to help ,

to be of use P III , L . 35 , 14 ; L . 62 ,

18 ; L . 64 , 12 . 7 . ein Alter erreichen

- to reach an age ; z . B . AC . • :

Ï19 ° '■ als er ein halbes Jahr alt

war FM 125 , 29 . 8 . einige Redens¬

arten : • Yl9 ° s (ßf \ als die

Wildfrucht wuchs — when the wild

fruit was growing P III , L . 285 , 7 ;
Gewehre anschaffen

- to procure rifles ST II , "Ad Sêk

I , 34 ; dhfU : i1 : AO ' d : !

I er verlieh dem Ras Bayrü sie¬

ben Trommeln - he granted seven

drums to Râs Bäyrü ST II , Terk 3 ,

27 ; ' (Df \ Läuse haben - to

have lice SL 25 , 3 ; : ßi % einen

Hirten in Dienst nehmen - to engage

a shepherd C . Ross . Calend . [ 5 ] , 21 ;

h ' h '• Kühe erwerben - to acquire

cows Lt ; hhïx "} • (0 % Schuhe an¬

ziehen - to put shoes on P III , L .

299 , 1 ; hï ■■ s © £ , 'ï ( die Her¬

de ) weidete - the herd was pasturing

PHI , L . 447 , 2 ; ? »£ je , : fl ) J } streiten —

to fight P III , L . 444 , 5 ; die
Lanze richten - to direct the lance ST

II , Märyä 4 , 12 ; fllilÄ " ' (D % Zeit ver¬

bringen — to pass time PI , 93 , 24 ;

1 £ 0 : a ) £ sich bekämpfen - to fight

each other PHI , L . 39 , Überschrift ;

6Efe"<P : frmZ , ! Ml : fl £ A sie trieben

mit Salz Tauschhandel - they bart¬

ered salt P III , L . 633 , 21 I Inf

(D *i . P III , L . 595 , 198 || ( < (D -

£ & * * PHI , L . 284 ^ 6 ;

N zu G . ( 0 )- £ "f --J *) |jpass . Inf .

pi - CD& ^ ' ih Tun , Tat , Wirkung -

doing , deed , effect P I , 19 , 6 ; P III ,

L . 47 , 8 ; I Kor 12 , 6 || Part . a . ' P -S .
P III , L . 225 , 1 ; L . 274 , 11 ;

P I , 233 , 1 I ( CP Xrffi )
P III , L . 309 , 2 ; pi . Fakto¬

ren ( bei der Multiplikation ) - fac¬

tors ( in multiplication ) Sill 134 , 21 1
Dentin . VZ -ffZ LT IV ,

23 I (DP , £ P III , L . 47 , 2 I Part . p .

(D ' & P , P III , L . 466 , 5 ; L . 573 , 4 ||
<PM 0 3 1 . vergleichen , an die Seite

stellen - to compare , to liken ( v . t . )

P III , L . 75 , 83 ; L . 156 , 16 . 2 . sich

bereit machen , sich zum Aufbruch

rüsten — to make oneself ready ,

to prepare for departure P III , L .

159 , 2 ; P I , 267 , 23 . 3 . sich Gedan¬

ken machen - to muse P III , L . 254 ,

33 jj A 1 tun lassen , machen
lassen - to make do , to cause to make

P III , L . 177 , 9 ; Mäns 36 , 32 ||
T 2 1 . die Gebetswaschung vorneh¬

men - to make the ablution before

prayer SO . 2 . einer Frau beiwoh¬

nen - to cohabit with a woman SO |

* «P4 T 3 1 . miteinander , gemeinsam ,

gegenseitig tun — to do with each

other , together , mutually P III , L .

109 , 1 ; L . 111 , 9 ; hJ /LC - ïTAV . er

schloß mit ihm einen Bund - he con¬

cluded a compact with him P III , L .

104 , 4 , 2 . miteinander kämpfen -

to fight each other P III , L . 406 , 8 ;

L . 622 , 3 . 3 . bleiben - to stay P I ,

213 , 5 I h 'tVfi AT 3 N zu G . I
ay -Pt ATA 1 dopp . caus . P I , 34 , 2 ;

St S 46 , 4 J S . pl .
Dienerin - maid -servant P III , L .
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117 , 6 u . Mscr ; Lk 12 , 45 ||
m . , pl . öDffl ^ -̂ Land , J£ r de - country ,

earth P III , L . 6 , 20 ; L . 29 , 8 ; L . 71 ,

9 ; L . 595 , 192 || ( p l . , sg .
unbekannt ) Taten - deeds P III , L .
254 , 9 ; Mäns 21 , 1 ; Ap 18 , 14
[ G . ff) PS werfen , hineintun , drauf¬
legen ; Tna . legen , aufeinan -
dersetzen ; zu T 2 Ar . tawadda 'a die
Gebetswaschung vornehmen ]

: (LA poltern , klirren , klappern

- to make a noise , to clatter , to rattle

SO || Y\ ' t ' OhF . F . ATA t in Erstaunen
setzen - to astonish SO

(D & 1 S . , pl . Flußtal zwi¬
schen Bergen - river -bed between
mountains Mscr . P III , L . 89 , 3 ; L .
595 , 13 ; Lk 3 , 5 ; Lt

(DRIX S . ein Dämon - a demon P I ,
255 f , Nr . 114 ; SO

flljfU * I Part . p . 0 2 dh % U , / . Oi ' J :
V ' t gepriesen , angesehen , beliebt -
praised , esteemed , in favour P III ,
L . 463 , 2 ; L . 624 , 7 ; L . 530 , 19 ||
■îhtDjÇU T 2 gepriesen werden - to be

praised SO II « t 3 preisen ( im
eigenen Interesse ) , schön tun - to

flatter Mäns 65 , 7 jj S . pl . hahEhre , Gunst , Vortrefflichkeit

- honour , favour , excellence P III , L .
4 , 11 ; L . 64 , 14 ; L . 392 , 4 fl ffljfU 'ï "
Lobpreis - praise SO
[Ar . waguha angesehen sein ; vgl .
auch

(D - gfr S . , pl . ojgjf A Rahe - yard

( across mast ) Mscr . PHI , L . 517 ,zu V . 12

ffl3 £ G S . , pl . aflÇ & C Stange aus Horn

- bar made of horn SO

0 3 ängstlich sein - to
be timid P III , L . 11 , 6 ; SO

0 2 wertvoll , vortrefflich sein
- to be precious , to be excellent P I ,
173 , 14 ; SO I Inf . SO fl fcffl
£ n a % auszeichnen , empfehlen - to
distinguish , to commend I Kor 4 , 7 ;
II Kor 3 , 1 fl Inf . hffi £ P 'l - II Kor
3 , 1 ; Sill 86 , 3 fl h * «P £ n ATS aus¬
nützen ( ? ) - to make profit of D Cr
38 , 3 fl S . ffl- jf -fl Qualität , Wert -
quality , value P 1 , 182 , 8 ; ebda . 249 ,
6 fl <P £ -fl Gebühr , Pflicht - duty
P I , 54 , 14 ; FM 96 , 23 ; Mt 15 , 26 fl
ffljffl 'ih Teil , Mal - part , time ( oc¬
casion ) ; z . B . fh ' l : : einmal

- for one time SO schwacher
Umriß - faint outline SO fl Adj . , m .

/ . pi . hap -a , ©s
vortrefflich , wertvoll , geachtet

- excellent , precious , esteemed P III ,
L . 34 , 1 ; L . 101 , 44 ; L . 112 , 6 ; L .
539 , 1
[Ar . wagaba unerläßlich , Pflicht sein ,

wägib Pflicht ]

© }£ © £ Oj loben , preisen - to praise

SO || ff ) Pi 0 ) 0 3 schmeicheln - to
flatter Jud 16

0 1 Schmerz empfinden - to

feel pain SO

[Ar . wagi ' a dass .]

0 2 im Überfluß geben - to give
abundantly P I , 192 , 22 ; SO
[Ar . wagada Überfluß haben ]
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(Dl ' IIA glänzen , schimmern — to
shine , to glitter SO
[Vgl . (Dl (Dl u . G . 1**1 ( mit Vari¬
ante VP ) Glanz ]

(Dl /h 0 X anbrechen (Tag ) - to break
( day ) SO ; d 'Abb . || Inf .(Ol ih Ta¬
gesanbruch - daybreak SO ; d 'Abb .
[Tna . (Dlfh , anbrechen ( Tag ) ; vgl .
"ÏA ]

tP '] ao 0 3 überlegen , planen - to con¬
sider , to plan P III , L . 136 , 12 ||
Inf . P III , L . 80 , 47
[Vgl . Ar . wagama schweigend zu
Boden blicken ]

(Did Ol werfen , forttreiben , abwei¬
sen - to throw , to drive away , to re¬
ject PHI , L . 73 , 19 ; L . 166 , 1 ; L .
367 , 2 ; SO ; dAbb . || Inf . (D ' ld ' t
N zu G . 9° (D- PC N zu G . |! Part ,
a . (DPC N zu G . J] Part . p . (l) - 'l ' C.
P III , L . 663 , 13 ; Ps 15 , 4J Vld 0 3
fortwerfen , dahingehen , angreifen -
to throw away , to give away , to attack
P III , K 79 , 28 ; L . 101 , 39 ; L . 130 ,
4 [J ' h (0ld T2 (weg )geworfen wer¬
den , sich stürzen , sich loslösen - to
be thrown away , to rush , to get off
P III , L . 116 , 3 ; L . 419 , 2 ; L . 572 ,
14 ; SO I Part . OD ^ mlC P III , L .
144 , 1 I frVld T3 sich werfen - to
throw oneself P III , L . 515 , 12 ||
hïVld AT3 1 . hin und her schüt¬
teln - to shake to and fro P III , L .
439 , 12 . 2 . eine Fehlgeburt haben -
to miscarry ( birth ) SO || S . 1° 1C
Hammer - hammer SO || 'Pld "l ' N
zu G .
[ G . , Tna . , Amh . (Did werfen ]

IDPC S . , pl . (DP /f ' t zusammenge¬
bundene Stäbe , die das Hüttendach
bilden — sticks tied together that form
the roof SO

(Did , S . , coll . , n . un . (Dld , ' t' 'h , pi -
(DPd Ölbaum - olive - tree ; Olea chry -
sophylla P I , 35 , 22 ; P III , L . 6 , 10 ;
L . 471 , 56

(Dlti * J) rh (Dlïf T2 einen Anlaß fin¬
den - to find a cause SO

min * I hahi n a 1 n zu g . I s .
(DP 'tt m . , pl . mp (\ ï Seite - side
PHI , L . 389 , 4 u . Mscr ; SO

[ G . hahltt überrumpeln ; Amh .
(Dl 'û Seite ]

lDit S . Stamm - tribe SO
[ Tna . , Amh . (Ol '} Stamm , Familie ]

(Dlh Oi pila , dAbb . || S . Tlh
Mörser - mortar SO ; ( d 'Abb . od a*■
1h . ) I fflÄ" ! VI . pilon , d 'Abb .
[ G . (Dlh , Tna . (Dlh , , Amh . (DP
stoßen ]

(Dl (Dl S . N zu Münz , plfl lueur
du feu
[Vgl . (Dl : fl, A ]

9 * 10 Oi combattre , Münz .
[ Siehe (Dlh ]

(DP * I Part . a . 0 1 (DPf!, einer , der
wegstößt - some one pushing away ;
lDPfß s lh ' JP *V- er kümmerte sich
nicht darum - he did not care about
it Mscr . P III , L . 206 , 35 || *l *(DP T2
weggestoßen werden - to be pushed
away P III , L . 206 , 35
[Vgl . (Dlh ]
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(Dl ?. * h fl>- 9 & A 1 sich verbergen -
to hide oneself SO
[Vgl . Tna . (1) 1 ?. wegjagen , Amh .
(Dl f . ausweichen ]

ÖJTrh 0 1 N zu G .
[ G . OJTrh aufhäufen ]

(DflVi 0 2 versuchen , erproben - to try ,
to test P III , L . 21 , 7 ; L . 86 , 8 ; Rö
12 , 2 ; ( Munz . JPTV ) fl Inf . fflmT ' ih ,
lD*n ) 'i % (D' n V/, N zu G . I Part . p .
lD- m -7 » / • (D"T '} *t ' erprobt , wert¬
voll - tested , precious Rö 14 , 18 ;
Jes 28 , 16 I <PmV 0 3 = 0 X Phil 1 ,
10 I 0 4 mehrere erproben -
to iesi several times P III , L . 526 , 7
I ÄfflmV ^ 2 caws - N zu G . I *t (D mV
T2 erprobt werden , sich versuchen ,
nahe daran sein - to be tested , to try
one 's skill , to be about to do P III ,
L . 360 , 6 ; L . 605 , 1 || S . ©mfc -fl
Probe , Versuchung - test , trial SO ;
I Petr 4 , 12 ; Munz .
[ G . , Tna . 0>mV anfangen ]

jPfjP ( \\ <J° S . témoin oculaire , Munz .

¥ " ) 0 3 singen , besingen , Flöte spie¬
len - to sing , to celebrate by song , to
play the flute FM 118 , 19 ; P III , L .
566 , 2 ; SO || S . <pn ) J?„ pi . <P (nfr
Sänger - singer P III , L . ll , 3 ; L .
112 , 18 ; FM 95 , 16 ; Munz .
[Tna . 'PrttP singen ; Amh . ¥ " 1 Sän¬
ger ]

(D ( n ( D S . chevreau , d ' Abb .
[Tna . (Dflifli , Amh . (D mm , , (Dm (D
junger Ziegenbock ]

0 1 Schuhe flicken , zurecht
machen - to cobble shoes , to arrange

Pin , L . 5 , 7 ; L . 549 , 21 ; SO ||
•PfliA 0 3 = 0 1 P III , L . 116 , 39

(DtP /h 0 1 bleich sein - to be pale SO |
Part . p . ( <D- 6Efcrh ) , / . CD- ' U' rli 'l ' mit
rotbraunem Maul , Ohren und Hör¬
nern ( Kuh ) — ( cow ) with red -brown
mouth , ears and horns P III , L . 116 ,
6 || *h (D 6lb fh T2 entstellt sein , bleich
werden — to be disfigured , to become
pale Jes 52 , 14 ; SS 12 , 1

(Of ,I,I, 0 1 heulen , lärmen , toben — to
howl , to make a noise , to bluster ( v . i .)
SO

(D £E)>4 ' S . Karabiner - carabine SO

(DÜ9° S . , m . , pi . y\ (DK9 ° Schlacht¬
platz - slaughtering -place -, dorthin
legt man auch , auf ausgebreitetes
Laub , die zum Totenopfer ge¬
schlachtete Kuh P I , 69 , lOf ; ebda .
220 , 6 ; P III , L . 649 , 11 ; Lt ; ( SO
(dK " ? )

lD % £ 0 2 gerinnen , sauer werden
( Milch ) - to curdle- ( v . i .) , to become
sour Voc ; RB 76 ; ( nach N selten ) j|
Part . p . (D-ä - C geronnene Milch —
curdled milk P III , L . 392 , 3 ; Lt ||
*lh(D ?i & T2 1 . gerinnen (Milch ) - to
curdle ( v . i . , milk ) Mäns45 , 14 ; SO .
2 . sich häufen - to accumulate P III ,
L . 457 , 6 u . Mscr . || h *h (Dild ATZ
caus . RB 76 ; N (D ' KC '- fl»A sauer
werden ( Milch ) — to become sour
( milk ) N zu RB 76 jj
caus . N zu RB 76

(Dfi 'f 0 1 tressa une natte , d 'Abb .
29 Tigrë -Worterbuch
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(DKO 0 2 besiegen - to vanquish P III ,
L . 60 , 1 ; Mäns 58 , 3 ; Jak 2 , 9 [j Inf .

P III , L . 251 , 9 I Part . p .
(D' H' ô Ps 109 , 7 I rhaiKO T2 pass .
P III , L . 273 , 10
[Tna . (DÄ' °/, schaden , unterdrücken ]

ldÜA 0 2 ins Gerede bringen - to slan¬
der SO J] S . ( Inf . OjJ fflT-A. Gerücht
- rumour SO

fflÇHi 01 davongehen - to go away
SO

(D <Là* S . große Menge , viele Men¬
schen - large crowd , many people
Lt
[Ar . wafara im Überfluß vorhanden
sein ]

©4 > 0 1 fertig , vollendet sein - to be
ready , complete SO || A 1 voll¬
enden - to complete SO | T2
sterben - to die P III , L . 556 , 4 ;
SO
[Ar . wafä vollständig sein , fuwuffiya ,
Neuar . tawaffä sterben ]

¥6 . 1 0 3 gefallen , versöhnen - to
please , to reconcile SO
[Ar . wafiqa passend finden ; wäfaqa
übereinstimmen ]

0

ÔA siehe Oh

OA ( verkürzt aus fflOA ) Oj sein - to
be häufig ; Ofi - hà " er hatte - he
owned P I , 1 , 4 u . oft ; ftjr : 0 <Ml *9°
wie geht es euch ( Gruß ) - how are
you ( a greeting ) PI , 11 , 11

OA

*} A, ( d . i . Ar . ' all ) in 1A, ■' OA. der
Hohe , der Treff liche - the admirable
one P III , L . 84 , 10

Adj . töricht - stupid P II , 172 ,
Nr . 494

°§. \ S . , f . , pi . Oam . Quelle , tiefer
Brunnen - spring , deep well PI , 14 ,
19 ; P III , L . 36 , 10 ; II Petr 2 , 17
[Tna . "iA Brunnen ]

ÔA* S . Eselsfüllen - young of the don¬
key SO
[Tna . dass .]

OA 0 1 1 . fliegen , in der Luft schwe¬
ben - to fly , to float in the air P III ,
L . 504 , 5 ; L . 685 , 3 ; Off 8 , 13 . 2 . ro¬
sten - to rust ( v . i .) SO || OÄA 0 2
1 . jauchzen , Freudenrufe ausstoßen
- to jubilate , to utter cries of joy
PHI , L . 89 , 8 ; L . 102 , 16 . 2 . rosten
- to rust ( v . i .) Jak 5 , 3 ; LT IV , 32 .
3 . unterscheiden , erkennen - to dis¬
tinguish , to recognize RB 26 j| Inf .
OAA" ^ SO I Part . p . ßA' A rostig -
rusty Sill 108 , 9 || IAA 0 3 1 . viel
rufen , herausfordern - to call much ,
to challenge P III , L . 161 , 4 ; Mscr .
P III , L . 636 , 13 ; LT IV , 32 . 2 .
jauchzen , Freudenrufe ausstoßen -
to jubilate , to utter cries of joy P I ,
240 , 19 ; LT IV , 32 . 3 . hin und her
fliegen - to fly to and fro LT IV , 32 .
4 . eine Kuh herbeirufen - to call a
cow in P I , 182 , 10 ; LT IV , 32 ||
Part . a . Rufer , Heraus¬
forderer - caller , challenger P I , 182 ,
10 ; PHI , L . 126 , 22 j| -fOÄA T2
ausgestoßen werden (Freudenrufe ) ,
gejauchzt werden - to be uttered
( cries of joy ) , to be jubilated P III ,

450
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L . 2 , 11 [J 'h ' iAA Ta gerufen , heraus¬
gefordert werden - to be called , to be
challenged P III , L . 118 , 18 ; L . 636 ,
13 I fc * OÄ A N zu G . I S . OÄ
1 . Lobpreis , Ehre - praise , honour
PHI , L . 116 , 36 ; Mscr . L . 352 , 1 .
2 . Nutzen - profit P III , L . 352 , 1 u .
Mscr ; L . 613 , 7 || OA A m . , pi . 0 \ \
•h ' ï * 1 . Rost - P III , L . 353 , 1 ;
Lt ; (Munz . A ) . 2 . Schimmel ( auf
Brot etc . ) - mould ( on bread ) Lt .
3 . Flechten auf Steinen - liehen on
stones P III , L . 214 , 10 ; L . 431 , 8 |j
OA 'l ' siehe s . v . || à A Sieg - victory SO
I MA ( seltener u . poet . ÖAA ) , pl .
ÔAA ' lh 1 - Freudenruf - cry of joy
PHI , L . 2 , 13 ; L . 112 , 11 ; L . 308 ,
62 . 2 . pl . einKriegsruf - a war -cry PI ,
168 , Nr . 69 |[ ôAA 1 - siehe ÖAA .
2 . Vielheit , Menge - multitude ,
plenty P III , L . 90 , 22 ; L . 245 , 19 |
ÔA -Ï* 1 . Ruhm , Lobpreis - fame ,
praise P II , 188 , Nr . 944 ; P III ,
312 , 12 ; ( SOTapferkeit ) . 2 . Nutzen
- profit P III , L . 432 , 9 u . Mscr .
3 . Vielheit - multitude P III , 531 , 9
[ G . OAA unterscheiden ( siehe 0 2 ,
3 . ) ; Tna . OAA jauchzen ]

OAA. S . (poet . ) Söller - upper room
P III , L . 648 , 4
[Ar . ' illiyya , pl . ' aläliyy Obergemach ,
Söller ]

OAA» S . , m . , pl . OAA^ 'h Schwanz¬
stück des Rindes ( Knochen mit
Fleisch ) - tail -piece of meat ( bones
with flesh ) P III , L . 483 , 44 u . Mscr .
[ Tna . «iÄÄ dass .]

S . kleine Hütte - small hut
(wird unterwegs schnell gebaut und

wieder abgebrochen ) P II , 223 ,
Nr . 183

0AAI ^ (poet . ) d . i . Ar . ' ala - lbädl
für die Öffentlichkeit - for publicity ;
P III , L . 101 , 47 ; L . 202 , 14 u .
Mscr . ( vgl . P IV A , 301 )

dAiAlih Sturm - storm Mk 4 , 37 ;
St S 78 , 4f ; SO

0 2 1 . lehren - to teach Mscr .
P III , L . 483 , 50 ; Voc . 2 . ein Zei¬
chen machen , das Ziel treffen - to
make a sign , to hit the mark P III ,
L . 246 , 21 ; Mscr . P III , L . 483 , 50 .
3 . nehmen - to take P III , L . 483 ,
50 u . Mscr . I Inf . OA 'P 'ih Lt |
( ÔÂ "Ï ) , dafür wegen des Reimes
dÄ "? ( ? ) P III , L . 370 , 2 1 Part . a . O ,
<îa r weise - wise P III , L . 316 , 4
J Part . p . 0 2 f - 0 & 9° ( ï ) 1 .
treffsicher — hitting ( adj .) the point
P III , L . 73 , 30 ; L . 101 , 13 . 2 . ein
Kriegsruf - a war -cry P I , 168 , Nr .
70 ; weitere Kriegsrufe s ÔA*9° : flO
A , ÔÂ' 9° - KM ;
tw & ' ilX P I , 168 , Nr . 71 , 72 , 73 |
<* A ao 0 3 ein Zeichen machen - to
make a sign P I , 65 , 20 ji ■f ,OÄ " D T2
pass . N zu G ; Munz . |! Inf . aoQ
das Lernen - the learning P III , L . 96 ,
10 I en>' t' 0 /l9o das Bezeichnetsein ,
Zeichen - the being marked , sign P I ,
107 , 9 |] S . ÔA 9° Banner ; übertr . An¬
führer — banner , fig . leader P III , L .
246 , 2 || ô A 9° 1 . Mal ( aus Steinen für
einen Gefallenen ) - a mark (of stones
for a killed person ) P III , L . 292 , 7 .
2 . siehe flCOÄ" || ö \ °l Zielscheibe -
target SO |j ÔA 'W 'K pl . OAJ&9°
Zeichen - mark , sign PI , 173 , 3 ;

29 »
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P ni , L . 410 , 16 ;

Kleid mit roten Streifen am Rand -

garment with red stripes on the edge

PHI , L . 79 , 27 ; L . 133 , 2 || ÔA . ° Ï .
ein Gewand - a garment P III , L .

517 , 15 || aoofof 0 sg . u . pi . Meister ,
Baumeister — master , builder P III ,

L . 98 , 7 ; L . 595 , 225

[ G . OA *7" bezeichnen ; Tna . OA *7"

Tiere zeichnen , Rekruten abrich¬

ten ; <JA ° Y Zielscheibe ; Ar . ' alama

bezeichnen , ' alima wissen , ' allama

lehren , ' aläma ( t ) Zeichen , muallim

Meister ]

^ A ? " S . le monde , Münz ; RB 64

[ G . , Tna . , Amh . ' VA ? ™ Welt ]

b \ r s . eine gute Grasart - a sort of

good grass ( wird von den Kühen

gern gefressen , sieht trocken wie

' eräy aus ) P III , L . 39 , 15 ; ( RB 27 :

Heu )

[ Tna . ÔA 9 ° Heu ; vgl . 0 & a ° '' ih ]

ö \ r eine Pflanze - a plant ; Impa¬

tiens tinctoria ( P II , 131 , Anm . 2 ) ,

Indigofera argentea ( SL 30 ) ; sie

wird zum Färben der Fingernägel

verwendet P I , 121 , 3 ; FM 110 , 6 ;

P III , L . 85 , 12 I öf \ 9 ° weißlich¬
gelb - whitish -yellow ( wie die Farbe

der Fingernägel , kurz nachdem

' elläm daraufgebracht wurde ) P II ,

223 , Nr . 184

[ Tna . W9 ° Impatiens tinctoria ]

OAf / n ' t S . dürres Gras - arid grass

P III , L . 687 , 3 ( P IV B , 1048 ) ;
dAbb .

[ Tna . trockenes Gras ]

0A4 " S . Blutegel - leech RB 37 ;
dAbb .

[ G . Ofi ' t ' t ' , Tna . lA ^ ' k Blutegel ]

OA + ' h S . , pl . öhty 1 . Säugling , Neu¬

geborenes — suckling , babe P I , 103 ,

1 ; FM 122 , 22 ; Mt 21 , 16 . 2 . 0A

*!>% ■s ( c/ oQQ ) Scheibenhonig , Honig¬

wabe - honey in combs P III , L . 501 ,

24 u . Mscr ; Lk 24 , 42 ; SO

[ Vgl . 0 A4 * u . Ar . ' alaqa haften ]

OA # «£ , = Jt A «J*<£ ( siehe A ^ )

oÄn 0 2 zählen , rechnen , berechnen -

to count , to reckon , to compute P III ,

L . 17 , 3 ; L . 31 , 29j FM 107 , 20 ;

(Münz . 0 Art ) || Inf . 0ÄO * PI , 64 , 23

I ÔArt ' h St S 15 , 13 I Part . a . m >0A
n £ , pl . twofr rt * P I , 65 , 1 ; C .

Ross . Calend . [ 7 ] , letzter Absatz ||

Part . p . ÖÄ " ( \ P III , L . 42 , 8 ; II Kor

10 , 10 I -HJArt T 2 pass . TE 701 , 6 ||

Inf . m »OÄ ' (1 P HI , L . 257 , 3 ; L .

308 , 17 J] ' J- IArt T 3 1 . ( viele ) zählen
- to count many P I , 123 , 2 . 2 . un¬
tereinander abrechnen - to account

with each other ST II , B . Tauqë 18 ,

28 I h ' hOÄrt AT 2 caus . PI , 119 , 25 ;

ebda . 126 , 14 | S . ÔA -rt , pl . «M ' A
Zahl - number P III , L . 4 , 2 ; FM

115 , 19 ; Ps40 , 5 I dAQ -ï * ( pl . ) poet ;

wahrhaft freigebig —

truly bountiful P III , L . 79 , 28 ; L .

92 , 5 ; L . 239 , 6 ; L . 240 , 5

[ Tna . OÄrt Merkzeichen in ein Buch

legen ; Ar . ' alaba Marken , Kerben

machen ]

dArt -h S . , pl . ÔA ^ I Schachtel - box

Sill 151 , 14

[ Ar . ' ilba ( t ) , ' ulba ( t ) Schachtel ]
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OA>0A> S . Durcheinander - medley
P m , L . 211 , 12

OA- nih S . eine Pflanze - a fiant ;
Acacia glaucophylla H ; hat rote
Blüten PHI , L . 501 , 20 u . Mscr ;
Schweinf . Ab . Pfl . 21

ÙMP - S . , m . , pl . OAft/ fr* ( selten ) ,
Nacken , Hals - neck

P III , L . 276 , 68 ; L . 424 , 16 ; Lt ; SO

siehe O) 0A

0 S - , f - , pl • 0 A ^ ""îh Haar neuge¬
borener Kinder , Flaum - hair of
babes , fine short hair P III , L . 284 ,
20 u . Mscr ; L . 595 , 144 ; PI , 103 , 18

0 AU S . Wächter - guardian C . Ross .
Ric . 75 , 4
[Vgl . G . OA '/J Rebell etc .]

OA° fim 0 1 zucken , in Verwirrung
sein , erschüttert sein - to quiver , to
be confused , to be thrilled LT IV , 30 f ;
Jh 12 , 27 ; SO || Inf . ( ? ) OA° 0T Ver¬
wirrung , Unruhe - confusion , dis -
quietness St S 31 , 23 ; SO

0 £V0A siehe AOA *

OAfflV S . Rebell - rebell Mäns 66 , 3
[ G . , Tna . 0A (D rebellieren ; Amh .
ÄA"? Lügner ]

OA 0 1 1 . auswandern , flüchten , sich
als Fremdling ( lAJ aufhalten - to
emigrate , to flee , to live as a fugitive
P III , L . 35 , 8 ; L . 90 , Pr . - Einl ; L .
321 , 79 ; Munz . 2 . ( aus )gießen - to
pour out P I , 93 , 4 ; P III , L . 536 ,
13 ; Ps 75 , 8 . 3 . erhitzen , Palm¬

matten räuchern - to heat ( v . t . ) , to
smoke -dry palm -mats Sill 145 , 26 ;
SO J Inf . 0Af PHI , L . 504 , 7 ;
L . 691 , 3 ; St S 90 , 29 ; SO ||
ÔAf '7* NzuG ; RB 64 ; Voc || OA«»
•V. A -îh SO ( zu 3 . ) I Part . a . 'iA.
Flüchtling , Verbannter , Fremdling
- fugitive , banished person , foreigner
P III , L . 10 , 2 ; L . 13 , Überschrift ;
Munz . I pl . I ^ A -îh = ^ A «
PII , 172 , Nr . 492 ; JP III , L . 479 ,
22 ; N zu G . || + OA T2 1 . aus der
Heimat vertrieben werden — to be
driven away from home RB 64 ; N zu
G . 2 . sich erhitzen , (übertr . ) einen
Tumult machen - to be incensed , to
make a riot Ap 21 , 30 jj hfro A AT1
1 . vertreiben , zur Auswanderung
veranlassen - to drive away , to cause
to emigrate P III , L . 548 , Pr . - Einl .
2 . ausgießen lassen , zum Inhalt ha¬
ben , fassen ( Gefäß ) - to let pour out ,
to contain , to hold as contents ( vessel)
St S 116 , 29 [J S . ötit ' i' coll . , n . un .

1 - Flüchtling ( e ) , Fremd¬
ling ^ ) - fugitive ( s ) , foreigner ( s )
P III , L . 479 , 2 u . 17 . 2 . Hörige ,
Vasallen , Hirten - bondmen , vassals ,
shepherds P III , L . 253 , 6 ; L . 531 ,
2 ; 572 , 4 | OA. 'h Abstammung , Na¬
tur - descent , nature Ap 7 , 13 ; Gal
4 , 8 || ÔAJ& Räuchern , Farbe der ge¬
räucherten Palmmatten — smoke -
drying , colour of smoke -dried palm -
mats SO OA 'f coll . Hörige , Vasal¬
len - bondmen , vassals P I , 210 , 2 ;
ebda ._213 , 12 ; ST II , B . Tauqë 17 ,
2 I 0Ä £ ;J- £ m . , OÄJK.^ - ^ ^ / • ver¬
bannt , vertrieben , Flüchtling - bani¬
shed , exiled , fugitive Mscr . P III , L .
374 , 4 ; Jes 49 , 21 ; ( SO OAJW ||
tf" OA ^ siehe s . v .
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[ G . OAffl auswandern ; Ar . gala
Maß überschreiten ]

0Ä £ O 2 unruhig sein , andere durch
seine Unruhe quälen - to be disquiet ,
to torment others by one ' s disquietness
N zum K II W 0 » sich im Todes¬
kampf winden - to wriggle in agony
N zum K I S . Unruhe , Be¬
lästigung - restlessness , trouble PII ,
223 , Nr . 185
[ Vgl . Ar . ta ' àlaga ringen ; vgl . üA 'l ]

ôa # s . , pi . <* A- ft junges Kind ,
Jüngling - young child , youth P III ,
L . 31 , 23 u . Mscr .

eine bestimmte
Art Kleid - a certain sort of garment
P III , L . 473 , 5 ; L . 649 , 28

01 töricht handeln - to act
foolishly Mscr . P III , L . 643 , 8 [|

ft t 3 stammeln - to stammer
P III , L . 643 , 8
[Vgl . Ar . rilg Ungläubiger , rauh
wild ]

OAl 0 1 celer , cacher , Münz . || Ol\ l
0 2 N zu G . I Part . p . der im
Nahkampf tötet - one who kills in
close combat P III , L . 54 , 14 ; L . 84 ,
13 ; OArl ungerächt - un¬
avenged P III , L . 25 , 1 ; L . 521 , 1 u .
2 J Part . a . A 2 tf» OA "/ der die Last
anderen aufbürdet - putting the
burden on others P II , 191 , Nr . 14 j|
' tOtil T2 anhaften - to adhere to
PHI , L . 191 , 13 I T3 ringen ,
kämpfen - to wrestle , to fight P III ,
L . 499 , 5 ; SO I + 0 \ Al T4 mitein¬
ander ringen - to struggle with each

09 ° b *

other Mscr . P I , 47 , 3 | Inf . ao %°0
Ml P I , 47 , 3 || S . ÔAJ3 Nah¬
kampf , Ringen , Kampf auf Leben
und Tod - close combat , wrestling ,
mortal combat P III , L . 482 , 22 ; L .
595 , 53 I ÔAl ' K pl . ôl \ 1 1 . Anteil
- portion P I , 275 , Nr . 283 ; P III ,
L . 246 , 18 u . Mscr . 2 . Seil zum An¬
binden von Kamelen - rope for tying
up camels SO
[ G . ÔAlih Sieg ; Ar . ta ' älaga ringen ,
ta ' allaqa anhaften ; vgl . auch OAft ]

OAm -df = hAtn -tl ? p III , L . 517 ,
7

OAmm * tOAmm T1 bitten , be¬
gehren - to beg , to desire SO ; St S
163 , 28 ; II Kor 6 , 1 || Inf . «" "^ OA
«1T II Kor 8 , 4

OAft* siehe >»Aft "

OA ' 1}' S . Tierfutter - fodder SO
[Ar . ' alüfa ( t ) Futter ]

S . geflochtener Deckel für eine
Holzschale ( 4*Ä"rh ) - plashed cover
for a wooden bowl SO ; Mäns 76 , 15

ôA><£. ih S . kleines Milchgefäß - small
vessel for milk SO

0 *9° S . arbre , d 'Abb .
[ G . P9 ° Dickicht , Wald , Baum ]

09 " A * I Part . p . 0 2 f 09°
A ( "Î " ) angesehen , geliebt - esteemed ,
beloved P III , L . 134 , 15 ; L . 463 , 2
\\ T2 1 . angesehen , beliebt ,
bevorzugt sein - to be esteemed , be¬
loved , preferred P III , L . 245 , 16 ; L .

454
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713 , 3 . 2 . sich gewöhnen - to ac¬
custom oneself P III , L . 227 , 8 . 3 .
günstig , freundlich sein ( Geschick ) -
to be favourable , friendly ( destiny )
Mscr . P III , L . 134 , 15 fl T3
übertreffen , zuvortun - to surpass ,
to outdo P III , L . 337 , 3 fl S .
pi . °i aJl ^ Geschick , Glück ,
Ansehen , Gnade - destiny , luck , re¬
spect , clemency PI , 122 , 2 ; P III ,
L . 6 , 24 ; L . 64 , 15 ; L . 392 , 4 ; L .
478 , 11 ; Lk 1 , 30 || fl ^ A. Kunde
(geschäftlich ) - customer SO ; Voc
[Vgl . Ar . ' amal Tat , Handlungs¬
weise , Wirkung ; Tna . 'J "7. A Kun¬
de ; Ar . ' amll Geschäftsfreund ]

Oo ° 0 1 1 . herum winden , verhüllen -
to wind around , to veil SO . 2 . einen
Maulkorb anlegen - to muzzle SO ;
I Kor 9 , 9 ; Munz . 3 . Übelkeit ver¬
ursachen ( ? ) - to cause nausea S S 14 ,
7 I Part . a . 0 ^ 9° PIII , L . 650 , 10 fl
Part . p . bo ° ' 90 der einen Turban
( Ô axl (/ n ' l ' ) , einen Stirnschmuck
trägt - wearing a turban , a frontlet
PHI , L . 366 , 1 u . Mscr . | °, tn>av 0 3
einhüllen , verbergen - to wrap up ,
to hide P I , 188 , 13 1| Part . p . (y-o° *9°
PHI , L . 636 , 11 || »f- OflDffo T2 pass .
RB 65 ; N zu Munz . Voc ||
'f ' ^ ODOD Ts sich ganz verhüllen -
to veil oneself totally P I , 127 , 21 fl
S . OvBfr ( SO 019 ° , d 'Abb . 09 °
°i 9 ° ) Maulkorb - muzzle P III , L .
640 , 17 I / . , pi . 0 ^ ^ 9°
Turban - turban P I , 217 , 19 ; FM
134 , 26 ; d 'Abb ; b 0! «0 -^ : fl) ^ den
Turban anlegen - to put on the tur¬
ban P I , J _63 , 12f .
[ Tna . den Kopf mit dem
Kopftuch bedecken ; Ar . ta ' ammama

den Turban anlegen , ' imäma ( t )
Turban ]

Qaoïfr S . Tante väterlicherseits -
aunt from the father 's side PI , 137 ,
4 ; PHI , L . 162 , 5 fl Dentin . OtfO 'fc 'h
P I , 137 , 4
[Ar . ' amma ( t ) dass .]

09 ° £ 0 1 viel Milch haben (Kuh ) - to
have much milk ( cow ) Lt ; P III , L .
662 , 8 fl Part . a . °, 9° C\, f - °>9" dï
1 . ( Kuh ) die viel Milch hat - having
much milk ( cow ) Lt . 2 . der zahl¬
reiche Verwandte hat - having many
relatives P I , 275 , Nr . 264 . 3 . reich -
wealthy P III , L . 247 , 10 fl 0 "1C —
°i9 ° C ( 2 . ) P I , 275 , Nr . 252 fl
O a ( oder für aufblühen ,
zu Wohlstand kommen - to blossom ,
to become wealthy SO ; Sill 123 , 19 fl
°iaod A 1 gedeihen lassen - to in¬
crease ( fruits ) II Kor 9 , 10 jj *l ' 0t ID £
T2 1 . aufblühen , zu Wohlstand kom¬
men - to blossom , to become wealthy
Mäns 38 , 10 ; ebda . 42 , 28 . 2 . ster¬
ben - to die P III , L . 292 , 12 u .
Mscr . fl S . ba ° C Zuwachs - increase
SO ; zu P III , L . 339 , 24 vgl . P IV A ,
527 || Ô9° C , pl . Schicksal ,
Leben , Zeit , Tod - destiny , life ,
time , death P III , L . 43 , 3 ; L . 50 ,
11 ; L . 622 , 8 ; FM 110 , 20 ; Ml s
Kà9 ° C zur Unzeit - untimely P I ,
233 , 12 fl Ô "7C Milchreichtum ,
Reichtum , Fülle — plenty of milk ,
wealth , abundance P III , L . 494 , 27 ;
L . 502 , 5 ; L . 622 , 8 fl ba *>& Zeit -
time SO fl brtf ? das Erscheinen
in vollständiger Gestalt - being in
completeness Lt ; P I , 248 , 7 ; P III ,
L . 276 , 24 fl Ooo - C f . , pl . 0 °? £ C
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Milcheimer aus Palmgeflecht - milk -
pail made of palm -wattle P III , L .
74 , 9 ; L . 152 , 2 ; FM 127 , 2 ; (Münz . ,
SO hff 'y C )
[Tna . Off0 / , wachsen , sich entfal¬
ten , ÖT6 , Ô9° 6ï Leben ; Ar .

' amira lange leben , ' amura in gu¬
tem Zustand sein , ' umr Lebenszeit ,
Leben ]

09° A 0 1 1 . schwanger sein ( werden ) ,
trächtig sein (werden ) - to be ( be¬
come ) pregnant P I , 23 , 3 ; PHI ,
L . 254 , 29 ; Münz . 2 . Frucht an¬
setzen ( Pflanze ) - to germinate

( plant ) Lt J] ' baofl schwängern —

to impregnate P I , 23 , 1 ||

AT 3 engrosser , Munz ; N j| S . 09 °
•V7 ' , pi - Off à. Schwangere — preg¬
nant woman PHI , L . 19 , 1 ; PI ,

98 , 24 I Ô9° h t? Schwangerschaft —
pregnancy P I , 23 , 2 ; ebda . 46 , 5

oi H qui a un écoulement blanchâtre
aux yeux ( ar . ) , d 'Abb . ,
[Ar . ' a ' maS triefäugig ]

09 " ' l* 0 1 ausgehöhlt , konkav sein - to

be concave , hollowed SO ; (d ' Abb .
s ' affaissa , s ' enfonça ) || Inf . 9° ô a 1 'i'
Aushöhlung - concavity P 1 , 190 , 18 ;
SO I Part . a . °, T Ï einer , der be¬
raubt - one who deprives (vgl . 0 2)
Sill 83 , 2 If . I Part . p . / .
09° 'I' 'l- ausgehöhlt - hollowed P I ,
190 , 16 ; N zu G . || 0 2 rau¬
ben , betrügen - to rob , to defraud
SO ; Mk 10 , 19 ; I Thess 4 , 6
[ G . Oawfr , Tna . tief sein]

omAQA siehe flAflA

09 ° ( \ 6 0 1 1 . das Colostrum aus¬
drücken ( um festzustellen , ob eine
Kuh trächtig ist ) - to press out the
beestings in order to see whether a

a cow is pregnant P IV A , 193 zu

L . 112 , 22 . 2 . übertr . bloßstellen -

fig . to compromise P III , L . 112 , 22
I S . 09 ° (\ C Colostrum - beestings
PHI , L . 48 , 5 ; L . 61 , 2

09 ° nn u . O 'Jfifl 0 1 blühen - to flour¬
ish Jes 17 , 11 ; Munz ; ( KB 27 j \ 9 °
(10 ; dafür d ' Abb . rôtit du grain ) |
s . ô ?° nn u . ô -} pn , P i . oh mi ,

. Blüte , Blume - flower Mscr .
PHI , L . 501 , 20 ; N ; Mt6 , 28 ; Yoc ;
(Munz . ornn , P i . / w -n ;
RB 27 Blüte , geröstetes Korn ;
d ' Abb . grain rôti ) . 2 . das Beste einer
Sache - the best of a thing SO
[ Tna . 09 ° (l (\ , Amh . hflfl blühen ]

09 ° nm siehe

Otf ' t ' 0 2 ferma l ' oeil ; ôao ' ^ qui a
les yeux fermés ; 09™ "h aveuglement
volontaire , d 'Abb .
[Tna . Off ' i ' die Augen schließen ]

°iao ^ S . , f . , pl . 1 . Jahr —

year P III , L . 116 , 4 ; FM 130 , 11 ;

Munz ; = °i

Jubeljahr - year of jubilee St S 48 ,
6f ; Neujahrsfest -
New - Year ' s -festival ( am 1 . Maskar -

ram = 11 . September ) PI , 204 , 11 ;

¥ ' 9 ° : ' ie / Drf * heuer — in this year
P III , L . 48 , 6 ; L . 94 , 6 . 2 . übertr .

Leben - ( fig . ) life Lt j| °i9 u , •\ ' t\ 9 °

l ' année passée , Munz ; ( d ' Abb .

[ G . , Tna . , Amh . 'ion .) - Jahr ]
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S . , pl . perennierende
Quelle - perennial spring P III , L .
L . 463 , 5 ; PI , 216 , 16 ; Ps 84 , 6 ;
SO

0 S . Bündel von Sachen , die
man aufbewahrt - bundle of things
that are preserved SO

09 ° h 0 1 duper q ' un ; Oo° h T2 pass . ,
Munz .
[ Siehe Otwp ]

S . der viele Verwandte hat -
one who has many relatives P III , L .
63 , 4 ; L . 64 , 8 ; L . 421 , 1 u . Mscr .

09 " 0 " 'i. 0 1 se gâta ( lait qui a sé¬
journé ) , d ' Abb ; ( O9° O0° N zu G . )
[Vgl . G . 09 ° 09 ° Sumpf ?]

°i9 " "i 'l" S . Erstlingsfrucht - first
fruits P I , 275 , Nr . 266 ; Mäns 71 ,
31 ; SO
[Tna . b ^ 'iV Geschenke des Bräu¬
tigams an seine Schwiegermutter ,
wenn diese ein Kand geboren hat ]

b9 ° 19 ° S . muselière des jeunes cha¬
meaux pour les empêcher de tetter ,
d ' Abb . _
[Vgl . fltf» ]

09 aOi. ' t ' siehe 9° P

0 °7 0 1 erblinden - to become blind
P III , L . 612 , 2 (poet . )
[Ar . ' amiya erblinden ; vgl . auch
Ooo u . 0 " Drf"]

0 2 N zu G . J Inf . 0 1 Tbl ?: N
zu G . il "tOo D£ T2 gestützt werden ,
stark sein - to be supported , to be

strong P I , 271 , Nr . 80 || S . 09 ° £ ,
pi . 1 . Stütze , Pfeiler , Pfosten
- support , pillar , pole P III , L . 3 ,
31 ; L . 101 , 43 ; Munz ; SO ; ( nach
N poet . ) . 2 . Wille , Absicht - will ,
intention SO
[ G . 09 ° Tna . 09 ° *}. , Amh .
Säule , Stütze ; Ar . ' amad Entschluß ,
Absicht ; zum S . siehe auch 07Ä -]

b9 ° 6Bß6B' : hfl A schlachten ( ? ) - to
slaughter ( ?) Mäns 4 , 15
[ Vgl . h9 ° 9\ ?\ 0 1 das Tier zum
Schlachten niederlegen RB 219 ;
siehe auch trofft- : hf | A ]

0 2 gewalttätig sein , bedrücken ,
zwingen - to be violent , to oppress ,
to compel P III , L . 482 , 23 ; Jes 58 ,
3 ; SO I Inf . SO I Part . a .

N zu G . I e » 09 " R N zu G . ||
0i>O9o % P' > pl . St S 126 ,
24 ; SO ! Part . p . P III , L .
72 , 10 ; L . 237 , 13 || T2 be¬
drückt , gequält werden - to be op¬
pressed , to be tormented P III , L .
35 , 8 ; FM 99 , 20 || AT2
N zu G . i AT3 N zu G .
|[ S . QavR Gewalt , Unrecht , Be¬
drückung - violence , injustice , op¬
pression Mäns 69 , 7 ; Mt 7 , 23 ; Ap
1 , 18 ; Jes 53 , 8 || b9 ° K = Oa» K
PI , 260 , 13 ; SO |[ Adj . b °ÏK mit
vollem Euter - having a full udder
P III , L . 10 , 4
[ G . OÖB0 , Tna . u . 09
Gewalt üben , bedrücken ]

b9 ° 4' C S . Zicklein ( 1 ) - kid ( ? ) ; nur in
dem Sprichwort 9° ft A '• b9" 4 -C '
UZ -t P HI , L . 158 , 4 (vgl . PIVA ,
257 )
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°tC S . coutume , Münz ; N

bta S . Aloë - aloe RB 66 ; Schweinf .
Ab . Pfl . 23 ( arrai )
[ Tna . °i, 6 . Amh . hà , * Aloë ]

ÔC Adj . , pl . dunkel und hell
gesprenkelt ( wie ein Leopard ) -
freckled dark and light ( like a leo¬
pard ) P I , 181 , Nr . 39 ( Kuhfarbe ) ;
P III , L . 255 , 21 ; L . 304 , 12 ; ( d ' Abb .
qui a la queue blanche (bête ) ; rouge
et noir ; RB 196 KC Rind , Pferd
etc . von rötlicher Farbe ) ; ÔC ' tth

dunkel und leuchtend weiß ge¬
sprenkelt — freckled dark and shin¬
ing white ( dies nicht für Kühe ge¬
braucht ) PI , 181 , Nr . 40 ( vgl . P II ,
214 , Anm . 1 )

069 ° S . , pl . °i ^ 9° Haut , Feh (un -
gegerbt ) - skin ( untanned ) P I , 3 ,
9 ; Pill , L . 91 , 7 ; L . 603 , Pr . -Einl ;
SO ; (Münz . hd9 ° )
[Tna . °i £ 9° Fell vom Kopf eines
Kalbes , das man vor èine Kuh hin¬
legt , damit diese weiterhin Milch
gibt ; vgl . P IV A , 34 , zu L . 19 , 8 ]

OCavav 0 1 tordit le col , d 'Abb ; N

Adj . gerade , aufrecht -
straight , upright PHI , L . 13 , 18 ; L .
536 , 78

Oà ' frD ù 0 3 zerstören - to destroy P II ,
192 , Nr . 57

ÔC9 U&, S . , pl . 0 £ 9° £ Querhölzer
des Bettgestelles - cross -pieces of the
bed P I , 122 , 20 ; P III , L . 526 , 13 ;
SO ; (Münz . )\ £ 9° R 'h ) ; vgl . 0C + £

OCo° T Adj . sehr stark , der alles ver¬
nichten kann - very strong , able to
destroy anything P II , 192 , Nr . 58

0 £ £ 0 2 fleckig sein - to be stained
SO II 0 3 einen langen Stock
abwechselnd schwarz und weiß
machen , mit Draht verzieren (Lan¬
ze ) , mit Muscheln verzieren - to
make a long stick black and white
alternately , to adorn with wire , to
adorn with sea -shells Lt ; Mäns 44 ,
31 ; SO I Part . p . O -^ C , / • O' C ' t
( mit Draht ) geschmückt ( Lanze ) ,
schwarz -weiß - adorned with wire
( lance ) , black and white PHI , L .
339 , 11 ; L . 471 , 59 ; FM 96 , 11 ; PII ,
172 , Nr . 491 || T3 pass , zu 0 3
P III , L . 326 , 11 I S . Ô6-Ï , pl . Ôà-

Draht , der um den Lanzen¬
schaft gewunden wird , Verzierung
- wire wound arround the shaft of the
lance , ornament P III , L . 49 , 3 ; L .
471 , 57 J] weißer Fleck ( an einem
Tier ) - white spot ( on an animal )
P III , L . 342 , 4 I ôà -àïf - , pl . Ôà•
CP * kennzeichnende Farbe , aus¬
zeichnende Eigenschaft , Eigenheit
- distinctive colour , characteristic
quality , peculiarity P I , 234 , 18 ;
ebda . 275 , Nr . 282 ; PHI , L . 98 , 23 ;
L . 654 , 6 u . Mscr ; SO

0 £ C S . , coll . , n . un . Od * Blei , Blei¬
kugel - lead ( metal ) , bullet Pill ,
L . 105 , 2 ; L . 477 , 23 u . Mscr ; P I ,
229 , 17 ; ebda . 275 , Nr . 256
[ G . OdC , Tna . «fcC , Amh . hdC
Blei (kugel )]

OCh u . OCA * S . , f . . pi . Stück
Leder , Lederschurz - piece of leather ,
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leather -apron P III , L . 83 , 19 ; Mscr .
L . 333 , 8 ; L . 595 , 134 ( vgl . PIVB ,
906 ) I Demin . Odli . k' = OCà ' t
P III , L . 379 , 2 u . Mscr . || 2 . De¬
min . ( ?) OdA ' t ' t ' , pi - ' K - ft Abfall ,
den die Hyänen fressen - wastage

eaten by the hyenas SO | 06 {ijl '
1 . Leder , Lederstiick - leather ,

piece of leather P II , 223 , Nr . 187 ;
PHI , L . 341 , 3 ; SO ( also = 06 (ü $ )
2 . Höckerfleisch - flesh of the hump
P III , L . 333 , 26
[Tna . ausgestopfte Haut eines
Kalbes , die man einer Kuh hinlegt ,
damit sie weiterhin Milch gibt ]

OCTi S . Himmelsraum , Firmament

- sky , firmament SO ; Ps 19 , 1
[ G . 06f ** Zelt , Schattendach ; Ar .

carS Dach , Wölbung , Thron ]

OCÏÏ 0 1 zerquetschen , zermalmen

- to squash , to crush SO

0C + 0 1 zerlumpte Kleider anhaben ,
(halb )nackt sein - to wear ragged

clothes , to be ( half - ) naked P III , L .
510 , 6 u . Mscr ; Jak 2 , 15 ; SO ;
Münz . I Inf . 06 $ Munz ; N |[ ÔC 'P ' l '
N zu G . |j Part . p . (halb )nackt ,
dürftig gekleidet - ( half - ) naked ,
shabbily clothed P III , L . 75 , 8 ; L .
97 , 4 I 06 $ 0 2 N zu G . |[ -t06 $ T2
nackt sein - to be naked Jes 32 , 11 ;
Mscr . P III , L . 510 , 6 h $ 06 $

AT 2 N zu G . i S . 06 *$ * , immer mit
vorgesetztem *fl u . folgendem Suff :

( cfl - d ^ «fe ) etc . nackt , bloß ,
leer - naked , empty P III , L . 49 , 7 ;
L . 75 , 19 ; L . 78 , 5 ; Lk 20 , 10 || ÖC
J " } Nacktheit , Blöße - nakedness
Rö 8 , 35 I ÔC $ Ç = ÔC ? "} Jes 47 ,

3 ; II Kor 11 , 27 ; SO ||
Blöße - nudity Off 16 , 15 ; SO
[ G . OC $ u . 06 $ , Tna . 06 $ , Amh .
't ' é -'fe ' t' nackt sein ; Amh . 04- 4" ,
Ô6 -4t $ nackt ]

OC $ * I + 06 $ T 2 fit la paix ; Wî

6 $ ATA 3 réconcilia ; ÔC $ paix ,
d 'Abb . 06 $ tendon , nerf ; ô ^ $
nerveux , d 'Abb .
[ G . Od # , Tna . 06 $ versöhnen , aus¬
gleichen ; Ar . ' irq Ader , Sehne ]

06 $ S . Schnaps - arrack ( eigent¬
lich der Dattelschnaps , der durch
Griechen u . Araber in Abessinien
eingeführt wurde , dann aber auch
für andere Spirituosen gebraucht )
Pill , L . 441 , 10 ; L . 627 , 7 ( vgl .
P IV B , 650 , 965 ) ; SO
[Amh . h6 $ , Ar . ' araq Schnaps ]

0C $ -tt u . hC tt " ii S . , f . , pl . 06 $ ' fl ,
hd 'F 'fl 1 - Skorpion - scorpion P III ,
L . 595 , 253 ; Off 9 , 3 ; SO ; d 'Abb ;
OC $ ' ü ' ttihC Taschenkrebs - crab
P I , 200 , 9 ; Sill 98 , 15 . 2 . siehe EN
[ G . 0 $ 6 ' tt , Ar . ' arqab , Tna . ô "i $
CfLîh Skorpion ; Tna . ô r} $ Cd . ' t :
( \ îh6 Krebs ]

OC $ ß > S . , pl . 06 $ $ Bett , Lager
(des gewöhnlichen Volkes ) - bed ,
place to lie ( of ordinary people ) -, es
besteht aus 6 - 8 kleinen Pfosten ,
d . h . Ästen mit Gabelungen ( h $
*M1 ) , darauf liegen 3 oder 4 lange
Querhölzer ( 0° hih (\ ^ $ ) , darüber
kleinere Zweige ( 069 ° f£ ) und eine
Matte PHI , L . 73 , 4 ; L . 206 , 7 ;
( d ' Abb . grand siège haut en bois ;
Munz . lit immobile ) ; vgl .
auch 06 - $
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oca 0 1 sich verirren , verloren gehen
- to go astray , to get lost P III , L .
362 , 1 ; L . 367 , 9 ; I Tim 6 , 10 fl Inf .
ôcaï N zu G . I Part . a . <} CQ £>, f

verirrt — astray P III ,
L . 42 , 2 ; L . 551 , 3 . 2 . abschneidend
- cutter P II , 172 , Nr . 493 ; ebda .
205 , Nr . 12 || hïOàa AT2 N zu G .
I S . Od 'tt 1 - Untertanen , Volk -
subjects , people P III , L . 70 , 8 (vgl .
PIVA , 130 ) ; L . 404 , 1 ; ( SO : ver¬
lorene Kreatur ) . 2 . siehe w . u . ||
OCa Besonderes - something pecul¬
iar P III , L . 618 , 2 u . Mscr . || Ôd "tt
eine Kuh , die keine Milch gibt - a
cow that does not give milk SO
[Tna . Oda verlieren ( Geld , Besitz ) ;
Ar . ' ariba absondern ; vgl . auch
oca * ]

Ofra Adj . arabisch , arabische Spra¬
che - Arabian , Arabic language
PHI , L . 329 , 2 ; Mäns 1 , 4 ; C . Ross .
Pic . 72 , 29 ; Wind¬
hund - greyhound ST I , 6 , 38 || S .
OdO. Araber - Arab ; Oda . ■' CDÄ" •
OdO. ein Kriegsruf - a war -cry P I ,
168 , Nr . 74 ; in PHI , L . 614 , 15
OdO d . i . Ital . arabo
[ G . Od 'ft Arabien * OdO. arabisch ,
Araber ]

od - -a = h ^ -fl

OCa u . OCa • -SA« Kriegsrufe - war -
cries P I , 168 , Nr . 75 , 76 ( vgl . EN )

ôc -a S . eine Pflanze mit Ranken -
a plant with tendrils SO

Od t̂t S . , pl . Od-fiil unebenes Ge¬
lände , steiniger Boden - uneven

ground , stony ground P III , L . 206 ,
35 ; L . 595 , 90 u . Mscr ; Mk 4 , 5

OC -a S . ein Baum - a tree P I , 269 ,
22 ( nach P II , 325 , Anm . 2 =
errub Indigofera Hochstetteri Bak .
Schweinf . Ab . Pfl . 25 )

Od 'ttd 'tt Adj . Richtiges und Falsches
durcheinander gemischt , verwirrt -
mixture of correct and wrong , con¬
fused P III , L . 595 , 244 u . Mscr .

ÔCtt' "i S . Pfand - pawn II Kor 1 ,
22 ; ST I , 6 , 18 ; Voc
[ G „ Amh . hdat , Tna . dCPt
Pfand ]

ocaô , ocat = hcaô , hc -a °i (siehe
d -ao )

OCa * I Inf . 0 3 O & aV 'l ' gebrochene
Pluralbildung - broken plural Sill
52 , Überschrift | -f ' Od*a T3 abge¬
trennt , zerlegt werden - to be sepa¬
rated , to be disjoined P III , L . 501 ,
21

[Vgl . OCtt ]

Odiif S . , pl . Od -arp * Wagen -
carriage Ap 8 , 28 ; Off 9 , 9 ; SO ;

Dreschschlitten -
threshing instrument Jes 41 , 15 [|
Dentin . Od -arï Sill 65 , 22
[Tna . 'id 'ttf , Neuar . ' arabiyya Wa¬
gen ]

Od ' t s . , pi . Od & ^ ' t' 1 . Wiese -
meadow Mscr . P III , L . 648 , am
Rand ; FM 103 , 10 ; ebda . 146 , 1 ;
SO . 2 . siehe OdC
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OdH ' Adj . rein weiß - pure white
Off 1 , 14 ; SO

Oà **fr S . , pl . O /s -^ ' t 1 - Bett , Lager
( der reichen Leute ) - bed , place to

lie ( for rich people ) ; es besteht aus
festen , zugerichteten Pfosten mit
einem Rahmen darauf , über den
Lederstreifen längs und quer ge¬
spannt sind (vgl . auch OC + J^ )
PHI , L . 203 , 1 ; O & ÏHO 'Hlflï )
Spinnengewebe - cobweb PI , 195 , 3 ;
Jes 59 , 5 ; Sill 80 , 18 . 2 . Sitz - seat
PHI , L . 80 , 15 ; FM 112 , 11 . 3 . Be¬
zeichnung für eine bestimmte Grab¬
form - name of a certain form of
tombs P I , 220 , 8 ( P II , 261 , Anm .
4 u . Fig . 16 , 17 ) ; FM 136 , 9
[ G . Od^' t , Tna . Bett ]

OCÎlhO S . , coll . , n . un . 0dnhn £
eine Palme - a palm - tree ; Hyphaene
thebaica Mart ; die Früchte werden
gegessen und die Blätter zu Geflech¬
ten verwendet P III , L . 34 , 10 ; L .
595 , 27 ; Jes 19 , 15 ; Schweinf . Ab .
Pfl . 23 ; nach SO , Voc u . Münz , die
Dum -Palme

OCd ** I Part . p . 0 1 ö n̂d "\ ' berühmt
- renowned P III , L . 482 , 1 u . Mscr .
II *t "0C6 * T x 1 . erhaben , berühmt
sein - to be eminent , to be renowned
Mscr . P III , L . 482 , 1 . 2 . gleich sein ,
nahe sein - to be equal , to be near
SO
[ Zu T1 ( 2 . ) vgl . Od-]

OC1LJ S . Menge , Masse - multitude ,

crowd P III , L . 36 , 4 ; L . 90 , 10 ; L .
470 , 4

Od » 0 1 pacifier , Münz . || Od - 0 2 1 . ( mit
■fl ) erreichen - to reach P III , L . 3 ,
30 u . oft ; Munz . 2 . zum Jüngling
heranwachsen - to grow to be a youth
Mscr . P III , L . 275 , 16 ; Mäns 77 ,
29 || Inf . 06 -P> P HI , L . 455 , 7 |

àd - f ' t ' N zu G . Il Part . p . Ô4 *£ >, f .

Ôdï N zu G ; P III , L . 482 , 7 || °, d *

0 3 1 . versöhnen , Frieden stiften -

to reconcile , to malce peace P I , 24 ,
15 ; TE 705 , 20 . 2 . trennen , aus¬
sondern , unterscheiden — to separate ,

to distinguish P III , L . 77 , 9 ; L .
275 , 13 ; L . 567 , 19 ; Ap 15 , 9 || Inf .
ÖC ? Frieden , Versöhnung - peace ,

reconcilement Pill , L . 546 , Pr . - Einl .

S . 398 , Z . 39 1 Part . p . 1 - fried¬
lich - peaceful P III , L . 39 , 5 . 2 . ge¬
trennt - separated P I , 101 , 19 |

+ 06 - T 2 N zu G ! ' Md - T 3 1 . Frie¬den schließen , sich versöhnen - to

malce peace , to get reconciled P I , 5 ,
13 ; P III , L . 47 , 1 . 2 . sich zusam¬
menschließen - to unite Mäns 70 ,
21 f . 3 . sich trennen , sich absondern

- to part , ( v . i . ) , to separate ( v . i . )

from others P III , L . 315 , 3 ; L . 611 ,
22 [J hfrOd * AT2 Speer werfen - to

throw javelin SO |j h ' l ' °/ d - AT 3 ver¬söhnen - to reconcile Kol 1 , 20 ;
Munz . J] h ' t ' ^ ' Ot5* ATAT 1 N zu G .
I S . Frieden , Versöhnung - peace ,

reconcilement SO I ôdï Frieden -

peace PI , 11 , 7 ; P III , L . 90 , 37 ;
Sill 147 , 25 ; dd ĥ '• 1 hffl - sie schlös¬
sen Frieden - they made peace Lt ||

p. Versöhnungs¬
opfer , Sühne - sacrifice of reconcile¬
ment , atonement Rö 3 , 25 ; I Joli Br
2 , 2 ; SO
[ G . , Tna . QdJt gleich sein ; Tna . Od ?
teilen , versöhnen ]
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Ödr -ft* S . , coll . , n . un . 1 .

Schicht , Bindegewebe - stratum ,

cellular texture , P III , L . 287 , 13 ; Lt -

Su Sang V . 18 u . S . 22 , S . 32 . 2 . Fett

im Kuhleib , Fettschicht - fat in the

body of the cow , stratum of fat P III ,

L . 338 , 15 ; Mscr . L . 287 , 13 ; Mscr .

L . 536 , 22 . 3 . Wursthaut - slcin for

sausages P I , 197 , 16 . 4 . Nebelwolke

- foggy cloud P III , L . 536 , 22

( poet . )

OC ? . O x fut large , d ' Abb . || 0 2
1 . verstecken , tarnen — to hide ,

to disguise P I , 82 , 10 ; Munz . 2 .
Schanzen bauen , befestigen - to

build trenches , to fortify Jes 29 , 3 J|

Part . p . befestigt - fortified
Ps 31 , 21 ; Jes 17 , 9 || S . ÔM . , pi .

1 . Festung , befestigtes Lager

- fort , fortified camp P III , L . 245 ,

31 ; Ps 89 , 40 ; ST II , Terk 1 , 28 .

2 . Bezeichnung der Bogos für die

Stadt Kärän , bzw . deren unteren

Teil - Bogos name for the town of

Kärän or its lower part P III , L .

266 , 2 ; L . 595 , 185 ( vgl . P IV B ,

910 ) I Adj . 06f £ large , d ' Abb .

[ Tna . OS . P . befestigen , ÔC *i . ( Türk .

or du ) Festung ; Ar . ' arid ausge¬

dehnt ]

Od . £ 1 . S . , m . , pl . I ' r -Ä ' Knorpel

zwischen Rückgrat und Kopf , Ge¬

nick — cartilage between spine and

head , neck Mscr . P III , L . 442 , 9 ;

L . 595 , 93 u . Mscr ; Lt ; SO ; flO A '

l \ OS . ¥ .' ' 1CÔ halsstarrig - obstinate

P I , 233 , 18 ; SO . 2 . Präp . über ,

mehr als - over , more than P III ,

L . 392 , 4 ; PI , 241 , 17 ; vor Suff .

OC & , P III , L . 29 , 7 ; L . 431 , 5

[Ar . ' ard Halswurzel ; ' arrada weit
machen ]

ôcf - ï s . , pi . otfL * Nacken - neck
P III , L . 18 , 7 ; L . 442 , 9 ; L . 483 , 4 ;
Munz .
[Vgl . das Vorangehende ]

0 2 untergehen , vergehen - to

perish , to pass away P III , L . 102 ,

2 u . Mscr ; L . 108 , 3 | Inf . 06 *fêP III , L . 558 , 7
[Vgl . Ar . ' ariga untergehen ( Sonne )]

OC1 0 1 hinaufsteigen — to ascend P I ,

5 , 6 ; ebda . 22 , 26 ; P III , L . 94 , 8 ||

Inf . 061 C . Ross . Ric . 77 , 14 |j ÔC

l ' t SO ; N zu G . [J Part . a . ICI
P III , L . 43 , 3 I Oà~1 P III , L . 203 ,

10 I Part . p . N zu G . || 07 . 1 0 2hinaufführen - to lead upward C .
Ross . Ric . 76 , If . ^ <£ 7 A 1 caus .
N zu G . I h ' t' Odl AT1 caus . P I ,

175 , 19 f . I AT 3 faire mon¬
ter , Munz ; N | S . ÔCL m . , pl . ÔCÏ

Dach , Decke ( eines Raumes ) ,
Firmament - roof , ceiling ( of a
room ) , firmament PI , 206 , 6 ; PHI ,
L . 197 , 2 ; Mt 8 , 8 ; Lt ; SO || 9° ô

& .0] n . loci N zu G . I avO & l . Leiter ,Treppe - ladder , staircase St S 24 ,
6 ; Ap 21 , 35 ; SO ; ( Munz .
[ G . OC1 , Tna . , Amh . O & l hinauf¬
steigen ]

OC in 0 ± beugen - to bend P III , L .

274 , 60 ; Rö 11 , 10 || Part . p . ÔCT " fl »

f ÔC Mlîh Ps 145 , 14 ; Lk 13 , 11 ||

•tOC Ifl T 1 1 . krumm , gebeugt sein ,
sich krümmen - to be hooked , to

curve ( v . i . ) Lt ; Ps 38 , 6 . 2 . krüm¬
men - to curve ( v . t .) Mscr . P III ,
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L . 494 , 3 II Inf . aoOCP -tt P III , L .
494 , 3 ! S . O ^ -fl (p / . zu OC1 'fl ?
Vgl . EN ) Unglückstage innerhalb
einer sonst günstigen Konstellation
- unlucky days in the midst of a fa¬

vourable constellation P I , 65 , 22 f ;
ebda . 66 , 22 ; ebda . 67 , 7 ; P III , L .
17 , 2

OCü .hü , l, a 7 Adj . dicht ( Haare , Zwei¬
ge ) - dense ( hair , branches ) P III ,
L . 471 , 25

OCH * I ' t ' OdR T 2 von Termiten ge¬fressen werden - to be eaten by ter¬
mites P III , L . 333 , 3 ; PI , 261 , 3 ;

SO I S . / •> coll . , n . un . OCR
( OCÄ, -Hh ) Termiten - termites

Lt ; SO ; Voc
[ Siehe txCH ' t ]

0 3 u . A 1 1 . ( aus )ruhen , Ruhe
haben , sich ruhig verhalten - to rest ,
to have a rest , to keep quiet P I , 22 ,
5 ; P III , L . 79 , 48 ; Mäns 44 , 32 ;
St S 53 , 27 ; ( Munz . OCtL , Odd .
' ärefe ) . 2 . erquicken - to recreate Mt
11 , 28 I Part . p . 0 1 ruhend -

resting P III , L . 450 , 4 jj T 3besuchen - to visit SO

AT 1 ruhen lassen - to let rest Jes 28 ,
12 ; St S 66 , 21 ; Nzu G . || S . ÔC <h
Ruhe - rest , repose P III , L .
118 , 9 ; L . 135 , 10 ; Hebr 3 , 18 ;
Mäns 74 , 21 ; Munz . |j 0 ^ 4 ' ^ (pl - 1)
(Todes )ruhe - the rest of death P III ,
L . 654 , 2 I 9° Ô ^ , pi " » ICS 1 .
Ruheplatz - resting place P III , L .
700 , 21 ; Jes 32 , 18 ; SO . 2 . ein Län¬
genmaß - a measure of longitude ;
nach FM 171 , 29 ist 1 =
185 m , nach Sill 139 , 8 ungefähr
= 200 Handspannen ( ca . 50 m ) ,

nach einer Anm . zu Lk 24 , 13
= 700 Ellen ( ca . 350 m ) . 3 . Weg¬
stück , Abschnitt , Kapitel - piece of
a road , section , chapter Mt 5 , 41 ;
Text des NT , oft ; SO
[ G . Mdd . , Tna . OÙ & , Amh .
ruhen ; G . , Tna . 9° ùà ~Q Ruhe , Ab¬
schnitt ; Amh . zerschneiden ]

OôéJt " S . Geschenk - present , gift
P III , L . 483 , 50
[Vgl . Ar . ma ' ruf Geschenk ]

Oh Int . Zuruf an Ziegen und Scha¬
fe - call for goats and sheep SO
[Tna . 1ft s OA Ziegen antreiben ]

0 {i ( u . M ) S . Fieber , Malaria -

fever , malaria P I , 194 , 17 ; ebda .
275 , Nr . 257 ; SS 4 , 1 ; SO ; N ;
Munz .
[Tna . Fieber ]

\ f \ S . , m . , pi . ein schwarz¬
weißer Vogel , dem prophetische
Gaben zugeschrieben werden - a
black and white bird who is believed

to be able to prophesy P I , 265 , 18ff ;
(Munz . A« A )

S . , coll . , n . un . pi .
Fisch - fish PI , 199 , 14 ; SO ; Munz ;
rt 'fl s °it \ Fischer - fisher Lk 5 , 2 [|
Dentin . J& , pi . Lt
[ G . , Tna . , Amh . Fisch ]

ôh S . , m . , pl . ' îtih 1 . ein Hohlmaß

- a dry measure P III , L . 423 , 8 u .
Mscr ; Mäns 62 , 22 ; Sill 139 , 2 . 2 .
Maß (allgemein ) - measure ( in gene¬
ral ) FM , 171 , Iff ; P III , L . 631 ,

3 ; Lk 6 ,_ 38
[Tna . ôfl . ein Getreidemaß , ca . 4 kg ]
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OftA 0 1 presser , embarrasser , affliger ,
Munz .
[Vgl . Tria . OftA sich sammeln ( Bie¬
nen um die Königin ) ; vgl . O 'fjA ]

Oft tft> 0 1 1 . vornehm sein — to be
noble SO . 2 . bienfaire à q ' un , aider ,
Munz . Part . p . 0 2 ôK- 'J" vornehm
- noble Lt ; FM 145 , 11 ; Mk 15 , 43
11 "f ' Otio** T2 vornehm sein - to be
noble SO ; Sill 154 , 27
[Vgl . Ar . ' asama beschützen ]

Ofl9° S . eine grasähnliche Pflanze
- a plant similar to grass SO ; ( vgl .
Schweinf . Ab . Pfl . 23 assérn 'i )

OÙd o 2 zurückhalten , vorenthalten ,
trennen - to lceep back , to separate
P III , L . 477 , 16 u . Mscr ; P I ,
192 , 22 ; SO I Part . p . ôtï ' C N zu
G . I + o7id t 2 l . pass . Lt . 2 . sich
enthalten ( von der Arbeit nach der
Hochzeit ) - to abstain ( from work
after wedding ) Lt jj h ' l ' OfiS. AT2
caus . N zu G . Il S . ôilC m . , pl .
IttC Zahnfleisch - gums P III , L . 34 ,
12 u . Mscr ; L . 55 , 11 ; (Munz . JiflC ) ||

ein Tuch von
10 Ellen Länge und 6 Ellen Breite
- a cloth 10 yards long and 6 yards
broad SO aDOil /s -f̂ ™ . * 0° Oilà *£>' t*
f . , pl . 0° oilC 1 . gemeinsame Bezeich¬
nung für Kamel , Esel , Pferd , Maul¬
tier , Ziege ( d . s . Tiere , die beim Fres¬
sen das Gras mit den Vorderzähnen
abreißen ) - common name of camels ,
donkeys , horses , mules , goats ( i . e .
animals who while eating tear the
grass off wih their front teeth J PI ,
97 , 16 u . Anm . 1 ; Lt - Su Sang , V . 2
u . S . 17 u . 32 . 2 . Kamelhirt - keeper

of camel -herds P III , L . 339 , 28 ; L .
595 , 181 ; L . 615 , 3
[Ar . ' asara zurückhalten ]

OilC Zw . zehn - ten häufig || Ôft /J.
zwanzig - twenty häufig |j IftC
zehnter - tenth P III , L . 625 , 21 ;
N ; ( SO Ift ^ ) I ôiïtï ein Zehn¬
tel - one tenth FM 143 , 24 ; Lk 11 ,
42 ; SO I Oft <i '> Zehnzahl - decade -,
oiiwr ihrer zehn - ten of them
St S 31 , 5 I OfrC 1 . Zeitraum von
10 Tagen - period of 10 days P I ,
130 , 9 ; ebda . 226 , 3 ; FM 117 , 14 .
2 . Zeitraum von 30 oder 40 Tagen
( nach einer Geburt ) - period of 30
or 40 days ( after a birth ) P I , 105 ,
11 jj OtlOilC je zehn - ten each P I ,
37 , 14
[ G . 0 / " 4« zehn , etc .]

Ofl 0 1 1 . fliegen - to fly Mäns 7 , 10 ;
Off 14 , 6 ; SO . 2 . rasch laufen - to
run quickly Mscr . P III , L . 308 ,
47 I Part . a . ( Ofih ) , f - Zie¬
gen - goats P III , L . 308 , 47 ; L .
549 , 2 I 'iftft 0 3 = 0 1 P III , L . 99 ,
22 ; L . 127 , 10 | S . ôflîl , pl . ÔM

Staub , trockenes Laub - dust ,
dry foliage P III , L . 75 , 68 ; Mk 6 ,
11 ; Ps 83 , 13 ; Lt

oftn 0 1 bespringen (von Kamelen ) -
to cover ( of camels ) Lt || ' I ' Oflfl T2
pass . PI , 176 , 14 ; ( SO |[
M -fl das Bespringen — the covering ,
copulation P III , L . 375 , 4
[Tna . Oftfl bespringen ( von Hunden
u . Eseln )]

Oil 'b S . Spur , Zeichen - track , sign
SO
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Oh -ïC s . , f . , pl . Ort -̂ C Himmel -
heaven P III , L . 4 , 18 u . oft ; tn>'}
Iii ' 0ÎI -ÏC Himmelreich - kingdom
of heaven Mt 3 , 2 u . oft jj Adj . Ort

m . , f - 1 . himm¬
lisch - heavenly , celestial I Kor 15 ,
40 ; Eph 1 , 3 . 2 . blau - blue P I ,
181 , Nr . 40 ( vgl . P II , 214 , Anm . 1 )
[ Gr . Oil ' tC 1 . der (heidnische ) Him¬
melsgott Aksum - Exped . IV , Inschr .
6 , 20 ; 7 , 21 ; 10 , 25 . 2 . Himmel
ebda . Inschr . 17 A , 3 . 3 .
Gott Vet . Test . Aeth . V , S . 117 ;
Altsüdar . ' attar der Stern - Gott
(Planet Venus )]

orthc S . , coll . , n . un . 0iih6 , pl . Ort
fie = O 'fihc Sill 124 , 23 u . 24 ;
ST II , Terk 1 , 5 ; ebda . 1 , 10 ||
Denom . Vb . -t- oiihd 7\ =
ST II , Terk 1 , 42
[ Siehe OTitiC ]

Ofl O x abtrünnig werden , sich em¬
pören - to revolt , to rebel P I , 82 ,
21 ; PHI , L . 416 , Pr . - Einl ; Lk 8 ,
13 ; SO ; (Munz . Ort>) Inf . Ort« P I ,
164 , 10 ; St S 45 , 1 j| Part . a .
pi . 'iirf ' b Rebell - rebel P III , L .
443 , 18 ; ST II , Terk 1 , 44 ; Mk 15 ,
7 ; SO I h ' l ' Oft AT 1 abtrünnig ma¬
chen , aufwiegeln — to instigate to
rebellion Lk 23 , 5 ; Sill 164 , 2 || S .

u . Abfall , Rebellion -
rebellion Sill 164 , 8 ; P III , L . 449 ,
Pr . Einl ; SO
[Ar . ' asä rebellieren ]

0 ?f S . Feld - field P III , L . 75 , 29

oM 0 ± 1 . sich versammeln - to as¬
semble ( v . i . ) SS 43 , 12 ; ST II ,

30 Tigre -Wörterbuch

Märyä4 , 13 . 2 . schwärmen ( Bienen )
- to swarm ( bees ) SO |j S . ô 'fiA . m . ,
pl . Schwärm ( Bienen , Men¬
schen etc . ) - swarm , throng P I , 233 ,
10 ; P III , L . 129 , 5 u . Mscr .
[Tria . Ort A schwärmen und sich
sammeln um die Königin ( Bienen ) ;
Ar . ' asal Honig , ' assäla ( t ) Bienen¬
stock ]

oîfév s . , pi . oH ^ 't eine wohlrie¬
chende Pflanze — an odoriferous
plant -, nach SL 24 Hyssopus ; sie
wird mit anderen Ingredienzien in
Wasser getan , das dann ( °7J& '- ) 0 'jf A.
heißt und bei den Hochzeitszeremo¬
nien verwendet wird PI , 126 , 16u .
19 ; ebda . 128 , 14

ra -r s . gros bracelet des femmes ,
fait en corne de vache , d ' Abb .

07î <£ * I Inf . ôHdï Bescheidenheit ,
Gefälligkeit , Zurückhaltung - mo¬
desty , kindness , reservedness P III , L .
109 , 4 ; L . 366 , 3 ; FM 100 , 15 ;
(Munz . ktid 'ï * politesse ) Part . p .
rt (£ C Zahl , Menge , Zoll , Abrech¬
nung - number , quantity , toll , account
P III , L . 98 , 20 ; L . 75 , 20 ; L . 284 ,
11 ; PI , 215 , 4 jj Ofîd 0 2 zählen ,
(aus )rechnen - to count , to compute
P III , L . 4 , 2 ; L . 5 , 9 || Part . p .
rtf? G >/ . ÔTiC * bescheiden , gefällig ,
gutmütig - modest , kind , good -na¬
tured P III , L . 57 , 3 ; L . 102 , 7 ; Lt
|j 0 3 zählen - to count P III ,
L . 125 , 15 I Part . p . O ' îbC zählend
- counting ( partie . ) PHI , L . 100 ,
22 J + oU T 2 1 . gezählt werden ,
besteuert werden - to be counted , to
be assessed P III , L . 98 , 15 ; ST II ,
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Terk 1 , 43 ; (donna l ' impôt , d 'Abb . )
2 . entgegennehmen , empfangen (ei¬
nen Anteil ) - to receive ( a share )
SO . 3 . gesittet sein — to be well -
mannered P III , L . 299 , 12 ; (Munz .

faire des politesses ) j| S . ôïfC
Gefälligkeit - favour , kindness P III ,
L . 226 , 25 I dffC 1 . f . , pi 07tè * >

Kuh , die nur wenig Milch
gibt - cow that produces a little milk
PHI , L . 255 , 9 ; L . 390 , 14 ; P I ,
176 , 16 (von einer Kamelin ) ; Lt
2 . m,. , pl . ô <ï Geruch , (guter
oder schlechter ) Ruf - smell , repute
P I , 277 , Nr . 395 ; P III , L . 205 , 10 ;
Ps 66 , 15 ; SO I 9° ô 'fiC siehe ao
[Ar . ' aëSara , ' äSara mit jmdm .
freundlich verkehren ; Tna . Off <£ den
Zehnten einheben ]

Off * I -l ' OÏÏÏÏ T 2 sich entschuldigen
- toapologize SO || S . 9 " ô 'fî 'fî Freund¬
lichkeit , Bescheidenheit - kindness ,
modesty P III , L . 372 , 9 u . Mscr . ||
Wti siehe ' !•
[Vgl . Ar . gaSSa täuschen ]

OTS + 0 1 aimer passionément , Munz ;
N ; RB 67 || Inf . Off ^ N zu Munz .
ôtîiï amour I Off * 0 2 landen , an¬
legen ( Schiff ) - to land Mk 6 , 53 ;
Ap 20 , 15 ; SO
[Ar . ' asiqa leidenschaftlich lieben ;
vgl . Ar . ' asiqa an etwas haften ]

dmA » s . , pl . offÜA Wurst - sau¬
sage P I , 170 , 2 ; P III , L . 333 , 24
u . Mscr .

S . eine Pflanze mit Ranken -
a plant with tendrils SO

"/• ff * siehe Ifff

S . Kette aus weißen Glasperlen -
chain of white beads PI , 120 , 23 ;
Mäns 13 , 15 ; SO

O » S . , f . , pl . Off £ '} Sack , Tasche
- bag , pocket ; gewöhnlich aus Zie¬
genhaut , zum Aufbewahren von
Korn PI , 126 , 15 ; FM 111 , 12 u .
13 ; Jes 3 , 22 ; ( d ' Abb .

oTihA o 1 U . off h A 03 zusammen¬
pressen , zusammenhalten - to press
together , to keep together P iii , L . 308 ,
44 u . Mscr . II + offh A T3 verknotet ,
verwirrt sein (Faden etc . ) - to be
knotted up into a tangle Mscr . P iii ,
L . 308 , 44

OHhC ( auch Ohhc , hTftlC , ÄhtlC )
S . , coll . , n . un . otiiiö , oïl ïid -fi ,
pi . off Fie , offhxi . Soldat - soldier
p iii , l . 70 , 13 ; l . 98 , 7 ; l . 287 ,
14 ; Mscr . L . 609 , am Rand ; ST i ,
6 , 40 . 2 . Diener - servant C . Ross .
Trad . ii , 55 (Lt Or . St . 955 oben ) ;
in Mäns 40 , 17 wird OTHià- JZ durch
nJJ £ : ff7 : £ AA . <l £ erklärt fl + OTÎ
hd Tx Soldat werden - to become
a soldier p iii , L . 303 , 9 ( denom . )

[J Part . p . öHfrc = otihô p m ,
L . 610 , 2 u . Mscr .
[Tna . ihUtlC Soldat ; Amh . hUtlC
Knabe zwischen 7 und 15 Jahren ;
in Schoa : Diener ; Ar . ' askar Sol¬
dat ]

07i0A = Ä7i0Ä so

oTioff O x schimmeln - to grow moul¬
dy SO
[Tna . Oil OA dass .]
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S . Agha ( Titel , den die Türken
dem Näyib verliehen ) P III , L . 429 ,
11 ; L . 646 , 1

0 $ A 0 1 1 . Kniefessel anlegen , ( das
Bein ) krümmen - to bind the folded
legs , to fold ( the leg ) P I , 90 , 20 ;
P III , L . 90 , 45 ; Munz . 2 . weise
sein - to be wise P II 171 , Nr . 456 ;
( SO h4 >A ) |J Inf . Ô 'Î' A -Ï * SO I Part ,
p . <H : A gekrümmt - folded P III ,
L . 663 , 19 || 0 <FA O a verkrüppeln -
to cripple ( v . t .) SO jj l + A O s an
Händen und Füßen binden — to
bind hands and feet SO || Inf .

Verkrüppelung - cripple -
dom P III , L . 494 , 3 || Part . p .
0" f: A gelähmt , verkrüppelt , ge¬
fesselt - lame , crippled , fettered P I ,
270 , Nr . 10 ; Jes 33 , 23 ; P III , L .
471 , 53 jj ' KW ' A T3 verkrüppelt
sein - to be crippled Lk 5 , 18 ; Ap
14 , 8 || h ^ O + A ATi caus . N zu G .
jj S . A Weisheit , Verstand - wis¬
dom , intelligence P III , L . 69 , 14 ;
P I , 82 , 15 ; 0 <î ' A s Äfl/ fl Be¬
schränktheit - narrow -mindedness -,
Gegensatz : O 'Ï' A : C ^h. 'fl Mscr .
P III , L . 98 , 16 I Ô ^ A m . , pl . 0 $
fy -'f- Kniefessel - icnee -shackle P III ,
L . 102 , 11 u . Mscr ; L . 176 , 8 | Ô ^ A
Stall - stable P III , L . 128 , 5 || 9° Ö

u . tf» 0 + A . , pi - avO/ tyfa. = A
Mscr . P III , L . 102 , 11
[ G . 0 </ ' A Verstand ( Fremdwort ) ;
Tna . 'i ^>A . Geduld ; Ar . ' aqala
1 . Kniefessel anlegen , 2 . verständig
sein , ' aql Verstand ]

Otyao Oj borner , restreindre , Munz . ||
04 ' an 0 2 vermögen - to be able SO ;
N zu G . I Inf . ùfavï N zu G . ||

30*

Part . p . Ô4' 9° N zu G . jj ( + )04 , ^D
T2 être restreint , Munz ; N zu G . |l
S . Oty9° Vermögen , Kraft - ability ,
strength Mt 25 , 15 ; SO ; Voc ; N zu
G .
[ G . einschließen , begrenzen ;
Tna . Amh . M ' 9" Kraft ,
Vermögen ]

O 'I' d 0 1 ( in ein Kleid , ein Stück
Stoff ) einknüpfen , einwickeln , auf¬
bewahren — to tie up , to wrap up , to
keep ( in a piece of cloth ) P III , L .
76 , 17 ; L . 112 , 4 ; SO ; Munz . ||
Inf . 0 3 & C P HI , L . 77 , 5 || -f 0

T2 pass . P III , L . 114 , 5 | S .
öß ' C. Schatz - treasure SO j1 9° ötyC
das Eingeknüpfte , Bündel - tied up
things , bundle P III , L . 36 , 13 ; SO

n . instr . ; ■flAJt '• 0DO4' /,
ein Kleid ( d . i . ein Stück Stoff ) zum
Einwickeln (des Geldes ) - a piece of
cloth for wrapping up ( money ) FM
104 , 10
[ G . O ' l!. /. einwickeln , Tna . 0 %, / .
aufbewahren ]

0ÜC S . , pl . 04 " l ' C excréments de
chameau , Munz ; dazu N ô ' bC , pl .
Ô 'Iî <fcC

0 <F 0 1 1 . schneiden , verwunden ,
furchen - to cut , to wound , to furrow
P I , 26 , 12 ; ebda . 47 , 2 ; SO . 2 . de¬
venir gros , s ' épaissir , Munz . | Part ,
p . ditty 1 . gefurcht - furrowed SO .
2 . breiter Strich , Ritze - broad line ,
slit P I , 173 , 16 I 0 3 zerklüf -
ten , zerfurchen - to cleave , to furrow
P III , L . 338 , 3 || T 2 zer¬
schnitten , mit einem breiten Strich
geritzt sein - to be cut , to be slit in a
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broad line P I , 26 , 12f ; ebda . 174 ,

12 I AT 3 épaissir , Munz .

I S . ôty épaisseur , Munz . JJ

pl . 0 ? ? A > Talschlucht , Flußtal -

ravine of a valley , valley of a river

P HI , L . 700 , 12 u . Mscr ; SO || 9 ° Ô
Flußtal - valley of a river P III ,

L . 640 , 6

[Ar . ' aqqa spalten ]

o & n 0 1 1 . bewachen , bewahren , auf¬

lauern - to guard , to keep , to way - lay

P III , L . 25 , 17 ; L . 69 , 19 ; L . 77 ,

14 ; L . 333 , 9 ; Munz . 2 . rassembler ,

Munz . 3 . hinaufsteigen - to ascend

RB 62 I Inf . 0 «fe«fl PI , 202 , 10 ; SO

(J ô4 >n * Mt 24 , 43 ; N zu G . || ô4 ' ft ,

Jes 21 , 8 [j Part . a . N zu G . j
wnz , f tïwï , pi .

PHI , L . 108 , 18 ; L . 130 , 4 ; FM

124 , 16 I ' t ' Oi ' tl T 2 1 . pass . N zu G .

2 . sich hüten , acht geben - to take

care P I , 197 , 9 || Inf . av ^ -oß ' ' {\

Vorsicht - caution Eph 5 , 15 | -f x°i

T s se rassembler , Munz . II * *

o * n AT 1 bewachen lassen - to

cause to guard St S 161 , 18 || h wl ' °/

«ffl AT S = AT 1 Mäns 35 , 10 || S .
0 «M1 steile Anhöhe - steep hill RB

62 ; ( d ' Abb . montée ) || ùfy ' ft m . , pl .
1 . Fuß , Bein - foot , leg P I ,

218 , 4 ; Mäns 24 , 29 ; Mscr . Pill ,

L . 547 , 6 . 2 . Abhang - slope Mscr .

P III , L . 369 , 5 ( vgl . P IV A , 563 )

I O + n * Abhang - slope SO jj a *>0

+ 0 . Wachtplatz - place of watch SO

[ G . O + n bewachen ; O + ' fl Anhöhe ;

Tna O 'Ffl 1 . bewachen , 2 . hinauf¬

steigen ; Amh . h ' t ' ft ' t Anstieg ]

0 <> 1 S . , coll . , n . un . Aka¬

zie , Dornbaum - acacia , thorntree

Acacia spirocarpa P III , L . 134 , 17 ;

L . 279 , 3 ; Jes 55 , 13 ; Schweinf . Ab .

Pfl . 21 ; 04 ' Qïfh ^ C P I , 69 , 2

( deren Saft gilt als Heilmittel gegen

Kamelräude )

ô «£ 'Th S . , f . , pl . o4 " P *h ( auch dissim .

Seil ( zum Anbinden der

Kälber ) - rope ( for tethering calves )

P III , L . 18 , 4 u . Mscr ; L . 211 , 5 ;

L . 490 , 7

siehe

OÏ " ï 0 2 abmessen , abteilen - to meas¬

ure , to divide into shares PI , 191 , 2 ;

SO ; (Munz . O + V) || Inf . 0 $ P I ,

191 , 17 I S . ö ^ ' i Maß , abgegrenz¬
tes Gebiet - measure , defined terri¬

tory P I , 191 , 3 ; II Kor 10 , 13 ; A . Ô

Unbeherrschtheit - passionate -

ness I Kor 7 , 5 | Meßgerät -
measuring -instrument SO

[ Tna . 0 + 1 messen ]

Of £ p £ S . , pl . of f Soldat - soldier

PI , 164 , 11 ; PHI , L . 396 , 4 ; Mäns

24 , 3 ; SO || ao ^ iß ' ß , Soldatendienst
— soldier ' s service SO

[Tna . Soldat ; Amh . h 'k ->

Soldaten ; vgl Littmann , Altamhar .

Glossar , Riv . d . Stud . Orient . XX

( 1944 ) , S . 491b ]

04 >£ O x 1 . knoten - to knot Mscr .

P III , L . 544 , 12 ; SO ; Munz ; N zu

G . 2 . formen , bilden - to form Ps

139 , 13 . 3 . nach islamischem Ritus

Hochzeit feiern - to celebrate wedding

according to Muslim rite Voc jj

A 1 das islamische Hochzeitsopfer

darbringen - to offer the
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Muslim wedding -sacrifice P I , 129 ,
14 (I ( ' l ' ) O 'Pfi. T2 geknotet werden -
to be knotted Münz . || S . das
islamische Hochzeitsopfer - the
Muslim wedding -sacrifice P I , 129 ,
13 ; FM 131 , 5 J h . pl . Ô + Â*
Knoten - knot P III , L . 224 , 6 ;
ST II , ' Ad Sêk 2 , 29 || tf» 0 + £ - N
zu G . I ô $ f\ „ der seinen Schwanz
knotet " , Bezeichnung für den Ele¬
fanten - " knottingits tail " , name of
elephant (poet . ) P III , L . 544 , 12 u .
Mscr .
[ G . 0 + £ knoten ]

Ä* S . , m . , pl . ein kleiner
brauner Vogel mit schwarzem Fleck
an der Kehle - a small brown bird
with a black spot on its throat P I ,
200 , 3f ; Lt ; SO

0 1 N zu G . 0ÏÂ II + 0 + ÈB,
T2 verborgen sein - to be hidden
SO
[ G . 04 ' & verwickeln , hindern ; Tria
0 *f' % anhalten , aufhalten ]

00 S . Last - load P III , L . 483 , 22
(poet . )
[Ar . f ib ' ) , pl . a ' bâ ' Last , Gepäck ]

Ifl , ja - yes P III , L . 444 , 2 ; Mt 11 ,
9 ; SO

t 'A S . Schande - shame SO ; ST II ,
' Ad Sek 3 , 4 ; aiA\ '■ü) f'i seine Ehre
darein setzen — to make something
a point of honour (ohne Zitat )
[Ar . ' aib Schande ]

0 (\ K S . / Adj . , m . , pl . onKp * stark ,
gewaltig , reißend (Elefant , Strom ,

auch von Menschen ) - sfro ??# , mighty ,
rapid ( elephant , torrent , also used of
men ) P III , L . 517 , 33 ; Lt ; OflA> '•

er ist ganz plötzlich über
uns gekommen - he came upon us
quite suddenly Lt OflA £» = 0 (1A.
P I , 239 , 16 ; P III , L . 75 , 45 ; SO
[Vgl . Tna . O -flAA sich auf jem .
stürzen ]

Ô (LA S . ein Getreidemaß - a meas¬
ure for corn ( = 121 ) P I , 43 , 10 ;
FM 171 , 17

Pi\ i\ S . Tamariske - tamarisk ; Ta -
marix nilotica P III , L . 549 , 8 ;
SO ; (Münz . MIA ) ; Schweinf . Ab .
Pfl . 25
[Tna . 0 *PA dass .]

OfiAflA siehe fléVflA A 1

OflÄ & siehe OflS

0 1 öde , mager werden - to be¬
come waste , meagre PI , 2 , 1 ; SO ;
Voc ; Munz . j| Part . a . "/ "ÛC N zu
G ; Mscr . P III , L . 536 , 76 || HI d A 1
kahl fressen - so eat up P III , L .
549 , 13 I M *0 (\ d AT 1 N zu G . ||
S . COG Trockenheit - dryness Lt ;
(Munz . stérilité , famine ) |] î^ ô -flC
Ödland — waste country P III , L .
536 , 76 I Adj . Ô0C m . u . f . mager -
meagre P III , L . 503 , 3
[ G . 0 "ttd unfruchtbar , trocken wer¬
den ; Tna . Odd mager werden ]

00 ^ *7 S . ( ? ) Unruhestifter - agitator
SO

ona s . , m . Mist von Kamelen und
Ziegen - dung of camels and goats
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Mscr . P III , L . 423 , 4 ; PIV A , 124 ,
zu V . 20
[Ar . ' abas trockener Mist ]

S . eine Krankheit ähnlich Skor¬
but - a disease similar to scurvy SS
14 , 6 ; SO

o -n * 0 1 räudig werden - to become
scabby P III , L . 424 , 13 ; PI , 69 ,
16 ; SO ; Voc j Part . a . N zu
G . |j AT 3 rendre galeux ,
Munz . J S . OH * Räude , Krätze -
scab , scabies P III , L . 373 , 5 ; P I ,
69 , 2 ; Voc ; Munz ; hC (\, '- 0 (lty
Schwefel - sulphur Lk 17 , 29
[ G . on * Krätze ; Tna . on * räu¬
dig werden ]

S . der zweite Himmel - the
second heaven P I , 59 , 10 ; SO

0 fl 0 1 groß , viel , reich werden - to grow
big , much , rich P III , L . 322 , 5 ; L .
439 , 16 ; L . 564 , 5 || S . Mn Stärke
- strength P I , 194 , 10 ; K 'fl '- ÔQQ
öffentlich , vollständig - publicly ,
completely Lt
[ Vgi . on ]

on * s . , pi . on ^ -> Mantel - cloak
P III , L . 714 , 2 ; Mt 27 , 28 ; Off 6 ,
11

[Ar . ' abâ ' a ( t ) Mantel ]

siehe oj & n *

<in * S . 1 . Art und Weise , Gedanken ,
Inneres - manner , thoughts , interior
P III , L . 573 , 10 u . Mscr ; Mäns 34 ,
22 . 2 . Diät - diet ( way of feeding )
SL 9 , 18

O -non 0 1 reif werden - to become
ripe SO
[ Vgi . on ]

On O l groß sein , der Größte , Älteste
sein , heranwachsen - to be great , to
be the eldest , to grow up PI , 7 , 18 ;
ebda . 19 , 3 ; PHI , L . 63 , Pr . - Einl .
I Inf . ( ? ) 00 * P I , 110 , 24 I Part ,
p . 0 2 ( O x ? ) ôll ' £>hochmütig - haugh¬
ty I Petr 5 , 5 ; SO || m A 1 vergrößern ,
großziehen , hochpreisen - to aggran¬
dize , to educate , to praise P I , 130 ,
20 ; P III , L . 63 , 2 ; Lk 1 , 46 || Inf .
«W ** SO I Part . a . ( aoO -ripp , ) ,
pi . troO ' ttV ' t ' Erzieher , Pfleger - edu¬
cator , nursing father Jes 49 , 23 ||
Part . a . A s Erzieher -
educator I Kor 4 , 15 ; P I , 253 , 9 ||
-HM T 2 N zu G . [J Inf .
Hochmut - haughtiness II Petr 2 ,
18 I fc * on AT X N zu G . I
A T3 für groß , für wichtig erachten -
to consider great , important P I , 54 ,
15 I Ä -H - On ATAT X N zu G . | S .
Ô -n 1 . Größe , Alter - bigness , age
SO ; Mäns 36 , 33 . 2 . Fortschritt -
progress Phil 1 , 251 | on siehe S . 469 ,
s . v . J ô 'ttV ' ]h Rang der Erstgeburt
- right of primogeniture Mäns 20 , 27
II ôttfï 1 . Größe , übergeordneter
Rang - bigness , higher rank FM 128 ,
23 . 2 . Erziehung - education Sill 88 ,
231 9" ôn £ Ältester - the eldest Mäns
37 , 31 j| Erziehungsinstitut ,
Schule - institute of education , school
SO || tf» on & * Erziehung - education
SO I tfDOnp . '7 * Amme , Pflegerin -
nurse SS 43 , 13 ; Race . bibl . 22 , 8 ;
so I Adj . , m . oci , f on £ , pi . one. ,
Onif 1 1 . groß - big P I , 3 , 13 u . oft ;
Vnsonj & offen , sichtbar - open ,
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visible PHI , L . 228 , 3 ; MM « Oft .

siehe EN . 2 . Adv . 0 (1. gewiß , sicher¬

lich — surely , certainly P I , 9 , 23 . 3 .
siehe das nächste Wort

[ G . 0 -flf , Tna . 0 (1P groß werden ;

Amh . ; H1P T 1 hochmütig sein ]

oö £ s . eine Pflanze - a plant ; Asa

foetidaPI , 103 , lljj Demm . OftP ' t 'Th

ein klein wenig A . f . - a little bit of

A . f . P I , 110 , 14

0 -fl £ O x 1 . stark werden , Macht ge¬

winnen über j em . - to become strong ,

to gain power over somebody Lt . 2 .

verrückt werden —to become crazy Lt ;

(vgl . P II , 223 , Nr . 194 ) . 3 . anbeten ,

Gott dienen - to adore , to serve God

P III , L . 594 , 9 I Part . p . N

zu G . Ml £ I S . im pl . ' VfVÄ ' große
Herden - large herds P III , L . 21 , 5 ;

L . 335 , 5 ( poet . ) | ÔQA ' h Glauben ,
Gottesdienst , Gebet - faith , divine

service , prayer P III , L . 430 , 10 ; L .

558 , 10 ; L . 594 , 3

[ G . Mlfc ( u . 04 \ & ) , Tna . Ofl £ ,

Amh . ht \ P * verrückt werden ; Ar .

' abada Gott verehren , ' ibäda ( t ) An¬

betung Gottes ]

O ' fà 0 2 gewalttätig handeln - to act

violently P II , 172 , Nr . 490 1| S . O -f -

in ST II , cAd Sêk 8 , 11 ( Lied ) V9 ° à ~

<̂ fl : s 0 ' f - A ein Kamelhengst ,

Sohn eines Gewaltigen ( ? )

[ Ar . ' atala mit Gewalt fortschlep¬

pen ]

0 -^ 9 ° soutenu , lourd ( mor . ) = tbfKK "
Münz .

oT - d 0 2 mit Daumen und Zeigefinger

umspannen , greifen , packen - to

span with thumb and forefinger , to

seize SO ! Part , p . , f . was

man mit zwei Fingern greifen kann

- what can be seized with two fingers

SO ; SL 3 , 2 || -i O ' Fd T 2 pass . P III ,

L . 133 , 21 _£ L . 429 , 16 || Inf . av ^ O
? C , <roo ? C P HI , L . 3 , 20 ; L . 133 ,

13 j] Adj . ( oder Part . a . 0 X? ) O ^ C
subtile , mince , Munz .

[Vgl . Tna . O -I ' d packen ]

o -t -cs . Erbse - pea ; Lathyrus sativus

Mscr . P III , L . 194 , am Rand ;

d ' Abb ; N ; Schweinf . Ab . Pfl . 23 ;

in P III , L . 438 , 2 u . L . 455 , 1 übertr .

von Schweißperlen oder Drüsen¬

knoten gebraucht ; vgl . P IV B ,
645

[ G . Oi -C , Tna . ' i -t ' C , Amh . h -t - C

Erbse ]

u . ÔÏC S . , f . , pl . 0 -1-2 Ton¬

krug — clay -jar P III , Mscr . L . 226 ,

10 ; L . 280 , 7 ; ST I , 5 , 28 ; Lt ; SO ;

( Munz . Tx' tC , pl .

[ Tna . ö -l ' C Tonkrug ]

"/, ' f ' ^ ' fl S . Mondschein - moon - light

SO

0 -7 " fl 0 1 herumgehen , humpeln , krie¬

chen - to walk about , to limp , to creep

FM 125 , 18 ; Lt ; SO || Ol ' tt 0 2 ein
Zeichen machen - to make a sign

so I 'M - n a 1 caus . ( die Kinder )
kriechen lassen — aufwachsen sehen

— to let creep ( the children ) , to see

growing up PI , 61 , 20 || T 3

kämpfen - to fight P III , L . 253 , 3

( poet . ) I S . 0 ^ ' (1 Heuschrecken -

( larven ) , Raupen - ( larvaof ) locusts ,

caterpillars Ps78 , 46 ; Jes 33 , 4 ; SO
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seuil de la porte , d 'Abb .
o° 0 'i"i\ Skapulier - scapulary ;

d . i . die blaue Schnur mit einem
Kreuz , einem Ohrlöffel und einem
Dornauszieher daran , die die Chri¬
sten um den Hals tragen P I , 76 , 3
(vgl . P II , 81 , Anm . 1 ) ; Mäns 71 , 4
[ G . O 'tli bezeichnen , a7ô ' t"fl Zei¬
chen , blaue Schnur der Christen ;
Tna . 0 '1' (\ 1 . das Kreuzzeichen
machen , 2 . zum ersten Mal aus dem
Haus gehen ( Wöchnerin ) ; 0" O rt"tt
Skapulier der Christen ; vgl . Ar .
' ataba ( t) Türschwelle ]

s . , coll . 1 . allgemeine Bezeich¬
nung für Gazellen und Antilopen -
general name of gazelles and antelopes
PI , 99 , 16 ; Siü 109 , 20 . 2 . die ' ^ ro -
Antilope ( Neotragus hemprichii )
P III , L . 116 , 32 (vgl . P IV A , 201 )

0±1 S . , m . , pl . sechsjähriges
Kamel - camel six years old P III ,
L . 439 , 5u . Mscr ; in Sill 164 , 16
( neben wohl aus miß¬
verstanden (vgl . EN )

0 + *l ' tl 0 1 hinaufsteigen , sich er¬
heben - to ascend , to rise Mäns 66 ,
15 (nach Rodén ' s Übersetzung )

ö 'l (vor Suff , ô 'iï ) S . , f . , pl .
Auge - eye P I , 3 , 5 u . oft ; beachte
ÔÇ oder btt für ôî + Ç * P III , L .
31 , 12 ; PI , 82 , 16 ; dt böses Auge -
evil eye P I , 275 , Nr . 272 , 273 ; ô 'i

scheel sehen , neidisch sein
— to look askance , to be jealous Mt
20 , 15 ; «ff rh : Ô 'i 'P siehe «fH»
[ G . Of . '} , Tna . Amh .
Auge ]

O 'i 'P * I + OM » T2 brüllen - to roar
P HI , L . 19 , 12

S . ein Dornbaum - a thorn -tree
Voc ; PB 39 J »*} #
[Tna . dass ; siehe

O 'Wti 0 1 u . -t-ot 't' ti T1 aufbrechen ,
fortgehen - to start , to go away SO
[Vgl . tf - A , zu dem Ol * A wohl ur¬
sprünglich caus . ist : (die Zelt¬
pflöcke ) ausreißen lassen = auf¬
brechen ]

07 <M S . eine Heilpflanze - an offici¬
nal plant SL 25

Oli ' C S . 1 . Zäpfchen , Rachen -
uvula , throat P I , 98 , 16 (vgl . P II ,
106 , Anm . 1 ) ; ebda . 110 , 17 ; PHI ,
L . 483 , 6 ; Jes 5 , 14 ; flOh - Ot + C
der Zäpfchenabschneider - the man
who cuts the uvula P I , 110 , 16 ; FM
125 , 29 . 2 . Wiese (mit engem Zu¬
gang ) - meadow ( with narrow en¬
trance ) P III , L . 61 , 1 ; L . 250 , 14 .
3 . Abteilung - division P III , L .
582 , 8 u . Mscr .
[Tna . «WC , Amh . Zäpf¬
chen ]

ô 'i ^ ôà -C siehe

Ot + P. * || -HJ 'H ' K Tx fit des coques ,
dAbb .
[Vgl . 0 * £ ; wohl aus ' t' O 't' ß. dis -
sim .]

siehe

0t + £ 0 1 zum Straucheln bringen ,
Ärgernis geben - to make stumble ,
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to scandalize P I , 41 , 6f ; Jh 6 , 61 ;

N zu G . Oft . * I Inf . N zu

G . J] Part . a . a D 0 ' ity4 ~P > N zu G . ||
Wi + é . T 1 straucheln - to stumble
P I , 170f , 26 ; Mt 4 , 6 ; (Munz . -i ~°i

AT 1 Anstoß erre¬

gen - to scandalize Mt 17 , 27 J] S .
Ol ' t ' V Straucheln - the stumbling

SO I Anstoß , Ärgernis -
offence , scandal Mt 13 , 41 ; Rö 16 ,
17 ; SO

[ G . Jiô + i hindern , Anstoß erregen ;

Tiïa . O ' H ' tL stolpern , Anstoß erre¬

gen ; Amh . h ' i 'PtL stolpern ma¬

chen ]

ÔH1 S . Weintrauben - grapes P III ,

L . 479 , 16 ; L . 643 , 4

[ Ar . ' inab Traube ]

ôÇ -fl S . foin ou herbe sèche , d ' Abb .

O ^ flAflA siehe HAHA

OJ nn siehe 09 ° IM

ôt ' ttô siehe MIO

0 3 ( A x ? ) préserver , Munz .

1V -Ï S . haut de la tête , sinciput ,
d ' Abb .

[Amh . M ' t Scheitel ]

0 1 zu heilen anfangen

( Wunde ) - to begin to heal ( v . i . ,

wound ) LT IV j| Inf . O ' i ' l ' C ' tC .' '! ' ,

Ô ' tïCftï LT IV I Part . p . öl *

C -PC LT IV I M ' O -h -ïC + ù AT X
caus . LT IV

Oh 0 1 befallen , überfallen - to befall ,

to fall upon Ap 20 , 9 ; SO !| ■f ' OVV

T 2 1 . weichen , nachgeben - to yield ,

to give in Jes22 , 25 ; SO . 2 . geduckt
sein - to stoop Jes 46 , 1 || S . ö ^ l
Richtung - direction P III , L . 75 ,
38 ; L . 236 , 5
[Vgl . Ar . ' anä ängstigen , sich de¬
mütigen ]

0 '} h»j5V s . , pl . OVSA 1 . Holzring am
- wooden ring on the Seqdä SO .

2 . Bogen (zum Schießen ) - bow

( weapon ) Jes 5 , 28 ; ebda . 7 , 24
[Tna . 'V' ihiA Reifen ]

öl \ l rt - A" U . S . 1 . Reifen ,
Rad - hoop , wheel P III , L . 334 , 14 ;
Lt ; SO . 2 . kleine rote Blume - small

red flower (blüht zur Regenzeit auf
den Bergen ) P III , L . 564 , 6 ; Sill
101 , 3 . 3 . eine Art roter Pilz - a sort

of red fungus P III , L . 339 , 30 u .
Mscr .
[Vgl . OltbA u . Tna . <V} lnA. A : HA
umgeben ; ferner Tê . h A ]

Öl \ l7i * U . ölhÄ ^ s . , pl . otfïA
Hügel - hill P III , L . 13 , 3 ; L . 19 ,
12 ; L . 338 , 6 ; P I , 212 , 1 ; (Munz .
vrtiÄ * )

0 3 täuschen , fälschen - to de¬
ceive , to falsify Mäns 52 , 24f . ( so
nach Rodén ' s Übersetzung ) || H ' Ol
U S. T 1 se flétrir , se faner ( l ' herbe ) ,
Munz . I S . öltlC m . , öltil * f
junger Hund - young dog , whelp
PII , 157 , Nr . 124 ; ebda . 183 , Nr .
833 ; SO
[Zu 03 vgl . G . hTftù für fremd , un¬
gewohnt ansehen , Akkad . nakâru
anders werden , nukkuru ändern (Tê .

Oltld * wohl ursprünglich AJ ; zum
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S . vgl . Ar . ' anqar , ' anqur Sprößlinge ,
Nachkommen ]

S . kleiner Kamelsattel zum
Reiten - small camel -saddle for rid¬
ing SO

071 in * s . , pi . ort -a , ovnopï
Spinne - spider P I , 103 , 15 ; Sill
80 , 6 ; SO ; 0 & *t" • Ofl If1'? " Spinnen¬
gewebe - cobweb P I , 195 , 3

010 i 0 1 beschnuppern ( Stier die
Kuh , vor dem Bespringen ) — to sniff
( bull at the cow before covering her )
SO I ' i ' O 'iOi T 1 pass . SO

03 ( A x ? ) starrköpfig sein - to be
obstinate SO jj Part . T 2 ao t̂OlR
starrköpfig - obstinate Mscr . P I ,
41 , 4 ! S . 01 £ , pi Pfeiler -
pillar P III , L . 138 , 3 ; P I , 52 , 24 ||
<W £ - Starrköpfigkeit - obstinacy
PHI , L . 250 , 10 ; P I , 41 , 4
[Ar . ' anada eigensinnig sein , 'inäd
Eigensinn ; vgl . auch Tna . OV &
dumm , blöde machen ( Krankheit ) ;
zum 1 . S . siehe 09 ° £ ]

01P * é\. S . , coll . , n . un . Ol & h ' t
Koloquinthe - colocynth ; Capparis
persicifolia , ein Dornbaum mit einer
zitronenähnlichen Frucht , Blätter
und Früchte giftig P III , L . 133 ,
24 ; L . 149 , 4 ; L . 419 , 8 (vgl . P IV
B , 622 ) ; Schweinf . Ab . Pfl . 22 ; P III ,
L . 500 , 13 übertr . Krieg - fig . war
[ Tna . 'i 'jy . A Capparis persicifolia ;
Amh . Capparis tormentosa ;
Ar . hanzal Koloquinthe ]

01 & 6 0 1 die Flöte spielen - to play
the flute FM 118 , 14 ; N zu G . || Part .

a . tn>01 £ C , avo 'i ^ ^ . N zu G .
Il s . Ô1 £ C m . , pl . OW- C 1 . Flöte -
flute P III , L . 26 , 7 u . oft ; vgl . auch
P II , 198 oben ; (Münz . hl £ C > pl •

nOA -. Ô 'ty -C Flötenspie¬
ler - flute -player FM 99 , 12 . 2 . Rohr ,
Lauf ( Gewehr ) — tube , barrel ( of a
gun ) Lt ; Ô1RC 1 als Teil des
Kopfschmuckes der jungen Frau
PI , 133 , 13 ; SO ! Ol ZT. Harz ,
Weihrauch , Gummi - resin , incense ,
gum RB 65
[ G . OlHd Flöte spielen ; G . ôllià *,
Tna . 07 %. C , Amh . MfcC Flöte ]

Ol PA' 0 1 gürten - to girdle SO ;
(Münz . hl &Xl ) || Inf . ôl ^ ^ P I ,
80 , 23 ; ebda . 86 , 8 |j Part . p . ôltf - 'l'
Chl & ï ) P I , 80 , 10 u . 11 ; P III , L .
622 , 7 I ' tOlF . 't' T1 sich gürten - to
gird up PHI , L . 6 , 7 ; L . 35 , 18 ;
(Munz . || Inf . Ts aoo ^ fify
Umgürtung - the girding up P III , L .
359 , 5 I 't' OlP . 't' A T1 gürten - to
girdle Jes22 , 21 | S . tfOlRty ,

Gürtel - belt
ST II , ' Ad Sêk 2 , 28 ; Ap 19 , 12 ;
Ps 109 , 19 ; SO

oiz -n u . 01 ?. n * s . , m . , pi . ov ^ -n
Dickicht , W aid , Buschwerk - thicket ,
forest , brushwood P III , L . 497 , 2 u .
Mscr ; L . 517 , 38 ; SO

öl îß S . Bezeichnung für ein neu¬
geborenes Kind bis zur Zeit der
Reinigungszeremonien der Wöchne¬
rin — name of a babe until the time
of the ceremonies of purification of a
woman - lying -in P I , 108 , 16

S . Ehre - honour Mäns 70 , 9
( nach Rodén ' s Übersetzung )
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S . eine Pflanze - a plant
Sill 101 , 3f ; Schweinf . Ab . Pfl . 24
( Senecio hadiensis Fk . ; Colleus , sp .
succulentae ; Plectranthus cylindra -
ceus H . )

« S . eine besondere Art von Per¬
len für Halsketten - special kind of
beads for neck chains P III , L . 116 ,
2 ; L . 516 , 25 u . Mscr .

O 't 'fii Adj . unüberlegt , tollkühn - rash ,
foolhardy P III , L . 249 , 2 ; Lt ; •
°>{y. ein Kriegsruf - a war -cry P I ,
168 , Nr . 77
[Vgl . Tna . OTr 3? dumm ; Amh . WQ
Kraft ]

Adj . , m . u . / . verzogen (Kind ) ,
verwöhnt - spoiled ( child) P II ,
224 , Nr . 196
[Vgl . Tna . ö 'ypj &. eine Bienenart ,
die sich von Honig nährt ]

o ? £ n s . eine Pflanze - a plant ; San -
seviera guineensis Schweinf . Ab .
Pfl . 24
[Vgl . M £ iT]

0 \ °1 Adj . , nur / . ( seltenes Wort )
schön - beautifulV III , L . 471 , 62 u .
Mscr ; L . 536 , 25 ; (vgl . P IV B ,
689 )
[Vgl . Ar . ganiga kokettieren ; G . hö
t! a) Ohr - oder Nasenringe ]

07 -> S . Fett - fat (n .) P III , L . 333 ,
20 u . 28 ; L . 530 , 8

ö 'illh S . , coll . , n . un .
eine Pflanze - a plant ; Bezeichnung
für mehrere Solanum - (Nachtschat¬

ten - )Arten SL 2 ; ST I , 2 , 2 ; Sill
100 , 15 ; Mt7 , 16 ( Luther : Disteln ) ;
( SO daneben : Ceropegia Vignaul -
diana ) ; Schweinf . Ab . Pfl . 22 , 24
[ Tna . ô 'iT ' tl Solanum camplycan -
thum ]

(rmAïf 0 4 kreiseln , sich hin und
herschwingen - to move like a whip -
top , to swing ( v . i .) to and fro SO

0 '} '! /. 0 1 heulen , weinen - to howl ,
to weep Lt ; Mscr . P III , L . 526 , 33
I Inf . Ô1PC P HI , L . 526 , 33 || S .
O 'i ^ C Weinen , Gejammer - whin¬
ing ; h 'fl : O 'iPC . Bauchschmerzen
der Kinder — stomach -ache of chil¬
dren ( hCB - ï1-flÄ - der Erwachse¬
nen ) P I , 103 , 13f . (vgl . P II , 112 ,
Anm . 1 )
[Tna . '• DA laut klagen ]

S . kleines Gefäß aus
Holz — small wooden vessel SO

OTrl 0 0 1 anschwellen - to swell up
Mscr . P III , L . 386 , 4 ; Voc jj Part ,
p . 0 3 ÔV-T"fl dick - thick P III , L .
386 , 4

O 'ill 0 1 zögern zu gebären - hesitate
in parturition SO

S . , pl . 0 "i1Q schlechter , ge¬
fährlicher Weg - bad , dangerous road
PHI , L . 106 , 10 ; L . 118 , 6

Ô 'J ' HTÔ siehe

07XQ ;> u . S . , pl . OWM1
( hwr -n ) Sehne - sinew SO ; Jes 48 ,
4 ; N ( zuMunz . h 'iXiM ' nerf , corde )
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0 *} % P> u . S . , pl . OïX. -̂ Maus
- mouse P I , 6 , 7 ; P III , L . 139 , 4 ;

L . 157 , 6 ; (Münz . ä ' },ä £ ; d ' Abb .
OtCO, 'P ) I Demin . 01M -Ï Sill 70 ,
15

[ G . Ä ? X <P , J »7ä / P , Tna .

Maus ]

07 <4. 0 X forcer , Münz ; dazu N 0Ï <£

0 2 ; dieses auch IIB 65 || ' i ' OÏti . T z
pass . RB 66 || tx ' t ' Ohi . AT 2 caus .

IIB 66 I S . ô 'îÇ Zwang , Gewalt -
force P III , L . 579 , 2 u . Mscr ; SO ||
07Ç siehe

[ Ar . ' anafa gewalttätig behandeln ,
' anf , ' unf Gewalttat ]

^ ïi S . araignée , d ' Abb .

[ Wohl aus verkürzt ]

Oft siehe Oïl ' h bzw . 0ÏÎ

OhC S . , pZ . «Jh - C 1 . Zahnstein - tar¬
tar of the teeth Mscr . P III , L . 75 ,

35 ( vgl . P IV A , 115 ) . 2 . Fäulnis -
caries SO . 3 . Ziegenmist - dung of
goats SO ; SS 9 , 3 | Adj . Ôïh6 mit
(vom Zahnstein ) gelben Zähnen ;

poet . vomElefanten : mächtig , kraft¬

voll - having teeth made yellow ( by
tartar ) , poet , of elephants : mighty ,
vigorous P III , L . 75 , 35 ; L . 417 , 6

[ Vgl . Ar . ' akar Bodensatz , Rost ]

Oiléé * I ' tOYldd T1 hochmütig ,
überheblich sein - to be haughty , to
be conceited SO 1 + 0 *1^ Ts stolz ,
überheblich sein , trotzen , hochmü¬

tig , finster blicken - to be proud ,
conceited , obstinate , to look haugh¬
tily , sulkily P III , L . 424 , 16 u .

Mscr ; Sill 65 , 5 ; Ps 49 , 6 ; Ps 13 , 2 ||

Part . ao ^ OhCC P III , L . 483 , 4 u .

Mscr . || ( a ° ' l ' 0ï \ C6 ' £ >) > pi - ê ' t ' O ^l
Cd * Ps 5 , 5

'ïïlà 'Q S . , pl . OVlC -fl Dachs - badger
SO

OÎlrt 0 2 werfen - to throw P II , 152 ,
Nr . 12a

[ Vgl . Ar . ' akasa durcheinanderwer¬

fen ]

üYvi u . oh . S . , coll . , n . un . Oth -tï ,
pl . 1 . Palmfrucht - fruit of
the palm P III , L . 34 , 10 ; L . 517 , 9
u . Mscr ; Voc ; SO . 2 . Olh ' t ' ^h = hïb

-HhFM 111 , 15

[Tna . ' ifj ' h Kokospalme u . deren

Frucht ]

tU . ' h s . , pi . iih , ^ Reitkamelin -
she -camel for riding P III , L . 308 ,
35 ; L . 375 , 2 u . Mscr ; SO

0 th ' t ' t ' siehe Oïl 'Th

oft O x dick , mächtig sein ( werden ) -
to be ( become ) thick , mighty Mäns

79 , 27 ; SO || Part . p . ö \ bin , f . ôftï ,
pl . 0 *l £ h 1 . dick - thick Sill 79 , 24 ;
P III , L . 314 , 2 ; Mscr . L . 516 , 24 . 2 .

tief ( Stimme ) - deep ( voice ) P I ,

10 , 22 ; Lt I ' Jïlh A 1 dick machen -
to make thick P III , L . 484 , 15 || S .
Oth Fett - fat (nur von geschlach¬

teten Tieren gebraucht , nicht von

lebenden ) P II , 224 , Nr . 198 || O ^ï
der dicke Teil des Schwanzes -

the thick part of the tail P I , 258 ,
25 ; P III , L . 530 , 8 u . Mscr .

[ Vgl . Ar . ' akka sehr schwül und

windstill sein ?]
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s . , pi . ôïih Butterschlauch -
skin ( -vessel ) for butter P I , 16 , 9 u .
11 ; Pill , L . 10 , 11 u . Mscr ; (Munz .
P * * )
[ G . °7ôhïl Behälter ; Tna . ôF ' -ï' Ge¬
fäß aus Leder ]

Ph 0 1 ohnmächtig werden - to faint
Voc I -i - Oö>A T1 1 . Afi * -" f"0© As

er wurde ohnmächtig ( ? ) - he
fainted ( ? ) Mäns 52 , 23 f ; nach
Rodén ' s Übersetzung anscheinend :
( die Krankheit ) verschlimmerte
sich . 2 . den Preis abschätzen - to
estimate the price SO j| ' fid ) h Ts
feilschen , handeln - to barter P III ,
L . 339 , 3 u . Mscr ; Munz ; N [j S .
00Ï - A , pi . 0 'PA Preis , Lohn - price ,
pay P III , L . 77 , 20 ; L . 303 , 9
[Tna . 0 (Oi\ ohnmächtig werden ;
vgl . Ar . gäla trunken machen ]

ÔVA S . , pl . *} ¥ & , Offl- A 'Th Elefan¬
tenjunges - young of the elephant ;
in der Poesie auch von anderen
jungen Tieren gebraucht P III , L .
105 , 7 ; L . 205 , 5 ; L . 417 , 6 ; L . 458 ,
8 ; in L . 156 , 5 pl . OCD- AÎf" poet ;
(Munz . h <PA )
[Vgl . Ô / A ]

OOJ -A 'f* S . Clitoris ( bei den Habäb ;
im Samhar h ? 7ia £ ) RB 68

OVht 'i S . Vagabund , Schmarotzer -
tramp , parasite SO

Pù 0 1 blind sein (werden ) - to be ( be¬
come ) blind P III , L . 64 , 9 ; L . 204 ,
2 ; (Munz . 0 (Dd ) || Part . p . ö (D. C , f
Ôfl>*C ( îh ) blind - blind P III , L . 6 ,

12 ; L . 498 , 2 | °HDd. A 1 blenden -
to blind P III , L . 542 , 38 ; II Kor 4 ,
4 I Inf . ITC PHI , L . 478 , 9 ; L .
494 , 4 j ■f ' OCDd. Ti N zu G . |] h *l*0

AT 1 N zu G . [I S . 0 (DC Blind¬
heit - blindness P III , L . 624 , 1 ;
SO ; (Munz . aveugle ) || Ö (DC u .
Ibd 'fr Schande - shame P III , L .
308 , 34 u . Mscr ; L . 596 , 2 ; FM 128 ,
19 ; (Munz . Oahd ' h ) || ôm . <{« : AA .
m - u . / . , pl . u . ô (D . é * :

Fledermaus - bat SO ; PI ,
200 , 5 ; Jes 2 , 20 ; N || Demin . à (D. 6* '
AA^ £ , • AA . , pl - Oœ

■- AA. , Omp , à , pï : A A. N
[ G . p £ , Tna . 0 (Dd , Amh . ^ (Dd.
blind werden ; zu Ù (DC , 0 - £ ' l " vgl .
Ofd ]

P Ite 0 1 1 . sich häufen - to accumu¬
late ( v . i .) P III , L . 2 , 21 ; Mscr .
L . 494 , 23 . 2 . gut wachsen ( Ge¬
treide ) , überragen - to grow well
( corn ) , to overtop P III , Mscr . L .
328 , 5 ; Mscr . L . 494 , 23 . 3 . wachsen
lassen - to make grow P III , L . 328 ,
5 [j Inf . PRC (überragende ) Höhe -
( overtopping) height P III , L . 494 ,
23

°, (D ' Y A x siegen lassen , zum Sieger
machen - to cause to be victorious
P III , L . 402 , 3 ; St S 42 , 18 ; SO |
rt ' 0 (D 't ' T1 siegen — to be victorious
PI , 25 , 8 ; PHI , L . 6 , 17 ; Munz ;
Imptv . ' f-Oajfy ein Ausspruch , um
Übles abzuwenden P I , 48 , 25 (P II ,
52 , Anm . 3 ) || Part . p . 0 1 ÔOi. 't '
siegreich - victorious P III , L . 645 ,
2 ; Mäns 37 , 8 j| S . 0 (D" b Sieg - vic¬
tory P III , L . 35 , 3 ; L . 75 , 23 ; ( SO
OtDÏ )
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0 3 helfen - to help P I , 225 , 3 ; SO
[Ar . ' âwana helfen ]

PÇ 0 1 verwüsten — to devastate Jes
25 , 2 J Part . p . (M -# . / • O- fcih öde ,
leer - waste , empty Mt 12 , 44 ; St S
94 , 25 ; SO || "VP ^ T1 öde , wüst , zer¬
stört werden - to become waste , to be

destroyed P I , 273 , Nr . 156 ; Mt 23 ,

38 ; SO I Inf . at>^ P <i £, Jes 24 , 3 ||
AT 1 verwüsten — to devas¬

tate Ps 9 , 6 I S . PÇ , pi .Wüste , Ruine - desert , ruin SO ; N ;
Lt ; Off 17 , 16 ; d 'Abb ; PÇ : lh =

ÎPS Lt I <TPW > ( a ° pq f . ) , pl . TP
Verwüstung - devastation

Mk 13 , 14 ; Jes 10 , 3 ; Lt || Adj .
dumm , schwach - stupid , weak

SO
[Zum Adj . Tna . OOi 'i dumm wer¬
den ]

S . Larven von Kakerlaken —

larvae of cockroaches SO

*} <DH A 1 ( 0 3 ? ) ängstlich sein - to be

timid ; SS45 , 20 (laut Übersetzung ;
vielleicht besser : sich schützen ? ) ||
+ 0 (011 T x mit une toile autour des
reins , d 'Abb . || S . 0 (D ' 1I toile des
reins des hommes , d ' Abb .
[Ar . ' äda seine Zuflucht nehmen ,

' awwada mit Amuletten versehen ]

ÔVF' u . ôa ) P> S . Menschenmenge ,
Gedränge , Getöse - crowd of people ,
throng , din P III , L . 317 , 3 ; L . 337 ,

6 ; L . 418 , 6 ; L . 630 , 2 || OOhffr
siehe
[Vgl . Tna . W - sflA zujubeln ]

0ffl £ 0 2 fest , beständig , langlebig
sein - to be firm , steady , long lived

PI , 274 , Nr . 199 ; SO f Inf . ÔVP. Ï ,

ÔVP ., N zu G . I Part . a . OVS . N zu
G . J T3 se glisser autour de
q ' ch , tourner , rôder , Munz . || S . flflh
?. *t Kamelin von mehr als 6 Jahren

- she - camel more than 6 years old
PI , 177 , 3 ; SO I 0 ök £" m . , ohne
pl . 1 . kleines rundes Loch in der
Tenne (hat magische Bedeutung ) -
small round hole in the threshing -

floor ( has a magical significance ) PI ,
96 , 26 (vgl . P II , 104 , Anm . 2 ) . 2 .
Tenne , Dreschplatz - thresching -floor
PI , 203 , 26 ; SO ; d ' Abb .
[ G . Pß . herumgehen , sich wenden
(vgl . T 3) ; 0© «£ - , Tna . Tenne ;
Ar . ' auda ( t) alte Kamelin ]

0ffl £ "© £ Ox trübe werden , sich ver¬
dunkeln — to grow gloomy , to grow
dark SO ; Sill 67 , 5 ; 9 ° £ "C : OaJfr

es wurde dunkel — it grew dark
Mscr . PHI , L . 481 , am Rand | Inf .
0ffl .£"ffl £ ' lh I Kor 13 , 12 ; SO I ôflh

! n, A = OmKrmZ. Mscr . P
III , L . 481 , am Rand

+ 00 ) jÇ 7\ die Besinnung verlieren ,
auf törichte Gedanken kommen -

to loose consciousness , to enter into

foolish thoughts Rö 1 , 21 ; St S 58 ,
26 ; Jes 19 , 11 ; ( SO vergeblich sein ;
d ' Abb . fut difforme ) || Inf . cm ^ O 1Pj£
Jes 19 , 14 J] Adv . Offljf de travers ,
d ' Abb .
[Vgl . Ar . ' awiga verkrümmt , ver¬
wickelt sein ]

PQ S . 1 . oiseau , d ' Abb ; PQ : AA .
Fledermaus - bat RB 162 . 2 . siehe

P4 ~ (dort auch 0ffl *Ç )
[ G . PQ. Vogel ]
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P & £ 0 1 zusammendrängen , anhäu¬
fen - to press together , to accumulate
( v . t .) SO

P * 0 1 vollzählig , gedrängt voll sein
— to be complete , to be brim -full P III ,
L . 292 , 4 u . Mscr ; L . 463 , 2u . Mscr .
( SO anhäufen ) | S . fAdj . , m .
/ • P4 -ß * ( P & * ) , pl . f . P &, f * ge¬
fleckt (wie der Leopard ) - freckled
( like the leopard) P I , 181 , Nr . 48
(Kuhfarbe ) ; P III , L . 239 , 10 ; L .
265 , 14 ; L . 272 , 1 ; weitere Kuh¬
farben ! « ] «\ rot -weiß ge¬
fleckt - freckled red and white P I ,
181 , Nr . 49 ; P4 -^ ' t ' schwarz¬
weiß gefleckt - freckled black and
white ebda . Nr . 50 || PÇ (u . P4 -£>)
1 . Leopard ( u . zw . soll es eine große
Leopardenart sein ) - leopard ( it is
said to be a large species of it ) P II ,
215 , zu Nr . 48 ; Mscr . PHI , L . 483 ,
1 ; ( SO Löwe und Leopard ; Munz .
JiÇ lion ; RB 152 Löwe ) .
2 . (wilde ) Tiere - ( wild ) animals
P III , L . 483 , 1
[Zu P (i ' vgl . Ar . cauf Löwe (vgl .
Lane s . v . ) ]

0 *ô ' H ,A brüllen - to roar SO || S .
0 ' °i Gebrüll - roar SO
[Vgl . Tna . 0 *0 '• flA sich erbrechen ]

<JHA A 1 ( 0 3) 1 . sich in den Schatten
setzen , im Schatten ruhen — to sit
down in the shadow , to rest in the
shadow P III , L . 85 , 6 ; L . 333 , 2 ;
L . 615 , 12 . 2 . beschatten - to shade
Mt 17 , 5 ; Ap 5 , 15 ; Hebr 9 , 5 ||
Part . p . 0*ll ' A im Schatten sitzend
- sitting ( pan .) in the shadow Lt
Leg 2 , 3 I Mllti A 3 Schatten spen¬

den - to shade Jes 34 , 15 || S . ÔHA ,
pi • 0 ' llà 'ï ' Schatten - shade Jes 38 ,
14 ; P III , L . 530 , 37 ; N ; SO ;
(Munz . 0 £ "A ) I P III , L . 110 ,
7 ; L . 437 , 4 , u . 9° 0HA P III , L .
437 , 6 = Ô7/ A I 011 /1° Schwalbe -
swallow SO ; ( Voc Fledermaus )
[Vgl . Ar . zill , pl . 'azläl Schatten ,
' azalla Schatten geben ]

Gastmahl - banquet
St S 140 , 8
[Vgl . Ar . ' azlma ( t ) Einladung zum
Mahl ; vgl . auch 0 £ </i>]

OH9° H0D 0 X murmeln , brummen -
to murmur , to grumble SO
[Tna . ô 'H9n ' ll9° ' fiA murmeln ]

Ô »16 **1' S . im pl . Schmuck an Sattel
und Zügeln des Pferdes - ornaments
on the saddle and the reins of the
horse P III , L . 153 , 7
[ Vgl . Ar . ' idar Zügelriemen ]

Oll ') ' S . Sumpf ( ? ) - swamp ( ?) ST
II , B . Tauqê 21 , 32 (in einem Lied )
[ G . OHty -fr Zisterne , Weiher ; Tna .
'iUfy -l; Sumpf , Schlamm ; Amh . htl

Graben , Brunnen ]

OU fi 0 2 graben - to dig SO || *t*OÏÏ (l T2
1 . verabreden , versprechen - to
appoint , to promise SO . 2 . prüfen ( ? )
- to examine ( ?) Race . bibl . 20 , 1

OH OH 0 1 wassersüchtig sein - to be
dropsical SO | Part . p . 0110*11
wassersüchtig - dropsical Lk 14 , 2
[ Tna . OHO H anschwellen ( Gesicht
durch Krankheit )]
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OH 0 1 stark , mächtig sein - to be
strong , mighty II Kor 7 , 4 ; N zu G .
H Part . a . 'blffl , / . 'iHÎh Ap 18 , 24 ;
II Kor 4 , 7 I 1HH A \ verherrlichen ,
ehren - to glorify , to honour Ps 99 ,
5 II M onti AT X N zu G . Il S . ÔHH
N zu G . !| OHHÎh Macht , Majestät -
might , majesty Ps 145 , 5 || Adj . Oll. 'll
mächtig - mighty P III , L . 641 , 13 ;
P I , 275 , Nr . 259 ; II Kor 3 , 10 ; SO
|| 0 HH poussière , Munz .
[ G . Olli! stark sein ; Tna . OIM über¬
mäßig sein ; Amh . hlltl befehlen ]

0 ' Hl O x von der Herde trennen und
zu sich nehmen (Kühe ) , wegnehmen
- to separate from the herd and to
take for one self ( cows ) , to take away
P I , 118 , 7 ; P III , L . 536 , Pr . -Einl .
u . Mscr ; L . 541 , 4 |[ °i m 0 3 = 0 1
P III , L . 127 , 15

On 6. O 2 die Satteldecke auflegen -
to put on the saddle -cloth SO ||
0 3 dar auflegen - to put on Mt 21 , 7 ;
St S 148 , 13 I S . Satteldecke -
saddle -cloth SO ; Voc ; ST II , Märyä
10 , 7

*>, ? s . , pi . W - 1 - Falke - falcon
P III , L . 48 , 9 ; L . 80 , 50 ; PI ,
200 , 2

öfA S . Familie - family P III , L .
119 , 6 ; L . 530 , 29
[Ar . ( ' ayyil ) , pl . ' iyâl Familie ]

Oj nach Hause kommen , einkeh¬
ren , kommen - to come home , to turn
in , to come P III , L . 36 , 19 ; L . 75 ,
41 ; L . 101 , 53 ; P I , 202 , 25 ; Lk 23 ,

54 fi Inf . 1 . Heimkehr - return
P I , 27 , 24 ; PHI , L . 176 , 13 . 2 .
siehe S . || Part . a . / . °t
P III , L . 36 , 7 ; L . 74 , 9 ; L . 439 , 14
I OVd 0 2 schmähen - to insult P III ,
L . 306 , 13 I Inf . 0 3 (A x ?) *} fC
Heimkehr - return P III , L . 116 , 25
I Part . p . 0 3 geschmäht - in¬
sulted P III , L . 374 , Pr . -Einl . ||
A ± einkehren lassen , heimbringen -
to cause to turn in , to bring home
P III , L . 240 , 12 ; Mäns 42 , 1 j -t "0

T2 1 . pass , zu O x P III , L . 104 ,
1 . 2 . pass , zu 0 2 P I , 195 , 25f ;
Munz . [j Inf . W ' I ' O .PC Schmähung ,
Schmach - invective , reproach SO ;
Lk 1 , 25 j] T3 1 . pass , zu 0 1
P I , 211 , 14 . 2 . schmähen , lästern -
to revile , to speak blasphemy FM 99 ,
27 f*; Mscr . P III , L . 191 , 9 ; Mt 26 ,
65 J] Inf . ao °ipC Heimkehr - return
PHI , L . 611 , 7 J hïOfdAT , 1 .
wohnen lassen , ansiedeln — to cause
to live , to settle ( v . t .) St S 34 , 25 .
2 . schmähen - to insult P I , 195 , 25
I S . \ C u . pi . 'Ï Schmä¬
hung , Lästerung - invective , blas¬
phemy P III , L . 353 , 5 ; Mt 26 , 65 ;
Lt ; SO ]j 9° öyC Stätte der Heim¬
kehr - place of return P III , L . 273 ,
21 j ôœc u . siehe yd
[Zu "i, /. vgl . Hebr . ' lr Stadt ; Ar .
' ayyara beschimpfen ]

S . ein Baum mit eßbaren
Früchten - a tree with eatable fruits
Sill 101 , 10 ; Schweinf . Ab . Pfl . 21
Maba abyssinica Hrn .

S . , m . u . / . , pl . 1 .
junges , dreijähriges Kamel - young
camel three years old P I , 176 , 18 ;
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( d ' Abb . u . N 0 £>C ) . 2 . übertr . jun¬
ger Mann - fig . young man P I ,
210 , 7
[Vgl . Ar . ' ïr Karawane , ' airäna ( t )
schnelle Kamelin ]

Part , a . , wahrscheinlich zu
Oft * , das nach Ar . ' asä ( = Leute
vereinen ) „ sich sammeln " bedeuten
könnte ; h 'h die
Kühe . . . . sind versammelt - the
cows . . . . are gathered ST II , Terk
1 , 38

03 ernähren - to nourish Mscr .
P III , L . 393 , 11 J + «» fîf T3 er¬
nährt werden , leben - to be nourish¬
ed , to live P m , L . 393 , 11 || <W(rt '
u . Vfi 1 . Brot (der Europäer ) -
bread ( of the Europeans ) Mscr . P III ,
L . 595 , 159 ; SO . 2 . Nahrung - nou¬
rishment P III , L . 595 , 159 ; Sill 111 ,
24 . 3 . poet . Klarheit - clearness
P III , L . 578 , 27 ( tîfïf wohl wegen
des Reimes )
[Ar . äSa leben , ' ais Leben , Brot ]

0 1 treffen - to hit P III , L . 482 ,
19 ; Sill 82 , 19

OPA 0 2 unter seinen Schutz nehmen
- to take under one ' s protection SO ||
Part . p . ô ^ 'fl 1 . Schützling , Klient
- client P I , 59 , 8 . 2 . anvertraut -
committed Gal 2 , 7 || T2 1 .
Schutz suchen , Schützling werden
- to seek protection , to become a client
P I , 57 , 22 ; Mscr . P III , L . 334 , 6 ;
Mäns 3 , 29 ; Munz . 2 . anvertraut
werden - to be committed IKor 9 , 17 |

A T3 anvertrauen - to en¬
trust Lk 12 , 48 II S . Ofi 'tt 1 . Schütz¬

ling , Schutzbefohlener - client P I ,
57 , 15 ; PHI , L . 52 , 3 ; Mäns 36 ,
24 . 2 . Schutzverhältnis - clientship
FM 98 , 5 u . 15 ; Munz . 3 . anver¬
trautes Gut - trust Bö 3 , 2 ||
siehe s . v .

o £ n * u . s . , pi . ö ? -n , <\ . n
großer Ledersack - large leather -

sack P I , 60 , 15 ; P III , L . 108 , 16 ;
L . 277 , 3 ; Munz ; SO
[ G . ( Inschr . v . Anza ) , Tna .

dass .]

ôf - îh S . , pl . O & V ' t Lamm
- lamb P III , L . 367 , 26 ; Jh 21 , 15 ;
SO
[ Tna . Ö ? *h . pl . ÖJPffl 't Lämmchen ]

OPV Ojj 1 . ausspähen , lauern - to spy ,
to lurk P III , L . 100 , 4 ; Gal 2 , 4 ;
Munz . 2 . besessen halten ( Dämon
einen Menschen ) - to keep obsessed
( demon a man ) Lk 8 , 29 | Part . a .
wO & ÇF' , pi - Späher
(beim Heer ) - spy ( in the army ) P I ,
171 , 3 ; P III , L . 112 , 35 || Part . p .
ÔV-J verrückt - crazy P I , 72 , 17 ;
P III , L . 335 , 3 ; SO I -f*On T2
1 . verrückt werden , besessen sein -
to become crazy , to be obsessed P I ,
32 , If ; ebda . 273 , Nr . 169 ; PHI ,
L . 529 , 1 . 2 . durch Späher Nach¬
richt erhalten - to receive news
through spies BB 25 ; ( SO : aus¬
spähen ) I S . Of ? Verrücktheit -
craziness SO j| 0 & "> Späher - spy
P III , L . 492 , 6 I O & V ' J* Verrückt¬
heit , Aberglaube - craziness , super¬
stition P III , L . 306 , 12 ; SS 20 , 3 ;
Munz ; SO || X ) / . , pi W > W
1 . Quelle , Brunnen - well , fountain
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P I , 275 , Nr . 262 ; P III , L . 578 ,
27 u . Mscr ; Jh 4 , 14 ; Off 7 , 17 . 2 .
flüssiger Honig ( ohne Waben ) -
liquid honey (without comb ) P III ,
Mscr . L . 501 , 24 ; L . 581 , 7 ; SO .
3 . Öhr , Öse - eye ( of a needle ) Lt ;
SO ; Mt 19 , 24 . 4 . Auge , Gesicht -
eye , face P III , L . 589 , 5 u . Mscr .
S . Zusammensetzungen : "i. l '- Œl .à '
Netz - snare Ps 124 , 7 ; °i/ } :
Sonnenstrahl - sunbeam, SO II Oß- l -
9° S£ C ( Tna . ) poet . Grube - pit
P III , L . 75 , 64
[ G . , Tna . OfV spähen ; G .
Auge , Späher , Quelle ; Tna .
Auge , °i £, \ s Abort ]

Oß>t7 ' t ' C , O & ï. O 'trC S . Bohne ( Kern )
- bean ( seed) Sill 100 , 10 ; Jes 28 ,
25
[Tna . Erbse ]

W II + 0PÏ1 T2 avoir soif , Münz .

I Tx schwach werden -
to become weak SO

S . Teich , Sumpf - pond , swamp
PB 69 ; N zu G .
[ G . Oß' l Teich , Sumpf ; Tna . b ? al
Tümpel ]

°i, d. & O x in die Wüste gehen , zu
Grunde gehen - to go into the de¬
sert , to perish P III , L . 399 , 2 u .
Mscr .
[Vgl . OKd ]

b S . Wiedehopf - hoopoe RB 5

0 £ " S . , pi . Stamm ( u . zw . der
eigene ) , Familie , Volk , Dorf , Land

- tribe ( i . e . the own tribe ) , family ,
people , village , country P I , 23 , 2 u .
oft ; ( RB 10 daneben bei den
Habäb hn ) ; hï - OZ' nach ( zu )
Hause - home ( adv . ) , at home P I ,
6 , 15u . oft ; nOA ! OÄ" Landsmann -
fellow -countryman P III , L . 586 , 1 ;
fl) £ " s OÄ* Mitbürger - fellow - towns¬
man Hebr 8 , 11 ; O ^ ' h 'h 1 - Hirten
- shepherds P III , L . 134 , 4 . 2 . siehe
EN ; 0 £ " ( im Gegensatz zu tlÄ ? )
Inneres - interior P III , L . 422 , 2 ;
Mäns 10 ^ 12 I) siehe
[Tna . Land , Dorf , Volk ; siehe
auch hH ]

OF- S . , pl . Feind - enemy
P III , L . 600 , 7 ; Ps 18 , 40 ; SO
[ G . ôP.' Oh , Ar . ' aduww Feind ]

S . , m . , pl . °i ? y * jährliches To¬
tenfest der Mohammedaner im Ra¬
madan - memorial festival for the
dead celebrated every year in Rama¬
dan P I , 224 , 24 ; P III , L . 633 , 4
u . Mscr .
[Ar . ' Id Fest ]

<V.£ 1 ffl pl . M >A £ - « T. * -
1 . Benennung für die Mädchen , die
den Ostertanz aufführen — name of
the young girls during the Easter
festival P I , 203 , 19 (vgl . P II , 244 ,
Anm . 2 ) ; Lt . 2 . Wasserkäfer ( der auf
dem Wasser hin und herläuft ) -
water -beetle ( running to and fro on
the water ) Lt
[Vgl . das Vorangehende ]

I .4?. Adv . noch - yet Mt 12 , 46 ; Mäns
77 , 33 ; SO
[ G . °/ *i, noch ]
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siehe

°,. F- S . , pl . 0 (D *i Schaf - oder Ziegen¬
fell - hide of sheep or goats P I ,
190 , 23 ; P III , L . 74 , 6 ; (Munz .
K. P- )

I Part . a . gerecht -
just , righteous P III , L . 640 , 8 1| 0 £ A
0 2 1 . vergleichen - to compare P III ,
L . 5 , 1 ; L . 104 , 12 . 2 . in Ordnung
bringen , Glück bringen , zuteilen -
to put in order , to bring fortune , to
allot P III , L . 477 , 15 ; P II , 172 ,
Nr . 496 ; I Kor 7 , 17 ; Yoc | Inf .
0 ?if\ Vergleich - comparison P III ,
L . 219 , 4 J Part . p . / •
A ( * ) 1 . vergleichbar - comparable
P III , L . 104 , 13 ; L . 234 , 1 . 2 . siehe
S . || ■i ' Oy. A T2 verglichen werden ,
vergleichbar sein - to be compared ,
to be comparable P III , L . 104 , 13 ||
-WA T3 = T 2 P III , L . 284 , 8 ;
Ps 71 , 19 J S . Vergleich -
comparison P III , L . 491 , 1 ; L .
605 , 5 I = ÙXrfii P III , L . 536 ,
50 u . Mscr . (vgl . P IV B , 808 ) ||

= P III , L . 3 , 36 ; L .
47 6 , 6 J 1 . Anteil - share P III ,
L . 191 , 22 ; Mscr . L . 615 , 7 . 2 . Ruhm
- glory P III , L . 133̂ 3 ; L . 425 , 4
[Tna . 0 £ A , Amh . }\ ?. (y verteilen ;
Tna . ÔJP.' A Glück ; Ar . ' ädil ge¬
recht ]

OÄA « S . Schild aus Elefantenhaut -
shield made of elephant -skin P III ,
L . 544 , 15 u . Mscr .

Adj . ,f . ,pl . ge¬
fleckt (große Flecken ) - spotted ( in
large spots ) P I , 181 , Nr . 41 (Kuh -

81*

färbe ) ; weitere Kuhfarben O " " '•
% t\ 9° schwarz -weiß gefleckt - spot¬
ted black and white ; O " " ' rot¬
weiß gefleckt - spotted red and white
ebda . Nr . 42 , 43

0 £ ' ' h siehe i

02 *0° 0 2 1 . (mit acc . ) einladen - to
invite P I , 33 , 20 ; Mscr . P III , L .
367 , 13 . 2 . (mit lt\ è\) drohen - to
threaten Mscr . P III , L . 367 , 13 ;
Mscr . L . 515 , 11 . 3 . beschließen -
to resolve P III , L . 101 , 8 u . Mscr . ||
Part . p . eingeladen - invited
P I , 123 , 1 J Inf . 0 3 Drohung
- threat P III , L . 96 , 5 ||
Drohung - threat SO || -f T2
eingeladen werden - to be invited
Mt 22 , 3 ; St S 116 , 23 || -fi & ao T z
eine Verabredung treffen - to make
an appointment PI , 171 , 8 ; Munz .
I| S . ô £ 9° , pl - 1 -8 9° 1 - Verabredung ,
bestimmte Zeit - appointment , ap¬
pointed time P III , L . 116 , 42 ; L .
L . 155 , 10 ; Ap 12 , 21 . 2 . Drohung ,
Zwang - threat , compulsion P III ,
L . 367 , 13 ; PI , 98 , 17 || b £ a % Ein¬
ladung - invitation SO
[ G . einen Zeitpunkt bestim¬
men , einladen ; Tna . O £ . 0° , Amh .
hP . f/D einladen ]

0 £ "<C* I Part . p . O x öfi - C u . 0 2 ô £ c
krank — sick P III , L . 54 , 16 ; L .
216 , 4 I "t ' O & S. T2 krank werden -
to fall sick Mt 25 , 36 ; ST II , "Ad

Sek 2 , 8 ; Voc || -V °i ^ ù T 3 rugir ,
mugir , Munz . || S . öf£ C , pl ■
Krankheit - sickness P I , 194 , 23 ;
P III , L . 225 , 2 ; Munz . 0 % C Kran¬
kenkost — low diet P III , L . 79 , 25 ;
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L . 445 , 4 ; L . 594 , 4 ( ô % C wegen
des Reimes ? ) 9° Ô % C P III , L . 8 ,
I poet , für 9° Ö ? C (siehe 'V, ^ )

"i. P. d ' l' S . pl . Regen - rain
P III , L . 13 , 17 ; L . 517 , 5u . Mscr ; SO
[Ar . ' adr , ' wir heftiger Regen ]

O & h S . Linsen - lentil ( s ) ; Lens es -
culenta St S 21 , 16 ; Sill 100 , 10 ;
SO ; Schweinf . Ab . Pfl . 20
[Ar . ' adas Linsen ]

o £ n 0 2 bemühen , quälen - to trouble ,
to torment Pill , L . 17 , 6 ; L . 302 ,

6 ; P I , 113 , 20 J 0 T2 1 . ge¬
quält werden , sich quälen , nicht
können - to be tormented , to exert
oneself , not to be able P III , L . 216 ,
II ; Lt . 2 . weit fortgehen - to go far
away Mscr . P III , L . 245 , 16 j| Inf .
aoofl 'fl Mscr . PHI , L . 9 , ll || S . OX -tt
1 . Mühe , Sorge - trouble , sorrow
P I , 264 , 7 ; ebda . 275 , Nr . 253 , Lk
21 , 34 . 2 . Wanderschaft — peregri¬
nation P III , L .' 245 , 16
[ Vgl . Ar . ' adaba verletzen , schlagen ]

Adj . , m . , °/, £
(hell und dunkel ) gespren¬

kelt - speckled PI , 181 , Nr . 44 ;
P III , L . 506 , 3 ; L . 516 , 22 ; in
P III , L . 651 , 1 Leopard - leopard ;

eine Affenart - a sort
of monkeys SO (vielleicht = Amh .
7vf . H ) ; l .& n .fj 'lf* ! % Ä9° schwarz¬
weiß gesprenkelt - speckled black
and white ; rot -weiß ge¬
sprenkelt — speckled red and white ;

grau -weiß gespren¬
kelt - speckled gray and white ; Kuh -
farben P I , 181 , Nr . 45 - 47

( u . Vi . ) S . , pl . Sitte ,
Gewohnheit , Brauch - custom , use ,
habit , FM 95 , Überschrift ; Mäns 26 ,
8 ; P I , 98 , 9 ; P III , L . 273 , 8 ; Münz ;
d 'Abb ; iWl - A ' iÄ * Leute , denen
der Sitte gemäß etwas zukommt -
people to whom something is due ac¬
cording to use FM 137 , 2 ;
^ ■̂ " Bezeichnungfür zugewanderte
Stammesmitglieder , die nicht OtlP>

sind - name of immigrant mem¬
bers of tribes that are not ' allaytäy
FM 95 , 18
[Ar . ' äda ( t) Sitte ]

«witn s . lautes Geschrei (von vielen
durcheinander ) - loud cries ( of many
at the same time ) P III , L . 74 , 10 u .
Mscr ; L . 226 , 11

ÖÄ' fflV 0 1 verrückt , wild machen - fo
make crazy , wild SO [| ■i ' OK.' Oi 't Tx
verrückt werden - to become crazy
SO I] ÔÂ' fD- V'ï* : (Df\ zanken , streiten
- to quarrel , to fight SO
[ Vgl . Ar . ' udwän Feindschaft , Ge¬
walttat ]

°/, Ä"'P7 S . ein Vogel - a bird ; nicht
groß , soll durch Pfeifen das Junge
der Beisa -Antilope verscheuchen
PI , 200 , 5 ; P III , L . 321 , 52 ; L .
600 , 3 (vgl . P IV B , 923 )

o ^ o 1 herumirren - to wander about
P III , L . 481 , 1

Oy.' OP. * I T1 feindlich sein ,
kämpfen - to be hostile , to fight P III ,
L . 3 , 34 ; St S 72 , 17
[Vgl . Ar . ' adä Gewalt antun ]
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0f \ 0 1 1 . ansteckend sein , anstecken
(Krankheit ) - to be infectious , to in¬
ject ( disease ) P III , Mscr . L . 348 , 5 ;
L . 536 , 61 ; LTIV , 14 . 2 . hinübergehen
- to go over P III , L . 73 , 3 . 3 . be¬
zahlen - to pay Voc |] 0 % 0 2 1 . hin¬
überführen , fortschaffen , wegneh¬
men - to take across , to carry away ,
to take away P III , L . 461 , 2 ; L .
L . 531 , 4 ; LT IV , 14 ; Voc . 2 . anstek -
ken ( Krankheit ) - to infect ( disease )
Mscr . PHI , L . 348 , 5 ; SS 19 , 4 fl
Inf . Pill , L . 118 , 21 J Part ,
p • f 1 . übergangen -
passed over P III , L . 265 , 10 . 2 . wan¬
dernd - wandering P III , L . 466 , 6
I a/ Pi 0 3 1 . fortschaffen , hinüber¬
bringen , wegnehmen - to carry away ,
to take across , to take away P III , L .
75 , 10 ; L . 288 , 3 ; L . 326 , 13 . 2 . hin¬
übergehen , kommen — to go over , to
arrive P III , L . 202 , 19 I Inf .
P III , L . 126 , 11 J °iA 1 anstecken
(ein Mensch den andern ) - to infect
( one another ) Lt | rhO <?i T2 1 . hin¬
übergehen , zurückkehren , hindurch¬
gehen — to go over , to return , to go
through P III , L . 35 , 20 ; L . 66 , 3 ;
L . 109 , 9 ; 2W1 s h *J sein
Wort gilt etwas , erreicht etwas
P III , L . 716 , 52 . 2 . eintreten - to
enter Mscr . P III , L . 11 , 6 . 3 .
schulden - to owe SO || Inf . aoQf \ J&
P III , L . 11 , 6 ; L . 47 , 11 ||
' Y °iPi T3 darübergehen - to go over
P III , L . 25 , 5 I h ' tOfi A T2 hin¬
übergehen lassen - to make to go
over St S 26 , 11 ; Lt || AT 3
hinüberbringen - to carry across P I ,
37 , 24 I S . Schuld , Entlehnung
- debt , borrowing ( n .) P III , L . 19 ,
10 ; L . 443 , 6 ; L . 528 , 10 ; (d ' Abb .

MP >) \ ù -tt - tyôW die Rächer -
avengers P III , L . 273 , 14 || O & f *
Zahlung - payment P I , 32 , 19 ||

= P III , L . 93 , 8 I
ai>0 ?. p' (jenseitiges ) Ufer — the op¬
posite shore P I , 32 , 22 ; P III , L .
628 , 8 ; Mt 4 , 15 ; Mäns 84 , 6 ; (Munz .

passage ) || 9u ö ^iß die an¬
dere Seite — the other side P III , L .
595 , 180 fl ao <iS}̂ (pl .) 1 . Über¬
gänge , Furten - crossings , fords Jes
16 , 2 . 2 . Strafgelder - fines P III ,
L . 28 , 6
[ G . hinübergehen ; Tna . 0 £ P
hohen Tribut zahlen ; G . bf\ , Amh .
H\ Pi Schuld ]

S . , coll . , n . un . OWÏ 1 . Busch
mit eßbaren Früchten — shrub with
eatable fruit ; Salvadora persica ; da¬
raus wird ein Mittel gegen den
Bandwurm bereitet P III , L . 549 ,
8 ; L . 646 , 7 ; SS 22 , 4 ; Mäns 10 , 19 ;
Schweinf . Ab . Pfl . 20 . 2 . nach Sill
98 , 15 ein Tier ; Bandwurm ? - tape¬
worm ?
[Tna . Ofifi Dobera glaba ]

0 & 0 1 1 . (Kranke ) besuchen , eintre¬
ten - to visit ( sick people ) , to enter
PI , 11 , 9 . 2 . zählen , bestimmen -
to count , to determine P III , L . 274 ,
24 J Inf . 1 - Besuch , bes . Kran¬
ken - oder Trauerbesuch - visit , esp .
visit of sick people or visit of mourn¬
ing P I , 206 , 17 ; P III , L . 58 , 4 .
2 . Trauerzeit , Trailer - time of
mourning , mourning Lt ; (d 'Abb .

Trauerhaus -
house of mourning P I , 225 , 2 . 3 .
siehe S . || Part . a . ( *WJ & ) , pi . ' i & ' lh
Besucher - visitor P I , 207 , 4 ||
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Part . p . ôfr . R 1 . bestimmt -
determined SO . 2 . Zeitpunkt , Zeit¬
raum - point of time , period P I , 86 ,
22 ; ebda . 225 , 5 | T2 be¬
stimmt , gezählt werden — to be de¬
termined , to be counted SO | Inf . at>o

P III , L . 238 , 6 I S . 0 £ £ * 1 .
Zahl , Grenze , Maß - number , limit ,
measure P III , L . 609 , 11 ; SO . 2 .
Präp . nach , gemäß - according to
SO I Werkzeug , Gerät -
instrument , utensil Ap 27 , 19 ; Jes
54 , 16
[Ar . ' äda Kranke besuchen , ' adda
zählen , ' udda ( t) Gerät ]

0 £ " l * I "i ' 0/ ?. ! T3 um den Preis fra¬
gen - to ask about the price P III , L .

33 , 4 ; ( SO -HJRV || S . O ^ P , plMarkt - market P III , L .

2 , 13 ; L l 325 , 4 ; ( d ' Abb . MP )
[ Tna . OP. l kaufen (Maultiere , Rin¬
der ) ; bP\P Markt ]

O ^ S . couverture qu ' on met sur les
bêtes de charge au lieu de la selle ,
Munz .

S . , pl . 1 . Elefantenbulle -
male elephant P I , 7 , 5 ; P III , L .
106 , 9 ; L . 238 , 16 ; «Jjf : h -fl : (D- ^
ein Kriegsruf - a war -cry P I , 168 ,
Nr . 78 ; ïl ^ 9° 1 siehe Ï1
2 . Elefantenzahn — tusk of an ele¬
phant P III , L . 126 , 2 ; L . 254 , 4
[Ar . ' äg Elfenbein ]

s . ein sagenhaftes Tier - a my¬
thical animal SO
[ Vgl . <} £ ?]

OjÇ A O a ( T21) eilen - to hasten SO
[Ar . ' agila , ta ' aggala eilen]

O ^ tro 0 2 seine Gebete verrichten -
to perform one ' s prayers SO
[Ar . ' a ' gama unverständlich reden ]

0 S . vieles und gutes Reden -
much and good talking P II , 193 , Nr .
63

o £ n o x in Erstaunen setzen , impo¬
nieren - to astonish , to impress
P III , L . 359 , 7 ; (Munz . dévorer ) ||
Part . p . 0 % -a , f . wunder¬
bar - wonderful OIF 15 , 3 ; I Petr 2 ,
9 ; SO ; pl . OJÇ /l 'fl Int . wie wunder¬
bar ! - how wonderful ! SO || ' hOï [ (}
T2 erstaunt sein , sich wundern - to
be astonished , to wonder P I , 7 , 24 ;
Off 17 , 6 I Inf . od ÏO % -n Ps 71 , 7 ||
hïOZttAT ! in Erstaunen setzen —
to astonish Lk 24 , 22 ; Ps 139 , 6 [j

Wunder - wonder Ps 105 , 27 ;
P III , L . 542 , 29
[Ar . ' agiba sich wundern ]

Oft 0 2 Teig kneten - to knead dough
SO ; Yoc [j S . O 'fîTr coll . , n . un .
V 'K pi - Teig - dough P I ,
191 , 4u . 5f ; Lt ; 0 ?£ *} Sauer¬
teig - leaven Mt 13 , 33 ; Lk 12 , 1
[Ar . ' agin Teig ]

o £ ©* .- n , A ohne Ziel und Zweck her¬
umziehen — to wander about at ran¬
dom N zu RB 21 ( h £ a)' i OA )
[Vgl . Tna . flA zusam¬
menhanglos daherreden ]

o £ °i s n , A wie ein Idiot reden - to
talk like an idiot P II , 172 , Nr . 489 j

sehr fett werden - to grow
very fat Mscr . P III , L . 507 , 3 ||
S . jAdj . 0 '£ l dumm - stupid ; (poet . )
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Kamel - ( poet .) camel P III , L . 526 ,

26 u . Mscr . II à £ «l Höcker ( des
Kamels ) - hump ( of camel ) P III ,

L . 507 , 3

OjÇlA Adj . , pl . ( sg . ungebräuchlich )

wohlgenährt - well -fed P III , L . 333 ,
19

S . , m . , pl . Teil - part

Mscr . P III , L . 345 , 2

01 , S . ein Busch - a shrub SO
[Vgl . hl , oder zu G . 01 Leinen ,
Baumwollstoff ?]

01A * I Part . a . 0 1 HA weise - wise

PHI , L . 629 , 71 Ol A 0 2 1 . ( im Kreis )
aufschichten , versammeln - to pile

up ( in a circle ) , to assemble TE 703 ,

31 ; P I , 219 , 24 ; P III , L . 5 , 10 . 2 .

der Reihe nach sitzen — to sit in

succession Lt - Su Sang , 32 s . v .

3 . Baumstämme wie Radspeichen

ins Feuer legen - to put trunks into

fire like ( wheel - ) spokes PI , 83 , 24 ;

ebda . 190 , 10 . 4 . richtig , in Ord¬

nung machen - to make correctly ,

in order P III , L . 626 , 4 u . Mscr . ||

Inf . 0 ,9 A ' b Mäns 71 , 23 || Part ,

p . Ô ^ A , / • Ô ^ A ^ ) 1 . der Reihe

nach sitzend , aufgereiht - sitting

( part . ) in succession Lt - Su Sang ,

Pr . - Einl ; C . Ross . Ric . 72 , 10 .

2 . rund - round P II , 172 , Nr . 488 .

3 . kampfbereit , verständig , gesittet

- ready to fight , sensible , well -behaved

P III , L . 76 , 7 ; Lt ; I Tim 3 , 2 ||

•m 0 3 aufschichten - to pile up PI ,

124 , 18 I ( ' t ' ) Ol A T 2 1 . sich nieder¬

setzen , sich ( im Kreis ) versammeln -

to sit down , to assemble ( v . i . ) in a

circle P I , 92 , 22 ; ebda . 114 , 4 ; St

5 163 , 29 . 2 . aufgerichtet werden

( Mauer ) , mit einer Mauer umgrenzt

werden - to be erected ( a wall ) , to be

surrounded by a wall P III , L . 114 ,

6 u . Mscr . J] Part . tro ^ Olfa . P III ,

L . 615 , 9 [J 'f ' llA T s sich versam¬

meln - to assemble ( v . i . ) P III , L .

62 , 10 J S . b ? & , pl . Oltlï Sitte ,
Höflichkeit , Ordnung - custom , po¬

liteness , order P III , L . 28 , 3 u .

Mscr ; L . 51 , 2 ; L . 563 , 11 u . Mscr ;

SO I OTA . pi - IT - A = Ô ^ A Mscr .
P III , L . 563 , 11 ; I Kor 14 , 40 ;

ft '/ . '■ 01 A Wohltat - benefit Ap 24 ,

2 ; h . 01 A Ungezogenheit , Unwahr¬

heit - rudeness , untruth Sill 70 , 7 ;

Jes 32 , 6

[ G . OTA mit einer Mauer umgeben ]

OltV S . kleine Holzschale - small

wooden bowl SO

OP9 ° S . , coll . , n . un . OPoo ^ - eine

Pflanze - a plant ; Carissa edulis ,
ein Busch mit schwarzen Beeren

P II , 224 , Nr . 205 ; SS 1 , 3 ; Schweinf .

Ab . Pfl . 21

01 " % "} S . , pl . 019 ° ' } der eine fremde

Sprache spricht - one who speaks in

a foreign language P III , L . 491 , 4
u . Mscr .

Old 0 2 1 . beschwichtigen - to soothe
SO . 2 . untergehen (Mond ) - to set

( moon ) SO fl T 3 überlisten -

to outwit Lt I S . OIC List , Wissen -

craft , knowledge Mscr . P III , L . 424 ,

11 ; Lt J ÖPC = 0 ° lC Pill , L . 311 ,

2 I OIC coll . , n . un . OICPF * Ele¬
fantenjäger - hunter of elephants
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P I , 7 , 5 ; PHI , L . 86 , 10 ; L . 376 , 2
HAdj . 1 *7C (nur / . ) schön - beautiful
P III , L . 49 , 6 ; L . 472 , 5 u . Mscr .

Ol Cid 0 1 erschüttert werden - to be
troubled in spirit Jh 13 , 21
[Tna . ruhelos sein ]

Ol 0 0 2 unrecht tun - to do wrong
PI , 25 , 25 ; ST II , ' Ad Sêk 4 , 4 ; (Münz .
Olfl ) J Part . a . 0 1 Hfl der Un¬
recht tut , trotzig - one who does
wrong , refractory P I , 249 , 20 ; P III ,
L . 256 , 1 ; Ap 25 , 5 || Part . a . 0 2
odo «l (\ ß, Mäns 66 , 31f ; SO
I Part . p . Ô7" fl der Unrecht erleidet
- one who suffers wrong P III , L .
451 , 4 J] Part . a . A 2 tmOI 'tt —
P II , 191 , Nr . 15 I S . 01 -(1 / . , pi

Unrecht , Verbrechen - injus¬
tice , crime P III , L . 3 , 12 ; FM 99 ,
22 ; Jes 59 , 12 ; SO ; Munz .
[Tna . Oï n unterdrücken , unrecht
tun ]

Om S . , pl . OlQ ^ -h 1 . Büffel -
buffalo P III , L . 75 , 72 ; L . 276 , 70 ;
P I , 168 , Nr . 80 ; (Munz . Ä10 ) 2 .
Schild ( aus Büffelhaut ) - a shield
( made of buffalo skin ) PHI , L . 73 ,
28 ; L . 112 , 24

op -n u . oï -fl S . , coll . , n . un . OÏ <}£
1 . Halm der Durra - stalk of the
durra (bei den nördlichen Stämmen
gebräuchlich , im Mänsa ' -Dialekt
Fremdwort ) P III , L . 79 , 46 ; L .
339 , 4 u . Mscr ; SO . 2 . eine Art
Tasche - a sort of pouch SO . 3 .
schlechter Riemen - bad thong SO

01 + 0 1 umzäunen , bewachen , hin¬
dern - to fence in , to guard , to hinder

SO I Inf . Ö1 + + N zu G . I 01 +
0 2 ( ? ) avoir recours , se référer à la
caution (den Bürgen in Anspruch
nehmen ) , Munz . [| + 01 + T2 sich
zurückhalten - to refrain oneself
Jes 64 , 12
[ G . 01 + umgeben ; Tna . 01 + zü¬
geln , ein Pfand nehmen ; Amh . hï +
ein Pfand nehmen ]

S . , pl . 0111 ,+ Nacken , Hals
(Kehle und Nacken ) - neck , throat
P III , L . 421 , 3 u . Mscr ; Mscr . L .
442 , 9 , am Rand

0 ") + S . , f . pl . oivfr 1 . kleines Ton¬
gefäß , Kessel - small vessel of clay ,
kettle P III , L . 18 , 5 ; L . 453 , 5 (vgl .
P IV B , 664 ) ; (Munz . h Jï + ) . 2 . Helm
- helmet Lt - Su Sàng V . 20 ; P III ,
L . 542 , 8 I ô 'i + ' t Nebenform oder
Demin . ? SL 11 , 4

Ol V 0 1 biegen , krümmen - to bend ,
to curve ( v . t .) RB 62 ; Munz . || Inf .

Krummheit - crooked¬
ness P III , L . 482 , 5 u . Mscr . | Part ,

p . ( Ô -hV . f Ô1K + ) P III ,_ L . 542 ,
20 u . Mscr ; L . 659 , 5 || + 01 V T2 1 .
pass . u . refl . RB 62 ; Munz . 2 . ver¬
wirrt sein , zusammenfallen - to be
confused , to collapse SO |[ S . 01Ç
1 . Krummstab - curved stick P III ,
L . 542 , 20 u . Mscr ; FM 128 , 1 .
2 . siehe hlî
[Vgl . Tna . bmi s flA unent¬
schlossen sein]

°h1 l & 'V S . Milz - milt SO

01 Ob S . eine Grasart - a sort of grass ;
ein Andropogon ( als Futter nicht
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sehr nahrhaft ) P III , L . 595 , 24 ;
RB 62 ; Schweinf . Ab . Pfl . 21

Ol It S . eine rötliche Fliegenart - a
sort of reddish flies SO ; Sill 109 , 28

°iP 03 erleichtern , gnädig sein - to
ease ( v . t . ) , to be gracious P III , L .
556 , 4 u . Mscr . || S . °iP ; X "!! ' °tP
ein wenig , etwas - a little , something ;
°tP s hAft * ohne Maß , übermäßig
- without measure , excessive Mscr .
P III , L . 556 , 4

Ol 0 2 schlank , dünn machen - to
make slender , to make thin Mscr .
P III , L . 595 , 2 J ' toil T2 1 . schlank ,
dünn sein - to be slender , to be thin
P III , L . 595 , 2 . 2 . zusammensinken ,
sterben (von Tieren ) - to collapse ,
to die ( animals ) SO jj OII ' tD % un¬
aufhörlich brüllen - to roar inces¬
santly P III , L . 673 , 2 u . Mscr .
[Vgl . Tna . Ol " ' )" dicht sein ( Gegen¬
sinn zum Të ? ) ; 'ill ' HA röcheln ]

OTA * I + OmA T2 verzögert , nutz¬
los werden - to become retarded , use¬
less SO
[Ar . ta ' attala unbeschäftigt , verdor¬
ben sein ]

OmA S . , coll . , n . un . eine
Schlingpflanze - a climbing plant -,
hat zarte eßbare Keime P III , L .
339 , 42 ; L . 501 , 16

0 " ] éV S . 1 . siehe mA/ lh 2 . O a ÏA '•
mfl » sorte de belette , d 'Abb .

OmA "1 ? ' Adj . , m . , / •
dunkel - dark PHI , L . 578 , 5 ; L .
650 , 7 (poet . )

[Vgl . Ar . zalima dunkel sein , ' azlam
dunkel ]

flT °7 £ siehe

VPC s . , pl . 0a \ 2 Zwergantilope -
dwarf -antelope ] Cephalophus Hem -
prichii ( ? ) P I , 82 , 10 (vgl . P II , 88 ,
Anm . 7 ) ; RB 312 ; Sill 110 , 20 ; Dik -
dik -Antilope (Madoqua Saltiana )
P III , L . 315 , 6 (vgl . P IV A , 487 ) ;
( d 'Abb . OTtf sorte de gazelle ;
Münz . pl - le Beni Is¬
raël , esp . d ' antilope )

ÔTC S . Wohlgeruch , Parfum - sweet
odour , perfume P III , L . 128 , 2 ; L .
603 , 2
[Amh . "hTC , Ar . ' itr Parfum ]

OTfl 0 1 fatiguer , ( ' J -) 0mfl T 2 être fa¬
tigué , Münz .
[Ar . ' atïba ermüdet sein]

ÔT 'fl S . Baumwolle - cotton Sill 100 ,
14 ; SO ; ( d 'Abb . ôrtV -fl ) ; ÔT ' ft :
Schnee - snow Ps 148 , 8
[Ar . ' utb , ' utub Baumwolle ]

0TÏ 0 1 räuchern - to fumigate P I ,
53 , 13 ; SO ; Munz . || Inf . Otn . J PI ,
53 , 16 I ôTV 'h N zu G . I i ' OmV T2
pass . N zu G ; Munz . || S . ô a ) 'i
Weihrauch - incense P I , 53 , 12 ;
P III , L . 37 , 4 I \ Räucher¬
faß - smoking -vat SO II pl -
ao 'îT '} Tränke , Fluß (bett ) - water¬
ing -place , river ( -bed ) P III , L . 36 ,
9 ; L . 67 , 6 ; L . 81 , 4 ; ( RB 67 9° Ô
tTf} Ort , wo die Milchgefäße ge¬
räuchert werden , d . i . am Tränk¬
platz des Viehes ; daher auch Tränke )
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[ G . , Tna . Om "i , Amh . hmV räu¬

chern ]

Ofnnj 0 1 zittern , Angst haben - to
tremble , to be afraid P III , L . 147 ,

5 ; L . 511 , 3 I Inf . OWmFÏ LTIV ,

30 J Part . a . Ofnny ^ , Odh ^ tfi LT
IV , 30

f} i ] A 1 ( 0 3 ? ) vermählen - to marry
( v . t .) Mscr . P III , L . 122 , 1 1|
T 3 1 . pass . PHI , L . 122 , 1 ; FM 117 ,
3 . 2 . in der Brauthütte wohnen - to

live in the nuptialhut Lt || fL 'Y*• au n ] ^ '
Brauthütte - nuptial hut P I , 122 ,

20 ; FM 116 , 23 ; PHI , L . 47 , 10

vgl . PII , Fig . 12

[ Vgl . Ar . ' a ' tä geben ]

' iflîflï 0 3 jmdn . beschwören , drohen
- to conjure , to threaten PI , 132 , 7 ;

FM 176 , 15 ; Mäns 8 , 14 u . 17 ; ( vgl .

P II , 145 , Anm . 2 ; Mäns 8 , 14ff . )

OmT • (D ? ! knirschen ( neues Leder )
- to crack ( new leather ) P III , L .
410 , 13

[ Tna . ImT '• flA knarren ]

ÔTiL ' t ' u . bX & ' l ' S . großer Braut¬

sattel - large nuptial saddle SO ; ST

II , rAd Sëk 2 , 13

0 *e >9° = 0X9 ° p I , 260 , 19 ; Mt 23 ,

27 ; Voc

ôea . ' t ' S . , coll . pl . pauc .
°/ 6hkß , pl . intens . bfJ ,hY ' ^ ' *h Baum
- tree PI , 11 , 23 u . oft ; Lt ; bOËL ' lh :

Weinstock - vine Mk 14 , 25 ;

Ô6I .1. J& • ein Baum - a tree ;

( liefert Bauholz ) Sill 101 , 9 || n . un .

b 6# ? * , pl . ô ' D' Pï ein einzelner

Baum - a single tree P III , L . 570 ,

13 ; P I , 269 , 5 | Demin . Ô £ Efe" f "' ï " >
pl ■ ôëËfe^ 'T" ; pl . ôëcir
P9 ° ; 06ßr ' l; ^ fc , pl . bat ? 'b ^ 9° Lt
[ Gr . bb Baum , Holz ; Tna . ÔÉEhfi -fc ,

Waifi -t , ( b 'fr ) Holz ]

(W .ft s . , coll . b ^ . , ôa ,iP >, pi .

ôfiKfe ' ^ 9 ° , Holz - wood

PI , 5 , 5u . oft ; Lt ; ( Munz . At . jg - , h . £ £

bois , morceau de bois ; d ' Abb .

bois à brûler ) | Demin . bfAAv ^ &
( böär ? *& ) Holzstückchen - little
piece of wood FM 106 , 4 ; Mäns 70 ,
17

[ Vgl . das Vorangehende ]

Of,I,h y.' S . coupe d 'herbe , d ' Abb .

[ Siehe OX fi ]

bX S . , pl . <ÎW Los , Würfel ( zum

Würfeln ) - lot , die ( for playing dice )

FM 142 , 5 ; Ps 16 , 5 ; SO ; bX - ïV

& + ( nach N besser h 'tTf . i ' ) das

Los werfen - to cast the lot Mk 15 ,

24 ; ! bX • ( iXih ^ das Los traf

ihn - the lot fell on him Lk 1 , 9 ;

bX - ZT 1! * eine Heilpflanze - a
medicinal plant SL 20
[ G . bl , Tna . b % , \ 6BL , Amh . 1

Los ]

bï S . Tür ( als Verschluß ) - door
( cloosing entrance ) RB 11 ; (Munz .

h . ' b porte , entrée )

[ Vgl . OU ]

= 0rtlA ° Y£ Mscr . P III ,

L . 578 , 5

OX <*° * I Part . p . 0 2 bK . 9° , f . bX
9 ° ( *ï ") kräftig , stark - strong P III ,
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L . 6 , 13 ; L . 42 , 1 [| + 0 * 0° T2 1 .
stark sein - to be strong P 1 , 192 , 13 ;
FM 129 , 7 . 2 . sich zusammenneh¬
men - to collect oneself Lt || S . 0 'A' 9 °
(bei Mansa ' , Bët Gük ) , 0 6V' 9n (bei
den drei Mafias ) , pl . 1 .
Knochen - bone P I , 15 , 24 ; P III ,
L . 95 , 14 ; Lt . 2 . Honigwabe - honey¬
comb Mscr . P III , L . 501 , 24 . 3 .
Verwandter - kinsman P III , L .
307 , 8 J OX "? = Oft9 ° ( 2 . ) Lt ; Voc
[ G . OÖ9° ( OK9 ° ) , Tna .
Amh . h 'V} "! ' Knochen ; Tna . OX *7"
hart sein ]

S . eine Pflanze - a plant ;
Withania somnifera Lt zu Schweinf .
Ab . Pfl . 23 athmai ; (RB 67
ein Baum )

OK & 0 1 N zu G . J] S . OKC Hindernis
- obstacle SO
[ G . 0 'A & drücken ]

Oîffl 0 1 in Not sein - to be in distress
Mscr . P III , L . 618 , 10 ; N ( zu RB 20
OTfl beschwerlich sein ) ; SO |J Part ,
p . ÖA - 'Ü merkwürdig , unerwartet -
peculiar , unexpected P III , L . 568 ,
3 ; SO I lÄfl A 1 caus . N zu G . ||
•l ' OKfl T2 geplagt sein - to be dis¬
tressed SO ; N zu G . ! Inf . troOHi]
Plag e - vexation PHI , L . 9 , 11 ; SO ||
M «oan at x n zu g . I s . oxn
Hungersnot - famine P I , 275 , Nr .
255 ; SO I OX-n ( u . hX "0 ) = OM
Mscr . P III , L . 618 , 10 | Adj . OäP
sonderbar - strange SO
[ G . OÄfl ( 08 *fl ) mühsam sein , Mühe
haben ; Tna . OK (1 in Not sein]

*iK ^*_ (poet . ôfb ' t' ) S . , pl . 0 (D &. ,
O & 'A . 1 . Rücken ( von Menschen und

Tieren ) - back ( of men and animals )
P III , L . 23 , 2 ; L . 116 , 19 ; L . 507 ,
3 ; Rö 11 , 10 . 2 . Stütze , Verwandt¬
schaft - support , relatives P III , L .
346 , 2 ; P I , 275 , Nr . 267 , 268 . 3 .
Lende ( n ) , Taille - loin ( s ) , waist P I ,
80 , 24 ; ebda . 217 , 5 ; Ap 2 , 30

Oft O x pressen , zwingen , drängen , um¬
zäunen — to press , to compel , to urge ,
to fence in P III , L . 152 , 14 ; L . 206 ,
11 ; SO I Part , p . , m . ô 'A . f . enge
Stelle zwischen Bergen , Wasser etc .
— narrow place between mountains ,
water etc . Mscr . Pill , L . 88 , 2 ; / .

pl . hXfï (dissim . ) Engpaß ,
schmaler Weg , Wasser zwischen Fel¬
sen - narrow pass , narrow road ,
water between rocks P III , L . 55 , 5 ;
L . 578 , 13 u . Mscr . || + 08 T 2 pass .
P III , L . 217 , 14 ; FM 100 , 30 | \ °, 9y
T z = O x P III , L . 430 , 3 ; L . 516 , 12
I S . pi - tio Weg - way
P III , L . 88 , 2 ; L . 89 , 3 fl wOAßfr )
Riemen - strap of leather P I , 101 ,
23 f ; P III , L . 157 , 6 || <̂ OXP. ^
1 . Ledergürtel - belt of leather SO ;
Mt 3 , 4 . 2 . Zaum - bridle Ps 32 , 9
[ G . , Tna . OXffl verschließen ]

0X"& 0 1 mähen , ernten - to mow , to
harvest P I , 165 , 2 ; Mt 25 , 24 ; SO ;
Voc I Inf . OX. Ä- Off 14 , 15 ; SO ||
Part . a . pi . Schnit¬
ter — reaper Mt 13 , 30 [| Dentin . Part .

LT IV , 23 I + 0KZ T2 pass .
Off 14 , 16 ; N zu G . || S . m . ,
pl . r/ nSichel - scythe P III , L .
39 , 27 ; L . 627 , 10 u . Mscr ; in L .
231 , 3 detrakt . für Schwert
[ G . O0 £ , Tna . OÄÄ mähen ]
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flft * II Part . a . 0 1 1 . m . °iRK \ rhA / fl '
°>KK Milch , die schon etwas sauer
ist - milk being somewhat sour Mscr .
P III , L . 279 , 4 . 2 . / . hoch¬
trächtig ( Kuh ) - highly pregnant
( cow ) P in , L . 279 , 4 u . Mscr . fl S .
ÔH , pl • Not , Hungersnot ,
- distress , famine P I , 24 , 2 ; P III ,
L . 24 , 7 ; Lt || Adj . 0 % unfruchtbar
- barren Lt
[ G . Ob Unfruchtbarkeit ; Tria . P & 'A
mager , dürr werden ; Ar . ' assa fest ,
hart sein ; vgl . auch 0 %\

09\ <L 0 1 falten , doppelt machen - to
fold , to double ( v . t .) P III , L . 144 ,
3 ; ( d ' Abb . 00é . ) \ hCff -îM 0X"<£. den
Magen falten = Hunger leiden - to
fold the stomach = to starve P III ,
L . 176 , 4 ; den Namen
verdoppeln = in der Höflichkeits¬
form anreden - to double the name
- to address in the form of respect
P III , L . 668 , 6 ; P I , 116 , 25 [J Part ,
p . bft -Q doppelt - double FM 104 ,
20 ; ÔX - Çh - ÏP' doppelt so viel als ihr
- twofold more than yourselves Mt
23 , 15 ; 9° h ' fr '- Ô & ' V hundertfach -
hundredfold Mt 19 , 29 ; «fllf*rh ' bR - V-
vielfach - manifold Lk 18 , 30 ||
0 3 falten - to fold P I , 216 , 25 J -t*0
'AtL T2 das Doppelte erhalten - to
receive twofold P III , L . 614 , 4 || S .

Kissen unter dem Sattel -
cushion under the saddle SO
siehe
[ G . , Tna . O & d. falten , verdoppeln ]

0 ' f»" S . ein Maß - a measure ( J/ 4 kef -
falö ) SO

09 £ o 1 schäumen - to foam SO || S .
06 . C 1 - Staub - dust P I , 270 , Nr .

26 ; SO . 2 . Wüste - desert Mscr .
P III , L . 399 , 2 I Schaum -
foam SO
[Tna . Od. d schäumen ; vgl .

05 "*H S . Gepäck , Last - luggage , load
SO
[Ar . ' afS Gepäck , Plunder ]

siehe Pi

Ù4 -1 S . Mais - maize ; Zea mais SO ;
Sill 100 , 8 ; Voc ; Schweinf . Ab . Pfl .
25
[Tna . Mais ]

04 - 0 1 1 . (genau ) anschauen , staunen
- to view ( exactly ) , to be astonished
P III , L . 35 , 21 ; FMJ13 , 12 ; PI ,
64 , 4 ; Voc ; (Munz . 0 <O - 2 - heilen -
to cure Y oc I Inf . bV ? *i ' P III , L . 702 ,
4 P III , L . 146 , 3 I pass . Inf .
Ô4 -J& P HI , L . 544 , 4 I Part . a . °i &,
gesund - healthy Sill 110 , 7 | °i <\ .
A x 1 . widerspiegeln - to reflect II
Kor 3 , 18 . 2 . gesund machen , heilen
- to heal P II , 154 , Nr . 67 || Part . p .
O ' f ' P' gesund - healthy P I , 201 , 3 ;
P III , L . 533 , 2 ; Munz . || + 04 - T2
1 . sich spiegeln - to be reflected SO . 2 .
gesund sein - to have good health Voc
I T3 1 . guérir . 2 . être dans son
plein ( la lune ) Munz . || S . * Ge¬
sundheit - health P I , 201 , 4 ; P III ,
L . 595 , 57 ; ( SO , Voc 0Çf * ) || bV
fïf , pl . b ci' y ;i " t" Schauspiel - spec¬
tacle ? Ill , L . 80 , 9 J bi „ 1 . = bVPiï
I Kor 4 , 9 . 2 . Adj . , m . u . / . sichtbar ,
ansehnlich , schön - visible , notable ,
beautiful P III , L . 121 , 5 ; L . 256 , 7
II pl - fV*"* Spie -
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gel - mirror P II , 218 , Nr . 48 ; FM
111 , 14f ; Jes3 , 23 ; (Münz .
[Ar . ' äfä gesund machen ]

0C. 1 S . der verzeiht - forgiver P I ,
64 , 4 u . Anm . 1
[Ar . ' afuww der viel verzeiht ]

H

H. - H. Int . hierher ! - hither ! come
here ! Zuruf an Hunde SO
[Vgl . tt- X ]

ny s . ein Baumwollstoff - a cotton -
stuff SO
[Tna . II y leichter Baumwollstoff ;
Amh . liy Gewebe , Kettenfaden ]

Hl S . eine kleine Ziegenrasse - a
race of small goats SO

Tflf S . , pi . Geisel , Bürge -
hostage , guarantee P III , L . 15 , 10 ;
Mans 32 , 10 ; ( RB 100 U /h )

HUAA * I htnvMi AN x = HÄA N
zu G .
[ G . Ä7HUAA weich werden ; Tna .

A A träge , langsam sein ]

HU <£ Oi N zu G . I Part . a .
H VC offenbar , offenkundig - open
P I , 251 , 25 ; P III , L . 623 , 4 || Part ,
p ■ H U ' C N zu G . I hlWd A 1 offen¬
bar werden , erscheinen - to become
manifest , to appear P III , L . 203 , 7
I Part . a . od JIVC N zu G . || frHVd
Tx N zu G . I Inf . (/" liyCN zu G .
[Ar . zahara erscheinen , deutlich wer¬
den ]

HU 'fl S . Gold - gold RB 100 ; (Münz .
Hrh -fl )
[Ar . dahab Gold ; siehe ^ . U 'fl ]

HUH * I K *> HUH AN X in jemdn . drin¬
gen , bedrängen (mit K 'h ) - to urge ,
to press Jh 8 , 7 ; Ap 24 , 4

liy 0 1 aufregen , aufscheuchen - to
excite , to stir up P III , L . 134 , 7

HIU O x wehen (Wind ) - to blow
( wind ) SO I S . HUÇ , HU ^. 'h Sturm
- storm P III , L . 435 , 5 ; L . 590 , 3 ;
SO
[Vgl . Ar . zahifa leicht , schnell sein ,
Leichtes forttragen ( Wind )]

HA" S . Schöpfgefäß ( zum Schöpfen
aus der Zisterne ) - dipper ( for draw¬
ing water from the cistern ) RB 269

H A S . terre haute et venteuse , d 'Abb .

HÄA 0 2 ( oder [ ^ ] HÄA T2) weich ,
kraftlos sein ( ? ) - to be soft , power -
less ( ï ) vgl . Part . p . u . HUAA * fl
Part . p . (TJA' A ) , pl • HA ^ A kraft¬
los - powerless PI , 271 , Nr . 64
[ Tna . H A A zu viel Wasser zur Milch ,
zum Bier mischen ]

TfAA Adj . , pl . 'HAA ^ 'h 1 . bunt -
coloured P III , L . 39 , 13 ; L . 270 , 3 ;
von einem Helden : zu allem fähig
L . 613 , 3 ; von einem Brei : , ,bunt "
durch reichliche Zukost L . 655 , 8 .
2 . häßlich grau ( oder dunkelbraun )
mit schwarzen Flecken - ugly gray
( or dark -brown ) with black spots
(seltene Kuhfarbe ) P I , 99 , 12 ;
ebda . 181 , Nr . 51
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HA " " 0 1 1 . regnen - to rain P III ,
L . 35 , 1 ; L . 333 , 18 ; (Münz . H
HA **" ) . 2 . betrügen , Unrecht tun -
to deceive , to wrong P III , L . 658 , 5
u . Mscr ; II Kor 7 , 2 ; SO j| Part . a .
HA 9° Betrüger - deceiver P III , L .
509 , Pr . -Einl . || H H9° regnend -
raining P III , L . 493 , 4 | Part . p .
HA" 9° der Unrecht erleidet — suffer¬
ing injustice P III , L . 640 , 16 J| hH
f[ aoA 1 caus . zu 0 1 ( 1 . ) Mt 5 , 45 ; St S
53 , 21 J] ( -» HA " " T2 Unrecht erlei¬
den - to suffer injustice P I , 275 ,
Nr . 290 I S . nur f ; pl . HA £ 9°
Regen - rain P I , 8 , 9 ; P III , L . 9 ,
1 ; L . 75 , 22 ; ©A 'H 'HA ?0 ein klei¬
nes hellrotes Insekt , das nach dem
Regen zu finden ist — a small lightred
insect to be found after the rain
(Übs . Marienkäfer ) P III , L . 20 ,
8 ; L . 573 , 14 || ?IA9 " Betrug - de¬
ceit SO
[ G . Tna . , Amh . HVfl , Hi »»
regnen ; Ar . zalama Unrecht tun ; vgl .
mA " " ]

HAHA S . abeille , d 'Abb .

"MAUA. S . , coll . , ri . un . HA Ufo ' h 'h
ein Baum - a tree ; Kigilia africana
PIII , L . 481 , Pr . -Einl ; Sill , 101 , 8f ;
Schweinf . Ab . Pfl . 45

H Am * I Part . a . 0 2 HAT der sich
nicht kümmert - he who does not care
P III , L . 558 , 18
[Ar . zulit homme de néant (Dozy )]

Hfh siehe W

HrhA S . Schmutz , Rost - dirt , rust
P III , L . 4 , 13
[ G . Hrh A Rost ]

Hrh ù 0 1 verbergen - to hide SO jj 'HJ
T1 übrig lassen , schonen - to

leave over , to spare P III , L . 155 , 15
I S . likdï ( u . HrliC ) , pl . HÏhC

Rest - remainder P III , L . 112 ,
4 ; L . 261 , 3 ; L . 308 , 40 u . Mscr ; L .
434 , 8 u . Mscr .
[Ar . dahara zurücklegen , aufbewah¬
ren ; vgl . G . ( I ) , Tê . ï & did
( 2 -)]

HfhHth 0 1 Brot in Sauce tauchen -
to dip bread in sauce SO
[Vgl . HÎiih ; G . nïhttrh überflies -
send ]

H 9° S . tour de rôle , d ' Abb .

H °? S . ,m . ,pl . H Schwager (Bra¬
der der Frau im Verhältnis zum
Mann und seinen Geschwistern ) -
— brother - in - law ( brother of the wife
in relation to the husband , his brothers
and his sisters ) Mscr . PI , 132 , 24 ;
ebda . 137 a ( vgl . P II , 151a ) ; PHI , L .
80 , 57 ; ( d 'Abb . H "7 & ) ; / • H °7 £ ih
Schwägerin ( Schwester der Frau
im Verhältnis zum Mann und seinen
Geschwistern ) - sister -in - law ( sister
of the wife in relation to the husband ,
his brothers and sisters ) PI , 137 b
(vgl . P II , 151b ) ; SO ; d ' Abb . |
Demin . , m . f . H °VJP. -U *
PI , 137a , b
[Tna . H ÖV Schwager ]

H tro an 0 3 zäumen - to bridle P III ,
L . 115 , 5 ; L . 615 , 3 (poet .) || S .
II " 7 9" , pi hit 00 ' t Nasenring -
nose -ring P I , 116 , 22 ; P III , 627 ,
9 ; Jes 3 , 19 ; SO || W ^ od ^ , pi . HI
£ 9° Seil (aus Bast oder Leder ) -
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rope ( made of bast or of leather ) FM
111 , 18 ; Mscr . P III , L . 115 , 5 ; SO
[ G . II "79° Nasenring ; Ar . zamma
zäumen , zimäm , pl . 'azimma ( t ) Zü¬
gel , Seil ]

H o" £ 0 2 singen - to sing SO [j
A Tg prahlen - to boast Mscr . P III ,
L . 39 , 19 J Inf hÜnC P III , L . 39 ,
19 (poet . )
[ G . , Amh . singen ; Tna . hH

l . prahlen , 2 . mit Singen an¬
treiben ( die Ochsen zur Arbeit )]

h o 1 berauben , einen Raubzug
unternehmen - to rob , to make a rob¬
bing excursion PI , 21 , 7 u . oft ;
d ' Abb . I Inf . H "?.* P III , L . 438 ,
8 ; L . 455 , 9 || Part . a . P III ,
L . 6 , 18 J H pl . MîPM- îh Räu¬
ber - robber P III , L . 25 , 13 ; L . 55 ,
5 [J Räuber - robber P III , L .
6 , 19 ; L . 11 , 5 ; ein
Kriegsruf - a war -cry P I , 168 ,
Nr . 81 [J Demin . Part , (detrakt . )
H. 9° + £ , pl . H, 9° + * P HI , L .
31 , 5 ; L . 552 , 20 || Part . p .
f . -MTW P III , L . 54 , 7 ; L . 72 , 4
I h ' A x caus . P III , L . 38 , Pr .-
Einl . I {' h ) H </D' f" T2 pass . P III , L .
25 , 7 ; Mäns 78 , 8 || Inf .
PI , 60 , 2 If . J) ATA 1 eine
Plünderung veranlassen , eine Be¬
raubung zulassen - to cause a pillage ,
to allow a plundering P III , Mscr .
L . 32 , 2 ; L . 474 , Pr . -Einl . || S .
pi . Raubzug , Plünde¬
rung - robbing excursion , plundering
PHI , L . 69 , 5 ; L . 85 , Überschrift ;
Mäns 51 , 24 ;| 9° 7i öY 'h Ort des Rau¬
bens - place of robbing P III , L .
437 , 2 (Übs . Hürde ) |l siehe
s . v .

[Tna . lltro ' l ' rauben ; Amh . H tm -f - ei¬
nen Kriegszug , Raubzug unterneh¬
men ]

H °7 0 3 zwingen - to compel SO
[Ar . damä belästigen ?]

Hoog ' S . Verwandtschaft - relatives
SO ; Münz ; N zu G .
[ G . , Tna . dass .]

HC S . , pl . H ^ ein böser Geist -
evil spirit Jes 34 , 14 ; SO ; ( d ' Abb .
fée , maligne )
[Ein kuschitisches Wort , bedeutet
ursprünglich „ Himmel " und „ Him¬
melsgott " ; Tna . , Amh . HC ]

HC S . Verzierung an Kleidern ,
Knopf - ornament on clothes , button
SO
[Ar . zirr Knopf ]

H6 , ou , Munz .

tt*C : n ,A ein Maultier zur Eile an¬
treiben - to urge a mule to hurry SO
[Tna . H ' C Ausruf , um Pferde , Maul¬
tiere etc . zurückzurufen ]

H CA * I frHCth T2 laut singen , prei¬
sen - to sing loud , to praise P III ,
L . 126 , 30 ; L . 517 , 38 u . Mscr ; ( SO
Hdth rufen )
[Vgl . ftCrh ]

H <£ 0 1 füllen - to fill Sill 111 , 1 || Part ,
p . Ti 'r-C voll , prall - full , stout P III ,
L . 259 , 5 ; L . 595 , 218 ; Lk 6 , 38 ||
Hdd 03 voll sein , überströmen , die
volle Reife erlangen - to be full , to
flow over , to become fully ripe P III ,
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L . 4 , 15 ; L . 299 , 5 ; L . 321 , 100 u .
Mscr . I H- llZd u . k ' lldd T2 voll
sein , voll werden , anschwellen - to
be full , to become full , to swell Mscr .
P III , L . 259 , 5 ; LT IV , 32 fl S . s
lltf ' das erste Wasser , das einem
vollen Schlauch entnommen wird -
the first water taken out of a full skin
P I , 97 , 1 ; ebda . 247 , 4
[Ar . zarra aufhäufen ]

HC * 0 1 viel sein ( Regen ) - to be abun¬
dant ( rain ) Mscr . P III , L . 126 , 11
I Part . a . HC * reichlich (er Regen )
- abundant ( rain ) P III , L . 126 , 11 ;
L . 339 , 17

H <£ 1 S . parole ; * »! «£ (! T3 parla ; H <{-
nje. qui parle beaucoup , d ' Abb . ||
H C 'A siehe £ Cfl
[Tna . H / J ] Gespräch , * H «£ fl spre¬
chen]

siehe H <f* bzw . &, tn>

l | ^ V 03 u . ll. d 'i vermitteln , versöh¬
nen - to mediate , to reconcile P III ,
L . 286 , 3 ; L . 536 , 70 u . Mscr ; Mt
28 , 14 ; SO I Part . a . od }\ CÇ £ , a » H.
CSf >, pl . «" HCV * Vermittler -
mediator P III , Mscr . L . 536 , 70 ;
L . 618 , 14 ; Mäns 26 , 6 ||
A 3 vermitteln lassen , Frieden er¬
bitten - to cause to mediate , to ask
for peace Lk 14 , 32 || S . H <o7 Ver¬
mittler - mediator SO

H Ch O x säen - to sow SO ; N zu G . j|
Part . a . H Ch & Sämann - seedsman
SO ; N zu G . J * H Ch T2 1 . ausge¬
streut werden , vergossen werden
( Blut ) - to be strewn , to be shed

( blood ) P 1 , 275 , Nr . 286 ; SO . 2 . (zu¬
bereitet werden - to be prepared Ps
97 , 11 || S . HCh , pl hllCh '> Saat ,
Saatfeld , Saatgut - seed , corn -field ,
seed -corn P I , 95 , 5 ; P III , L . 118 ,
15 ; L . 410 , 5 ; Mäns 39 , 19 ; HCh >

Bezeichnung für das gedro¬
schene Korn , das in der Tenne als
Opfergabe ausgeschüttet wird -
name of the threshed corn that is
poured out on the threshing -floor as a
sacrifice P I , 97 , 5f . || ff° lldh ĥ , pl -
'" ' HC ?» Saatfeld , Saat - corn -field ,
seed P III , L . 115 , 5 ; tf«>HC ?\ •
£ C Würzkräuter - bitter herbs Mk
4 , 32 ; ö» HC ?* ! 'flft n ] 7 Gartenpflan¬
zen - garden -plants Sill 100 , 9
[ G . H Ch , Tna . HCh, , Amh . H6-
säen]

HCh 0 1 1 . lang rollend donnern — to
thunder with a long peal SO . 2 . sich
freuen , fröhlich sein - to rejoice
( v . i . ) , to be glad N zu G . || H <?- 'l 0 3
( T3 ?) den Kriegsruf erheben - to
shout the war -cry P III , L . 558 , 17 |
( * ) HC *1 T1 = 0 1 ( l . , 2 . ) P III , L .
236 , 9 ; L . 382 , 1 || ( * ) H ^ *1 T3 = T X
P III , L . Ill , 8 ; L . 204 , 12 ; Ps 18 ,
13 I Inf . Unwetter -
stormy weather Jes 29 , 6
[Vgl . G . H Ch ? laute Vorwürfe ma¬
chen , schelten ]

HC0 O , müde werden - to tire ( v . i .)
P II , 222 , Nr . 152 ; (Münz . = HCh )
I S . U6*ö Arm , Elle - arm , yard RB
110 I »» HCd 'Th N zu G .
[ G . twilà ^ù 'l ' , Ar . dira Arm ]

Il Cll £ 0 1 1 . in Streifen schneiden
( Fleisch zum Trocknen ) - to cut into
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stripes ( meat for drying ) PHI , L .
62 , 14 ; L . 112 , 23 . 2 . (Zeugen )
aufrufen - to call ( witnesses ) FM
176 , 4 I Inf . UCHC (so wohl
richtig statt HCHC ) P III , L . 116 ,
29 J Part . p . UCH ' C N zu G . |j

0 3 zerschneiden , abschneiden
- to cut into pieces , to cut off P III ,
L . 98 , 5 ; L . 660 , 8 || frUCHd Tx zer¬
schnitten , zerstückelt werden - to

be cut into pieces P III , L . 2 , 6 | S .
HCHd ' h , pi - tidliC in Streifen ge¬
schnittenes Fleisch - meat cut into

stripes SO
[ G . , Tna . HCH <£ , Amh . zer¬
streuen , zerteilen ; Amh . »H 16-Hd
Zeugen aufrufen ]

O t 1 . fließen , strömen — to flow ,

to stream ( v . i .) P III , Mscr . L . 226 ,
7 ; L . 621 , 10 u . Mscr ; Jh 4 , 14 . 2 .
das Rauchbad bereiten - to prepare
the smok - bath P III , L . 99 , 21 ; L .
667 , 4 u . Mscr . 3 . messen — to meas¬

ure Mscr . P III , L . 156 , 2 || Part . a .
( H <i ) , pi - np>& 9° ( < HC ? 9° ) eifrig
- steadfast I Kor 15 , 58 j| Part . p .
U4- £ ( auf einer Schnur ) aufgereiht

- strung ( on a cord ) PHI , L . 558 ,
9 u . Mscr . I H à * 0 3 1 . abströmen ,
langsam fließen , versiegen - to flow
off , to flow slowly , to dry up P III ,
Mscr . L . 306 , 2 ; P I , 242 , 16 ; St S
11 , 7 ; SO . 2 . verringern , kleiner
machen - to diminish P III , L . 615 ,
6 u . Mscr . J] A 1 (über )strömen
lassen - to cause to abound II Kor 9 ,
8 ; Eph 1 , 8 ; eine Ge¬
schichte , eine Nachricht weiterer¬
zählen - to repeat speech , a story ,

news Ps 19 , 2 |[ A 3 caus . zu 0 3

( 1 . ) P III , L . 306 , 2 I S . \ \ &*, pi .
32 Tigrë -Wörterbuch

•fließendes Wasser , Strom ,
Bach - flowing water , stream , brook
PHI , L . 4 , 4 ; L . 336 , 4 ; Jes 30 , 25 .
2 . ' li & i ' fr ) siehe d, ao ||
Überfluß - abundance Rö 5 , 17 ;
II Kor 8 , 2 I UCPNachkommen¬
schaft - offspring P I , 276 , Nr . 297 ,
298 ; P III , L . 410 , 17
[ G . HdV zerstreuen ; Tna .

fließen ; Ar . durriyya ( t ) Nach¬
kommenschaft ]

HC £ 0 1 ausgießen - to pour out N |

Inf . HCß . ' t N I Part . p . U4 - Ä * N ||
(* ) hZâ t 2 ausgegossen , zerstreut
werden - to be poured out , dispersed
P I , 275 , Nr . 287 ; N || Adj . H & P, 1 .
lang herabhängend ( Schärpe ) , lang -
schwänzig (Kuh ) - ( scarf ) hanging
dawn long , long - tailed ( cow ) P II ,
224 , Nr . 207 ; N ; vgl . P IY A , 324 .
2 . ein Kriegsruf - a war -cry PI , 168 ,
Nr . 82 . 3 . siehe EN

H CI 0 1 durcheinandermischen - to
intermingle SO ; ( d ' Abb . fit mousser
le lait ) J] Part . p . 714»°/ verwirrt -

confused Ap 19 , 32 || ' ttidt T 2 völligdurcheinandergemischt werden - to
be totally intermingled P I , 67 , 20
[Tna . Flüssigkeit durch Schüt¬
teln trüben , Gegenstände durch¬
einanderwerfen ]

H C <i 0 1 wegnehmen , sich aneignen
( von Freunden oder Verwandten ,
von denen man weiß , daß sie kei¬
nen Einwand erheben ) - to take

away , to appropriate ( from friends

or from relatives who are known not

to object ) FM 130 , 1 ; P III , Mscr .
L . 321 , 67 ; L . 549 , 6 u . Mscr ; Munz .
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J Part . p . (-H4 - Ç ) , f . liCVÏ unge¬
wöhnlich , überreichlich - unusual ,

superabundant P III , L . 321 , 67

( vgl . zum Bedeutungsübergang P IV

A , 499 ; d ' Abb . pillé ) || Part . a . 0 2
H /J- Ç Räuber - robber P III , L . 272 ,

10 ( als Kriegsruf ) ; d ' Abb . || S . I1 / . K
1 . Ungewöhnliches , Übermaß -

something unusual , excess P III , L .

321 , 86 . 2 . siehe das Folgende jJ"HCÇ

pillage , d ' Abb .

[ Tna . rauben , gewaltsam weg¬

nehmen ]

den Totentanz tanzen - to

dance the funeral dance P III , L . 73 ,
7

S . Giraffe - giraffe P I , 199 , 5 ;

SO ; d ' Abb ; Voc

[Ar . zarrâf dass .]

IMC S . anneaux ( deux ) qu ' on met

sur les doigts du pied , d ' Abb .

HO siehe 1100

IHM 0 1 sich beugen - to bend down

( v . i .) SO I ATlOA ^ ! 1 . sich seitlich
verschieben ( Last auf dem Rücken

des Tieres ) - to shift aside ( v . i . )

( load on the bach of an animal )

Mscr P III , L . 119 , 10 . 2 . auf die

Seite schieben , abschütteln ( Tier

die Last ) - to shift aside , to shake

off ( animal a load ) P III , L . 119 ,
10

[Tna . HfiA sich zur Seite neigen

( Last eines Tieres ) ; vgl . auch II ' }
m

H -flrh 0 1 ôter la peau ( de la vache ) ,

Münz ; ( RB 300 H -llfh , nvftrh Rin¬

der zum Totenopfer schlachten ) |

■̂ HÖrh T 2 \ im Juss . ( m .) ,

(f .) eine Verwünschung :
zum Henker ! verwünscht ! - be

hanged ! be cursed ! P I , 229 , 11 ;

P III , L . 43 , 2 ; L . 101 , 59 ( vgl .

P IV A , 176 )

[Vgl . G . H -flA , Ar . dabaha schlach¬

ten ]

H. rt ^ S . Zinn - tin SO ; Jes 1 , 25

[Ar . ( Pers . ) zi ' baq , zïbaq Quecksil¬

ber ]

H fil S . Grund , Ursache - cause ; Mil

AHnnn . um deinetwillen - for thy

sake P III , L . 298 , 2 || HO ( wahr -
scheinl . mit Verdopplung ) Absicht

- intention SO ; Mb hp um willen

- for the sake of Ap 9 , 21 ; Ps 69 , 6
SO

[ Vgl . AH -7 -]

S . Zibebe - raisin Voc

[ G . , Tna . , Amh . HQ / fl , Ar . zablb

dass .]

HQ -îh S . ein Wohlgeruch ( vielleicht

von der Zibetkatze ) - a perfume

( probably taken from the civet -cat )
SO

[ Siehe H0 £ ]

HÏÎV 0 2 1 . teuer , wertvoll sein - to be

dear , to be precious P 19 , 10 ; d ' Abb .

2 . müßig sein - to be idle SO jj Part ,
p . nn -t , / . imVH - teuer , wertvoll
- dear , precious P I , 20 , 10 ; Mt 13 ,

46 ; d ' Abb . I hHÏb A 2 1 . teuer ma¬
chen - to make precious Jes 13 , 12 .

2 . müßig sein - to be idle SO j|nv T2 1 . teuer , wertvoll sein - to be
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dear , precious Jh 12 , 3 ; Ps 139 , 17 ;
SO . 2 . zeitgemäß , üblich sein - to be
opportune , costumary P III , L . 483 ,
49 u . Mscr .
[Zu T2 ( 2 .) vgl . das Folgende ; im
übrigen vgl . Ar . zabün Kunde , Käu¬
fer ]

HA7 s . , pl . MJIK * ( SO auch hHQJ ,
hTlQÇ 'h ) Zeit - time P I , 24 , 2 u .
oft
[ G . , Amh . H # " '} , Tna . lift "} Zeit ]

7fQ *î S . Rücken - back ST II , Terk
1 , 19 ; (RB 96 HA *»
[ G . , Tna . HAT1 Rücken ]

7M1Ä. (Tna . ) S . Hyäne - hyena P III ,
L . 286 , 11 ; nach Mscr . wird H 'üh .
im Të . meist nur verächtlich für
Menschen gebraucht

H 'flO 0 1 müde , schlaff sein - to be
tired , languid Hebr 12 , 12 ; SO
[Vgl . Tna . HQÔ ! ( oder HAÔAÔ ! ) AA
sich sträuben , sich versprechen ]

H -AHA * II hH -AHA A x plagen , be¬
lästigen - to trouble , to annoy SO
[ G . H -flHn zurückstoßen , verhin¬
dern ; Amh . HAHA belästigen ]

HQ 0 3 kaufen - to buy SO [j Part . p .
H *A -£> Käufer - buyer ST II , B .
Tauqë 28 , 3 || frHA A 1 verkaufen -
to sell P I , 16 , 17 ; P III , L . 110 , 6 ;
L . 167 , 6 ; Munz . || Part . p . ^ "HA ' J^
Verkäufer - seller St S 77 , 13 j| '7 *1/ 0
T2 verkauft werden - to be sold P I ,
20 , 8 ; LT IV , 67 ; Voc |j -7"HA T3 kau¬
fen - to buy P I , 21 , 16 ; FM 95 , 9 ||
Part , H -A .P £ Käufer - buyer
ST I , 6 , 19 J] "ï ' Hfln Tt 1 . viel kau -

32*

fen - to buy much . 2 . miteinander
Handel treiben - to trade with each
other LT IV , 66 |j ft HO AT Z kau¬
fen lassen - to make buy LT IV , 66
j] Part . ( oder tf» H 'fl ,P £
Part . a . A s ) Verkäufer - seller SO ||
ÄHAA AT± 1 . caus . zu ( 1 . ) . 2 .
caus . zu T4 ( 2 . ) . 3 . viel verkaufen
lassen - to make sell much LT IV ,
66 J] h 'I ' llQ ATA X verkaufen lassen
- to make sell Mäns 68 , 17 ; LT IV ,
67 J] ft ' l - HQ ATA 3 für sich kaufen
lassen - to make buy for oneself LT
IV , 66 I S . "Hfl, Kauf - purchase
FM 98 , 19 ; Ap 4 , 34 ; Munz . fl "Hfl # .
Handelsware - merchandise SO
[ G . HHP kaufen ]

HA £ " S . , coll . , n . un . HA £ *Ï" Zibet¬
katze und deren Sekret , das als
Parfum gebraucht wird - civet -cat
and its secretion used as a perfume
SO ; Voc ; P III , L . 469 , 4 ; L . 691 ,
8 (hier übertr . für die Geliebte
gebraucht )
[Tna . , Amh . UA £ " dass .]

Tf -A £ * S . , coli . TfflÄ*, pl . Mm *
frische Butter - fresh butter P III ,
L . 113 , 9 ; L . 502 , 9 ; FM 115 , 12 ;
(Munz .
[Ar . zubda ( t ) dass .]

H *fl m 0 1 1 . schlagen - to beat P III , L .
3 , 13 u . oft . 2 . schießen - to shoot PI ,
7 , 6 ; P III , L . 546 , Pr . -Einl . , Z . 34 .
3 . ein Instrument spielen (Trommel ,
Flöte ) - to play an instrument ( drum ,
flute ) PHI , L . 26 , 7 ; Off 8 , 6 . 4 .
auswählen (ein Tier aus der Herde
durch einen Stockschlag ) - to select
( an animal from the herd by striking
with a stick ) P I , 119 , 13 ; P III , L .
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1 , 4 I Inf . 'lMlm * P I , 164 , 24 ;
FM 134 , 5 I U 'ftfn N zu G . || pass .
Inf . "HOT Bezeichnung für Kühe ,
die der Herdenbesitzer selbst durch
einen Stockschlag auswählt - name
of cows that an owner of a herd himself
selects by striking with a stick
P I , 118 , 14 I Part . a . •J 'flT
P III , L . 18 , 11 J HOT P III , L .
650 , 11 || if Om 0 3 = 0 1 P III , L . 53 ,
4 ; L . 127 , 8 ; L . 461 , 12 ; Lk 18 , 33 ||
Inf . HOT P III , L . 276 , 74 || Part . a .
«"" J 'fl ' r Kämpfer - combatant P I ,
42 , 20 || ( </i>»Ml " ] J& ) , pi . avn -ttm *
P III , L . 552 , 20 I Inf . A 1 hliflfnfr
das Schlagen -Lassen - the making
beat FM 101 , 24 || h 'Jflm A 3 schla¬
gen lassen - to make beat P III , L .
498 , Pr . -Einl . || T2 1 . pass .
PHI , L . 31 , 22 ; N zu G ; Voc . 2 .
unersättlich sein - to be insatiable
P I , 275 , Nr . 285 | -7*4fim T3 sich
schlagen , sich bekämpfen - to fight
each other C . Ross . Ric . 77 , 10 ; N zu
G ; Voc I Inf . «wHOT das Fällen -
the cutting down P III , L . 531 , 12 ||
h ' l ' ll flrtl ATA 1 schlagen lassen -
to cause to beat -, : h 'M / fim (eine
Botschaft ) verkünden lassen — to
make announce ( news ) P I , 33 , 19 f .
II hT *l (l m ATA 3 N zu G . Il S . H -dT
Schlag - stroke P III , L . 386 , 2 ||

(pl - zu H 'flm 'H ) Schläge
- strokes PHI , L . 700 , 14 || wtMT
Unersättlichkeit - insatiability P I ,
273 , Nr . 188 [| 9° HHT , pl .
Schlag - stroke P I , 94 , 11 u . 12
[ G . , Tna . Hflm schlagen ]

7iOT S . Offiziere - officers P III , L .
609 , 13 ; L . 685 , 29
[Ar . zubbät dass .]

Hïn

H 'flTP 'h S . Gendarm — gendarme
Voc
[Neuar . zabtiyya ( t) Polizei ]

H. * S . Öl - oil Mt 25 , 3 ; Ps 45 , 2 ;
SO ; (N zu G : H. Ä")
[ G . , Amh . Tna . Hßi ; Öl ]

ll ^h S . Leichentuch ( 8 Ellen lang ) -
shroud ( long 8 yards ) SO

S . , m . junges Gras , auf dem noch
kein Vieh geweidet hat - young grass
on which animals have not yet 'past¬
ured P III , L . 198 , 2

H tan = H & av ( 1 .) RB 312 ;
(Munz . HV «D )

H TC S . Patronengürtel - cartridge -
belt SO ; N ( auch jfTC )
[-HÇC G . Gürtel , Tna . Patronen¬
gürtel , Amh . Gürtel , Patronengür¬
tel ; Griech . Çwvâçiov ]

Hin 0 2 ( denom . ?) zurückbleiben - to
stay back SO || S . tt 'i 'df . pl -

1 . Schwanz - tail P III ,
L . 175 , 5 ; L . 549 , 24 ; Off 9 , 10 ;
Munz . 2 . Schärpe - scarf P III , L .
6 , 7j L . 83 , 9 I HÇ -fl m . , pl . HV0 ;Hh
HVM1 1 . Schwanzriemen , Hinter¬
zeug am Sattel - crupper Lt ; SO ;
d 'Abb . 2 . Schwanz - tail P III , L .
483 , 7 ; L . 542 , 59 (poet . ? ) ||
1 . Schärpe , Kleidzipfel - scarf , lap¬
pet of a garment P III , L . 36 , 13 ; L .
76 , 17 ; P I , 73 , 6 ; TfÇfllïsÂ 'flm
er faßte seinen Kleidzipfel , d . h .
er folgte ihm nach , er überdauerte
ihn - he seized the lappet of his gar¬
ment , i . e . he followed him , he outlastet

500
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Um P I , 104 , 9 ; ebda . 276 , Nr . 299
u . 300 . 2 . Schwanz - tail P III , L .
345 , 7 . 3 . äußerste Grenze - utmost
limit P III , L . 385 , 5 || HÇllï
1 . langschwänzig - long - tailed P II ,
L . 224 , Nr . 208 . 2 . Schärpe - scarf
P III , L . 78 , 9 I Präp . H HL (vor
Suff .) hinter - behind P I , 200 , 17
[ G . HV 'fl , Ar . danab Schwanz ]

UM1 S - Unrecht , Sünde - injustice ,
sin PHI , L . 477 , 33 ; L . 595 , 236
[Ar . danb , pl . dunüb Verbrechen ;
vgl . auch jfï -'fl ]

H7AA Oj sich beugen - to bend ( v . i .)
SO II S . H7A. A siehe
[Tna . H70A sich nach einer Seite
neigen ; Amh . HVflA geneigt sein ;
vgl . auch H 'flA ]

T3 mit un coin
de sa toge en ceinture en laissant
l ' autre coin tomber par derrière
comme une qeue (ce qui se fait
quand on veut courir ) , d 'Abb .
[ Siehe HVfl ]

H. V 'Ï* siehe H. Ç

HÏ S . , m . u . / . , pl . HVfc ( 'h ) großes
Tongefäß - large vessel of clay P I ,
188 , 4 ; P III , L . 226 , 10 ; Jh 2 , 7 ;
(Münz . P.' ï, petit pot ; nach N diese
Aussprache bei den Bogos )

*ltH S . hölzerne Tragbahre (für Per¬
sonen oder Gegenstände ) - wooden
litter ( for persons or objects ) RB
107
[Amh . fit ft zwei Stangen , die , auf
den Schultern getragen , zum Trans¬
port von Waren etc . dienen ]

litlfi * I (* ) H ? HV Tx u . ( ^ ) HTHV
T3 umhergehen - to go around P III ,
L . 339 , 38 u . Mscr .
[Vgl . Tna . H ' 7H ' t '• flA wieder auf¬
suchen , oftmals zurückkehren ]

HÇ 0 2 Ehebruch treiben , buhlen - to
commit adultery , to fornicate P I , 38 ,
19f ; Mk 10 , 12 ; SO fl Inf . Hfc P HI ,
L . 526 , 18 ; SO || Part . a .
ehebrecherisch — adulterine Mt 12 ,
39 I S . lit Ehebruch , Unzucht -
adultery , fornication SO || HÇ = lit
Ps 73 , 27
[ G . ( HVffl = ) H <7DtD Ehebruch trei¬
ben]

0 2 (Wunden ) verbinden - to
dress ( wounds ) Jes 30 , 26 ; SO ||
Part , a . , demin . ILtW Einrenker -
bone -setter LT IV , 23 || S . H7Ä"
muscle biceps , d 'Abb . || X 'fl • Ht ^L
aus Bosheit , durch Zwang - out of
spite , by compulsion SO
[Vgl . Ar . zand Vorderarm , Ellen¬
bogenknöchel ]

tft S . Vorzug , Mehrheit - pre¬
ference , majority Rö 3 , 1 ; SO

mïHlA S . Ingwer - ginger RB 182 ;
Schweinf . Ab . Pfl . 30
[Ar . zanljabil dass .]

Ht IC S . Geschlecht , Familie - fa¬
mily P III , L . 431 , 9 (poet . )

HtlCIC S .fAdj . mêlé de toutes
sortes de couleurs , d ' Abb ; N

Htnï s . bâton long et mince ,
d ' Abb .
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[ Tna . H ' il . , Amh . Wil langer ,

dünner Stab ]

S . eine Durra -Art - a sort

of durra \ Eleusine multiflora SO ;

IIB 307 ( liJpfi ) ; Schweinf . Ab . Pfl .
51

HJtnfi 0 1 geben - to give P III , L .

336 , 13

Ht 6 . L 0 1 massenhaft trinken , saufen

- to drink very much RB 181

Int . Zuruf an einen Hund ,

wenn er apportieren soll - call for

dog wfien he is told to fetch and carry
SO

[ Vgl . H. ]

T 1 dick , voll sein -

to be thick , to be full P III , L . 502 ,

5 I S . H hC Gewalt des Regens ,
Sturm - power of the rain , storm

P III , L . 582 , 2 u . Mscr .

H7 \ Q <s -' ï S . Safran - saffron SO

[ Ar . za ' farän dass .]

ti \ ld 0 1 1 . berichten , erzählen , sich

erinnern - to report , to tell , to re¬

member P III , L . 73 , 24 ; PI , 207 ,

8 ; SO . 2 . die Hochzeitsgabe ( HÏI

geben - to give the nuptial gift

P III , L . 31 , 28 ; L . 112 , 6 ; SO ||

Inf . H tUC P HI , L . 314 , 5 || Wïltï

N zu G . I Part . a . »JfaC der zekrän
gibt - he who gives zekrän FM 107 ,

24 ; P III , L . 188 , 8 || Part . p . TfïhC

der zekrän empfängt - he who receives

zekrän FM 108 , 17 || 0 2 ( T 2 ?)

N zu G . I hUhd N zu G . ||

( ih ) HFk : t 2 sich erinnern - to re¬

member SO J] S . HYlC Rezitation

( der Formeln zum Preis Gottes ) ,

Erzählung , Rede - recitation (of the

formulae praising God ) , tale , speech

P III , L . 35 , 11 ; L . 491 , 28 ; L . 595 ,

123 ( vgl . P IV B , 905 ) ; SO ||

Hochzeitsgabe ( des Vaters des Bräu¬

tigams an den Vater der Braut ) -

nuptial gift ( of the father of the groom

to the father of the bride ) P I , 115 ,

26 ; FM 104 , 16 ; SO || ao HhJ An¬
denken , Gedächtnis - memory Ps

109 , 15 I »f -UtlC fête de commémo¬
ration pour un mort , Münz , ( siehe

-ïhhQ

[ G . Htl <£ , Tna . , Amh . Hf ) <£ sich er¬

innern ; G . auch : erwähnen ; Ar . da -

kara sich erinnern , erzählen , dikr

Anrufung des göttlichen Namens ]

S . Steuer an den Schëch , Gabe -

tax given to the shekh , gift SO

[ Ar . zakät Armensteuer ]

* HA I Part . a . 0 1 elend , ruiniert
- miserable , ruined P I , 275 , Nr . 293

S . HA ( schöne ) Gestalt - ( beauti¬

ful ) figure P I , 276 , Nr . 301

[Äg . - Ar . zöl Gestalt ]

H (Dd 0 2 ( ? ) herumgehen , kreisen ,

drehen - to go around , to circulate ,

to turn SO ; d ' Abb ; N zu G . || htfd

A x fit tourner , d ' Abb ; N zu G . ||
T 2 herumgehen , umher¬

schweifen - to wander about ST I , 3 ,

8 ; N zu G . || S . tt (D *6 vagabond ,

d ' Abb . J 0 " Ha ) C bagues des doigts ,
d ' Abb .

[ G . H / i dauern ; Tna . H (Dd drehen

( Rad etc . ) ; Amh . Hd drehen , her¬

umgehen ]
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HftV * I Inf . O x HflT -îh Müßiggang -
idleness SO || AHflV A x müßig , ohne
Arbeit sein - to be idle , to be without
work SO ; AAH 'Tlf s (Hl Gesindel ,
Pöbel - rabble , mob Ap 17 , 5 || Part ,
a . rADim ^ Tagedieb , Vagabund -
idler , vagabond SO
[ Vgl . HflV ]

HVabP S . ein Baum - a tree ; Eryth -
rina tomentosa RB 242 ; Schweinf .
Ab . Pfl . 46
[ Tna . H 'Pat ' ô Eryttrina abyssinica ,
Lam .]

HO * II frlObO Ta N zu G . Il Part ,
avilat ' ô N zu G . I S . (Ausspr .
zd' ) , vor Suff , auch liô , pi - hH
fl) r} '7 ' , Rede , Sprache ,
Lied , Ereignis - speech , language ,
song , event P III , L . 3 , 1 ; L . 5 , 8 ;
L . 6 , 4 ; L . 23 , 1 ; L . 108 , 19 ; 110
A ' lt*ô Schwätzer - babbler Ap 17 ,
18 I HO * , pi MM * (Lt ) , hH, at
0 * ( SO ) = H- dP III , L . 38 , 1 ; L .
51 , 1 ; L . 356 , 12 ; HO * ! fl, A reden
- to speak Mt 12 , 32
[ G . *Hlfl >"0 sich unterhalten , Hffl- ô
Geschwätz , Scherzrede ; vgl . auch
fflOH ]

H "P Oj nicht mögen , verschmähen ,
sich abwenden , Angst haben - not
to like , to reject , to turn away , to be
afraid P I , 27 , 2 ; P III , L . 103 , 7 ;
L . 145 , 4 ; L . 362 8 || Part . a . ( U <P £, ) ,
f . H «P £ * enthaltsam - abstemious
C . Ross . Doc . 4 , Nr . 23 |j Part . p .
llffl . ß , f . erschreckend , ge¬
fürchtet - frightening , feared P III ,
L . 447 , 6 ; L . 619 , 5 || S . Hfl»- f *

Heiligtum , Moschee - sanctuary ,
mosque P III , L . 501 , 14
[Ar . zäwa entfernen , verbergen , V .
sich zurückziehen ; zäwiya ( t ) kleine
Moschee ]

Hfl)*^ . S . Krone - crown Ps 132 , 18
[Tna . H ab # . , Amh . Hfl>*£ " Königs¬
krone ]

HÔ ' (oder HÔ ' ) ftOA abreißen - to
tear off SO

lf*ô siehe HO *

S . Kahn - boat C . Ross . Doc .
15 , 4
[ Vgl . H . Kindermann , „ Schiff " im
Arabischen , S . 34 , za ' lmat ]

HOC S . Art , Gattung - sort , species
P III , L . 188 , 5

HOfl O x weh tun (intr . ) , schmerzen -
to ache SO || S . HVfl Schmerz - pain
SO
[Vgl . Ar . tada " aba erschrecken (tr .) ,
za ' aba verjagen ]

S . Giraffe - giraffe RB 94
[Tna . dass .]

HO * siehe HO *

H P °i * I hUP 'i umdrängen , sich
kümmern — to press upon , to care
about Lk 5 , 1 ; ebda . 10 , 41

im i n , A laut rufen , schreien - to
call loud , to shout P III , L . 449 , 4 |
S . ( Inf .) H/ H Lärm , Geschrei -
noise , clamour , P III , L . 630 , 2
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H *1 S . Unruhe , Zwist - trouble , quar¬
rel P I , 275 , Nr . 294 , 295 ; PHI ,
L . 501 , 6 u . Mscr .
[Vgl . Amh . HH viel reden ]

hUth 0 2 durchseihen - to strain , to
filter P I , 188 , 18 ; FM 111 , 6 ; N zu
G . I Inf . IflrK . N zu G . ! Part . p .
Tiïtvh N zu G . J T2 pass .
PHI , L . 98 , 26 ; SL 1 , 10
[Vgl . HfhU /h ]

till Oh : (D % emporwachsen (Baum ) -
grow up ( tree ) SO
[Vgl . Tna . HHffl " : (lA stehen ]

Tfp /h s . , m . , pi . hUfith 1ih
1 . ungeborenes Kalb ( schon weit
entwickelt ) — unborn calf ( yet far
developed ) P I , 197 , 15 ; SO . 2 .
breite Lanze - broad lance P III , L .
483 , 46

II ? £ 0 2 besuchen , wallfahrten - to
visit , to go on a pilgrimage P III , L .
203 , 8 ; L . 570 , Überschrift ||
T2 müde , erschöpft sein - to be tired ,
to be exhausted P I , 275 , Nr . 291 ; SO
1 T3 = 0 2 PHI , L . 255 , 17 ;
P I , 54 , 7
[Ar . zära besuchen , wallfahrten ]

S . im pl . Schönheit (en ) ? -
beauty , beauties ? P III , L . 62 , 21

siehe

H. Ç 0 1 N zu G . I Part . a . 0*>ti, '} fß
N zu G . I * H, Ç T1 N zu G . || S . H. Ç
(guter ) Ruf , Ruhm - ( good ) repu¬
tation , glory P III , L . 66 , 10 u . 14 ;

d ' Abb ; SO | H . Vif" Nachricht - news
PI , 275 , Nr 296 ; ( SO H, Ç )
[ G . tUîa) benachrichtigen , H. Ç Bot¬
schaft ]

H. £ 0 1 mehr sein , wertvoll (er ) sein ,
übertreffen - to be more , to be ( more )
precious , to excel P III , L . 113 , 1 ; L .
507 , 5 ; II Petr 2 , 11 ; Ps 89 , 16 ;

wtl . was mehr ist , d . h .
meistens , am meisten , hauptsäch¬
lich , im allgemeinen - lit . what is
more , i . e . mostly , principally , in
general P I , 56 , 25 ; ebda . 65 , 11 ;
Mäns 64 , 9 j| Part . a . ' f / •
mehr , der meiste , hervorragend , an¬
gesehen - more , the most , prominent ,
esteemed P III , L . 42 , 9 ; FM 95 , 13 ;
ebda . 141 , 23 ; Mäns 68 , 1 || h H, & A 1
vermehren - to augment Mäns 67 ,
32 ; wir haben einen
Vorteil - we profit ( v . i .) Rö 3 , 9 ||
h ' i ? & ^4T3 bevorzugen , preisen — to
prefer , to praise P I , 241 , 21 || S .

Vorzug , Ruhm — preference ,
glory P III , L . 254 , 26 || Hf % Über¬
schuß , Zuwachs - surplus , increase
PHI , L . 614 , 4 ; Voc || ti ? & ' t ' =

II Kor 10 , 15
[ Tna . HP & überwiegen , einen Vor¬
teil haben (bei einer Verteilung ) ;
Ar . zäda zunehmen , überragen ]

H. 1 * I (* ) Hfl T2 aufschwellen - to
swell up P I , 275 , Nr . 288

H. Ä* siehe If. -7"

S . Glas - glass SO
[Ar . zigäg , zugäg Glas ]

TiTïftA (oder sich klären (trü¬
bes Wasser ) , sich beruhigen , etwas
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langsam tun - to become clear ( tur¬
bid water ) , to become quiet , to do
something slowly SO ; St S 127 , 15
[Tna . H al •• QA etwas leise , lang¬
sam tun , sich beruhigen ]

\\ p S . , pl . HP ;i ' *h Lager von Hütten ,
Dorf - encampment of huts , village
(im Dialekt der Min ' Amer , ' Ad Sek ,
Ma ' allem , Habäb u . ' Ad Temaryäm ;
bei den Mänsa ' £ "ï ) P I , 284 , 23 ;
PHI , L . 44 , 4 ; L . 253 , 2

HIV 0 1 1 . = Mscr . L . 516 ,
18 . 2 . anbrechen (Tag ) - to break
( day ) SO fl Inf . 'H1VÏ SO fl Adv . ( ?)
HIV frühmorgens - early in the
morning SO

H IC S . , pl . hUT - C breite Lanze -
broad lance P III , L . 18 , 10 ; L . 151 ,
L . 151 , 1 ; Mäns 46 , 7

S . Perlhuhn - Guinea fowl
(auch rhlA ) Perdix meleagris Lt ;
RB 179
[ G . , Amh . "H1à ~, Tna . dass .]

Hin 0 2 ; Part . p . irRl ; ÏHÏ (\ T2
N zu G . I 0° H al 'Q siehe s . v .
[ G . , Tna . , Amh . H *Ifl sammeln ]

im o 1 1 . Hände voll nehmen - to
take by handfuls SO . 2 . langmütig
sein - to be forbearing SO | Part ,
a . 1 *77 zuversichtlich , zuverlässig
- confident , reliable P III , L . 20 , 4 ;
Mäns 34 , 22 ]| H Ti 0 2 zuversichtlich
sein - to be confident SO || S . Hpi ^h
Zuversicht , Tugend - confidence , vir¬
tue SO ; Phil 4 , 8

[ G . , Tna . , Amh . HIV eine Handvoll
nehmen (von Getreide ) ; Tna . außer¬
dem : mutig sein (Hund bei der
Jagd )]

Hl 0 1 den Kopf nach unten ziehen
(dem Ochsen beim Anjochen ) , ein¬
spannen , anschirren — to draw the
head downward ( of the ox when being
yoked ) , to harness P III , L . 225 ,
27 ; Mscr . L . 615 , 3 |[ Part . a . H °n
u . Part . p . lil ' 1 (ans Joch ) gewöhnt ,
gezähmt — used to the yoke , tamed
Mscr . P III , L . 615 , 3 || 411 0 3 =
0 1 PHI , L . 532 , 18 ; L . 615 , 3 fl S .

Nasenstrick - nose - rope P III ,
L . 238 , 3

'Hpp S . scrofules , d ' Abb .
[Tna . eine Krankheit ]

Hit " s a ) f \ sich rühmen - to boast P III ,
263 , 4

UV : (IA 1 - spielen - to play . 2 . viel
reden und preisen - to talk and praise
much P III , L . 112 , 18 u . Mscr .

HÇîfLA sich ruhig verhalten ( ? ) -
to keep quiet ( ?) SO

HVd * || Part . p . 0 2 H ? - C 1 . gepriesen ,
siegreich , prahlend - praised , vic¬
torious , boasting P III , L . 106 , 11 ;
L . 245 , 9 ; L . 420 , 3 u . Mscr . 2 . ein
Kriegsruf - a war -cry P I , 168 , Nr .
83 fl ■'hllÎL /. T2 den Kriegsruf laut
erschallen lassen , sich rühmen - to
shout the war -cry aloud , to boast P III ,
Mscr . L . 276 , 26 ; L . 464 , 13 fl Part .
0° HVC P HI , L . 276 , 26
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[Vgl . Tna . JAd. d. sich ausbreiten ,
wuchern (Pflanzen ) ; G . lid . C Rand ,
äußerstes Ende ; Ar . zafara besie¬
gen ]

HÇ -tI" S . Teer - tar SO
[Ar . zift Pech ]

den Totentanz aufführen
(Frauen ) , tanzen - to dance the fune¬
ral dance ( woman ) , to dance PI , 31 ,
9 ; FM 134 , 6 ; PHI , L . 317 , Pr .-
Einl ; SO || Part . a . 7 £ SO || H
N zu G . I hU /Lï A x caus . N zu G . |[
S . H d/ h (Toten )tanz - ( funeral )
dance P III , L . 649 , 23 ; SO ; d ' Abb .
| Tanzplatz - dancing -
ground P I , 225 , 19 || ton¬
ton , d 'Abb .
[ G . , Amh . Il /S. '/ tanzen ]

0 1 N zu G .

liZ0 1 trocken werden - to become dry
P I , 8 , 20f ; Voc ; ( SO außerdem :
verdunsten — to evaporate ( v . i . ) )
[Ar . gaffa trocknen ]

P

y 1 . Vokativpartikel o l - oh TE 707 ,
20 u . oft . 2 . oder - or C . Ross . Ca -
lend . [ 4 ] , letzter Absatz , öfter (im
Dialekt der Habäb )

p. 1 . Pron . suff . , 1 . sg . (am Nomen ) .
2 . Int . ach ! wehe ! - alas ! woe ! Mäns
61 , 18
[ G . p. ah ! ; Amh . ftp . o weh !]

py Int . , m . , PU £ / . , pl . PUtD- m . , PU
f . du ( ihr ) da ! oh du ( ihr ) ! -

thou ( ye ) there ! oh thou ( ye ) ! (dem
S . oder EN nachgestellt ) Mt 15 , 28 ;
Lk 1 , 13 ; P III , L . 178 , 3 ; SO

fU Int . ach ! oh ! - alas ! oh ! C . Ross .
Doc . 18 , 3 ; SO

PlJ ' ÄflA (Kamele ) aussondern - to
separate (camels ) SO
[Vgl . Tna . : flA Kühe verjagen ]

PU fl>* 1 . Int . doch ! oho ! — yet , oho !
P I , 7 , 22 ; Mäns 46 , 7 . 2 . siehe PV

£ "7 S . Judentum - judaism Gal
1 , 13 ; Sill 115 , 23
[ G . /S-ü- Ä"? dass .]

d . i . Ar . yälläh o Gott ! - oh God !
P I , 64 , 4

PAI ?? S . Ratsversammlung ( 0 " A\
no - council SO

d . i . Ar . yuhyl ; nOAP » .' £ rh.
;t ' '|: mein Herr belebt - my lord
enlivens P III , L . 542 , 68

$ 9° S . , pl . Blutklumpen nach
einer Geburt — clot of blood after a
birth SO

o Mutter ! - oh mother ! Jes 8 , 4 ;
Mäns 21 , 26

P' 9° siehe s . v . p ay-9° *

<fao Oj terminer , conclure , Munz . ||
foDOD 0 2 1 . beschließen - to intend
PI , 189 , 15 ; Voc . 2 . bereithalten ,
herrichten - to keep ready , to arrange
P III , L . 405 , 2 u . Mscr ; L . 38 , Pr .-
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Einl . I Part . p . 0 3 Pv/dJ »0 verabre¬
det - agreed upon Jh 9 , 22 |j faß aoao
T3 1 . beschließen , übereinkommen ,
sich verabreden - to decide , to agree
upon P I , 198 , 11 ; FM 103 , 14 ; Lk
22 , 5 . 2 . dingen - to hire Mt 20 , 1 ;
Jes 46 , 6 . 3 . sich anschließen , sich
aufdrängen - to consent with , to join
oneself to Ps 50 , 18 ; Lk 15 , 15 | S .
f 9° (mit Suff . Ça» ' ) Grenze , Ende ,
Ziel , Ausmaß - frontier , end , goal ,
measure Mäns 3 , 25 ; P III , L . 673 ,
9 ; Mk 7 , 37 ; ? 9° '■fcAfh ohne Gren¬
ze , unendlich - limitless , endless Lt ;
Ça» - s hft 'üfi- ich weiß nicht genau
- I do not know exactly Lt ; f 9° t
nachdenken , sich kümmern - to
ponder , to care about P III , L . 214 , 1 ;
L . 319 , 6 ; W as
ist denn mit diesem ? - what is the
matter with this man ? Jh 21 , 21 |j
£, a iy ° Beschluß , Verabredung -
counsel , appointment Mäns 28 , 14 ;
PI , 276 , Nr . 302 , 303 ; P II , 188 ,
Nr . 948
[Ar . yammama beabsichtigen ]

d . i . Ar . yumit er tötet - he
kills P III , L . 542 , 68

S . Seite ( ? ) - side ( ? ) ; • h *7\* '
von allen Seiten - from all sides

SO

S . , m . , ohne pl . ein Vogel von
dunkelgrüner Farbe (lebt in Scha¬
ren , frißt Durra , kann angeblich
sprechen lernen ) — a bird of dark -
green colour P I , 200 , 5 ; Lt ; SO

s . = (siehe s . v .
JbfrC ) P HI , L . 659 , 7 ; ( SO
eine Perle )

yfi/ i S . Bezeichnung für einen Teil
des islamischen Totenrituals - name
of a part of the Moslem funeral
celebration P I , 224 , 23 ; SO (es ist
der Teil , bei dem die 36 . Sure des
Qorans , die sûr at ya -sïn , rezitiert
wird )

S . Jaspis - jasper Off 4 , 3

S . feingestoßenes Fleisch - meat
well pounded SO

siehe WfUHb

S . Demut - humbleness SO
[ Vgl . Ar . yaqina beschämt , verwirrt
sein ]

f fh Int . ach ! - alas ! ) (schwächer als

p . m . ) SO

J& Q o Vater ! - O father ! PIII , L . 116 ,
18 ; L . 513 , 1 ; Voc

0 ± 1 . trocknen ( intr . ) , trocken
werden - to dry ( v . i .) P I , 8 , 25 ;
P III , L . 44 , 8 ; Munz . 2 . gefühllos
sein - to be past feeling Eph 4 , 19 |
Inf . f fUl so II N zu G . I
Part . p . trocken , durstig - dry ,
thirsty P I , 192 , 12 ; P III , L . 246 ,
12 J] JiJ& flA A 1 trocken werden las¬
sen , trocknen ( tr .) — to dry ( v . t .)
PI , 21 , 3 ; SL 26 , 3 || S . fQA ^ Trok -
kenheit - dryness SO
[ G . f »Art trocken werden ]

o 2 bei einem Unglücksfall
(nicht Todesfall ) unterstützen , be¬
schenken — to support , to give pre¬
sents ( at a disaster , not death ) P III ,
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L . 460 , 2 ; L . 675 , 11 ; FM 129 , 15 ;
(Münz . P -flm )
P III , L . 675 , 8

Hä -t- T2 pass .
Inf . od ? 0 * SO I

S . ffDf 'fl - h . Unter¬
stützung - support P III , L . 38 , 10 ;
L . 178 , 6 ; Lt ; (Münz , aog , fl ^nT )

S . Erbgut , Erbbesitz - heritage
RB 366 ; ( SO p ^ Sage )
[Vgl . Tna . Tradition , Ge¬
schichte ]

P 'i , <7D 0 2 Waise werden , verwaist
sein - to become or be an orphan
P III , L . 135 , 5 ; L . 405 , 4 ; (Munz .
Prtl o° ) I A 1 zur Waise ma¬
chen - to render an orphan P II ,
161 , Nr . 214 I S . , m . ? ±9 ° , f - P -fc

pi - &9° ,
Ç ' 1' 90 Waise - orphan P III , L . 5 ,
7 ; L . 174 , 4 ; L . 609 , 23 u . Mscr .
(Munz ^ ffflT , d 'Abb . h±9 ° ) I

Yerwaistsein — being an
orphan P III , L . 174 , Überschrift
[Ar . yatama verwaist sein]

s . Seite , Kante - side , edge
SO

PK siehe p ö

ß>TfxInt . Achtung \- attention ! UTIV , 77

s fl»A u . P *1 t *l ' 0DjLß. eilig fort¬
gehen - to go away quickly Lt ; SO ||
Ph Adv . schleunigst , schnell - quick¬
ly ST I , 6 , 32 u . 36 [| f Jrj : a) f\ sich
eilen - to hurry ( v . i .) SO

S . ein Harz , das zum Rauchbad
verwendet wird — resin used for the
vapour bath SO
[Ar . gäwi Benzoë (Dozy )]

fofl}. Int . wehe ! - woe ! P I , 209 , 14 ;
Mäns 21 , 28 ; ( SO pah )

P' 9° 1 . Adv . heute - today P I , 9 , 13
u . oft ; erweiterte Formen P"<n>»fc
P III , L . 124 , 8 ; P' (W 'bk P III ,
L . 62 , 2 ; L . 502 , 1 ; ^ 9° : ^ od ^
dieses Jahr , heuer - this year P III ,
L . 48 , 6 ; P'9° ' tl £ 9° diesen Winter
- this winter P III , L . 380 , 1 . 2 . Tag
- day C . Ross . Ric . 76 , 19 ; ebda . 77 ,
15 ; rh ' fc • ( YlMb '• ) P' 9° einen ( zwei )
Tag ( e ) - one ( two ) day ( s ) nach N
auch bei den Mänsa ' gebräuchlich ;
jp -j . pço s f - jp. Tag für Tag _ day
after day SO ; ^ .- P"0? , £ P -fl7 o über
diesen Tag ! , diesen Tag muß ich er¬
leben ! - oh this day ! I must see this
day ! Mäns 37 , 19 ; C . Ross . Trad . I ,
23 , 17f . (vgl . Lt Or . St . 953 )
[ G . P'9° heute ; Ar . yaum Tag ]

Pah " ] Jota - jot Mt 5 , 18

Pô u . PK Int . nein ! - no ! Mäns 25 ,
18 ; Rö 3 , 4 ; Sill 89 , 8 ; LT IV , 77 ;
SO
[Tna . ,PK , fhfh aber !]

porn -H - S . , pl .
runde oder eckige silberne

Plättchen , die die Mädchen außer
den Ohrringen im Ohr tragen -
round or angular small plates worn
by girls in the ears besides the ear¬
rings P I , 121 , 25 ; FM 114 , 31 ; SO

P £> Int . ja ! - yes ! ; Antwort auf einen
Anruf , von Frauen gebraucht ; die
Männer antworten SO

P-J& Int . o \ - 0 ! Rö 11 , 33 ; Sill 149 ,
9
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Int . = verstärktes PK ( ? ö )
P I , 25 , 18f.

0 2 1 . bestimmen ( durch Zeichen )
- to determine ( by signs ) Sill 130 , 4 .
2 . linieren - to rwZe ( draw lines ) SO
I T2 pass . Sill 130 , 23 fl S .

Absicht - intention P I , 276 ,
Nr . 304
[Ar . yaqina sicher sein ]

&

enkl ., dient zur Hervorhebung
P I , 1 , 6f . u . oft ; (prokl .)
siehe

% \) S . , Nebenform h £ "U ?\ ein Vogel
- a bird ; eine Storchenart ( Sattel¬
storch ? ) P I , 68f , Nr . 54 ; Lt

'• ÄflA (nieder )stoßen - to push
down P I , 3 , 6

£ UA * I -tfrVAÏ T x a mugi ( lavache ) , d 'Abb .

0 1 1 . niedrig sein , wenig sein -
to be low , to be little P III , L . 70 , 3 ;
L . 276 , 79 ; L . 501 , 10 . 2 . niedrig
machen , tief machen - to make low ,
to deepen ( v . t .) P III , L . 366 ,
22 ; L . 561 , 5 . 3 . pilgern - to go
on a pilgrimage Lt | Part . p .
£ U*C 1 . niedrig - low P III , L .
335 , 6 . 2 . leise ( Stimme ) - low ( voice )
Lt . 3 . herabkommend - coming
down P III , L . 663 , 18 |
A 1 = 0 1 ( 3 .) P I , 238 , 23 ; P III , L .
716 , 44 I T1 erniedrigt
werden , niedrig , im Tiefland sein ,

£ U V

sich neigen ( Sonne ) - to be lowered ,
to be low , to be in the lowland , to sink
( sun ) P III , L . 6 , 16 ; L . 446 , 4 ; L .
702 , 2 ; Lk 24 , 29 fl Inf . ao ^ ^ C
Eph 4 , 2
[Vgl . G . + £ "1 ^ langsam sein , zö¬
gern , letzter , hinterster Teil ;
Ar . dahara klein , verächtlich sein ]

0 1 1 . niedertreten , (einen Weg )
austreten , eben machen - to tread
down , to tread ( a road ) , to make
even Mäns 69 , 33 ; P I , 239 , 6 ; Mscr .
P III , L . 530 , 20 ; SO . 2 . weg¬
schwemmen - to wash away Jes 28 ,
17
[Vgl . Tna . £ Urt ein Terrain beset¬
zen]

£ Ufl 0 -L räuchern - to fumigate SO ;
SS 2 , 5 fl ^ £ 1) 0 Tx sich (bewu¬
chern , sich wärmen - to apply fumes
to oneself , to warm oneself SS 6 , 10 ;
PHI , L . 334 , 1 fl S . AlT -fl Räucher¬
werk , Räucherung - frankincense ,
fumigation SS2 , 5 ; SO || £ U 'ft coll . ,
n . un . £ Ufl f̂ , pi . hÄ -y -fl Gold -
gold PI , 23 , 11 ; PHI , L . 64 , 9 ; L .
644 , 2 ; C . Ross . Doc . 12 , Nr . 25 ;
Voc ; (RB 100 MM1 )
[Tna . £ U 'fl , Ar . dahab Gold ; Alt -
südar . dhb 1 . Gold , 2 . eine Weih -
rauchart ]

0 1 Butter zum Geschenk , als
Abgabe geben - to give butter as a
present or as a tribute SO ; ( d ' Abb .
oignit ) fl Part . a . ( ?) völlig
zerstört — wholly ruinedP I , 45 , 19 ;
ebda . 276 , Nr . 318 || Part . p . grit ' "}
oint , dAbb . fl S . af>£ UV * 1 . Ge¬
schenk , Abgabe an Butter - butter

509
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as a present or as a tribute SO ; Mäns
27 , 5 . 2 . siehe s . v . ao
[Tna . Zerstörung ; Ar . dahana
einsalben ]

S . ein Baum - a tree ; Ruta
chalepensis SO ; Schweinf . Ab . PfL
28

P. UII 0 1 niedertreten ( ? ) - to tread
down ( ?) Sill 110 , 15
[Ar . dahaza heftig zu Boden treten ]

o 1 schreien , rufen - to cry , to call
RB 101 I }\ ? ~'/ A 1 rufen , tönen -
to call , to sound P I , 75 , 14 ; I Kor
13 , 1 ; Voc ; ( d ' Abb . hfcY . braire ) |
S . £ U £ , pl . h £ v £ l . Lärm - noise
Mscr . P III , L . 435 , 9 ; Ap 2 , 6 .
2 . (meist im pl . ) Menschen , Stamm ,
Dorf , Umgebung (des Dorfes ) -
people , tribe , village , surroundings
P III , L . 7 , 1 ; L . 22 , 1 ; L . 537 , 8 ;
Mäns 74 , 20 ; (dAbb . qui
brait [ injure ] , mugit [ taureau ] ) |
£ .V ( l ) , -pl - Ruf , Gebrüll -
call , roar SO ; P III , L . 238 , 15

0 1 ausgleiten , straucheln — to
slip , to stumble SO ; Ps . 73 , 2 ||
X" : ILA = £ UX SO || Adj . £ Ufr
schlüpfrig - slippery SO
[ Gr . ausgleiten ]

S . Sturzregen , Unwetter -
heavy rain , storm SO ; Ps 83 , 15 ;
Jes 25 , 4

n, A sprossen und blühen (Land )
- to sprout and to flower ( land ) Lt

1 . S . Vertreibung - expulsion
PHI , L . 649 , 2 . 2 . Int . weg da ! paß

auf ! - get away ! look out ! P III , L .
227 , 7 ; L . 518 , 23

£ A» S . Zeit - time I Kor 7 , 5 ; II Tim
4 , 2

AVI Pron . indef. wer immer , was
immer - whosoever , whatsoever P I ,
13 , 12 u . oft

0 1 hingehen , besuchen - to re¬
pair ( to a place ) , to visit PHI , L .
118 , 22 ; L . 533 , 4 || Inf . £ <5YU*
P III , L . 176 , 1
[Amh . gehen (siehe I . Guidi ,
Vocabolario , Sp . 643 ) ]

£ Ä 0 1 zur Seite wenden , hinwenden
- to turn aside , to turn to P III , L .
120 , 4 ; L . 269 , 4 || Part . p . £ *A- A
zugewandt , anhangend - attached to
Lk 19 , 48 I Inf . 0 2 £ Ä <5y das Aus -
bieten zum Kauf - the offer for sale
P III , L . 516 , 9 J 3AA 0 3 hin und
herwogen - to wave P III , L . 339 , 4
1 ÄÄ-AA A 1 zum Kauf ausbieten -
to offer for sale P I , 21 , 14 ; RB 104
I ( * )£ ÄA T2 1 . pass , zu 0 1 P III , L .
272 , 7 . 2 . sich zuwenden , anhangen
— to be attached , to give heed I Tim 4 ,
1 . 3 . sich neigen , schwanken - to in¬
cline ( v . i .) , to stagger PHI , L . 647 ,
9 ; Ps 62 , 3 ; Jes 30 , 13 . 4 . im Gehen
den Körper wiegen , stolzieren - to
waddle , to strut P III , L . 6 , 7 ; L . 39 ,
7 . 5 . pass , zu A 1 P III , L . 266 , 22 ||
Part . P III , L . 717 , 2 ||
■îh ^ AA T3 hin und herwogen , wie¬
gend gehen - to wave , to walk waddling
P III , K 126 , 9 ; Mscr . L . 542 , 32 ||
Inf . P III , L . 178 , 16 ; L .
542 , 32 I ftjJAA ATS = A 1 PI , 20 ,
22 ; PHI , L . 33 , 3
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[Vgl . Tna . £ ÄA eine Maklergebühr
einheben ; Amh . £ ÄA betrügen ; Ar .

dalla den rechten Weg zeigen , füh¬
ren ; dallala öffentlich zum Verkauf
ausbieten ]

& A «A° S . Schwertgeier - a species of
vulture (bei den Habäb ; in Massaua
JTJ ) RB 68

£ ÄM1 , £ ÄA . H £ siehe £ AI1

■ß "AAfr S . Hochzeitshütte - nuptial

hut ; sie besteht aus Zweigen , diemit weißen Palmmatten bedeckt
sind PI , 122 , 19 ; FM 111 , 6 ; vgl .
P II , Fig . 12

£ AA 0 1 zurückweisen , verjagen -

to reject , to drive away SO ; Nzu G . j|
+ Ä*rKA ; (Munz . KA 'IO || Part . p .
0 2 £ "A*rH vertrieben - driven away
C . Ross . Doc . 19 , 15 I ( fr ) £ & th T2
pass . FM 129 , 1
[ G . 'f' Ä' rhA sich entfernen ]

Mwh fi" 0 X einführen - to bring in
II Petr 2 , 1

£ Arh . 0 1 jouer , Munz .
[ Siehe -h Ay * ]

0 1 blesser q ' un à mort , Munz .

j| 0 2 plötzlich kommen - to

arrive suddenly P III , L . 371 , 2 ; L .
483 , 46 I f\ hao 0 3 1 . tun , wie es
sich gerade trifft , vom Augenblick
bestimmen lassen - to do what hap¬

pens to be done , to make up one ' s

mind at the moment P III , L . 251 ,
14 . 2 . schnell tun , beschleunigen -

to do quickly , to hasten ( v . t . ) Jes 5 ,

19 j| ( ' Ï *)£ A </D T2 sich fügen , pas¬
send , recht sein - to come to pass ,
to be apt , to be correct P I , 119 , 25 ;
Rö 1 , 10 ; Phil 4 , 10 || frXAffp T3
unerwartet betroffen werden - to be

struck unexpectedly Mscr . P III , L .
371 , 2

£ A $ A + * I AÄ -A ^ A A v S . £ - A3 >N zu G .
[ G . h & Afr / i ' t ' sich bewegen , zit¬

tern ; Amh . £ A + heftig schlagen ;
G . £ -A $ A3 >, Tna . £ "A $ A $ Erd¬

beben ]

0 3 beim Wiederkäuen schnell
kauen (Zeichen der Gereiztheit ) -
to chew quickly while ruminating
P III , L . 432 , 4 I S .jAdj . £ A # 9°
gereizt (Kamelhengst ) - irritated
( male camel ) poet . Lt - Su Sang , Y . 11
u . S . 20f ; für einen Löwen (selten )
P III , L . 660 , 17 u . Mscr .

£ A (1 0 1 mit Butter und Honig han¬
deln , Handel treiben (allgemein ) -
to trade butter and honey , to trade

( general ) N ; SO ; P II , 169 , Nr . 381
I Inf . £ A / fl , Â-All * , .K-All , N I
Part . a . A0 £ . pl . Afl "b (Butter )
Händler - trader ( of butter ) P III ,
L . 443 , 17 ; Lt || Ĵ Afl 03 intens . N ||

Ji -KArt A x caus . zu 0 1 N || Ji ^ Afl

AT 3 caus . zu 0 3 N I S . £ ÂA / rt coll . ,
n . un . reisende Kaufleute ,
Händler - travelling merchants , trad¬
ers P I , 21 , 5 ; N
[Vgl . Tna . AÄrt anhäufen ; Amh .
& Art lange im Magazin liegen]

R. A 'rt S . , m . , pl . &, Art ;Hh Vorzei¬
chen durch Jucken der Nase - omen
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caused by itch of the nose P I , 267 ,
3 u . Mscr ; SO

£ "A 'fl S . , coll . , n . un . Frucht
des Affenbrotbaumes

fruit of the Adansonia - tree SO ; ST
II , B . Tauqê 21 , 26 ; Münz .

Ä ' A 'ih S . Sonnendach auf dem Schiff

- sun -blind on a ship SO ; (Voc
£ Ä * )

P . ' fri ' il ' l S . Erdscholle (n ) - clod ( s )
Ps 65 , 10

£ Ah 0 2 quälen - to vex P II , 190 ,
Nr . 1017 I Part . p . I . schwer¬
krank , fiebernd - severely ill , being

in a fever P I , 207 , 7 . 2 . eine Trom¬
melweise - a mode of beating the

drum P III , L . 53 , 4 j| T 2schlimmer werden (Krankheit ) - to

grow worse ( illness ) Lt

Ä-Ah .S . eine Durra - Sorte - a species
of durra P II , 190 , Nr . 1017

S . ein Gestell für Gras - a scaf¬

folding for grass SO

£ 4 O x 1 . genau kennen , wissen — to
know exactly P I , 212 , 15 ; P III ,
L . 515 , 25 ; Münz ; nach¬
denken , sich kümmern - to ponder ,
to care about P III , L . 214 , 1 ; L .
319 , 6 . 2 . bereit sein - to be ready
P I , 25 , 3 . 3 . bewässert werden , er¬
grünen - to be watered , to grow green
P III , L . 255 , 7 u . Mscr ; L . 313 , 3 ;

P I , 240 , 3 J Inf . "Ih N J Part . a .f\ A . m . , Wtl * f . ) , pl . W

m . , Wtâf . P III , L . 146 , 7 ;

L . 373 , 10 ; Mäns 19 , 3 j| Part . p .
£ -A*£ , / . £ -A. * FM 100 , 20 ; P III ,
L . 280 , 2 ; Ap 21 , 34 ; m
der Tat , gewiß - indeed , certainly
P III , L . 226 , 41 ; Ap 2 , 36 | Part .

bereit , willig

- ready , willing SO ; Mt 26 , 41 [|
h £ "A A -l ergrünen lassen — to cause

to grow green P III , L . 535 , 3 j

T s bereit , gerüstet sein - to be ready
PHI , L . 51 , 3 ; L . 154 , 22 || M A
AT 3 bereit machen , vorbereiten - to

make ready , to prepare P III , L . 29 ,

4 ;_ StS 20 , 7 ; SO fl Inf .
h ^ AP"' / ' Rüsttag - the day of the

preparation Mt 27 , 62 || Ji "f *£ "A

ATA 1 genau bestimmen , beweisen ,
überzeugt sein - to determine exactly ,
to prove , to be convinced Ap 23 , 15 ;
Rö 4 , 21 ; II Tim 3 , 14 || Part . p .
K ^ Ä-A- ^ gewiß , überzeugt - being
certain , convinced Rö 14 , 14 ; II Tim
1 , 5
[ G . £ Aö) wägen ; Tna . £ Affl 1 . wä¬
gen , 2 . kräftig werden ; £ AP wollen ;
zu 0 1 ( 3 . ) vgl . Ar . dalä aus dem
Brunnen Wasser schöpfen ]

SLtÎV£ A 0 1 1 . bereit halten , bereit
sein , zurecht machen - to keep ready ,
to arrange P III , L . 233 , 5 ; L . 276 ,
40 . 2 . fest machen — to make firm,
Lt . 3 . eine Brücke schlagen - to build

a bridge SO || Part . p . miteiner Brücke versehen - provided

with a bridge SO j| & A & A 0 3 = 0 1
( 1 .) P III , L . 10 , 15 ; L . 75 , 46 ; L .
249 , 5 I A T3 sich bereit ma¬
chen - to make oneself ready P III ,
L . 473 , 2 || S . £ A £ A m . , pi .

1 . feste Wand , Wall - firm
wall , dam St S 53 , 6 ; Lt . 2 . dicht -
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gedrängte Menge - cramming crowd
P III , L . 702 , 4 u . Mscr .
[Vgl . ; Amh . £ A £ A eine Brücke
schlagen ]

£ a 1 0 2, T2 n zu G .
[ G . £ A1 ungestüm , tapfer sein ]

Münz .

£ £V<£ * J S . Gefallen ( ? ) - fa -
vour ( i ) SO I Adj . iwp . M ' mächtig ,
gewichtig - mighty , powerful P III ,
L . 542 , 59 (poet . )
[Vgl . Ar . dilf kühn ]

0 1 1 . rasch töten ( Krank¬
heit ) - to kill quickly ( disease ) Mscr .
P III , L . 154 , 1 . 2 . schwer tragen -
to carry a heavy load SO || Inf . P. A

SO
[Vgl . h -flÂAçfc ]

0 1 segnen - to bless P III , L .
44 , 6 ; L . 118 , 13 || hfrihà A 1 caus .
FM 103 , 6 ; PI , 113 , 21 || ïfràvt
T1 1 . pass . P III , L . 188 , 8 . 2 . urn
Segen flehen - to implore blessing
P I , 203 , 25 ; P III , L . 62 , 2 . 3 . ge¬
trennt , abgesondert werden - to be
separated , to be kept apart SS 6 , 1 |[
S . £ ' thC Segnung - blessing SO jj
wRthCf - Segen - blessing TE 703 ,
3 ; Rö 15 , 29 || aofrùv &fr „ Segens¬
preis " (ein Geschenk des Vaters des
Bräutigams an den Vater der Braut
bei der ersten Zusammenkunft zur
Verlobung ) - " the price of blessing "
( a present of the father of the groom
to the father of the bride when they
first meet for engagement ) P I , 116 ,
12 ; ST II , ' Ad Sêk 2 , 12 ; SO

[ G . £ ' ï <J (I ) zögern , Tna .
& thd zurückbleiben ; G . (II )
segnen ]

y. thtl 0 1 abreiben , polieren - to rub ,
to polish SO ; (Munz . y. rhù écorcher ,
ôter la peau )

ÄA4 * = £ Atl SO

P. ih 't O t heil sein , heil bleiben , sicher
sein - to be safe , to remain safe P I ,
18 , 12 ; ebda . 28 , 2 ; Munz ; RrhJ
lb9 ° wie geht ' s euch - how are you
Mäns 39 , 20 || Inf . fràul Lk 19 , 9 ||
frrhi 'h N zu G . I Part . p . .Rvh -7
N zu G . I JtÄvhV A 1 retten - to
save P III , L . 126 , 26 I Inf . hfrrh

Lk 6 , 9 ; Off 7 , 10 || Part . a .
Erlöser - saviour Lk 2 ,

11 ; Jh 4 , 42 J T1 Frieden
schließen , in Frieden leben - to make
peace , to live in peace Mäns 31 , 30 ;
ebda . 32 , 8 || S . Heil , Frieden ,
Gutes - welfare , peace , good things
P III , L . 266 , 8 ; ST II , B . Tauqë
23 , 11 ; PI , 200 , 18 ; es ist
in Ordnung - it is all right PI , 28 ,
5 ; R /hT1' h ' t*flA begrüßen - to sa¬
lute ST II , B . Tauqë 30 , 22 ; £ thf '

sei willkommen ! - welcome
to thee ! P I , 201 , 15f ; P III , L . 216 ,

wohlbehalten - in
good condition PI , 18 , 16
[ G . Tna . heil sein ; Amh .
?ii genesen]

0 1 auf allen Vieren kriechen
(wie kleine Kinder ) - to crawl on
hands and knees ( like little children )
PHI , L . 246 , 6 ; Sill 98 , 8 ; ( SO
y. fh 'P ; Munz . £ ' lh ) || Inf . frrh . il

33 Tigrë -Wôrterbuch
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P III , L . 489 , 8 ; N Icaus . N zu G .
[ G . £ "rhh kriechen , rutschen ]

& rhX 0 1 ausgleiten - to slip N zu G ;

(RB 180 £ "} 0 ) J Inf . N zu

G . I A 1 caus . N zu G . || S .9° ^ ^»X" n . loci N zu G .

[ G . £ " ï0 , Amh . fim ausgleiten ]

£ 9° u . S . i pl . Blut ,
Blutschuld - blood , blood - guiltiness
P I , 19 , 5 ; P III , L . 4 , 15 ; L . 20 , 4 ;

L . 530 , 5 ; Mäns 12 , 22 ; Munz ; F . ao <s
sein Blut hat sich satt getrun¬

ken , d . h . er ist kräftig - his blood has
satified thirst , i . e . he is strong Mscr .
P III , L . 83 , 11 ; sein
Blut ist durstig , d . h . er ist schwach
- his blood is thirsty , i . e . he is weak
ebda ; £ .9° : Ai. 'fcAÄ' : "ha 0 ' seine
Mutter gebar keinen Schwächling -
his mother did not bring forth a
weakling P I , 247 , 7 (vgl . Lt Ab .
Kl . S . 50 , zu Nr . 45 ) ; Il OA s £ 9°
Bluträcher - avenger of blood P III ,
L . 212 , 4 ; d ' Abb ; Munz .

[ G . etc . £ 9 ° Blut ; siehe auch £ ° 7

S . 516 ]

£ °Y = Iii Munz .

^ . " 7 siehe £ , <7" *

Rao * S . , pl . Katze - cat

P I , 6 , 8 ; P III ,_ L . 139 , 4 ;_ SiIl 98 ,
2 ; N ; (Munz . £ "7° , pl .
[ G . Tna . £ yw>' Katze ]

Ä,fl7 S . , coll . , n . un . Bast von
Adansonia digitata - bast of Adan -
sonia digitata P I , 105 , 7 u . 15 ;

PHI , L . 405 , 1 ; L . 484 , 14 ; SO ;

(Munz . £ - m >)

[Tna . , Amh . £ "ff7 Adansonia digi¬

tata , Baobab ]

?: " l S . , f . , pl . Elefanten¬
herde - herd of elephants PI , 7 , 3 ;

P III , L . 118 , 16 ; Lt

£ 9° U £ S . Hafer - oats SO

[Tna . £ "9 ° y £ ' eine Gerstenart mit

großen Körnern ]

£ 9 ° A 0 1 zornig machen , erzürnen -
to anger ( v . t .) P III , L . 60 , 4 1| Part ,
p . 0 2 £ ■#» *A rachsüchtig - revenge¬
ful PI , 11 , 6 ; P III , L . 546 , Pr .-

Einl . Z . 21 J _ 0 3 = 0 1 P III ,
L . 178 , 14 I T2 zornig ,
ärgerlich , rachsüchtig sein , auf

Rache sinnen - to be angry , to be
revengeful , to meditate revenge P I ,
19 , 25 f ; P III , L . 192 , 3 ; Ps 112 ,

10 ; Munz . I Inf . <* >£ « 7 A P HI , L .

705 , 5 I T 3 = r 2 Munz . | S .
Zorn , Groll - anger , rancour

RB 105 ; (Munz . esprit de vengeance ,

rancune ) j| pl . £ </ I>9 0 A 1 -
Rache , Blutrache - revenge , blood -
revenge (u . zw . wird ? *ao (\ dann

gebraucht , wenn nur der rächende

Teil um die Rache weiß , sonst

Q * ) P III , L . 17 , 3 ; L . 32 , Iff ;

Naffa c 1 , 11 . 2 . Fußkrankheit der

Tiere - disease of animals ' feet Voc .

3 . faiblesse des yeux , Munz .

[Zu £ "tf » A ( 2 .) vgl . Ar . dummal

Geschwür ]

£ "9 D A ' f' ' ]h S . , pl . Brüllsack

des Kamelhengstes - bubble coming
out of the mouth of a male -camel
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P III , L . 265 , 13 u . Mscr . (vgl .
P IV A , 399 )

f\ aooD O s (das Euter ) verschließen ,
die Milch versiegen lassen - to close
the udder , to cause the milk to cease
P III , L . 326 , 7 ; SO ; (Munz .

I Part . p . P^ ao ' ty * , f 1 . aus¬
getrocknet , ohne Milch - dried ,
without milk P III , L . 498 , 2 ; L .
636 , 10 . 2 . verkrüppelt - maimed
P I , 276 , Nr . 311 |j f\ aoav T3 pass .
zu 0 3 ST II , B . Tauqë 25 , 33 | h h
& ODOD AS 2 1 . erstaunt sein , stau¬
nen , bei sich überlegen - to be aston¬
ished , to muse Mscr . P III , L . 276 ,
1 ; SO ; Jes 47 , 5 . 2 . staunen machen

- to astonish ( v . t . ) Mscr . P III , L .
276 , 1 I Inf . hilP . a ,l9° Erstaunen -

astonishment P III , L . 276 , 1 ]j S .

(Demin . , detrakt . ) , pi .
ganz ohne Milch (Kühe ) - entirely
without milk ( cows ) Mäns 22 , 16

[ G . t \ £ tn >oo in Erstaunen setzen ;
Amh . Kanon erstaunt sein , stau¬
nen machen ; zu Part . p . 0 3 ( 2 .) vgl .
Ar . damma mißgestaltet sein ]

& 9 ° 6 * I Part . a . O x P, 9 ° C seßhaft ,
feste Niederlassung - settled , perma¬
nent settlement P I , 240 , 8 ; P II ,

173 , Nr . 514 ; P III , L . 343 , 2 ||
0 2 1 . verweilen , sich niederlassen -

to abode , to settle ( v . i . ) P III , L .
424 , 5 u . Mscr . 2 . durcheinander
mischen - to intermingle ( v . t .) Mscr .

P III , L . 665 , 6 ji Part . p .
zusammengesetzt (Kleid ) - compos¬

ed ( garment ) P III , L . 665 , 6 ||

0 3 beständig fließen ( Quelle )

- to be perennial ( well ) SO |j S . S\ ao
<j ' (\ 1 . beständig fließendes Wasser ,

33*

klare Quelle - permanently flowing

water , clear well P III , L . 74 , 6 . 2 .

ständig bewohntes Dorf , feste Nie¬

derlassung - permanently inhabited

village , permanent settlement P III ,
L . 293 , 7 u . Mscr ; L . 471 , 16

[ G . , Tna . mischen ]

ß . 9 ° flA 0 1 wegfegen , austilgen - to

sweep away , to destroy SO ; N zu G .

U Part . a . PU , 173 ,
Nr . 508 ; N zu G . || Part . p .
N zu G . I hF . 9° il {l caus . N zu G .

1 T 1 pass . N zu G .
[ G . , Tna . Amh .
auslöschen , austilgen ]

0 1 h e n glänzen , leuchten - to

shine brightly , to gleam Ap 26 , 13 ;
SO I Inf . Ap 22 , 11 I Part . a .
0 2 P . 0 ? ' !; . mit mächtigem
Kopf , stark - having a mighty head ,
strong P III , L . 646 , 13 u . Mscr ; L .
700 , 22 u . Mscr . || S . £ 9° «p *t -, pi .
Rooty u . Scheitel , Schädel ,
Dach - crown of the head , skull , roof
P III , L . 75 , 69 ; L . 393 , 16 ; L . 552 ,
15 ; SO

[Amh . P . oi ><p Sehr heiß , glühend

sein ; Akk . damäqu hell sein ]

£ 9° n u . Hfl S . , pl . & ifl « Schüssel
oder Korb aus Palmgeflecht - dish
or basket made of palm - wattle P II ,
224 , Nr . 210 ; SO ; (RB 211 : Nacht -
topf )

£ ? ° nrt >A Adj . weit abstehend und
schön (Haar ) - wide and beautiful

( hair ) PI , 229 , 8 ; PII , 224 , Nr . 211 ;SO
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S . Koriandersame - seed
of coriander SO
[Amh . Ä' JFMIAA. Koriander (Pflan¬
ze u . Same )]

£ 9° flAA S . Verderben , Untergang -
ruin , perdition SO

& 9° (\ C siehe £ 7fiC

Â9° nîf siehe £ ? nïf *

ß. ra - 'tt s . lait qui commence à
cailler , Munz .

S . , f . unbestimmte Umrisse
einer Gestalt oder eines Gegenstan¬
des - uncertain outlines of a figure
or of an object P I , 252 , 5 ; SO
[Ar . dumya ( t ) Statue ]

= £ -nÇ N (siehe £ ÏÏV )

m S . caution , d ' Abb .
[Ar . damïn Bürge ]

?; °ÎTr Adj . rechts , rechte (r ) - right
P III , L . 1 , 14 u . oft ; (Munz . ' t ' tx
^ 7 )
[Aus siehe auch
S . 126 ; G . , Tna . f "? "} rechts ]

S . , pl . Rod "} verlassene La¬
gerstätte oder Platz , Ruine - for¬
saken encampment or place , ruin
P III , L . 216 , 15 ; L . 315 , 4 ; Mäns
86 , 26f ; SO ; Voc ; (Munz . Ran '/ ty

siehe y,, " " *
[Ar . dimna ( t ) Spuren alter Woh¬
nungen ]

0 X gebeugt dasitzen (mit den
Händen vor dem Gesicht ) , beküm¬

mert sein — to sit inclined ( with
hands before the face ) , to be grieved
SO
[Vgl . Ar - dama ' a weinen ]

ï s . , pi . xrwpï u . wh
. Gehalt , Lohn - salary , wages

Mscr . P III , L . 44 , 3 ; SO ; rt -fl •• % 9°
faP -ï " Beamte - placemen P III , L .
284 , 11 . 2 . übertr . Bank , Schatz¬
haus - bank , treasury P III , L . 44 , 3
[Vgl . Türk , damgat Stempel (ge¬
bühr )]

P, 9° 0 * I Part . p . 0 2 fcoo - ft Teilneh¬
mer - participant Lt || J\ £ 9° 0 A t
treffen , erreichen - to meet , to reach
P I , 7 , 7 ; P III , L . 36 , 20 ; (Munz .
& 9° 0 ) I MTO A 3 verletzen , dar¬
aufschlagen - to damage , to hit
upon Sill 64 , 9 || rfr & 9° 0 T2 pass .
zu ^ jPI , 7 , 7 f ; Off 8 , 12 ; AÖ9° !
*b &.9" 0 sie gerieten in Wut - they be¬
came enraged Ap 5 , 33 ; JWl s '/ fl/ lh :
*h £ .9° 0 trunken sein vom Wein -
to be overcome with wine Jes 28 , 4 |
ït \ 9° 0 T3 = T2 Jes 28 , 1 f täro
AT 2 teilnehmen lassen - to let parti¬
cipate P I , 104 , 7 I S . 9° £: 0oö , pi -
oof\ 9° b Schlag - blow , stroke P I ,
94 , 9 ; Jes 30 , 26 ; Lt
[ G . h £ 9° 0 erreichen ]

£ °7 0 1 bluten - to bleed SO ; ( d 'Abb .
£/ "/. saigna [pass .] ) || Part . a . O v f .
£ °7 £ -7- Menstruierende — menstru¬
ating P I , 179 , Nr . 1 u . 2 ; (Munz .
zr ? * ) II s . einer , der ver¬
pflichtet ist , Blutrache zu nehmen
- one whose duty it is to take blood -
revenge RB 83 ; (d ' Abb . qui fait
sortir le sang )
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[Vgl . £ 9° S . 514 ; Tna . ^ od (D blu¬
ten ]

S . ein Busch - a bush ; mit sei¬
nem Saft macht man Zeichen auf
kleine Kinder SO ; ( = damaito Gom -
phocarpusfructicosus Schweinf . Ab .
Pfl . 28 ? )
[Vgl . Tna . Asclepias fructi -
cosa L .]

siehe

0 1 treten - to step SO || Inf .
P *9° Pt9° Klang des Fußtrittes -
sound of a step SO |[ T1
stumpf werden - to become blunt
P I , 108 , 26 ; ebda . 276 ; Nr . 306 ;
(Münz . fl AS X
abstumpfen - to blunt (v . t .) ; JWls
fctTDfa -. hii & yv & aDdie Rache stillen
- to quench the revenge Mäns 42 , 30f .
[Tna . Amh .
stumpf sein ]

I klingen , sprechen
- to sound , to speak SO ; N zu G . ||
S . £ 9° K , pl . Lärm , Ge¬
brüll - noise , roar P III , L . 75 , 37 ;
L . 114 , 2
[ G . & 9° 0 , Tna . tönen ,
schreien ]

4C s . , pl . ZCP * Haus , Be¬
sitz , Leute , Hauswesen - house , pro¬
perty , people P III , L . 5 , 7 ; L . 46 , 6 ;
L . 441 , 7 ; Munz ; fl) Ä* s ^ C 1 . Freund
- friend P III , L . 258 , 3 . 2 . der
Reiche - the rich man P III , L . 589 ,
5
[Ar . dar Haus , Gehöft ]

9^ 6 S . Halskette - necklace SO
[Tna . £ *<5 Silberfaden , mit dem die
blaue Seidenschnur der Christen
umwunden ist ; Amh . Halskette
aus Gold oder Silber]

aufrichten , hoch machen
- to erect , to make high N fl Int . £ ' C
bah ! d 'Abb .
[Tna . £ C Int . der Verachtung ]

.£■£? S . Art und Weise - manner P III ,
L . 484 , 16 u . Mscr .

PaClT S . , pl . £ a) Cl) Huhn - chicken
P I , 1 , 17 ; ebda . 199 , 2 ; (Münz .
SLCir , pl . & P & V ) ; &.CIT !
Wasserhuhn - water -fowl P I , 200 ,
9 ; ô ? ^ "îh ' Ä. CIF „ Hühneraugen "
(auf dem Honigbier ) - " chicken -
eyes " ( on the mead ) P III , L . 193 ,
7 (vgl . P IV A , 292 )
[ G . f^ CV , Tna . & CW , Amh . f^ C
Huhn ]

S . Ehrengeschenk - presenta¬
tion , donation RB 113 , 146 ; (Munz .

[Tna . £ ClTs # <£ durch Geschenke
bestechen ]

y. CV9° S . Drachme , Geld - drachma ,
money Mt 22 , 19 ; ebda . 28 , 12 ; Voc ;
SO
[ G . £ CV9° , Tna . & Ct9 ° , Amh .
S£ 69 ° dass ; Griech . ÖQax/jLrj]

£ Cir £ Adj . , m . , Kcirzï , zct *
f . , pl . RClFf ^ 'h gelb (wie das
Fell des Leoparden ) , bräunlich - grau
- yellow ( as a leopard ' s skin ) , brown¬
ish -grey P I , 82 , 8 u . Mscr ; ebda .
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181 , Nr . 52 ; SO ; in P III , L . 226 ,
20 £ C '/> wegen des Reimes

sich durch die Menge einen
Weg bahnen - to cut one ' s way
through the multitude P II , 173 , Nr .
510 J S . KCwtl das Durchbrechen
- the cutting through P III , L . 248 ,
18

£ C " D?f * || Part . p . O x ( P: C0° ' 7i ) ,
/ • Ä' C9" 7i *i * gemischt - mixed P II ,
225 , Nr . 218 || Tt sich un¬
tereinandermischen - to mix ( v . i .)
N
[Vgl .

£ C ?° 0 * I ( * )£ ^ ?° 0 T3 schmerzen ,
weh tun — to ache SO

& 0 1 1 . volles Euter haben , viel
Milch geben (Kuh ) - to have a full
udder , to give much milk P III , L .
118 , 18 u . Mscr ; L . 662 , 8 ; P II ,
162 , Nr . 232 ; Voc . 2 . hinuntergehen
- to descend Lt ; St S 144 , 3 . 3 . s ' en¬
gourdit (membre ; d 'Abb . | Part . p .
£ "<•0 der zu essen hat , der Reiche -
he who has food , the rich man P III ,
L . 63 , 9 I zu essen geben ,
speisen (tr .) - to feed ( v . t .) P III ,
L . 25 , 25 ; L . 42 , 5 j Mdd A 3 ein
Gastmahl geben - to give a banquet
FM 96 , 19 ; Mäns 50 , 4 | Part . a . ao }\
<J«J& Speisenmeister - governor of a
feast Jh 2 , 8 1 (%*)£. £ £ T2 ein Mahl be¬
kommen , Nahrung finden , essen - to
receive a meal , to find nourishment , to
eat P III , L . 2 , 17 ; L . 6 , 15 ; L . 101 ,
58 ; L . 273 , 22 ; «f £ 9° ' hÇÏ : & Ù
er erschlug (wtl . aß ) vor den Ge¬
nossen P III , L . 79 , 12 I 't ' fidd
T3 = T2 FM 137 , 14 I Inf . AT3 M

àr-C. Speisung - feeding P III , L .
361 , 7 [| S . £ CMilch (die im Euter ist )
- milk ( that is in the udder ) P III ,
L . 339 , 25 ; L . 526 , 41 || Vor¬
abend eines Festes - eve of a feast
P I , 202 , 24 ; St S 160 , 24 ; SO ;
(Munz . = I £ 4- C nuage ,
d 'Abb . j] y. àG eine Getreideart - a
kind of grain ; Eleusine multiflora
RB 307 ; d 'Abb . |j eine wild¬
wachsende Schotenfrucht ( „ Elefan¬
tenbohne " ) - a wild leguminous fruit
( ' 'elephants ' 6ecm "J RB 16 3 ; S chweinf .
Ab . Pfl . 28 (Vigna sp . ) |] siehe

[j 1 . Mahl , Mahlzeit ,
Nahrung - meal , repast , nourishment
P I , 4 , 16 ; P III , L . 29 , 3 ; L . 44 , 5 ;

s a>£ - s £ 6*6 - u .
Kriegsrufe - war -cries P I , 168 , Nr .
84 , 85 ; MlA 'ï* s Bezeichnung
für den Brei , der am Abend des
Begräbnistages gekocht wird - name
of the polenta that is cooked on the
evening of the day of a burial P I ,
222 , 8 ; fflh ' t ' '• Bezeichnung
für eine bei der Totenfeier geschlach¬
tete Kuh - name of a cow that is
killed at the funeral P I , 223 , 13 ;
FM 136 , 4 . 2 . der zu essen gibt ,
Speiser - he that feeds P III , L . 93 ,
12 ; L . 276 , 58 ; ÄvJ- C • P t\ ' t Speiser
der Geier , d . i . sehr freigebig - feeder
of the vultures , i . e . very munificent
P III , L . 400 , 2 . 3 . übertr . Häupt¬
lingswürde - chieftainship P III , L .
24 , 1 ; L . 348 , 2 || pi .
Milchkuh - milk cow P III , L . 206 ,
38 u . Mscr .
[ G . essen ; G . , Tna .

Mahl ; Amh . Vorabend
eines Festes ; Ar . darra reichlich
sein ]
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'■ (Dg . zugrunde richten - to
ruin SO

S . , f . , pl . . Haarsalbe

- pomade P I , 243 , 9 ; P III , L . 471 ,
58 ; SO . 2 . Kalmuswurzel - root of
calamint SO

£ CA 0 1 1 . ruhen , sich lagern (Kühe )

- to rest , to lie down ( cows ) P III ,
L . 31 , 9 . 2 . singen , rezitieren , lesen
- to sing , to recite , to read P II , 244 ,
Anm . 1 ; Mt 26 , 30 ; I Kor 14 , 15 ;
SO . 3 . brüllen , schreien (Tiere ) - to

roar , to cry ( animals ) P III , L . 470 ,
2 u . Mscr . I T2 pass . N zu G .
II u . RCàtlh die mus¬
limische Totenfeier veranstalten -

to perform the Moslem funeral rites
P III , L . 210 , 3 u . Mscr .
wegen des Reimes ? ) j| S . £. £J \ 1 .
Schule , Bethaus - school , house of

prayer P III , L . 83 , 15 ( vgl . P IV
A , 141 ) ; d 'Abb ; pi - aM
£ " '• Jünger , Schüler - disciple ,
pupil Mt 5 , 1 ; ST II , Terk 1 , 22 .
2 . Lektion - lesson P III , L . 627 , 3 .
3 . Tanz - dance P III , L . 248 , 7 ||

pi - Psalm , Psalter ,
(Lob ) gesang - psalm , psalter , song
of praise Lk 20 , 42 ; Mt 26 , 30 ;
Ps 119 , 54 ; SO I ?. Ch muslimisches
Totengebet , verbunden mit einem
Mahl und einer Feier - Moslem

prayer for the dead connected with

a meal and a festival P I , 224 , 23
u . Mscr . J RCfll Gesang - song
SO ; N j| aoj £ £ ll Ruhestätte ,
Lagerplatz (der Kühe , Ziegen ) -

resting - place ( of cows , of goats ) SO ;
Mscr . PHI , L . 31 , 9 ; Munz . || tn>£

Schule - school Mäns 64 , 10 ||

ein nicht näher erklärbarer
Ausdruck in dem Ostergesang der
Mädchen - an expression in the

Easter song of the girls the origin of

which is uncertain P I , 203 , 14 ( vgl .
P II , 224 , Anm . 1) N zu
G .
LG . erklären , predigen (Amh .
RCflTf - ZdA ) ; Tna . jemandes
Lob singen ; Ar . madras ( at ) Schule ]

Ä-CAA S . ein Baum mit eßbaren
Früchten , aus dessen Bast man
Stricke macht - a tree RB 113

& 6 -AA 0 3 zermalmen - to crush P III ,
L . 490 , 13 I S . XrCflù 'hf - pl - Zdhil
bröckeliger Sandstein - brittle sand¬
stone P III , L . 270 , 1 u . Mscr . ( vgl .
P IV A , 409 )
[Ar . darasa zerstören ]

£ CÏÏ * I Mtfî AT3 stolz einher -
schreiten — to stride in stately manner
Mscr . P III , L . 540 , 1 || Inf .
P III , L . 540 , 1 ; (vgl . auch s . v . j\ )
I Mscr . P III , L . 540 , 1

i °Y S . Drachme - drachma Mt 17 ,
24 ; Lk 15 , 8
[Vgl . & cvr ]

P . â - lî ' t ' 0 3 übertreiben , prahlen - to

exaggerate , to brag SO

£ -C7in * s . pl . ZtH -Q kleiner Hügel

- small hill P III , L . 53 ,_ 2 u . Mscr ;
L . 148 , 5 I Demin . Â'CÎÎfl 't 'ï ' SO

( 0 2 oder = ■'tP . Z ' t ' T z 1 ) trocken
werden - to dry ( v . i .) SO || S .
kleines Ackerstück - small piece of
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a field Mäns 38 , 6 ; SO | Demin . % C
Mäns 38 , 8 j| P ' Cfy trockene

Gräser und Palmblätter zum Korb¬
flechten — dry grasses and palm -
leaves for making baskets SO
[Tna . Amh . £ <£4* trocken
werden ]

RCtö S . ein Fettpolster beim Rind ,
dessen Lage nicht bekannt ist - piece
of fat of cattle the position of which is

not known P III , L . 333 , 20 ( poet . )

£ cn 0 1 1 . Abschied nehmen , seinen
Dienst verlassen - to take leave , to
leave one ' s service P III , L . 206 , 25 ;
L . 274 , 65 ; FM 99 , 6 . 2 . falten - to

fold P III , L . 371 , 6 I RZ ( ] 0 2 1 .doppelt legen , falten - to double , to
fold SO . 2 . Männerkleider anziehen

— to put on man ' s dress SO j] Part . p .
gefaltet - folded SO ; (Munz .
simple [ l ' habit ] ) || 0 3

(ein Gewand ) nähen - to sew ( a gar¬

ment ) P III , L . 562 , 8 I h & dfl A 1verabschieden , entlassen - to give
leave , to dismiss P III , L . 322 , 8 ; C .

Ross . Calend . [ 5 ] , 21 || ^. C -H : fl .A
( in Samhar HOflsfl »A ) tröpfeln ,
tropfenweise fallen - to drip RB
110 J S . pl . fc £ C -fl 1 . (Lager ) -
gerät - furniture ( of camp ) P III ,
L . 12 , 8 ; L . 164 , 1 . 2 . Last - burden
P III , L . 219 , 1 ; L . 488 , 4 u . Mscr ;
d 'Abb . I Unterkunft - shelter
P III , L . 221 , 3 ; L . 298 , 5 ; A

Haus , in dem man zu Gast ist

- house in which one is a guest P I ,
117 , 9f ; flOA : (pl . <W1 ») A £ <IH
Gastfreund , Wirt - host , landlord
PI , 117 , 10f . || £ C -fl 1 . eine Pflanze ,
die die Ziegen gern fressen - a plant

liked by goats RB 124 u . 352 . 2 . Präp .
hinter - behind P III , L . 64 , 4 ; L .
93 , 4 ; FM 110 , 13 || un¬
unterbrochene Folge (besonders
von Schüssen ) - continual sequence

( especially of shots ) Lt ; : II
■flm schießen - to shoot P I , 247 , 20
I Überkleid - upper garment
SO
[Tna . , Amh . £ <£ fl verdoppeln , dop¬
pelt legen ; Amh . auch : anschlie¬
ßen]

£ •4- n s . eine Durra -Art - a species of
durra ; sie wächst in der Barka -
Niederung und ist dicker als ge¬
wöhnliche Durra ; es gibt weißen
und roten der üb P III , L . 74 , 7 ; L .
517 , 9

' 0>f\ vollständig zerstreuen ,
verwüsten — to disperse totally , to
devastate P III , L . 616 , 6 ; Ps 79 , 7

£ Cft *7î 1 . S . , coll . , pl . £ <J. fL,7î ,
fb*fi Derwische - dervishes PI , 163 ,
3 ; P III , L . 609 , 3 ; SO . 2 . Adj .
a ) ohne Hörner (Rind ) - hornless

( cattle ) P II , 225 , Nr . 219 . b ) glück¬
lich - lucky ebda . j| Denom . Vb .
( * )£ cnff Tx Derwisch werden - to
become a dervish P I , 163 , 4 ; P III ,
L . 449 , Pr . -Einl .
[Tna . , Amh . £ Cfl "7î > Pers . -Ar . dar -

wlS Derwisch ]

£ Cflfl 0 1 u . 03 anschwellen
machen - to make swell P III , L .
321 , 51 u . Mscr . || S . £ *CP "fl coll . , n .
un . £ *CP fl *lh Sandhügel , Termiten¬
hügel - hill of sand , hill of termites
P III , Mscr . L . 321 , 51 ; L . 660 , 18 ;
Sill 77 , 3
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[Vgl . Amh . hty ^ nn Korn in ei¬
nen Behälter schütten , so daß es an
der Oberfläche kegelförmig aufge¬
häuft ist ]

fortwährend in den Sinn
kommen - to think constantly of
P III , L . 573 , 11 u . Mscr .

£ cn 0 1 werfen , schießen - to throw ,

to shoot P III , L . 25 , 3 ; L . 112 , 33 ||

Part . p . RCtt ' F ' P III , L . 35 , 25 ||
£ ^ 0 0 3 = Oj P III , L . 254 , 13 ; L .

444 , 4 J Inf . P HI , L . 653 ,

4 I * £ CQ T "x u . * £ ^ 0 T s pass .

P III , L . 43 , 8 ; P I , 60 , 23 || S .Wurf - throw P III , L .
153 , 9 ; L . 526 , 16 ; SO
[ G . , Tna . £ C0P werfen ]

Zdï S . Gestalt - shape P III , L .

117 , 15
[Vgl . Tna . ein Feld abgren¬
zen , Grenze ziehen , £ d 'î - u .
Rand ]

S . Kompaß - compass SO
[Ar . dä ' ira ( t ) dass .]

Zaun , Hürde -

fence , penfold P II , 168 , Nr . 901 ;

Ps 62 , 3 ; Ps 68 , 13 ; SO ; d ' Abb .

[Vgl . oben f \ C u . ( Etymolo¬

gie ) ; Amh . ^ C -f : Grenze , Ende ; Ar .

dära ( t ) Gehöft , kreisförmiger Platz ,

Kreis ]

£ <£ 7 O z ( T2 ?) den Ausschlag £ .«£ 7
haben - to have the exanthema called

daran SO || S . blasenähnlicher
Ausschlag - cutaneous eruption like

blisters SS 3 , 2 ; SO ; ( d ' Abb . scar¬

latine )

[Ar . daran tumeurs dures sur le corps

( Dozy )]

£ <57 s (D *\ wälzen , werfen - to roll , to

throw SO

£ Ch 0 1 1 . gehen machen , ziehen las¬

sen (durch Befehl ) , vertreiben - to

make go , to make depart ( by order ) ,

to expel LT IV , 14 ; PHI , L . 174 , 3 ;

L . 343 , 12 . 2 . strömen , fließen - to

stream , to flow Mscr . P III , L . 126 , 7 |

Inf . Jes 7 , 25 || Part . a . % Cil
P III , L . 126 , 7 1 0 2 (weg )stoßen
- to push ( away ) LT IV , 14 ; TE 707 ,

13 ; P III , L . 215 , 1 ; Mäns 56 , 23f ;

Mt 7 , 25 ; d ' Abb ; (Munz .^ Cf *) || Xdll
0 3 wegstoßen , wegschieben - to push

away , to shove away P III , L . 41 , 1 ;

L . 646 , 6 I Inf . P III , L .

198 , 1 ; L . 249 , 3 || ï & Zh T 2 1 . ge¬
trieben , geschoben werden - to be

driven , to be shoved Lk 8 , 29 ; Jes 54 ,

11 . 2 . sich treiben lassen , sich hin¬

geben , frönen - to drift ( v . i .) , to be

addicted to , to indulge in Epli 4 , 14

u . 19 . 3 . dahinströmen , fließen , da¬

hingehen - to flow down , to pass

along P III , L . 75 , 18 ; L . 80 , 22 ||

Part . 0O & 6 .ÏU P HI , L . 666 , 10 jj
sich stoßen , sich drän¬

gen - to throng , to crowd Sill 86 , 18

[Vgl . Tna . i bedrücken ]

Â -CïlÇ , Ä -C *17 (poet . ) S . , pl . Mft -Y

ein Bestandteil des Pfluges : Joch¬

holz - a part of the plough : bar of

the yoke P III , L . 27 , 6 ; hölzerne

Pflugschar - wooden plough -share

P III , L . 333 , 12 (vgl . P IV , 515 )
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^ ch * I -l -y . cn t x schön aussehen ,
ruhmreich dastehen - to look beauti¬

ful , to appear glorious P III , L . 401 ,

4 u . Mscr . (poet . )

£ *C (D ^h S . erstes Ehejahr , in dem
vornehme Frauen keinerlei Arbeit

verrichten - first year of marriage

during with noble women do no work

P III , L . 83 , 14 (vgl . P IV A , 141 )

£ CO 0 1 1 . flicken , zusammennähen -

to patch , to sew together SO . 2 . um¬

geben - to surround P III , L . 522 ,

3 (vgl . PIVB , 778 ) I Part . p . £ "4 - 0

gestickt - embroidered SO | Part . p .

0 2 ( £ -< -Ô ) , / . frCÔ -1 - gepanzert -

dressed in a coat of mail P II , 225 ,

Nr . 222 I % CO 0 3 panzern - to dress

in a coat of mail P III , L . 67 , 6 ||
' t & CO T 2 gepanzert werden - to be

dressed in a coat of mail P III , L .

321 , 23 I S . & Cb , pl . h & Côiï ,

CO ' t Panzer - coat of mail P III , L .

98 ," 12 u . Mscr . || £ G1 £ einer , der

Panzer herstellt - maker of coats of

mail P II , 166 , Nr . 290 fl & CÙ -Ï - ge¬
stickte Decke — embroidered cover

SO J] stolze Rede - proud
speech P III , L . 595 , 248 u . Mscr .

[ G . £ "CÔ » Tna . PcC ' h. Panzer ; Tna .

flicken , Flicken aufsetzen zur

Verstärkung ]

£ CH 0 1 abstauben , abtrocknen - to

clear of dust , to wipe dry SO

[ Tna . massieren , reiben ]

0 1 1 . hinuntergehen lassen , flie¬
ßen lassen - to make descend , to

make flow down P III , L . 157 , 10 .

2 . hinuntergehen , hinuntersteigen

- to descend SO ; Münz ; RB 113 ||

( * ) £ £ T 2 hinuntersteigen , fort¬

gehen - to descend , to go away P III ,

L . 237 , 13 ; L . 531 , 11 ; ST II , B .

Tauqë 3 , 5 ; Mäns 64 , 22 (an den
letzten beiden Stellen kann es der

Form nach auch Oj sein ) [| Adj .

(Form Part . p . O x) / .

pl - ff -) schwarz , dunkel -

black , dark P I , 181 , Nr . 53 ; P III ,

L . 107 , 7 ; L . 458 , 8 ; als poet . Be¬

zeichnung für den Löwen P III , L .

4 , 15 u . oft ; ) £ 7 «H "

heller schwarz - light black P I ,

181 , Nr . 54 ; ( £ ■<{ * i ) «

tiefschwarz - dark black PI , 181 ,

Nr . 55 ; Mscr . PHI , L . 530 , 36 (vgl .

auch MP u . 1Ô & Ï )

[ Tna tiefschwarz ; zum Vb . vgl .

Amh . ein niedriges Dach ha¬

ben , niedrig sein (Dach ) ]

S . Bezeichnung für ein

Glückshaar - name of a lucky hair

P III , L . 460 , 3 (vgl . P II , 313ff . )

zusammenwickeln — to

wrap up Jes 22 , 18

0 1 1 . umhüllen , umgürten -

to envelop , to gird Mscr . P III , L .

321 , 4 ; L . 713 , 26 . 2 . schicken - to

send P III , L . 713 , 26 . 3 . = HCHd

SO J Part . p . P ' CA - C gegürtet -

girded P III , L . 663 , 16 ||

03 = Ol ( 1 ) Il î & c & d sich gür¬
ten (zur Reise ) , sich aufmachen -

to gird oneself ( for a journey ) , to set

out P I , 123 , 6 ; FM 113 , 21 ;

P III , L . 649 , 24 u . Mscr . || £ C £ C :

1Ï \ 1 . aufstapeln , umwickeln — to
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store up , to wrap up SO . 2 . zahnlos
werden - to grow toothless SO || S .
0" £. Cß.C Umhüllung - covering
P III , L . 660 , 5
[Tna . £ C ?. d , Amh . auf¬
schichten , ordnen ]

hell , reif sein ( Getreide )
- to be clear , ripe ( corn ) SO ; Jh 4 ,
35

P. C1 0 1 1 . mischen - to mix SL 8 ,
15 f ; (Munz . mêler , mettre en con¬
fusion ) . 2 . tomber à grosses gouttes
(la pluie ) , Munz . |] Inf . £ "G1 'Ï*.
Ä"C ") N zu G . J Part . a . N zu
G . I Part . p . N zu G . I & Zl
0 2 ( ?) eine Schuld überwälzen - to
transfer a debt SO || f\ £ '\ 0 3 N zu G .
I h & ùl A 1 N zu G . J -i T2 ge¬
mischt werden - to be mixed SL 8 ,

10j _ N zu G . J T s n zu G . I
ATA 3 N zu G . Il S . £ C1 * .

Ä-C1 * 1 . Anteil , Vermögen (santeil )
- share , ( share of ) property P III ,
L . 316 , 10 ; FM 129 , 17 . 2 . kleiner
Viehbestand - small stock of cattle
SO
[ G . £ C1 verbunden sein , anhaften ;
Tna . ? . £ 1 sich vereinigen , überein¬
stimmen ; Tna . , Amh . einem
Fremden Unterkunft etc . anwei¬
sen ]

£ C1- S . eine Pflanze - a plant ; Eh -
retia obtusifolia SO ; Schweinf . Ab .
Pfl . 28

ÄCltf " 0 1 u . n , A plötzlich ,
unversehens kommen - to arrive
suddenly , unexpectedly Mscr . P III ,

L . 221 , 3 ; Race . bibl . 23 , 5 v . unten
I Inf . & C19 0 P HI , L . 221 , 3

£ cn o , l . hinabrollen ( intr .) lassen ,
wegrollen (tr . ) — to make roll ( v . i .)
down , to roll away ( v . t .) P I , 22 , 5 ;
Mscr . P III , L . 530 , 2 (am Rand ) .
2 . übertr . töten - fig . to kill P III , L .
31 , 23 J 0 , 1 . = 0 1 P I , 21 , 6 ;
P III , L . 455 , 1 . 2 . bekämpfen - to
combat ( v . t .) PHI , L . Ill , 10 ||
C11 T 1 rollen (intr . ) — to roll ( v .i .)
P III , L . 520 , 6 ; d ' Abb . || Inf . af>&
Cpl P III , L . 575 , 5 I Ts
1 . gerollt werden , hinunterkollern
(intr . ) - to be rolled , to roll down ( v .i .)
P III , L . 126 , 10 . 2 . (von Flinten )
knallen - to crack ( rifle ) P III , L .
649 , 27 I h & Cn AT 1 jemanden
veranlassen zu rollen (tr .) - to cause
somebody to roll ( v . t .) Lt || S .
"91 Fallen (im Kampf ) , Tod - falling
( in battle ) , death P III , L . 210 , Anm .
1 zur Überschrift ; L . 424 , 9

£ Cli £. * I 'tP -à - ld . T3 gekämmt wer¬
den - to be combed P III , L . 536 , 31
u . Mscr . J S . froACTP Kamm -
comb Mscr . P III , L . 536 , 31
[Tna . llCld . kämmen ]

£ CÄ * I Part . a . 0 2 (£ £ X . ) , f . SÜ-
dick , feist - stout TE 703 , 7 |

S . £ "CX" m -, pl - h £ "4- ft" Leib , Inne¬
res - body , interior (n .) P III , L .
118 , 7 ; L . 494 , 6 ; Mscr . L . 442 , 1 ;
Rö 16 , 18 ; inmitten - in
the midst of P III , L . 277 , 5 ; L .
442 , 1

¥: CV } S . , pl . ? . £ <[' '} Lamm , Schaf¬
bock - lamb , ram P I , 207 , 17 ; Jes



524

1 , 11 ; SO ; (Münz . £ "C <0 ) ; Wh ? '
tri ? Osterlamm - paschal lamb Mt
26 , 17

£ C <£ 0 0 1 unsicher gehen , schwan¬
ken - to walk unsteadily , to stagger
SO I 0 3 = 0 1 Ps 107 , 27

fill S . 1 . viereckige Hochzeitshütte
aus Zweigen und Laub - square
nuptial hut made of branches and
leaves P I , 118 , 9 (vgl . P II , 128 ,
Fig . 12 ) ; P III , L . 95 , 8 ; SO ; d 'Abb -
2 . Schuppen - shed SO ; Munz .
[ G . , Tna . , Amh . ?ih Hütte aus Zwei¬
gen und Laub ]

S . 1 . pl . ÄÄ ' jPft Kessel , Topf -
kettle , pot Lt ; Sill 79 , 7 u . 8 ; SO ;
Yoc ; (dAbb . £ -ft * ) . 2 . pl . hZMÏ
siehe
[Tna . Amh . Ä' ft ' / " Kasserole ,
Pfanne ; Neuar . disl ]

0 2 berühren — to touch SO || S .
Mil (ar .) espion , d ' Abb .
[Ar . dassa tastend suchen , betasten ,
spionieren ]

Aft. * S . N zu G .
[ G . , Tna . , Amh . £A *ih Insel ]

Bündel von Fäden - bundle
of threads SO
[Türk . (Ar .) deste eine Handvoll ,
Bündel ]

m IT S . N zu G .
[ G . ZilYl -} Büffel ]

M 0 3 = SO

9° £ "C Tagesanbruch
- day -break SO

£ "*fî AHA 1 . ausschütten , auf ein¬
mal ganz ausgießen - to empty ( v . t . ) ,
to pour out all at the same time P I ,
126 , 19 . 2 . einen Schlauch zer¬
schneiden , so daß das Wasser aus¬
fließt - to cut a slcin so that the
water flows out Lt ; ( SO stark flie¬
ßen )
[Tna . Â7î ,Rîf auf den Boden schüt¬
ten ( Getreide etc . )]

Ä S . , m . , pl . ^ 7î "? Ç -> Ziel -
aim PHI , L . 449 , 4 ; Tl •
gegenüber - opposite P III , L . 479 ,
12

[Vgl . Neuar . (Pers . , Türk .) duSmän
Feind ]

& 7\ 0 0 1 sprühen - to scintillate Ps
18 , 8

: JtflA = hahR # (siehe © £ •+ )
Lt

S . , m ., pl . 1 .
Mast - mast P III , L . 75 , 9 ; L . 517 ,
12 u . Mscr ; Vormast -
foremast SO ; Besan -
mast - mizzen -mast SO . 2 . übertr .
Gegenstand des Stolzes - fig . object
of pride P III , L . 500 , 26
[Tna . Ar . daqal Mast ]

einen Bastard erzeugen oder
gebären - to generate , or to bring
forth a bastard Lt ; Voc ; ( SO
0 2 ?) I S . pl . £ + 0 * 1 - Ba¬
stard - bastard P I , 45 , 5 ; ebda . 105 ,
9 ; P III , L . 81 , 10 ; (Munz .
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d ' Abb . Ge¬
pard - hunting - leopard RB 102 ;

pl -
Luchs - lynx P I , 199 , 21 ; RB 102 ;
£ \ îM : hca ein 10 - 15 cm langer
Wurm , der in der Regenzeit häufig
ist — a worm 10- 15 cm in length
RB 102 . 2 . eine Pflanzenart , zu den
catulae gehörig - a species of plants
RB 102 I Demin . ä "6Aj ^ "JE. SO
[Tna . £ # A . Amh . einen Ba¬
stard erzeugen ; Tna . 1 - Ba¬
stard , 2 . eine Mistelart , Yiscum tu¬
berculatum , und auch sonstige Pa¬
rasitenpflanzen ]

Ztytm 0 1 den Mund vollstopfen , hin¬
unterschlingen (Essen ) — to fill the
mouth , to devour ( food ) SO ; Voc |[
Part . a . qui avale beaucoup
en buvant à la ronde , d ' Abb . || S .
S£ %>9° , pl . Kiefer , Wange
- jaw , cheek Sill 80 , 14 ; ebda . 105 ,
12 ; SO ; Voc ; ( d ' Abb . F- ^ 90 )
[Vgl . Ar . daqama plötzlich stoßen ,
die Vorderzähne einschlagen ]

0 1 1 . pulverisieren - to pulverize
SL 14 , 8 ; d 'Abb . 2 . feucht werden
- to grow moist SO || ' hp . ' l' à T2 pul¬
verisiert werden - to be pulverized
SL 14 , 13 I S . £ 4îft Blutfluß -
menses SS 6 , 15
[Tna . Amh . zerreiben ,
pulverisieren ]

£ 4 " 0 1 zerreiben , mahlen - to grind
P III , L . 79 ,_ 23 ; Voc ; N || Part . a .
( tâî ) , f - M * P HI , L . 457 , 4 I

A 1 caus . N zu G . || T2
pass . Ps 38 , 8 ; SS 24 , 14 fl S .
Menge — crowd P III , L . 477 , 6 |

coll . , n . un . pl -
Minute — minute Sill 93 , 11 u .

14 ; SO
[ G . zerreiben ; Tna .
Amh . y. 'P 'P fein sein ; G . R ' l '. ß ' , Ar .
daqïqa ( t ) Minute ]

0 1 imstande sein , können , er¬
tragenkönnen - to be able , to endure
P I , 16 , 25 ; P in , L . 334 , 3 ; FM
104 , 15 ; Munz . || Inf . fr 'J' fl 'ï* SO ||
Part . a . stark - strong P III ,
L . 334 , 2 I SO ; > thÄ-
der Allmächtige - the Almighty
II Kor 6 , 18 I Part . p . 0 2 / .
£ ■? 'flîh stark , kräftig — strong ,
powerful P I , 188 , 24 ; Mscr . P III ,
L . 93 , 2 ; Off 18 , 2 || Tz
stark sein , stärker sein - to be strong ,
to be stronger P I , 25 , 25 ; ebda . 188 ,
20 ; Mäns 48 , 22 ; Hebr 11 , 34 || )i £.
+ ft A T2 stark machen - to streng¬
then ( v . t .) Ps 105 , 24 f S . £ <> '(1
Stärke , Kraft - strength , power
Mäns 37 , 20 ; P III , L . 382 , 10 ;
il <\ s £ 3"fl die Gewalttätigen - the
violent people Mt 11 , 12 || K ' l' Cl' l ' =
£ 4" fl P III , L . 443 , 21 ; Rö 1 , 30 ||

(oder ?) coll . oder pl .
die Starken - the strong men Off 6 ,
15 ; Jes 53 , 12

S . pluie continuelle , jour ,
temps pluvieux , Munz .

siehe

& <t>0 0 1 in die Hände klatschen - to
clap hands SO |] hP -' fyO A 1 still sein ,
schweigen - to be silent SS 45 , 24 ||

A q in die Hände klatschen
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- to clap hands P I , 31 , 24 ; ebda .
96 , 3 [J S . Klangsteine ,
Phonolithen - phonoliths P I , 202 ,
23f ; SO
[Amh . ß.ß ' heftig schlagen ; siehe
auch m & 0 ]

O x zerspalten - to split ( v . t .)
SO
[Tna . aufspießen ]

£ 0 S . dicke Naht , doppelt gelegtes
Leder — thick stitch , leather doubly
placed SO

S . eine Ziegenart - a species of
goats SO

30 siehe /Ml

3 / fl 1 . Präp . auf , über , zu , für , un¬
ter , wegen - on , over , to , among , on
account of P I , 2 , 9 u . oft . 2 . Konj .
jährend - while P I , 7 , 11 u . oft
[ G . 3 . A auf , über , in , für ]

£ •■11 s ALA (oder <d3 ) herunterfallen ,
umfallen - to fall down P I , 48 , 4 ;
RB 95 [J £ ' *fl : MIA hinwerfen , tö¬
ten - to throw down , to kill P I , 27 ,
25
[Vgl . Amh . /Ml ■' h A gegeneinander
schlagen (intr . ) , vom Pferd fallen ]

£-fl s . , pi . y.-n> '7 - Bär - bear ( ani¬
mal) Off 13 , 2 ; Jes 59 , 11
[ G . , Amh . Tna . Bär ]

S . ein Geistertier - a demoniac
animal PI , 7 Iff , Nr . 58 (vgl . P II ,
77 , Anm . 1 ) ; P III , L . 104 , 15 ; L .

105 , 6 ; £ (1ein Kriegsruf -
a war -cry P I , 168 , Nr . 86
[Vgl . Ä- fl ]

Ä"Q S . Melone , Kürbis - melon , gourd
SO ; N ; Yoc ; Sill 100 , 11 ; (d ' Abb .
3 - fl ) ; siehe auch
[Tna . , Amh . 3 - H Kürbis ]

£ -p 1 . Int . wehe ! - woe ; P III , L .
471 , 20 ; Mäns 62 , 12 . 2 . S . , f . , pl .

Trauer , Unglück - grief ,
misfortune PHI , L . 67 , 8 ; P I , 210 ,
20

S . , coll . , n . un . pl •
ein schwarz -weißer Vogel , der Feld¬
früchte frißt - a black and white bird
that eats fruits of the field P I , 200 ,
3 ; Mscr . P III , L . 303 , 5 ; dazu an¬
scheinend eine Nebenform 30 . pl .
31 'lh P III , L . 305 , 5 u . Mscr ; L .
573 , 9 (vgl . PIVA , 463 ; P IV B ,
868 )

1 (J6 ) S .jAdj . Jugend , jung - youth ,
young P I , 210 , 8 - 11 (nur in Trauer¬
liedern gebraucht ) ; SO

£ ÜA 0 2 zusammenhaften (z . B . ein
Büschel Haare ) - to stick together
( e . g . tuft of hair ) SO || S . Ä"-flA '5f*
zusammengenähte Satteldecke —
saddle -cloth sewn together SO

écaille de tortu , d ' Abb .
[ G . -f^ flA sich sammeln ]

£ fl»1 S . , pl . & nA/ K Bock
- ram SO ; Ps 66 , 15 ; Jes 1 , 11 ; N ;
Voc ; Münz .
[ G . 3flA £ J1>A , Tna . 3 . AA dass ]
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XUrt° ft siehe

£ 0 ^ 0 3 umschütteln , mischen — to
shake, , to mix SO
[Tna . tf/ flA # , Amh . Ä0A + mi¬
schen]

ÄftA 'J S . weißer Baumwollstoff -
white calico P III , L . 595 , 129 ; Voc

T2 im Juss .
= AHflA P in , L . 330 , 3
[ Siehe H -flrh ]

0 1 1 . in Not , in Armut bringen -
to cause trouble to , to impoverish Lt .
2 . an Arbeit etc . gewöhnt sein , ge¬
fügig sein - to be used to work , to be
docile P II , 183 , Nr . 829 a |[ Part . a .
^ "ttC 1 . eingefahren , zugeritten
(Rind ) - trained for drawing ( cattle ) ,
broken in Mscr . P I , 51 , 14 ; Lt .
2 . siehe S . || Part . p . £ "fl" C > f .
£ "'flC (*H » pi . arm , hungrig
- poor , hungry P III , L . 2 , 17 ; L .
37 , 3 ; L . 117 , 21 || Part . p . 0 2 JtjVC
1 . zum Schlachten auf die Seite ge¬
legt (Tier ) - placed on one side in
order to be killed ( animal ) Lt . 2 .
siehe S . w . o 3 1 . an Arbeit etc .
gewöhnt sein , gezähmt sein - to be
used to work , to be tamed P III , L .
520 , 2 ; L . 531 , 16 ; L . 595 , 73 . 2 .
dauerhaft sein , dauern - to be dur¬
able , to last P III , Mscr . L . 44 , 6 ;
L . 71 , 8 ; P I , 61 , 21 || A 1
dauern lassen - to make last P III ,
L . 44 , 6 I T2 1 . zum
Schlachten auf die Seite gelegt wer¬
den (Tier ) - to be placed on one side
in order to be killed ( animal ) P III ,
L . 572 , 25 ; Jes 65 , 12 . 2 . arm wer¬

den , in Not geraten - to become
poor , to get into trouble ( v . i .) P III ,
L . 79 , 49 ; FM 99 , 9 || hMd AT 2
ein Tier zum Schlachten auf die
Seite legen - to place an animal
on one side for slaughter PI , 19 , 9 ;
ebda . 198 , 23 ; vgl . PII , 20 , Anm . 1
1 S . £ -nc , pl . ÄÄ-flC 1 . Berg -
mountain PI , 1 , 19 ; PIII , L . 80 , 3 ;
Mäns 6 , 22 . 2 . übertr . Hort - fig .
shelter P III , L . 5 , 7 ; PI , 42 , 12 u .
13 I -rç -flC , pl . Arbeits¬
ochse (zum Tragen , Pflügen etc .) -
working ox ( for carrying , ploughing
etc .) P III , L . 81 , 16 ; L . 300 , 3 ||
■R"fl C schwarze Punkte oder Flek -
ken - black dots or spots P II , 205 ,
Nr . 26 I Ä-1VC Hügel , Hügelland ,
höhergelegene Wiese - hill , hill -
country , meadow situated higher up
P III , Mscr . L . 338 , 8 ; L . 471 , 4 ;
P I , 51 , 14 ; Lk 6 , 17 ; (Munz . -S- fVC )
J] m . Seil (u . zw . ein nicht im
Lande gemachtes ) - rope ( that has
not been made in the country ) ', ein
solches Seil ist ein Bild der Festig¬
keit ; daher ÔJi & Qà* (wtl . Seil¬
auge ) fester Blick - ( lit . rope -eye )
firm look P III , L . 421 , 9 j| JÇ"flC
Not , Armut , Hunger - trouble ,
poverty , hunger P III , L . 595 , 53 ;
L . 690 , 3 u . Mscr ; P I , 262 , 23 ||
tfD £ -nC Armut - poverty P III , L .
402 , 5
[Tna . fittd lange leben ; £ fl <£ auf¬
häufen ; gezähmter Ochse ; G .
Ä 'flC , Tna . Berg ; Tna .
Ar . dubära ( t) Bindfaden ]

R -Odd * II Inf . 7\ das
Reich (er ) werden - the growing
rich ( er ) P III , L . 37 , 3 || Adj .
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(mit Metathese QÄ"^ C ) , m . u . / .,
pl . yj ) CC von schöner , vollkomme¬
ner Gestalt - of beautiful and per¬
fect form P II , 225 , Nr . 223 ; P III ,
L . 370 , 9 ; N

Ä -flA O x laisser percer la pluie , Münz .
Il £ ÏÏA 0 2 1 . eine Familie bei einem
Todesfall unterstützen - to support
a family in case of death P I , 125 ,
8 ; ebda . 224 , 13 . 2 . beugen - to bend
SO I Part . a . AHA mit gebeugtem
Rücken - stooping Mscr . P III , L .
174 , 2 ; d ' Abb . || S . & flA Unterstüt¬
zung für die Familie eines Toten -
support for the family of a dead per¬
son FM 139 , 6 ; C .PA ' Bezeich¬
nung für ein bestimmtes Geldge¬
schenk an die nahen Verwandten
eines Toten - name of certain pre¬
sent of money for the close relatives
of a dead person P I , 224 , 12 ||
Krummriickigkeit - being hump¬
backed SO J P. 'flftrt , pl . Berg -
hang , (größerer ) Hügel - slope of a
mountain , hill P III , L . 174 , 2 ; L .
308 , 42 I pl . Bucklige —
- hunch -backs C . Ross . Doc . 11 ,
Nr . 23
[Tna . £ (1A die Familie eines Toten
mit Geschenken trösten ]

& fl 0 1 1 . (Bier ) brauen - to brew
( beer ) P I , 189 , 20 ; SL 10 , 12 .
2 . stark riechen - to smell strong Lt .
3 . einhüllen , zuschließen - to enve¬
lop , to close Mscr . P III , L . 595 , 49
II Inf . P. d .'tt PI , 189 , 6 I Part . p . 0 3
(«Ç- rtMl ) . / . verhüllt - veiled
P III , L . 595 , 49 J S .

das noch nicht fertige Bier -
beer wich is not yet ready SL 10 , 12 ||

Ä' O 'fl u . ÄO -fl 1 . Baldachin , großer
Sonnenschirm , der bei Prozessionen
getragen wird - baldachin , large um¬
brella worn in processions P II , 222 ,
Nr . 144 ; SO ; N ; £ "<M1
yj ° Regenbogen — rainbow RB 275 .
2 . übertr . Zelt - fig . tent P III , L .
339 , 2
[Zu 0 1 ( 3 .) vgl . £ 0 ; G . , Tna . , Amh .
X' O 'Tl Sonnenschirm , Baldachin ]

£ 0 fl * Adj . , f . leuchtend weiß ( ?) -
shining white P III , L . 585 , 10 (vgl .
P IV B , 886 )

Äfl 'h S . , f ., pl . Ä' rt 'fl Sandhügel -
hill of sand PI , 27 , 11 ; P III , L .
471 , 55 ; d ' Abb ; SO
[Tna . Ä*fl "ih Sandbank ]

siehe

ÄU * siehe

£ •0 * S . Masse , Menge - mass , mul¬
titude P III , L . 10 , 12 ; L . 48 , 7
(poet .)
[Tna . £ *n «*ih große Menge ]

S . Dabtära , ein des
Schreibens und Lesens Kundiger ,
der auch in der Kirche als Sänger
fungiert P I , 13 , 10 u . 11
[ G . , Tna . , Amh . dass .]

£ fl V 0 2 N zu G . I Inf . £ "flï N zu G . ||
Part . p . Ä' fb 'J N zu G . j h £ flV A 2
N zu G . II T2 N zu G . II S .

pl . Äflifr 1 . Wolke - cloud
PHI , L . Ö, 2 ; L . 111 , 8 ; (d 'Abb .

Münz . £ m>Ç ) ; <J>7Î :
Z ' tlÇ siehe 7Î ; in P III , L . 339 ,
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31 dafür + 7Î • £ QT (wegen des Rei¬
mes ? ) . 2 . wolkenfarbig , d . i . weiß -
coloured like clouds , i . e . white P III ,
L . 379 , 9
[ G . , Amh . £ <yï>ï , Tna . £ flï u -
sich bewölken ; siehe auch

X -aif S . , pl . Wiffï Brot (laib )
- loaf ( of bread ) SO ; Jh 6 , 9 u .
11

[Ygl . Amh . 30 halbkugelförmiges
kleines Brot ]

£ (19 * I Part . p . 0 3 £ -OV-£ , / . Ä-n- Jr^
wolkig - cloudy SO ; Mt 16 , 3
[Vgl . £ ÏÏV ]

£ -flÄ o 1 schließen , verschließen — to
close , to lock PI , 4 , 17 ; P III , L .
126 , 13 ; (Münz . £ -fl0 ) ; : £ -fl >»
den Mund verschließen , zum Schwei¬
gen bringen - to close somebody ' s
mouth , to silence ( v . t .) Mt 22 , 34 j|
Part . a . fiHh D Cr 9 , 3 ; a ° nk '\ ïyp >s
Mïx -. 'k er hat die Tür von etwas
geschlossen , d . h . er ist der rechte
Mann für etwas - he has closed the
door of something , i . e . he is the right
man for something P III , L . 31 , 4 u .
Mscr . J X -(lh £ N || Part . p .
/ • .fr 'flM ' ï") 1 - geschlossen , bedeckt
- closed , covered PHI , L . 99 , 10 ;
L . 617 , 3 ; FM 111 , 16 ; Ml : £ ■<] ?»
ohne etwas zu sagen , schweigend -
without saying anything , silent SO .
2 . (von einem Schwert ) ohne Zeich¬
nung - ( of a sword ) without design
P I , 174 , 6 J] Part . a . 0 2 £ fl ?\ der ab¬
schließt , verschließt - one who closes ,
locks P III , L . 1 , 3 ; L . 267 , 6 ||

0 3 == 0 1 P III , L . 212 , 1 ; L . 571 , 5 ||
' t' P. 'ûh T2 pass . P III , L . 210 , 9 jl

T3 = r 2 Jes 45 , 1 I S .
Torverschluß aus

Dornsträuchern , Riegel , Deckel -
lock of a door made of thorny bushes ,
bolt , cover Lt ; Jes 45 , 2 ; Ps 107 , 16 ;
SO ; (Münz . »» Ä' fl. ö ) |j (beim
Schwert ) Raum ohne Zeichnung -
( on the sword ) place without design
P I , 174 , 7
[Tna . ft -fl /i, zustopfen ]

Ä-Öh -Th S . , pl . £ nn . h eine Haar¬
tracht der Knaben und Mädchen -
a hairdress of boys and girls (ein
Haarschopf auf dem Hinterkopf )
P I , 65 , 12 ; P III , L . 106 , 4 ; L .
471 , 25 ; pl . £ <lfL h auch Haartracht
der jungen Männer - hairdress of
young men ( Schopf auf dem Schei¬
tel und Flechten auf dem Hinter¬
kopf ) P I , 65 , 13 (vgl . P II , Fig . 9 ,
10 )

£ 011 ? S . Blütenstaub - pollen SO

Â 'flO 'îh s . , pl . Wald , Hain ,
Dickicht - forest , grove , thicket
PHI . L . 84 , 11 ; L . 308 , 38 ; St S
14 , 18f ; SO ; N

m o , auflauern , versteckt sein , sich
schlafend stellen - to waylay ( v . t .) ,
to be hidden , to feign being asleep
SO ; Mäns 41 , 24 || 0 2 ( T2 ?)
ausharren , still sein - to persevere ,
to be still SO j| hÄ "0 A x auflauern -
to waylay Ps 59 , 3 u . 10 || *Ï*£ Q T2
sich verstecken , sich verleugnen las¬
sen (bei Besuch ) - to hide ( v . i .) , to
deny oneself ( to visitors ) Lt ; Mäns
9 , 15 ; P III , L . 435 , 1 1 Inf . ao & qf ,
P III , L . 276 , 3 ; II Kor 4 , 2 | Part .

34 Tigre -Wörterbuch
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schweigsam - given to silence
P I , 249 , 18 ; P III , L . 496 , 1 ; SO |]
S . ( Part . p . O v f .) £ *fl/ K ohne pl .
1 . große Herde (die auf einem
Platz dicht beisammen ist ) - big
herd (which is close together in one
place ) P I , 104 , 10 u . Mscr ; P III ,
L . 89 , 9 . 2 . Heer , Volk - army , crowd
of people P III , L . 616 , 6 ; L . 617 ,
6

[ G . £ ne überraschen , überfallen ;
Tna . £ fl ? begraben , vergraben ;
Amh . zerstören , dem Erd¬
boden gleich machen ]

Tna . -Wort : große Trommel ;
in P III , L . 250 , 19 u . Mscr .
Schwärm , Abteilung - crowd , de¬
tachment ( of soldiers ) ; vgl .

Adj . blind - blind P I , 276 ,
Nr . 321
[Vgl . £ 0 ?]

S . Bedeutung unsicher ; Mük -
ken ( ? ) - gnats ( ?) Sill 110 , 9

Ä ' fl & fl 0 1 gut verschließen , bedecken ,
verscharren , ein Maß vollpressen -
to loch well , to cover , to hide in the
ground , to cram a measure P I , 188 ,
16 ; P III , L . 267 , 3 ; L . 328 , 5 ; L .
643 , 1 u . Mscr ; '• froh
sein , jauchzen — to be glad , to exult
Ps 63 , 11 I Inf . Ä-'fl ^ 'ft P III , L .
304 , 3 I Part . p . Lk 6 , 38 ||

0 3 verbergen - to hide ( v . t .)
P III , L . 714 , 16 || Inf . £ 03 -0
P III , L . 664 , 2 I Jt & 'flAn A 1 caus .
N I £ Ml £ , 'fl : fkA stampfen - to
trample ( v . i .) SO

[Vgl . £ n O x (3 . ) , £ -flh U . £ 0 ; Tna .
begraben , mit Erde bedek -

ken ; Amh . £ fl £ fl voll sein (Ähre )]

S . élévation du terrain ,
Munz .
[Vgl . £ ïi -ï ]

Pi?i S . Religion - religion TE 699 , 4 ;
FM 127 , 11 ; Voc ||
SO ; Unglauben - infide¬
lity D Cr 70 ult .
[Ar . din , diyäna ( t ) Religion ]

-Ç. T S . , pl . & (DÏ , Wpï Fell des
schwarzen Leoparden , das die Krie¬
ger um die Schultern tragen - skin
of the black leopard worn by the war¬
riors around the shoulders P III , L .
168 , 3 ; L . 266 , 25 ; Lt ; (Munz . mor¬
ceau de peau , que les bergers se
mettent aux épaules )
[Tna . >}/ |0 Tierfell , das die Hirten
etc . um die Schultern tragen ]

£ "} s n . A schweigen , still sein - to be
silent , to be still Mäns 46 , 23 ; Mk 4 ,
39 ; SO I ?; 'i 1 . S . , f Stille - still¬
ness Lt ; Mt 8 , 26 . 2 . Int . still ! - be
silent ! SO

siehe tlE

? . '} £ S . Dickdarm - great -gut SO

0 2 N zu G . J S . m . , pl .
Çà , hfrMï Glück , Ge
schick - fortune , destiny P I , 62 ,
3 ; P III , L . 75 , 38 ; L . 80 , 13 ; L .
191 , 4 ; Mscr . L . 386 , 3 ; flOfr '- Kh
Glückbringer , Glücksbote - messen¬
ger of good fortune P I , 64 , 13 || Adj .
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glücklich - lucky P II , 168 ,
Nr . 354
[ G . A einen Hurenlohn geben ,
"t "£ VA sich beschmutzen ; Tna . £ VA
entstellen ]

AV7Î ! ^ V7Î s fLA wankend gehen -
to walk tottering P II , 173 , Nr . 511 ||
Part . a . 0 2 FSH wankend - totter¬
ing P II , 173 , Nr . 511

Wftù s . esp . de scarabée noir à
points blancs , très nuisible au grain ,
Munz .

S . , coll . , n . un . pl .
1 . Palmzweig von

dunkler Farbe , manchmal mit ein¬
geschnitztem hellen Muster - palm -
branch of dark colour sometimes with
light coloured carvings P III , L . 116 ,
9 ; Mscr . L . 339 , 32 ; L . 595 , 29 . 2 .
dunkel - dark P III , L . 339 , 32 .
3 . Matte aus Palmzweigen für das
Bettgestell - mat made of palm -
branches for the bed -stead P II , 225 ,
Nr . 226 ; P III , L . 531 , 8 ; SO

Q. A spielen - to play
Mscr . P III , L . 660 , 2 || S .
«M (Bilin -Wort , poet .) = X"h *C
PHI , L . 339 , 29 ; L . 660 , 2

Â *Î0 siehe

£ *> nC u . £ 9° (\ C S . , pl . 1 . Flü¬
gel — wing P III , L . 56 , 3 ; L . 89 , 5 ;
L . 239 , 10 ; Munz . 2 . Grenze - bound¬
ary P III , L . 500 , 21 ; d ' Abb . 3 . Stirn
— fore -head RB 154 (im Samhar für
TittC ) ; d ' Abb . |[ Demin .
Flügel - wing P III , L . 220 , 4

I (^ ASTlîf T 1 herabsteigen
- to descend Mscr . P III , L . 536 ,
38 I (* ) £ Çnïf Ts herabfallen (z . B .
Haar ) - to fall off ( e . g . hair ) P III ,
L . 536 , 38

0 3 (die Ohren ) hängen machen
(Viehkrankheit ) , hängen lassen - to
make ( the ears ) hang down ( cattle -
disease ) , to let hang down P I , 196 ,
20 ; P III , L . 192 , 1 || S . m . ,
£ 7n £ "iF" / • Rind mit nach vorn ge¬
bogenen Hörnern - neat with horns
bent forward Lt

(poet .) = (siehe f\ f\ )

n o 1 1 . sich neigen , sich bücken ,
herabsteigen - to incline ( v . i .) , to
stoop ( v . i . ) , to descend P I , 1 , 5 ;
PHI , L . 9 , 3 ; L . 23 , 2 . 2 . ( O , od . 0 2 ? )
abhauen - to cut off ST II , Märyä
3 , 5 J Inf . £ -5 * P III , L . 361 , 5 1 r £
Ç ? P III , L . 81 , 18 I Part . a . m
N ; Voc I fAnsaba - ) Strom -
river ( ' Ansaba ) P III , L . 273 , 3
(poet .) ; in L . 36 , 15 die Leute am
Strom = dieFeinde - £/ie river -people
= the enemies ; vgl . P IV A , 58 ||

A 1 hinunterlassen , hinab¬
führen (ein Weg ) - to let down , to
lead down ( a road ) Lk 5 , 19 ; Ap 8 ,
26 |j "î *J ! ïï T3 sich bücken , sich ver¬
stecken - to stoop , to hide oneself
P III , L . 479 , 9 I S . Bücken ,
Gebeugtsein - stooping , being bent
P III , L . 478 , 19
[ G . , Tna . £ "/ '/ sich neigen , sich beu¬
gen ]

W /A ' S . , f . , coll . u . n . un . eine Anti¬
lopenart : Madoqua -Antilope - ma -
doqua antelope -, sie ist größer und

34*
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von ähnlicher Farbe wie ' etrö , aber
seltener P I , 199 , 7 ; Lt ; RB 109
[Tna . dass .]

0 1 verladen , aufstapeln - to load ,
to pile up P III , L . 75 , 10 ; L . 285 ,
7 ; L . 4-83 , Pr . -Einl . (gegen Ende ) |[

A 1 bloßlegen , freimachen -
to lay bare , to set free ST II , B .
Tauqë 23 , 3 || ■î ' ÂVh T2 zusammen¬
strömen , sich drängen - to gather
( v . i .) , to throng ( v . i .) Lk 11 , 29 ;
Jes 2 , 2 I S . Verladen -
loading P III , L . 75 , 7 || pi .
? . (07Yl (großes ) Segelboot - big
sailing -boat P III , L . 471 , 46 ; L .
482 , 16
[Zum S . F- 'iYl vgl . Kindermann ,
Schilf im Arabischen , S . 20f ; Vb .
denominiert oder zu Tna .
Bodenerhebung ?]

fr 'iYl S . Zwerg - dwarf SO
[Tna . £ -? tvh Amh . £ ■? *! , Alt -

. ägypt . dng Zwerg ]

Ä -lhA s . , pl . £ ïïîa Erdscholle -clod SO
[Tna . dass .]

S . , m ., pl . & Vfï eine Anti¬
lopenart - a species of antelope ;
ähnlich der ' araö -Antilope , aber mit
anderen Hörnern und von anderer
Farbe Lt ; Ps 104 , 18
[Tna . dass .]

£ -> hn O x imstande sein , können - to
be able SO

£ 7hh * II T1 sich balgen ,
spielen - to romp , to play P I , 72 , 1 ;
P III , L . 216 , 10 u . Mscr .

eine Pflanze — a plant
SO ; SS 14 , 3 ; wahrscheinlich Ehre -
tia obtusifoliaH . Schweinf . Ab . Pfl .
49 ( tinkuokhio )

siehe

blâmer q ' un , Münz .
[Vgl . Ar . dana ' a niedrig , verächt¬
lich sein ]

£ *JHH 0 1 1 . hart , steif werden - to
grow hard , to grow stiff SO ; d 'Abb .
2 . betäubt werden - to be stunned
50 I Inf . N zu G . || Part . p .
£ -7 ! l"HNzu G .
[ G . KrTrtt' li gefühllos ( Glied des
Körpers ) , verblüfft ; Tna .
Amh . £ '/ H11 einschlafen ( Glied ) ,
steif werden ]

W U . -w S . , pl . Ver¬
mittler - mediator P III , L . 68 , 21
u . Mscr ; L . 304 , 10 u . Mscr ; ST I ,
6 , 18 I Vb . T3 einen Urteils¬
spruch annehmen , sich ihm unter¬
werfen - to accept a verdict , to sub¬
mit to it Mäns 57 , 30
[Tna . WI u . Amh . Rich¬
ter ; Tna . Amh . M 7 Gericht
halten ; Ar . dâna (med . y ) richten ]

m S . Gestell zum Trocknen von
Getreide - structure for drying corn
SO ; Voc
[Tna . Holzgestell , um darauf
das gemähte Getreide vor Ameisen
zu schützen ; Amh . Vi * kleine
Wachhütte auf Weiden oder Fel¬
dern ]

0 1 1 . Schweres aufheben - to
lift heavy things P III , Mscr . L . 219 ,
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1 ; Mscr . L . 668 , 2 ; s KiF * £ "> £
"i -t indem sie sich selbst überhob
- while she was haughty P III , L .
668 , 2 . 2 . zu tun versuchen - to try
to do Voc || 0 3 1 . sich mit je¬
mand zu messen suchen - to try
to equal , to rival P III , L . 716 , 9 .
2 . stützen - to support SO ]j s
flA kreuz und quer gehen - to go in
all directions RB 106 || S .
das Aufheben - the lifting P III , L .
219 , 1 I Lärm , Getrappel -
noise , clattering P III , L . 308 , 15 u .
Mscr ; L . 349 , 5 ; Mäns 29 , 26
[Tna . ?/ } ?. '/ etwas zu tun versu¬
chen ; Amh . P. '/ F. 'i dick , groß , dicht
sein]

S . ein Insekt (Hummel o .
dgl .) - an insect ( humble -bee or the
lilce ) SO
[Vgl - Ar . dandana summen , surren
(Insekt ) ]

£ W . 0 1 s ' assoupir (le pied ) , Münz .

wiederholt laut brüllen
(Tier ) , wiederholt laut rufen (z . B .
den Kriegsruf u . dgl .) - to roar
aloud repeatedly ( animals ) , to shout
repeatedly ( e . g . the war -cry and the
like ) P III , Mscr . L . 310 , 4 ; Mscr .
L . 494 , 7 ; SO fl 0 3 = 0 1
P III , L . 310 , 4 ; L . 494 , 7 ( so nach
Mscr . ) ; ST II , Zên 1 , 31

mannbar werden (Mäd¬
chen ) , Jungfrau werden - to grow of
age ( girl ) FM 109 , 16 ; Munz . || Inf .
R 'YPh. N zu G . I Â7 -ÏA" * Lk 2 ,
36 ; SO fl Part , p . , f N zu
G ; der scheinbare / )/ . / , in P III , L .
347 , 4 : Ä-'J 'M 'i* „ die edlen

Rosse " ist wohl eine Nebenform zu
( siehe S . 554 u . vgl . Amh .

wr - l ) II S . pl .
Jungfrau - virgin P III , L . 2 , 15 ;
L . 73 , 7 ; in P III , L . 708 , 8
Nonnen - nuns ; (Munz . PMlßi , pl .
P. n . tK 1 . vieille fille . 2 . femme
publique [ algedén ] ) |
Jungfräulichkeit - virginhood FM
127 , 12
[ G . , Tna . , Amh . £ .' "} ") & Jungfrau ]

S . Same des Rhizinus -
strauches - seed of the castor -oil plant
SO ; SS 24 , 2

an den Tag kommen , offen¬
bar werden - to come to light , to be¬
come manifest SO |! S .
Öffentlichkeit , Tageslicht - pub¬
licity , day - light P III , L . 273 , 4 ;
Tx-tt ' P. tPZi offen , deutlich - open ,
clear P III , L . 304 , 13 ; I Tim 4 , 1 J!
fr 'ilA ^ pl - öffentliches
Ereignis , allgemeine Erregung ( z . B .
Trauer , Streit u . dgl . ) - public event ,
general commotion ( e . g . mourning ,
quarrel ) P III , L . 24 , 1 ; L . 100 , 12 ;
Ap 19 , 23 ; ohne
Aufsehen - without sensation St S
152 , 28

wiù 0 1 1 . langsam sein , säumen ,
zögern - to be slow , to hesitate P III ,
L . 62 , 17 ; PI , 19 , 8 ; Munz . 2 . eine
Last nach hinten verlagern - to put
a load behind SO || Part . p . fcttC
zögernd , zurückbleibend - hesitating
Mäns 30 , 31 || hZMld 1 . cans .
zu 0 1 ( 1 . ) Voc . 2 . = Oj ( 2 . ) SO fl
"r \ ù t 1 sich verzögern , sich ver¬
späten - to be late P 1 , 96 , 9 ; Mt 24 , 48
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o 1 1 . zurücklassen - to leave
behind P III , L . 390 , 18 . 2 . zuletzt
sein - to be the last SO . 3 . abschür¬
fen , durchschneiden , abhauen - to
scratch off , to cut through , to cut off
P III , L . 506 , 2 u . Mscr ; Munz ;
(RB 108 £ 77 - 0 ) I Part . p .
N zu Munz . « .7 -h -n vache abattue
(par le glaive ) || S . £ ^ <1
Rest , Ende , Letzte (r ) - rest , end , the
last P III , L . 2 , 27 ; L . 15 , 9 ; I Petr
1 , 20 ; zuletzt - finally
PI , 7 , 17 ; FM 136 , 23

0 1 dröhnen , donnern - to
rumble , to thunder SO [[ S . im pl .

Gedröhn , Donner - rumble ,
thunder SO

0 1 erschrecken ( intr . ) - to be
frightened P I , 6 , 21 u . oft ; Munz . [|
Inf . Mk 16 , 8 ; Sill 96 , 19 ;
SO ; Munz . || Jes 33 , 14 ;
Ps 53 , 5 I Part . a . furcht¬
sam — timid LT IV , 28 || Part . p .
£ "7 "bK erschrocken , furchtsam -
frightened , timid NzuG ; Yoc |]
'il ?t A 1 erschrecken ( tr . ) - to frigh¬
ten Voc ; Munz . || Part . a . 0° ß, '} a] K
(andere ) erschreckend - frightening
( others ) LT IV , 28 || S .
pl . Schrecken - fright
P III , L . 539 , 4 ; Lk 21 , 11
[ G . mo u . Tna . £ ? -}}* ,
Amh . £ Vi <Tl erschrecken ( intr . )]

SWd. 0 , raconta ses exploits , d ' Abb .
[ Part . a . ( ?) faiseur de
belles promesses , d 'Abb .
[Tna . Amh . £ V«Ï - sich rüh¬
men , seine Heldentaten erzählen ]

O x spielen , scherzen - to play ,
to jest P III , L . 127 , 18 ; L . 255 , 9 ;
(d 'Abb . u . RB 93 £ 0A ) || ï & hli ï \
spielen , zum Scherz kämpfen - to
play , to fight in jest P III , L . 54 , 11 ;
P I , 59 , 15 ; St S 17 , 25 || S .
Scherz , Spaß , leichtfertige Rede -
jest , joke , inconsiderate talk P III ,
L . 319 , 1 ; L . 365 , 4 ; Eph 5 , 4 || pi .
( ohne gebräuchlichen sg .)
^ ■îh Scherzen - jest P III , L . 566 ,
4
[Ar . da ' ala u . da ' ala , Amh . & 7ÏA be¬
trügen , überlisten ]

S . ein Widder , der im Haus
lebt wie ein Hund - ram living in
the house like a dog SO
[Vgl . Tna . £ "0 -A Lamm ]

& h9 ° Konj . aber - but P I , 2 , 23 u .
oft ; ( d 'Abb . £ 09 ° ; RB 94 , fiö9 ° )
[ G . fWao * u . dass .]

& hil Oj stoßen - to push SO
[Vgl . Ar . da ' asa mit Füßen treten ]

I still , ruhig sein
- to be still , quiet SO

K.' h ' t' S . Widerhall , Echo - echo SO

I ï & hXl T1 streiten , kämpfen
- to fight P III , L . 7 , 1 ; L . 238 , 17 ;
L . 480 , 6
[Vgl . Ar . da ' aka reiben , dä ' aka strei¬
ten , kämpfen ]

Zhfrt u . Zhjtiï . Konj . aber , son¬
dern - but P I , 2 , 10 u . oft ; P III ,
L . 3 , 9
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[Verkürzt aus V „ indem
nicht war " ]

Ä-hs ^ nA zu Fall bringen - to cause
to fall Mscr . P III , L . 373 , 14

£ -Vl Adj . , pl . £ -*1;^ arm - poor
P III , L . 275 , 1 (poet . )
[Tna . £ "Tj , Amh . £ " "» arm ]

£ fiA 0 2 bitten - to request P III ,
L . 196 , 1 ; P I , 25 , 2f ; Rö 8 , 26 ;
Münz . I Inf . SO || Part . a .

pl . (wZYlAiï P III ^ L .
19 , 3 ; P I , 231 , 19 || Part . p .
der durch Bitten zu erweichen ist -
who can be moved by request P III ,
L . 20 , 11 I f\ \1A 0 3 bestürmen , über¬
reden , beruhigen - to importune , to
persuade , to quiet ( v . t .) P I , 24 , 19 ;
P II , 155 , Nr . 79 || Part . a . {aofiYl
A £ ) , pi . aoiVn A ^ P III , L . 121 , 8
1 * £ ÏÏA T2 sich durch Bitten er¬
weichen lassen , sich überreden las¬
sen - to be moved by request , to be per¬
suaded Jes 63 , 17 ; Munz . II S . Jtfl .
A *h pi - £ *l £ A. Bitte - request P I ,
230 , 2 ; Mäns 13 , 28 ; P III , L . 172 ,
2 ; Munz .
[Tna . £ ÏÏA durch Bitten erweichen ,
überreden ; Ar . dahala vermitteln ,
tadahhala sich einschmeicheln ]

yJnt /n 0 1 schwach , müde werden - to
grow weak , tired RB 57 , 111 , 157 ,
180 ; Munz . || Part . p . RB
157 ; (Munz . || A 1 er¬
müden (tr . ) , Mühe machen - to tire
( v . t . ) , to trouble RB 157 ; Munz . ||
( ■îh )£ ÏÏtfD T2 ermüdet werden - to
be tired out RB 57 || S . fa¬
tigue , Munz .

[ G . Tna . <7D. Amh .
müde werden ]

-Ç. V1* S . im pl . Dukaten - ducats
Sill 114 , 12

S . 1 . Kaufladen , Magazin -
shop , magazine P II , 186 , Nr . 902 ;
P III , L . 483 , Pr . -Einl ; Sill 85 , 16 .
2 . Zelt - tent P III , L . 27 , 5
[Tna . , Amh . Zelt ; Ar . dulc -
kän Laden ]

siehe th 'i

£ fi O x reiben , zerreiben - to rub , to
grind P III , L . 3 , 31 ; SS 34 , 4 ;
ST I , 1 , 80 J JJhtl 0 3 = 0 X Mscr .
P III , L . 176 , 3 ; Munz ; RB 182 ||

sich reiben , gerieben wer¬
den - to be rubbed P Iii , L . 176 , 3 ;
L . 191 , 16
[Ar . dakka zerstoßen , zerreiben ]

£ *fï S . , pl . Ztiiï , Schemel - ( foot -)
stool SO ; ( RB 102 Lederkissen ,
Kopfkissen für Frauen ; d ' Abb .

sofa en terre ou pierre où l ' on
dort )
[Tna . niedriger Schemel zum
Sitzen ; Amh . Schemel mit ei¬
ner Vertiefung in der Mitte , um ein
Gefäß hineinzustellen , Sche¬
mel , um den Kopf darauf zu stützen ;
Ar . dakka ( t ) Bank vor dem Haus ]

S . Deck (des Schiffes ) - deck
( of ship ) SO ; Mk 4 , 38 ; ÂfvîhsrhC
Achterdeck , Hinterschiff - stem Ap
27 , 29 ; Äfi ' lb : Vorderdeck ,
Vorderschiff - bow ( of ship ) Ap 27 , 30
[Vgl . Ar . dakka ( t ) Deck ]
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?. *P S . Arznei - medicine SO ; d 'Abb .
[Ar . dawä ' dass .]

0 2 die Glocke läuten - to ring
the bell SO ; Voc | £ ö) A Glocke -
bell Voc ; (Münz . £ a>*A ) ||
Glocke - bell Voc
[Vgl . £ fl) V ; Tfia . , Amh . £ fflA läuten ;
G . £ fflA Glocke ]

£ fflA S . Gebiet , Land - district ,
country SO || •Ç. A '7 ' , / >/ . ävdA Re¬
gierung - government P III , L . 69 ,
3 ; ( d 'Abb . /^ A "ï " forum )
[ G . Bezirk , Gebiet ; Ar . dau -
lat , pl . duwal Regierung ]

S . Lastsattel für Maultiere -
•pack -saddle for mules SO
[Tna . , Amh . -SfD - l gepolsterte
Schabracke für Lasttiere ]

^ A S . Mal , Zeit - time , occasion P I ,
2 , 16 ; P III , L . 51 , 4 ; 1^ 107 , 3 ; L .
262 , Pr . -Einl ; Münz ; rh 'fcs /^ A ein¬
mal , einst - once upon a time P I ,
7 , 3 u . oft ; hhïl ' A*- A eine Zeit lang -
for a time Lk 4 , 13 ; ( Ml s ) A ^ «A zu
jener Zeit , damals - at that time P III ,
L . 38 , Pr . -Einl ; Misrh 'fciA^ A ein
für allemal - once for ever Rö 6 , 10 ;
?\ t7A für einige Zeit - for
some time Mäns 74 , 21 ; P*ß\. : / ?-A zu¬
weilen - sometimes C . Ross . Doc . 15 ,
26

[ G . & 0) A Grenze ; Ar . däla ständig
aufeinander folgen ( Jahreszeiten in
ihrem Ablauf ) , daul Wechsel der
Zeit ]

p - r s . , pi . hzvr Masse , Haufen
- mass , heap SO ; Ps 33 , 7 ; Jes 37 , 26

[Vgl . Ar . däma dauern ( z . B . Regen ) ,
daum Dauer ]

?*£ 0 1 herumgehen , (herum )ziehen ,
sich wenden , wiederkehren — to go
around , to walk about , to turn ( v . i . ) ,
to come back P I , 23 , 15 ; ebda . 28 ,
19 ; ebda . 102 , 24 ; P III , L . 60 , 3 ;
L . 80 , 3 I Inf . £ «eC St S 184 , 29 ;
SO J 0» £ -<PC P HI , L . 51 , 1 I Part ,
a . XwC , f - SiOf' dfr P III , L . 90 ,
41 ; L . 95 , 17 || £ , pl . Iwtï ,

Vagabund , Räuber , Held
- vagabond , robber , hero P I , 169 ,
2 ; P III , L . 1 , 12 ; L . 2 , 21 ; L . 86 ,
7 ; L . 90 , 22 ; Ml pl .
hTh 'fl ! Xm- dH- Planet - planet
Mscr . P III , L . 434 , am Rand
I ( ÄTC ) , / . £ <P <{ * PIII , L . 160 , 2 ;
L . 671 , 2 I 0 4 hin und her¬
gehen , herumschweifen - to go to
and fro , to wander about Mäns 68 ,
25 ; Ap 14 , 10 ; St S 50 , 5 || hfrd A 1
herumgehen lassen , sich wenden
lassen - to make walk around , to
make turn ( v . i .) P III , L . 36 , 11 ;
L . 122 , 8 ; Mäns 23 , 17 ; Lk 6 , 29 ;

Schwindel verursachen
- to cause dizziness S S 14 , 6 || Inf .
h £ <PC P HI , L . 81 , 15 I
A T3 herumgehen lassen , herum¬
wenden , nachsinnen , berechnen - to
make walk around , to turn ( v . t . ) , to
ponder , to calculate P III , L . 471 , 14 ;
P I , 54 , 22 ; ( d ' Abb . examina ,
chercha ) ; : h % (D £ die Rede wen -
den , d . h . gewandt reden - to turn
the speech , i . e . to speak cleverly
Mscr . P III , L . 51 , 1 J Inf . MVC
( hïMC P HI , L . 421 , 4 u . Mscr ;
P I , 64 , 24 ; in FM 106 , 7f : Um¬
schreibung - circumlocution || S .
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1 . Zeit , Zeitablauf - course of time P I ,
276 , Nr . 312 ; P III , L . 152 , 8 ; L .
237 , 1 . 2 . Zustand - condition , state
P III , L . 367 , 30 . 3 . Reihe , Reihen¬
folge - row , succession P III , L . 408 ,
2 ; L . 633 , 10 . 4 . Sinn , Bedeutung -
sense , meaning P III , L . 331 , 3 u .
Mscr . [J f . , pl . Runde -
the round P I , 221 , 2 ; P III , L . 715 ,

2 ; Lt J] Mal - time , occa¬

sion SO H £ -<PC 1 . Umzäunung ,Kreis , Umkreis - enclosure , circle ,
circuit P III , L . 77 , 17 ; L . Ill , 9 ;
L . 121 , 4 ; Mäns 73 , 6 . 2 . Adv . , auch

ringsum - round
about P III , L . 2 , 20 u . 22 ; L . 25 ,

15 ; L . 39 , 7 || oof^ ayC Umher¬
ziehen - the wandering about P III ,
L . 690 , 3
[ G . % C Lebensalter ; Tna . S'. (Od
(ein Land ) auskundschaften ; Amh .
¥. (I) S. durcheinandermischen ; Ar .

dära im Kreis herumgehen , herum¬
schweifen]

& (D ' £ £ 0 X 1 . herumziehen , sich dre¬
hen - to wander about , to tum ( v . i .)
SO . 2 . s ' évanouir , tomber en déffail -
lance , Munz . Il ÏKVdd t 3 herum¬
ziehen - to wander about P III , L .
88 , 3
[ Siehe das Vorangehende ]

£ " PCn £ s . ein Singvogel - a singing -

bird P III , L . 573 , 17 ; L . 581 , 6

K *PCf , S . , pl . £ 0 ) 3 * ,
Kuh , die nur einmal am

Tage gemolken wird - cow that is
milked only once a day P III , L .
636 , 13 u . Mscr .

S . , pi . runde Hütte aus
Holzstäben und Laiib oder Gras ,
nur für wenige Tage - round hut
made of sticks and foliage or grass

only for a few days LT IV , 80 ; P III ,
18 , 14 ; Mk 9 , 5 ; (RB 113 F- h , pi .

hfrVll ) I Demin . Jes 1 , 8

£ a>- ïfîf 0 1 zerschlagen , zermalmen

— to crush Jes 3 , 15 ; Ps 2 , 9 ; SO ||
& «Pfîïf 0 3 = 0 1 Ps 94 , 5 I * £ fl>- ffff

T 1 pass . Jes 8 , 9 || '7 "£ <P ?f îf T 3 er¬schrecken (intr .) - to be frightened
Jes 30 , 31
[Vgl . Tna . £ flirt durcheinander¬
mischen ?]

S . Tinte - ink SO ; II Kor 3 ,
3 ; II Joh Br , 12
[Ar . dawät Tintenfaß ]

£ fl>" fc N zu d ' Abb . à taches
rouges et blanches ( vache )

S . eine Akazienart - a species

of acacia RB 115

^ 0 1 tomba en faiblesse , d 'Abb .
[Ar . däha schwindlig werden ; siehe
^ h ]

£ fl) V O z sonna de la cloche , d ' Abb . ||
S . 0 D& (D ' } , pl . 0 ° P . O) 1? Glocke

- bell VI , 269 , 15 ; P III , L . 315 , 5 ;
L . 321 , 9 ; N ; (Mscr . L . 315 , 5 ; SO ;
d ' Abb . aofim '} )
[Vgl . £ fl>A ]

Z , <PJ S . , m . , pl . W7 ; ) - î - 1 . Milch¬
tribut der Hörigen - milk - tribute of
the vassals P III , L . 7 , 5 ; L . 36 , 8 ;



L . 284 , 16 ; Lt . 2 . Regierung , Ge¬
richt - government , court of justice
P III , L . 464 , 6 u . Mscr ; L . 615 , 9 ;
L . 708 , 5 I Vb . ( denorn .) &, 0) V 0 1
den Milchtribut geben - to deliver the
milk -tribute SO
[Zum S . ( 2 . ) Ar . (Pers . ) diwän könig¬
licher Hof , Gericht ]

£,n , s . eine ägyptische Münze
- an Egyptian coin Mt 5 , 26 ; Mk 12 ,
42 ; SO
[Äg . -Ar . ' umla dlwänl Münze zum
offiziellen Kurs ]

0 1 schwindlig sein - to be dizzy
SO [J r 2 1 . schwindlig sein
- to be dizzy Mscr . P III , L . 661 , 5 ;
SO . 2 . überall herumsuchen , su¬
chend herumgehen - to seek every¬
where Mscr . P III , L . 661 , 5 ; SO
[ Ar . däha schwindlig sein , dawwaha
herumreisen ]

. bleiben , dauern , Bestand ha¬
ben — to remain , to last , to be of du¬
ration P III , L . 558 , 2 ; Mscr . L .
595 , 121 ; P I , 108 , 25 ; Munz . 2 . sehr
alt werden - to grow very old SO .
3 . aufhören , still sein — to cease , to
be still P III , L . 520 , 1 u . Mscr . 4 .
Medizin geben - to give medicine
SO I 0 3 heilen - to cure P III ,
L . 439 , 4 J A x 1 . dauern las -
sen , lang leben lassen - to make last ,
to let live long P III , Mscr . L . 520 ,
1 ; L . 595 , 121 . 2 . auf hören machen ,
zum Schweigen bringen - to make
cease , to silence ( v . t .) Mscr . P III ,
L . 520 , 1
[Zu 0 1 ( 4 . ) Ar . däwä Kranke behan¬
deln]

£ 0tl

^ ■& A * I AN -l branler (la
cloche ) , Munz .
[Vgl . £ fflA ]

0 2 dick , fest sein (Kleid ) - to be
durable ( garment ) SO j| Part . p .
S£ (D. 1 festes Kleid - durable clothing
Jes 23 , 18

£ 0 siehe £ . 0 *

^ 9° S . voriges Jahr - last year
P III , L . 70 , 5 ; L . 96 , 11 ; L . 163 ,
2 ; (Munz ; RB38 ; Voc ^ ^ 9° ; d ' Abb .

[Vgl .

hXro - 90 S . im pl . Pfähle mit Schlit¬
zen oben , die zum Bau der Wände
des ff" 0 £ Jr -Hausesbenütztwerden -
poles with slits on top used for build¬
ing the walls of a ma ' ädani house
SO ; d 'Abb .
[Ar . da ' m Stütze , Pfeiler ]

£ 0 £? S . , coll . , ri . un . .ftOC -Hh Syko -
more - sycamore ; ficus vasta P III ,
L . 39 , 9 ; L . 191 , 10 ; Voc ; (RB 111
1\ bC ficusbengalensis ) ; J\ bC ' 9° £ "C
eine Malvacea , deren Schaft gekaut
wird , um die Zähne zu reinigen - a
malvaceous plant whose stem is
chewed in order to clean the teeth RB
111

[ G . , Tna . % ÔC Sykomore ]

£ 0V 0 1 sehr müde sein - to be very
tired SO
[Vgl . Ar . da 'ila schwächlich sein]

£ 0h 0 1 zertreten , zermalmen - to
tread ( v . t .) down , to crush P I , 25 ,

538
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13 ; P III , L . 537 , 6 ; Ps 91 , 13 |
T1 ( durch Hineintreten ) ge¬

trübt werden ( Quelle ) - to be made
muddy ( well , by stepping into it )
P III , L . 242 , 12 u . Mscr .
[Ar . da ' aqa festtreten ( z . B . den
Weg )]

£ 1 * || "hP. 'i T1 1 . verwünscht wer¬
den - to be cursed LT IV , 60 . 2 . ge¬
rufen , eingeladen werden ( ? ) - to be
called , invited ( ?) Jes 14 , 30 | h ' t*
£ ■°h A TA 1 verwünschen , verfluchen
- to curse P III , L . 43 , 7 ; Mäns 32 ,
26 ; Jak 5 , 9
[Ar . da ' ä rufen , beten ; mit ' ala ver¬
wünschen ]

£ 0 £ 0 1 schwach werden - to grow
weak SO || Adj . arm - poor
P III , L . 75 , 75
[Ar . da ' afa schwach sein , da ' If
schwach ]

£ £ siehe

I Part . a . 0 1 immer¬
während - lasting for ever P I , 276 ,
Nr . 317 ; in P III , L . 276 , 32 vor fol¬
gendem zu dissim . I Adv . «Ç.0?
ewig , immer - for ever P III , L . 18 ,
13 ; mit Neg . niemals - never P III ,
L . 35 , 10 ; ST I , 3 , 31 ; s :

von Ewigkeit zu Ewigkeit
- for ever Rö 16 , 27 ; Eph 3 , 21 ;
1 -bil •' Off 15 , 3 II S .
Ewigkeit ( ? ) - eternity ( ?) DCr
10 , 18
[Ar . däma dauern , dä ' imä immer ]

I T1 begehren , heben ,
brünstig sein - to desire , to love , to

be in heat Mscr . P III , L . 264 , 4 ;
LT IV ; Jes 57 , 5 || Inf .
P III , L . 264 , 4 j] S . Wunsch ,
Liebe , Leidenschaft , Ausschweifung
—desire , love , passion , lasciviousness
P III , L . 57 , 3 ; L . 429 , 16 u . Mscr ;
Rö 1 , 26 ; II Kor 12 , 21

0 1 zusammenbinden - to tie to¬
gether SO J S . &, «£ '(! Riemen , Seil
zum Binden - strap , rope for tying
SO

&. Ô * I A T2 ausgetrocknet sein
- to dry up ( v . i .) P III , L . 655 , 12
[Vgl . Ar . dâsa stampfen , mit Füßen
treten ]

0 1 schwach , mager werden - to
grow weak , meagre SO
[Ar . däqa eng sein]

S . , pl . Diakon —
deacon SO ; Phil 1 , 1 || Dia¬
konswürde - deaconship SO
[ G „ Tna . , Amh .

£ , n * || tfwn t 2 anschwellen (Leib ) ,
geschwollenen Leib haben - to swell
up ( body ) , to have a swollen body
PI , 276 , Nr . 308 ; SO || S . 4 , (1*
(körperliche ) Beschwerde ( n ) - ( bodi¬
ly ) pains Mscr . P III , L . 640 , 17 ;
in L . 640 , 17 Rache - revenge

( auch zu ^ »flA" A verkürzt )
Teufel - devil TE 705 , 24 ; SO || Adj .

teuflich - devilish Jak 3 ,
15
[Tna . Ä' ^ -flA- A , Amh . X. f 'ttfc ' h ,
Griech . öidßoXog ]
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£ ■? * , S . Wergeid - blood -

money SO ; in ST II , B . Tauqê 8 ,
21 (Lied ) Rache - revenge -, fl OAs
M * vengeur , d ' Abb .
[Ar . diya ( t ) Wergeid ]

£ £ ? S . , m . , pl . hWi > hRfTr , h £ '
Rand , Kante , Ufer - edge ,

border , shore P I , 236 , 18 ; P III ,
L . 624 , 5 ; Lt ; SO ; St S 29 , 19 ; Jes
8 , 7

siehe ?a on *

siehe w

siehe M

& ,h * I * £ fh T 2 schreiten wie einStrauß , stolzieren , herumlaufen -
to strut like an ostrich , to stalk ,

to run about P III , L . 286 , 7 u .

Mscr ; Mscr . L . 178 , 16 || T3
= T 2 P III , L . 178 , 16 '

. [Vgl . Ar . däka die Beine spreizen
vor Hitze ( Kamel )]

S . viereckige Grashütte - a
square hut of grass SO

y„ 0 * I P. O O t (im Perf . bilitteral ,
Impf . ( A .)£ £ ô ) sich verfehlen , sich
vergehen - to commit a fault P III ,
L . 127 , 20 J] Part . a . gesetzlos ,
verwegen , rebellisch - lawless , dar¬
ing , rebellious P III , L . 81 , 10 ; L .
516 , 32 ; L . 648 , 7
[Ar . dä ' a sich verirren ]

M 0 1 an der Hand fassen , führen
- to take by the hand , to lead P HI ,
L . 105 , 7 ; L . 322 , 9 ; nach N poet , für

I) '"/ ■&, 3 T1 fortgeführt , geraubt
werden - to be led away , to be robbed
P III , L . 611 , 11 I £ £ £ £ : ( u .

*) 1h völlig zugrunde gehen - to
perish entirely P I , 276 , Nr . 315 ;
P III , L . 528 , 2 u . Mscr ; SO
[ Siehe auch 'b ^ ' ]

0 2 ( die Trommel ) schlagen - to

beat ( the drum ) Mscr . P III , L . 635 ,
2 1 & T3 pass . P III , L . 635 , 2

s fl) ^ springen - to jump SO

S\ S\ S . , pi . w * eine bestimmte
Art von Sklaven - a certain kind of

slaves SO ; vgl . P III , S ._ XXIIIf ;
FM 99 , Abschn . 23 || poet .

diese Art Sklaverei - this kind

of slavery N ; P III , L . 374 , 5 u .
Mscr ; SO

£ ■■*} siehe ftS . ' t '

£ y."U O a graben , in den Boden stek¬
ken - to dig , to stick ( v . t .) into the

ground P III , L . 651 , 3 u . Mscr . ||
( * ) £ Ä -U T 2 pass . P I , 276 ; Nr . 307

S . 1 . nach Belieben hin und

her gehend - going fro and to as
one likes P I , 241 , 2 ; ( nach SO Gehen
im Takt nach einem Flötenspiel ) .
2 . ein Flötenspiel - a flute -play SO
[Vgl . /V£ A *]

>4 . 5' *}' S . großes Elend , unaussprech¬
liches Unrecht - great misery , inex¬
pressible injury P III , L . 401 , 7 u .
Mscr ; Voc ; ( SO das , wovon man
nicht spricht ) ; fiOA '■ • ' fc er
hat schweres Unrecht getan Mscr .
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P III , L . 401 , 7 J] Adj . £? % stuinm
- dumb RB 110
[Amh . ?.' % stumm ]

siehe f\ f\

P. P.' h 0 2 rasch laufen , eilen ( z . B . mit
einer schweren Last , um schnell ans
Ziel zu kommen ) - to run quickly , to
hasten ( e . g . with a heavy load , in
order to attain one ' s end ) P III , L .
254 , 15 ; Mscr . L . 154 , 1 || S . h ' ttP.
P: \ der Eilende - the hastening one
P III , L . 154 , 1 (wtl . Vater der Eile )

£ je ? s . eiserner Spieß - iron spear
SO
[Amh . schwerer eiserner He¬
bel , ein Ende spitz , das andere flach ,
zum Steinebrechen ]

P: °l ' fLA 1 - sich klären (Flüssigkeit )
- to clear ( v . i . , liquid ) SO . 2 . Folge
leisten , Rücksicht nehmen - to obey ,
to pay regard RB 98 || ,£ "7 s hfl A
1 . klären (Flüssigkeit ) - to clear ( v .
t . , liquid ) SO . 2 . klopfen - to lcnock
SO I S . Pel Stille - stillness SO

P. Ï ( Â -Ï ) siehe Rini -t

S . , pl . £ 77^ ) 1 . Dorf , größere
Niederlassung - village , somewhat
large settlement P III , L . 12 , 9 u . oft ;
Pel, • 1C1 . fl Bezeichnung für eine
feste Ansiedlung (bei allen Tigrë -
Stämmen üblich ) - name of a lasting
settlement ( used with all Tigre tribes )
P III , L . 620 , 5 (vgl . P IV B , 951 ) .
2 . eine Grab -Form - a form of a
tomb P I , 220 , 8 ; FM 136 , 9 ; vgl .
P II , 261 , Anm . 3 . u . Fig . 16 , 17

£ *7U 0 1 stoßen , schlagen , treffen - to
strike RB 99 | ( ■ih ) £ ,'/ U T2 pass . P I ,
276 , Nr . 309
[ Vgl . G . tilth schließen ]

£ 7A O a brennende Scheite mit Asche
bedecken , damit sie weiterglühen -
to cover burning logs with ashes so
that they continue to glow Mscr . P III ,
L . 267 , 12 jj fil A 0 3 intens . Lt || ( H*)P*
7A T2 pass . P III , L . 267 , 12 ; M -
( ■̂ " ) & 7A der Kopf ist voll Salbe , die
schon verschmutzt ist - the head is
full of dirty ointment SO || S . £ 7 A
1 . Kopfsalbe - head -ointment P III ,
L . 79 , 42 ; (nach SO alte , schon ver¬
schmutzte Salbe ) . 2 . Schar , Menge
- troop , crowd P III , L . 515 , 21 u .
Mscr ; SO | ^ . 7 -A" pain cuit sous la
cendre , d ' Abb . || 0 " pe1 (\» ( lebhaftes )
Feuer - ( blazing ) fire P III , L . 443 ,
20 u . Mscr .
[Vgl . Ar . dagala mit Pech bestrei¬
chen ]

£ 7A siehe ä £ 7A

siehe

£ <7AA 0 1 sehr alt werden - to grow
very old SO | S .fAd̂ . , m . £ -«7AA , / .
£ "7AA> , pl ■ £ 7AA 1 . alt - old
P III , L . 73 , 17 ; FM 136 , 15 . 2 . Be¬
zeichnung für den Häuptling bei
den Min - ' Ämer - name for the chief
of the Mln - ' Ämer P III , L . 44 , 4 ;
L . 274 , 27 I Ä- 7AAV *
(Mänsa ' -Dialekt ) , £ "*7AA *h (Mîn -
"Ämer -Dialekt ) Häuptlingswürde -
chieftainship C . Ross . Rie . 69 , 12 ; Lt

Â-ÏÏA 'fl ( < ?»£ ■s 7 A -Il , , Schildhand ' ' )
Adj . linke ( r ) , links — left ( -hand )
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P III , L . 65 , 6 ; in PI , 15 , 3 ver¬
kürzt zu lA *fl

y. lfh 0 1 fit mousser , d 'Abb . I ( * ) £
"Ith T 2 losstürzen , daherstürmen ,
rennen - to dart ( v . i . ) , to rush along ,
to run P I , 5 , 24 ; Mäns 40 , 28 ; Ap
19 , 29 I Inf . ao £ pÙ x p m , L . 542 ,
31 ; Ap 2 , 2 I S . moussoir
en bois pour le lait du chameau ,
d ' Abb .

O a 1 . wiederholen - to repeat
P I , 10 , 20 ; P III , L . 46 , 14 ; Münz .
2 . den Raubzug wiederholen - to re¬
peat the robbing excursion ST II ,
Terk 1 , 5 u . oft in ST II . 3 . erzählen
- to tell , to relate häufig . 4 . einen
Vorwurf machen - to reproach P III ,
L . 483 , 23 I Inf . & % 9° FM 131 , 5 ;
(Munz . dorénavent ) || 9° i£ p9 ° N zu
G . I Pana . ^ 9° , mfriXlÇ 0 der
zweitgeborene Sohn - second son
P III , L . 642 , 12 I SO J

0 2 erzählen - to tell ST I , 1 ,
110 ( Schreibfehler für 0 1 oder 0 3 ? )
I filao 03 erzählen - to tell P I , 16 ,
3 ; P III , L . 136 , 9 ; Munz . || & plao
0 4 mehrmals wiederholen , rezitieren
- to repeat several times , to recite FM
103 , 22f ; P I , 52 , 9 ; SS 16 , 5 ||
1 ao A 1 wiederholen lassen - to make
repeat RB 99 u . 104 ]] A 3
zum Erzählen veranlassen — to cause
to tell P III , L . 45 , 1 J] T2
erzählt , wiederholt werden - to be
told , to be repeated P III , L . 35 ,
14 ; RB 99 u . 104 ; Munz . ||
10 ° Ta sich unterhalten - to con¬
verse RB 182 ; (Munz . pass , zu 0 3)
I S . £ 19 ° , pl . hfrPIÏ Erzäh¬
lung , Geschichte , Kunde - tale ,

story , knowledge häufig || 9̂ P9 °
Wiederholung - repetition SO || £ "19°
zweiter Aufguß des Kaffees , Milch
beim zweiten Melken - second infu¬
sion of coffee , milk of second milk¬
ing P III , L . 182 , 9 ; L . 678 , 3 ||
( £ *"J <7» ^ ' ) , pi . poet , für

19° PHI , L . 558 , 8 I
Wiederholung - repetition P III , L .
96 , 13 ; Tfy'tt ' nochmals , wie¬
derum - again P I , 2 , 24 u . oft ||
a " Gerede , Nachrede (gut
oder schlecht ) - talk , public talk
(good or bad ) P III , L . 25 , 7 ; L . 226 ,
27 ; L 379 , 19
[ G . , Tna . , Amh . ftSlo« wiederholen ]

£ *7 "? li. fi S . Alter zwischen Kindheit
und Mannbarkeit - age between
childhood and puberty Pill , L . 443 ,
7

S . Spitze ( ? ) - point , top ( ?)
P ID , L . 573 , 1 u . 8

0 1 1 . glätten - to smooth ( v . t .)
PHI , L . 117 , 11 ; Mscr . L . 309 , 2 .
2 . wiederholt tun - to do repeatedly
PHI , L . 242 , 10 1 ^ 1 A 0 3 erneuern -
to renew P III , L . 246 , 22

% '1' h S . Name verschiedener Eleu -
sine -Arten - name of different spe¬
cies of Eleusine P I , 189 , 8 ; SO ;
Sill 100 , 8 ; Schweinf . Ab . Pfl . 27f ;
( d ' Abb . £ 7^ )
[Amh . fitEleusine tocussa ]

0 1 chassa , d ' Abb . || Part . a . & p7r
chasseur , d 'Abb . || Ä7V 0 2 kein
Rauchbad nehmen , vom Rauchbad
nicht schwarz werden - to take no
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smoke -bath , not to blacken ( v . i . ) by

the smoke - bath P III , L . 515 , 4 u .

Mscr . I J5 ' J7 0 3 congédia , d ' Abb . ||
Part . p . (fafi ) , f . St S 190 ,

22 [I '7 ' ^ lir Tg verfolgen , verjagen ,
vertreiben — to persecute , to drive

away P I , 25 , 5 ; P III , L . 101 , 36 ;

ST II , Terk 3 , 14 || Inf .

PHI , L . 489 , 11 I Part , ao ^ ' y
P III , L . 76 , 10 ; L . 407 , 5

ÇJE . SO I demin . Part . a Dp XI,I) Çp ,

LT IV , 23 (I S . P . l ' i Verfolgung -

persecution P III , L . 443 , 8 | £ " 9Ç
= Mscr . P III , L . 443 , 8 ; Mk

4 , 17 ; SO I PoVtfa Verfolger - per¬
secutor P II , 173 , Nr . 518

[ G . & / IV , Tna . fil '/ verfolgen ]

Â -ï s siehe £ 17i ° Y -fc

0 S . terre basse et chaud , d ' Abb .

zrni ' t : d . i . Amh . st ii ,

Terk 3 , 18 ; in P III , L . 443 , 24

■■ ; in P III , L . 29 , 6 ; L .

76 , 5 £ ■£ ( poet . )

[ Siehe auch w . u .

1 ( * ) £ ? T 2 fest , wasserdicht
sein - to be firm , to be waterproof N

zum K & P

K .ljt ' t ' S . , pl . der amh . Ti¬

tel Däggazmac P I , 193 , 19 ; P III ,

L . 99 , Pr . - Einl ; Ap 13 , 7 ; Ap 19 , 38 ;

P HI , L . 399 , 3

P . 1P . 1 0 1 zerstampfen , festtreten -

to crush under foot , to fix by treading

Lt ; SO ; Münz . j| 0 3 = Oj
PHI , Mscr . L . 26 , 8 ; L . 276 , 61 ;

L . 321 , 49 J Inf . RPMfr P III , L .

26 , 8 ; L . 171 , 6 || £ a ] ? : T (\ , h po¬

chen ( Herz ) - to beat ( heart ) Lt || S .

pi . Getrappel -

clattering P III , L . 494 , 11 ; L . 542 ,

8 ; SO I m . , pi . hoch¬
gelegenes Feld zwischen Felsen —

field situated high between rocks

P III , L . 321 , 1 u . Mscr ; L . 526 , 8 ||

ß . l ^ . l ' tf ; pl . sandiger Bo¬

den , Wüste - sandy soil , desert P I ,

249 , 15 ; P III , L . 567 , 18 u . Mscr ;

( d ' Abb . plat [ terrain ] ) ; %. r( \ : P . 1

er freute sich vergeblich

- he was glad in vain P III , L . 677 ,

4 I RlfrP , pl . unge -
flochtenes längeres Haar - long hair

that is not braided P I , 121 , 7 ; Lt

[ G . £ «7 £ ' J mager sein ; Tna .

zerstoßen , ^ . a Î ^ L° ï s OA trappeln ;

Amh . & 1Â1 schwach , mager , arm

werden ]

0 1 helfen , unterstützen - to help ,

to support SO ; RB 99 ; Munz . ||

ii . A 1 caus . RB 9 0 ' I ^ T 2 pass .

RB 99 ; Munz . || S . & T - Ç Unter¬
stützung , Beistand - support , assi¬

stance SO [J soutien , Munz .

[ Tna . , Amh . £ .16 . stützen ( z . B . ein

Gebäude ) ; Tna . auch helfen ]

£ •4 . S . Dünger - dung P III , L . 380 ,

1 u . Mscr ; SO ; (d ' Abb . attends un

peu , prends patience ! , vgl . P . f - h )

£ •? . S . Magd - servant -girl P III , L .

562 , 10 u . Mscr .

0 1 1 . voll erwachsen werden

(Mann zwischen 30 und 50 Jahren ) ,
in voller Kraft stehen - to become

full -grown ( man between 30 and 50
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years ) , to be in full vigour Mscr .
P III , L . 207 , 1 . 2 . an Rang und
Alter überragen - to surpass in
ranlc and age SO . 3 . wagen - to dare
( diese Bedeutung selten ) Mscr . P III ,
L . 207 , 1 I Inf . N zu G . ||
Part . a . fiGC , pl ■ Mann
in voller Kraft - man in full vigour
P I , 194 , 13 ; P III , L . 25 , 23 ||

A 1 N zu G . | *ih £ <ï. <£ T2 N zu
G . jj S . coll . die Vornehmen -
the noblemen P III , L . 62 , 4 u . Mscr ;
L . 207 , 1 ; L . 515 , 7
[ G . , Tna . , Amh . wagen , kühn
sein ]

S . , pl . fr & C Atem , Geruch ,
Witterung - breath , smell , scent
P III , L . 238 , 14 ; L . 239 , 11 || £ ÇC
= HI , L . 321 , 105 u . Mscr .
[Ar . dafira u . dafira stinken ]

y. Vt - C S . Heft , Buch - book , copy¬
book ST II , B . Tauqë 16 , 3
[Ar . daftar dass .]

Oj zudecken , vergraben , zu¬
schütten , begraben - to cover , to fill
up with earth , to bury P I , 14 , 16 ;
P III , L . 439 , 22 ; Mäns86 , 23 ; SO ;
Münz . I Inf . £ <{/ > P I , 188 , 3 || £ *£
'ifr N zu G ; Voc | N zu G .
I Part . a . £ 4- "J N zu G . || Part . p .

Mäns 86 , 31 || Pl &Ji 0 3 = 0 1
P III , L . 55 , 3 ; L . 79 , 10 || hZM
A 1 caus . RB 94 || ^ £ <0 T2 pass .
FM 114 , 9f ; Munz ; N zu G . ||
MIA = ZW Mäns 24 , 5
[ G . , Tna . , Amh . y. A. 'i bedecken ]

0 1 1 . trösten , ermutigen — to
console , to encourage P III , L . 96 ,
15 ; SO ; ( d 'Abb . courba , fit plier ) .
2 . Mut fassen , sich trösten - to take
courage , to take com,fort P III , L .
284 , 15 ; L . 429 , 9 ; L . 538 , 4 ; Mt
5 , 4 ; SO ; (RB 98 zufrieden sein ) j|
Part . a . / . 1 . ruhig ,
zuversichtlich , sanftmütig - quiet ,
confident , tender -hearted P II , 188 ,
Nr . 949 ; Gal 6 , 1 . 2 . entschlossen ,
charakterfest - resolute , of a firm
character PI , 97 , 13 ; Lt ||
A 1 beruhigen - to quiet ( v . t .) SO ;
RB 98 J] Ti sich ge¬
tröstet fühlen - to feel to be con¬
soled Ps 119 , 52 I AT t
(einen nach dem anderen ) trösten
- to console ( one after the other JPI ,
207 , 4 ; FM 137 , 17 ; Jh 11 , 19 ||
Part . a . ao Tröster - com¬
forter Jh 14 , 16 ; SO I S . & && ,
Trost - comfort P III , L . 650 , 4 u .
Mscr ; Mt 2 , 18 ; SO fl =

Lk 2 , 25 ; SO || £ 4 -?» N zu
Munz . lenteur ; ?W1 '■& 4 -?\ N
zu Munz . Ml lentement ;
(Voc langsam , leise ; d ' Abb .
f .' Vh doucement , prends garde )
[Tna . £ 4 -?* ' flA ruhig sein ]

£ ÇO 0 1 N zu G . I S . aoRQÔ , pl .
Kanone - cannon P III , L .

526 , 21 ; ST II , Terk 1 , 31 ; SO
[ G . stoßen ; Tna . den
Kopf einschlagen ; Ar . midfa ' Ka¬
none]

£ *̂ £ <4. 0 1 1 . Brot in Sauce tauchen -
to dip bread in sauce SO . 2 . das
Haar kräuseln - to curl the hair SO .
3 . Kleider schlagen beim Waschen -
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to beat clothes in washing SO ||
siehe || S .

ein Maß voll bis zum Rand - a meas¬
ure full to the brim Voc ||
dichtes buschiges Haar - dense shag¬
gy hair SO I
( siehe £ «7 £ 1 ) Lt
[Tna . Brot in gestoßenen
Pfeifer tauchen ; Amh . Ge¬
walt gebrauchen ]

Â 'héEI. 0 1 überströmen - to overflow
Ps 73 , 10 ; Jes 23 , 10
[ Vgl . £ <RÄ ]

0 1 übervoll sein - to be overfull
P III , L . 352 , 7 u . Mscr .

S . , pl . Stelle zwischen
Schulterblatt und Hals - place be¬
tween shoulder -blade and neck SO
[ Vgl . Ar . daffa ( t ) Seite ]

£
siehe

0 1 1 . töricht , unvernünftig sein
— to be foolish , to be senseless P III ,
L . 565 , 2 ; Mscr . L . 549 , 18 . 2 . leicht¬
sinnig , üppig leben - to live incon¬
siderately , luxuriously Off 18 , 7 ; SO .
3 . (poet .) preisen - to praise P III ,
L . 549 , 18 I S . Leichtsinn ,
Unvernunft , Üppigkeit - inconside -
rateness , senselessness , luxury P III ,
L . 135 , 4 ; Mk 7 , 22 ; RÖ 13 , 13 ||
£ UM1 , pi - KUft. 0 ^ ^ Ausschwei¬
fung - debauchery SO |l »» jfUA / fl
(poet . ) 1 . schön - beautiful P I , 241 ,
3 . 2 . tapfer , tüchtig - valiant (von

einem trinkfesten Helden ) P II , 168 ,
Nr . 358
[Amh . roh , plump sein ; Ar . ga -
hila unwissend , dumm sein]

£ UAA 0 1 uralt werden - to grow very
old SO
[ Vgl . oben £ UA ]

0 1 sich rühmen , prahlen - to
boast , to brag Voc || Inf . föüd ' l ' Voc
!| Part . a . j Voc || Part . p .
RO C Voc I hRVd A x caus ;
T4 rezipr ; A Ti caus . zu

T 4 Voc
[Ar . gahara veröffentlichen , laut
sprechen ]

S . , pl . % </ & 1 . oberer Schnei¬
dezahn - upper incisor P III , L .
308 , 61 ; L . 490 , 13 u . Mscr ; FM
179 , 24 ; nach Lt auch : die beiden
mittleren oberen Schneidezähne .
2 . siehe EN

£ UV -ft S ., pl . * £ UH1 Hölle - hell
TE 705 , 23 ; PHI , L . 477 , 10
[Ar . gahannam , Hebr . gêhinnôm
dass .]

£ U £ O , 1 . streiten - to quarrel SO .
2 . tun , verschiedene Medizinen be¬
reiten - to do , to prepare different
medicines SO || S . Streit -
quarrel SO
[Ar . gahada sich anstrengen , III . be¬
kriegen ]

Adi • schwach , elend - weak ,
miserable P III , L . 75 , 60 u . Mscr ;
L . 257 , 10 ; L . 452 , 6
[Amh . unbewaffnet ]

35 Tigre -Wörterbuch
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£ Ä O x 1 . ausgießen , ( Salbe ) auf¬
streichen - to pour out , to smear

( ointment ) P III , L . 112 , 27 ; ( Munz .

£ aa se noircir de suie ) . 2 . dem
Milchträger gewaltsam die Milch
wegnehmen - to take away the milk

from the carrier of milk by force Mscr .
P III , L . 509 , 1 . 3 . berauben - to

deprive P III , L . 205 , 1 || Part . a .

3ÇAA Mäns 27 , 13 || # A £ P III , L .
205 , 2 II £ aa 0 2 ehren , respektieren

- to honour , to respect Mäns 55 , 7 |

3? AA 0 3 = 0 1 ( 2 . ) P III , L . 509 , 1 I

( * )£ AA T 2 weggenommen werden -

to be taken away P III , L . 75 , 13 |j

S . £ AA Ruhm , Macht - glory , power
P III , L . 461 , 1 ; £ Ä : £ AA« = Ar .
galla galäluhu „ groß ist ( Gottes )
Majestät " P III , L . 478 , 1 ; L . 619 ,
12 II £ A * Ehre , Dank - honour ,
thanks P I , 276 , Nr . 329 ; P III , L .
460 , 4
[Ar . galla groß , mächtig sein , aus¬
wandern , galäl Ruhm , Macht , Ma¬
jestät ( Gottes )]

£ AA S . eine Pflanze - a plant Sill
101 , 3

j£ AA« ' 1h Schmerzen haben (Kopf ,
Leib ) , nichts vermögen - to suffer
pain ( head , body ) , to have no powerSO

0 1 1 . überfließen , das Maß
überschreiten - to overflow , to exceed
a measure SO ; Ps 73 , 7 . 2 . verdün¬
nen (Flüssigkeit ) - to dilute ( v . t . ,

fluid ) SO J) S . tfngA -h warme , mitviel Wasser verdünnte Milch - warm
milk diluted with much water SO
[Tna . j£ £i (b> mit viel Wasser ver¬
mischen]

AN 1 aus¬
gleiten , wanken - to slip , to totter
Ps 17 , 5 ; Ap 2 , 25 ; Sill 85 , 7 ; SO ;
Voc
[Tna . HArhT • HA schwanken ]

0 1 u . j£ A9° ' fl>A fließen (Trä¬
nen , Wasser ) - to flow ( tears , water )
SO
[Tna . '• flA heftig regnen ; vgl .
Ar . zalama (ein Gefäß ) anfüllen ]

= h & P RB 303

£ Än 0 2 herbeiholen , fangen - to fetch ,
to catch SO ; C . Ross . Doc . 14 , Nr .
î , z . 21 s . jÇÂn ^ / . , p / . £ AÄ -n , £ â
0 ;Hh Reisegesellschaft , Kaufleute ,
Karawane - travelling company ,
merchants , caravan P I , 21 , 6 ; ebda .
191 , 22 ; P III , L . 385 , 6 ; SO ; Lt
[Ar . galaba (herbei )ziehen , galläb
der Waren etc . einführt ; Äg . -Ar .
galläbat ( coli . ) Sklavenhändler ]

jfA 'fl u . Ml ' jÏA 'fl Präp . um
willen - for the sake of P I , 25 , 4 ;
PHI , L . 370 , 12 ; SO

0 1 loucher , cligner , Munz .

/ . , pi . £ Afi > , gA -fl Schiff

- ship P III , L . 75 , 7 ; L . 91 , 3 ; L .
94 , 6 [J Demin . Sill 124 , 15
[Tna . AO . Amh . Ar . gal -
baft ) Boot ; vgl . H . Kindermann ,
„ Schiff " im Arabischen , S . 19f .]

KA ' flP '^ s . langes Hemd mit weiten
Ärmeln - long shirt with wide sleeves
SO ; ST II , Terk 1 , 14
[Äg . -Ar . gallabiyya ]
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j^ M \*S£ Adj . ( Part . p .) elend - ivretch -
ed PI , 276 , Nr . 331

îtAh * s . , pl . perche à
travers d ' une hutte , Munz .

S . Harz - resin ; wird zur
Heilung der ' a &ag'-Krankheit der
Kamele gebraucht P I , 69 , 3 ; P II ,
225 , Nr . 234 ; Jes 34 , 9 ; SO

0 1 wegkratzen - to scratch
out SO

WS . eine Schlingpflanze - a climb¬
ing plant SO

0 2 eine neue Schwertscheide
machen - to make a new scabbard
Mscr . P III , L . 309 , 2 || Part . p .
J? A"£ " (neue ) Schwertscheide - scab¬
bard P III , L . 73 , 28 ; L . 309 , 2 ; L .
471 , 60 I S . gAÄ -, gA - £ * Haut -
slcin P III , L . 291 , 9 u . Mscr ; SO |

ein Bestandteil des sandal -
Wohlgeruches - ingredient of the per¬
fume called sandal SO
Härte - severity P III , L . 430 , 3
(poet .)
[Ar . gallada ein Buch einbinden ,
gild Haut , galäda ( t ) Härte ]

klaffen (Wunde ) - to gape
( wound ) SO

0 1 1 . mit dem Schwert spal¬
ten - to cleave with the sword Mscr .
P III , L . 233 , 16 . 2 . auf allen Seiten
herabhängen - to hang down on all
sides Mscr . P III , L . 333 , 28 ||
I Part . p . jÇA & A , pl . £ Aj^ A ge
spalten , abgehauenes Stück - cleft ,

piece chopped off P III , L . 233 , 16
[Vgl . Ar . galgala erschüttern ]

Zifêônh ausgerissen werden - to
be torn up P I , 276 , Nr . 325

A *7 ' fl*A loslassen - to let loose SO
lose anbinden — to

fasten loosely P I , 35 , 12

0 1 naß werden ( ? ) - to grow
wet ( ?) Sill 79 , 13

. ( darüber )gießen , waschen ,
benetzen - to pour ( over ) , to wash ,
to wet ( v . t .) P I , 96 , 6 ; ebda . 222 ,
1 ; SO ; SS 2 , 4f . 2 . eine Ziege
schlachten und das Blut auf einen
Kranken sprengen - to kill a goat
and to sprinkle its blood on a sick
person FM 178 , 16 u . 17 (nach W .
Leslau , Linguistic observations on
a Tigre codex , Rass . Stud . Etiop .
XI , 1952 , 45 ) . 3 . auf die Erde nie¬
derfallen ( z . B . Heuschrecken ) - to
fall down on the ground ( e . g . locusts )
Lt I Part . p . j^ A ' T P I , 102 , 3
(Übers : schnell - <j"iuc &) J| Am 0 3= 0 1
( 1 .) P III , L . 163 , 3 II r 2
Übergossen werden - to be covered
SS 29 , 1 I S . j£ A*T ein Tier , mit
dessen Blut man einen Kranken be¬
sprengt - an animal with whose
blood a sick person is sprinkled FM
149 , 18 (nach Rodén ' s Übersetzung )

0 1 1 . die Axt ansetzen — to app¬
ly the axe SO . 2 . fließen , tropfen -
to flow , to drop RB 180 I * £ A £ t 2
rauh , uneben werden - to grow
rough , uneven SO j| j£ A ^ '• ft>A herab¬
fließen , tropfen - to flow down , to

35 *
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drop RB 180 | Jgfift ' hflA nieder¬
hauen - to cut down SO
[Ar . galafa umhauen , galifa hart ,
grob sein ]

}£ rh '• (Lti ( a) % ) klirren - to clatter Pill ,
L . 684 , 2u . Mscr ; (Münz . s (IrKA
s ' entrechoquer )

S . Strom mit trübem Was¬
ser von wechselnder Farbe - stream
with turbid water changing colour
P HI , L . 98 , 28 u . Mscr ; übertr .
von einem Heer P III , L . 11 , 11
(vgl . P IV A , 22 ) ; von der Haut des
Elefanten P III , L . 373 , 5

die Glutkohle aus dem
Feuer holen - to fetch the glowing
coal from the fire RB 179 ; Munz .
[Vgl . UM ]

jÇrhtMl S .I Adj . häßlich , schmutzig -
ugly , dirty P II , 173 , Nr . 521 ; P III ,

• 80 , 30 (als Kriegsruf )

S . Glaubenskämpfer - wag¬
ing the holy war C . Ross . Ric . 78 , 9
[Neuar . gihädiyya ( t ) Militärdienst ;
Ar . gihäd Glaubenskampf ]

S . , mit Suff , u . jSeite
- side C . Ross . Doc . 14 , 8 u . 9 ; ebda .
15 , 2 ; ( SO Reeling ; pl . Äjf "? ?0 )
[ Ar . ganb ( gamb ) Seite]

s (D ?i etwas fortgesetzt tun , z . B .
immer blöken (Kalb ) , immer tröp¬
feln (Träne ) - to do something con¬
tinuously , e . g . to low always ( calf ) ,
to drop always ( tear ) P III , L . 373 ,
6 u . Mscr .

0 1 durch Zufall bekommen -
to receive by accident SO j| Part . p . O a
j / • jÇ9° A ( "h ) ruhig , mäßig
- quiet , moderate P III , L . 8 , 5 ;
L . 192 , 4 j] hjÇtf » A A x en gros ver¬
kaufen - to sell wholesale P III , L .
647 , 3 u . Mscr . || T2 schwei¬
gen , vorsichtig sein - to be silent , to
be cautious P III , L . 41 , 2 ; Mt 16 , 6 ;
SO \\jnf . avgnh P III , L . 264 , 2
I )£ 9 0 fr -dh = Tz P III , L . 275 ,
19 J] S . 1 . Zurückgezogenheit
- retirement SO . 2 . Schönheit -
beauty P I , 276 , Nr . 327 ||
corde à charger le chameau , d ' Abb .
II Gesamtheit — totality P I ,
215 , 20 ; (Voc ft ^ A * ) f £ °7A *
Vorsicht - caution SO ; D Cr 19 ,
13 | Zorn - anger P III , L .
74 , 11 (für £ -9° A ? )
[Ar . tagammala sich anständig , ge¬
sittet benehmen , gamäl Schönheit ,
gumla ( t ) Gesamtheit ( Tna .
Amh . jÇ9° A ) , gum ( a ) l Kabel , Tau ]

jgVo 0 1 tordre le linge , épreindre ,
Munz . I s fLA ( fl) ^ ) teilnahms¬
los sein ( aus Trauer , wegen Krank¬
heit ) , schweigen - to be apathetic ( on
account of mourning ore sickness ) ,
to be silent P I , 243 , 20 ; Lt || S .
y? fn>9° Zurückhaltung , Duldung ,
Schweigen - reservedness , toleration ,
silence P III , L . 215 , 20 u . Mscr ;
SO
[Vgl . Ar . zamma zusammenschnü¬
ren , den Maulkorb anlegen ]

s . Zoll - duty , customs SO
[ Türk , gümrük , Äg . -Ar . gumruk
( aus lat . commercium )]

'£ 9" h 0 1 duper , Munz .
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£ 9° 0 * I ( ïfêro T2 beisammen
sein , zusammenkommen - to be to¬
gether , to come together SO || S .
Friedhof um das Grab eines Sêk -
cemetery around the tomb of a shek P I ,
220 , 15 ; SO jj Ansammlung
- gathering Jes 57 , 13
Freitag — Friday Mäns 39 , 4 ; SO
[Ar . tagamma ' a sich versammeln ;
gum ' a ( t ) Freitag ]

0 1 sich eindicken , dick werden
- to thicken ( v . i .) SO ; dAbb ; N
I Part . a . épais , d ' Abb ; N
[Ar . gamada sich verdichten , er¬
starren ]

mi 00 0 3 tief und leise brüllen
(Kuh ) - to low ( with a deep and low
voice ) P III , L . 161 , 3 u . Mscr . || S .
( 5? ?° pi - K </d ^ 911 Kinn und
Wangen - chin and cheeks P I , 276 ,
Nr . 326
[Ar . gamgama undeutlich sprechen ,
gumgumat ( t ) , pl . gamägim Schädel ]

Int . Ausruf , um Hunde zu ver¬
scheuchen — exclamation to scare
away dogs P III , L . 415 , 9 ; L . 483 ,
30

% C S . eine Art weißer Erde zum Be¬
streichen der Tafel - a kind of white
soil to be spread over the tablet SO
[Ar . gïr ungelöschter Kalk ]

T2 verwundet
werden — to be wounded C . Ross . Ric .
78 , 2
[Ar . garaha verwunden ]

(—>
3£ <£ <7d 0 2 zerschneiden , zerstückeln -

to cut up , to cut into pieces RB 183
O i in kleine Stücke zer¬

reißen - to tear to small pieces RB
183
[Ar . garama u . garrama abschnei¬
den ]

0 1 geifern - to drivel SO |
0 2 ( ? ) faire du bruit , Munz . || Part ,
a . 0 2 "fc & C , f - 'fc & é ' t' geifernd -
drivelling P I , 78 , 23 ; Lt ; SO || % dC '
n , A = £ Z Mscr . P III , L . 96 , 17 f
S . vacarme , tapage , Munz .

S . eine Pflanze - a plant SO ;
Sill 101 , 3

0 1 verfolgen - to pursue SO ||
J] Inf . j£ Cà *h Beunruhigung , Kum¬

mer - disturbance , sorrow Voc II ( * )£
£ (l T2 gequält werden , sich quälen
- to be vexed , to labour hard SO ; Sill
104 , 4

S . disgrace , Munz .

£ Cfl * I Inf . 0 1 "jfcCft 'î * Not , Bedräng¬
nis , Übel - misery , distress , misfor¬
tune P III , L . 47 , Pr . -Einl ; Mäns
43 , 2 ; Mt 22 , 6 II £ cn , Versuch ,
Probe - trial , test P III , L . 517 , 22
u . Mscr . || 9° jÇ ^ 'fl Bedrückung -
oppression Jes 14 , 4 j] Part . a . O a
% C >fl leidend - suffering Hebr 5 ,
13 ; Jes 58 , 10 II 3& n 0 2 1 . leiden ,
in Bedrängnis sein , sich quälen - to
suffer , to be in distress P I , 276 ,
Nr . 322 ; Mscr . P III , L . 517 , 22 ;
SO . 2 . versuchen , erproben - to try ,
tötest PHI , L . 15 , 2 ; L . 595 , 6 ;
Mscr . L . 517 , 22 ; SO || Inf . j^ O 'ï*
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Erfahrung , Bewährung - experience ,
-proof Rö 5 , 4 H 0 3 erdulden -
to suffer P III , L . 694 , 1 ||
A 2 1 . bestürmen , bedrängen , quälen
— to importune , to distress , to vex
P I , 2 , 19 ; Mäns 64 , 33 ; Off 9 , 10 .
2 . erproben - to test P III , L . 665 ,
2 J "îhjÇ ^ n T2 1 . gequält werden -
to be vexed Jes 54 , 11 . 2 . erprobt
werden - to be tested P III , L . 542 ,
30 I Inf . Phil 2 , 22 ||
Part . ( ? ) C . Ross . Doc . 3 ,
Nr . 12
[Tna . %£ (l erforschen ; Ar . garraba
erproben ]

Kenn 0 1 hinunterströmen , überflies -
sen - to stream down , to overflow SO ;
Mscr . P III , L . 506 , 4 ; Voc ||
1 . Part . p . überfließend - overflow¬
ing Voc . 2 . S . , pi . Brand -
zeichen - brand -mark P III , L . 506 ,
4 1 K ^ nn o 3 von einem Gefäß ins
andere gießen , Milch und Wasser

' mischen - to pour from one vessel in¬
to another , to mix milk and water SO
10 » £ c (\ 'n Wasserfall - waterspout
SO ; Ps 42 , 7 [| «nftCnfl . Dachrinne
- gutter SO | w 'fcCttQ . ' t ' Furt -
ford Sill 75 , 16
[Ar . zariba fließen , überfließen ]

QSCTA . ) S . , pl . Zeitung -
newspaper Sill 85 , 17
[Ital . giornale ]

A 1 sich hinausleh¬
nen - to lean out ( v . i .) SO

0 1 kommen , vorkommen , ge¬
schehen , treffen , zustoßen - to
come , to happen , to meet , to befall

P I , 33 , 17 ; ebda . 193 , 5 ; Mäns 29 ,
33 ; ebda . 32 , 26 ; SO J Part . a .

pl . P III , L . 617 , 8 J
K& 6 - A , caus . St S 67 , 26
[Ar . garä laufen , sich ereignen , zu¬
stoßen ]

s . , m,. , pl . 1 . Zweig -
branch P III , L . 653 , 3 u . Mscr .
2 . (Muskeln des ) Hals ( es ) - ( muscles
of the ) neck PI , 276 , Nr . 328 ; Mscr .
P III , L . 653 , 3
[Ar . garld Zweig]

£ C £ * pl . ge¬
rader Dolch - straight dagger P III ,
L . 276 , 94 u . Mscr ; L . 436 , 3 ; L .
659 , 7 u . Mscr ; SO ; (dAbb .
sabre légèrement courbé )

s . das rollende , gurgelnde
Gebrüll des Kamels - the rolling ,
gurgling roar of the camel P III , L .
96 , 17 u . Mscr ; Mscr . L . 432 , 6 ; L .
478 , 17 II SC ?? C ! (£ c £ C0n , A
dumpf brüllen - to roar rumbling
P III , L . 99 , 5 ; L . 432 , 6
[Ar . (far gara gurgelnd brüllen ]

ftC1 * S . Kamm (eines Vogels ) und
Hautlappen unter dem Schnabel -
crest ( of a bird ) and tuft under its
beak P II , 225 , Nr . 237 ; P III , L .
116 , 34 ; L . 517 , 23 u . Mscr .

£ Cm 0 1 1 . sich still entfernen , wei¬
chen , verschwinden - to withdraw
( v . i . ) , to retreat ( v . i . ) , to disappear
PHI , Mscr . L . 64 , 2 ; L . 359 , 7 ;
Hebr 10 , 38 . 2 . fallen - to fall SO j

( 1 . ) Jh 5 ,
13 ; Sill 164 , 3 ; Mscr . P III , L . 64 ,
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2 II qtm 0 3 = 0 1 SO II hgdm A 1
entreißen - to snatch away SO | S .

( n . loci) Ort , wo man sich
entfernt , Ort des Todes - place where
one gets away , place of death P III ,
L . 64 , 2

(—>
0 2 ( ?) hineinfließen - to flow

into SO I S . gros fouet ,
d ' Abb .
[Vgl . Ar . garafa ganz aufnehmen
und wegschaffen , garrafa mit fort¬
reißen ; zum S . Amh . u .
dicke Peitsche ]

. feingehacktes Fleisch - minced
meat SO

£ + 9° s . poet . Bezeichnung für den
Löwen - name of the lion P III , L .
96 , 18 , (vgl . P IV A , 161 )
[Ar . gaqim anmaßend (Wahrmund ) ,
hartnäckig , widerspenstig ( Dozy )]

S . Bezeichnung für den sechs¬
ten Aufguß des Kaffees - name of
the sixth infusion of coffee SO

0 1 1 . schöpfen (Wasser etc .) -
to draw ( water etc .) P III , L . 4 , 4 ; L .
6 , 14 ; L . 62 , 3 . 2 . aufschlitzen (mit
der Lanze ) - to rip up ( with the lance )
Mscr . P III , L . 287 , 9 || Inf .
St S 119 , 18 I Part . a . ( % & <£ ) , f .
Çï & ï P III , L . 36 , 10 I 0 3
= 01 ( 2 . ) P III , L . 287 , 9 II hK + J.
A x schöpfen lassen - to let draw
P I , 85 , 4 J T2 geschöpft ,
eingeschenkt sein - to be drawn ,
to be poured out Off 14 , 10 || S .
a » ) a » £ «£ <£», pi

Schöpfgerät (aus Holz ,

Palmgeflecht , Blech ) - dipper , draw¬
ing -instrument (made of wood , palm -
wattle , tin ) SO ; Mscr . PHI , L . 526 ,
9 ; Jh 4 , 11 I od pi . trog $ 4.

oojP III , L . 526 , 9 u .
Mscr .

j£ 'fl s A ) große Schritte machen
- to stride ST II , ' Ad Sëk 2 , 38 ;
RB 177

% -n s . Tasche - pocket Sill 114 , 8 ;
SO ; Voc
[Ar . gayb (Neuar . gëb ) Kleidfalte ,
Tasche ]

E -flu * s . Stirn - forehead P III , L .
18 , 11 ; L . 308 , 35
[Ar . gabha ( t) Stirn ]

E -nim o x = hcîo so

gfîA 0 2 ( oder T2 ? ) s ' enfla par orgueil ,
d 'Abb . I Part . a . (gflAJ , / .
(Kuh ) mit großer Wamme - ( cow )
having a large dewlap P II , 225 ,
Nr . 238 J j£ fl A , pi - Wamme
- dewlap P III , L . 86 , 6 ; L . 97 , 6 ;
Lt ; Voc

£ (\ à 0 2 ( oder j£ 'Q £ 0 1 ? ) wieder gut¬
machen , retten - to repair , to save
P II , 155 , Nr . 80 ; P III , L . 477 , 2 ||
Part . a . £ (] C P HI . L . 477 , 2 |

03 intens . P II , 155 , Nr . 81
[Ar . gabara einrenken , helfen ]

Elle U . S . Staatskleid , Ehren¬
kleid , d . i . eine Toga mit schwarz¬
rot - weißem Rand und Fransen -
robe of state , i . e . a toga with black ,
red , white edge and fringes P II , 210 ,
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Nr . 26 ; P III , L . 294 , 2 ( vgl . PIV A ,

453 ) ; L . 439 , 26 ; FM 104 , 23

£ fl Oj 1 . geifern , begehren - to drivel ,

to covet SO ; Voc ; ( d ' Abb . sali¬

va ) . 2 . tropfenweise fließen - to flow

dropping Lt . 3 . — s a ) f \ RB 177

I Part . a . (j ^ O ' fl ) , / • geifernd

- drivelling ; ein Beiname der Hyäne

PI , 78 , 23 ; Lt ; SO || % (\ (\ 0 3 bis

zur Neige trinken — to drink to the

dregs Jes 51 , 17 ; (Münz , schlürfen ,

humer ) || hjÇflfl A x begehrlich

machen , den Mund wässerig ma¬

chen — to make greedy , to make

the mouth water P III , L . 17 ,

9 u . Mscr ; P I , 196 , 21 |] S . j £ " fl , pi .

A £ n -ni . Brunnen mit wenig Was¬

ser , Wasserstelle - well with little

water , water -place P III , Mscr . L .

190 , 6 ; L . 322 , 10 ; L . 513 , 2 . 2 . Por¬

tion Wasser , die auf einmal aus

dem Brunnen kommt - amount of

water coming out of the well at the

same time P I , 99 , 26 . 3 . Wasser¬

strahl - flash of water P III , L . 564 ,

6 I j £ fl *fl Schaum - foam SO |[ JJO ' fl

salive , d ' Abb . |[ J £ nP *ï " inPs 75 , 8

bis zur Neige - to the

dregs

[Ar . gubb Brunnen , gabäb Milch¬

schaum ]

m * S . , coll . , n . un . Wein¬

traube ^ ) , Weinstock - grape ( s ) ,

vine P II , 158 , Nr . 147 ; Jak 3 , 12 ;
SO

[Ar . zabïb Rosinen ]

£ n * s . , pl . £ fMl Jacke , Joppe —

jacket P III , L . 274 , 25 ; SO ; in

P III , L . 621 , 14 Ehrenkleid , Pur¬

pur - garment of honour , purble robe

[Ar . gubba ( t ) Jacke mit weiten Är¬

meln ]

S . Stirn - forehead SO

[Ar . gabln Schläfe , Stirn ]

£ nv * s . Kaffeekanne - coffee -pot
SO ; Voc

[ Tna . , Amh . j £ flÇ dass .]

£ 1 0 1 geben - to give SO || S .

das Geben , Gelöbnis - the giving ,
vow SO

[Vgl . gabä Steuer einsammeln , gab -

wa ( t ) Sammeln der Steuern ]

siehe j£ rh

Ein saccager , Münz .

S . eine Rinderkrankheit - a dis¬

ease of cattle P III , L . 112 , 30 ( vgl .

PIVA , 194 ) ; Voc

[ Tna . 3Ç7 eine Fliege , die für die

Rinder gefährlich ist , und die durch

ihren Stich verursachte Krankheit ;

vgl £ ? £ > ]

S . , m . , pl . K & jt ' Foetus , neu¬

geborenes Kind — foetus , new -born

child P I , 45 , 20 ; P III , L . 370 , 8 ;

[Vgl . Ar . ganna geborgen sein ( im

Mutterleib ) , ganin Embryo ]

Majestät - Majesty , Titel

des Kaisers von Abessinien ( vgl .

E . Littmann , Anredeformen in er¬

weiterter Bedeutung . Nachr . Kgl .

Ges . d . Wiss . Göttingen , phil . -hist .

Kl . , 1916 , S „ 94ff .

[ Tna . s irfl , Amh . 3Ç? | f JE. u . 1f *

ITfj dass .]
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jfÇC siehe TJÇC

S . Art , Gattung - lcind , species
P I , 78 , 18 u . oft ; d 'Abb .
[Ar . gins dass .]

% "in * II ( 'h )jSVrt T2 1 . langsam gehen
— to walk slowly P III , L . 390 , 3 u .
Mscr ; L . 531 , 10 u . Mscr ; L . 552 , 9 ;
SO . 2 . nach eigenem Beheben gehen
- to walk as one pleases P III , L .
516 , 31 u . Mscr .
[Ar . tagannaba sich abwenden , sich
entfernen ]

EMI s . im pl . Sünden - sins P I ,
205 , 13 ; Mscr . P III , L . 477 , 33 ;
SO
[Vgl . TiMl ]

u . H "> fLA S . Korb aus Palm¬
zweigen - basket made of palm -
branches SO
[Ar . (Pers . ) zanbîl dass .]

S . Paradies - paradise P III ,
L . 75 , 1 u . 2 ; L . 236 , 4
[Ar . $anna ( t ) , G . , Tna . V / fr dass .]

0 1 herabfließen , tropfen - to flow
down , to drop ( v . i .) P III , L . 372 , 4
u . Mscr ; L . 484 , 17 ; Ps 133 , 2 ||
ÏV T3 herausquellen und herumflie¬
ßen , spritzen - to flow out and spread
( v . i .) PI , 19 , 11

£ > * II Part . p . 0 2 m besessen -
possessed (with a devil) SO I ( * )£
vv t 2 von einem Dämon besessen
sein - to be possessed with a demon
Mt 15 , 22 ; ST II , ' Ad Sëk 2 , 9 ; SO ;
( d ' Abb . devint fou ) || S . j£ j , pl .
m ( auch als sg . gebraucht ) ,

Dämon , Teufel - demon , devil
P III , L . 193 , 3 ; L . 410 , 18 ; L . 494 ,
2 ; SS 43 , 7 || Dämonin - female
demon P III , L . 278 , 7 | folie ,
d ' Abb . || Adj . ) (poet .) zu einem
Geist gehörig - belonging to a ghost
P III , L . 99 , 24 J besessen ,
unüberlegt - possessed ( with a devil ) ,
inconsiderate PII , 173 , Nr . 520 ; Lt ;
P I , 168 , Nr . 87 (ein Kriegsruf )
[Ar . tagannana besessen sein , ginn
Dämon ]

jfKC S . , pl . General -
general ( officer ) P III , L . 609 , 9 u .
Mscr ; Mäns 83 , 7
[Ital . generale ]

ausfließen - to flow out
SO
[Vgl . £ V3

s . i . eine Art von Sudan - Sklaven
- a species of Sudanese slaves SO .
2 . eine türkische Heeresabteilung ( ? )
- a part of the Turkish army ( ?)
P III , L . 528 , 12 (vgl . P IV B , 786 )
[Zu 1 . : = Dinka ? Zu 2 . : VonPers . -
Türk . gänk „ Krieg " abgeleitet ?]

jÇÇJ& 'h Adj . , f ., pl . grau -
gray (Kuhfarbe ) PI , 181 , Nr . 56 ;

grau , gegen dun¬
kelgelb hin - gray inclining towards
dark -yellow P I , 181 , Nr . 57 ; • • •• s
1A" grau wie trockener Kuhmist -
gray like dry cow ' s dung ebda . Nr . 58 ;
• • " '• ft A 9° dunkelgrau - dark gray
ebda . Nr . 59

3W * s . Gold , Goldstücke - gold ,
gold -coins ST I , 3 , 50 ; (Voc Pfund
Sterling )
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[Tna . Pfund Sterling ; Ar .
g ins , Äg . -Ar . gins]

1 - S . Fell - Me , sfcm P III ,
L . 202 , 4 . 2 . S ./ Adj . Soldat , tapfer -
soldier , brave SO ; P III , L . 79 , 33 ;
P I , 168 , Nr . 88 (ein Kriegsruf )
[Zu 1 . Tna . Amh . T/"? &»,
mv . Rinderhaut . Zu 2 . Ar . gun -
diyy Soldat ]

Q 'iP ' C Adj . tollkühn - foolhardy
P III , L . 48 , 10 ; L . 107 , 3
[Ar . (Pers . ) gändär Leibwächter ]

S . bouse de vaches , Münz .

% r £ C S . , m . , pl . frgC Fußfessel -
shackle for the feet P III , L . 76 , 4 ;
L . 85 , 11 ; FM 140 , 33 ; Lt ; (RB 182
Kette )
[Tna . eiserne Kette ; Ar .
zanglr , garnir Kette ]

j£ 7j £ ll . A S . Ingwer - ginger SO ;
(Voc £ ? £ n . A )
[Ar . zangabïl dass .]

0 1 1 . die Krankheit tf "} be¬
kommen und abmagern - to get the
disease called gan and grow lean SO .
2 . loben , preisen ( mit Musikbeglei¬
tung ) - to praise (with musical ac¬
companiment) SO . 3 . emmieller (la
bière ) , Munz . || £vi"j£ V 0 3 preisen -
to praise P III , L . 298 , 1 || Part . p .
% '} % '} (wohl richtig £ •'} # / }' , zu
Oj) bière miélée , Munz . Il
ï \ verzaubert werden - to be en¬
chanted SS 45 , 4
[ Zu O x ( 1 . ) siehe Jf ? ; zu ï ^ vgl . j£ V * ]

schwer sein — to be
heavy Mscr . P III , L . 476 , 4 . 2 . lang¬
sam gehen und mit Kopf und Bei¬
nen schlenkern (Kamele etc . ) - to
walle slowly swaying head and feet
( camels etc .) SO || Adj . j£ 7 .3 A . / •
schwer - heavy P III , L . 476 , 4

jÇ 'ï,*7A 'fl S . gefährlicher oder un¬
passender Zeitpunkt - dangerous or
inappropriate moment P III , L . 394 ,
3 u . Mscr . (poet .)

ein Baum - a tree ; Kige -
lia abessinica RB 181

S . , to .,
pl . Bezeichnung für das ara¬

bische Vollblutpferd (aus Dongola )
- name of the Arabian thorough -bred
horse ( from Dongola ) P I , 23 , 10
(vgl . PII , 24 , Anm . 1 ) ; PHI , L .
Ill , 11 ; L . 679 , 2
[Tna . £ 77 * 4 , HTM . Amh . JWM
dass ; vgl . auch £ .11 tï]

S . Ungewißheit - uncer¬
tainty SO

Adj . , f . trefflich , ausgezeich¬
net - very good , excellent P III , L .
170 , 3 (poet .)

£ -fl u . Kint -a S . , coll . , n . un .
Getreideähre ( n ) - ear ( s )

of corn P III , L . 339 , 37 ; L . 573 , 9
u . Mscr ; Mscr . L . 603 , 4

= jtmn / Z- P III , L . 603 , 4

0 1 1 . zerstreuen - to disperse
Mscr . P III , L . 678 , 3 . 2 . Böses tun
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- to do evil SO || A T1 gemol¬
ken werden - to be milked P III , L .
678 , 3 J s (LA fortgehen ,
fliehen - to go away , to flee P III , L .
387 , 4 || j£ Tr4*fr - (pi . Ih -
zerstreut , zerstückelt werden , in die
Irre gehen - to be scattered , to be cut
into pieces , to go astray P III , L .
603 , 13 ; L . 680 , 6 ; ST II , B . Tauqë
21 , 27 ; SO I S . pl .
Teil - part P III , L . 583 , 3 ; L .
680 , 6
[Vgl . Ar . ganafa abweichen vom
Weg , ganaf Abweichung vom Recht ]

hd O x nicht unterscheiden zwischen
gut und böse — not to distinguish
between good and evil SO || Inf . j£*h . C
SO

jÇhî ^ nA mit einem Spieß oder
Stock auf jmdn . losgehen - to attack
with a spear or with a stick SO

2hA 0 3 Widerstand leisten - to resist
SO [J »HfhA T3 streiten , sich wider¬
setzen - to quarrel , to oppose Jes 41 , 11
[ Vgl . Ar . gakira zudringlich sein ,
III . etwas zum Trotz tun ]

£ hAA 0 1 nachlässig , unwissend sein
- to be negligent , to be ignorant Mäns
72 , 7

0 2 ( ?) sich erinnern - to remem¬
ber RB 179
[ G . tlhd , Tna . Hfid sich erinnern ,
Amh . HÎÎ <i ein Erinnerungsmahl
halten ]

S . , pl . %. Yl , jPurpur ,
rote Seide - purple , red silk P III ,
L . 236 , 7 ; Mscr . L . 649 , 28 ; FM 134 ,

29 ; ebda . 140 , 32f ; Mäns 70 , 16 ;
Jes 1 , 18
[Tna . (Türk .) Ar . güh ( at )
dass .]

£ ö>« ! ÄflA mit der Hand ins Gesicht
schlagen - to beat a face with the
hand SO

S . Edelsteine , Perlen - gems ,
pearls P III , L . 573 , 6
[ (Pers . ) Ar . gauhar dass .]

jEAA * I AA AN X in betrüge¬
rischer Absicht reden , schwatzen -
to talk intending deceit , to prate SO

0 1 sich überheben , hochmütig ,
kühn sein - to be haughty , to be bold

Part . a . jÇat-C
Hat o 3 = o 1

To

P I , 59 , 11 ; SO
kühn - bold SO
Mscr . P III , L . 690 , 2 || j. 2
viel werden , übermäßig sein - to be¬
come much , to exceed P III , L . 595 ,
161 I Part . aoj^ abC ehrgeizig -
covetous of honour P III , L . 424 , 17
I S . PC , pi - hj ^ VC Stolz , Hochmut ,
Kühnheit - pride , haughtiness , bold¬
ness P III , L . 12 , 4 ; L . 78 , 6 ; L .
251 , 6 ; FM 142 , 3 || jÇCÇ Kühnheit
- boldness SO I fPt * Kühnheit -
boldness Mäns 8 , 8 jj (/" tfahC Stolz
- pride P III , L . 690 , 2
[Ar . gära ungerecht sein , gaur Ge¬
walttätigkeit ]

£ <P -fl S . Brief - letter , epistle SO ; Voc
[gawäb Ar . Antwort , Äg . -Ar . Brief ]

S . schönes Mädchen - beauti¬
ful girl (nur in der Frauensprache )
P I , 203 , 13
[ Vgl . Ar . ga ' wä ' dunkelbraun ?]
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S . l ' agacen mâle , Münz ; (RB

175 CEKDj )

Fi * I T 2 schön aussehen ,

stolz dasitzen - to look beautiful , to

sit showing pride P III , L . 530 , 35

u . Mscr ; L . 563 , 6 ( poet . )

[ Vgl . Ar . zawwaqa verschönern , ver¬

zieren ]

0 1 viel reden , plappern - to

prate , to chatter SO |J S . jBe

stechung - bribe P III , L . 639 , 4 ||
Adj . A trefflich - excellent P III ,

L . 29 , 5

[Zum S . Ar . gä ' ala ein Bestechungs¬

geschenk geben , gu ' ül Lohn ]

jp"0 ff " an * I hjß '- Of ' frn A 1 stehen
bleiben (Kuh beim Kalb ) - to stand

still ( cow with the calf ) P III , L .

128 , 4

jfO ' M ' Oj N zu d ' Abb .

saht I S . Jfrô ' P ' h N zu d ' Abb .
saleté

fill S . Einige , 4 - 5 Stück — some

4 - 5 pieces C . Ross . Doc . 15 , 28

[ Neuar . gauz (Ar . zaug ) Paar , offen¬

bar mit demselben Bedeutungs¬

übergang wie im Deutschen : Paar -

paar ]

S . topinambour , dAbb .

[ Vgl . Ar . gazar Rübe ]

siehe

S . Freitag - Friday C .

Ross . Calend . [ 4 ] , letzter Absatz ,

Z . 1 (bei den Habäb )

[ Siehe % 9 ° 0 * ]

£ £ A * 1 Part . a . 0 2 1 . der das
Halseisen anlegt - the man who

fastens the necks with iron chains

P II , 193 , Nr . 68 . 2 . schwer , gewich¬

tig , gewaltig - heavy , mighty P III ,

L . 235 , 2 ; SO ; ST II , B . Tauqë 22 ,

13 I S . / . , pl .
Halseisen - iron collar P III , L . 225 ,
27 u . Mscr .

[ Vgl . Ar . gadala fest machen , fest

drehen ( Strick ) ]

ytp ' f/ n * || Part . a . 0 1 furchtlos ,
mächtig - fearless , mighty P III , L .

442 , 11 u . Mscr . || 0 3 an die

Stirn fassen - to seize one ' s forehead

P III , L . 45 , 3 I u * Stiefel -
boot P III , L . 491 , 13

[Zum S . Türk , çizme , Ar . gazma ( t )

Stiefel ]

siehe

S . feine Matte für ein Sofa -

fine mat for a couch SO

£ £ - n * I * £ £ n T 2 U . * ?f £ n T 3 vom

Geist ergriffen werden , begeistert

sein - to be enraptured , to be in rap¬

tures P III , L . 558 , 12 u . Mscr .

£ £ -n s . ein Fisch - a fish Sill 98 ,11

IfcP . Ô S . 1 . zweijähriges Kuhkalb ( das

noch die ersten Zähne hat ) — a fe¬

male calf two years old ( that still has

the first teeth ) P I , 114 , 20 ; ebda .

178 , 6 ; SO ; (RBl79gg <>) . 2 . übertr .

junges Mädchen - young girl P III ,
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L . 308 , 25 ; L . 321 , 2 || gfrOÏ , pl -
junge Kuh — young cow

P III , L . 578 , 17 ; (d ' Abb . % £ 0
vache de 4 ans )
[Ar . gada ' junges Vieh , Äg . -Ar . gada '
junger Mann ]

J£ jfJ 0 3 bestrafen - to punish Ps 5 , 10 ;
II Kor 10 , 6 ; SO I 'fal -rç T3 gerächt ,
vergolten werden - to be avenged , to
be requited St S 9 , 11 || S .
Strafe , Vergeltung - punihsment , re¬
tribution P III , L . 595 , 256 u . Mscr .
L . 627 , 12 ; Sill 165 , 4 ; SO
[Ar . gaza u . ijäzä vergelten ]

. / Adj . Bezeichnung für mo¬
derne Schwerter (weniger wertvoll
als die alten ) - name of modern
swords ( less precious than the old
swords ) P III , L . 347 , 6 (vgl . P IV A ,
537 )
[Ar . gadld neu ]

S . 1 . großer Felsblock , der vom
Berg rollt und alles mitreißt - large
piece of rock rolling from the mountain
and destroying everything P III , L .
125 , 20 ; L . 153 , 6 ; L . 461 , 10 ; PII ,
201 , Nr . 89 . 2 . ein Kriegsruf - a
war -cry P I , 168 , Nr . 89

Brachland , das keinen
Eigentümer hat und das der An¬
rainer für sich nehmen kann - fallow
land that has no proprietor and that
the neighbouring owner can take for
himself SO

s . paquet de poissons hé en¬
semble , d ' Abb .

£ 2 S . 1 . Lohn - reward P III , L .
271 , 1 . 2 . Ruhm - glory P III , L .
312 , 16 1 £ £ * = £ 2 ( l .) PIII , L .
530 , 43

m siehe

Ms . Narr , Dummkopf - fool , dunce
Lt Leg . 8 , 26
[Vgl . Tna . j£ 7» 7 » langsam bei der
Arbeit sein , albern sein]

S . Gonorrhöe — gonorrhoea
Voc
[Tna . dass .]

O x 1 . schön machen - to make
beautiful Mscr . P III , L . 42 , 9 . 2 .
häßlich machen - to make ugly
ebda . || Part . p . pi . <vn
auffallend , ungewöhnlich , schön ,
häßlich - conspicuous , unusual ,
beautiful , ugly P III , L . 42 , 9 ; L .
498 , 4 u . Mscr . || ( 'Hj^ Afl T1 als
gut oder schlecht bekannt werden ,
gepriesen werden , geschmäht wer¬
den - to become known to be good or
bad , to be praised , to be vilified
SO

£ «7rh 0 1 u . Ï n , A ( ffl4 ) sich (auf
den Boden ) setzen — to sit down ( on
the ground ) Mscr . P III , L . 114 , 3 ;
SO I Y\ A 1 sich für eine Weile
hinsetzen — to sit down for a while
Mscr . P III , L . 247 , 13 || T2
schwach werden - to grow weak
P III , L . 141 , 6 u . Mscr . | hfilih
AT3 sich setzen , standhalten - to
sit down , to endure ( v . i .) P III , L .
114 , 3 u . Mscr .

557
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0 1 ermüden (intr . ) , versagen
(intr .) - to tire ( v . i .) , to fail ( v . i .)
P m , L . 110 , 5
[Vgl . Ar . zagara verhindern ]

3 S . pintade , d ' Abb .
[Tna . H1 & , Amh . Wlô *, Hlà -
Perlhuhn ]

W Adj . raisonnable , sage , Munz ;
(RB 118 beherzt , tapfer )
[Tna . ET ? , Amh . PTTT tapfer ]

0 1 1 . blöken nach dem Jun¬
gen (Kamelin ) - to low (female ca¬
mel ) for her young SO . 2 . spielen
(junge Kamele ) - to play (young ca¬

mels ) SO . 3 . frieren , zittern - to be

chilled , to tremble SO II Mio 3 =
0 1 ( 1 . , 2 .) SO

$. P S . Gips - gypsum SO ; (Munz .
£ *7 salpêtre , nitre )

mehrfach schlagen , prü¬
geln - to beat several times , to thrash
P I , 86 , 4
[Vgl . Tna . Wäsche im Was¬
ser heftig schwenken , umschütteln ]

0 X und j£ <CA • fkA gehen , wo¬
hin man will , barfuß gehen - to go
wherever one pleases , to walk bare¬

foot P III , L . 216 , 19 u . Mscr ; L .
250 , 21
[Ar . gafala leicht und schnell einher -
schreiten ]

Zvt * II Part . p . 0 2 an der
Grenze , am Rand liegend - situated
at the border , on the edge P III , L .
388 , 2 I ( ' T2 am Rand sein ,

gefährdet sein - to be on the edge , to
be in danger P III , L . 130 , 1 ; L .
266 , 12 ; PI , 239 , 13 ; SO 1 S . £ £ C ,
pl . hRi - C , h £ <FC , Zi & C Rand ,
Grenze , Seite , Ufer - edge , border ,
side , shore P I , 5 , 5 ; ebda . 18 , 11 ;
P III , L . 2 , 5 ; Mscr . L . 255 , 3 ; Mt
19 , 1 ; SL 6 , 19
[ G . , Tna . H <£. C Rand ; Tna . H <£.£
sich ausbreiten ]

S . forêt , taillis , Munz .
[Vgl . 6E1, <P «J>]

siehe ÇftO

O x sich weigern , nicht annehmen
- to refuse , not to accept SO
[Vgl . Ar . gafä hart behandeln ]

0 2 ausschlagen (Bäume ) ,
knospen - to shoot forth (trees) , to
bud SO

[Amh . s P rossen]

PA W s . écume (de la mer etc . ) ,
d ' Abb .

1

■> Präp . zu , bei - to , at , near P III , L .
8 , 1 u . oft
[Vgl . G . *10 ,Tna . "VP Seite ; Ar . gaww
Inneres ; vgl .

1Ü '• ÄflA stoßen - to push Sill 65 , 2
I S . ( Inf .) IV Krach - crash P II ,
174 , Nr . 535
[Vgl . Amh . ï} s hA einen Ton geben ,
tönen ]
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lUtfD * J] Y\ "l \] aD A x zu Kohle ma¬
chen , verbrennen (tr . ) - to coal ( v . t .) ,
to burn ( v . t .) FM 116 , 10
[Vgl . Ithao u . 10 £\

Wd 0 1 verkohlen , glühen - to coal
( v . i .) , to glow P I , 13 , 2f ; P III , L .
441 , 6 ; Voc ; (Munz . lih £ s ' en¬
flammer ) I A 1 verkohlen las -
sen , erhitzen - to coal (v . t . ) , to heat
( v . t .) Mäns 86 , 22f ; P III , L . 477 ,
10 |j h ' tl Vd A Tj aufhetzen — to
instigate SO || Inf . h ' tl VC das
Erzürnen (tr .) - the making angry
P III , L . 432 , 9 I S . 1UC coll . , n . un .

Kohle , Glut - coal , glow P I ,
165 , 23 ; P II , 171 , Nr . 444 ; Ps 18 ,
8 ; N ; (RB 133 l & dfr ) f
eine Krankheit , verursacht durch
das Essen von Kräutern von einer
Stelle , wo Feuer war - a disease
caused by eating herbs from a place
where there has been fire Voc || 9° 1V
C '"h siehe flCOÄ"

iy s . Rachedurst - thirst for re¬
venge P III , L . 308 , 32
[Vgl . Ar . gahb widerwärtiges Ge¬
sicht ]

HH - * I hinv -t an x warten — to
wait SO

"lU -t - A S . / Adj . stark , gewaltig -
strong , mighty P III , L . 3 , 18 ; L . 4 ,
1- 4 (poet .)

1UH1 = gUWl Voc

Ii 0 1 1 . traurig sein , sich sorgen - to
be sad , to feel sorrow P I , 13 , 17 ;
P III , L . 63 , 2 ; Voc ; (RB 145 1 *1» ;

Munz . Tit ) . 2 . sich interessieren -
to take interest Voc || Part . a . "J "/. ,
/ • traurig - sad Mk 14 , 34 ;
P I , 21 , 17 J 1 . traurig - sad
Ps 69 , 3 . 2 . schwach (Augen ) - weak
( eyes) PHI , L . 452 , 7 j| hIV A 1 be¬
trüben , quälen - to trouble , to distress
P III , L . 296 , 6 ; Mt 26 , 10 ||
AT1 Schmerz zufügen - to cause
fain P III , L . 295 , 2 || S . u .
1 UP 'h pi - TUPvHb Trauer , Schmerz
- sadness , pain P III , L . 90 , Pr .-
Einl ; L . 99 , 19 ; Lt ; ( d ' Abb . "/ * £ )
[Tna . 'MJP betrübt sein ]

1U £ * I Part . a . 0 1 T/ fr offen , offen¬
bar - open , manifest P II , 173 , Nr .
528 J Part . p . O x (mit Neg .)
verborgen - secret Ps 19 , 12 jj hll ) ?*
A 1 bekannt machen , offen bekennen
- to make known , to confess openly
Jh 12 , 42 ; N zu G .
[ G . 1U £ öffentlich tun ; Tna . 7U £
klar , offenbar sein ]

1UX * I A 1 1 . (den Mund ) auf¬
machen - to open ( the mouth ) Ps 22 ,
13 ; Sill 69 , 22 . 2 . sich öffnen (z . B .
Erde ) - to open ( v . i . , e . g . earth)
Ps 106 , 17

iMi . 0 1 (oder ï \ ? ) für sich zusam¬
menscharren - to scrape together for
oneself SO ; (Munz . Pthd . être avide ,
insatiable ) | Part . p . 1U - Q gierig ,
geizig , begierig - greedy , avaricious ,
covetous Jes 56 , 11 ; I Kor 5 , 10 ;
P III , L . 13 , 7 ; L . 42 , 12 ||
T1 gierig sein , begehren - to be greedy ,
to covet P III , L . 295 , 5 ; L . 609 , 22 ;
SO I : JtftA = Tx SO I S . (' » >'1
U <P , pl . 1 - Gier -
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covetousness Mt 23 , 25 ; Mk 7 , 22 ; SO .
2 . Kehrichtschaufel - dustpan SO
[Tna . geizig , ehrsüchtig sein ;
Ar . gahafa zusammenkehren ]

siehe XlA .

TA. siehe J\ TA>

Iff S . Mist , Dünger - dung P III ,
L . 95 , 12 u . Mscr .
[Ar . galla ( t) trockener Mist ]

S . Mädchen - girl P I , 127 , 18
[Tna . Mädchen ; vgl . PII , 140 ,
Anm . 1]

"> A» u . S . , m . , pl . ") A>;Hf * Hin¬
terstück vom Rind zwischen Ober¬
schenkel und Rücken (dieses erhält
der Flötenspieler als Anteil ) - hind
part of the back of a cow P I , 220 , 19 ;
Lt ; SO

1AU * I Part . p . 0 1 TiVU kahl am
vorderen Teil des Kopfes - bald on
the front of the head P II , 174 , Nr .
541
[Ar . galiha vorn eine Glatze be¬
kommen ; vgl . auch 1 <ÎV<h ]

lAUy . ?™ Adj . aufgereizt - excited
SO

TA 0 1 Wasser aus dem Brunnen
schöpfen - to draw water from the
well P III , Mscr . L . 75 , 15 ; Mscr .
486 , 16 I Part . p . «7A- A , / .
1 . dumm , einfältig - stupid , foolish
TE 699 , 5 ; Mt 5 , 22 ; P III , L .
216 , 20 . 2 . tollkühn - foolhardy
P I , 238 , 10 . 3 . / . ih Beiname

der Hyäne — by -name of the
hyena P I , 78 , 22 | IAA 0 2 1 .
Wasser schöpfen - to draw water
Yoc . 2 . die Herde vorwärtstreiben
- to drive the herd forward Voc ; RB
149 I ^ AA 0 3 = 0 1 Mscr . P III , L .
75 , 15 || ■îh 'JAA T2 1 . dumm , einfäl¬
tig sein - to be stupid , to be foolish
P III , L . 59 , 1 ; L . 299 , 8 ; Voc ;
Munz . 2 . von Sinnen , außer sich
sein - to be out of one 's wits P I ,
240 , 3 . 3 . geschöpft , gemolken wer¬
den - to be drawn , to be milked P III ,
L . 486 , 16 ; Voc . 4 . sich auf dem
Marsch befinden (Herden , Truppen ) ,
getrieben werden - to be on the
march ( herds , troops ) , to be driven
RB 149 ; Yoc || AT2 dumm
machen - to make foolish Jes 44 , 25
I fc ^ AA ATa zum Besten halten
- to make a fool of Mäns 22 , 10 j| S .
1AA. Elender - wretched person
P III , L . 447 , 3 (poet ; dazu Mscr :
besser 7- AA ) | *7A ^ das Wasser -
schöpfen - the drawing of water
P III , L . 75 , 15 I od °} A A Torheit ,
Dummheit - foolishness , stupidity
P I , 111 , 8 ; P III , L . 345 , 6 ; Mk 7
22 ; Munz ; SO
[Zu 0 1 u . 0 2 vgl . IAA S . 596 ; zu T2
(4 .) Ar . galla wandern ]

1A. A S . eine Grasart - a species of
grass SO ; PI , 276 , Nr . 340 ; (d ' Abb .
graminée dont on couvre les mai¬
sons ) ; Schweinf . Ab . PA . 31

IAA© - S . homme , d 'Abb .

lA 'h 0 1 1 . kahl sein , sich den Kopf
rasieren - to be bald , to shave one 's
headPl , 223 , 1 ; PHI , L . 233 , 14 ; SO ;
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Munz . 2 . manquer de cornes (la
vache ) , Munz . || 'hlA 'h T1 kahl ge¬
macht werden - to be made bald
Jes 15 , 2 I 1 . Adj . , f . -JA
'hJ& 'K pi ; m . u . / . lArh . '"!* a ) kahl ,
kahl geschoren - bald , close -shaved
Lt ; P III , L . 225 , 13 (von Frauen
ohne Kopfschmuck ) ; L . 249 , 5 ; Jes
49 , 9 (von Hügeln ) . b ) hornlos (Rind )
- hornless ( cattle ) P III , L . 255 , 13 ;
L . 544 , 6 ; SO . 2 . S . Maul - und
Klauenseuche - murrain P I , 196 ,
18 ; P III , L . 358 , 8 (vgl . P IV A ,
548 ) ; Mäns 68 , 3 . 3 .
hinabstürzen ( intr .) - to fall down
PHI , L . 578 , 29 ; 1 A s 1h ster¬
ben (von Kühen ) - to die ( cows ) P I ,
76 , 23 ; IfSWh . ' fr" ! (D % niederhauen -
to knock down SO
[Tna . 1®A #hP den Kopf rasieren ;
"FAA £ u . 7- AA £ 1 . kahl , gescho¬
ren , 2 . hornlos , 3 . Viehseuche ; vgl .
auch TAU * ]

1 (\ ao 0 1 abbrechen , in Stücke bre¬
chen (Brot ) - to break off , to break
into pieces P II , 174 , Nr . 533 || phan
0 3 zerstückeln , zerstören - to cut in¬
to pieces , to destroy P I , 273 , Nr . 189 ;
SS 6 , 17 I Part . p . P I , 276 ,
Nr . 344
[ Vgl . Ar . qalama (Nägel ) beschnei¬
den]

lAflOrn O x betrügen - to deceive SO
I Adj . 1A9° T verdreht - distorted
SO

1 AA 0 1 garnir q ' ch de cuir , Munz ;
dazu N lüA 0 2 || Part . p . 0 2 *7A*ft
N zu Munz . 7- A*ft garni de cuir |
S . pl . 1 . Vorhaut

36 Tigré -Worterbuch

- prepuce Lt . 2 . Überzug , Umschlag
- cover , wrapper SO jj *7AA / •,
pl ■ 1AAbgrund , Schlucht -
abyss , ravine P III , L . 274 , 9 ;
L . 480 , 3 I *7A*A, (poet .) Bezeich¬
nung für den Löwen - name for the
lion P III , L . 487 , 3 u . Mscr . !j
o° Pf \.h (pl -) Wohnplätze - dwel¬
ling -places Pill , L . 167 , 11 ; L . 179 ,
2 (poet .)
[Tna . 1AA die Schwertscheide mit
Maroquinleder überziehen ; Tna . ,
Amh . *7 Aft Satteldecke ; zum letzten
S . : Ar . maglis , pl . magälis (Ort der )
Sitzung ]

-»An laufen , fliehen , scheuen , er¬
schreckt davonlaufen - to run , to flee ,
to shun , to run away scared P I , 48 ,
5 ; PHI , L . 101 , 5 ; C . Ross . Doc .
9 , Nr . 8 ; RB 146 ; Voc | Inf . lA "fl
P I , 72 , 3 I lAAfl 0 4 schleunigst die
Flucht ergreifen - to flee quickly
RB 147 I Ä «7An A 1 caus . RB 147 ;
Voc ; Munz . I wmn r 2 sich flüch¬
ten . verscheucht werden - to escape ,
to be scared away RB 147 ; (Munz .

An = 1Afl ) II h 'hPAn AT3 weg
jagen , verscheuchen , in eilige Flucht
jagen - to drive away , to scare away ,
to make flee rapidly P III , L . 76 , 3 ;
L . 491 , 24 ; L . 694 , 6 f S . tf» «? A -fl
n . instr . Voc ; N zu G .
N zu G .
[Tna . 1Aft fliehen ; Tna . , Amh . PAO
galoppieren ]

lA -n l . s . , pi . jviÄ -n Schild
(flach mit Spitze in der Mitte ) - shield
(flat with point in the midst ) P III ,
L . 20 , 3 ; L . 76 , 7 ; N ; Munz ; SO ;
'J A "ft '• Pilz - mushroom
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Voc ; lA -tt - Ô -y Augenlid - eyelid
SO ; 7A -fl : £ A ? Pilz ( ? ) - mush -

room ( ?) Sill 100 , 3f . 2 . siehe Ä ' IA ' fl
[Tna . , Amh . TA 'fl Schild ; vgl . auch
-iAnnj

"ïA 'ft S . , pl . Jâ "M 'A 1 . Felsvorsprung ,
Fels , Abgrund - projecting roclc ,
ravine P I , 15 , 21 ; Lt ; SO . 2 . Boll¬
werk , Hort - stronghold , safety P III ,
L . 34 , 2 ; II Kor 10 , 4 . 3 . Treue ,
Festigkeit , gegebenes Wort - fide¬
lity , firmness , given word P III , L .
73 , 10 ; L . 284 , 19 ; L . 443 , 11 ; (Munz .
7 - A *fi reconnaissance ) ; (\ Ot5Vs *7A *fi
der sein Wort hält , beständig , treu
- he who keeps his word , steadfast ,

faithful P III , Mscr . L . 73 , 10 ; L .
600 , 5 ; (Munz . »fl 1 A '• T- A -ft recon¬
naissant ) . 4 . Kniescheibe (beim Men¬
schen ) , Knochen mit Fleisch (zwi¬
schen baqröt und heqqat , bei Tieren )

- knee -pan ( with men ) , bone with

flesh ( between baqröt and heqqat , with

animals ) P I , 170 , 4 (vgl . PII , 202 ,
Anm . 2 ) ; Lt
[Vgl . Tna . , Amh . 'F-Afl 'h Kraft ;
Amh . Knie (scheibe )]

7A 'flAfi * I Ä *7A "flAn A 1 erschrek -
ken (intr . ) , beben - to be frightened ,
to tremble SO

[Vgl . iAn ]

7AfiA 0 1 anschwellen , vereitert sein
(Auge , so daß man nicht sehen kann )
- to swell , to be in festering condition

( eye , so that one cannot look ) SO

-»Ann o 1 verhüllen , verschleiern , be¬
decken - to conceal , to veil , to cover
SO ; N zu G ; (Munz . se couvrir )

I Inf . «/ Ann , Verhüllung - con¬

cealment ( ohne Zitat ) || Part . p . *7 A
ft- n ST II , ' Ad Sek 2 , 44 || 7Afifi
0 3 einhüllen , schützen , hüten - to

wrap up , to protect , to guard P III ,
L . 9 , 8 ; L . 73 , 21 ; L . 685 , 13 1| ■îhTAfifi

T t N zu g . I (^ jiAnn T 3 sich ver¬hüllen - to wrap oneself up FM 114 ,
8 ; P III , L . 123 , 3 || S . «7A00 Hülle ,
Schleier - wrapper , veil FM 118 , 16 ;
P III , L . 4 , 14 ; Jes 47 , 2 || TAH "!!
voile , Munz . || f ' TAfi 'fi Hülle , Ge¬
wand , Schleier , Vorhang - wrapper ,
garment , veil , curtain FM 124 , 26 ;
St S 21 , 2 ; ST II , ' Ad Sêk 2 , 29 ;
I Kor 11 , 15 ; SO
[ G . 7 Afifl verhüllen ; Tna . 7Äfi ver¬
bergen ; vgl . Amh . 7 " A fi neu mit
Fell überziehen (Trommel etc . ) ]

lÂfi 'îh S . caravane , Munz .
[Ar . galläba (t) , pl . von galläb ( Skla -
laven )händler ]

lAfiH 0 1 schielen - to squint Mscr .
P III , L . 515 , 10 I Part . p . lAtVH
schielend - squinter ebda . || ( Ô7r
AfiH * seinen Sinn ändern , wort¬
brüchig werden - to change one 's

mind , to break one ' s word ebda . |j S ."J A 'flll Schielen , Wortbruch -

squinting , breach of promise P III ,
L . 515 , 10 u . Mscr .

lAfirtî 0 1 schnell antworten - to

answer quickly SO ; N zu Munz . 7 A
fl -f" verser (transvaser ) , vider
[Zu Munz . vgl . Tna . 7Afim aus¬
leeren , umdrehen , Amh . 7 A fini um¬
stürzen ]

7A rf " 0 2 N zu G . I *lh7Ä 'f " T2 für sich
in Anspruch nehmen - to claim for
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oneself P III , L . 487 , 3 ; N zu G . ||
S . pl . Erbgut , Besitz
an Feldern - heritage , possession of
fields Till , L . 80 , 38 ; L . 215 , 7 ; N
zu G .
[ G . , Tna . , Amh . eine Stif¬
tung machen ; G . T-A '7 " Besitztum ,
Grundstück , Stiftung ]

«7Ä * S . Rückstand vom filtrierten
Bier - dregs of filtered beer Voc

"JA ' / ' A 'fl siehe TA ' / ' fl

lA ^ n 0 1 bis zur Neige trinken , ver¬
schlingen - to drink up , to devour
PHI , Mscr . L . 423 , 16 ; Mscr . L .
487 , 3 I 1A -N1 O a = 0 1 PHI , L .
487 , 3 |j S . "/ A ^ ' ft das Verschlingen ,
Hinraffen - the devouring , snatching
away P III , L . 652 , 6 | A 'hA 'fl
Raffen , Sammeln - snatching , collect¬
ing P III , L . 423 , 16
[Tna . 1A + CD bis zur Neige trinken ]

"JA ;*" Oj u . 0 3 erhalten , mit¬
nehmen - to receive , to take away
P III , L . 202 , 16 u . Mscr ; L . 279 , 5

7- Atvlb S . , pi . 7- A- h rhicine , Munz ;
(RB 149 7*A $ Ricinus communis )
[Amh . T^ A # dass .]

S . , f . , pl . "ïA 'P 'h Dickicht -
thicket P II , 222 , Nr . 145 ; P III , L .
490 , 8 u . Mscr ; L . 580 , 2
[ G . TAffl verhüllen , Affl '7 " Ver¬
hüllung , Hülle ]

lAfl >£ S . Sklave ( ? ) - slave ( ?) ST II ,
B . ïauqë 19 , 15
[Tna . Sklave , Diener ]

lAfflJ&T S . Vertiefung in einem Stein
- cavity in a stone SL 30 , 2

1 AO 0 1 1 . entblößen , enthüllen , bloß¬
stellen - to bare , to uncover P III ,
L . 3 , 25 . 2 . vorenthalten , verwei¬
gern , (die Verlobung ) auflösen — to
withhold , to refuse , to break off an
engagement FM 131 , 11 ; P III , L .
410 , 23 ; L . 717 , Pr . -Einl ; SO || Part ,
a . P & Ô der Geheimnisse an die
Öffentlichkeit bringt - one who
brings out secret things P II , 174 ,
Nr . 538 J S . ^ "ÏÂÔ , P HI , L . 25 , 9 :
?\ 'fl : ;f"7AÔ im Freien - in the open
air (poet . ) jl 1 Aô têt de pot , d ' Abb .
[ Siehe "FAO ]

IMS . sorte de plante grasse , d 'Abb ;
nach RB 341 im Samhar für son¬
stiges TJÄ ' t ( siehe dieses )

"/ Aô S . eine Pflanze - a plant ; Rici¬
nus communis P I , 189 , 12 ; SO ;
Schweinf . Ab . Pfl . 31

1A OÙ * ÄT'TAOA AN 1 erschrecken
(intr . ? ) - to be frightened SO || S .
*7Aôrti Geifer , Schaum - drivel ,
foam P III , L . 517 , 21 u . Mscr .

1f\ 0 1 packen , fassen , fangen , weg¬
nehmen , rauben - to seize , to catch ,
to take away , to rob P III , L . 126 , 6 ;
L . 150 , 5 ; PI , 125 , 20 ; Jh 6 , 15 ;
Munz . I Inf . *7Af "h Ps 104 , 21 ;
T. A 'ih St S 131 , 25 I Part . a .
P III , L . 90 , 26 I pi ; >£ A >
Räuber - robber I Kor 5 , 10 u . 11 ||
*h *I1 pass . P III , L . 315 , 6 j|

T z = 0 1 P I , 97 , 23 ; ebda .
237 , 17 ; Jh 10 , 12 || h ' tPI ATZ

36 »
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nehmen lassen , geben - to allow to
take , to give P III , L . 100 , 15

•M £ S . / Adj . mit kleinen , halb zuge¬wachsenen Ohren - whose ears are

grown together P II , 174 , Nr . 534 ;
übertr : der auf keine Warnung hört ,
tollkühn - who does not listen to any

warning , foolhardy P III , L . 542 , 34 ;
(Voc Ziege mit kurzen Ohren - goat
with short ears )

1A & 0 1 1 . heftig schlagen , schinden
- to beat hard , to flay ST II , Märyä
6 , 3 . 2 . ein Ende machen , umbrin¬
gen - to bring to an end , to destroy
Mäns 42 , 19 ; SO ; ST II , B . Tauqë
9 , 7 I Inf . 1A. Ä" heftiges Schlagen ,
Schinden —hard beating , flaying P II ,
174 , Nr . 532 || Part . p . 0 2
verbündet - allied P III , L . 600 , 9

0 3 einen Vertrag schließen -

to conclude a treaty P III , L . 317 ,

Pr . -Einl ; Jes 57 , 8 || ( 'h ) lfiß . Tz
1 . einen Vertrag , einen Bund schlie¬
ßen - to conclude a treaty , to con¬

federate Mäns 55 , 14 ; SO . 2 . sterben ,
fallen ( im Kampf ) - to die , to fall

( in battle ) SO || T 3 einenBund , einen Vertrag schließen - to
conclude a treaty , to confederate P I ,
166 , 3 ; Mäns 42 , 26 ; Hebr 8 , 8 || S .
7A .R ", pi - hl AÄ " Bund , Vertrag -

alliance , treaty P III , L . 46 , 8 ; L .
47 , 8 ; RÖ 9 , 4 ; Munz ; 1AÄ" : tlHd *
die Sitte der Beschneidung - the
custom of circumcision P I , 134 , 6 ;

Plan des Diebstahls -

plan of theft P III , L . 552 , 22 ;
1A R '- ÔÔ ' t ' Friedensschluß - con¬

clusion of peace Mäns 42 , 22
[Zu 0 1 vgl . Tna . *IA & Holz spalten ,
heftig schlagen (bes . Tiere )]

S . , pl . 1 A gebogenes Messer ,

Dolch - curved knife , dagger FM
117 , 7 ; Lt ; RB147 ; Voc ; (Munz .
1A- 4 )
[Tna . lA «/^ , Amh . IAA5* Messer ]

1 AÄ ' h S . , pl . lAÄ " Haut ( von Tie¬
ren ) - hairless skin ( of animals ) P I ,
272 , Nr . 95 ; P III , L . 350 , 7 ; L .
595 , 164
[Vgl . JÇAÂ -]

7 VA £ *'£ S . Schamlippe - lip of vulva
RB 147 ; N

1A1A 0 1 1 . ausspeien , wegwerfen —
to spit out , to throw away P III , L .
90 , 44 ; Mscr . L . 544 , 9 ; N . 2 . eggen -
(oder harken ?) - to harrow ( or to

rake ?) Jes 28 , 24 . 3 . zusammen¬
lesen - to gather SO . 4 . verwandt
werden - to become related SO jj TA
1A 0 3 abreißen und ausspeien , weg¬
werfen - to tear off and spit out , to
throw away P III , L . 4 , 15 ; L . 544 ,
9 || rfrl AI A T3 faire parenté , devenir
parent , Munz . || S . , m . 1A7A £ > / •
lAViJZï , pl . 7A1A , lA ^ A , 1A

Freund , Verwandter -

friend , kinsman P III , L . 107 , 5 ; L .
339 , 48 ; St S 17 , 22 ; Voc ; Munz ;
SO

[ G . TATA ausleeren ; Tna . 7 » A7 ° A

harken , Unkraut sammeln beim

Pflügen ; Amh . 1A1A zum zweiten

oder dritten Mal pflügen , *?° A7 " A

Unkraut ausreißen beim Pflügen ;

vgl . auch 1A ]

TATA S . , pl . TA °ï A Füllen (Maul¬
tier , Pferd ) - foal ( mule , horse )
P III , L . 251 , 7 u . Mscr .
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1 \ 10 0 3 mit Worten streiten , stolz

reden - to quarrel talking , to speak
proudly (poet .) P III , L . 12 , 7 ; SO

0 1 aufdecken , bekannt ma¬

chen , zeigen - to uncover , to make
known , to show RB 150 || hi A éEI,
A x caus . , TAfclX T2 pass . ebda .

[ G . »MAÄ aufgedeckt werden ; Tna .

TAX offenbaren ; Amh . 1Am auf¬

decken ]

IM S . , pl . 7ASM * Tribut der Va¬

sallen an ihre Herren - tribute of the
vassals to their masters ; er wird zu

Ostern und zum Johannesfest abge¬

liefert und beträgt etwa 4 1 Butter

P III , L . 2 , 23 ; L . 54 , 4 ; Lt

S . Auswahl - selection P III , L .

73 , 9 (poet . )

IAA 0 2 N zu G .

[ G . 1A <£. meißeln ]

*7rh . siehe

Pîh '■ (LA N zu RB 145 ÏWh î (u . fy /ti '• )

OA den Stein behauen , klatschend

schlagen - to cut a stone into shape ,
to beat clacking

1th A * jj A kauern - to crouch

P m , L . 126 , 5 ; RB 145 || ^HrhA
Tx auflauern , nachstellen , herum¬

schleichen - to waylay , to ambush ,
to sneak about P III , L . 97 , 10 ; L .
126 , 2 ; P II , 182 , Nr . 821

[ G . eine List gebrauchen ;

Tna . T ° rhA (gewohnheitsmäßig )

stehlen ]

Ith *7" 0 1 1 . réduisit en charbon ,

d ' Abb . 2 . perdre la vue , Münz . J]
h a hli0 ° 1 . sitzen ( Hund ) - to
sit ( dog) SO . 2 . caus . zu 0 1 ( 2 .)

Münz . I S . lth9 ° charbon , d ' Abb ;
nach N hauptsächlich in Massaua

[ Ar . gahama Feuer machen , gahima

brennen (intr . ) ; Amh . pao erhitzt

werden ]

*IA <7D ÉEI» 0 1 ein Stück abreißen - to
tear a piece off SO

lihC S . , pi . hhh - C Felsspalte , Ab¬

grund - cleft of the rock , abyss Lt ;

P III , L . 640 , 2 u . Mscr ; P II , 29 ,

Anm . 1

S . étoile du matin , Munz .

[ Siehe EN , £ U ^ ]

lîhd ' t S . sorte de pierre noire et peu

lourde , d ' Abb .

[ Siehe iVà ' t ' ]

0 3 ( ?) se réserver q ' ch à soi -

même , Munz .

Pfh ' t 0 3f ?J tenir la bouche ouverte ,

bâiller , Munz .

[Vgl . 1AÄ * ]

(u . *7fh . ) S . , m . , meist aber / . .
pl . l ' hf ' t' Klippschliefer , hyrax

abessinicus P I , 199 , 22 ; P III , L .

509 , 8 ; Lt ; Ps 104 , 18 ; SO ; Voc ;

(Munz . 1 th £ )

[ G . " Irh , , Tna . T . J * dass ; ein ono¬

matopoetisches Wort , nach dem

Ruf des Tieres ]

IrhÄ * I hlthK 1 - das Maul , den
Rachen aufreißen - to gape , to open



lihéL 566 19 °

the mouth wide P III , L . 545 , 7 . 2 .
offen stehen , leer sein - to be open ,
to be empty P III , L . 3 , 27 ; L . 15 ,
14 ; (Munz . I ' 'i0 être large , vaste )
II hllihe gähnen - to yawn
RB 216 1 Inf . A Tx ftihlWiJf das Auf¬
reißen des Rachens - opening the
mouth wide P III , L . 75 , 37 || S .

Rachenaufreißer - opener
of the mouth P III , L . 483 , 39 u .
Mscr .

0 1 wegnehmen , hochheben - to
take away , to lift up Mäns 61 , 2 ; SO ;
N zu G ; (Munz . pàii . , "tpAii .
être avide , insatiable ) || Inf . "lîhd . 'b
N zu G . I T1 pass . Mäns 67 ,
7 ; N zu G
[ G . 1rh <£. wegnehmen ; Tna . l " ihA.
(weg )fegen ]

1thK .' t S . , m . , pl . 1 rhC /Hh Schild¬
kröte - tortoise PI , 82 , 11 ; P III ,
L . 567 , 17 ; Lt ; SO ; ( d ' Abb . VZthfr ;
Munz . P ' "i (Z tortue d ' eau douce )

19° S . Rachen , Schlund - throat ,
gorge SO
[Vgl . p9 ° u . i9 ° iao ]

-b9° S . eine Pflanze - a plant ; Euc -
leaKellauSO ; Sill 101 , 5 ; SL 22 ;
Schweinf . Ab . Pfl . 33 ; ( d 'Abb . puce )

*h® ? siehe % %

1 .9° S . , coll . , n . un . 1 Nebel ,
Wolke (n ) - fog , cloud (s ) P I , 61 ,
3 ; P III , L . 440 , 1 ; SO ; Munz .
[ G . Tna . » , Amh . "b9 ° Ne -
bel ]

p9 ° vl . p & t s . , P i . p ^ i . Wasser¬
stelle zwischen Bergen , Felsschlucht
- water -place between mountains , ra¬
vine P III , L . 211 , 8 ; L . 382 , 13 u .
Mscr ; L . 535 , 3 . 2 . Ebene in einem
Talkessel - plain in a glen P III , L .
136 , 3 u . Mscr . 3 . Ufer , Rain - border ,
ridge P III , L . 75 , 29 u . Mscr ; P II ,
165 , Nr . 279
[Vgl .

P9 ° S . , pi . pn * esp . de vautour
blanc à cou long , Munz ; RB 151 :
gypaetos barbatus
[Tna . PT u . Pi \ Geier ; vgl . auch
P '(1]

P a7 S . , pl . Kranz , Krone ,
Diadem - crown , diadem , Off 12 , 3 ;
Jes 61 , 3 ; SO
[ G . Halskette ; vgl . das nächste
Wort ]

pS . , m . , pl . P aï ^ - t̂ 1 . seidene
Stirnbinde des Häuptlings - silken
frontlet of the chieftain P III , L . 4 ,
11 ; L . 95 , 16 ; in L . 148 , 5 übertr .
für Häuptling . 2 . eine Haartracht
der Kinder imTigrina - Gebiet (Haar¬
kranz um den Kopf ) - a hairdress
of children in the Tigrina country
( crown of hair arround the head ) Lt .
3 . P ° ï - ^ (\ Luntenflinte , Vorder¬
lader ( Gewehr ) - muzzle - loader
P III , L . 397 , 6
[Tna . , Amh . P axi Stirnband ; Tna .
pao , Amh . P a % Haarkranz der
Kinder ; Tna . pa ° : £ "<1 Vorderla¬
der ( Gewehr ) ]

aJ9° S . , pl . h al ail9 a 1 - die im gleichen
Monat geborene Generation eines
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Dorfes - generation of a village borne
in the same month P1 , 104 , 6 ; PIII ,
L . 296 , 5 ; L . 359 , 4 . 2 . gleichaltrige
Tiere (Kälber etc . ) - animals ( calves

etc .) of the same age P III , L . 39 , 12 ;
Lk 13 , 34
[Vgl . Ar . gamm Menge , Haufe ]

*7 «TL siehe

•7 "7 S . tiefe Tonpfanne zum Brot¬
backen - deep earthenware pan for

baking bread Lt ; ( RB 140 : Eisen -
platte zum Brotbacken ; SO nied¬
riger Kessel )

iaof \ S . , pl . Kamel (von 6
Jahren aufwärts ) - camel (from six

years onwards ) PI , 21 , 5 ; ebda . 177 ,
4 ; PIII , L . 3 , 15 ; L . 80 , 27 ; ( AV ^ frs )

er ist dem Tode
nahe - he is near death P III , L .
276 , 47 u . Mscr . ( vgl . P IV A , 428 )
[ G . , Tna . Amh . dass .]

dicht belaubt sein — to be in

thick foliage SO |[ Part . a . f .P9 ° A * 1 . dicht belaubt — in thick

foliage Lt ; Jes 10 , 33 . 2 . gut gedie¬
hen (Pflanze ) - well thriven ( plant )
C . Ross . Doc . 13 , Nr . 31 . 3 . mit dich¬
tem Haar - having dense hair P III ,
L . 109 , 10 ; P I , 241 , 9
[Vgl . Ar . gammala sammeln ]

19 ° ih 0 1 1 . in die Knie sinken - to

kneel down P III , L . 543 , 6 ; SO .
2 . sich sträuben (Kamel beim Be¬
laden ) - to resist ( camel when being

loaded ) SO || 29 ° A \ 0 3 die Hörner
(des Stieres ) abstutzen , stumpf ma¬
chen - to curtail , to blunt ( horns of

lao

a bull ) P III , L . 3 , 24 || Part . p . 0 3
'hew ïl\ ( Stier ) mit gestutzten Hör¬
nern - (bull) with clipped horns P II ,
156 , Nr . 114 J AT3 in die
Knie sinken , nicht weichen , stand¬
halten - to fall on one 's knees , not to

yield , to persist P III , L . 112 , 33 u .
Mscr .
[Zu 0 1 ( 2 . ) Ar . gamaha störrisch sein
(Pferd ) , qamaha das Trinken ver¬
weigern (Kamel )]

0 1 zerreißen , zerfleischen -

to tear into pieces , to lacerate P I , 28 ,
21 f ; SO

lao 0 1 1 . fehlen , unvollständig sein

to be missing , to be incomplete P III ,
L . 285 , 4 ; Mt 6 , 30 ; SO ; Munz . 2 .
mager werden - to grow meagre RB
142 . 3 . schädigen - to damage RB
142 I Part . a . P9 ° 9° , / • PÔô ^ , pl .
m . unzulänglich , unfertig ,
mangelhaft - insufficient , unready ,
deficient P III , L . 248 , 9 ; P I , 253 ,
9 f ; Ps 49 , 10 ; Mt 5 , 22 ; (Munz .

f Part . p . ( la » *? 0 ) , pl .
1 al & 9° mangelhaft - deficient P III ,
L ._ 382 , 4 f Part . a . 0 2 ( 1 ^ 9° ) , f -
' 1" 7 "V/ 7* langhaarig - long -haired
PI , 246 , 11 ; P II , 226 , Nr . 245 ;
( SO kurzhaarig - shorthaired )

paoao 0 3 abschneiden , stutzen
(Nägel etc . ) - to cut off , to clip ( nails

etc . ) P I , 259 , 17 || Part . p . 1 - 00 - 9 ° ,

f . "7 - 9 0 'l " abgeschnitten , zugeschnit¬
ten - cut off , clipped P III , L . 181 ,
2 ; l -ao - 90 (Esel ) mitabgeschnittenen
Ohren - ( donkey ) with clipped ears
P II , 157 , Nr . 120 ; C . Ross . Doc .
12 , Nr . 29 I Y\ alo ° oD 1 . unzu¬
länglich tun , vernachlässigen - to

567
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do insufficiently , to neglect FM 100 ,
22 . 2 . Schaden nehmen - to suffer
damage Lk 9 , 25 . 3 . langes Haar
haben , das geschnitten werden sollte
- to have long hair that ought to be
cut N I T2 abnehmen , we¬
niger werden - to decrease P I , 276 ,
Nr . 337 || S . "}ao ^ - langes Haar
(das lange nicht geschnitten wurde )
- long hair ( that has not been cut for
a long time) N ; Voc ; ( SO kurzes
Haar - short hair ) || Man¬
gel , Unzulänglickeit - lack , deficiency
Rö 11 , 12 ; SO
[Vgl . Ar . gamma ohne Hörner sein
(Widder ) ]

o 2 einsäumen , einfassen - to
border , to edge SO j[ Inf
Falte , Saum - edge , border SO [|

T3 1 . en gros handeln , mit
großem Gewinn handeln , klug sein
im Handel - to barter by wholesale ,
to barter with much profit , to be clever
in barter SO ; P III , Mscr . L . 7 , 3 ;
L . 276 , 35 . 2 . verhandeln , planen
- to negociate , to plan P III , L . 7 , 3 ;
L . 265 , 6 ; L . 415 , 2 - 5 || Part , ao '' jf-

klug , verschlagen , berech¬
nend - clever , crafty , scheming SO ||
Yx' t ' laAT 2 zerstreuen - to dis¬
perse P III , L . 90 , 12 u . Mscr . || S .
19 ° C risque , coup d 'oeil , Münz ;
X 'fl ! 19° C '• Hft. ii ich kaufte en gros ,
ohne zu messen - 1 bought by whole¬
sale without measuring Mscr . P III ,
L . 7 , 3 ; vgl . Münz . | 1 der eine
Handvoll ergreift (ohne zu zählen ) -
who takes a handful without count¬
ing P III , L . 326 , 19 (poet .)
[Vgl . Ar . qamara (im Spiel ) gewin¬
nen]

10 ° C S . les parties (de la femme ) ,
Munz .

S . , coll . , n . un . ein
Baum - a tree ; Acacia orföta SO ;
Mäns 43 , 18 ; (RB 152 1tn>C Acacia
sanguinea ) ; Schweinf . Ab . Pfl . 33
(gumru )

19° (l O l u . Ptrofi 0 3 abreißen , ab¬
beißen , ein Stück abhauen - to tear
off , to bite off , to cut off a piece P III ,
L . 75 , 29 ; SO || ft )? m>A Ts zer¬
bersten - to burst SO I I " " A s Ad A
wenig , widerwillig trinken (Tier ) -
to drink little , reluctantly ( animals )
SO J) S . abgehauenes Stück -
a piece cut off SO || V% il u .
N zu G .
[ G . u . V^ h Brocken ; Tna .
loofi spalten , in zwei Teile teilen
(Brot ) ; Amh . laoft schneiden , die
Hälfte des Brotes nehmen ]

1 "Vï (u . TT .7Î SO ) S . , pl .
Hemd - shirt P III , L . 660 , 5 ; Mt
5 , 40 ; Lt
[Ar . qamls dass ; siehe

S . , pl . Felswand , Ab¬
grund - wall of rock , precipice P III ,
L . 106 , 10 ; L . 276 , 34

po ° ' h S . , pl . 1 . Ring aus
Rinderhufen - ring made of hoofs of
cattle P I , 121 , 19 ; PHI , L . 549 ,
23 u . Mscr ; Voc ; Munz . 2 . europä¬
isches Rind ohne Höcker - European
cattle without a hump P II , 226 ,
Nr . 244
[ G . Poo h , Ar . gämüs Büffel ]
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TffD7fs (l .A auf die Knie fallen - to
fall on one 's knees SO

0 2 lauwarm sein (Milch ) - to
be lukeworm (milk ) SO | S . 1 «w>7î ;J"
lauwarme , halbgekochte Milch -
lukewarm milk , half -boiled ] diese
gilt als schädlich , daher ' 1

durch lauwarme Milch
tötet er ihn - he kills him by luke¬
warm milk P III , L . 304 , 14 ; L .
463 , 8

siehe V"Lh

ITU S . Samt - velvet P II , 184 ,
Nr . 847
[Ar . qumä § Kleiderstoff ]

Adv . vergeblich , unnütz , um¬
sonst , nichtig - in vain , useless ,
for nothing P I , 6 , 22 ; P III , L . 32 ,
8 ; L . 295 , 3 ; A "? A- 1 °19° ^ O ^Ml
sein Vermögen wächst unnütz , d . h .
bis zum Überfluß - his property in¬
creases in vain , i . e . superfluously
P III , L . 322 , 5 ; *19° Ïfi s AöWhU es
fließt über - it redounds Mscr . P III ,
L . 322 , 5 ; M9 ° ■■ eitler
Mensch , Tor - vain person , fool Jak
2 , 20
[Vgl . G . Brotstückchen ; Amh .
1 "T^ halbes Brot , Hälfte , Teil ;
Tna . Ôf °77î halbes Brot ; vgl . auch
oben ira \

Adj . haarig - hairy P II ,
210 , Nr . 27

«7 ^ 0 u . TÎ0 S . , m . , coll . , n . un .
wt "l \ pl • Ährenkopf , Ähre

- top of ear of com , ear of corn P III ,
L . 339 , 37 u . Mscr ; L . 473 , 9 u . Mscr ;
(Munz . épi du dourra sur la
tige ) ; s AÔÉR.& '• £ fl/ fl
die Trauben des Weinstockes - the
clusters of the vine Off 14 , 18
[Tna . 1 9° 0 > T > 0 Kolben der Dur¬
ra]

19 ° ttC u . Une S . Stirn - forehead
P in , L . 706 , 1 ; d 'Abb ; RB 154
[Tna . 19 ° (\ C dass ; vgl . auch £ 7flC
(3 -) ]

siehe rjn *

siehe Tîl *

laby , S . , pl . 'Its" }, ;) - ' / - , 1 " 7.7,
Löwin , Leopardin - lioness , leopard¬
ess P III , JL^ 76 , 2 ,_ L_ 470 , 2 ; P I ,
229 , 20 ; u . : Ml : OhM
Kriegsrufe - war -cries P I , 168 ,
Nr . 90 , 91

i9° h_ u . s . , pi . hirtâ ,
hnrhï î . Knochen über dem
Auge , Stirnbein - bone above the eye ,
frontal bone P III , L . 255 , 15 ; L .
276 , 68 ; P I , 246 , 11 , SO ; IVhfr '•
Ôt , pl - Augapfel
- apple of the eye SO ; SS 15 , 1 ;
(d ' Abb . 1 " % tempe ) . 2 . großer Stein ,
Felsblock - big stone , lump of rock
Mäns 24 , 3 ; ebda . 63 , 6 ; PI , 195 ,
13f .

19 ° 0 Oj herausfallen (z . B . Mauer¬
stein ) - to fall out ( e . g . stone of a
wall) SO ; N zu G ; (Munz . siehe
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11 ) A Ï19 ° 0 T 2 einen Riß bekom¬
men - to break apart ( v . i .) Jes 30 ,
13 ; N zu G . I S . a) 9° ô Felsen , Stein
- roch , stone C . Ross . Doc . 10 ,
Nr . 14
[Tna . 19 ° °l spalten , in zwei Teile
teilen (Mauer etc . ) ; vgl . auch das
vorangehehende Wort ]

19 ° HH 0 1 1 . für sich nehmen - to

take for oneself SO . 2 . verleumden -
to slander SO

11 0 1 raten , beraten , beschließen -
to consult , to deliberate , to resolve

P I , 4 , 13 u . oft ; (Münz . 19 ° 0 ) ||
Part . a . ? 9 ° ? & , pl . (poet .

Berater , Ratsherr - coun¬

sellor , councillor P III , L . 262 , 5 ;

L . 380 , 3 ; Mk 15 , 43 || Demin . 19 °
LT IV , 23 || Part . p . "lao ' f , U m

Rat gefragt - asked for advise SO |j
Inf . 0 2 Ufa ( oder Part , a . , für

lïW ) P in , L . 573 , 22 I Part . p .
0 3 l ' OO ' ß , sich beratend - deliberat¬

ing P III , L . 572 , 26 I hll A 1 Rathalten lassen , wählen lassen - to
cause to deliberate , to cause to choose

PHI , L . 117 , 2 I T3 (sich )
beraten - to deliberate TE 703 , 5 || S .

(poet .)
Rat , Ratsversammlung — council ,
meeting of the council P I , 3 , 4 u .

oft ; pl . P III , L . 5 , 9 ; L . 433 , 5 ||
Adj . 19 ° ? freigebig - bounteous
P I , 95 , 25 ; P II , 173 , Nr . 522 ;
P III , L . 126 , 22
[Vgl . Ar . tagammä sich versammeln ]

*! 9 ° ? S . , m . , pl . Felsblock

- lump of rock P III , L . 419 , 2 u .
Mscr .

19 ° £ ■ S . , m . , pl . ^ Stoffstück ,
Docht - piece of stuff , wick P I ,
216 , 22 ; Mt 12 , 20 ; SO
[Vgl . G . "19° y.' abgeschnittenes
Stück , Teilchen ; Tna . , Amh . T
Schnur ]

loop * S . Termitenweibchen - female
termite RB 151

19 ° 10 ° 0 1 1 . abschätzen , bewerten -

to estimate , to value SO . 2 . hinunter¬

schlucken - to swallow down SO |

Part . a . SO || S .
1 . Wert - value SO . 2 . Ji 'fl s "jyqy :

rhCfi abwechslend mit eigenen und
fremden Ochsen pflügen - to plough
alternatively with one ' s own oxen or

with oxen of other people FM 166 ,
15 (nach Rodén ' s Übersetzung ) ||
19a 19 ° Raiid , Grenzgebiet - border ,
border - country PHI , L . 14 , 2 ; Mäns
79 , 24
[Tna . 19 ° loo , Amh . lao -jao ab¬
schätzen , bewerten ; Tna . 19a 19°
Rand ]

11X9 ° S . aus qäimmaqäm ; in P III ,
L . 491 , 5 als Titel des türkischen
Statthalters
[Neuar . qäimmaqäm Statthalter ]

S . , m . , pl . t9 ° tï & pî
Hornrabe - horn -bill P I , 200 , 2 ;
SO ; (Munz . ésp . d ' oiseau )

1fm * I Part . a . O l Schläger ,Stößel - beater P II , 174 , Nr . 539
[Vgl . G . Ttf»>x , Amh . 7 <n>niin Stücke
reißen (Brot etc . )]

1 9° aiL * I Part . p . 0 ^ 9° ^ ^ , f . "19°
M . 'ï krumm , verkehrt , schändlich ,
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gefährlich - crooked , perverted , igno¬
minious , dangerous P III , L . 226 ,
31 ; L . 595 , 191 ; SO || 0 3 ein
wenig kneifen — to pinch a little SO
1 T3 Schmerzen haben von
einer Verdaungsstörung - to have a
pain on account of dyspepsia C .
Ross . Doc . 5 , Nr . 29 ; Sill 144 , 9f .
[Zum Part . p . 0 1 vgl . G . bie¬
gen , Tna . ' ] 'A lügen]

19 ° f\ 0 1 arm machen - to make poor
Mscr . P III , L . 360 , 4 || Inf . 19 ° ^
N zu G . I Part . p . °iaD<X , pl .
arm - poor PI , 24 , 6 ; P III , L . 165 ,
2 I T2 arm sein , arm wer¬
den - to be poor , to become poor P I ,
84 , 16 ; P III , L . 112 , 2 ; II Kor 8 ,
9 ; (Munz . Iodq u . 10 ° 3£ ) Inf .

II Kor 8 , 9

190fbli S . sorte de grain , d 'Abb .

PC u . Pi / t S . , pl . pà -fr Angelegen¬
heit , Sache , Anliegen - affair , matter ,
request P III , L . 27 , 10 ; L . 595 , 17 ;
"l . ' PC ^ (PC *l etc .) 1 . was geht ' s
mich (dich etc . ) an , was kümmert ' s
uns - what is that to me (you , etc .) ,
what do we care ? P III , L . 39 , 24 ;
L . 40 , 3 ; L . 535 , 2 . 2 . sollte ich (soll¬
test du etc .) nicht . . . . - should I
not ? (should you not etc .) P III , L .
105 , 1 ; PCh ' -IIP. ich habe ein An¬
liegen an dich , ich will dir etwas
sagen - I have something for you , I
shall tell you something SO ; H OA :
PC der mit etwas beschäftigt ist ,
Geschäftsmann - who is occupied
with something , business man P III ,
L . 102 , 1 ; L . 126 , 12 ; ( SO Gegner ) ;

sie nehmen keine Notiz

davon - they do not heed it P I , 60 ,
18 ; PC ' 1f-. fl • ÄAO ?" sie brauchen
nicht fortzugehen - they need not
go away Mt 14 , 16 ; mit Suff .
PCF— PCh etc . Int . wehe mir
(dir u .s .w . ) ! - woe is me ! P III , L .
91 , 12 ; Lt ; SO ; PC ' ^ h Wergeld
- blood -money P 1 , 196 , 2 ; (nach Voc
ohne VÇft ) I Dentin . P6 %* P I , 1 ,
13 ; 13 , 13 ; Tvt' ipôp ' um ihretwil¬
len - for her sake P III , L . 334 , 16
[Zu PdVit vgl . Tna . PC Wer¬
geld ]

PC S . 1 . Stall (für Pferde ) - stable
( for horses ) P II , 226 , Nr . 247 ; Lt
Leg . 6 , 25 . 2 . Kampf - fight P III ,
L . 536 , 72 . 3 . ein Kriegsruf - a war -
cry P III , L . 100 , 19
[Tna . pC 1 . Streit zwischen Ver¬
wandten , Landsleuten oder Nach¬
barn , 2 . enger Schuppen für Maul¬
tiere oder Pferde ]

°t6 . Adj . , pl . mit großen Flek -
ken (Kuh ) - having large spots ( cow)
PI , 181 , Nr . 60 ; "/ ^ " Mmit großen
roten und weißen Flecken - having
large spots red and white ebda . Nr . 61 ;

' M9™ mit großen schwarzen
und weißen Flecken - having large
spots black and white ebda . Nr . 62
(in P III , L . 530 , 33 dafür : £ ■
à "V) ; in den Liedern steht öfter
für „ bunt " ;
unser Inneres ist bunt , d . h . trübe
(von Trauer ) — our interior is va¬
riegated , i . e . gloomy (on account
of sadness ) P III , L . 80 , 46 ; ( d ' Abb .
gris )

S . Rücken , Rückseite - back
P III , L . 36 , 3 ; L . 39 , 25 ; L . 295 ,
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3 ; flOA : *7 ^ 9 der Mann unseres
Rückens , d . h . unser Freund - the

man of our back , i . e . our friend

P III , L . 133 ^ 11 u . Mscr ; Mis
( oder Tfx' f s ) là * an der Rückseite ,

hinter - behind TE 707 , 14 u . 21 ; in
P III , L . 477 , 12 : der Reihe nach

- one after the other

s . , pi . tdtt Eidechse - lizard
PI , 74 , 15 u . 17 ; Sill 95 , 3 ; SO

s . junger Elefant - young ele¬
phant SO
[Amh . "> £? jeune éléphant ]

neu o 1 1 . still , ruhig , einfältig sein -
to be still , to be quiet , to be simple
SO . 2 . être , se montrer bénin , dé¬
bonnaire , Munz . | Inf . 1CV , "ÏCUÎf*
Einfalt , Güte - simpleness , kind¬

ness SO |j Part . a . PCV gütig - kind
ST I , 1 , 12 ; (Munz . P6V ) || Part . p .

einfältig - simple Mt 11 , 25 ;
Ps 9 , 18 ; SO I Inf . T2
Einfalt - simpleness Ap 2 , 46 ; Rö
12 , 8 ; Sill 126 , 28 | S . 1CU * bonté
du coeur ; s ICU -Ï" malice ,
méchanceté , Munz .
[Tna . 1 C *i einfältig , harmlos sein ;
vgl . auch w . u . ICih ]

nCVÏ S . , pl . ° ] & V , hlCVï Feld ,
Acker - field P I , 4 , 10 u . oft ; (RB
215 u . Munz . IC /h ĥ )

[ G . làr -V ' t ' , Tna . I & ' t ' dass .]

ICth Oj 1 . gezähmt , an Arbeit ge¬
wöhnt werden (Pferd ) - to become
tamed , used to work Mscr . P III , L .
418 , 3 . 2 . gutmütig , gefällig sein -

to be good -natured , to be obliging
RB 161 I Part . a . PCrh verständig ,
gelehrig (Pferd ) - intelligent , docile
( horse ) P III , L . 418 , 3 ; L . 483 ,13
[ G . (Amh .) ICih abgerichtetes
Pferd ; Tna . IC J * , Amh . (ein
Pferd ) zähmen ]

1 & OD 0 2 1 . schön , in gutem Zustand
sein - to be beautiful , to be in good
condition P I , 4 , 11 ; P III , L . 246 ,
23 ; Munz . 2 . erschrecken (tr .) - to

frighten ( v . t .) Lt Leg 4 , 6 |j Part ,
p . ° K -9 ° , f . icrfr ) , pi . ldC9 °
schön - beautiful P I , 22 , 15 ; PHI ,
L . 3 , 1 ; Mäns 74 , 32 || Y\ 1 & av A 2
schön machen , schmücken - to

beautify , to adorn P III , L . 115 , 7 ;

Mt 23 , 29 ; St S 182 , 27 || Inf . hi £ 9°
P III , L . 42 , 11 J MZr -MKor ^
1 J h ' tPd #0 A T3 etwas zum schönen
Schein tun - to do something for the
sake of seeming good P III , L . 317 ,
Pr . -Einl . || Inf . ïvî 'P &*90 Rö 16 , 18
I S . ICwt ( u . ICI ) Schönheit -
beauty P III , L . 66 , 2 ; L . 95 , 8 ;
Munz .
[ G . , Amh . 1 & o° schrecklich , ehr¬
furchterregend sein ; Tna . in
Staunen setzen ]

IC # 0 * I T 2 Bürge sein - to

be a warrant SO ; RB 162 |j h ' t ' ld 00

A TA 2 einen Bürgen stellen - to pres¬

ent a warrant RB 163 || S . 169 ° ,
pi - h ! C9 ° , t \ 1à ~9 ° Bürge - war¬

ranter RB 162 ; FM 101 , 9 ; Munz .

1C9 ° S . , m . , pi . Y\ 16 *9 ° zusammen¬

genähte Häute , Kleid aus Leder -

skins sewn together , garment made of
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leather P III . L . 603 , Pr . - Einl . u .
Mscr ; SO

10 "% S . großer gespaltener Dorn -
large split thorn P II , 158 , Nr . 152 ;
P III , L . 224 , 5

1C 'I0 (I0 *t S . écume du lait , d 'Abb .

ld9 ° doo * I h1d9 ° 6a ° murren -
to grumble Mt 20 , 11 ; Mäns 33 , 25 ;
SO ; (RB 163 || Inf . hi

LT IV , 30f . J
A 3 = A 1 LT IV , 30f . I Inf . hldl

Jh 7 , 12 I Part . a . 0D a) £ atIC
OO ^ ^ qoo ^ J u d 16 I hï 1

1 trdo » ATA X LT IV , 30f . | h +
Id ^ d " 0 ATA 3 LT IV 30f . J hIC
9° C9° ' flA = hi ùVùao LT IV ,
30f .
| Tna . hT -d9 ° do ° , Amh . hT -£ a °
ifl " murren ]

1 £ aYi S . grün gefärbtes Leder -
leather coloured green P III , L . 334 ,
10 ; L . 339 , 44 ; SO

Id. 0 1 rummer , Munz . || hi d. d. A 1
wiederkäuen - to ruminate Voc j|

T2 1 . wiederkäuen - to rumi -
nate Mscr . P III , L . 116 , 15 . 2 . iibertr .
immer rauchen - to smoke perma¬
nently P III , L . 116 , 15 . 3 . grübeln
- to ponder SO . 4 . Vasall (rbid »)
sein - tobe a vassal ( tigre) SO || S .
iZ 't , pi - iCP 't' l . das Wiederge¬
käute - cud P III , L . 432 , 4 ; Voc .
2 . übertr . Rede - talk P III , L . 434 ,
3 ; hllfr - ldfr Schmährede , üble
Nachrede - invective , slander P III ,
L . 191 , 4 ; Mäns 66 , 30 ; Ps 31 , 20 .
3 . Geifer - drivel P III , L . 321 , 33 1

1dC = Idï P III , L . 463 , 9 I Adj .
1à ~C alt - old SO
[Ar . garra IV . u . VIII . wiederkäuen ;
zu T2 (4 .) G . Idd sich unterwerfen ]

1 <J«C S . esp . d ' arbre , Munz ; Schweinf .
Ab . Pfl . 32 ( Osyris abyssinica , bzw .
Acaciae sp .)

Id -dH S . Hefebrei - leavened por¬
ridge SO ; Sill 146 , 11 ; (dAbb .
boullie moins claire que le shurba )

1dCT"fl S . im pl . ( junge ) Blattstiele
- (young) leaf -stalks SL 6 , 9

iCrt * I hldii A 1 meinen , glauben ,
vermuten - to believe , to suppose
P I , 25 , 3 ; ebda . 206 , 10 ; P III , L .
530 , 12 ; SO ; (Munz . 1 £ t» )

1 Ch S . , coll . , n . un . 1 CilH* ein Baum
mit eßbaren Früchten - a tree with
eatable fruit ; Dobera glabra J . P III ,
L . 91 , 4 ; L . 214 , 2 ; Mäns 60 , 9 ;
Munz ; Schweinf . Ab . Pfl . 32
[ Tna . PC "l dass .]

PCli S . Kamelsmilch - camel 's milk
SO

ICfl S ./ Adj . schön , schönes Mäd¬
chen , Schöne - beautiful , pretty girl ,
belle P II , 226 , Nr . 248 ; PHI , L .
50 , 14 ; L . 79 , 39

S . ein kleiner schwarzer Käfer
von der Größe einer </ arsä -Frucht ,
ein Kornschädling - a little black
beetle of the size of a garsä fruit ,
noxious for corn P IV A , 579 , zu L .
383 , 2
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iclî 0 1 stark im Magen kneifen - to

cause strong stomach -ache SO

ICH S . eine Geldmünze - a coin Mk

12 , 42 ; nach der Anmerkung dazu

entspricht sie jP (? : fi A -Ç. ' *J7v7i

[Tna . ICT l eine kleine Münze , be¬

sonders von fremden Währungen ;

vgl . 4 »C7î ]

S . Stachelschwein - porcupine

Pill , Mscr . L . 303 , 5 ; L . 335 , 7 ;

SO ; Münz ; RB 163

s . eine Ziegenkrankheit , die
bewirkt , daß die Ziegen keine Milch

geben - a disease of goats effecting

that the goats do not give milk P III ,

L . 326 , 7

•7CÎÎ S . , m . , pl . 1 . ein

Reptil ähnlich dem Krokodil , aber

kleiner und ein Landtier - a reptile
similar to the crocodile but smaller

and a land - animal P I , 199 , 23 ;

P III , L . 345 , 7 ( vgl . P IV A , 535 ) .

2 . pi . hit ' 7Î in P III , L 339 , 3 für

i & tîï s . lockerer Käse - porous
cheese SO

icn Oj 1 . schneiden , abschneiden ,

wegreißen - to cut , to cut off , to

snatch P III , L . 84 , 22 ; L . 105 , 6 ;

Munz ; RB 159 . 2 . eilen , schnell ge¬

hen , sich auf den Weg machen - to

hasten , to walk quickly , to set out

P I , 165 , 4 ; P II , 173 , Nr . 527 ; SO ;

Sill 92 , 23f ; Munz . 3 . essayer , Munz .

I Inf . 1641 PHI , L . 391 , 5 I
/ •> pl - Ende - end P II , 226 ,

Nr . 249 ; P III , L . 491 , 27 || Part . a .
(PC ' tt ) , / . ßCÜ ' t ' fliehend - fleeing

Mäns 37 , 8 |j 7 / Ml schneidend - cut¬

ting P III , L . 101 , 2 J) Part . p .

/ • IC ' tt ' t ' abgeschnitten (Hand ,

Fuß ) - cut off ( hand , foot ) P II , 174 ,

Nr . 548 ; PHI , 595 , 11 || 0 3
1 . zerschneiden , zerlegen , zerstören

- to cut in pieces , to carve , to destroy
P I , 83 , 12 ; ebda . 271 , Nr . 35 ; PHI ,
L . 647 , 6 ; L . 703 , 2 . 2 . die Furche

schief und krumm ziehen - to make

slanting and crooked furrows Mscr .
P III , L . 416 , 5 I T2 abge¬
schnitten , entrissen werden - to be

cut off , to be snatched away P III , L .

448 , 7 ; L . 592 , 3 || T 3 zer¬
schnitten , zerlegt , abgeschnitten

werden - to be cut in pieces , to be

carved , to be cut off P I , 224 , 9 ;
P III , L . 542 , 37 J S . «7 C -fl Schnitt -
cut RB 159 I pl . 1 ^ -d

Weg - road SO ; Jes 49 , 11 1 1 ^ ( 1

pl . Richtweg , Abkür¬

zungsweg - short cut P III , L . 386 ,

1 ; Jes 40 , 3 ; Munz .

[Zu O l (3 . ) Ar . garraba erproben ]

u . icn * S . Gebüsch , Dickicht ,

steiniger Boden mit Büschen -

bushes , thicket , stony ground with

bushes P III , L . 360 , 1 u . Mscr ; L .

394 , 1 ; P I , 279 , 2 ; RB 159 ; (Munz .

icn * . pi . nt -n taillis d ' épines ;

d ' Abb . bois )

[ Tna . Id ' tt Gesträuch ; vgl . PIVB ,

593 ]

TC -fl S . Leib , Körper - body P III ,

L . 15 , 19 ; L . 18 , 2 ; RB 159 ; M * «
er zerstreute in sei¬

nem Körper , d . h . er ertrug alles -
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he scattered in his body , i . e . he en¬
dured everything P III , L . 103 , 11
(vgl . P IV A , 179 )
[Altsüdar . grb Körper , Person ]

s . , pl . hicaï Behälter , Ge¬
fäß , Gerät , Habe , Sachen - vessel ,
receptacle , tool , property , things P 1 ,
16 , 7 ; ebda . 20 , 20f ; P III , L . 10 , 15 ;
L . 163 , 3 ; (Münz . 1 <M1 ) || Demin . "/ «£,
OP- P I , 99 , 6 ; SS 4 , 7
[ G . Ar . giräb Ledersack ,
Schlauch ]

ICflA ein Kriegsruf - a war cry P I ,
168 , Nr . 92 (vgl . auch EN )

1 Cflfl 0 1 1 . Ähren stehlen - to steal
ears of corn SO ; (RB 160 T» Cfl u .
1° Cflfl ) . 2 . abreißen (Weinranken )
- to tear off ( vine -branches ) Ps 80 ,
12 I hl Cflfl A -! Wellen machen
(Wind im See ) - to produce waves
( wind in a lake ) RB 159 1| S . tfD7Cfl 'fl
Wasserfall - waterfall RB 159 ; N zu
Munz . cascade
[Tna . *1Cflfl Korn stehlen ]

"ïCfl 'fl S . 1 . Kleidungsstück aus
Leder - garment made of leather
P III , L . 389 , 2 u . Mscr . 2 . ein
Längenmaß ( = 3 Ellen ) - measure
of length ( = 3 cubits ) SO
[Tna . , Amh . "ïCO 'fl ein Stück Lein¬
wand von 5 Ellen Länge ]

ICd -a S . / Adj . 1 . mager , abgezehrt
- meagre , emaciated P III , L . 653 , 8
u . Mscr . 2 . Krätze , Räude - scab ,
mange SO
[Ar . gariba krätzig sein ; vgl . Amh .
7 " <£ fl Blasen haben ]

nc (\ + O x 1 . zu zweit auf einem Tier
reiten - to ride by two on the same
animal N ; SO . 2 . hinter sich auf
einem Tier reiten lassen - to let ride
behind oneself on the same animal
P I , 29 , 25 I MCfl ' h A = O x ( 2 .) SO
Il ïica -l- T1 = 0 1 ( 1 .) FM 115 , 27 ;
P III , L . 483 , Pr . -Einl . (letzte Zeile )
1 s . icn * Platz hinter dem Reiter
- place behind the rider P I , 30 , 7 ;
SO ; (Munz . I - Cd 'h le dos )
[Vgl . Tna . 'f » ^ fl, 'h dem Hause be¬
nachbart , Amh . benach¬
bart sein ]

siehe ICH (Ende des Ab¬
schnittes )

ICO . ' t ' S ->/ •» pl - l ^ fl/ fr" kurze Lanze
- short lance P III , L . 299 , 4 u . Mscr ;
L . 324 , 1 ; (Munz . ^ Cfl . 1 * lance à
long fût )
[Vgi . icn ( î . ) ]

ein Kriegsruf - a war -cry P I ,
168 , Nr . 92 (vgl . auch EN u . P IV A ,
154 ; P IV B , 824 )
[Vgl . das folgende Wort ]

ICttt S . Zwerg - dwarf P III , L .
314 , 1
[Vgl . Ar . garabb kurz , klein ]

siehe PC

PÙ + o 3 se retirer (d 'une affaire ) ,
rester derrière , Munz .

lA ' t S . Feuerzange aus Holz zum
Anfassen der heißen Steine beim
Brotbacken - fire - tongs made of
wood for seizing the hot stones when
baking bread SO
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74-7 Adj . , pl . 16 *ß>7f gelblich braun
- yellowish -brown (Kuh - u . Kamel -
farbe ) PI , 181 , Nr . 63 ; P III , L .
255 , 15 ; L . 347 , 3 ; (Münz , blond ) ;
14-7 s A & eine Schattierung von

- a shads of garün PI , 181 ,
Nr . 64

«7 ^ 7 s . , pi . hicrt Armband aus
verschiedenen länglichen Glasperlen
- bracelet made of different oblong
beads of glass PI , 121 , 16 ; nach SO
oberhalb des Ellbogens getragen ;
vgl . auch P II , 226 , Nr . 250

1 /a '} S . , pl . JilO Schläfenlocke (n )
- curls of temples P 1 , 121 , 24 ; P III ,
L . 62 , 22 ; L . 79 , 47 ; (Munz . 1 &Tr
tresse des cheveaux )

icvn Oj Einschnitte machen , um
Augenkrankheiten zu heilen - to
make incisions in order to cure dis¬
eases of the eyes SO
[Tna . ICVn tätowieren , besonders
über den Augen]

Id , "/ * S . manière de faire , habitude ,
Munz .
[Vgl . Ar . qarïna ( t) Nebenumstand ]

1 <£ 7 £ £ S . , m . u . / . eine (r ) , die (der )
für sich allein ist und sich um an¬
dere nicht kümmert - staying by
himself ( herself) P II , 226 , Nr . 251

If } ? I In ST II , B . Tauqë 19 , 14
steht (10 A : IdTrP als Schimpfwort
neben

1 <£77 <J. S . Bohnenschote - pod of
beans SO

[Tna . 1 Schoten ansetzen
( Hülsenfrüchte ) ; Amh .
(1 <5? 14 ) Köcher ]

Adj . griechisch - Greek Jh 19 ,
20

1 CP S . , m . , pl . lii 'E 'h 1 . Kudu -Anti -
lope - kudu ( antelope ) ; Strepsiceros
capensis P III , L . 249 , 8 ; L . 520 ,
14 ; Munz ; RB 175 ; in P I , 229 , 19
Haarpfeil (der aus dem Horn der
Kudu -Antilope gemacht wird ) -
hair -arrow ( made of the horn of the
kudu ) . 2 . siehe EN

1 dViï S . Petroleumkanister - ca¬
nister holding petrol Yoc
[Tna . 1 £ ¥Ç dass .]

icô s . , m . , °ico * f . , pi . hncôï ,
hicoï , hiciï i . Nacken - neck
PI , 105 , 12 ; nOAs °ïCÔ = nOA :
Od ^ ' ICÔ (siehe O ^ Ä*) . 2 . Hals ,
Kehle - throat P III , L . 516 , 25 ; L .
573 , 19 u . Mscr ; Lt . 3 . unterer wei¬
terer Teil des Magens - lower wider
part of the stomach PI , 170 , 9 . 4 .
flach , weit - flat , wide Lt ; P II , 202 ,
9 v . unt . 5 . Bergkamm , Bergwiese
- mountain -ridge , meadow on mount¬
ains P III , L . 2 , 16 ; L . 321 , 64
[ G . T- C °b Kehle ; Tna . l - à ' ôà ' ôi
(1® ^ ÔT" ^ Ô : ) flA gurgeln , 1- CC
Kehle ]

ICH S . , pl . hl 'rll (kleines ) Kind -
(small) child P III , L . 73 , 4 ; L .
145 , 7 ; FM 122 , 26 ; in P III , L .
74 , 10 Hirtenjunge || Demin . "iCtffi
m . u . / . Kind auf dem Schoß der
Mutter - child on the lap of the
mother Lt
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ICliO U . ' 1110 0 1 ein Trinkgelage

veranstalten , stark , gierig trinken -

to have a drinking - bout , to drink

much , greedily RB 161 || hiC 110 A x

caus . , "t " lCHO T 1 pass . ebda .

[ Vgl . G . IHK Gastmahl ,

gemästet ]

ICH O x einen Anteil geben , verteilen

- to give a portion , to divide Mscr .
P III , L . 276 , 59 ; Jes 53 , 12 ; St S
151 , 7 Part . p . *7Cli "£ verteilt -
divided Pill , L . 458 , 2 I 0 3 =

0 1 P III , Mscr . L . 276 , 59 ; L . 575 ,
4 || -hiCI T1 Anteil haben - to part¬

ake Rö 11 , 17 I S . Id Anteil -
share P III , L . 21 , 3 ; L . 75 , 5 ; Voc ;
(Munz . 1CÙ ; RB 139 , 160 1C "f
Landbesitz , vom Vater ererbt )
[Tna . ICHflJ ein geschlachtetes Tier
zerlegen ; vgl . Amh . 1 ^ (1 (Holz )
schneiden ]

26 * 0 3 1 . Schuhe machen - to make

shoes FM 118 , 18 ; P I , 250 , 16 ;
P III , L . 275 , 8 ; SO ; (Munz . ? & ) .
2 . sich kümmern , sich befassen -

to care , to occupy oneself with P III ,
L . 547 , 3 u . Mscr ; SO [j Part . a .
voPF ' & jZ ( < o ° ? C ? ? >) Schuh¬
macher — shoe -maker Mscr . P III ,
L . 80 , 17 ; Sill 59 , 5 ; (Munz . TP 6

hfi ) 1 Part . p . zuge¬schnitten (Leder für Schuhe ) -

( leather ) cut out ( for shoes ) P III ,
L . 526 , 3 jj Ts Schuhe erhal¬
ten , Schuhe anziehen - to receive

shoes , to put on shoes P III , L . 86 ,
6 ; L . 112 , 26 ; L . 181 , 2 |[ S . £
Abfall vom Leder beim Zuschnei¬
den der Schuhe - cuttings of leather
when shoes are cut out P III , L . 667 ,

5 |l aop £ Schuhmacher - shoe -maker
P III , L . 82 , 11 (vgl . P IV A , 139 )

IIS * S . esp . de serpent court , noir ,
très venimeux , Munz ; (Voc .
f-. '»

S . , m . , pl . a 16 ~P & Ê' t ' Hinter¬
grund des Hauses , Speicher , Vor¬
ratskammer - background of the

house , magazine , store - room P I , 215 ,
12 ; P III , L . 132 , 5 ; Mscr . L . 602 ,
7 (vgl . P IV B , 926 )
[Vgl . W

S . , m . , pl . Dolch -

dagger P I , 165 , If ; P III , L . 449 ,
Pr . -Einl ; L . 660 , 8 ; Mäns 24 , 10 ;
(Munz . "> <{.&, ) ; poet . PHI ,
L . 433 , 1
[Amh . Degen mit einer
Schneide ; Tna . , Amh . ab¬
schneiden ; vgl . auch C & 'h ]

*7C £ " u . "Y-CP? s . Spreu , Häcksel -

chaff RB 161
[Tna . , Amh . '}" & ?. abschneiden ]

IC ? . **0 0 1 abbrechen , zerbrechen (tr . )

— to break off , to break in pieces ( v .

t .) Lt ; Ps 46 , 9 ; Mscr . P III , L .
491 , 21 ; SO I O z = 0 1 V III ,
L . 154 , 4 ; Ps 48 , 7 ; SO || -Th1C £ <w

T lP ass . PI , 276 , Nr . 333 |[

£ OB T 3 = T x Jes 28 , 13 || S . ( IC?. 9° 7) , pl - abgebrochenes
Stück , Splitter - a piece broken off ,

chip P III , L . 491 , 21
[Amh . zerbrechen ]

1C & & 0 1 gierig sein , abnagen - to be
greedy , to gnaw off Sill 89 , 10 ; Ps

37 Tigrë -Wörterbuch
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80 , 13 ; SO I Inf . "ICK & Ï Gier -
greed P III , L . 552 , 19

siehe

1C% o° 0 1 1 . zerbrechen (intr .) - to
break ( v . i .) SO . 2 . Speise verschlin¬
gen - to devour food SO ||
T3 Falten haben - to have folds
P III , L . 410 , 15
[Zu 0 L ( 1 .) siehe ICf . # " ]

10 % °! S . eine Pflanze - a plant ; Tri -
anthema monogyna SO ; Schweinf .
Ab . Pfl . 31

ICg ? S . , pl . 1 ^ 7 1 . = ICH
PHI , Mscr . L . 485 , 2 ; Mscr . L . 576 ,
2 . 2 . Junges von Löwen oder Leopar¬
den - cub of lions or of leopards
P HI , L . 485 , 2 ; SO || 1Cffî £ m . ,

f . schönes kleines Kind -
pretty babe N ; P II , 226 , Nr . 253 ;
P III , L . 576 , 2

1 c % * I s . ic % , pi . «laspï Kuh ,
die Milch gibt , nachdem ihr Kalb
getötet wurde - cow that gives milk
after her calf has been killed P III ,
L . 19 , 8 ; L . 91 , 7 ; d 'Abb ; übertr .
kinderlos - childless P III , L . 80 ,
51 I "He # T1 zur gerga werden
(Kuh ) - to become a gergâ ( cow )
P III , L . 520 , 3

IClao 0 1 schlucken , verschlingen -
to swallow , to devour Mscr . P III ,
L . 471 , 43 ; SO || Inf . ^ CPao ^
Nahrung - food P III , L . 471 , 43 ||
I ICI 9 " - fl, A laut glucksend schluk¬
ken - to swallow guggling aloud N ||

S . 1C19 ° tiefe Stimme - deep voice
P III , L . 287 , 6 ||_*7C *h®? m . u . 1C

f t pi . 1 ^ 9° Kehle , Luft¬
röhre - throat , windpipe P I , 126 ,
6 ; P III , L . 104 , 18 ; L . 516 , 25 ;
(Munz . "bCb "! , Voc |

Zank , Streit — quarrel , fight
SO
[Tna . T1,CTVÖ? Luftröhre ; zu den
Vb . vgl . Ar . gargama trinken , essen ,
gargara glucksend schlucken ]

ICI 6 Oy 1 . sich gewöhnen , lernen -
to get used , to learn P III , Mscr . L .
10 , 3 ; L . 250 , 3 ; L . 415 , 9 ; ( Munz .
se montrer , devenir courageux , in¬
domptable ; Voclernen , Böses zutun ,
widerspenstig sein ) . 2 . zerstreuen ,
vernichten , plündern - to disperse ,
to destroy , to plunder P III , L . 408 ,
12 u . Mscr . 3 . die Nachlese sam¬
meln - to gather gleanings Mscr .
P III , L . 10 , 3 I Inf . «1CP & Nach¬
lese - gleanings P III , L . 10 , 3 ||
Part . p . "IC. l ' C 1 . an Menschen -
blut gewöhnt (Löwe , Leopard ) -
used to human blood ( lion , leopard)
P III , L . 102 , 9 ; L . 154 , 4 ; ( Munz .
l ' Cl ' C indomptable ) . 2 . ein Kriegs¬
ruf - a war -cry P I , 168 , Nr . 93 ;
ebenso OC -ft s ICtC P I , 167 , Nr . 3
| hîlICld 4S j im Kopf herum¬
gehen ( Gedanken ) - to run in the
mind ( thought ) SO || htlC ' iS. AN 1
sich wälzen - to roll ( v . i .) , to wallow
P I , 72 , 6 ; Mk 9 ,_20 ; SO ; Voc fl ht
n & ld AN 3, h + tlClt A TAN V
h + tl & ld ATAN S LT IV , 31 fl S .
9° t1CPC Platz , wo sich jemand
wälzte - wallowing -place PI , 73 , 5
[ G . , Tna . ht ICI £ sich wälzen ; Tna .
ICI 6 sich gewöhnen ; Tna . l n Cl " £ >
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Amh . suchen , durchstöbern
und dabei das Unterste zu oberst
kehren ]

ICI à ' s . , pl . hohe Ein¬
friedung , Hecke - high enclosure ,
hedge , fence P III , L . 79 , 33 ; L . 90 ,
26 ; Jes 26 , 1 ; SO
[Tna . 1CId sich zurückziehen , IC
1 sehr hohe und feste Einfriedung ;
Amh . eine Einfriedung aus
starken Holzpfosten machen ]

1C1C S . , pl . 1C1C Kalkstein , Klip¬
pe , Fels - limestone , cliff , rock P III ,
L . 6 , 2 ; L . 76 , 6 ; P I , 92 , 7 ; Ap 27 ,
291 Demin . alC alZ ' t ' (kleiner ) Stein
- ( small ) stone C . Ross . Doc . 18 ,29

icift 0 1 1 . klopfen (z . B . Leder ) - to

beat ( e . g . leather ) Mscr . PHI , L .

530 , 20 . 2 . gerben - to tan P II , 174 ,
Nr . 543 . 3 . weich werden - to grow

soft SO là - lfl 0 3 = 0 1 P III , L .

530 , 20 ICIh • fl »A sich hin und
her wälzen (auf dem Lager , im Ring¬
kampf ) - to move to and fro ( on the

bed , in a wrestling -match ) Mscr .
P m , L . 716 , 5 ; ST II , B . Tauqë

23 , 19 I S . " ICIh Unruhe , Kampf -
restlessness , fight PHI , L . 716 , 5 ;
P II , 174 , Nr . 543

IC I ' d • d ) % 0 1 hinfallen , vor Alters¬
schwäche sterben - to fall down , to

die of old age P I , 87 , 10 || 1 Ct ' tt !
h flA niederlegen (Waffen ) - to

lay down ( arms ) P I , 248 , 10 || 1C

I ' d ' TTH 'Tf" ein Kriegsruf - a war -

cry P I , 169 , Nr . 94

ICH , 0 1 auf die Schilde klopfen
(Hirten , die mit den Herden ziehen )

- to beat the shields ( shepherds going

with the herds ) Mscr . P III , L . 75 ,
31 (vgL P IV A , 115 ) I Inf . 1CPV ,
pi - das Schildklopfen - the

beating of the shields P III , L . 75 , 31 ;
L . 80 , 9 jj T1 durch Schild¬
klopfen geführt werden (Kühe ) - to
be conducted by beating the shields

( cows ) P III , L . 308 , 49

ICf '• & h ((D % ) ein wenig zurück¬
weichen - to recede a little SO ; Mäns
11 , 22

"Î <£»T S -, pl . 1 . silberne Plätt¬
chen , die an eine Glasperlenkette
( 'fefthih ) gehängt werden - small
silver plates hanging on a chain of

glass beads P I , 133 , 13 ; Jes 3 , 20 .
2 . siehe EN

ICi , 0 ± schlagen , geißeln - to beat , to

lash Jes 10 , 24 ; SO || Part . a . (PC

4 - ß >) , pi - PCi . ' t ' Jes 50 , 6 J] Part . p .

A v f . JxlCf - 'l ' zerschlagen - beaten

in pieces Sill 125 , 5 I1 ' tldA . T 2

pass , zu 0 1 ST II , cAd Sêk 2 , 22 ||

T 3 zurückweisen , sich wei¬
gern - to refuse , to decline P III , L .
15 , 9 ; L . 546 , Pr . -Einl ; Mäns 50 , 9

Inf . 1C4 * Mscr . P III , L . 546 ,
Pr . -Einl . Z . 14 || S . eine Haar¬
tracht - a hair -dress P III , L . 536 , 57
[Tna . , Amh . geißeln ]

Ifl Gerstenbrot - barley -bread SO

1 0 1 partagea , d ' Abb .
[Ar . qasama teilen ]

37*
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T, ti9° Adv . morgen - tomorrow SO
(nur im Samhar gebräuchlich ;
Munz . ÏU9 ° [Massaua ] )
[ G . 1fl9 ° dass .]

Iii O x mit der Hand abwischen , fegen
- to wipe off with the hand , to sweep
RB 164 || Piih 0 3 sich jemandem
unterstellen - to submit ( v . i .) to
somebody Mscr . P III , L . 480 , 4 ; N
zu G . [J YxPtltl A 3 caus . N zu G . ||
' t ' lflil T2 1 . verehrt , gefeiert wer¬
den - to be honoured P III , L . 480 ,
4 . 2 . sich mit den Händen das Ge¬
sicht streichen (Mohammedaner und
Christen beim Gebet ) , beten - to
stroke one 's face with the hands
( Mohammedans and Christians while
praying ) , to pray RB 164 j|
T3 grüßend verehren ( durch Berüh¬
ren , Küssen , Sichniederwerfen u .
dgl . ) , um die Kirche herumgehen
und beten - to honour greeting ( by
touching , kissing , prostrating one¬
self) , to go around the church praying
P I , 135 , 16 ; Mäns 38 , 13 ; Mscr .
P III , L . 480 , 4 1 tfiil '• (1. A 1 . schlep¬
pen (intr . , Kleid etc . ) - to trail ( v . i . ,
garment etc .) N ; P II , 226 , Nr . 255 .
2 . langsam gehen - to walk slowly
N
[ G . IM mit der Hand berühren ;
Tna . schleppen , nachziehen ]

lÄ ' l ' S . , pl . aifiti u . 1 . eine Haar¬
tracht (Haarschopf über der Stirn ) -
a hairdress (tuft of hair above the fore¬
head ) P I , 65 , 12 (vgl . P II , Fig . 6
u . 8 ) ; P II , 187 , Nr . 911 ; P III , L .
52 , 5 ; L . 83 , 13 ; d ' Abb ;
T 'ThUftj 'ThihrHaarschopfist gepackt ,
d . h . ihr steht ein Unglück bevor -

the tuft of her hair has been seized ,
1 . e . misfortune is threatening her
P III , L . 289 , 7 ; (vgl . PIVA , 448 ) .
2 . Anfang , Spitze - beginning , top
P III , L . 54 , 8 ; L . 73 , 32 . 3 . bester
Teil , Hauptbestandteil - best part ,
main part P III , L . 2 , 24 ; L . 529 ,
2 - 4 (vgl . PIV B , 787 ) . 4 . Anführer ,
Vornehmer - leader , nobleman P III ,
L . 149 , 3 ; L . 308 , 5 . 5 . Mitte -
middle (n .) P III , L . 299 , 11

1 ho 0 1 rülpsen , ausspeien , ausbre¬
chen (Vulkan ) - to belch , to spit out ,
to dart forth ( volcano) PI , 84 , 12 ;
Mäns 4 , 16 ; SO ; Ps 57 , 4 ; Ps 75 , 5 ;
d 'Abb . I Inf . aIhO ' t , pi - làhô SO

hltlO A 1 caus . P I , 84 , 12f ; Mäns
4 , 17
[ G . W0 , Tna . 1» h ^ . , Amh .
aufstoßen , ausspeien ]

1fl * I lnf . 0 2 a] ?içïf das Niedersitzen
- the sitting down P III , L . 646 , 6 ;
Je_s 37 , 28 fl Part . p . 0 2 "jfrjE-, / •
ifü ' t sitzend - sitting P III , L . 39 ,
32 ; L . 321 , 11 ;

und der für euch eintritt - and
he that intercedes for you P I , 250 ,
22 ; s IfU ' t s "h All s Ufa -t* ein
Heer erwartet dich - an army is
waiting for you ST II , Märyä 10 , 2 ;

■■UÄ allezeit bestrebt sein ,
beständig tun - to endeavour all the
time , to do continuously II Petr 1 ,
12 I Part . p . Os / . =
"Il P III , L . 639 , 10 u . Mscr . j!

T2 1 . sich setzen , sich nieder¬
lassen , bleiben , sich aufhalten , ru¬
hen - to sit down , to settle , to stay ,
to take rest P I , 3 , 13 ; ebda . 12 , 26 ;
ebda . 24 , 17 ; PHI , L . 19 , 10 ; L .
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68 , 6 ; (Münz . 1rt>) 2 . ablassen , sich
fernhalten (mit 9° *} oder 41 ) - to
cease , to keep aloof ( v . i .) FM 110 ,
8 ; P III , L . 67 , 7 ; Sill 157 , 24 ; SS
5 , 8 ; in P III , L . 101 , Pr . -Einl .
übergehen , übersehen - to omit , to
overlook . 3 . mit rh *î "i ? sich unter je¬
mandes Schutz stellen - to take re¬
juge with somebody P III , L . 181 ,
Pr . -Einl . | Inf . SO || Part .
" " '"/ ■'JA. u . pi . 0>>' l -l
SH * Lt ; Mt22 , 10 1| 1 *̂ r 3 l . = T2
P III , L . 65 , 3 ; Mk 6 , 40 . 2 . Frieden
schließen - to conclude peace P III ,
L . 412 , 4 I hh -lfl AT 2 1 . caus . zu
T2 ( 1 .) P m , L . 483 , Pr . -Einl ; FM
114 , 27 ; ST I , 1 , 108 . 2 . an die Stelle
treten lassen - to substitute FM 133 ,
4 || h ' t ' Ptl AT 3 1 . caus . zu Ts ( 1 .)
Mk 6 , 39 ; PHI , L . Ill , 1 . 2 . zu¬
rückhalten - to keep back (v . t .)
P III , L . 321 , 86 I S . °) ti & u .
Sitzen , Ruhe , Verweilen - sitting ,
rest , sojourn P III , L . 135 , 10 ; L .
203 , 2 ; L . 267 , 9 ; Ml : 1 .
sitzend - sitting P III , L . 11 , 13 ;
L . 46 , 1 . 2 . beharrlich - steadfast
P III , L . 13 , 12 J Sitz -
seat P III , L . 516 , 23 ; Mäns 10 ,
7 ; Off 18 , 2 I tfD -irtP . Stuhl - chaire
SO I ritlfr , pi . ovptifr Sitz
platz , Sitz - sitting -place , seat FM
117 , 15 ; Mt 23 , 6 ; PHI , L . 238 ,
11 ; SO
[Ar . gatä auf den Knien sitzen ]

Ihlil 0 1 1 . rasch dahineilen , sich
rasch vorwärtsbewegen - to hasten
along quickly , to move on quickly
( v . i .) P I , 246 , 2 ; Mscr . P III , L .
552 , 6 ; SO . 2 . schütteln (Milch beim
Buttern ) - to shake (milk while

churning v . t .) Mscr . P III , L . 381 ,
3 I Inf . Ihlfiï P III , L . 381 , 3 ||
'/ flirt 0 3 aufbrechen , (wiederholt )
losgehen auf - to set out , to rush
upon ( repeatedly) P I , 212 , 17 ;
P III , L . 552 , 6 I hllhn rt AN X
sich nähern - to approach ( v . i .) SO
[ Gr . if in Bewegung setzen ;
Tna . Ih 'Ml , Amh . Itllà schnell
gehen , sich eilen]

S . Zinn - tin Sill 102 , 1
[Ar . qasdlr dass .]

S . , pl . pTÎ ' t Zweige und Laub ,
Zweige und Erde (im Wasser ) -
branches and foliage , branches and
soil ( in water) P III , L . 75 , 16 ; L .
101 , 53
[Vgl . hl 7Î S . 387 u . Amh . 7" îf
noch trüb sein (Bier , Wein etc . ) ]

pTy S . , pl . JÏÏfï 1 . Schild - shield
P III , L . 85 , 3 ; L . 599 , 15 . 2 . siehe

[Amh . .pTf Rundschild ]

U . VU s . eine Pflanze - a plant ;
Rhamnus prinoïdes l ' Her . P I , 189 ,
1 (P II , 228 , Anm . 2 ) ; SO ; Schweinf .
Ab . Pfl . 32
[Amh . 1, '(i Rhamnus pauciflorus ]

"lîf A. = £ ï7î PII , 173 , Nr . 523

TfiA 'h S . Krankenhaus - infirmary
SO ; (Voc ,p7ÎA * )
[Tna . Äg . -Ar . (Türk . ) qasla ( t)
dass .]

i7i7i : ^ nA alles tragen - to carry
everything Mscr . P III , L . 545 , 2 [| S .
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P \fîf das Alles -Tragen - carrying
everything P III , L . 545 , 2 || 1ÏÎ7Î
Rückstand , Kaffeesatz - residuum ,
grounds of coffee SO

Trt' Ti S . , pi . großes Polenta -
gericht - large meal of polenta P I ,
129 , 14 ; FM 96 , 25 ; P III , L . 77 , 2 ;
L . 276 , 60

lîfîfîh S . im pl . Halme ( ? ) - halms ( ?)
(nach Ar . quëâë ) P III , L . 536 , 38
(vgl . P IV B , 806 f ; wahrscheinlich
poet .)

.pîf /S. siehe Mi

0 1 vermodern , zerbröckeln
( intr .) - to moulder , to crumble
( v . i .) SO ; Ps 31 , 10 I 'tlfinli 7\ =
Oj P I , 276 , Nr . 339 ; Jes 5 , 24

S . Loch , Fenster - hole , window
RB 144 ; Voc ; (Munz . trou , puits ;

fente , fenêtre ) ; nach RB 144
im Samhar ') 'V

"Mis ft A 1 - hungern , nichts zu essen
haben - to hunger ( v . i .) , to have
nothing to eat SO . 2 . kranke Augen
haben , so daß man nicht sieht - to
have sick eyes so that one cannot see
SO . 3 . sich neigen - to incline ( v . i .)
SO I 'J 'fl s MIA auf die Wange schla¬
gen - to beat on the cheek SO || "Ml
Not , Schwierigkeit ( jeder Art ) -
distress , difficulty ( of every kind ) SO
[Zu Vb . ( 1 .) vgl . ffl ; zu ( 3 .) Amh .
7 - nn sich neigen ]

m s . ein Baum - a tree ; Zizyphus
spina Christi SO ; Schweinf . Ab . Pfl .
30
[Tna . p (\ , G . , Amh . 1 <1 dass .]

10 S . 1 . Seite - side P III , L . 613 ,
7 ; N zu G . 2 . ein kleines Hohlmaß
(V4 keffälö ) - small dry measure
f 1U keffälö) SO
[ G . 70 , Tna . "> 0 Seite ]

T- rt» S . , pl . -hn , ;h * tortue , Munz .

? •([ S . , pl . .PH -ï ", Geier -
vulture P III , L . 58 , 3 ; L . 80 , 52 ;
L . 92 , 5
[Vgl . ? r ]

pœ s . ein großer Schal - a large
shawl SO
[Tna . , Amh . / Ml große Toga ]

"/ »ft S . , m . , pl . JilQ 'fl Höhle , Grube ,
Loch - cave , pit , hole P I , 10 , 15 u .
19 ; P III , L . 321 , 64 ; Mt 8 , 20
[ g . -m Ar . gubb dass .]

Iii U * I Part . a . 0 2 7HU breitstirnig
- broad -fronted P II , 174 , Nr . 530 |
ïp -nu T3 zusammentreffen - to
meet , to concur Mscr . P III , L . 107 ,
15 I S . "I 'iVt ' t' 1 . Teilnehmerschaft
- partnership P III , L . 107 , 15 . 2 .
Stirn , Breite - forehead , breath P III ,
L . 154 , 21 ; L . 489 , 4
[ Zu S . ( 2 .) Ar . gabha ( t) Stirn , Stirn¬
fläche]

l 'A A 0 1 prévenir q ' un , Munz . || m A
0 2 Beute sammeln , (Kühe ) als Beute
forttreiben - to gather booty , to
drive away (cows ) as a booty P III ,
L . 100 , 3 ; ST II , B . T au (16 2 , 5 ;
Mäns 59 , 11 || Inf . IQA 'Ï" N |! Ifl
A» -ï * P III , L . 576 , 3 f Part . p . 1 (1' A ,
pi - 1 . gesammelte Beute -
booty gathered P II , 162 , Nr . 226 .
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2 . geehrt , vortrefflich , Häuptling -
honoured , excellent , chieftain P I ,
114 , 21 ; ST II , B . Tauqë 8 , 26 ; SO
I Ptt A 03 = 0 2 P III , L . 90 , 8 u . 11 ;
L . 250 , 13 J * 1ÜA T2 1 . als Beute
fortgetrieben , geraubt werden - to
be driven away as a booty , to be rob¬
bed P III , L . 205 , 3 ; L . 239 , 8 ; L .
520 , 3 . 2 . angesammelt , aufgehäuft
werden - to be gathered , to be piled
up Lt ; P I , 258 , 7 . 3 . vornehm , ge¬
ehrt sein - to be noble , to be honoured
Mscr . PHI , L . 463 , 5 ; SO || S . HI A
Wasserbecken neben der Zisterne ,
für das Vieh - water -basin near the
cistern , for the animals RB 306 (nur
inHamasën ; sonst samüy ) |[ ao a] [\ l\
richtiger , passender Platz - right ,
suiting place P III , L . 463 , 5 ||
HA u . 000) 1 Ort , wo man beraubt
wird - place where one is robbed
P III , L . 225 , 7 u . Mscr ; L . 412 , 6
[Zum ersten S : G . 1 'flA Wasser¬
stelle , Tränke ; zum Vb . vgl . Ar .
gabl Schar ]

u . "lfLAih S . , f . , pl . TO
1 - (fremder ) Stamm -

(foreign ) tribe (der eigene Stamm
heißt ' ad ) P III , L . 3 , 11 u . oft .
2 . Volk - people Mt 1 , 21 ; Voc ||
Trt . A ;^ ^' Fremdling - foreigner SO ;
( d 'Abb . öJ ^ sTfLA ^ homme d ' un
pays différent )
[Ar . qabïla ( t) Stamm ]

S . Rippe mit Fleisch daran ,
Rippenspeck — rib connected with
flesh P III , L . 333 , 24 u . Mscr .

l ' OAÎh S . Süden - south P I , 56 , 6 ;
SO ; (Münz . "MIA 'H
[Ar . qibla ( t) Gebetsrichtung ]

l 'flrh 0 1 1 . stumpf werden - to become
blunt Lt ; (Munz . I 'fl ' Y) . 2 . müde
werden - to grow tired SO || Part . p .
Itt ' rh stumpf - blunt P I , 13 , 20 ;
(Munz . 7- fMO I ' l ' l 'Qfh T2 = O x
P III , L . 124 , 8 I S . 9° 1 (\ Z\ (mit
Suff , rn -ftàx ) , pl . Rük -
ken des Messers - back of the knife
P I , 256 , 1 ; Lt
[Tna . I ' tttht stumpf werden (Mes¬
ser )]

Oj tun , Gewalt antun - to do ,
to do violence P III , L . 3 , 12 ; L . 5 ,
6 ; Munz ; nach LT IV , 14 l -fUj
poet , für (0 % ; h . CD&. ft ' (DÂ/ IflCfr
ich habe gar nichts getan - I have
done nothing at all Lt ; hJhiDPo '• (D

das tue ich auf keinen
Fall - I shall not do that in any case
Lt I pass . Inf . P III , L . 595 ,
198 I 1 (\ £ 0 2 1 . Steuer zahlen - to
pay taxes LT IV , 14 ; SO . 2 . zum
Sklaven machen , unterwerfen - to
enslave , to subdue LT IV , 14 ; P III ,
L . 395 , 3 ; Mäns 61 , 29 ; SO || Part ,
p • IfbC 1 - Sklave , Knecht - slave ,
man -servant P III , L . 305 , 4 ; L .
442 , 14 . 2 . tributpflichtig - tributary
Mscr . P III , Ll 442 , 14 || hlftt A 1
N zu G . j| ht (id -42 unterwerfen -
to subdue St S 86 , 30 ; Mäns 6 , 9 ||
■îh -ifid t 2 zum Sklaven werden ,
Knecht sein , unterworfen werden -
to become a slave , to be a servant , to
be subdued FM 142 , 27 ; Jh 8 , 33 ;
St S 87 , 17 I h + ÏIÏÏd ATAT 2 N
zu G . St 2 I S . 1 -nc , pi - hi -nc
Sklave - slave P III , L . 91 , 10 ; L .
101 , 3 I Demin . pi - ( coll .)
1 HC Arbeiter , Untertan , Zinspflich¬
tiger - workman , subject , tributary
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person P III , L . 83 , 19 ; L . 136 , 2 ;
L_ 248 , 14 ; Lt ; : flOA s

Bauer , der mit einem Anteil
an der Ernte entlohnt wird - peasant
who receives a part of the crop as his
reward FM 153 , 7 (nach Rodens
Übersetzung ) || "MIC S . , m . , ohne pl .
Tribut , Steuer , Arbeitszeit - tribute ,
tax , working - time PHI , L . 95 , 15 ;
L . 119 , 8 ; FM 128 , 11 ; Mäns 39 , 2 ;
"H \ C " ihC nächste Woche - next
weak SO j| "MICV 'Ï " Sklaverei -
slavery FM 98 , 1 ; ebda . 142 , 25 ; N
zu G . |! Tonscherben , zer¬
brochenes Geschirr - fragments of
clay , broken vessels SO || + "7HC
affaire , Munz .
[ G . I ' ttd , Tna . 7n <£ tun ; Tna . , Amh .
Ifl & Tribut zahlen ]

S . , m . , pl . Holzplatte
mit Vertiefung zum Teigkneten -
wooden plate with a deepening for
kneading dough P I , 191 , 1 ; Lt ; SO
[Tna . großes Gefäß , aus einem
Baumstamm verfertigt , Backtrog ]

siehe 1 -ttd ( 'S .)

l 'tth Adj . krummrückig - crook -
backed SO

KlfU S . ein Kampfspiel zu Pferde
- a tournament on horseback SO
[Tna . T 'flA, Turnier zu Pferde ]

"Miff A S . eine Pflanze - a plant SO

in o 1 ganz herunterkommen , ver¬
armen — to be in totally declining
circumstance , to turn poor RB 137 ;
Munz ; (nach Mscr . P III , L . 595 ,

1 ( 11

14 soll jedoch 1 f] nicht vorkommen )
I Part . p . (Oj oder 0 2 ? ) *7 (Ml arm -
poor RB 137 ; SO ; (Munz . T- fMl ) |

0 3 Haare flechten - to braid
hair P I , 129 , 3 ; P III , L . 294 , 5 [|
(* ) -jfin t 2 arm sein - to be poor SO
I s . n , pi . a° ? >n -n Armut ,
Elend , Sorge - poverty , misery , sor¬
row P III , L . 595 , 14 u . 79 ; SO ; RB
137
[Vgl . Ar . gabba abschneiden , II . sich
fürchten , gabäb Hunger jähr ]

'JP 'fl S . Schar - troup P III , L . 90 ,
22 (poet . )

s . l . ein Getreidemaß - a corn -
measure (nach P II , 57 , Anm . 1 et¬
wa 18 kg ; nach FM 171 , 23 gleich
481 ) P I , 53 , 13 ; FM 171 , 23 ; SO ;
Voc . 2 . jeu Egyptien , d 'Abb .
[Tna . , Amh . ein Getreidemaß ;
Tna . , Amh . ein Spiel ]

"MW; S . Oreotragus saltatrix ( im
Samhar ; sonst t \ 9° (lCUP ) RB 221

1 S . , f . , pl . 1 größere
Holzdose für Butter ( zum Salben
der Haare ) - somewhat large wooden
box for butter ( for anointing the hair )
Lt ; P III , L . 568 , 6 u . Mscr ; FM
111 , 15 ; Jes 3 , 20 ; SO
[Vgl . G . , Amh . flache Schüssel ,
Becken ]

Ittt S . Gebühr an den Richter für
ein gefälltes Urteil - fee given to the
judge for a passed judgement SO
[Vgl . Tna . *1 (1 '} Schuld , Strafbar¬
keit ]

584
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1 (IT S . Niederung bei einer Wasser¬

stelle , Uferebene - low ground near

a water -place , riverside plain P III ,

L . 308 , 42 ( vgl . P IV A , 475 ) ; RB

138 ; Munz .

' l ' tth ( im Perf . sehr häufig zu Ih ver¬

kürzt ) Oj sein , geschehen , werden -

to be , to happen , to become P I , 2 , 4

u . oft ; ' I -fl ? * es ist ( wohl ) = viel¬

leicht - perhaps P I , 27 , 2 u . oft ;

wer ( was ) immer es sei ,

irgendeiner ( - etwas ) - whosoever ,

whatsoever , somebody , something P I ,

65 , 18 ; Mk 8 , 34 ; mir soll

( Recht ) werden , ich lege Berufung

ein - may I get my due , I appeal

P III , L . 276 , 52 u . Mscr . ( poet . ) ;

in jedem Fail - in

any case FM 109 , 17 ; Phil 4 , 12 ;

aus wel¬

chem Grund immer - for whatsoever

reason FM 109 , 10 ; h . ' t ' l ' tt }\

wtl . es geschah - es ist nicht ; so ist

der Wortwechsel zwischen Streiten¬

den ; daher ist der Passus zum Aus¬

druck für „ Streit , Wortwechsel "

geworden , so in P III , L . 266 , 20 ;

es ist ihm ( erlaubt ) , es

steht ihm zu - it is ( allowed ) to him ,

he has a right FM 130 , 9 ; s AÄ " '

D \ (D ' sie gerieten aneinander - they

came to close quarters ST II , B .

Tauqë 9 , 4 | Part . a . P III , L .

21 , 5 I Part . p . f | *? \ ( von Unglück )

betroffen , unglücklich - hit ( by mis¬

fortune ) , unhappy P I , 276 , Nr . 348 ;

P III , L . 17 , 8 u . 10 ; L . 573 , 3 |j ïlïlh
T 2 sich zu etwas machen , zu etwas

gemacht werden - to malce oneself to

be something , to be made something

P III , L . 529 , 2 u . Mscr ; Rö 5 , 19 j|

T 3 sich treffen , zusammen¬

treffen — to meet St S 69 , 2 [j S . "hQh .

Versammlung - gathering , assembly

SO [j Schaden , Unglück ,
schlechte Nachricht - damage , mis¬

fortune , bad news P III , L . 595 ,

Überschrift ; P I , 271 , Nr . 53 ; SO

[ G . l < \ h , Tna . sich wenden ;

Amh . IQ eintreten ; G . , Tna . , Amh .

' H1A . Versammlung ]

-bfcö = 7 - lMl ruiné , pauvre , Munz .

1ÜH 0 2 heucheln , nicht haltbar sein

( Eßwaren u . dgl . ) - to simulate , tobe

perishable ( food etc .) SO || Inf . "HlM 'V"

Mt 23 , 28 ; Mk 12 , 15 ; SO || Part . p .

" / (}' ' ! I 1 . Heuchler - hypocrite Mt 6 ,

2 ; Lt . 2 . nicht haltbar - perishable

Lt [j S . " Ml 71 Heuchelei - hypocrisy

SO I ° MVHT = " MVH D Cr 113 , 3
[Amh . mif heucheln ; Tna . , Amh .

I ' ttH Heuchler ]

1 *114 s . , f . , pi . mïï . ï , m steile

Felswand , in der die Bienen Nester

bauen - steep wall of rock in which

the bees build nests P III , L . 483 , 3

u . Mscr ; L . 581 , 7 ; Ps 81 , 16 ; SO

1 fl £ S . , f „ pl . 1 . Weg - road

P I , 1 , 3 u . oft ; Munz ;

voyageur , Munz ; 1 fl £ : fh 'A . ' i Eisen¬

bahn - railroad Sill 95 , 1 ; X ' fl : 1flJ &

durch , mittels - through , by means

of Naffa c 1 , 27 ; Mäns 29 , 31 . 2 . Aus¬

weg , ( Heil )mittel - means , remedy

P I , 33 , 19 ; P III , L . 99 , Pr . - Einl ;

SO . 3 . Art und Weise ; h ' flA • 1flJ &

auf diese Weise - in this way P I ,

8 , 1 ; \ l V ltlV . '. lf wie seine Art

ist , d . h . für gewöhnlich - as it is

his way , i . e . usually FM 102 , 28
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■> nj& Adj . , m . ,
mit weißem Rücken , sonst einfar¬
big (Kuhfarbe ) - having a white back
(cow) P I , 181 , Nr . 65 ; P III , L .
255 , 21 ; ■> n £ ' ï* s TV rot mit weißem
Rücken - red with a white back P I ,
181 , Nr . 66 ; schwarz
mit weißem Rücken — black with a
white back ebda . Nr . 67
[Vgl . Tna . Schildkröte ]

"Mnn 0 1 1 . zittern ( im Fieber , vor
Kälte , Angst ) - to tremble ( in fever ,
on account of cold , of fright) RB
137 ; Munz . 2 . (poet . ) lieben - to love
(poet .) P III , L . 274 , 50 u . Mscr . ||

AN -l couver l ' oeuf ( la
poule ) , Munz .

S . fruit qui semble un citron
et qu ' on mange , d 'Abb .

l -fHfi ' l" s . , pl . m "Ml Fußspange ,
Zehenring - anklet , ring for the toe
P I , 121 , 20 ; SO ; ( d ' Abb . "HTMl )

UlTï S . , pl . lOfll / ï » d . i . ital . capi -
tano P III , L . 71 , 1 ; L . 609 , 12

S . richesse , trésor , Munz .
[ Siehe 1 £ -]

' hfl A 1 - verschlingen - to devour
Mscr . P III , L . 545 , 8 ; SO . 2 . weg¬
nehmen - to take away FM 97 , 8 .
3 . verbieten - to forbid SO || S . al *l '
hörbares Geräusch beim Schlucken
- audible noise of gulping P III , L .
483 , 41 u . Mscr ; (Munz . I . ' t force )
[Vgl . u .

n + d o 2 die Bogensehne spannen -
to bend the bow SO ; Ps 7 , 12
[Tna . , Amh . "l + dJ dass .]

1 + Oj N zu 6 . I Part . p . "l 'U ' t ' N zu
G . I flA nagen , knabbern -
to gnaw , to nibble RB 166 || l -Hhs
MIA ziehen - to drag Mscr . P III ,
L . 308 , 26 ; (RB 164 7 - Hh ) || S .

traîne , d ' Abb .
[Tna . 7 ° + + , Amh . u .
ziehen ]

iH ' l ' t 0 1 verschlingen , ohne zu
kauen - to devour without chewing
P III , L . 308 , 26 ; Mscr . L . 545 , 8 ||
l & ' I ' t' 03 = 0 1 ¥ III , L . 545 , 8
[Tna 1 ^ 1 + packen , festhalten ;
Amh . I 'M ' I ' zerfleischen ]

7Ç S . 1 . poet für P III , L . 113 ,
2 ; ( RB 156 "lVÎf") - 2 . Weihnachts¬
fest - Christmas RB 156
[Zu 1 . siehe zu 2 . G . , Tna . ,
Amh . 'i fi ( d . i . Griech . y erra ) Weih¬
nachten ]

1 f S . Haut , Leder - hide , leather
P I , 120 , 4 ; FM 111 , 10 ; P III , L .
435 , 3 ; Sill 79 , 18
[Tna . "V-f Gerätschaften aus Le¬
der ]

? -} S . , pl . ? Ç * 1 . Eule - owl P I ,
171 , 11 ; d ' Abb ; (Munz . esp . de
vautour très grand ; RB 68 Schwert¬
geier [in der Gegend von Massaua
u . in Hamasën ] ) . 2 . Seelenvogel ,
abgeschiedene Seele - bird of soul ,
soul of a dead P I , 252f , Nr . 112 ;
P III , L . 75 , 25 ; L . 468 , 1

? Ç siehe Iffl - Ç

*77 siehe 7V &
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Ifc s . böser Geist , der die hyste¬
rischen Frauen befällt - evil spirit
that enters into hysterical women
Voc
[Vgl . G . , Tna . , Amh . P 'hl böser
Geist ; Ar . ginn ]

S . Bruststück , Bug (vom Fleisch ;
eines der besonders guten Stücke ) -
breast -piece , shoulder piece ( meat of
the especially good pieces) P III , L .
413 , 4 ; L . 483 , 40

1 tih Oj 1 . sehen , anschauen , beach¬
ten - to see , to look at , to observe P I ,
26 , 22 ; P III , L . 10 , 10 ; Mäns 36 ,
31 ; Munz . 2 . übersehen , vernach¬
lässigen - to overlook , to neglect FM
129 , 16 ; Ap 6 , 1 f Inf . "Itdifr , pi -
It ' h ' t Blick , Anblick , Beachtung
- look , observation P III , L . 3 , 21 ;
L . 41 , 3 ; L . 67 , 11 ; L . 449 , 2 |[ Part ,
a . p -} Ax £ P III , L . 103 , 7 || Plàx
0 3 = 0 1 Munz ; N ; Mäns 24 , 15 ||
Inf . P ' it H * Jak 1 , 27 || hltih
A 1 caus . P III , L . 220 , 5 ||
Tg sich sehen lassen , sich zeigen -
to show oneself P III , L . 206 , 31 ;
Mäns 38 , 7 || AT 3 faire
rencontrer , Munz .
[ G . 77rh hochmütig sein ; Tna . Tîrh .
Vorwürfe machen , verbessern ]

S . Ufer , Rand - shore ,
margin Mäns 32 , 1 ; St S 37 , 9 ;
(Munz . 1 "} ^ '(1 )

O x die Wette verHeren - to loose
the bet SO ; ( Munz . délier q ' un
de la caution )

s . schwarzer Leopard - black
leopard N

Ulf à . S . ein Käfer ( Getreideschäd¬
ling ) - a beetle ( damaging of corn )
Voc
[Tna . PTflîà * dass .]

T } (1 u . 0 1 keine Milch haben ,
keine Milch geben ( Kuh ) - to have
no milk , to give no milk ( cow ) Mscr .
P III , L . 536 , Pr . -Einl ; SO ; Munz . ||
Inf . IÇfl . Mscr . P III , L . 536 , zu
V . 6 I Part . a . .TML f
P III , L . 536 , Pr . -Einl . u . Mscr .

IT 'TI u . Tï - 'fl faute , délit , Munz .

S . Eselin - female donkey SO

TJO siehe

« flC siehe 19 ° (\ C

iTfl ' t' S . Haut , Fell - skin , hide SO ;
Sill 110 , 24

It n * U . 19 " fl * S . ,f . , pl . 1 V-n Decke
unter dem Sattel - cover under the
saddle P I , 252 , 16 ; P II , 159 ,
Nr . 176 , 177 ; PHI , L . 595 , 162 ; Lt ;
SO

TJQ * U . 79° 0 * II T1 laufen -
to run Mscr . P III , L . 418 , 3 ; P IVB ,
929 , zu L . 604 , 4b || Inf . ooVWP ,
Lauf - run P III , L . 418 , 3 || h ' t

A T 1 fortjagen - to drive away
P III , L . 606 , 3 u . Mscr ; SO || S .
I 'i 'ü ? die Art , wie das Kamel beim
Rennen die Beine seitwärts wirft -
the way in which the running camel
throws the legs aside P III , L . 604 ,
4 u . P IV B , 929
[Vgl . Ar . tagannaba sich wenden ]
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S . , m . u . / . , pl . 1 junger
Affe (meist Pavian ) - young monkey

( mostly baboon ) Lt ; RB 156

TJ 'fvI Oj sich mit der Salbe ITr -fcC
einsalben - to anoint oneself with

the ointment gentürSO || Part . p . a Y 't

-PC Salbe aus Fett , geschmolzenerButter und Parfum - ointment made

of grease , molten butter and perfumeSO

S . Lungenentzündung der
Ziegen - pneumonia of goats Voc
[Tna . 'i / HC u . dass .]

IV 0 1 das Maß überschreiten , unge¬
stüm , übermütig , eigenwillig sein -
to exceed the measure , to be impe¬

tuous , haughty , obstinate P I , 2 , 15 ;
P II , 182 , Nr . 816 ; P III , L . 374 , 1
u . Mscr ; SO |[ Part . a . P "} 7r , pi .
p 'j (J° ungestüm , eigenwillig , gesetz¬
los - impetuous , obstinate , lawless
PHI , L . 1 , 7 ( als Kriegsruf ) ; ST II ,
Zên 1 , 25 ; : PU ein
Kriegsruf - a war -cry P I , 168 ,
Nr . 59 ; P III , L . 90 , 28 || p ^ 03
wimmern - to whine P II , 174 ,
Nr . 537 J) S . "] '/ "} Übermut , Willkür
- wantonness , arbitrariness P I , 276 ,
Nr . 335 ; P III , L . 443 , 21
[Amh . 1VV im Überfluß , reichlich
sein ; vgl . Tna . "J '/ '/ glücklich sein ]

fettes Fleisch -
stück zwischen den Vorderbeinen
der Kuh ( besonders geschätzt ) -
piece of fat meat between the forelegs

of the cow ( much liked ) P III , L .
226 , 20 u . Mscr ; L . 321 , 62 ; L . 333 ,
20 . 2 . Brustschwiele des Kamels -

breast -callus of the camel Mscr .
P III , L . 226 , 20

Ith S . großes Faß - big vat Lt ; Nzu G .
[ G . 17Ô Wasserkrug , Kessel ; Amh .
Ph großer Krug ]

1 "iO 0 1 für sich , unabhängig von an¬
deren leben - to live by oneself , in¬
dependent of others SO

T , ôs . , pi . Höcker
des Kamels - hump of the camel
P III , L . 420 , 2 u . Mscr ; L . 438 , 2
(poet . )

UH O x den Leichnam einhüllen - to

wrap up the corpse SO ; N zu G ;
Voc ; ( d ' Abb . 1VH ) || Inf . N
zu G ; Voc Part . a . Pt 1] ^ P I ,
216 , 21 ; SO I ITH . N zu G . || Part ,
p - "ïV - Ti N zu G . A 1 caus .
Voc ; N zu G . || T2 pass . Voc ;
N zu G . J S . IÇHîh pl . 1WI , 1Ç

Leichnam - corpse P III ,
L . 25 , 5 ; L . 146 , 4 ; L . 298 , 4 ; Munz ;
Voc I ero 'l 'ill , pl . ofp 'ili Leichen¬
tuch - shroud PI , 118 , 21 ; PHI ,
L . 167 , 3 ; (Munz . TI 'iH ) || Adj .

tapfer - brave P III , L . 425 , 2
u . Mscr ; rtA 'Th ' h & l 17lL = Ar . salât

al -ganä ' iz Leichengebet - prayer of

the funeral P I , 218 , 20f .
[ G . , Tna . "JVH , Amh . T / U den Leich¬
nam einhüllen ]

0 1 Fleisch in Stücke schneiden ,Fleisch verkaufen - to cut meat into

pieces , to sell meat SO || Part , of ] ' }Fleischer - butcher SO ; C .
Ross . Ric . 71 , 13
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'l '} H 'Cl S . Besitz , Vermögen , Geld-
possession , property , money RB 154
[ G . 7 'îH 'fl Schatz ; Tna . , Amh . 17
H -fl Reichtum , Besitz , Geld ]

°JÇ £ S . 1 . Mißgeburt , Monstrum -
miscarriage , monster P I , 105 , 8 ;
FM 122 , 31 ; SO . 2 . kleines Kind -
small child P III , L . 517 , 41 ; in L .
337 , 8 (poet . )
[Tna . ' 7V £> roh , häßlich ]

-iV £ 0 2 eine Grenze ziehen , bestim¬
men , ermessen - to draw a limit , to
define , to estimate P I , 241 , 11 ; Hebr
4 , 7 ; Ps 104 , 9 [| Part . a . 7Ç .K" Grenz -
zieher - who draws the limit P II ,
162 , Nr . 233 || 0 3 eine Grenze
ziehen , begrenzen - to draw a limit ,
to limit P III , L . 259 , 10 ; Ps 74 , 17 [|
'"HVÄ T2 1 . an der Grenze weiden -
to pasture ( v . i .) at the border P III ,
L . 216 , 5 . 2 . in Weidebezirke ein¬
teilen - to parcel districts of pasture -
land P III , L . 230 , 4 u . Mscr . j|
Part . T3 oder AT 3
Grenzzieher - who draws the limit
ST II , Zên 1 , 17 || S . T } ( £ ) , pi .

Grenze - limit , border P III ,
L . 212 , 7 ; L . 217 , 14 ; : TJ .Ç.
der sich von den anderen absondert -
one who separates himself from others
P III , L . 423 , 12 ; L . 429 , 1
[Vgl . Tna . 7 " "/ £ . abschneiden ?]

WA 0 1 langsam schreiten und den
Stab schwingen , stolzieren - to walk
slowly swinging the stick , to strut
P I , 82 , 13 u . Mscr ; P III , L . 491 , 6
J! Inf . Eleganz - smartness

P II , 193 , Nr . 76 || A, P III ,
L . 100 , 17 ; L . 275 , 20 ; L . 542 , 12 II

Part . a . ao -\ "h ^ ^ p H ) 191 , Nr . 18
I Inf . 03 PHI ,
L . 478 , 7 I Jt1 "} & A A 1 stolzieren
lassen - to make strut P III , L . 70 ,
16 ; L . 73 , 22

WÄ S . , f . , pl . Rund¬
schild - round shield P III , L . 106 ,
2 ; Mäns 61 , 7 ; Ps 5 , 12

fl siehe

1 'iP . n O x altern - to grow old SO ; N ;
Münz . I Inf . SO || ftlT & fl
A 1 alt werden , veralten - to grow
old , to grow obsolete Hebr 8 , 13 ||
Adj . , m . W -fl , / • W ifl / h pl ■ IV
ÄT-fl alt - old Naff a ' 1 , 42 ; P III , L .
246 , 22 ; P I , 194 , 1 ; Sill 115 , 9 ;

( RB 102 m . f . ° nfi ' n ;
Munz . TJAMl )

siehe •rw

S . ein Strauch - a shrub ;
Calotropus procera SO ; RB 341 ;
Schweinf . Ab . Pfl . 32 ; ( Munz . 1 "}

esp . d ' arbre )
[Tna . dass .]

0 1 nicht voll sein ( Gefäß mit
Wasser ) , fehlen - not to be full
( vessel of water ) , to be missing ( v . i .)
PI , 100 , 1 ; Lt ; SO ; ( d 'Abb . 1
resta longtemps ) j| hl '} Pi A x caus .
N zu G ; (Munz . hl 'iPn partager à
demi )
[ G . bleiben , dauern , zögern]

°nfip , s . , pLr , 7i. ïi . Baumstamm ,
Scheit - stem of tree , log P I , 105 ,
21 ; P III , L . 19 , 16 ; L . 226 , 28 ;
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d ' Abb . 2 . Block (zum Fesseln der
Füße ) - block ( for fettering the feet)
Ap 16 , 24
[ G . Vif : , Tna . T -7 ^ . , Amh . «TJ £ -
Baumstamm ]

1' 7Ai . Ä, siehe

VifL s . ein Baum - a tree ; Pittospo -
rum abyssinicum PII , 158 , Nr . 148
(1 "}?£ ) ; RB 155 ; Schweinf . Ab . Pfl .
31 ( ganjeh)

Wit 0 1 1 . kratzen - to scratch
Mscr . P III , L . 267 , 11 ; ( SO : knei¬
fen , nagen — to pinch , to gnaw ) . 2 .
rauben - to rob P III , L . 491 , 2 u .
Mscr ; L . 504 , 8 . 3 . sehr betrüben -
to sadden ( v . t .) much Mscr . P III ,
L . 491 , 2 . 4 . landesflüchtig werden
- to become a fugitive SO || Inf . "] '}
'$ C. Kratzen - scratching P II , 174 ,
Nr . 547 1 'h1 '} )£ £ Tx pass ; in P III ,
L . 267 , 11 betrübt , ruhelos sein - to
be sad , to be restless

Phi . S -> m . > pl - Phl . ^ ' t' 1 - hohler
Baum - hollow tree P I , 75 , 7 ; Voc .
2 . Leibeshöhle - abdominal cavity
P I , 195 , 3 ; P III , L . 491 , 22 ; Lt

0 1 schmähen , ein Schmähge -
gedicht machen - to revile , to make
a lampoon PI , 125 , 5 ; FM 112 , 31 ;
P III , L . 250 , Pr . -Einl ; ( Munz . se
ruiner ) || S . Schmähgedicht
- lampoon Lt j| Ursache
der Schmähung - cause of reviling
SO ; ( richtig d . i . Part ,
a . A v f .)

Tili O x 1 . (zusammen )binden - to
bind ( together) SO ; Mt 27 , 29 . 2 .

traurig sein - to be sad P I , 276 ,
Nr . 342 I Part . p . ITrl -7 gebunden
- bound SO

PhQA . = J»9° n *7î (siehe S . 355 ) Mscr .
P III L . 439 , 15

S . Jagdflinte - gun , fowling -
piece P III , L . 397 , 5 u . Mscr .
[Tna . Amh . dass .]

1ii . 0 2 u . HQ '- htth anstoßen ( tr . )
- to thrust ( v . t .) SO I S . li & Stoß
- thrust SO
[Tna . Iii . mit dem Handrücken
stoßen , schlagen ]

Iii . S . eine Kamelkrankheit — a
disease of camels SO

(!) £ • : IIÇ perte blanche (des
hommes ) , d 'Abb .

Iii . A 0 1 1 . wegnehmen , rauben - to
take away , to rob RB 155 ; SO . 2 . zer¬
reißen ( tr . ) , zerfleischen - to tear to
pieces , to lacerate P III , L . 112 , 34 ;
L . 260 , 6 I iqi . fi 0 3 l . = 0 1 ( 1 . , 2 . )
P III , L . 276 , 36 ; L . 429 , 3 . 2 . émit un
bruit en bouillant (eau etc . ) , dAbb . ||
•blT ' i . fi ï \ weggenommen , geraubt
werden - to be taken away , robbed
P III , L . 4 , 5 ; L . 97 , 12 ; RB 155 || li

geplündert , geraubt , zer¬
stört sein - to be plundered , to be rob¬
bed , to be destroyed P III , L . 21 , 5 u .
Mscr ; L . 441 , 7 |[ S . TVÇA ( der
Form nach pl . ) Beute - booty SO
j : TM - A ein Schimpfwort

( „ Plünderer " ? ) - a curse (plunde¬
rer ?) ST II , Märyä 4 , 10
[Zu 0 3 ( 2 . ) Tna . lhi . fi , Amh . 1ii . fi
wallend kochen , überkochen ]
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"/ ThA S . Daumen , große Zehe -
thumb , great toe, P III , L . 586 , 8 ;
Mäns 25 , 24 ; (Voc A ; Munz .
7-? £ <ÉÂ ; RB 154 7^ } £ <SA. u . ver¬
kürzt
[Biling 'ÖTCcZa-^ We-rä der dicke Finger
RB 154 ]

1 V <t <o S . wilde Baumwollpflanze -
cotton -plant Aerva lanata RB

168 ; Schweinf . Ab . Pfl . 31 , 32 gen -
naffer , gammafer Aerua javanica

rtvh o 1 eine Erkältung haben - to
have a cold SO || S . 'TidJh Erkäl¬
tung - catarrh , a cold SO ; S S 21 ,
Überschrift ; ( Voc TÏ4 - Ô ; d ' Abb .
-KM )
[Tna . l - 'i 'i . ô leichte Erkältung ;
Amh . 7 " 7 <f. sich ein leichtes Un¬
wohlsein , ein Rheuma zuziehen ]

Iii siehe l 'flh

Ih ' l ' *' I ' l ' lh 'h T2 bedrängt werden
- to be distressed Mscr . P III , L .
530 , 371 S . hlh 't 1 - steile
Felswand - steep wall of roch P III ,
L . 530 , 37 u . Mscr . 2 . Streit - quarrel
Mscr . P III , L . 530 , 37
[Vgl . Amh . Arbeit , Mühe ]

lytooao * jj h ^ YxOoaB A 1 aus Trauer
stumm sein - to be silent because of
mourning Mscr . P III , L . 617 , 4 ||
Inf . h 'nhV stumme Trauer -
silent mourning P III , L . 617 , 4
[Vgl . '> r/" r/n ]

Ihn * II Inf . A 1 hlhv * das Buch¬
stabieren - the spelling Sill , Titel¬
blatt

[Vgl . G . *7ÔU Form oder Ordnung
der Buchstaben des äthiop . Alpha¬
betes mit dem Vokal a \

Iffl * ' (LA hart werden - to grow hard
SO ; ( RB 166 : eine schallende Ohr¬
feige geben ) | Tfl>* ■ÄflA fesseln ,
binden - to fetter , to bind Mäns 29 ,
31
[Tna . Idh : flA Lärm machen ( zu¬
geschlagene Tür ) , trocken werden ]

S . Stall - stable (n .) SO
[ G . "> A. dass .]

•> AA Oy scheiden , trennen , sortieren
( Getreidekörner etc . ) - to separate ,
to assort (grains of corn etc .) P III ,
L . 77 , 9 ; L . 307 , 4 u . Mscr ; Munz ;
(RB 149 1 - AA ) I ^MAA Tj pass .
Mscr . P III , L . 447 , 3 || T- A £V siehe
1Ä
[Tna . 1 » AA Getreide sieben , um es
zu sortieren ]

■» A 0 1 tanzen (und singen ) - to dance
( and sing) P III , L . 10 , 5 ; L . 167 ,
10 ; FM 110 , 25 ; Voc || S . $ £ A > pl -

Tanz - dance
P III , L . 2 , 15 ; L . 308 , 52 ; L . 607 , 4 ;
( Voc ") ; Munz . T^ A ) . 2 . Gelage ,
Schwelgerei - banquet , revelry Rö
13 , 13 ; I Petr 4 , 3
[Tna . ein populärer Tanz ]

Oy Tag werden - to dawn SO ||
II hlOhth Ay früh am Morgen auf¬
brechen - to set out early in the morn¬
ing P III , L . 382 , 8 ; L . 595 , 160 ;
Lk 24 , 22 ; SO || hi AT Z = A X
P III , 96 , 12 ; L . 276 , 77 ; P II , 162 ,
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Nr . 227 ; Münz . Part , od -t*P (D ' 'h £
PHI , L . 517 , 39 ; L . 502 , 17 || S .
"itlh ' h Vormittag ( zwischen 5 und
10 h) - forenoon ( between 5 and 10
o 'clock ) P III , L . 39 , 40 ; L . 224 , 3 ;
in £ ' "l (D ' ' h ein Weg , der an einem
Vormittag zurückgelegt wird - a
way gone on one forenoon Mscr .
P III , L . 39 , 40 J ( ■ith ) , pi - hlVfh
(Voc ï \ (D ' )̂ (h ) 1 . der frühe Morgen ,
frühmorgens - the early morning ,
early in the morning C . Ross . Ric . 78 ,
1 ; Voc ; Mk 1 , 35 ; Jes 37 , 36 ; Munz ;
RB 160 . 2 . übermorgen - the day
after tomorrow in den Verbindungen
rr - Mfo - aiîax oder
îfh '- 0) ï \ 'J n ùt\ ■"ïiîi heute , morgen
und übermorgen - today , tomorrow
and the day after tomorrow SO |j 6 '}
"ifh < A/ i 'bfh morgen - tomorrow SO ;
Voc ; RB 30 ; Munz . <{/ }") ' l )
[ G . "if h Tag werden , h Tagesan¬
bruch ]

Jianao 0 1 bekümmert , traurig sein -
to be sorry , to be sad P III , L . 99 ,
20 ; L . 502 , 19 ; L . 521 , 5 || S .
Mühe , Sorge - pains , sorrow P III ,
L . 13 , 24 ; L . 27 , 2

I ' tP & d Ts benachbart sein -
to be neighbouring P III , L . 515 , 9 j|
S . -> C , pi h °l <PC 1 . Nachbar -
neighbour P I , 24 , 3 ; P III , L . 1 , 14 ;
L . 27 , 3 . 2 . Präp . bei , an - near ,
at P III , L . 15 , 17 ; L . 661 , 8 u .
Mscr . ( vgl . "Jr) || TP à * Nachbar¬
schaft - neighbourhood P III , L .
232 , 10 ; L . 664 , 4
[ G . , Tna . Nachbar , -f -PaJd be¬
nachbart sein ; Amh . ■ten , * dem
Haus benachbart ]

0 1 Sachen nach und nach trans¬
portieren , allmählich die Ernte ein¬
bringen , verladen , umherziehen - to
transport objects one by one , to get in
the harvest by and by , to load , to
wander about PI , 98 , 1 ; P III , L .
99 , 14 u . Mscr ; Mscr . L . 285 , 7 ||
Inf . 'ïfrf - ' t' P III , L . 206 , 2 || Part ,
a . oo ^ Cp ' gß , pl . oo ^ Qr .̂:jf. Mscr .
P III , L . 315 , 4 1| S . "idfr 1 . Gerät ( e ) ,
Sachen - implements , things P III ,
L . 315 , 4 . 2 . Last , Lasttragen - load ,
carrying a load P III , L . 407 , 8 ; L .
439 , 6 ; ft ' ft ' Leute , die Sachen
transportieren ( = 0n 'ÏC rl ' ' l ") - men
who transport things Mscr . P III , L .
315 , 4 ; in P III , L . 450 , 7 steht da¬
für poet , ; in ST II , Terk 1 , 32
-bdï = Id *
[Tna . '•'id ' l' Sachen nach und nach
transportieren ]

A 1 nach allen Rich¬
tungen laufen - to run in all direc¬
tions Mscr . P III , L . 542 , 30 ( poet .)
I Inf . P III , L . 542 , 30
(poet .)

■>-fl S . die erstarrte Fettschicht auf
der Suppe - the layer of congealed
grease on a soup Jes 34 , 6 ; Lt

( '7") 1 (I)*V T1 fremd werden , ein
Fremdling sein - to become strange ,
to be a foreigner P III , L . 536 , 52 u .
Mscr ; LT IV 28 || Inf .
1 LT IV , 28 ; SO | S . , m . u .
/ • PS , pi . PSJ 't ( Munz . P 'ïpï )
Fremder ( jeder Art ) - foreigner ,
stranger (of every kind ) P I , 58 , 23 ;
ebda . 206 , 20 ; P III , L . 39 , 17 ; Lt ;
Munz . |1 ,-> (!) • <; der alte Pavian , der
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Anführer der Paviane - the old ba¬
boon , the leader of the baboons RB
166

[Tna . Fremder , sehr
großer dichtbehaarter Affe ]

"llDll S . Wasserbehälter ( aus der
Schale einer Frucht hergestellt ) -
vessel for water ( made of the peel of
a fruit ) SO

1 (D ' il S . Nüsse - nuts RB 167
[Ar . gauz dass .]

0 1 kneifen , fest zugreifen - to
finch , to seize firmly SO | Tx
pass . SO
[Vgl . 1H ]

TP 0 1 fürchten , aus Furcht zurück¬
weisen , Respekt haben - to fear , to
refuse on account of fear , to pay re¬
spect Lt ; P III , L . 488 , 8 u . Mscr ;
SO I Part . p . f - I 'E ' l ' ge¬
fürchtet , erschreckend - feared , ter¬
rible Pill , L . 379 , 17 ; L . 619 , 1 ;
Ç4- U : ein Kriegsruf - a war -
cry P I , 169 , Nr . 101 [J *hVP T2
pass . Mäns 48 , 13 | Inf . AT 3
1>£ das Schrecken -Einflößen - the
frightening P III , L . 585 , 9
[Ar . gawiya Abscheu haben ]

TP £ " S . , pl . TP % ;) " ! ' Schildträger
- shield -bearer P III , L . 415 , 13 u .
Mscr ; L . 476 , 7

I hil ") £ £ AS X still stehen , sich
nicht von der Stelle rühren - to
stand still , not to move from one ' s
place SO

38 Tigre -Wörterbuch

■m s . , pi . nvit Armband aus
gelber Masse - bracelet made of yellow
material P I , 121 , 16 ; Lt

pWPW S . qui parle à tout propos ,
d ' Abb .

■> "> u . "ïî S . , pl . iVLt 1 (D % I . festes ,
trockenes Gerstenbrot - compact , dry
bread of barley P III , L . 678 , 10 u .
Mscr ; SO . 2 . gepreßter Kuchen aus
Trauben , Feigen , Tabak u . dgl . -
compressed cake of grapes , figs , to¬
bacco and the like Jes 16 , 7 ; ebda .
38 , 21 ; SL 13 , 2 ; d ' Abb ; RB 144
[ Tna . "ïï ungesäuertes Brot ]

">.? * ! Part . p . 0 1 verirrt - gone
astray P II , 163 , Nr . 234 f K } *lP
AN 1 ziellos herumirren , planlos um¬
herlaufen - to run about at random
P in , L . 73 , 20 ; L . 215 , 16 || Inf .

P III , L . 224 , 1 || Part . a .
aoWlpfr LT IV , 30f . J Part . p .
KitT -fr ebda . || hJVPJ AN 3 =
AN ,, P III , L . 337 ,_8 ; L . 536 , 80 1| h t-

ATAN V WilV ? ATAN 3
LT IV , 30 f .
[ G . herumirren ; siehe auch
ÏP ]

•ÏJT S . , m . , pl . hTPR , hlTfâ
abgeschlossener Raum im Hinter¬
grund des Hauses , Kammer - closed
room in the background of a house ,
side -chamber P I , 89 , 13 ; ebda . 215 ,
14 ; P III , L . 80 , 33 ; Lt ; Ap 26 , 26 ;
"Îî ? s OÄ" drinnen - inside , '• XlP. 'i
draußen - outside Lt ; '• Ah
"11 ' % ;) ' in Mazrät (siehe EN ) auf
allen Seiten - in Mazrät on all sides
P III , L . 321 , 75 I = Sill
149 , 25
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■to S . , pl . h1 <P <£ 1 . Inneres , Herz ,
Seele - interior , heart , soul P III , L .
116 , 43 ; L . 129 , 12 ; Munz ; in
- in P III , L . 103 , 9 ; '• 0 £ " drin¬
nen , innen - inside Mt 23 , 25 ; P III ,
L . 83 , 26 ; "to s draußen , außen
- outside Mt 23 , 25 ; FM 115 , 25 ;
Mäns 10 , 10 . 2 . Körper - body P I ,
276 , Nr . 350 | "toïflA begegnen -
to meet ( v . i .) RB 143
[Ar . gauf Höhlung , Inneres ; Tna .
■K - : fiA begegnen ]

Pô S . 1 . Zauneidechse - a species of
lizards ; Lacerta agilis ( ? ) P I , 74 , 16
(vgl . P II , 80 , Nr . 60 ) ; (Munz . "7 1}
lézard ) . 2 . Laut , der entsteht , wenn
das Kamel das Futter zum Wieder¬
käuen heraufholt - sound arising
when the ruminating camel draws up
the fodder SO ; Pb ' tv ft '- lZ *t s (Lh
wiederkäuen - to ruminate SO

1bè \. S . , pl . txlo - fo Mistkäfer - dung -
beetle ( scarab ) P I , 79 , 22 ; SO ; Sill
98 , 13 ; (RB 134 10 A scarabaeus
sacer )
[Ar . gu ' al dass .]

lOao 0 1 unschädlich machen , ver¬
nichten - to make harmless , to anni¬
hilate Mäns 33 , 8 || S . pl .
0 - 9 ° ein Tierstamm (die Würmer ? )
- a species of living creatures ( the
worms ?) Sill 97 , 14
[Zum Vb . : Ar . ga 'ama den Maulkorb
anlegen , IV . entwurzeln ]

lOd 0 1 schreien , brüllen , klagen - to
shout , to roar , to lament P I , 4 , 24 ;
P III , L . 126 , 4 ; Voc ; SO ; Munz .

I Inf . N zu G . I h106
N zu G . I ïlOd T 2 = 0 1 P III ,
L . 98 , 11 ; L . 116 , 17 ; L . 188 , 6 ||
S . IOC Ruf , Seufzer - call , sigh
SO I '1ÔC Ziegenherde - flock of
goats SO \\_ h106 - / . , pi . YxlöC

Herde von Zie¬
gen und Schafen ( die zusammen
brüllen ) - flock of goats and sheep
( lowing together) PHI , L . 77 , 18 ;
L . 250 , 6 ; L . 581 , 10 . 2 . Ziegenhirt
- goat -herd PI , 244 , 22 ; ( SO hlô
&•&)
[ G . lôd u . 10 / . schreien , klagen ;
Tna . lOd röcheln im Todeskampf ;
Amh . Pd schmachten , sehr an¬
strengend sein (Arbeit )]

lO ' t S . bouillie de farine , d 'Abb . ||
Vb . hlO ' t" fit de la bouillie , d ' Abb .
[ G . 10 -V zu essen (trinken ) geben ;
Tna . 10 1- Gerstenbrei machen ;
Amh . p 't zu trinken geben ]

10H 0 1 auswandern , mit seiner Fa¬
milie und Habe fortziehen - to emi¬
grate , to depart with one 's family
and goods P III , L . 15 , 12 ; C . Ross .
Calend . [ 8 ] , Anm . 3 ; Munz ; RB
134 I Inf . St S 49 , 7 || 10 ' t
P III , L . 50 , 10 ; N zu G . |j lôllï
Mscr . P III , L . 653 , 6 ; SO ; N zu G .
I ^ l ^ ll P HI , L . 2 , 6 ; L . 37 , Über¬
schrift J Part . a . "] Ô il PHI , L . 169 ,
5 I Part . p . 10 - 11 N zu G . || hlOH
A l I . wandern lassen , forttreiben ,
den Weideplatz wechseln - to make
wander , to drive away , to change the
pasture -place P III , L . 74 , 1 ; Ap 7 ,
43 ; St S 88 , 4 ; P I , 65 , 20 ; Munz .
2 . buchstabieren - tospell ( letters )
Mscr . P III , L . 504 , am Rand ||
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Part . a . p / . 0 ° 1ôtt
Wanderer - wanderer P III , L . 526 ,
14 I 'hi OU T2 1 . langsam von Ort
zu Ort ziehen , mehrmals den Ort
wechseln - to wander slowly from
place to place , to change the place
several times P III , L . 241 , 4 u .
Mscr ; LT IV , 42 . 2 . sieh auseinan¬
derziehen — to part company ( v . i .)
LT IV , 42 I hïlON AT X 1 . = A 1
P III , L . 104 , 7 . 2 . das Schwinden
des Lebens beobachten (durch Be¬
fühlen der Adern des Sterbenden ) -
to measure the waning of life ( by
touching the veins of the dying per¬
son ) P I , 208 , 26 I S . das
Umherziehen - wandering about -, in
P III , L . 530 , 9 übertr . für das An¬
setzen von Fett ( vgl . P IV B , 789 )
| Adj . h aIOU. ' l ' (f .) klug - clever
P III , L . 530 , 15
[ G . lôn u . 10tt , Tna . 10 H , Amh .
'f- îîH auswandern A x ( 2 .) s . Thli * ]

lö & ' t' Adj . , m . u . f . tiefschwarz -
dark -black P III , L . 379 , 13 u . Mscr ;
L . 530 , 36 u . Mscr .

10 <£. 0 1 dichtes Haar haben - to have
dense hair SO j| S . 109 Schaum
(der Milch ) - foam ( of milk ) P III ,
L . 640 , 3 u . Mscr . (vgl . P IV B ,
986 )

lOi , fl * I hlOA . 0 A x zart , schwach ,
kalt sein (neugeborenes Kalb ) - to
be tender , weak , cold ( new -born calf )
Mscr . P III , L . 483 , 18 || Adj . , m .
aïô4 - 'fl » pi - zart - tender
PHI , L . 483 , 18 ; ( SO : dicht , dick )

THA 0 1 1 . besuchen - to visit P III ,
L . 110 , 11 ; L . 119 , 5 . 2 . verweilen

- to sojourn P I , 104 , 9 || PHA 0 3 =
Oj ( 1 . ) P I , 215 , 16 ; P III , L . 2 , 26 ;
L . 125 , 3 I Inf . P (durch Meta¬
these aus T- HA>) P III , L . 62 , 8 I
■ÎK3HA Ti = 0 1 ( l . ) Sill 59 , 7

ÏH 9° siehe T, (i9°

"Illd ' l " S . Beschneidung - circum¬
cision P I , 202 , 17 ; SO
[ G . , Tna . , Amh . «7 "Hdass .]

11UÏ S . , pl . 1H £ C Insel - island
P III , L . 483 , 38 ; Ap 13 , 6 ; SO ; N
zu G ; ( C . Ross . Doc . 14 , Nr . 1 ,
3 ZlLd * ) I Demin . iilt -irt ' Sill
124 , 29
[ G . 11UÏ , Ar . gazira ( t) dass .]

T- tlfr S . pasteur , Munz .

1H h 0 1 herrschen , besitzen - to rule ,
to possess SO ; St S 71 , 18 ; RB 140 ;
(Munz . 1HO conquérir ) || Inf . IHK
Regierung - government SO | "I 'll

Herrschaftsbereich , Provinz -
district of government , province P III ,
L . 610 , 6 ; Lk 23 , 7 ; Mans 81 , 26 ||
T ' lHh SO J Part . a . pllhjZ Gebie¬
ter - ruler , commander P III , L .
631 , 5 || ( ' l ' ) lllh T2 beherrscht wer¬
den , untertan sein , unterworfen sein
- to be governed , to be subject , to be
subdued P III , L . 69 , 15 ; Mäns 28 ,
25 ; Rö 8 , 20 || Inf . aofrlijh Mäns
63 , 15 ; SO I ATA x unter¬
werfen - to subdue Hebr 2 , 5 ; Ps
18 , 47 ; Jes 45 , 1 || S . Herr -
master RB 140 ; "hlilh ,
3VH -Ï o Herr ! - oh Lord ! SO || VJ71
y, C Gott - God N zu G .

38*
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rl ». C I 1\ 1 )l3 \ cî Herrschaft - dom -
inion RB 140
[ G . 171h , Tna . lUh , , Amh . 14 be¬
herrschen ]

"ni <P S . Geschwulst — tumour SO
[Tna . TWP Krebsgeschwulst ]

1H0 = 1CH0 RB 161

1H O x mit der Hand abteilen (z . B .
den Teig ) - to divide with the hand
( e . g . dough) PI , 191 , 4 || 1HH 0 2 ge¬
richtlich vorladen , im Namen der
Regierung verbieten - to summon ,
to forbid in the name of government
Voc I *hlHH T2 pass , zu 0 2 Voc ||

einen Teil wegnehmen -
to take away a part SO || S . "ill II ' I ' ab¬
getrennter Teil , Stückchen - sepa¬
rated part , a little piece FM 137 , 6 ||
1H. Vorladung vor Gericht - sum¬
mons Voc
[Vgl . Amh . Uli II sägen ; Ar . gazza
scheren , mähen ]

°tHH S . Glas - glass Off 4 , 6 ; SO
[Ar . qazäz , qizäz dass .]

T1 Oj 1 . ungerecht , parteiisch teilen
- to deal unjustly , prejudicially P III ,
L . 256 , 14 u . Mscr ; Mscr . L . 558 ,
23 ; Lk 20 , 21 ; SO . 2 . so verteilen ,
daß die erste Wahl zwischen den
Beteiligten abwechselt - to distri¬
bute so that the first choice alternates
between the claimants Mscr . P III , L .
256 , 14 J) Part . a . parteiisch -
prejudiced SO || Part . p . ("ill ' ß ) , pi -
' 111 ' Race . bibl . 43 , 4 || S . 11
größerer Teil (bei ungerechter Tei¬
lung ) - larger portion ( with unjust

division ) P III , L . 558 , 23 (vgl .
P IV B , 848 ) I IHV ' t Parteilichkeit
- partiality I Tim 5 , 21 ; Jh 7 , 24 ;
SO
[Vgl . lH u . Ar . gaza vergelten , gaza 'a
teilen ]

111 ! Il * I 'I ' llllH T1 gepackt , ergrif¬
fen werden - to be seized P I , 274 ,
Nr . 226 ; ebda . 276 , Nr . 334 || Inf .

eine Faust voll - a hand¬
ful SL 8 , 1
[Vgl . oben 1H ]

lUiL 0 1 dick , groß sein - to be thick ,
to be big SO ; Mäns 36 , 21 ; RB 154 ;
Münz ; N || Inf . "M / <£. *) * N zu G .
I hllid . A 1 caus . Mscr . P III , L .
321 , 51 I S . "11Dicke - thick¬
ness SO ; Munz ; N | Adj . 1H. Ç , pi .

dick , groß , gewichtig , stolz ,
vornehm - thick , big , weighty , proud ,
noble P I , 76 , 12 ; Mäns 61 , 30 ;
P III , L . 135 , 6 ; L . 542 , 22 ; Jes 33 ,
21

[ G . IHi , Tna . , Amh . IHéL dick
sein ]

1A * I Part . p . 0 3 von einer
schleichenden Krankheit befallen -
to be seized with a lingering disease
P I , 276 , Nr . 343

siehe

"LA A 0 1 1 . Wasser schöpfen aus ei¬
nem tiefen Brunnen , oft oder durch
viele Leute Wasser schöpfen - to
draw water from a deep well , to draw
water often or with many people Lt ;
Mscr . P III , L . 75 , 15 . 2 . Vieh trei¬
ben , (an ) treiben , forttreiben - to
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drive cattle , to drive , to drive away
P III , L . 121 , 8 ; L . 477 , 4 ; L . 620 ,
5 ; ST II , B . Tauqë 4 , 12 ; Munz . |[
Inf . Mscr . P III , L . 650 , 8 jj
*)hï A A T 1 getrieben werden , geführt
werden , marschieren - to be driven ,
to be led , to march P III , L . 139 , 2 ;
L . 700 , 18 ; Jes 60 , 11 ; C . Ross . Doc .
17 , Nr . 2 , 4 ; Munz . | Inf . «" 'hlAA
P III , L . 264 , 6 J S . IAJ j 'Ï* das
Treiben (der Beutetiere ) - driving
( of the animals taken as booty) P III ,
L . 650 , 8 ; L . 697 , 4
[Vgl . -IÄ ]

' / . Am 0 1 sich zurückziehen - to retire
( v . i .) Mäns 64 , 6
[Vgl . Amh . 1Artl entblößen ]

P & 9° siehe p <f °

0 1 1 . gehen - to go , to walk P I ,
2 , 2 u . oft ; (Munz . T. I*1) . 2 . mit 9° "}
auch : fallen - to fall P III , L . 60 ,
1 ; L . 191 , 10 . 3 . hinschwinden , ster¬
ben - to wane , to die P III , L . 19 , 1 ;
L . 494 , 16 . 4 . auf etwas eingehen ,
Rücksicht nehmen - to consent to ,
to pay regard to ST II , cAd Sêk 2 , 7
(J Inf . lf -. fl P III , L . 338 , Pr . -Einl ;
St S 116 , 9 J P I , 37 , 23f ;
P III , L . 609 , 12 I 9° 1 ? h Ps 68 , 24 ;
(Munz . aoeiff » ) || p ar t . a . P £ h , f .
PMÏ P HI , L . 26 , 6 ; L . 39 , 31 ;
L . 75 , 76 I Ifh . f IfM ' P HI , L .
25 , 1 ; L . 260 , 5 ; L . 716 , 47 || PÏÏ &
siehe S . || hltl A 1 cans . Jes 63 , 12 ||
' l' IP il T2 begangen , betreten wer¬
den - to be stepped upon , to be trod

upon P III , L . 45 , 1 u . Mscr ; Jes 7 ,
25 J] ' l ' PPà T3 gehen (besonders
mehrere oder weit fort ) — to go
( especially several persons , or far
away) P III , L . 558 , 13 ; ST II , B .
Tauqë 23 , 21 ; II Tim 4 , 10 | S . , m .
p \ u . PÏÏ , f . coll . pfîï ,
pl . PY? ;) - ^ - 1 . Wanderer , Gast ,
Fremdling - wanderer , guest , stranger
TE 703 , 27 u . 29 ; P III , L . 272 , 6 ;
L . 338 , 1 ; L . 367 , 6 ; Munz ; d 'Abb .
2 . Gehen , Gang (art ) - walking , gait
P III , L . 178 , 16 ; L . 595 , 89 || P & h
Raubzug , Beute - robbing excursion ,
booty ST II , Märyä 1 , 6 ; Lt ; SO j!
iTÎV 'ï" Fremdlingschaft - being a
stranger St S 34 , 22 ; SO | f ' P ^ il
(Lebens )wandel - way of life Ap 21 ,
24 ; II Tim 3 , 10 ; SO
[ G . iw und 1A am Morgen tun
(aufstehen , kommen , ausziehen
etc . ) ; Tna . "iff in die Fremde zie¬
hen ]

PJZfl S . vase en poterie , d ' Abb ; (da¬
zu N ; SO IJÈ -fl Steingefäß für
Butter )
[ G . Ifii ] , Amh . 1 -fl Becher ]

Oj eilen - to hurry P I , 275 ,
Nr . 281 Part . a . P ^ P II , 163 ,
Nr . 235 J] 0 2 rasch gehen , eilen ,
wetteifern - to walk fast , to hurry ,
to emulate C . Ross . Doc . 18 , 28 ; SO ;
Voc I Part . a . Iff ? , pi . If £ $ 9°
( < 1 $ ?: $ 9° ) Schnelläufer , etwas
Schnelles - racer , something quick
P III , L . 242 , 11 ; L . 413 , 1 ; L . 595 ,
110 ; P I , 276 , Nr . 336 ; C . Ross . Doc .
18 , 26 1P pp . 0 3 rasch alles sammeln
- to collect everything quickly Mscr .
P III , L . 483 , 11
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[ G . Läufer , schnell ;
Tna . 1f £ nicht gut gehen (Pferd
etc . )]

l & fi 'b siehe *l £ ,

Ï16 0 1 viele Brote machen , viel ge¬
ben - to make many baves of bread ,
to give much P III , L . 59 , 4 u . Mscr .
[Tna . , Amh . P1 & Brot backen ]

IP u . PP 0 1 (sich ) irren - to be mis¬
taken P III , L . 65 , 8 ; RB 229 ; Munz .
I Part . p . 1/ bf * irrend - being mis¬
taken P III , L . 241 , 4 [J K 'hp A 1 ver¬
führen , täuschen - to seduce , to de¬
ceive Jes 19 , 14 ; RB 229 Part . a .
<" >V1. N zu G . I ï IP Tx = 0 X
Naff a ' 1 , 45 ; RB 229 || M1P u .
h 7pp A TA 1 verführen lassen — to
cause to seduce LT IY , 22 || 1/ 1. : fl, A
= 0 X LT IV , 22 I tâ -h -l '. h OA =
A TA XLT IV , 22 || S . IP , pi . IPp *
Zweifel , Fehler - doubt , mistake
P III , L . 431 , 9 ; D Cr 128 , 1 ||
"FLIrt — "LP P I , 13 , 12
[ G . 1, 1 ? irren ; Tna . IP Fehler ,
Schreibfehler ]

m 0 2 N zu G . I ä T3 N zu G .
[ G . PW u . -t-pfK feindlich sein ;
Tna . *| f R herausstehen (Zähne über
die Lippen ) ; Amh . ' l ' Pt 'A trotzig ,
unmutig blicken , Altamharische
Kaiserheder , L . 1 , V . 16 .]

*] £ " siehe

1f\ S . brigand , mauvais sujet , Munz .

IP * S . , pl . hirondelle , Munz ;
N ; RB 141

IP - u . pP - ( h ) Int . des Erstaunens :
ach ! o Wunder ! - ah ! oh wonder !
P I , 15 , 15f ; P III , L . 17 ] , 1 ; L .
481 , 1 u . Mscr ; Voc ; RB 139
[Tna . PP . , Amh . ( ffljE. s ) T- £ " dass ;
speziell Amh . mehr im negativen
Sinn ; vgl . auch s . v . 1 £ ]

P ?t S . Bewunderung , Erstaunen -
admiration , astonishment P III , L .
580 , 11
[Vgl . G . pf \ Geschenk (von Unter¬
gebenen an einen Höhergestellten ) ;
siehe 0 1 ( 2 .) u . das Vorangehende ]

% P- S . Pferd (Maultier etc . ) , das nicht
gut läuft - horse ( mule etc .) that does
not run well C . Ross . Trad . I , 10 , 4
(Lt Or . St . 943 ) ; Mäns 22 , 17
[Tna . IP - schlechtes Reittier (Pferd ,
Maultier ) ; Amh . P ?i einem Tier die
Füße zusammenbinden ]

S . Zwang , Gewalt - compulsion ,
force Lk 9 , 39 ; Ap 14 , 18 , SO ; RB
141 ; in P m , L . 266 , 3 "1 %. (Tna .-
Form ) wegen des Reimes
[Tna . 1 %. * fi A zwingen ; Amh .
nötig sein ; vgl .

S . ein Baum - a tree ; nach RB
140 Balanites ; nach RB 160 u .
Schweinf . Ab . Pfl . 33 Discopodium
penninervium

1 & U s fLA planlos handeln , ohne Ziel
gehen — to act at random , to go with¬
out aim SO

l £ "A 0 1 (Haar ) flechten , frisieren -
to braid ( hair ) , to dress the hair P I ,
22 , 18 ; Munz ; RB 142 || Inf . 1 fi. fr
P m , L . 471 , 36 I <7 £ -A" , pl .
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(Haar - )Flechte - braid ( of hair )
PHI , L . 53 , 3 ; L_ 705 , 2 ; Lt ; I Tim
2 , 9 pass . Inf . *7 ^ A., pi - Ifilfr (ge¬
tötetes ) Opfer , Beute - ( killed ) sa¬
crifice , booty P III , L . 96 , 15 ; L .
275 , 25 I Part . a . {? £ & ) , f . PKtâ
Flechterin - woman braiding hair
P III , L . 595 , 229 || {? £ \ & ) , f . ? £
f\ P III , L . Ill , 13 I RB
142 ; d 'Abb . |J Part . p . 1 % . & gefloch¬
ten - braided P II , 174 , Nr . 546 ;
P III , L . 563 , 7 J| P & A 0 3 ringen ,
kämpfen - to wrestle , to fight P III ,
L . 4 , 16 ; Munz . || Inf . 1S^ f\ Kampf
- conflict Phil 1 , 30 ; SO J| *fr"1 £ A T2
pass , zu 0 X P III , L . 6 , 9 ; Munz ;
Ml « Il AAÇ î VHÉA wir werden
mit unserem eigenen Haarpfeil fri¬
siert , d . h . wir kümmern uns selbst
um unsere Angelegenheiten — our
hair is dressed with our own hair -
arrow , i . e . we mind our own busi¬
ness P I , 230 , 13 ; hYlfo. '■

er wird entsprechend seinem
Haupt frisiert , d . h . er tut , wie es
ihm gebührt - he is dressed according
to his head , i . e . he does as it is due
to him P III , L . 572 , 11 (vgl . P IV
B , 865 ) I Inf . P III , L . 52 ,
5 J * .P £ A T3 = 0 3 P III , L . 99 , 11 ;
P I , 274 , Nr . 228 ; Munz . || Inf . 0° %*
PZ (\ SO I AT 3 caus . zu
0 3 u . T3 P III , P . 259 , 2 I S .
Mühe , Anstrengung - pains , effort
P II , 173 , Nr . 529 ; P III , L . 117 ,
20 I 1 £ "A* » pi - Frisur der
Tigrina -Frauen - hairdress of Ti -
grina -women P III , L . 366 , 13 u .
Mscr ; L . 679 , 4 ; (vgl . P IVA , 556 )
[ G . , Tria . , Amh . ' l ' PP . h kämpfen ;
Ar . gadala zusammendrehen , flech¬
ten ]

I A 1 an etwas einen
Rand machen - to make an edge at
something SO ; N zu G . || T2
einen Rand haben - to have an edge
SO I T3 se coucha , d 'Abb .
I S . ' «7 £ 9° m . , pl . h1 * 9° Rand ,
Saum , Seite - edge , seam , side P I ,
227 , 2 ; P III , L . 573 , 20 ; Ap 27 , 8 ;
Ps 141 , 6 ; SO
[ G . 1 & 9° , Tna . 1 ^ ° ^ , Amh . hi
£ •00 ^ ' Seite ]

1 ?t9° S . Kloster - convent P I , 53 , 24 ;
ebda . 202 , 22 ; SO
[Tna . , Amh . IP, 9° dass .]

1 Ä"9° Adv . nun , also - now , thus P I ,
3 , 21 u . oft

P £ 9° u . ? £ ao r̂ S . , P l . PZTF *
Ebene , Land - plain , country P III ,
L . 1 , 1 ; L . 3 , 7 ; L . 90 , 42 ; L . 367 , 7 ;
(Munz . p & T , RB 48 1 £ 9° , 214
1 % 9° ; d 'Abb . hi £ 9° petite plaine
sur une montée )
[ G . 1 % 9° Ebene , Feld (er ) ; Tna .
1f \ 9° draußen , außerhalb ]

1 ?i9° Adv . draußen - outside P III ,
L . 96 , 4 (poet . , Tna . -Wort )
[Tna . 1 ?i9° draußen ]

1 Adj . stérile (vache ) , d 'Abb .

IF *?0 S . Hacke - pick -axe SO
[Ar . quddüm dass .]

1 & £ 0 2 1 . die Pocken bekommen -
to be infected with small -pox SO ;
( d ' Abb . j£ £ <£ ) 2 . sich gewöhnen ,
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ausharren — to get used to , to be con¬
stant SO I Part . p . "Jfi . Q , f "}?.~C ( ;h )
an Poeken erkrankt , pockennarbig
- infected with small -pox , pock -fret -
ten P III , L . 320 , 2 ; L . 526 , 26 ||
P & Ù 0 3 Silberfäden und kleine Sil¬
berkugeln auf Ringen festlöten - to
solder silver - threads and small silver -
balls on rings SO | Pocken -
small -pox P III , L . 73 , 1 ; L . 80 , 48 ;
(Münz . d 'Abb . ebso .
C . Ross . Ric . 69 , 28 ; RB 178 ; N )
[Ar . gaddara die Pocken bekommen ,
gadriyy Pocken ]

0 1 stark kochen - to boil strong¬
ly SO J] Part . a . PRC mächtig , stark
- mighty , strong P III , L . 334 , 13 ;
L . 542 , 59 ; Ps 120 , 4 ; SO ||
T2 stark , gesund werden - to become
strong , healthy SO || S . m . , pi .
hl £ "C 1 . plötzliches , überraschen¬
des Ereignis (Wunder , Unglück etc .)
- suddenly surprising event ( wonder ,
misfortune etc .) P I , 234 , 22 ; P III ,
L . 5 , 5 ; L . 73 , 30 ; SO . 2 . starker
Held - strong hero Lt || ly . C. ko¬
chendes Wasser - boiling water SO ;

ein Kriegsruf - a war -
cry ( „ brodelnder Kessel " ) Mäns 78 ,
22 [J Adj . stark , mächtig -
strong , mighty P III , L . 327 , 4
[Ar . qadara vermögen , kochen , qädir
mächtig , maqdür was in jmds . Kräf¬
ten steht , qadr Fatum , qidr Koch¬
topf ]

1ZC u . 1 . Präp . im Umkreis
von , an der Seite von , bei - in the
surroundings of , at the side of , at
PI , 10 , 25 ; PHI , L . 50 , 13 ; L . 232 ,
9 ; Mk 6 , 3 ; (Munz . IF -Q . 2 . "MC

als S . Fülle , Gesamtheit - fullness ,
totality PHI , L . 416 , 8 u . Mscr . (vgl .
P IV B , 619 ) ; L . 683 , 5
[Vgl . Ar . gadara ringsum eine Mauer
ziehen , gidär Mauer]

1 & C S . parois de la hutte , mur de
la maison (ar . ) , d 'Abb .
[Ar . (jidär , pl . gudur Wand , Mauer ;
Tna . UiC Schuppen aus Holz und
Dornen für die Tiere ]

IRd 'h S . , pl . 1P . C Schwiele - callus
P III , L . 6 , 13 u . Mscr .
[Ar . gadar , gudar dass .]

i £-n o 1 wegnehmen , beschlagnah¬
men , plündern , schädigen - to take
away , to confiscate , to plunder , to da¬
mage P III , L . 85 , 10 ; L . 283 , 5 ,
ST II , B . Tauqë 3 , 6 ; II Kor 7 , 2 ;
Munz . J] Inf . SO || Part . p .
I /Ml , / • geraubt - robbed
PHI , L . 306 , 8 ; L . 336 , 6 || Part . p .
0 3 (zu T3) f . l strei¬
tend , feindlich - fighting , hostile
P III , L . 38 , Pr . - Einl ; L . 174 , 8 ;
P I , 41 , 24 [J T2 weggenom¬
men werden - to be taken away ST II ,
B . Tauqë 27 , 9 [[ 'HPÄrt T3 sich in
Parteien spalten , sich bekämpfen ,
streiten - to split into parties , to fight
each other , to quarrel P III , L . 90 , Pr .-
Einl ; PI , 40 , 10 ; ebda . 165 , 14 ;
Munz . I Inf . ST II , Zên
3 , 2 I h ' hPP . ft AT S Streit , Feind¬
schaft veranlassen , in Aufruhr brin¬
gen - to cause fight , enmity , to stir up
PI , 42 , 2 ; Ap 17 , 6 || S . pi .
IMV -Ï Kampf , Partei , Sekte -
fight , party , sect P III , L . 1 , 3 ; L . 15 ,
8 ; Mäns 52 , 32 ; Ap 24 , 14 ; Munz ;
AO A • 1 & 0 1 . Herr der Partei -



-» Ä -n 601 IM *

master of the party ; in den Liedern

oft vom Helden gesagt . 2 . Sek¬

tierer , Ketzer - sectarian , heretic Tit

3 , 10

[Tna . I & fl verneinen , nicht geben ,

den Lohn vorenthalten ; Amh . I & fl

einen Damm , eine Barriere errich¬

ten , stützen , verteidigen ; Ar . gadaba

wegnehmen ]

s . roc inaccessible , Münz .

IR -tt S . Axt - axe PII , 159 , Nr . 178 ;

P III , L . 654 , 8 ; Mt 3 , 10 ; Voc ; SO ;

(Münz . ' H '. -fl )

[ G . ■hÄ -' fl dass .]

ÖJ £ M1A - S . eine Gemüsesorte - a

species of vegetables RB 141

" iPo ' t siehe

0 1 wenig Milch geben - to yield

little milk P III , L . 572 , 35 ; Munz .

I S . , m . lW , f . 1 -Ç. Ï * , pi Wi
wenig , keine Milch gebend - yield¬

ing little , no milk P II , 173 , Nr . 525 ,

526 ; Mscr . PHI , L . 572 , 35 ; SO ;
Munz .

1 % "} S . Maß , Zahl - measure , num¬

ber P III , L . 698 , 6 u . Mscr ; Jes

2 , 7

"LftT -fl S . / Adj . , m . u . / . , pl .

(ungebräuchlich ) dick , groß - stout ,

big ; in PHI , L . 565 , 6 für eine

große Axt gebraucht ; vgl . P IV B ,
855

S . ein Schmuck der Frauen

- an ornament of women ST II , cAd

Sek 2 , 30

0 1 1 . stoßen , zerstoßen , ermü¬

den (tr . , durch Fragen , Reden ) - to

push , to pound , to tire ( v . t . , by ask¬

ing , talking ) P I , 188 , 9 ; Ap 12 , 7 .

2 . visiter , Munz . | pass . Inf .

P III , L . 5 , 11 I Part . a . (PSZrh ) , f -

Pfïhï P HI , L . 44 , 5 I

P III , L . 216 , 16 ; SO || Part . p .

( <Wx ) , / . a l ? : }x'ï ' krank - sick

P III , L . 35 , 2 ; L . 191 , 15 ||

0 3 = 0 1 P III , L . 3 , 3 ; L . 99 , 8 ; L .

102 , 1 J] 'l ' l .K ' h T 2 1 . krank werden

(Kamel an *7 £ ">i ) - to be taken ill

( camel with ged ' ô ) P I , 250 , 18 ;

PHI , L . 274 , 28 ; L . 492 , 7 (vgl .

P IV B , 730 ) . 2 . zu jmdm . hinlaufen

- to run to somebody SO || S . Ge¬
wehr - gun ; fl ) £ * '• ein

Schimpfwort - a curse P I , 24 , 13

(vgl . P II , 26 , Anm . 1 ) jj iRh eine

Kamelkrankheit — a disease of ca¬

mels P I , 69 , 3 ; Mscr . P III , L . 35 ,

2 jj Mörser - mor¬
tar LT IV , 54 ; ST I , 1 , 96 ; ( dAbb .

ö » 0? -? . mortier , « ) £ ' s pilon ;

SO Stößel ) jj <70 * Stampfer -

pestle LT IV , 54 ; ( SO Mörser ) jj aop
Trauerbote bei Todesfällen -

messenger of mournful tidings in

cases of death SO

[ G . T - Ä -Ä u . 7 - Ä -0 stoßen ; Tna .

schaden , zerstoßen ; Amh .

7 » ^ schaden ; vgl . auch Tna . P &.

Unglück ]

siehe ( Int . )

jj Y\ a lP ' ^ A x 1 . blind drauflos
stürzen - to rush blindly P III , L .

190 , 7 ; L . 490 , 3 . 2 . humpeln , hin¬

ken - to hobble , to limp P III , L .

637 , 2 u . Mscr . || Part . a . oo °



1 £ *0 602

pp , Mscr . P III , L . 249 , 2 || S . / Adj .
"t -Wi der blind drauflos stürzt -
who rushes blindly P III , L . 249 , 2

l £ ' 0 0 1 verlassen , einsam machen -
to forsake , to make lonely P III , L .
з , 22 ; Munz ; RB 140 || Inf .
Einsamkeit , Verlassenheit - soli¬
tude , dereliction P III , L . 73 , 36 ; L .
273 , 7 I Part . p . «W . b , f "lfrôï
einsam , ohne Verwandte , wenig -
lonely , without relatives , little P III ,
L . 178 , 2 ; L . 450 , 3 ; P I , 60 , 4 ;
Mans 71 , 24 ; Lt |j Part . a . A v f . ao °j
£ 0 îh was einsam macht - what
makes lonely P III , L . 268 , 4 || fr 1

einsam , verlassen sein , wenig ,
schwach , unbedeutend sein - to be
lonely , forsaken , little , weak , unim -
portantPIII , L . 133 , 15 ; L . 268 , 2 ;
SO ; St S 9 , 16 f AT 2
schwach machen - to make weak SO
[Vgl . Ar . gada ' a verstümmeln , gada ' a
absperren , einsperren ]

S . Wasserpocken - chicken -pox
SS 2 , 1 ; ( d 'Abb . "I ?.' 0/ petite vérole
volante , l £ "'V7 " picote folle , sorte
de maladie )

1Ä, 0 j 1 . secouer , Munz . 2 . a été for¬
tuné , d ' Abb . (siehe 1 £J) || 1f\ 0 2 ab¬
reißen , abtrennen - to tear off , to
separate P III , L . ; 252 , 8 ; L . 435 , 2
и . Mscr . !) Inf . P III , L . 501 ,
21 f r 2 = 0 2 P III , L . 19 , 15 f
S . Beute , Trophäe - booty ,
trophy P III , L . 621 , 16 ; SO || "ï &. -ih
pi - l & Pi ' t 1 - Fleischstück (vom
Knochen abgelöst ) - a piece of meat
(severed from the bone ) P III , L . 4 ,

15 ; L . 90 , 19 ; L . 483 , 42 . 2 . Schul¬
terblatt - shoulder - blade P III , L .
225 , 6 ; P I , 246 , 25 (vgl . Lt , Ab . Kl .
49 , zu Nr . 43 ) ||
[Tna . , Amh . *7 ^ ^ Trophäe ; Amh .

Filetstück ]

IP . 0 1 1 . größer sein , übertreffen -
to be bigger , to surpass P III , L . 100 ,
1 ; L . 274 , 49 ; RB 141 . 2 . Erstaunen ,
Entsetzen erregen - to cause as¬
tonishment , horror Mscr . P III , L .
630 , 6 . 3 . arracher à la fille l ' aveu
de l 'auteur de sa grossesse j| Inf .

N zu G ; RB 141 || Part . a .
N zu G . f A x 1 . fett

werden - to grow fat P II , 171 , Nr .
450 . 2 . Fäden machen - to make
threads ebda . | 'tlf -'. y. T 2 unfrucht¬
bar sein - to be barren SO || S .
Glück - luck , fortune P I , 16 , 4 ;
FM 110 , 21 ; d ' Abb ; l £ *ïl o daß
du doch . . . . - would that you !
P III , L . 116 , 12 ; L . 213 , 1 || *? £ •,
pi - Faden - thread P I , 116 ,
12 ; P III , L . 112 , 28 ; L . 555 , 6 ||
1 %. }£ Gesamtheit - totality P III ,
L . 235 , 6 ; L . 630 , 6 || Adj . l & g; un¬
fruchtbar , fett - barren , fat P II ,
210 , Nr . 28 ; ( d 'Abb . chamelle sté¬
rile )
[Ar . gadda groß sein , glücklich sein ,
gadd Glück ]

S . tourterelle à collier , d 'Abb .

0 1 1 . eindringen , bedrängen ,
bestürmen - to burst in , to assail
P III , Mscr . L . 18 , 14 ; L . 159 , Pr .-
Einl ; L . 437 , 11 . 2 . ins Gedränge
geraten , bedrängt werden - to be
hemmed in , to be assailed Mscr . P III ,
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L . 159 , Pr . -Einl . || Inf . IfrlF - ï
P III , L . 18 , 14 I] hh 'IÄ-IÄ AS 1
sich anstrengen , Mühe haben - to
exert oneself , to take pains Ps 95 ,
10 ; ( SO hl £ "iy. ; für AS 1 zurück¬
schaudern , sich ekeln )
[Vgl . Ar . gadda sich sehr eifrig be¬
mühen ]

l £ l £ S . , coll . , n ._ un . iRltt ,
1 & 1f \ £>, pl • 1 & 1R eine kleine
Käferart - a species of small beetle
P II , 226 , Nr . 258 ; N ; SO
[Ar . gudgud Grille ]

<? i 1 • wegwerfen - to throw away
SO ; N zu G . 2 . verlassen - to for¬
sake Voc ; Münz . | Inf . Di / f . Irr¬
tum - error SO || 1 ? ' (i. w'i ' NzuG ;
Voc j| Part . p . weggeworfen ,
wertlos - thrown away , valueless
P II , 174 , Nr . 545 ; N zu G ; ( d 'Abb .
ordures , restes ) | hl & d. A 1 caus .
N zu G . I 1 & Ä T2 weggeworfen
sein , verlassen , schutzlos sein - to
be thrown away , to be forsaken , to be
unprotected Mscr . P III , L . 174 , 6 |[
Ml -tlP . 4. St 1 = h . 0în SO I s .

Einsamkeit - loneliness P III ,
L . 174 , 6 I 1 £ <£ , pl . KWiï
Kehricht , Abfall , Misthaufen -
rubbish , trash , dung -hill P III , L .
L . 142 , 1 ; L . 639 , 7 ; Phil 3 , 8 ; Sill
109 , 4 I soutien , d ' Abb .
[ G . (weg ) werfen , verlassen ,

Abfälle ; Tna . verlassen ,
Kehricht ; Amh . 1 & /L. irren ,
Kehricht ]

■>£ siehe

siehe

T2 auflauern - to way¬
lay RB 144 II AT 2 caus .
RB 144

Oi berauben - to rob RB 161

PI / } S . Fesseln (für Gefangene ) -
fetters ( for captives ) SO ; N zu G .
[ G . PI u . PP , Tna . Pit , Amh .
PP eiserne Fessel ; vgl . auch "Vi7
S . 593 ]

11h 0 1 (oder 0 2 ? ) stottern (auf eine
bestimmte Art ) - to stutter ( in a
certain way ) SO
[Vgl . G . 'frl '-h eilen]

1TOD 0 1 zusammenpassen , zusam¬
mentreffen , miteinander verhandeln
( beim Rechtsstreit ) - to fit together ,
to meet , to negotiate with each other
(in a law -suit ) SO || €7T ?° ! fl, A =
'ISO
[Tna . , Amh . Im 00 zusammenpas¬
sen , übereinstimmen ]

0 2( ? ) berühren - to touch RB
165 I hT ° mO A 2{ 1. ) caus . , ' M » ni 0
T2 pass . u . refl . RB 165

1 « ] * I ^ pn \ T3 1 . für sich wünschen
- to wish for oneself Mscr . P III , L .
591 , 3 . 2 . zur Rechenschaft ziehen -
to call to account Mscr . P III , L .
591 , 3 I S . Im , Vergeltung -
requital P III , L . 591 , 3

IfllTsJifiA nehmen , greifen - to
take , to grasp SO
[ Tna . Iflim säubern , plündern ]
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siehe ^

IJf S . , pl . (mit Suff . 1 . sg .
ICtti ) Gesicht , Vorderseite - face ,

front P III , L . 55 , 8 u . oft ; IX " '• A9 °

M gegen Abend - toward evening
P III , L . 39 , 8 ; IJfsftOA nach
oben - upward P III , L . 463 , 10 ;
1Â " •' rhC nach hinten - backward
P I , 100 , 26 ; (h ' t* '' ) ! ?? : ïhK: ein¬
ander gegenüber , gemeinsam - op¬
posite each other , common P III , L .
532 , 18 ; Naif a ' 1 , 21 ; FM 113 , 1 ;
1 # s d \m être bien reçu , Münz ;
IX - s fiArt sich umwenden - to

turnaround ( v . i . ) SO ; 1Jf '• ffllÄ * '

Yl9 ° '- IJtfl ?« als sie sich gegenüber¬
standen - when they faced each

other Mäns 26 , 20 ; ganz
Verkehrtes , Unerhörtes - some¬

thing totally wrong , unheard of P III ,
L . 84 , 25 ;
irgendein Streit oder Gegensatz -
any fight or opposition Mäns 9 , 30 ;
Ml > K . 1X"' 9° ^ ^ entgegen seiner
Natur - against his nature Rö 11 ,
24 ; AO A s 1JF , pi . (HI : fclX *
Herr , Anführer - master , leader
P III , L . 36 , 14 u . oft ; ' 1Jf vor ,
angesichts , gegen - before , in front
of , against TE 707 , 20 ; P III , L .
232 ; Überschrift ; L . 254 , Pr . -Einl ;
<DAfl) A : ?\ 1̂ s 'JX ! 'f: s OA (dasBoot )
hatte Gegenwind - the wind was

contrary ( for the boat ) Mt 14 , 24 ||If Führung , Führerwürde -
leading , leadership Mscr . P III , L .
519 , 4 ; Mäns 47 , 30f ; Rö 12 , 8 ; SO
[ G . , Tna . , Amh . 1JÇ" Gesicht ]

S . , pl . hlt fr 1 . kleine
Ledertasche (für Schmuck , Geld u .

dgl . ) , Schatzkästchen - small leather -

bag ( for ornaments , money and the

like ) P II , 159 , Nr . 179 ; Mt 2 , 11 ;
P III , L . 645 , 15 u . Mscr ;

4 *7 ) Geldtasche - money -pouch P I ,
60 , 14f . 2 . Kammer — chamber Ps
135 , 7

S . großer Tonkrug - large jug

of clay SO ; ( d ' Abb . 1 <i " rl > grande
jarre [nach N besonders in Mas¬
saua ] ; TPrhffl * très grand vase à
eau ) U 7- Çïrh large , d 'Abb . (nach N
Tna . ) I VZfhfr siehe Irhfc" -?"
[Tna . TÊrlu sich erweitern ; Amh .
14" wachsen ]

PQô * S . Schaum - scum Voc
[Tna . viel Schaum bilden
(Wasserfall , Milch )]

I ^ C -fl Adj . häßlich , elend - ugly ,

miserable P III , L . 344 , 5 u . Mscr .
(poet .)

S . ein kleiner Busch im Tief¬
land - a small bush in the lowland
SO

14 -71 S . 1 . gutes Fleischstück am
Rücken der Tiere - good piece of

meat at the back of the animals SO .
2 . Rücken (bei Tieren u . Menschen )

- back ( of men and of animals ) SO

• (H % sterben - to die SO

IGih siehe H

1 «ÏW"G S . , pl . 1 4 -*fcC Buch , Heft ,
Register - book , copy -book , register



605

P III , L . 500 , 3 ; L . 572 , 7 (vgl .
P IV B , 865 ) ; SO
[Ar . (Pers . ) daftar , pl . dafätir dass .]

Th ' f' V Ö 1 öffnen , aufbrechen (tr .) -
to open , to break open ( v . t .) SO |
h19 rl" '/ A 1 mettre le couvercle ,
Münz .

itth 0 1 1 . daraufsetzen , darauf¬
stülpen - to put on top , to put upon
P III , L . 293 , 1 ; SS 26 , 4 . 2 . um¬
stürzen , umstoßen - to turn over , to
upsetMt 21 , 12 ; SO ; N zu G ; d ' Abb .
II Inf . •î 'KÎhX 'ih IQ 't ' h, N zu G . II
Part . a . 19 ^ K. N zu G . || Part . p .
IV 'U 'h N zu G . || rhl & frh Tx 1 . um¬
gestürzt werden - to be turned over
I Kor 14 , 25 . 2 . sich niederwerfen -
to fall down Off 4 , 10
[ G . IV 'th (um ) wenden ]

19h siehe 1ÇO

'J <hO O x wegstoßen , ungerecht behan¬
deln - to push away , to treat unjustly
SO ; N zu G ; (RB 143 19h ) || Inf .
IQO 't' N zu G . I Part . p . I4 ' ô N
zu G . I 90 T2 pass . N zu G . ||
•l ' P90 T3 rezipr . N zu G . | h ' l ' P
*hh AT S N zu G . i S . °I9Ô 1 . unge¬
rechte Behandlung , barsches Be¬
nehmen - unjust treatment , rough
behaviour SO ; RB 143 (19h ) . 2 .
Nebel - fog SO ; Voc ; N ; (Munz .
1 ^ 0 )
[ G . 190 , Tna . 19 °i„ Amh . 14* be¬
drücken , Unrecht tun ]

14 - 0 1 1 . deutlich gesehen werden -
to be seen clearly Mscr . P III , L . 35 ,
5 . 2 . sich schminken - to paint ( the

face) P III , L . 35 , 5 ; SO . 3 . eine
Schleppe am Kleid haben - to have
a train on the dress P III , L . 570 , 8
u . Mscr . 1 hl4 ~ A 1 1 . Ansehen ver¬
leihen - to bestow consideration P III ,
L . 73 , 22 . 2 . schäumen — to foam Lk
9 , 39 ! ■?" ] £ T2 zu Schaum , schaum -
mig werden - to develop scum SO

S . 14. / . , pi . 14*^ *^ lange
Schleppe - long train ( of dress )
Mscr . P III , L . 570 , 8 || 19
.e * Schaum - scum P III , L . 147 ,
3 ; SO ; RB 123 ; Voc ; s flîhJH *
schäumen (Pferd ) - to foam ( horse )
SO
[Zu A 1 (2 .) u . iGl ' t siehe auch
(ICS )]

14*16. 0 3 verschlingen - to devour
P II , 173 , Nr . 524
[ Vgl . Amh . 'ld . ld . alles abmähen ,
alles aufessen ; Tna . 191 iL sam¬
meln ]

■ü . 0 1 alles wegnehmen , als Beute
nehmen , rauben - to take away
everything , to take as a booty , to rob
P II , 182 , Nr . 820 ; ST II , B . Tauqë
12 , 7 ; SO ; RB 143 ; (Munz .
I Part . a . P4 ~& Plünderer - plund¬
erer SO J Part . p . °14 ' 9 Gefangener -
captive Jes 61 , 1 | ' M T2 pass .
P I , 276 , Nr . 338 ; Mäns 62 , 8 J hf

A TA 1 in Gefangenschaft
bringen lassen - to cause to be cap¬
tured St S 88 , 9 J] 1tL9 '- Q. A sichda -
hinschleppen , mühsam gehen ( aus
Schwäche , unter einer schweren
Last ) - to lag , to walk with difficulty
(on account of weakness , under a
heavy burden ) RB 143 ; Voc ||
9i )\ fth = lZ . ST II , Märyä 7 , 8 ||
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S - 1 /S. 4* Raub , Beute , Gefangene -
prey , booty , captives P III , L . 84 , 21 ;
Eph 4 , 8 ; SO ; sÎV-H HfUK >
Wegführung nach Babylon Mt 1 ,
11 I l &fc Beute - booty SO || 1éA '
großer Sack aus Palmgeflecht - large
bag of palm texture P II , 182 , Nr .
820 J u . pi
Schaum - scum Mscr . P III , L .
352 , 6 ; SO ; SL6 , 21 ;
schäumen - to foam Mk 9 , 18
[Tna . , Amh . "}&.<!. rauben ; Tna .
'l /i. th • fl A langsam gehen (wegen
Alter , Krankheit ) ; Ar . quffa ( t) gro¬
ßer Korb ; zu vgl .

m

TUA S . pain au beurre , omelette
d ' oeuf d ' autruche , d 'Abb .
[Vgl . Tna . TrShA" , Amh . TUA" eine
Speise aus Gerstenmehl ]

ml ) /. 0 1 rein sein — to be pure , clean
SO I Part . a . n ] ÜC rein , unschuldig
- pure , innocent SO ! T2 N
zu G . I S . TUC N zu G
[ G . hTÜd reinigen ; Ar . tahura
rein sein ]

(Tl. A siehe mA / l 1

«] A Adj . , pl . «JA1 . rot
- red P III , L . 73 , 8 ; L . 101 , 41 ;
« lA ' h £ 'h der Rote ( = der Löwe )
am Mittag (er ist besonders gefähr¬
lich ) PJII , L . 247 , 7 ; " JA s + JW «,
«IA '• 0¥ .' <h Kriegsrufe — war -cries
P 1 , 169 , Nr . 95 , 96 . 2 . als Kuhfarbe :
rot (braun ) - red (brown) P I , 181 ,
Nr . 68 ; « ] /[ •. -flTÎ A -h hellrot - light

red ebda . Nr . 69 ; A ' 9° £ ö *t röt¬
lich (wie die mede ' -Frucht ) - reddish
( like the mede ' fruit ) ebda . Nr . 70 ;
« ] A : rot ( wie die 'algen -
Frucht ) - red ( like the ' algën fruit )
ebda . Nr . 71 ; " JA ' RO # ' Afl ^ " rot
mit weißen Vordervierteln - red
with white forequarters ebda . Nr . 72 ;
PHI , L . 31 , 9 ; " JArot
wie (der Kern der ) Tamarinden¬
frucht - red like ( the kernel of) the
tamarind ebda . Nr . 73 ; «JA ' KA . ?n •
f/nVl -H . rot mit schwarzen Schul¬
tern - red with black shoulders ebda .
Nr . 74
[Vgl . Tna . «JA weiß (Asche , Fell
der Rinder )]

mÄ 0 1 1 . feucht sein - to be wet P III ,
L . 44 , 8 ; P I , 85 , 9 ; Münz . 2 . frei¬
gebig sein - to be generous FM 96 ,
23 I Inf . TA 'I " Feuchtigkeit - wet¬
ness SO || Part . p . TA ' A , / • TA 'Ï"
1 . feucht - wet P III , L . 1 , 8 . 2 .
glücklich , reich - happy , rich P III ,
L . 3 , 31 ; L . 461 , 7 (vgl . P IV , 9f ;
P IV B , 672 ) . 3 . pi . TA - A 9° Güter
- goods FM 132 , 17 || hTAA A 1
1 . befeuchten , einweichen - to wet ,
to soak (v . t .) P I , 189 , 16 ; SL 6 ,
21 . 2 . tellal bereiten - to prepare
tellal P III , L . 80 , 13 (siehe S . ) .
3 . erquicken - to refresh P III , L .
246 , 12 1 S . fliA Tau - dew P I , 219 ,
13 ; FM 135 , 28 |j TA A Wasser , mit
Milch und keimendem Korn ver¬
mischt , das bei der Mündigkeits¬
feier auf den Nacken des Jünglings
gegossen wird - water mixed with
milk and sprouting corn which is
poured on the neck of the youth dur¬
ing the celebration of his majority
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P III , L . 73 , 14 (vgl . P IV A , 108 ) ;
L . 80 , 13
[ G . rtlA feucht sein , m A Tau ; Tna .
<11AA frisch , kühl sein ]

TA 'hi '" S . 1 . Rinderkrankheit (Ver¬
giftung , die durch Gras oder Was¬
ser von der Stätte eines Waldbran¬
des entsteht ) - disease of cattle ( 'poi¬
soning caused by grass or by water on
the place of a fire in a forest ) Mäns
69 , 12 . 2 . Fleisch eines so erkrank¬
ten Rindes - flesh of cattle suffering
from this disease P III , L . 435 , 7
(vgl . P IV B , 641 )
[Ar . tulhüm aqua corrupta et foetens
(Freytag ) ]

fllA <7D 0 1 betrügen , verraten , nicht
einhalten (Vertrag , Termin ) - to de¬
ceive , to betray , not to keep ( treaty ,
term of time ) PI , 2 , 8 ; ebda . 255 ,
22 ; PHI , L . 41 , 4 ; L . 266 , 7 ; Munz .
I Inf . TA a V} Betrug , Verrat - de¬
ceit , treason P III , L . 633 , 3 ; SO |[
Part . a . P HI , L - 493 , 3 ||

P HI , L . 139 , 9 I Demin .
flLA fl7 £ , / . flLA ff7 £ ;h pi .
PHI , L . 666 , 2 ; Rö 1 , 31 Part . p .
TA " ?° > / ■ TA ?0 ! '!' ) betrügerisch
- treacherous P III , L . 15 , 10 ; L .
139 , 9 ; Mk 4 , 19 |[ ' HA »D 0 3 = 0 1
Munz . [J Part . p . <ivA *?° verraten -
betrayed P III , L . 276 , 95 ||
T2 pass . P I , 15 , 10 ; ebda . 255 , 23 []
S . TA9 " Betrug - deceit SO ; Mscr .
P III , L . 633 , 3 J TA "? * = TA9 °
P III , L . 75 , 54
[ G . , Tna . mA " " treulos sein ]

mArt 0 2 mit Metall überziehen - to
overlay with metal SO ; St S 46 , 26 ||

Part . p . TA*ft St S 46 , 21 || -ihmArt
T2 pass . Hebr 9 , 4
[Vgl . Ar . talasa überstreichen
(Dozy ) ; Amh . niAA dunkel werden
(verkohltes Stroh , Schatten )]

mA 'f' 0 2 1 . loslassen , schicken , ab¬
lassen , unterlassen , nicht (mehr )
haben - to let loose , to send , to cease ,
to omit , not to own (any more ) P I ,
5 , 23 ; ebda . 18 , 1 ; ebda . 99 , 5 ;
P III , L . 94 , 1 ; L . 479 , 2 ; (Munz .
m Ah ; RB 348 m A + ) ; çih eh '- mA #
Unrecht tun - to wrong Mt 13 , 41 .
2 . bellen - to bark P III , L . 31 , 11 |
Inf . P HI , L . 432 , 5 ; L . 548 ,
2 J) rtlA «£ "ï * P HI , L . 18 , 6 ; Mt 24 ,
12 I Part . a . 0 1 (a 1A3") , / • rtlA *f, 1îh
zu 0 2 ( 1 .) SS 6 , 15 jj der frei
läßt - setting free P II , 174 , Nr . 551
I Part . a . 0 2 f ' niA .*J' ,l'' Frevler -
wicked person II Thess 2 , 8 |! Part ,
p ■ 0 2 TA *^ 1 - frei - free P III , L .
75 , 38 . 2 . erlaubt - allowed P I , 68 ,
2 ; ebda . 109 , 26 . 3 . ausschweifend
- dissipated II Tim 3 , 3 . 4 . geöffnet
- opened P I , 104 , 13 || Part . p . 0 3
m - A*^ = TÄ *^ P III , L . 94 , 4 ; L .
546 , 2 Jj htlfl + A 3 (mehrere ) be¬
freien - to liberate ( several people )
Mäns 64 , 28 || •ïvnA 'i* T2 1 . sich
stürzen auf - to dash upon Mäns 37 ,
3 ; P III , L . 516 , 2 . 2 . erlaubt sein
- to be allowed Mt 12 , 2 || Inf . 0° m

Erlösung - redemption Sill 153 ,
16 I S . / . , pi - rtlAÄ ^ ein
Vogel - a bird P III , L . 39 , 29 ( vgl .
PIV A , 64 ) ; PI , 200 , 5 ; Lt
[Ar . talaqa IV . freilassen , taliqa frei ,
offen sein ]

rtlAft 0 1 1 . rufen - to call SO . 2 .
Steuer zahlen - to pay tax Mäns 63 ,
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17 ; ebda . 81 , 22 ; SO || S . TAfl 'fr / . ,
pl . TA "fl Steuer , Abgabe - tax , duty
PHI , L . 99 , 17 ; L . 694 , 8 ; Mäns
81 , 20
[Ar . talaba fordern , verlangen , til -
ba ( t) Forderung ]

rtlA/ ï* S . , coll . m, A >pl . 0 " ] A ,
pl . pauc . ( demin .) OfTI . A ' / ' Ziege -
goat TE 699 , 6 ; P III , L . 40 , 9 ; PI ,
17 , 2f ; ebda . 26 , 2 ; Lt ; mA> s
Antilope - antelope SO ; O ^H A • h»0?
siehe EN
[ G . m /U 'H . Tna . m>A Ziege ]

niAfflîf 0 3 die Worte verdrehen , un¬
aufrichtig reden - to distort the words ,
to talk insincerely SO ; Mäns 55 , 19

rnAÔ S . ein Glücksspiel - a game of
hazard Voc
[Tna . a \ t\ b dass .]

ml Oj rein sein (nach einer Krank¬
heit ) - to be clean ( after a disease )
S S 6 , 10 I 'TvnA T2 sich reinigen -
to clean oneself S S 6 , 9 jj ^ " 11 T3
hinter den Kühen herziehen und
mit frischem Dünger pflügen - to
walk behind the cows and to plough
with fresh dung P III , L . 86 , 3 ||
Inf . A T3 u . A 3 J»" ] A & (beide
zu T3) P III , Mscr . L . 86 , 3 ; L .
211 , 19
[Vgl . Amh . rtlAA rein sein ; Tna .
mArnA gut gepflügt sein (Feld ) ]

siehe dieses

m4 £>, niA ? -h S . Seil aus dereq
zum Aufhängen des Butterschlau¬
ches - a rope made of dereq for sus¬
pending the butter -skin SO

mAmA 0 1 pulverisieren - to pulver¬
ize Mscr . P III , L . 339 , 17 1| m ^ rtlA
0 3 herabhängen - to hang down P III ,
L . 339 , 17 (vgl . P IV A , 527 ) || hf
rtlAfflA AN 1 hängen (intr . ) , aufge¬
hängt sein - to hang ( v . i .) , to be sus¬
pended SO I S . mATA Feuchtig¬
keit - moisture SO J| TATA . Mehl
der hemmarat - Frucht - flour of the
hemmarat fruit Mscr . P III , L . 339 ,
17 I Gehenk - hanger
SO
[Amh . A 'JrtlArtlA aufhängen ; zum
S . mATA siehe mA ]

TA 6? " •" H. A hervorschimmern - to
shine forth SO

m A <£« 0 1 1 . den Verstand verlieren ,
phantasieren (im Fieber ) , lallen -
to loose one ' s mind , to be delirious ( in
fever ) , to babble P III , L . 128 , 8 ; L .
440 , 3 u . Mscr . 2 . Fransen machen
- to make fringes SO |J h ' VhA. A x
um den Verstand bringen - to render
insane P III , L . 579 , 4 I S . TAÇ
Fransen , Stickerei - fringe , embroid¬
ery SO
[Tna . , Amh . a \ (\ 6. sticken ]

mA A. th 0 1 eben , flach sein - to be
even , flat SO || hmfr /i . th A 1 caus .
P I , 191 , 20 I Adj . fllA4 - rh , mA
<t ' rh glatt , flach , weit ausgebreitet -
smooth , flat , spreading a long way
Mäns 70 , 17 , Sill 105 , 21 ; P I , 230 ,
23 ; SO
[Vgl . Ar . talfaha dünn , fein machen ]

mA <R0 0 1 N zu G . m <Prh in die
Hände klatschen — to clap hands
[Vgl . m <P0 ]
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rtl /fiA 0 1 N zu G . II S . flirhA m . , pl .
Ä 'IVhA Bodensatz - dregs LT IV ,
54 ; N zu Münz . marc , sédi¬
ment I) Demin . TA , A £ N
[ G . mrhA sich (ab ) setzen ]

Oiihd 0 1 1 . wütend sein , wild werden
- to rage , to grow wild P I , 231 , 6 ;
Mscr . P III , L . 659 , 8 ; (Münz , a \ rhd
crier , mugir [le bœuf furieux ) ] . 2 .
rein , frei sein , gerettet werden -
to be clean , to be free , to be saved
P III , L . 659 , 8 u . Mscr . 3 . bereuen -
to repent P III , L . 460 , 1 u . Mscr ;
SO . 4 . zerbrechen , kneifen , die
Hände zusammenschlagen - to break
to pieces , to pinch , to clap hands SO
1 Inf . TrhX SO ; N zu G . || hT /hé
Aj anfeuern , aufhetzen - to incite ,
to instigate P III , L . 488 , Pr . -Einl ;
Ap 6 , 12 I Inf . AT 1 hrtl ' hC Wut -
rage P III , L . 432 , 10
[ G . mihd brüllen ( Löwe etc . ) ; Tna .
rtlihd sich losstürzen ]

nirhV O x mahlen - to grind FM 120 ,
5 ; P III , L . 705 , 3 ; d ' Abb . || Inf .
'Vih.l SO I Part . a . (m <h '} ) , f m <h

SO I ^ rti /Klr T2 pass . St S 89 ,
2 I S . <w" Prh7 , pl . 1 .
Mühle - mill P III , L . 208 , 2
(vgl . P IV A , 331 ) ; SO ; Lt . 2 .
unterer Mühlstein - the lower mill¬
stone PHI , L . 333 , 8 ; Off 18 , 21 ;
RB 345 ; '• (unterer )
Mühlstein - ( the lower) millstone
Mt 18 , 6
[Tna . rtirhV mahlen ; G .
Mehl ]

a \ o° 0 1 1 . hilflos sein - to be helpless
SO . 2 . allein lassen - to let alone SO

I Part . p . tortu , d 'Abb ; ft -fl s
iwf hinterrücks , unversehens -
from behind , unawares St S 94 , 31 ||
( i ) on an 0 3 se turbana , dAbb . I[ S .

faux -fuyant , basse ruse ,
d ' Abb .

T9 ° h '• (Df\ einsinken , eine Vertiefung
bilden - to sink in , to form a deepen -
ing SO Jj {wt~)n \ (/a C\ T2 unnütz ,
dumm sein - to be useless , to be stu¬
pid SO
[Vgl . Ar . tamasa verwischt , ver¬
löscht sein ; Tna . (t\ 9° C\ Cl durchlö¬
chern ]

m 9° + Oj auspressen , auswringen -
to squeeze out , to wring out SO ; RB
172 jj Part . a . Bierbrauer ( der
das Malz auspreßt ) - beer -brewer
( who presses out the malt ) RB 172 ;
d ' Abb . J] Part . p . brassé ,
d ' Abb . J 0 2 taufen - to bap¬
tize N ; SO ; (Münz . Hl9° h ) | Part . p .

N zu G . [J A x taufen

- to baptize Lk 3 , 16 ; N zu G . ||
Part . a . Täufer - baptizer ,
Baptist Mt 14 , 2 ; N zu G . || "ttn 00 #
T2 getauft werden - to be baptized
Mäns 70 , 27 ; St S 114 , 27 || S . T ?°
'P 'h Taufe - baptism P I , 134 , 21 ;
SO ; N zu G .
[ G . hT ^ 'P , Tna . JiT <' D<p (soBassa -
no , Vocabolario , 575 u . 895 ) , Amh .
hin **0 '!' taufen ; auspressen ]

siehe

T IF 'flfo 'ï . S . , coll . , n . un .
-H - Schmetterling - butterfly P I ,
81 , 18 ; SO ; Sill 62 , 12 ; (RB 172

[Vgl . Tna . X9 0 <\ /\ ti. ô dass .]
39 Tigré -Wörterbuch
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T 9° QC siehe T ? 0C

mraa 0 1 mit dem Stock schlagen
- to beat with the stick SO

m9 ° 0 Oj sparen , schonen , gierig sein
- to save , to be covetous P I , 61 , 23 ;
P III , L . 101 , 44 ; Voc ; RB 350 ||
Inf . TITO ' !' N zu G I Part . a . rqtj"
ajfZ' gierig - covetous Lt || Part . p .
Twit N zu G . ( siehe S . ) || hT9 ° 0
A 1 bestreichen - to besmear C . Ross .
Trad . 1 , 23 , 10 (Lt Or . St . 953 ) ; Mäns
37 , 10 I ( ^ )ni 9° 0 T2 pass , zu A 1
Jes 9 , 5 I S . m "YÔ Schatz , Wert¬
sachen , Besitz (außer Vieh ) - treas¬
ure , valuables , property ( except ani¬
mals ) PI , 20 , 11 ; RB 350 || fov ' ö
mittlerer Teil des Feldes - middle
part of the field ( Gegensatz
„ Ränder " ) Mscr . P III , L . 403 , 4 ;
( SO : pl . Ten>' {) Wegteil
zwischen zwei Sandwegen )
[ G . m9 ° 0 , Tna . n \ 9° a/. eintauchen ;
Amh . abwischen ; Tna . a \ 9" °i.
geizig sein ]

m, 0? 0/ s deutlich , klar machen -
to make clear SO

0 1 1 . herumwinden , um¬
legen - to wind around , to put on
FM 122 , 4 ; SO . 2 . essayer , toucher ,
gôuter , Münz . Jj m ö? <TI </D 0 3 alles
kosten , probieren - to taste every¬
thing , to test P I , 129 , 5 ; P III , L .
101 , 7 I htn9 ° tn0 ° A 1 kosten las¬
sen , zu kosten geben - to make taste

FM m , 23 J mroxr -dh = o 1
( 1 . ) SO I S . m ?l7n <7D ( ? ) ceinture ,
d ' Abb . I <7Dm ?I7n9 ,\ P m . Turban
- turban ( selten ) Lt

[Tna . rny lVlU/n . Amh .
herumwickeln ]

m . C S . deux poignées de grain que
prend celui qui le mesure , d ' Abb .

me s . , m . , pl . mà - ' t Kesselpauke ,
Trommel - kettle -drum , drum ( d . i .
eine Holzschüssel [rtUT ] , die sonst
als solche benützt wird , mit einem
darübergespannten Fell ; vgl . mC
m £ ) P I , 216 , 6 ; P III , L . 62 , 1 ; L .
270 , 4 ; Lt
[Ar . tär Tamburin ]

' 'fl <£- S . Ausbrennen von Wun¬
den ( ? ) - cauterization of wounds
( ?) SO

mCih 0 1 Anker werfen - to cast
anchor Ap 27 , 29 ; SO || S . T <J-rh
Marmor - marble Off 18 , 12 || anf
dth N zu Münz . gîte
[Ar . taraha werfen , matrah Stelle ,
Ort , wo man etwas hinwirft ]

TC9 " n * S . Trompete - trumpet
P III , L . 704 , 5

mCw ' H S . Flasche - bottle Voc
[Tna . TC ^ ' H dass .]

mZ 0 1 brennen ( intr . ) - to burn ( v . i .)
SO I Part . p . ( TS - C ) . / • TC 'h ver¬
brannt - burnt P I , 237 , 17 j| ( ^ )ffl
d £_ T2 1 . pass . P I , 277 , Nr . 353 ;
mdCh . du Elende ! - thou miserable
woman ! P I , 243 , 20 . 2 . erschrecken
( intr . ) , elend werden — to be fright¬
ened , to become miserable SO || S .
TCCT Schlechtigkeit - badness SO
I " " T dC Scheitel - vertex RB 351
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I Adj . m à *C schlecht , boshaft - bad ,
malicious SO
[Amh . mdd sehr heiß sein ; Tna .

unglücklich sein ]

mdCJi * I hT £ Cih Ä 2 glänzen ,
strahlen - to be bright , to beam Lt |[
hTdVCfh A 3 = A 2 Lt
[Beide Formen wohl aus ursprüng¬
lichem £ rhCeh * entwickelt : AT 1
'atrahreha * > ' atrarreha ( t > t vor
r ) ; AT 3 ' atrahäreha * > ' atraräreha *
> ' atrawäreha ]

'T66V '• H .A 1 . schnauben - to sniff
Mscr . P III , L . 618 , 13 . 2 . knotig ,
kantig sein - to be knobby , angular
SO J] Inf . T66Q das Schnauben -
the sniffing P III , L . 618 , 13
[Vgl . a \ C6. \

fllCA 0 1 elend sein , abmagern und
schwach werden - to be miserable ,
to emaciate and become weak Mscr .
P III , L . 625 , 18 ; SO ; Voc | S . m ùti
Elend - misery P III , L . 625 , 18
[Vgl . G . mCrt , Amh . nidrt stumpfe
Zähne haben ; Tna . a \ d (l beenden ]

mC. Yi O x = SO I 0 2 1 . ins
Gesicht schlagen - to beat in the face
Mscr . P III , L . 411 , 5 ; SO . 2 . zu¬
rückweisen - to refuse SO || " l <£ ÏÏ"
0 3 erschrecken ( tr .) - to frighten
P III , L . 411 , 5 I S . farine
( 1/ 2 cuite en graine ) servant à faire
la boullie , d ' Abb .
[Zum S . vgl . Amh . ungesäu¬
ertes Gerstenbrot ]

0 1 1 . losgehen auf , hingehen ,
eindringen , einen Weg bahnen - to
go up to , to enter , to clear a way P III , |

39*

L . 152 , 13 ; L . 227 , 2 ; L . 241 , 7 ;
Mäns 44 , 4 ; P I , 191 , 10 ; Mt 6 , 19 ;
(Munz . mCh ) . 2 . ausschneiden - to
carve Mscr . P III , L . 126 , 31 . 3 . ge¬
meinsam haften ( z . B . für eine Blut¬
schuld ) - to be liable in common (e .
g . for a blood - revenge ) FM 144 , 23 ;
Munz . J Inf . P I , 247 , 8 |[ TC

"Hh P in , L . 54 , 12 ; L . 284 , 4 ||
mC 'l' gemeinsame Haftung - com¬
mon liability FM 128 , 11 ; Munz . ||
I Part . a . njcfr P III , L . 80 , 33 ;
L . 97 , 6 ; If ] gebahnter
Weg - cleared road Jes 19 , 23 |
(l \ 6 & P HI , L . 125 , 20 ; L . 716 , 17
I demin . Part . (IhCïf' fi Einbrecher -
burglar SO | «] <£+ 0 3 durchbohren
- to pierce FM 106 , 3 | Part . p .

P I , 215 , 14 || hmt * A 3
durchgehen lassen , eintreten lassen
- to let pass , to let enter P III , L .
245 , 10 I ( t̂ )n ] <£ *£ T3 durchbohrt
sein , schadhaft sein - to be pierced ,
to be damaged FM 106 , 1 ; Sill 79 , 8
I S . Weg , Gang - road ,
passage SO 9° pi -
Loch , Spalte - hole , slit PI , 116 ,
20 ; FM 106 , 1 ; P III , L . 49 , 8 ||

Cfy >pl - av (X\ C$ Richtweg , Pfad
- short -cut , path Mt 3 , 3 ; Jes 30 , 11 ;
Lt
[Ar . tarraqa den Weg bahnen ; tari -
qat Weg ]

S . Tarbüs , Fez - tarboosh ,
fez P III , L . 293 , 1 ; L . 542 , 15 ;
Voc
[Tna . TCfKfi , Ar . tarbüs dass .]

mCffî + h S . Terebinthe - terebinth
Jes 1 , 29
[ Griech . r eQeßtv&og ]
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TA ' t S . Mitte - middle ( n .) SO

mCCrh * siehe mdCih *

fll CO Oj klagen , anklagen , eine Klage

vorbringen - to complain , to accuse ,

to sue at law P I , 1 , 10 ; P III , L .

129 , Pr . -Einl ; L . 478 , 20 ; Mäns 28 ,

2 J Inf . Klage , Seufzen -
complaint , sigh Ap 7 , 34 ; St S 38 ,

7 ; SO I h ^ CO AT 3 zum Verklagen
veranlassen — to cause to accuse

P III , L . 248 , 21

[ G . mCh schreien ; Tna . ( f \ C °i. Klage

führen ]

mCH 0 1 1 . ausstoßen , ausschließen -

to cast out , to exclude III Joh Br , 10 .

2 . Bücher einbinden - to bind books

SO [J S . Bucheinband - cover

of a book SO || Té *H *h N zu G .
[ G . T6 -Ti Heft ; Tna . , Amh . m / Jl

ein Buch binden ]

d \ à ' 0 1 roh , frisch , unreif , grob sein -

- to be raw , fresh , unripe , coarse P III ,

L . 511 , 8 ; L . 517 , 8 ; SL 3 , 6 ; SO ;

Münz . I Part . a . f
frisch , roh , unbesonnen , unwahr —

fresh , raw , inconsiderate , untrue P I ,

93 , 13 (Mscr . ) ; ebda . 199 , 16 ; P III ,

L . 6 , 21 ; L . 88 , 1 ; L . 338 , 15 ; hJ <LC :

Ttf ' fi 'l * Lügenrede P III , L . 332 , 6

I h a ] & - AT 3 das gewöhnliche Maß
überschreiten , übertreffen - to trans¬

gress the usual measure , to surpass

P III , L . 173 , 6 u . Mscr . || S .
Unbesonnenheit , Unreife - incon -

siderateness , unripeness P I , 93 , 13 ;

P III , L . 541 , 2 ; SO | tetine

( de la vache ) , Munz . || mà - fi graine ,
d ' Abb .

[ G . Tiia . Amh . T <£ roh ,

ungekocht ; Ar . taru ' a frisch , saftig

sein , tariyy frisch ]

m Cl 0 1 wetzen , schärfen - to whet , to

sharpen SO j| Inf . TCl ' t SO || mC ° / :
a * f\ : Ml i C\ F >4 ' mit seinem Schwert

abhauen - to cut off with one ' s sword
SO

[Amh . m £ l fegen , reinigen ; Tna .

( T\ d " l ' OA zerbrechen ( intr . ) ]

rtVÎT S . , pl . hTCl 't , OXÔP ^ ' t ' Ge¬

lübde - vow P I , 30 , 10 ; (Ml •

Leute des Gelübdes , d . s . Moham¬

medaner ( die keinen Alkohol trin¬

ken ) - people of the vow , i . e . Mo¬

hammedans ( who do not drink alco¬

hol ) P I , 122 , 25 ; rrwiT ' fiJt ein
Gelübde machen - to make a vow

PI , 29 , 22 ; màl - hKdh ein Ge¬

lübde brechen - to break a vow P I ,

30 , 9

[Ar . tarlq Weg , tarlqa ( t ) Sekte ]

mCll 0 1 gehen , nachgehen - to walk ,

to walk behind Mäns 31 , 15 ; ( Munz .

0C11 passer )

mCfll 0 1 pedere SO ; Voc ; RB 173 ||
S . peditum P III , L . 439 , 27 ;

RB 173 ; ( SO T ^ T ^ T )

[ Tna . mdlTl dass . ]

mCfTld 0 1 1 . zerreißen , zerstückeln ,

abschneiden - to tear to pieces , to cut

off Mscr . P III , L . 339 , 28 ; SO .

2 . das Fell von der Kesselpauke ab¬

nehmen ( nach Beendigung der To¬

tenfeier , um die Holzschüssel wieder

als solche zu verwenden ; vgl . " IC )

- to take the hide off from the kettle -
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drum ( after the end of the funeral
rites in order to use the wooden bowl

again as such ) Lt || fl \ à - ( T\ £ 0 3 in :
' {n & fTld einen unlösbaren

Eid schwören - to swear a binding

oath P III , L . 339 , 28 |] ' PaxCaid
T 1 pass , zu 0 1 ( 2 . ) P I , 226 , 12
[Amh . m £ (l\ £ mit den Zähnen zer¬
brechen ]

TCT ^ ' P siehe mCm

mCi 0 1 1 . schnauben ( z . B . Pferd ) ,
Wasser ausspeien - to snort ( horse ) ,
to spit out water P III , L . 253 , 5 ;
Mscr . L . 515 , 22 . 2 . sprudeln , schäu¬
men - to bubble , to foam SO . 3 . •
\ l £ T>: mCi verfolgen - to persecute
Mscr . P III , L . 515 , 22 || S .
Seite - side ; hT - • mdQ Grenze -

frontier P III , L . 25 , 12 ; s firhC
Strand - strand SO | 'VCA' das
Schnauben — the snorting P I , 169 ,
Nr . 97 ; P III , L . 515 , 22 || Tt <h :
fLA stolz sein auf etwas ( ? ) — to be

proud of something ( ? ) Mäns 48 , 23
[Tna . sich beunruhigen ,
schnauben ]

m <£-4 - 0 3 sich aufhalten , verweilen -
to abide Mäns 66 , 1

m A 0 1 streicheln , berühren - to
stroke , to touch Sill 151 , 29 ; Mscr .

P III , L . 429 , 15 I Inf . mrt . fl PHI ,
L . 429 , 15 I " ] ÙÙ 0 3 = 0 1 P III , L .
97 , 6 ; Lk 5 , 13 ; Voc || Inf .
N J Part . p .
pass . N

S . kleines Tamburin - small
tambourin SO

[Ar . tässa (t) Tasse , Schale ]

m . *fi S . , m . , pl . hTfH Kirchenpokal
( aus Holz , Silber , Gold ) - church -

goblet ( made of wood or silver or

gold ) Lt ( ? )

aitf s . , pl . ma>îû große Holzschüs¬
sel - large wooden bowl P III , L . 74 ,
2 ; L . 182 , 5 ; (Munz . 'ftp , pi . hß *lt )

T *fi S . Waschbecken - wash basin
SO ; St S 46 , 28
[Tna . Tft 'fc großes Waschbecken ;
Ar . (Pers . ) taSt Tasse , Becken ]

mïT 0 1 schwach , verschleiert werden
(Augen ) - to become weak , to become

dim ( eyes ) Ps 69 , 23 ; SO || S .bruine , d ' Abb .
[Vgl . Ar . taèëa Schnupfen haben ]

" Iff * S . , pl . kleine Trommel
- small drum SO

[Vgl . «JA -îF"]

t7ît7î s . , pl . m <ÎT7î Nasenriik -
ken ( ? ) - bridge of the nose ( ?) SO

m 3" ' (LA tröpfeln - to trickle Lt Leg
6 , 17
[Tna . m«^>ni«^> snA dass .]

m ^ AA Oj fest einwickeln , zusam¬
menrollen , für sich nehmen , über¬
wältigen - to wrap up ßrmly , to take

for oneself , to overwhelm P III , Mscr .
L . 73 , 3 ; L . 274 , 19 ; SO ; RB 348 ;
ST II , B . Tauqë 2 , 13 || Part . p .
A*A zusammengerollt - rolled to¬

gether SO I A A ' lh haufenweisesterben - to die in large numbers
P III , L . 73 , 3 u . Mscr .
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[ G . Tty A*<5Vzusammengerollt ; Tna .
m ^>AA , Amh . m + AA zusammen¬
rollen ]

fll frih 0 1 reiben ( die Hände , das
Feuerholz ) - to rub ( the hands , the
tinder -wood ) PI , 268 , 20 ; SO || Inf .
T ^ rh ^ P I , 268 , 21 ; SO || hTÏih
A l alluma par friction , d 'Abb . || S .
V ' t' rh ' l ' Bezeichnung für eine be¬
stimmte Art von Getreide - name
of a certain species of grain FM
111 , 13 ; ebda . 118 , 23 fl
m . , pi . Quirlfeuerzeug -
fire -drill P III , L . 125 , 25 u . Mscr ;
d ' Abb ; N zu G .
[ G . A 'lfvh ( durch )bohren ]

mfrd 0 1 zu trinken geben , bewirten
- to give to drink , to entertain ( feed
etc .) P III , L . 112 , 17 I T2
bewirtet werden - to be entertained
(fed etc .) FM 119 , 10 ; PHI , L . 267 ,
10 ; I Kor 7 , 31 | Inf .
Wohlleben - good living II Petr 2 ,
13 J) AT 3 1 . einander bewir¬
ten - to entertain ( feed ) each other
P III , L . 67 , 16 . 2 . nach allen Sei¬
ten schwingen ( Schwert ) - to swing
in all directions (sword ) P III , L .
542 , 57 I S . 1 . das Essen und
Trinken für den täglichen Gebrauch
- food and drink for daily usage
Mscr . P III , L . 67 , 16 ; Lt ; " ïh m-
T & C Honigwein für den täglichen
Gebrauch P I , 188 , 18 . 2 . Bewirtung
- entertainment ( food etc .) P III , L .
193 , 7 ; L . 578 , 20 . 3 . Wohlleben -
good living Lk 7 , 25 ; I Tim 5 , 6 |[
nvl ' C Spinnweben - cob - web SL 5 ,
4 I nvJ»C Ruß - soot SO ; NzuG ;

( d 'Abb . flV 'fcCA suie qui s ' attache
au toit )
[ G . m + C , Tna . m¥C , Amh . m + C
Ruß ]

m ^ A 0 1 eintauchen ( tr . ) - to dip
( v . t .) Lt I T ^ ftsfLA zu Herzen
gehen - to affect , to thrill SO ; Sill
146 , 19
[Amh . m + rt ( Brot ) eintauchen ]

0 1 eintauchen ( tr .) - to dip
( v . t .) P I , 96 , 23 ; ebda . 222 , 5 ;
Mt 26 , 23 ; SO || Part . p . ( T «|î7Î ) . / •
T $ 7i * St S 153 , 27
[ Siehe m ^ rt ]

m '"/' Il 0 1 stärken - to strengthen SO
[Vgi . £ frn ]

S . , pl . Tojfy , Tuch ,
( Kleider - ) Stoff - cloth , stuff (for
clothes) P I , 36 , 20 ; Mäns 85 , 9 ; ST
II , ' Ad Sêk 2 , 50 ; SO
[Ar . tâqa ( t) Bündel , täqiyya ( t) Kopf¬
binde ]

S . ( schwacher ) Regen , Regen¬
wolke - ( weak ) rain , rainy cloud
SO ; Ps 65 , 10 ; Ps 148 , 8 ; (Yoc

Sprühregen )

m ^ O 0 1 1 . scharf sein ( Gehör , Au¬
gen ) , gelenkig sein ( Knochen ) - to
be sharp ( eyes) , quick (ear) , flexible
( bones) PHI , L . 115 , 12 ; SS 4 , 13 .
2 . ein Instrument spielen - to play
an instrument SO . 3 . in die Hände
klatschen - to clap hands Mäns 41 ,
5 Inf . T fy' O ' t' N zu G . [J Part . a .
fU 'l' Ô scharf (Lanze , Augen ) - sharp
( lance , eyes) PI , 231 , 13 ; Sill 111 ,
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20 ; SO I hmfyO A 2( %) frappa des
mains , d ' Abb . || A 3 in die
Hände klatschen - to clap hands
(bei den Habäb ; Mänsa ' gewöhnlich
MÏO ) Lt ; Ps 47 , 1 ; SO I S .

Klangstein , Glocke - pho -
nolite , bell I Kor 13 , 1 ; FM 147 , 23
[ G . m ^ o in die Hände klatschen ,
ein Instrument spielen ; Amh .
die Klangsteine schlagen ; vgl . £ '7' (7 ]

(ftp 0 1 sich irren - to be mistaken
SO I S . 'U 't' f ' t' Nebel , Wolke , Dun¬
kelheit - fog , cloud , darkness Ap 2 ,
19 ; Hebr 12 , 18 ; SO ; N ; (Münz .
% <f>) | nj bewölkt sein -
to be clouded SO
[ G . n ] & Dunst , Nebel ]

m 'A ' (LA tropfen - to drip SO ]|
fird ' hOA durchbohren , stechen -
to pierce , to stab P III , L . 429 , 13 u .
Mscr ; SO || S . m 'A 1 . Tropfen - drop
( n .) SO . 2 . Adv . vollständig - complete
SO ; z . B . nvfl ' 1 er
wurde satt an Fleisch — he ate his
fill of meat
[Tna . nvflsflA , Amh . nyfls (u .
nvfl ) h A tropfen ]

T 'As ?»OA dreinschlagen - to hit
upon SO
[Vgl . m -flshnA ]

fTi ' fl u . rnfl ' f* S . Ziegel (stein ) - brick
PHI , L . 196 , 10 ; Lk 5 , 19 , Voc ;
(RB 346 m - fl )
[Amh . m -'H , (Tna . r'hnvfl ? ) , Äg . -Ar .
tûb dass .]

S . Tamburin - tambourin P
III , L . 558 , 16
[Ar . tabl Trommel , Tamburin ]

flvflAA 0 1 einwickeln , einhüllen -
to wrap up ( v . t .) P I , 259 , 19 ; FM
114 , 18 ; Lk 2 , 7 ; Münz . || Inf .
T 'flAA. N zu G . I Part . p . T 'flA' A
Jh 11 , 44 I '"hnvflAA T1 pass . P I ,
103 , 17
[ G . , Tna . nvflAA dass .]

flWlA 0 1 die Haut abziehen - to
strip off skin P I , 3 , 9 ; P III , L . 49 ,
5 ; L . 101 , 37 || Inf . N zu
G . I pass . Inf . Tflrh P III , L . 449 ,
7 I Part . a . tTI 'fl 'hfi P III , L . 586 , 4 ||
■ihm "fl /h T2 pass . P III , L . 97 , 9 ||
S . fTl /li Hautnarben - scars of
skin SS 37 , 3
[ G . nvfl /h , Tna . rtvflrhi abhäuten ]

S . ein abessinischer
Schild - an Abyssinian shield SO
[Tna . <nfl <{*( : *f' A ;J*) , Amh .

Schild mit Metallbeschlägen ]

nvflrt 0 1 naß werden - to grow wet
Mscr . P I , 8 , 9f ; Sill 107 , 8 ; Voc ;
(Munz . rôtir , la viande sur le feu ) ||

A x naß machen - to wet
( v . t .) P I , 8 , 9f ; Yoc
[Ar . tabasa einsinken (in Wasser ,
Schlamm ) ; G . , Tna . , Amh . mflA
rösten , braten ]

rtVflfl S . ein Vogel ( ? ) - a bird ( ? )
P III , L . 516 , 34 (vgl . P IV B , 765 )

rtin7î : 0 , A rasch , plötzlich kom¬
men — to arrive quickly , suddenly
P II , 226 , Nr . 261 ; Mäns 8 , 2 ; Voc ;
(RB 333 * n7hnA umkehren ,
heimkehren )
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m ' tti ' 0 1 N zu G . If hTfi + A 1 N zu
G . |[ S . ml 3 * large plateau en paille ,
d 'Abb . If aoTClï colle , d ' Abb .
[ G . rnfl 'J* anhaften ]

mil 0 1 weise sein - to be wise SO ;
N zu G ; (Münz , créer ) || 0 3 er¬
sinnen , ausklügeln - to excogitate
St S 89 , 29 I hTlUl A 1 caus . N zu
G . I * mnn T2 refl . N zu G . I S .
Tfl -fl Weisheit - wisdom SO [
ni ll . 'fl 1 . Schmied - blacksmith P II ,
166 , Nr . 292 ; P III , L . 544 , 10 ;
RB 235 ; (P I , 254 , 3 mfl / fl »
2 . Arzt - physician P III , L . 239 ,
13 ; dAbb . 3 . weise , geschickt -
wise , skilful P III , L . 333 , 15 ; SO
[ G . mil u . mflfi , Tna . mfld , Amh .
■îvnfln weise , geschickt sein ; Tna . ,
Amh . mfl / fl Schmied ; Neuar . tabïb
Arzt ]

S . eine bestimmte Art Brot -
a certain kind of bread SO ; Voc
[Tna . , Amh . großes dünnes
Brot aus dünnflüssigem Teig ]

S . Pistole - pistol P II , 159 ,
Nr . 180 ; P III , L . 490 , 12
[Tna . , Amh . flimj ? Gewehr , Pi¬
stole (Türk , tabanga ) ]

nvflo 0 1 stolz sein - to be proud RB
346 I S . m (U ) * Natur - nature Rö
1 , 26 ; N zu G ; ( SO rivflO -ï ")
[ G . flvflo willens sein , wagen ; G .
mn £ ô , Tna . , Amh . m <l £ , Ar .
tabf a ( t) Wesen , Natur ; siehe ml & ]

rtvflô S . (Buch ) - druck — printing
SO , St S 3 (Titelblatt ) ; fl. iMni 'flô

Druckerei - printing -house Sill 4
(Titelblatt )
[Ar . tab ' Buchdruck ]

THÔ -' TflÔ Adj . vielfarbig , bunt -
many -coloured Pill , L . 95 , 5 u .
Mscr .

T ' fl oH- ihZ - l S . Schwielen an den
Vorderbeinen der Esel und Pferde -
callus on the fore - legs of donkeys and
horses SO

ml Oj saugen - to suck P I , 9 , 20 ;
FM 101 , 12 ; (Munz . nvflAi ) jj pass .
Inf . TQ £ P III , L . 544 , 6 ; L . 585 ,
6 I Part . a . ml /i . / . mQj & 'ï* N zu
G ; P IV A , 540 (zu L . 351 , 1 ) ||
«in . Munz . I hTO A 1 säugen , sau¬
gen lassen - to suœkle , to let suck
P I , 9 , 19 ; P III , L . 43 , 6 ; Munz . ||
Part . a . £ ) , f
pl . <7» T 'flP '5h N zu G ; Jes 49 , 23 ||
S . T 'fl , pl . hTUg , Brust (warze ) ,
Zitze - breast , teat FM 101 , 12 ;
P III , L . 318 , 1 ; Lk 23 , 29
[ G . , Tna . rnfifl ) , Amh . mH saugen ]

S . Natur , Wesen - nature SO
[ Siehe nvflO ]

m, 0 £ S . /Adj . von großem Kummer
heimgesucht - struck by great sor¬
row - PI , 277 , Nr . 359 ; Mans 47 , 27
(hier nach Rodens Übers . K 'tt • fIL 0 £
auf Befehl )

T 'ttiy s . Kanoniere - gunners P
III , L . 609 , 16 u . Mscr .
[Ar . (Türk . ) tubg 'i dass . ]

nvflm * I Part . p . O x TfhT Geisel -
hostage RB 347 | S . TOT = TfhT
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(Dialekt der Min ' Amer , = ft ' fl ' T

der Mänsa ' ) C . Ross . Ric . 69 , 18 |
T ' fl ' P Land , das im Krieg oder als

herrenlos in Besitz genommen wur¬

de - land that was occupied in war ,
or because it had no owner RB 347

[ Siehe ft ' flm 1

nvflmO Oy umgürten - to girdle SO j[
S . » » nvflm ' fl . " " nvllmü . Gürtel -

girdle SO ; Ap 21 , 11 ; Jes 22 , 21

[Vgl . G . nvflrnfl , Amh . mflmfl gei¬

ßeln ; G . T *fl " ] Q » Geißel , Riemen ]

( il ' {" A siehe ' M "A

messen - to measure SO

Oy den Klageruf ausstoßen -

to utter the cry of lamentation SO |

S . T "ifyC 1 . Klageruf - cry of

lamentation SO ; N zu G . 2 . Klauen¬

seuche der Rinder - disease of the

hoof in cows Yoc

[Vgl . ; Tna . T ' ifyC Klauen¬

seuche ]

m ' } + if Oy (aus 0 2 dissim . )

sich mischen , untertauchen (intr . ) -

to mingle ( v . i .) , to dive SO ; St S

78 , 30

[Vgl . Tna . m ' J + A durcheinander ,

in Unordnung sein ]

m ' * n Oy mit Palmmatten decken

( Hütte ) - to roof ( a hut ) with palm -

mats RB 256 JJ Part . a . rtlTfl , cou¬
vreur qui fait le toit d ' une maison ;

d ' Abb . I iJVfl 0 3 = Oy C . Ross .

Calend . [ 5 ] , 22 (vgl . auch [ 8 ] , Anm .

6 ) ; Münz ; SO [j S . fÇ ' tt 1 . m . , sg .
u . pl . Palmmatte (n ) , Zelt , Hütten¬

dach - palm - mat ( s ) , tent , roof of a

hut FM 120 , 14 ; P III , L . 10 , 10 u .

Mscr ; L . 215 , 3 u . Mscr ; (Munz .

<nT *fl garniture ) . 2 . coll . , n . un .

eine Heilpflanze - a medi¬

cinal plant ; Daemia extensa SO ;

Sill 100 , 16 ; Schweinf . Ab . Pfl . 49 ||
m ' i ' fl toit , d ' Abb .

[Vgl . Ar . tannaba spannen ( Zelt¬

stricke ) ]

Tm u . T9 ° d , S . , pl . mW . Tabaks¬

pfeife - tobacco - pipe Pill , L . 84 , 1 ;

L . 150 , 7 ; Mäns 49 , 5

T ' MlA ' V. siehe TfMlAt

( T7Q C u . ) T 9 ° <\ C S . , m . , pl . mWC

Seil ( europ . Herkunft ) , Strickleiter

- rope ( of European provenance ) ,

ropeladder P I , 211 , 20 ; P III , L .

264 , 7 u . Mscr .

rtlV Oy 1 . klingen - to sound SO .

2 . siehe ' i ' ï

[Ar . tanna klingen ]

rtl / ifTL ' } S . Grube - pit PHI , L . 561 ,

5 (poet . )

rtV ' JrtV ' J '■0 >A spähen , suchend gehen

- to spy , to go searching SO ; RB 350

[Tna . mit gesenktem

Kopf gehen , um besser zu sehen ;

Amh . m - ' Jnv ' J -' hA ( = hmVmV ,

hin und her laufen (wie

Hunde ) ]

nih ' t S . Götze - idol Ap 7 , 41 ; SO ;

N ; noA - tnt . * Götzendiener -

idolater SO

[ G . , Tna . , Amh . dass . ]
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fllXV = fllrhï RB 345 (siehe nirh »

rtlïï O x échauffer , Münz .

fllfflA 0 2 verlängern - to lengthen

( v . t .) Sill 150 , 28 ; SO || Part . p .
TAB . A lang - long PI , 122 , 2 ; PIII ,

L . 480 , Pr . - Einl . | -IhfllfflA T 2 lang
sein - to be long FM 110 , 21 ; P III ,

L . 157 , 6

[Ar . täla lang sein ; vgl . das fol¬

gende ]

jnAO * |[ Y\ ' ) ( n AO AN -l N zu 6 .
[ G . MrnAO ausdehnen , ausbrei¬

ten ]

0 3 1 . kastrieren — to castrate

Mscr . P III , L . 274 , 44 . 2 . übertr .

zerdrücken , vernichten - to crush ,

to destroy P III , L . 274 , 44

[Ar . tawwaSa kastrieren ]

mmK siehe

TtD ^ siehe WP ' t '

ma ) ( \ 0 2 fonder , commencer à établir

un tropeau de vaches ; Munz .

(oil H verwelken - to wither (v . i .)
SO

[Tna . {Ml H trocken werden ( Holz ) ]

mV Oy umdrehen , biegen , wringen -

to turn ( v . t .) , to bend ( v . t .) , to wring

LT IV , 68 ; N zu G . | Inf .

N zu G . j] TP 0 3 beiseiteführen zur

Beratung - to lead aside for council

SO I Part . p . nvffl . £ Jes 42 , 19 I
( * )TP T 3 sich beraten , beiseite¬

gehen (zur Beratung ) - to deliberate ,

to go aside ( for council ) P I , 232 , 10 ;

P III , L . 217 , 12 I Part .

ST II , Zên 1 , 23 || S . m / P . pi . m / P
Beratung , Rat - council P III ,

L . 106 , 8 ; L . 639 , 4 ; f] OA ' rtl / P

Bundesgenosse - confederate P III ,

L . 35 , 10 ; 1A , ! m / p ! ' fW wir haben

einiges unter vier Augen zu be¬

sprechen - we have some business

apart P I , 46 , 17 |[ mffl ' E -ï * Bera¬

tung - council P III , L . 500 , 4 ||
= m / p P III , L . 34 , 5

[ G . hf (D ? , Tna . mfljf drehen ,

winden ; vgl . ' / -<P ]

( n ° ] S . , pl . hTVl Reihe , Zeile ,

Vers - row , line , verse Lt ; SO ;

Naffa ' 1 , 24

fnmA * I Y\ l ( na \ h AN ± baumeln ,

schwingen ( intr . ) , hängen (intr . ) -

to bob ( v . i .) , to swing ( v . i .) , to hang

( v . i .) P III , L . 18 , 8 ; L . 384 , 4 ;

LT IV , 31 I h -imVmd AN S = ANj _

P I , 15 ^ 9 ; P III , L . 126 , 1 ; LT IV ,

31 J hWflimti ATAN V h -F ' imV
mA ATAN 3 LT IV , 31

[Vgl . G . MrnAA schlaff herab¬

hängen , Ä "} <nAfllA tropfenweise ,

nach und nach herabfallen ; Amh .

hin und her laufen ]

( n <{. Oy hart , entschieden sein - to be

hard , determined RB 210

T ' P ' P S . Fackel , Kerze , Licht -

torch , candle , light P I , 203 , 22 ; P

III , L . 542 ; 64 ; L . 636 , 11 ; SO

[Tna . Tf ^ , Amh . ril . Çï Kerze ]

m O siehe m ? 0 *
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(\ \ 0O° 0 1 1 . süß , wohlschmeckend
sein - to be sweet , savoury P I , 27 ,
18 ; P III , L . 567 , 12 ; C . Ross . Ric .
69 , 24 . 2 . kosten - to taste FM 114 ,
24 ; Mk 9 , 1 || Inf . TÔ <7D ' ih Mahl -
meal PI , 247 , 3 [| Part . p . T 0 *9° >f -
TÔÇ^ i ĥ ) süß , schmackhaft - sweet ,
savoury P III , L . 45 , 7 ; L . 65 , 7 ;
Mäns 1 , 17 | hTO 0" A 1 caus . FM
96 , 16 ; L . 647 , 4 || Inf . Äfli 01 ° ï
Sill 106 , 16 I S . a \ 09 ° Wohlge¬
schmack - savouriness SO ; (X\ 09™ :
0° 9° (\ C Wohlleben - luxury Lk
8 , 14 J = m09 ° SO I TÔ9"
Wasserpocken - chicken - pox SO ||
ao '<f () 0\ Würze - spice SO
[ G . T Öoo , Tna . ml ) " 1' : Amh . n \ ao
wohlschmeckend sein , kosten ]

mort * II "ihmOrt T1 bereuen - to
repent ST II , B . Tauqë 28 , 18 ; Sill
164 , 18 I hmOrt AT 1 tadeln - to
blame Mäns 35 , 32 || S . m Oft Reue -
repentance P III , L . 356 , 18
[siehe »f -Ort * ]

m O 'l' ĥ S . fenêtre , d ' Abb .

TIT u . S . N zu G . TVT
[ G . T 'V. Ç Gesundheit ; Tê . T 0i / i"
etc . jedoch eher zu rtlO , siehe
fllfO * ]

rn - hnti auf den Magen oder Bauch
schlagen - to beat on the stomach SO

njU </d ( ? ) S . miel souterrain , d 'Abb .

ter !, mein Lieber - dear father \ my
dear \ ST I , 3 , 47 u . 49 ; SO
[Vgl . Amh . Sonne , übertr .
vom Herrscher etc . gesagt ]

(lh f,D 0 1 1 . (Matten ) zusammenrollen -
to roll up ( mats) N ; Munz . 2 . durch¬
schneiden - to cut through RB 148 ||
Inf . N zu G . |[ Part . p .
T $ 9° , f aufgerollt - rolled
up N zu G . ; ST I , 4 , 16 ||
0 3 = 0 1 ( 1 . ) P III , L . 75 , 46 ; L .
565 , 9 [J T2 zusammenge¬
rollt , zusammengefaßt werden - to
be rolled up , to be summarized P III ,
L . 530 , 2 ; Rö 13 , 9
[ G . (non zusammenrollen ]

flhd O x in der Luft schweben (Adler )
- to hover (eagle) SO - Inf . T .PC
SO [J 0 2 zugrunde gehen , ver¬
loren sein - to perish , to be lost P I ,
277 , Nr . 354 ; N zu G . || A %,
ïmfà T2 N zu G . i S . <" >a \ y>C N
zu G .
[Ar . tara fliegen , tatayyara ein
schlimmes Vorzeichen erblicken ;
G . + < Vorzeichen beobachten ,
weissagen ]

aidé Oj fliegen , entfliehen - to fly ,
to flee ST I , 6 , 39 ; ST II , Zên 1 , 31
[Vgl . m. 6 ]

I rf' fllà - T1 gekocht werden -
to be boiled P III , L . 126 , 30
[Vgl . Amh . mdd sehr heiß sein ]

in der Anrede gebraucht : fn. îf * || parfuma , d ' Abb . ||
niß '- rh -U lieber Bruder ! - dear S . m/ ft fumée , d 'Abb .
brother \ P III , L . 161 , 14 ; (Mäns 22 , [Tna . fltrt u . rttlf , Amh . auf -
15 - ) ; lieber Va - steigen (Rauch ) ]
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«1/i 'fl Adj . gut - good P I , 277 , Nr .
357
[Ar . tä ' ib dass .]

( ^ )mPV T2 l . versanden , Wüste
werden - to be filled with sand , to
become desert P III , L . 75 , 14 ; L .
487 , If . 2 . ruhig werden (Wetter )
- to become calm ( sky) SO
[Zu 1 . vgl . Ar . täna mit Lehm be¬
streichen ]

mPO * [[ m0 0 1 gewohnt sein , sich
unterwerfen - to be accustomed , to
submit ( v . i .) Lt | Part . a . « ] £ ô , / .
" 1F. OÏ , pl . n l £>ti9 0 gewöhnt , ge¬
horsam , zugeritten (Pferd ) - accu¬
stomed , obedient , broken in ( horse)
P III , L . 130 , 5 ; L . 259 , 7 ; Mäns
82 , 31 ; Lt If Part . p . 0 3 , f . m
gehorsam , gefällig - obedient , kind
P III , L . 564 , 9 f hTO A 1 unter¬
werfen - to subdue P I , 165 , 8 ;
ST II , Terk 1 , 39 J S . Tfll / * *»
Gehorsam - obedience FM 146 , 6 ;
I Tim 2 , 11 ; SO || T £ 0ih N zu G .
T dp *
[Ar . ta a gehorchen ]

m/ n o 1 nahe sein - to be near P I ,
275 , Nr . 269
[Vgl . Ar . tawä zusammenfalten ;
Amh . mP ' / " Ähren zusammenbin¬
den ]

flLÄ 0 1 verspotten - to scoff SO

m # O x sich gewöhnen , gehorchen —
to be accustomed , obedient SO

S . , im Samhar für
gebraucht SO
[Ar . täqlya (t) Kopftuch ]

m *T S . , m . , pl . hTV T Sehne , Saite -
sinew , chord P I , 8 , 14 ; ST II ,
Märyä 2 , 17 ; Kol 2 , 19 ; (Münz . fn *7*,
pl . f Adj . n* n ] £ sehnig -
sinewy SO
[Vgl . G . m -T , TT . Tna . m *T , Amh .
TT Baumwolle ; Ar . tut Baumwolle ,
lang , stark ]

m . m . pl . m . ni . Klang -
sound ( of the harp ) P III L . 491 , 15
u . Mscr .

<11 S . ein Strauch - a shrub ; Rhus
viminalis RB 352 ; Schweinf . Ab .
Pfl . 49 (Rhus retinorrhoea )

fllTO 0 2 Blätter ansetzen , grünen ,
wachsen - to put forth leaves , to
green ( v . i .) , to grow Lk 21 , 30 ; Ps
92 , 12 ; N [J S . TmÔ Sproß - sprout
Jes 4 , 2 ; SO | mmO 't' Blüte -
flower RB 169
[Tna . mTt sprießen ]

m ^ l * f Ä '} m <TJ AN1 herunterholen -
to fetch down P III , L . 77 , 15

m . # Int . bitte ! wohlan ! - please \
now thenl C . Ross . Ric . 76 , 11

T <£ : (1, A verhöhnen — to mock Ps
10 , 5 ; Voc
[Vgl . m ^ Ä u . -̂ Ç î Qj A ]

S . eine Getreideart — a sort
of corn -, Eragrostis abessinica P I ,
101 , 20 (P II , 110 , Anm . 3 ) ; SO ;
d 'Abb ; Schweinf . Ab . Pfl . 48 ; (RB
346 Poa abessinica )
[Tna . Amh . fîh ^ Poa abes¬
sinica ]
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(T <PA * ) > pl . ÄT4 - A Kinder - chil¬
dren P III , L . 640 , 16 (poet .)
[Ar . tifl , pl . ' atfäl Kind ]

Oy 1 . fest stehen , ruhen - to
stand fast , to rest ( v . i .) P III , L . 39 ,
32 ; L . 370 , 11 . 2 . eben , flach , weit
sein - to be level , flat , wide SO ;
Munz ; Ap 27 , 12 | Part . a . TlÇrh ,
/ . p III , L . 119 , 10 ; L . 579 ,
4 ; Mäns 10 , 7 ; Lk 3 , 5 [| hT & Ji A 1
caus . P I , 93 , 10 ; FM 135 , 31 ; Sill
94 , 30
[Tna . m rHrf „ flache Kuchen machen ;
vgl . auch G . fllÇfh , Amh . m4 - in
die Hände klatschen ( d . i . die
flachen Hände zusammenschlagen ) ;
vgl . Amh . miLmd . flach , eben sein ]

(nd . 'l ' S . esp . de corbeille imper¬
méable , dans laquelle on bat le
beurre , Munz .
[Vgl . * 4. ]

HlÇV 'f' * | Part . p . platt¬
nasig - with a flat nose SO
[Tna . rn Vi * dass .]

mVh 0 1 1 . spucken - to spit FM
103 , 30 ; ■hï liOj * Gott
spuckte auf ihr Vorhaben , d . h .
segnete es P III , L . 356 , 12 . 2 . über -
tr . offen reden - fig . to speak freely
P III , L . 254 , 28 . 3 . se perdre ,
Munz . |[ Part . a . pl . TRJt ' ï "
einer , der durch Spucken Diagno¬
sen von Krankheiten stellt - a per¬
son who diagnoses diseases by spit¬
ting SO I A 1 (zu m 'RJt ) per¬
dre , s 'éteindre (la chandelle ) , Munz .
I S . TVh , T éj \ , Speichel
- spittle Lk 9 , 39 ; Jes 50 , 6 ; SO

[Vgl . mÇO , 4 -çifl . A . G .
m 'SJi , Tna . m 'PJb . Amh . m4 - aus¬
löschen ( intr . ) , zugrunde gehen ]

= hïVhï RB 216

mV- o 0 1 = mT -Â I âtço caus .
S S 32 , 5 I S . TÇOÎh Speichel -
spittle SS 32 , 6 | Dentin .
= TKOfr P II , 174 , Nr . 553
[ Siehe m ri - Ä ]

n \ T' (T\ /L. O x klopfen , schlagen , zum
Schweigen bringen ( durch Klopfen
auf den Mund ) - to knock , to beat ,
to render silent P I , 102 , 16 ; Mscr .
P III , L . 300 , 1 ; SO J mi -md . 0 3
= O x P III , L . 2 , 19 ; L . 300 , 1 |[

T"i pass . SS 34 , 2 || S .
rtl <Pni4 . alternatives de pluie et de
beau temps , d 'Abb . |j mWHŒ gra -
minée qui semble du tef rouge ,
d 'Abb .
[Tna . aVùmé . Amh . a \ 6. ( \ \ 6. be¬
streichen , streicheln , (leicht ) klop¬
fen ; Tna . wilder taf ]

tl \ (L O x vernünftig , besonnen sein -
to be reasonable , prudent I Petr 4 , 7 ;
SO [J Part . a . vernünftig -
reasonable Lk 8 , 35 ; SO ; S . a \ 4 *£. 'h
Vernunft - reason Ap 26 , 25

6El>

tai / l siehe CEbC /hl

(M .AU u . ÊEfcAfh Oy schielen - to squint
RB 171 I S . 6EI, A /hfr Schielen -
squint P III , L . 354 , 9
[Tna . ^ ArK ' fiA blinzeln , schielen ]
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ÉR. A 0® Oj blau , dunkelfarbig sein -
to be blue , dark - coloured RB 47
[Amh . dunkel sein ; vgl .
XA <*»]

MÂ 'I" S . ,f . , pl . fin, AÄ9 ° . a ,)ÄT ;) ' -"l -
1 . Fleisch zwischen den Schulter¬
blättern (sehr geschätzt ) - meat
between the shoulderblades ( highly
esteemed) P I , 170 , 4 ; P III , L . 483 ,
40 ; Lt . 2 . iibertr . Führer , Vor¬
kämpfer - leader , champion P III ,
L . 48 , 16 ; L . 227 , 1

6R>A ^ 0 1 fortgehen , entweichen , ent¬
fliehen - to go away , to escape , to flee
ST I , 6 , 11 ; P III , L . 102 , 1 ; Ap
16 , 27 ; (Munz . XAh ) |[ Inf .
FM 96 , 32 ; N ; (Munz . XA . h ) ||
}\ 6fb ft # ^ caus . N (zu Munz .
hxAh ) I "f -£El, A + ( d . i . ^ 6£I, Ä +
T2) sich wegschleichen - to sneak
off RB 323 I S . Flucht -
flight FM 97 , 3 ; RB 323
[Tna . XA & heimlich entweichen ]

S . , pl .
Zweig (zum Hüttenbauen ) , Balken
- branch (for building huts) , beam
SO ; P III , L . 80 , 61

= <ÏA .^ RB 303

£EI>Afl 0 1 eng , schmal sein - to be
narrow RB 170 || S . Enge ,
Spalt - narrow place , fissure RB 170
[Vgl . éEbfl . u . das folgende
Wort ]

£El>Aflfl 0 1 blinzeln - to blink RB 171
[Vgl . das vorhergehende Wort ]

"P ' AI ' n .A klingen - to tinkle I Kor
13 , 1 ; Ps 150 , 5 I S . ^ A ? Schelle -
little bell SO
[Vgl . Tna . "PA ^ A ' AA klingen
( Glöckchen ) ]

6Efe»A £ 1 . S . Milch ohne Schaum , ab¬
gerahmte Milch - milk without foam ,
skimmed milk P III , L . 295 , 5 u .
Mscr ; L . 381 , 3 u . Mscr . (vgl . P IV
A , 576 ) . 2 . frischgemolkene Milch ,
Vollmilch - fresh milk , whole milk
P III , L . 126 , 17 ; SO

6Q. A siehe M

f.U . Af.l.l . A 0 1 abhauen (mit einem Mes¬
ser u . dgl . ) - to cut off ( with a knife
etc .) SO I ^ *ÉEt>A <Xt>A T 1 abgeschnit¬
ten , verletzt werden - to be cut off ,
to be hurt P III , S . 586 , 8 u . Mscr .
[Vgl . Tna . X*AX"A Steinsplitter ,
mit dem man Einschnitte in die
Haut macht ]

^ A ^ S . , pl . Huf (der Rin¬
der ) - hoof (of cows) SO

ÉÛI>rh»A° , Iftb , A° S . Topf (aus Ton ,
meist zum Milchkochen ) - pot ( of
clay , generally used for boiling milk)
Mt 23 , 25 ; Sill 87 , 8 ; SO
[Tna . A° Schüssel aus Ton ; vgl .
XAA ]

fXWh *7" * J A 3 (oder richtiger
htXlth #" A 1 '{) den Bart stutzen -
to trim the beard Voc |[ S .
Bart - beard Voc ; vgl . RB 170
[ Siehe

ÉELrhd 0 1 wegnehmen , säubern - to
take away , to clean Mäns 54 , 5 ; SO ||



(,Q , di £ £ *
623

axy " i ]

T 1 pass . Mäns 81 , 8 ; PI ,
277 , Nr . 362 || S . m . , pl .
ö rDöt ?*fh C Kohlenpfanne , Räucher¬
pfanne (aus Ton ) - pan for char¬
coal , incense - burner ( made of clay )
P I , 217 , 1 ; ebda . 254 , 15 ; Lt ; SO ;
( d ' Abb . têt de pot )
[Vgl . 6 . Äthd zerschlagen ; Tna .
Hfhd , Amh . kratzen , (das
Feuer ) schüren ; Tna . a ° Kth6 , Amh .
o° 6BLÔ ^ Feuerschaufel oder - zange ]

£ß , ih6d . * I Part . p . AN -l WV ' fhausgedörrt - dried up P III , L . 665 ,
8 (poet . , im Mänsa ' - Dialekt sonst
unbekannt )
[Vgl . m , odd \

M . ' h 0 1 herausragen - to stand out

( v . i .) SO
[Ar . dahä deutlich , sichtbar sein ]

CEtrh ^ rh S . sable , d ' Abb .
[Vgl . Ar . sahsäh flache Ebene ? ]

6Ebrh /l . 'h S . 1 . Hochzeitsgabe ( Ge¬schenk des Brautvaters an den
Vater des Bräutigams als Gegen¬
gabe für zekrän ) - nuptial gift ( pre¬
sent of the father of the bride to the

father of the groom as return for

zekrän ) P I , 115 , 25 ; FM 104 , 14 ;
SO . 2 . Holzschale - wooden bowl
SO ; P III , L . 654 , 3

S . Schuhe - shoes SO

[Tna . , Amh . Schuh ]

r.tt , o" siehe fttrö

0 1 1 . vereinigen , hinzufügen ,
geben - to unite , to add , to give

Mäns 40 , 24 ; P III , L . 31 , 16 ; SO .
2 . Lanze und Schwert tragen - to
carry lance and sword P II , 174 ,
Nr . 559 I Part . a . ^ 9° C P I , 245 ,
21 || 0 3 = 0 1 P III , L . 408 ,
6 I T2 pass . P III , L . 133 ,
18 ; L . 299 , 4 | S .
volle Ausrüstung ( Schwert , Schild
und Lanze ) - full armour (sword ,

shield and lance ) P III , L . 611 , 4 ;
P II , 174 , Nr . 559 1| *P-9° C ,
pl . Vereinigung , Paar -

union , pair P III , L . 204 , 9 ; Lt ;

paarweise , doppelt - pairwise , double
Lt ; P I , 209 , 22 ; P III , L . 90 , 8 ||
od 6B)3ov £ torchon cendré pour net¬
toyer , d 'Abb .
[ G . 0 " ' Y. u . Tna . 'Au» S.
Amh . hinzufügen , verbin¬
den ; Tna . Lanze ]

O j 1 . kneifen , berühren - to
pinch , to touch SO . 2 . heimlich
schaden , hintergehen , das Bein
stellen - to harm secretly , to deceive ,

to trip up ( v . t .) SO ; RB 198 || Inf .so || htpaoip caus .,
T 2 pass . RB 198

[Vgl . Tna . Ranife, auspressen ]

6v -9 ° -ttôe s . der kleine Finger - the

small finger FM 127 , 30 ; RB 171

ÉD. ?° n (u . ÉR/ JQ ) 0 1 einsam , allein
sein - to be lonely , to be alone SO ;
N zu G I Part . p .
f . ^ ' Hl . '7 - einsam , verlassen - lonely ,

solitary P I , 13 , 11 ; P III , L . 309 ,
Überschrift A 3 einen , der
allein ist , überfallen - to attack

somebody who is alone Mäns 31 , 1 ;
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C . Ross . Rie . 72 , 24 | S . *P' 90 -(\ 'P
Einsamkeit - solitude P I , 78 , 5 ;
Jes 5 , 8 ; 6E' 9a 't \ tP î h A 'ftft« ich bin
nicht einsam - I am not solitary
Lt I 6£»' S'o a <B , N zu G .
[Vgl . Tna . ?\ tn>Q) einsam , verlassen
sein ; G . à9 ° (D' ruhig ]

£iï>9° ' l ' (l 0 ! triefäugig sein - to be
blear -eyed SO | Adj . trief¬
äugig - blear -eyed SO
[Tna . ùl\ 9° ' l -A blind werden , ein
Auge verlieren ]

6E 0 1 éleva les sourcils , d 'Abb .
[Tna . 6EAmh . ÉEI. tfo & .ft die
Stirn , die Brauen runzeln ]

0 1 Aufruhr , Panik ver¬
ursachen - to cause a riot , paniJc
Mscr . P III , L . 491 , 20 | Part . p .
6P' 90 6EU9t' N zu d 'Abb . (, M: 9° (, M: 9"
qui regarde à travers les cils |[ S .
( ax9 ° (,u ,9° ) , pl - aU /,, 7ï}-9 " Aufruhr
- riot P III , L . 491 , 20
[Zu d 'Abb . vgl . Tna . £a , 9° £O, 0D ,
Amh . tränende Augen
haben ]

ÉB, C S . 1 . Lärm , Geklirr - noise ,
clash SO . 2 . Bündel ( 1 ) - bundle ( ?)
C . Ross . Rie . 77 , 19

£EX.&- S . I . Geige - violin PI , 123 , 8 ;
P III , L . 709 , 5 ; SO . 2 . pl . ÉEt , ml
Falle , Schlinge - trap , snare Rö 11 ,
9 ; Ps 140 , 5 ; °ij : OSi. ^ Netz -
net Ps 124 , 7
[Tna . , Amh . 1 . Fliegenwedel ,
2 . Geige (mit einer Saite ) ]

CO. CU1 siehe ÉUCthl

siehe ftCHi

ÉGhCrhl Oj vertilgen , ganz vernich¬
ten - to extirpate , to destroy totally
Ps 5 , 6 ; SO ; (RB 170 ÉO. CU1 , GUMJ1
plündern ) || ( -̂ ) CR»Crh7 T 1 pass .
P I , 277 , Nr . 361

ß& C 00 0 1 abreißen (ein Stück Stoff ) ,
einkerben ( Ohren eines Tieres ) - to
tear off ( a piece of cloth) , to notch
( the ears of an animal ) P III , L . 80 ,
11 ; L . 371 , 6 ; SO ; (Munz . % Ca ° ) ||
Part . p . 9° P II , 157 , Nr . 127 a

Part . p . 0 2 9° P HI , L . 234 , 3
"*161 0 3 = 0 1 P III , L . 56 , 7 ;

Ps 50 , 22 I Part . p . ( 1) (X.feC9" hom¬
me qui a les oreilles percées , d ' Abb . ||
S . <V6 -9° , pl . (,U / . C. 9 "
Stoffstück , Fetzen - piece of cloth ,
rag P III , L . 517 , 36 ; L . 595 , 129 ;
N ; FM 134 , 27 (Munz . ^ à ' ao ' l",
d 'Abb . toute petite toile
des reins , 6Et, £ -C9a haillons ) || Demin .

= 6P' T- 0o 'b p I , 88 , 6 ;
ebda . 116 , 3 | eü3g0 aV '\yfr Fetzen -
rag P III , L . 595 , 251
[Tna . die Ohren der Tiere
stutzen (als Erkennungszeichen ) ]

ß& C0 ° (T\ 0 1runzligwerden , schrump¬
fen , vertrocknen - to wrinlcle ( v . i .) ,
to shrivel , to dry up ( v . i .) PHI , L .
280 , 3 u . Mscr ; Jes 40 , 7 ; Ps 6 , 2 ;
SO

u . h ^PCCth A 1 glänzen - to glitter
LT IV 30f ; SO I Inf . h <VdZ <hï ,
7\ £P' Cà - fh ' t ' LT IV , 30f . I Part . a .
0° 6P' <: C.<hF ' , Part . p . "hlPM - ilx LT
IV , 30f . I u . hlïdAxtth
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A 3 = A x Off 18 , 16 ; LT IV , 30 f . |

Inf Sill 97 , 14f . I

ATA 1 LT IV , 30f . |fcWCA ' ftA = A x LT IV , 30 f .
[Vgl . Tna . *},b C. A\ weißer Stein ? ]

£1,IV. /«'/ ' * ! U . 3

A 1 ausspritzen - to squirt out SO ||
[Vgl . Amh . ^ Cfy '- h A ein wenig
Harn lassen ( z . B . ein Kind im
Schrecken ) ; siehe ÉEbC ^ I * ]

6EI . C4 ' 0 1 1 . reißen - to tear ohne
Zitat . 2 . = 'VCty ' ILA kollern (in
den Eingeweiden ; gilt als Zeichen
von Mitleid ) - to rumble ( intestines ;
this is reputed to be a sign of com¬

passion ) Mscr . P III , L . 196 , 9 |[

Inf . tpCÏ P HI , L . 74 , 2 ; L . 196 ,
9 If S . 6R, C $ , coll . GGbtn & fy , pl .

Lappen ,
Lumpen , Stoffstück - rag , piece of

cloth ~Lt ; P III , L . 683 , 3 ; SO |[ sg . ? ,

pi = CELC ^ P III , L . 79 , 49

I Demin . pi . h 6B ' *t ' & ' 9 0 >

htp & PT Lt I ÉEL ^ ^ JE-, pl .ca , à - CÈ ^ ' 9° P I , 259 , 19 u . 20 ; Lt
[Tna . sPC4 " -C il" - ' flA gurgeln ,
glucksen (Flüssigkeit ) ; G . 00 $ >Tna .
ÉB>Cfc > Amh . M , Cl ' Lumpen ]

éChCPO 0 1 stark brennen ( intr . ) -

to burn ( v . i .) violently SO

siehe 6£b Ci "ô

ÊEI O x verwelken - to wither
( v . i .) SO

^ CTÔ S . ein Vogel (frißt den Tieren
das Ungeziefer weg ) - a bird Voc ;
Sill 98 , 7 ( 'V-CS )

[Tna . «VC <ib Buphaga erythro -
rhynchus , ein Vogel ; siehe

ÉD»C <irh * siehe CEi, dZih *

O& Cd 't ' * siehe ÉO. dà 'l' *

1 * | 1 herunter¬
fließen lassen - to cause to flow
down Mäns 46 , 31
[Vgl . fiï . dd 't ' * ]

6B >C1 0 1 sich entscheiden , beschlie¬
ßen — to come to a decision , to decide
SO

(,U >C1d . 0 1 ganz und gar vertreiben -

to expel totally SO |[ S . ' "V ' CP ^ Peit¬sche aus Lederriemen - whip made
of leather thongs P III , L . 139 , 3
[Tna . RCId . schlagen , wegjagen ]

0 1 cria (souris , serpent )
d 'Abb .
[Vgl . Amh . ■f- 'ÎÉLW. r.n , ^ hell sein
( Stimme ) ]

êEI -CtLd . 0 1 u . 0 3 schlürfen -

to sip P III , L . 381 , 3 ; L . 530 , 13
u . Mscr .

(AÀ-tld . 0 1 falten - to fold Mscr . P III ,
L . 530 , 2 (am Rand )

S . Unterhäuptling - chief of

inferior rank SO ; Mäns 70 , 5 ;
ebda . 82 , 11
[Tna . Dorfhäuptling , Bürger¬
meister ]

O,\, tyoo Ox 1 . eine Faust machen , eine
Handvoll nehmen - to close one 's

fist , to take a handful P III , L . 483 ,
40 Tigre -Wörterbuch
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Schluß ; ST I , 1 , 36 ; SO ; ( Munz .

j£ 3 ><7d ) . 2 . (den Rüssel ) zusammen¬

rollen (Elefant ) - to roll up ( elephant

his trunk ) P III , L . 542 , 13 u .

Mscr . I Part . p . 6l h ' b9 0 DCr 45 , ult . |[
etymon 0 3 pressen - to press SL 6 ,

21 I S . ( Inf . O -J eine
Handvoll - a handful Sill 83 , 23 ;

SO ; (Munz . poignée )

Én , 4vn 0 1 drücken , pressen , unter¬

drücken , drängen - to press , to

oppress PI , 6 , 5 ; ebda . 191 , 8 ;

(Munz . Part . a . 6B)st " Y Mäns

72 , _ 13 I Part . p . Lk 4 , 18 |
ÉEL + fll 0 2 = 0 1 Mscr . P III , L . 480

1 I 0 3 = O x Mk 5 , 24 ; Ps

106 , 42 I A x sich drücken ,
sich zusammenkauern und nicht

rühren - to sneak away , to squat and

not to move ( v . i .) Lt ; ST II , Zên

1 , 49 I ( ^ ÉEWfll pass . Mäns 4 , 2 ;

P I , 277 , Nr . 365 || (u .
ein wenig drücken ,

niederhalten - to press a little , to

keep down Lt ; P I , 6 , 2

[Tna . pressen , fVVrsnA

sich zusammenkauern ]

GQh& ßBbQ 0 2( ? ) masturba , d ' Abb .

ß & fy /L 0 1 in Fülle vorhanden sein ,

freigebig sein - to be present abun¬

dantly , to be generous RB 197 |
A x reich beschenken lassen

- to cause to give rich presents ebda .

( ■îh ) 6El T 2 reich besche nk t

werden - to receive rich presents
ebda .

ÉCL-n ^ nA mit dem Schwert nieder¬

hauen - to cut down with the sword SO

ÉEl / fl S . , coll . , n . un . tft . fl ' h Nisse

( Eier der Laus ) — eggs of the louse
SO

ÊEl. 'fl A * I Part . p . O x N zu G . |[
( ^ ÉEfcflA T 2 zu Asche werden - to

become ashes SO ; P I , 277 , Nr . 363 ||

S . caflA . pi . ä ^ OA . âéewÎA

Asche , Staub - ashes , dust PI , 20 , 5 ;

P III , L . 255 , 4 ; Lt ; (Munz . ftflA ) ;

<,1.1. fl A '- hVié '■9 " 'h er vernichtete

ihn - he destroyed him SO ; ST II ,

B . Tauqë 24 , 8 ; (.1,1, (1 A

= T 2 SO I Demin . ÉCLHAfLA 0 P I ,

277 , Nr . 364 ; P III , L . 321 , 49 ||

Adj . , m . ÉEL ' flA .P ' , / • ÊCb ' fl A & ' K pl .

éEl . flA . ' ï * aschenfarbig , staubig , häß¬

lich - ash - coloured , dusty , ugly P

III , L . 13 , 20 ; L . 338 , 14 ; L . 672 , 1

[ G . , Tna . RflA Staub ; Tna . ° b)A [

staubfarbig ]

Cß . ' ttd * I Adj . schwarz¬
weiß gefleckt - speckled black and

white P II , 174 , Nr . 558 ; SO | S .
<w>ÉEl, nC vieille toge usée , d ' Abb .

[Tna . (A,). l \ à - & , Amh . f.Ltflfl grau

(Maultier , Rind ) ]

O x schöpfen - to draw

( a liquid ) Mscr . P III , L . 204 , 12

(selten ) || £ 1,1, <] <̂ 4 * O s schäumen ( Bier )

- to foam ( beer ) SO || ( ' h ) ÉUl, ' fl <i4 '

u . ^ 13, 0 ^ T 3 geschöpft werden
und schäumend fließen - to be drawn

and to flow foaming ( liquid ) P III ,

L . 204 , 12 u . Mscr .

f.Cl, n siehe JU1

ÉD . ' flh siehe Ä ' fift
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ÉUWlO * I Part . a . 0 2 lang¬
fingerig - long -fingered P II , 174 ,
Nr . 556 I S . 6P" flô 'K pl . tx ^ 'ÜÖ
Finger - finger FM 101 , 12 ; P III ,
L . 178 , 13 ; (RB 168 ; Münz .
x -noï ; Voc *p»nô ) ; h ^ -nô mc
Zehen - toes SS 13 , 1
[ G . ÂJfQôîh , Tna . J\ X 'flô ( 't ) Finger ]

ÉD. Q Oj ohne Steuer vor dem Wind
treiben — to drift (v . i .) before the
wind without steering SO
[Vgl . Ar . sabä wehen ( Ostwind ) ,
' asbä in den Ostwind kommen ]

ÉLl . ' fléEl . fl 0 1 1 . brennend schmerzen -
to pain stingingly SO . 2 . = f,U ,AÜ
RB 170 I Inf . ÈCt -ftÉCtn -ï - SO

S . ein Strauch , dessen Blätter
gekaut werden — a shrub whose
leaves are chewed ; Catha edulis
[Tna . Oehna inermis ; Amh .

Catha Forskalii , Ar . qät ]

0 1 ; ttß 'ih îÊCW' t sei ganz allein !
- be alone altogether ! (Fluch ) P I ,
273 , Nr . 141

IPTr & ö S . , m . , pl .
Çô Buphaga erythrorhynchus P I ,
200 , 4 ; SO ; (RB 174 éft ? Aß )
[ Siehe WCSd ]

I ( '7 " ) tUl. ï + T2 getäuscht , ge¬
prellt werden - to be deceived ,
cheated SO
[Vgl . Tna . , Amh . betrübt
sein ]

S . coude , d ' Abb .

éO / î ' M ' 0 1 N zu Münz . ver¬
ser u . zu G . beflecken ||
Part . p . k %> N zu G .
[Tna . ausgießen , ausleeren ]

éD,7tlW S . Fülle , Reichtum - abun¬
dance , wealth P III , L . 631 , 8

ÉEfc'jn siehe ÉEl.yn

OA ."} ;) ' 0 1 einsam , öde sein - to be
solitary , waste SO | S . Ein¬
samkeit , Öde - solitude , desert SO
[Tna . ohne Eltern , ohne
Nachkommen sein ]

ÉR/ Jtlh * I Part . p . If 'ih ' Yl • rthV -î *
(die Kuh ) gab keine Milch mehr -
(the cow) gave no more milk Mäns
56 , 21
[ Siehe m 7 'M ' ( 1 . ) ]

S . , m . , pl . êD 1 . langes
Schilf - long reed P III , L . 471 , 40
u . Mscr . (poet , für langes Haar ) .
2 . Türvorhang - curtain of the door
SO
[Tna . &70 f| sehr lang sein ]

f'V, ri 'iß Adj . rotgelb - reddish yellow
SO

6D»*? £ rh 0 1 ausgestreckt , ausgebrei¬
tet sein - to be stretched , spread out
RB 91 ! A 1 ausstrecken ,
einen Spalt machen - to stretch
( v . t .) , to split (v . t .) ebda . || + ÉEI/ }
£ rh T 1 sich spalten - to split ( v . i .)
ebda . || S . Spalt - split
ebda .
[Tna . (Holz ) spalten ]

40«
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f.Q , ' } & ct: 0 1 schlammig sein - to be

muddy Voc || S . Schlamm ,

Sumpf - mud , swamp St S 188 , 26 ;
Voc

Adj . häßlich - ugly P IV

B , 611 ( zu L . 410 , 21 )

0 1 Gras mähen - to mow

grass P I , 70 , 7 ; N zu G . |[ ■ihCEl . 7 ' 70
Tx pass . N zu G . |[ S . Îfilb , pl .
" P ' TTiih Gras , Heu - grass , hay

P III , L . 49 , 2 ; SO ; (Münz . ;

RB 327 *&" } ! £ , ,_ 259 ephl ) |[
pl . CU, 'i a) b Haarflechten

auf dem Scheitel der Mädchen -

braids of hair on the crown of the

head of girls SO |[ 9 ° 6B ' ' } pb N zu G .
[Vgl . G . 9 ° bh Pb Krippe ; Tna .

tphpb Haarschopf über der Stirn

der Knaben ]

' •lyy -' -i u . s . , pi . (aa . '/ m . -I -

Fliege - fly Mscr . P III , L . 134 , 14 ;

ST I , 7 , 22 ; Sill 80 , 6 ; d ' Abb ; SO ;

'• ' P £ >fh eine Fliege , die die

Kamelkrankheit " IP ' h verursacht

SO

[ G . RIX "} ? , Tna . KhK ? Fliege ]

ÊEl . flJ ' -' ÂflA auf den Kopf schlagen ,

ohrfeigen , streiten , lärmen - to

strike on the head , to box someone ' s

ears , to quarrel , to make a noise

SO ; RB 175

[Tna . Amh . (I) - ■h A

die Ohren summen ]

ÉR r *P S . , coll . , n . un . ÊEb ' ffl ' h , pl . ÊEfe*

«P -ih Salz - saZi P I , 62 , 6 ; FM 123 ,

28 ; P III , L . 129 , 15 ; (Munz . % <P ;

RB 332 tR " ? ) ; GGlrV '' QC 'îh ' Natron

SO ; •nu * : ai ? tP -' n siehe &. C &JC. ||
Dentin . fiEfffl ' fc ' ih P I , 110 , 14 ; SL

23 , 6

[ G . Tna . , Amh . r.1,1. ri >-

Salz ; Tna 6Ebfl )« : 04 - Ä " Salpeter ]

(U .ay-l) t htM S . Wüstenluchs -

caracal ; Felis caracal SO

[Tna . ÉKfe"fiïh ? nO Luchs ( ? ) ]

0 1 entstellt werden , ver¬

welken - to be disfigured , to wither
SO

siehe

£ ®»>V * || S . schwarzer Schleier
- black veil Voc ; ( RB 266 9 ° J^ W

[Vgl . G . Äö ) V beschützen ]

ÉQ ><d7 siehe jP' ffl ' J

6Q , (DÂ 0 2 Fallen stellen - to set traps

SO I » » ÉCtfD -Ç. Falle , Netz - trap ,
net SO

ÉEI>OKI 0 1 sua , d ' Abb . |[ 0 2 das
Gesicht verziehen , finster blicken -

to distort one ' s face , to look gloomy

SO ; Mt 6 , 16 1 Part . p . e B ' (0 . a l N zu

G . I *t £Q , tDl T 2 sich verzerren ( Ge¬

sicht ) - to distort itself ( face ) St S

8 , 26 ; N zu G . || h ' t ' CEKDl AT 2
( das Gesicht ) verziehen , ungebärdig

sein - to distort ( the face ) , to be un¬

ruly I Kor 13 , 5 ; N zu G . || S .
ÉEl. aKiih sueur forte à la suite de

fatigue , d ' Abb . ; ( SO rt' V, 0 >*1 -7 ' Hitze

im Körper )

[ G . PI , •f ' Offl - ' J trotzig , wild sein ;

Tna . rV ?\ (Ol zornig blicken ]
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6ß, ffl £El . ih U . ea . täl. 'Efr s . Küken -
chicken SO ; (d 'Abb . ÉEbÉEb , fiW . iM . .
?i*>« ÏÉEfc )
[Tna . , Amh . «̂ fcÉEfc -îh dass . ; vgl . G .

ÏO- 'h Mücke ]

(I )« - rt>* : (LA zwitschern - to
twitter Jes 10 , 141 | Inf . ÊO. CD*— ÉE1«<D*
{= 6ßt >• ••) Zwitschern - twitter P
I , 120 , 21
[Tna . ^ "P' sflA quarren (kleine
Kinder ) u . ähnliche Geräusche
machen ; Amh . *V' 6Lh '• h A singen
(Vögel ) ]

CEt 'i S . , coll . , n . un . ein
Baum - a £ree ; Acacia spirocarpa (hat
weiße Dornen mit dunklen Spitzen )
Lt ; P III , L . 542 , 58 ; C . Ross . Doc .
12 , Nr . 26 ; Schweinf . Ab . Pfl . 29 ;
(RB 167 **10 ) I Adj . aA, °i £ grau ,
gelbgrau , falb - grey , yellowish grey ,
dun P I , 60 , 12 ; SO ; Off 6 , 8
[Tna . 6hh 0i Akazie (mehrere Arten ) ,
6b). °i £* rötlich , grau ; vgl . das Fol¬
gende ]

S . , coll . , n . un . ein
Baum - a tree -, Acacia abyssinica ,
Mimosa asperata Lt ; P III , L . 39 , 9 ;
L . 77 , 1 ; Schweinf . Ab . Pfl . 30
[ Siehe 60. 1 ]

e& otd o 1 ausdörren (Korn in der
Sonne ) , verwelken - to dry ( v . i .) ,
to wither P I , 95 , 16 ; P IV B , 1021
(zu L . 665 , 8 ) ; Ps 1 , 3

GEiïïh S . , pl . fid, 4} 1? '}" Sack - bag
P III , L . 126 , 10 u . Mscr . || ( £E1, 0
£ ? ? ) , pl . TJ - Î = ÉEfcl ? ST
II , ' Ad Sêk 8 , 10 ! 1 . Boden

eines großen Lederbehälters Çïbat ) ,
Sack - bottom of a large leathervessel ,
bag SO ; P II , 210 , Nr . 29 ; Mscr .
P III , L . 489 , 7 ; in L . 489 , 7 übertr .
für eine fette Kamelstute . 2 . Mo¬
dell , Muster - model SO ; P II , 210 ,
Nr . 29 ; P III , L . 275 , 8 . 3 . ein Maß -
a measure f8 - 10 gabatä) SO
[Vgl . X0Ï ? ]

ÉCl/ } £ siehe 6Q>1

S . eine Heilpflanze - a medicinal
plant Sill 101 , 13 ; Schweinf . Ab .
Pfl . 29 (Celastrus edulis )

6Ete"rh * J ÉEbfh O v Impf . ( £v ) CEL& fk
(meist nur in der 3 . Pers . gebraucht )
sichtbar sein - to be visible P III ,
L . 709 , 9 u . Mscr .

Étb-4 - 0 1 dicke Suppe (ÉEUClh ) ko¬
chen , brühen — to cook a thick soup ,
to scald P I , 108 , 17 ebda . 276 , Nr .
347 ; (Munz . 0 /,„ ) |[ Part . p .
Mscr . P III , L . 194 , 3 || T±
pass . SL 6 , 10 |[ S . f£ V.C *)h dicke
Suppe aus Durra - thick soup made
of durra FM 106 , 26 ; P I , 117 , 14 ;
P III , L . 194 , 3 ; (Munz . 9. 6" ) ;
ÉEUCÎh : siehe &. &■
[Vgl . ceW . ]

u . Ä /5* S . ein Baum - a tree ;
Rhamnus Deflersii oder Rhamnus
Staddo P I , 188 , 7 (P II , 227 ,
Anm . 1 ) ; P III , L . 128 , 7 ; SO ;
Schweinf . Ab . Pfl . 51
[Tna . dass .]

ÉELÂ"# * I Part . a . 0 2 mit
langen Seitenlocken — having long
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side - curls P II , 174 , Nr . 557 |[ S .
pl . (fà . P . Rfy , Sei -

tenlocken - side - curls P I , 65 , 13 ;

P III , L . 274 , 53 ( vgl . P IV A , 420 ) ;

SO ; ( Münz joue )

(,n , a t • n , A einsam sterben , ohne Ver¬

wandte zu hinterlassen - to die

without leaving behind relatives

Mscr . P III , L . 713 , 2 || Inf . ÉEL *7
P III , L . 713 , 2

H 31 S . blühende Kornähre - flow¬

ering ear of corn SO

[ G . X " L Blüte , Tna . X " 1 Blüte ,

Blütenstaub ; siehe îfî ]

0 2 scheren - to shear St S 26 ,
1 J S . 1}" ] C coll . , n . un . 1 .
Haar , Faden , Faser - hair , fibre P

I , 7 , 24 ; P III , L . 46 , 15 ; L . 261 , 4 ;

(Munz . ?x' hC ; d ' Abb . IPIC , PB

318 ebso . ) ; ^ ' ÎC ! rh " 7A kurze

Wolle SO ; 6ß " \ C ' 06 ' t ' weiße

lange Wolle SO ; Jes 1 , 18 ; ' 'U " iC '•

htl ' fi Unglückshaare P I , 257 ff ,

Nr . 116 . 2 . glückbringende Haare ,

Glück - lucky hair , luck P III ,

L . 112 , 6 ; L . 304 , 21 ;

glücklich , reich L . 124 , 2 ; SO . 3 .

*1̂ 1 ein Stück Vieh - a head

of cattle P I , 104 , 8 |[ 6/?" J Faser ,

Faden - fibre FM 105 , 24 u . 26 |[

Adj . , m . éLVLC i / • 6U : 'J C haarig ,

wollig , ungekämmt - hairy , woolly ,

uncombed P I , 169 , 15f ; P II ,

174 , Nr . 554 ; P III , L . 48 , 15 |[

Demin . haarig - hairy

P I , 73 , 1

[ G . WC , Tna . Xf -6 , Amh .

Haar ( e ) ]

S . Peitsche , Geißel - whip

Jes 10 , 26

' (D ? t laut und lange zusammen¬

klingen - to sound together loud and

long P III , L . 93 , 7 u . Mscr .

[ Vgl . 6E ' (D ' - e P , (D ' i ( l, A ; Tna . % . % • :

(1 A zornig schreien ; 6b ia ) ' 6 ,'iai ' . HA

Lärm machen ]

siehe (,l,ha ) f.h ) . - l '

f.l .U ,S.5»C Adj . kreischend - shrieking

P II , 174 , Nr . 555

f, siehe

: n . A krachen ( umfallender

Baum ) - to crash ( falling tree J PI ,

269 , 7 ; SO

(u . *£ " £ 8) ftflA = M . V- M , /, .

P I , 43 , 14 ; RB 169

ÉD . ÇA4 * 0 1 zermalmen , verderben ,

zerstören - to crush , to destroy

Mäns 3 , 25 ; ebda . 61 , 5 ; SO ||
A ^ sAflA = 60 . ^ + Lt

[Tna . 6E1, <PA <P , Amh . 6Cb <{. A + zer¬

quetschen ]

u . Oj unbeweglich da¬

sitzen , auflauern - to sit unmoving ,

to lie in wait Ps 10 , 10 ; SO ; P III ,

L . 424 , 4 u . Mscr . || hlPiLd A x sich

ducken , kauern - to stoop ( v . i .) , to

cower P III , L . 237 , 3 u . Mscr . | S .
6LW . C abgelegener Ort , Rand -

remote place , edge RB 323 || W 'ïï ' è . C.
u . siehe

[Vgl . G . Od . / . zusammenbinden ,

zusammendrehen ; siehe auch



631

Oy dicht sein - to be dense N

z u G . I Inf . GEhA - fy N zu G . |[ Part . a .
dicht - dense N zu G ; Sill

71 , 18 | caus . N zu G . ||
T 3 N zu G .

[ G . dicht sein ; Amh . (,1h d . i '
die Zwischenräume eines Zaunes

abdichten ; vgl . auch £ <Oi ]

OA . G ' t siehe fittH -

ÉEl .-Ç ' P S . Armband für Männer -

bracelet for men SO

6EI . Ç0 siehe

ÉEbÇÔ (u . GEh ' hO ' h Kuhmist -

cow - dung P I , 99 , 4 ; ST I , 1 , 9 ;

Ms er . P III , L . 423 , 4 ; RB 321 ;

(Münz . u . RB 98 ö ^ ö )

[ G . ÔÇÔ Kot , Mist ]

6e1 . 4 - Oy = 6c1 ? 4 - V oc i Part . a . éll »4 -£

gekocht - cooked SO

[ Siehe

(.XA. ' i ' f.hhA . Oy zerschmettern , zerschla¬

gen , zerstoßen - to crush , to knock

to pieces , to found Lt ; Jes 42 , 3 ;

SS 4 , 3 ; RB 169 || Part . p .

Mt 12 , 20 1| 'ThÉEbÇCEW . Ty pass . Jes
13 , 16 ; SL 25 , 2

[Amh . in Stücke zer¬

schneiden ]

Éiï . fi . Oy triefäugig sein - to be blear -

eyed SO J] Part . a . triefäugig -

blear - eyed SO ; Mäns 24 , 29

[Tna . (.\.h / , . <i . tränende Augen haben ,

tränen ( Augen ) ; vgl .

G . M '- RiL tröpfeln ]

Ä

A S . Paraklet - Paraclete
N zu G .
[ G . A ^ A . rnA ]

fctT4 >il (n , S . Pfingsten - Whitsun¬

tide N zu G ; SO
[ G . A ? m # Am, ]

siehe

AAA S . Bischof , Erzbischof , Papst -

bishop , archbishop , pope N zu G ;SO
[ G . AAA dass .]

( 0 )

?, y siehe % A \

qfa = n ] /\ Munz .

XA ° S . , m . , pl . ftAVi h unterer Teil

des Rückens , Hüfte , Hinterbacke -

lower part of the back , hip , buttock

Lt ; P III , L . 13 , 19 u . Mscr ; L . 74 ,

7 ; (Munz . X £ V*P » pi . ftA ° ) ;

TC ein Unglückshaar - an unlucky

hair P I , 259 , 7 ; SO

[Tna . ftA ° dass . ]

Oy ombrager , faire ombre ,

Munz ; ( RB 171 XAA ) |[ Part . p .

J? A *A N zu G . I Part . p . 0 2 X "A *A

verrückt - crazy P I , 275 , Nr . 276 ||

hX "AA Ay 1 . Schatten geben -

to give shade SO . 2 . im Schatten

sitzen — to sit in the shade SO ;

Munz . |[ ( 'l - ) ftÄA T 2 verrückt ,
besessen werden - to become crazy ,
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possessed P I , 277 , Nr . 373 ; SO ||
S . JfAA 1 . Schatten , Dunkel -
shadow , darkness P III , L . 40 , 8 ;
Jes 25 , 4 ; Jes 29 , 18 . 2 . Sonnen¬
schirm - parasol SO |[ ftAA" >
JfAAHh N zu G . I 9° fFA A Schatten
- shadow P III , L . 77 , 13 ; L . 416 , 7 |

Irrtum , Unbill - wrong P I ,
270 , Nr . 33 (wohl auch hier ft' A "}"
statt Ä' A 'h ) ; ebda . 277 , Nr . 382
[ G . RAA Schatten geben ; Tna .
JtffAA sich in den Schatten be¬
geben ; Amh . hm A A einen Sonnen¬
schirm tragen ; Ar . dalla irren ,
dalla (t) Geistesverwirrung , dilla (t)
Irrtum ]

dunkel , schwarz , leer sein -
to be dark , black , empty P I , 165 ,
20 ; RB 171 , 287 Munz ; 9° A
frfh ' • X A *7" ^ seine Wange ist
dunkel , d . h . er trauert Mscr . P III ,
L . 99 , 20 | Part . a . ftA ?° 1 . dunkel -
dark P I , 18 , 6 . 2 . betrügerisch ,
treulos - deceitful , faithless P III ,
L . 320 , 1 ; SO | ftA " ® 0 2 listig sein ,
finster blicken — to be cunning , to
scowl SO I Y\ ?xho ° A x 1 . rendre
noir , obscurcir , Munz . 2 . schmähen ,
im Stich lassen - to abuse , to leave
in the lurch P III , L . 76 , 14 ; SO ||
Adj . m . f . VÂ9° , pl . VÄP>9°
schwarz , dunkel , leer - black , dark ,
empty P I , 181 , Nr . 75 ; P III , L . 2 ,
20 ; L . 36 , 4 ; L . 459 , 8 ; fl -tt - MÎ. 90
schwarze Menschen (menge ) , d . h .
zahlreiches Heer P III , L . 276 , 40 ||
S . JfA 9° Schwärze , Finsternis —
blackness , darkness SO ; RB 171 ,
286 I ÄA9" Betrug , Bosheit , List ,
Unrecht — deceit , malice , cunning ,
wrong P III , L . 499 , 7 ; Ap 13 , 10 ;

I Kor 3 , 19 ; SO || X"A <7D 'K pi -
KA 5! * . ÄA ? 6 * Finsternis - dark¬
ness P III , L . 42 , 6 ; L . 95 , 13 ;
Lt ; JTA *7" ^ • fflCrh Zeit des ab¬
nehmenden Mondes Lt ; P I ,
68 , 15 ; KAaofr : ; Kfraofr :
"Il '. 'ï " Kriegsrufe - war -cries P I ,
169 , Nr . 98 , 99 || eine Kuh¬
krankheit - a disease of cows (an¬
geblich verursacht durch Gras von
der Stelle eines Waldbrandes ) P
III , L . 483 , 57 I ÄÄr = ÉEIÄV P
III , L . 333 , 22
[ G . XA <7D » Tna . XAo° , Amh . mA '/D
schwarz , dunkel sein ; siehe auch

. Zu 0 2 siehe fil A " "

ÄA « "»+ 0 1 dunkel , finster werden —
to become gloomy , dark P III , L . 75 ,
II f ; L . 204 , 3 || Part . p . Ä"A <*D*' lh , f .
JfA ?" ^ " ') ' dunkel - dark P I , 225 , 3 ;
Mt 6 , 23 I fcÄA ao ^ verdunkeln ,
dunkel , leer machen - to darken
(v . t .) , to make dark , empty P III ,
L . 97 , 10 ; Ps 105 , 28
[ G . , Tna . ?, A <7D 'f ' dunkel werden ;
siehe das Vorangehende ]

SA + 0 3 inständig bitten — to beg
urgently SO |[ S . JfÄ *p Rest -
remainder P III , L . 245 , 12 (poet .)
[Vgl . Tna . ÄÄ4® aus dem Rest des
Teiges ein kleines Brot machen ]

ÄAfc 0 1 jmdm . böse sein , hassen -
to be angry with someone , to hate P
III , L . 134 , 11 ; Munz . | Part . p .
Ä"A *?» Nzu G . I ä ^ A h A v ïtiKh
T2 , ÏZAh T3, hi - xAh ATA 3 N
zu G . Il S . KAh , Ä"A *i ? N zu G .
[ G . ÄAÄ . Tna . XAJt, . Amh . mA
hassen ]
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ftAtl siehe r.l .î . A ' / '

RAO O x wund , verwundet sein - to
be sore , wounded P III , L . 158 , 1 ;

DCr 58 , 21 ; (Munz . s ' ulcérer ) |

Part . a . 'A (\ b N zu G . || JiîfAO A xverwunden , verletzen (auch über -
tr . ) - to wound , to injure P I , 86 , 5 ;
I Kor 8 , 12 I S . ftAÔ u . KAO -Î" ,
pl . hftAÔ 'ï " Wunde - wound P
III , L . 78 , 12 ; L . 274 , 18 ; Lk 16 ,
21 ; fiOA : ftAÔ einer , der eine
Wunde hat FM 133 , 23 ; Mäns 9 ,
24 J] ?chÖ Kuh , die auf einer
ungesunden Weide war , aber nicht
krank wurde ; übertr . Jüngling , der
noch nicht kampferprobt ist - cow
that pastured on an unwholesome

pasture - land , but did not fall ill ;

fig . a youth who is not tested in

battle P III , L . 673 , 10 u . Mscr .

[ G . ftAÔ Wunde ]

XÄ 0 2 beten - to pray SO ; RB 171 ;
(RB 331 ÉEkA ) I Part . p . N zu

G . I ( îh ) ÂÂ T 2 beten - to pray
DCr 101 , 7 ; N zu G . I Inf .

St S 139 , 24 I S . äA - ' K XAih Gebet

- prayer SO ; ( RB 332 tEtA *" ^ )

[ G . , Tna . XÄP > Amh . mÄV beten ]

S . Peitschenschnur (gewöhn¬
lich aus Bast von Adansonia ) -

lash of the whip SO

J\ A £ fl 0 1 alle töten , niederhauen ,
fällen - to kill all , to hack down , to fell
Mscr . P III , L . 157 , 8 ; SO f Inf .
Ä-AÄ - n Pill , L . 157 , 8 II (-> ) ÄA £ fl
T 1 pass . P I , 277 , Nr . 371 ; Mscr . P
III , L . 157 , 8 ; SO

RARA S . , coll . , n . un . ÎVAR"AÎh pi •
RAR"A Bodensatz im Brunnen
( Schlamm und Steine ) - sediment in

the well ( mud and stones ) P III ,
L . 114 , 11 u . Mscr .

}f A <£ "7" S . , pl . RAÇ die vier Holz¬
stücke , die das Gerippe des Last¬
sattels bilden - the four pieces of
wood which make up the framework

of the pack - saddle SO

& rh ' Oltf vornüber fallen - to fall on

one ' s face SO ; Sill 65 , 3
[Tna . : flA dass .]

Ärh A s . , m . , pi . JiXTh - A (seltener
hftthA ) 1 . Pfanne , Schale , Topf
(aus Ton ) - pan , bowl , pot ( of clay)
P III , L . 116 , 7 ; SO ; (RB 323 u .
d ' Abb . 0rhA>) . 2 . Helm - helmet P
III , L . 98 , 12 u . Mscr ; L . 515 , 19 ;
Lt ; in Eph 6 , 17 fl
Denom . Vb . ( fyKthA 7 \ behelmtsein - to have the helmet on Mscr .
P III , L . 515 , 19

[ G . ftrhA , Tna . ÄrhA , Schüssel ,
Teller ]

f \ fh9 ° S . Bart - beard P I , 47 , 1 ;
SO ; RB 170 ; (Munz . Ä- rh - 9° )
[ G . Tna . dass ; vgl .
ÊElrh «» * ]

'À , h £ 0 1 Kohle oder Asche auf¬
nehmen und wegtragen - to take up
and carry away coal and ashes SO
[Vgl . Tna . Rihd das Feuer schü¬
ren ]

Ärhfl 0 1 = A. A so
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S . , coll . , n . un . ein
Baum - a tree ; Terminalia Brownei
(wird zum Räuchern und als Heil¬
mittel gebraucht ) P I , 197 , 7 ; FM
133 , 25 ; N ; Schweinf . Ab . Pfl . 43 ;
(Münz . ( IV 'unP ' ; RB 38
Voc KihnNXfh 'h dunkel¬
rot - dark red SS 15 , lf . (die Rinde
von wird zum Färben ver¬
wendet )

?, ' h (Mänsa c) u . 'A '/ 0 1 Mar , hell
werden , aufklaren - to become

clear , bright , to clear up ( v . i .) SO ;
NzuG . ; StS 11 , 6 ; Mscr . P III ,
L . 418 , 11 ; (Voc 0Ax , RB 38
sich gegen den Regen schützen ;
Münz . 0 (h> être à l ' abri de la
pluie ) I Part . a . KAi . N zu G . || Inf .
A x hMP > das Aufklaren (des
Himmels ) - the clearing up (of the

sky ) P III , L . 418 , 11 || S .Zufluchtsort - place of refuge Jes
25 , 4 I Sonne - sun P I , 2 , 13 ;
P III , L . 9 , 1 ; (Munz . OA\ f , soleil ,
lumière )
[ G . 'Afh (l) : Tna . Xrh. , XrhP auf¬
klaren (Himmel ) ; G . Tna .
Äihfa , Amh . n \ j!ß Sonne ]

KÙxfi . S . eine Pflanze - a plant -,
Juniperus procera SO ; SL 29 ;
Schweinf . Ab . Pfl . 43
[ G . X"' î £ " Juniperus excelsa ; Tna .
A' rhü . Juniperus procera ]

'Afhd . 0 1 écrire ( Eth . ) , Munz .

fc " ? S . Lohn für eine Mühe - reward

for a trouble P I , 277 , Nr . 378 ; P
II , 174 , Nr . 563 ; P III , L . 370 , 6

(hier für flOAsÄ "? ) u . Mscr ;
(Munz . 'Al fortune , biens )
[Tna dass ; G . Arbeit , Mühe ]

'A <ïî > 0 1 1 . zusammenpressen , aus¬
pressen , aussaugen - to squeeze
together , to squeeze out , to suck out
P I , 270 , Nr . 11 ; P III , L . 154 , 6 ;
L . 260 , 8 ; L . 275 , 18 ; SO ; (RB 172
ÊC 2 . taub sein - to be deaf P
III , L . 204 , 2 ; Munz . 3 . Quo êtreégo -
iste , avare , Munz . |] Inf .
SO I Part . a . & 9° 9° , f . PHI ,
L . 55 , 4 ; L . 489 , 19 || Part . p .

Kav - r , pi . SO ; Jes 35 , 5 |[
Ytâaoao A 1 taub machen - to deafen
Ap 7 , 57 ; Jes 33 , 15 fl ( fy & cmoo T2
pass . P I , 277 , Nr . 372 ; P III ,
L . 75 , 19 ; L . 550 , 15 || S . Kong»
Taubheit - deafness P III , L . 494 ,
4 ; ( SO Rao ?0 ) || eine Rinder¬
krankheit , durch Fliegen verur¬
sacht - a disease of cows caused by

flies SO I oDXaDo ^ fr )
schön ge¬

flochtene Schüssel aus Palmblättern
für die Braut - a bowl made of well
plaited palm leaves for the bride P I ,
126 , 16 ; FM 111 , 16f. (hier außer¬
dem fl) s cm ^ aoa Ĵ .̂ Deckel die¬
ser Schüssel ? )
[ G . "Ao° » Tna . 'Aanan taub sein ;
G . 0ODOD zubinden ; vgl . Amh .
(f\ ao0D gebogen sein , ungerecht
sein ]

0 1 1 . Honigwein bereiten
(mischen etc . ) - to make mead ( to

mix etc .) Lt . 2 . eine Nebenfrau
nehmen - to take a secondary wife
SO I Inf . lyTlC. P I , 188 , 3 |[

XTt * , X9 ° <Z, N zu G . I Part . p .
ftoo - C N zu G . I Tg ,
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T3 n zu g . |[ AT 3
Honigwein bereiten lassen - to
cause to make mead P III , L . 339 ,
39 | ft 'T ATA 3 N zu G . I S .
%0° C , pl . hÄ *°7C , hxwc Neben¬
frau — second ( thirth , fourth) wife
FM 120 , 26 ; PI , 137 ; Lt
[ Siehe Œt,9° d ]

% 0° C S . eine Pflanze - a plant ; Coleus
languinosus , Ocimum menthae -
folium (auch %o« C -
tuh , %0 a C '' 7i4' genannt ) Sill 101 ,
2 ; ebda . 149 , 26 ; SS 22 , 5 ; ebda .
28 , 5 ; Schweinf . Ab . Pfl . 30 , 51
[Tna . X 'PC dass .]

Ä9™flA u . JOflA 0 1 ein Geschenk
geben (bei verschiedenen Anlässen
wie Hochzeit u . dgl .) - to give a
present (on various occasions such as
marriage and the like ) FM 99 , 2 ;
ebda . 102 , 9 ; P I , 110 , 2 || Part . p .

Ä"7ft - A 1 . einer , der
schenkt - a person giving presents P
III , L . 663 , 11 . 2 . einer , der eine
Stirnbinde trägt , Räuber - a person
wearing a frontlet , robber P III ,
L . 54 , 6 ; L . 206 , 24 || ftTflA 0 3
eine Stirnbinde anlegen - to put on
a frontlet P III , L . 255 , 18 || Part . p .
X- V- n- A , f . p II , 226 ,
Nr . 267 ; N || (1A Tx 1 . ein
Geschenk erhalten - to receive a
present P III , L . 80 , 12 u . Mscr . 2 .
eine Stirnbinde anlegen - to put on
a frontlet P III , L . 611 , 31 | "hXTflA
T3 sich Geschenke geben lassen ,
beschenkt werden — to have one self
given presents , to be presented with
FM_ 110 , 17 I S . X-9° -flA (* ) . pl .
XV *flA 1 . Geschenk (bei verschie¬

denen Anlässen ) - present ( on
various occasions ) PHI , L . 116 , 22 ;
SO ; Lt 2 . Stirnbinde - frontlet
(Abzeichen eines Häuptlings , auch
der Krieger während eines Feld¬
zuges ) Lt ; P I , 277 , Nr . 387 ; P III ,
L . 237 , 14 . 3 . Stoffstreifen - stripe
of cloth P I , 217 , 4 ; P III , L . 392 , 2 ;
Mt 9 , 16 I flA Nebel - mist
P I , 246 , 21 ; P III , L . 339 , 34
[Tna . ft9° flA eine Kirche ein¬
weihen , die Einsetzung zum Häupt¬
ling feiern ]

zerstören - to destroy RB
172

'A9° h 0 1 durstig sein - to be thirsty
P I , 14 , 10 ; P III , L . 75 , 52 ;
Münz ; (n 5\ 9° 0 ) || Part . p . fro »- ?»
(X"oo*d ) durstig - thirsty Mscr . L .
83 , 11 (vgl . P IVA , 141 ) ; n || hkth
{hX9 ° 0 ) A x caus . P III , L . 445 , 5 ;
n || s . pl . hzrh Durst -
thirst PI , 14 , 9 ; P III , L . 31 , 17 ;
Mäns 71 , 12 ; (n k9 ° ô ) ,

i (oder h %9° }\ ) ödes , trockenes
Land - desert , dry country P I , 14 ,
13 ; Jes 58 , 11
[ G . & 9° h , Tna . ft ?" * , , Amh .
dürsten ]

2t9° 0 siehe das Vorangehende

0 1 1 . alles zum Pflügen vor¬
bereiten , anjochen - to prepare
everything for ploughing , to yoke P
I , 95 , 9 ; (Munz . hÔ ^ Â ) . 2 . den
Kampf beginnen - to begin {the)
battle Mscr . P III , L . 202 , 13 ; ST II ,
B Tauqë 1 , 4 || Inf . P HI ,
L . 221 , 7 I Part . a . KVW SO f
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N zu G . I 0 3 = O v
auch extens . P III , L . 178 , 9 ; L .

184 , 4 J] Inf . X - " 7 £ j N zu G . | Part ,

p . P III , L . 118 , 141

T 2 pass . II Kor 6 , 14 ; N zu G . ||
J\ '£ r0d & AT1 Nzu G . I S . X"9° Ä",
pl . 1 . ein Paar Ochsen -

a pair of oxen Lt ; P III , L . 481 ,

Pr . - Einl ; (Munz . 0 %tn LS ^ ) - 2 . Pfosten ,

Pflock - post , peg P I , 277 , Nr . 385 ;

P III , L . 41 , 5 ; (Munz . ft ? " # le

poteau de devant de la maison ) ;

Türpfosten St S 40 , 1 ||
9 ° 'À1 £ * Kampfplatz - battlefield P

III , L . 202 , 13

[ G . Amh . anjochen ]

X9 ° X9 ° S . , m . , pl . Dickicht ,

Urwald - thicket , virgin forest P

III , L . 483 , 48 u . Mscr ; P II , 226 ,
Nr . 266

[Tna . : ( Id ' fi öder , ver¬

lassener Ort ]

siehe

ÄCrh 0 1 rufen , schreien - to call , to

cry P I , 219 , 14 ; P III , L . 178 , 5 ;

( RB 174 auch 6D , Crh ) |[ Inf . RCih -t
Ruf , Schrei - call , cry SO ; RB

174 I hX "dth A 1 caus . RB 174 ||

■"l -Kdih T 3 = 0 1 P III , L . 308 , 55 jj
S . Lärm , Geschrei - noise ,

shouting Mt 25 , 6 ; Off 21 , 4 ; RB
174

[ G . XC ' î . Tna . ÉR , Crh » Amh .

schreien ]

S . heiße Asche - hot ashes

P I , 277 , Nr . 370

[Ar . darama ( t) Glut ]

KÙ 0 1 1 . laut rufen , schreien - to

call aloud , to cry P III , Mscr . L . 69 ,

6 ; L . 143 , 5 . 2 . die Beine und den

Hals einer Haut zubinden ( um

einen Wasserschlauch zu machen ) ,

das Euter zubinden (um das Junge

am Saugen zu verhindern ) - to bind

up the legs and the neck of a skin ( in

order to make a water - bag ) , to bind

up the udder ( to hinder the young

animal as it sucks ) SO ; RB 174 ;

Voc . 3 . ( die Pfeife ) fertig machen ,

zurechtmachen - to make ready ( the

tobacco -pipe ) Mscr . P III , L . 691 , 4 .

4 . zu blühen beginnen ( Getreide ) -

to begin to bloom ( corn ) RB 174 u .

217 I Part . p . (X ^ Q , f . XC * P

III , L . 691 , 4 I 0 3 1 . wider¬
spenstig sein , erzürnen - to be

refractory , to anger SO ; Ps 78 , 40 .

2 . einen Hinterhalt legen - to set an
ambush SO . 3 . das Euter zubin¬

den - to tie up the udder Mscr . P

III , L . 520 , 5 . 4 . wachsen ( Feld ,

Durra ) - to grow ( field , durra ) Lt ||
Part . p . Ä - 4 - C N zu G ; P III , L .

562 , 6 I T 2 zugebunden
werden - to be tied up P III , L . 520 ,

5 ; RB 174 | T 3 sich wider¬
setzen , feindlich sein - to set oneself

against , to be hostile ST II , "Ad Säk

1 , 35 ; Rö 8 , 31 fl Part . ( OBfaCà -P *) ,

pl . ao ^ I Kor 16 , 9 1| %? C •' ft A
sich anschreien , streiten - to talk

angrily to , to quarrel SO || S . ?, C >
pi Genosse , Gefährte —

fellow , companion P I , 2 , 4 u . oft ;

Munz ; & C - (D & C '- (D ^ ( Th ) Gruppen

bilden - to form groups P I , 36 , 15 ;

ebda . 228 , 9f . || K & -C Geschrei -

shouting P III , L . 69 , 6 ; L . 461 , 6 ||
K & àï , pl . K / , P >C Muskel , zartes
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Muskelfieisch - muscle , tender flesh

of the muscle SO ; Mäns 12 , 7 ; Mscr .
P III , L . 333 , 25

[ G . hödd feindselig sein , 0C
Feind (ebso . Tna ) ; vgl . Tna .
Garben binden ; Ar . sarra das Euter
zubinden , laut schreien ]

HC fl 0 1 bearbeiten , behauen , schnit¬

zen - to work on , to hew , to carve P

I , 191 , 1 ; P m , L . 322 , 4 ; L . 333 ,

15 ; SO ; Munz . || Inf . X'Cd ' t' N zu
G ; Voc I Part . a . ÄCQ £ P HI ,

L . 528 , 6 ; Mt 13 , 55 ; SO fl P

III , L . 483 , 17 ; ( d ' Abb . 0 <M1 ) ||

Demin . Part . Ä . C0 £ LT IV , 23 I

Part . p . P III , L . 530 , 34 ;

Ps . 74 , 6 I r 2 pass . P I ,
277 , Nr . 369 ; Munz . || S . , sg . ? , pi .

Hobelspäne - shavings Sill
149 , 12 I Hobel - plane Jes
44 , 13
[ G . , Tna . Ädfl , Amh . mdtt be¬
hauen , bearbeiten ]

? <£ fl parler , Munz .
[ Siehe H ^ Q ]

S . ein Baum - a tree ; sein
Holz wird zum Rauchbad verwen¬
det FM 118 , 13 ; P III , L . 83 , 6 ;
(d 'Abb . flC -fl )

X " S . eine Art Ahle - a kind of
awl Lt

JfCfflih S . , pi . K £ (D ' Muskel -

muscle P III , L . 333 , 25 u . Mscr .

[Vgl . * Z ]

KCÔ S . , pl . hKCOÏ , tâCÔï Euter

- udder P I , 28 , 17 ; FM 125 , 12 ;

P III , L . 549 , 11 ; ( d 'Abb . 0C1 ,
Munz .
[Ar . dar ' dass ; vgl . G . ? ]

OCO 0 1 se plaindre de q ' ch ;
plainte , Munz .

0 1 klar , rein , gesund sein - to

be clear , pure , healthy P III , L . 115 ,
12 ; L . 646 , 2 ; FM 101 , 26 ; Munz . ||

Inf . KCf ' t ' N zu G . I Part , a . , pl . ,

f W * geklärte Butter - clari¬

fied butter P III , L . 284 , 3 (poet . ) ||

Part . p . f . Kô ' t ' rein , klar ,
gesund - pure , clear , healthy P III ,
L . 55 , 12 ; L . 68 , 21 ; L . 126 , 19 ||

A 1 1 . reinigen - to clean Jh
15 , 2 ; Ps 51 , 7 . 2 . ein Kalb , dessen
Mutter gestorben ist , mit Milch
einer anderen Kuh großziehen - to
bring up a calf , whose mother is

dead , on the milk of another cow P

III , L . 373 , 6 u . Mscr ; SO || Part . a .
N zu G . I S . der nicht

von seiner Mutter genährt wird -
who is not nourished by his mother P

II , 161 , Nr . 217a || 1 . eineArt Bier - a sort of beer P III , L .
242 , 1 . 2 . Milch , die nicht aus der
Zitze gesogen ist - milk which is
not sucked from the teat P III , L .
302 , 2 [J ftC 'lh Gesundheit - health
P I , 110 , 24 ; P III , L . 595 , 208 ;
Munz . I o° XC & eine Blume - a
flower Jes 35 , 1 (in den Über¬
setzungen : Lilien , Veilchen )
[ G . , Tna . Amh . a \ 6 - rein
sein ; Tna . gereinigtes Bier ;
G . a ° KC & Crocus ]

XC £ 0 1 heilen - to cure SO
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S . , pl . hX ^ £ , 0X-4- Ä- Band¬
wurm - tapeworm SO ; SS 36 ,
Überschrift ; © £ " : AX <J- £ * ein
Schimpfwort — a term of abuse P
III , L . 47 , 2 ; in L . 274 , ö ; L . 541 ,
Schluß wohl dass . (Text ffl £ " sAX
<?- £ ■)

KCl O t einen Weg bahnen , (den
Weg ) säubern , fegen - to lay a road ,
to clean (the road) , to wipe off P III ,
L . 153 , 5 ; SO ; (RB 310 einen
Schritt machen ) j| ( 'Tf' ) Ä ^ l T2
pass . Mäns 73 , 24 ; P I , 277 , Nr .
376 J] S . 'ACi Strahl , Sonnen¬
strahl - beam , sunbeam SO ; Sill
106 , 10 J] JfC ") Schmuck - orna¬
ment SO (Nebenform von (iCÏ ? ) ||
KCl ? Bahn - road Jes 11 , 16 ;
ebda . 35 , 8 || b & l col , d 'Abb .
(dazu N || KCP Himmels¬
gewölbe - firmament RB 94 (im
Samhar )
[Tna . einen Weg machen ;
Amh . mdl säubern ; Tna . AC. P
Sonnenstrahl ]

KCp , f\ CP S . ein Baum - a tree ;
Cordia ovalis SO ; SS 27 , 2 ; Münz ;
RB 174 ; Schweinf . Ab . Pfl . 60

0C11 siehe mCll

RCm , OCa1 - mcm N ; d 'Abb .

KCKd O t laut schreien , rufen ,
klagen - to cry aloud , to call , to
lament P III , L . 212 , 6 ; L . 424 , 18 ;
P I , 220 , 2f . I Inf . ffCftC P HI ,
L . 416 , 11 ; L . 421 , 3 I JW4W 0 3 =
O x_ P III , L . 98 , 29 ; L . 116 , 13 |[
hKC. te AT 1 = 0 1 P III , L . 11 ,

12 I WkChù AN ! 1 . = 0 1 P I ,
34 , 7 . 2 . in Not sein , in die Enge
getrieben werden - to be in trouble ,
to be driven into a corner LT IV ,
30 f ; n4 , AsA7ÄCÄ ' C das Maul -
tier hat Wunden (durch Sattel¬
druck u . dgl . ) ebda . || Y\ h ?x6*ytd. AN z ,
htJKCAd ATAN V txTtK & Kd
A TAN S LT IV , 30 f.
[Vgl . KZ ( 1 . ) ]

0C £ 0 1 injurier , Münz .
[ O . 0Ù &, , Tna . Ä <£ <4. fluchen ]

spucken - to spit SO
[Tna . Ä-^ sQA , Amh . ah & : h A
durch die Zähne spucken ]

Ä ^ AA 0 1 sich dahinwälzen (z . B .
Strom ) - to wallow on ( e . g . a river)
P III , L . 515 , 21 u . Mscr . || fo )
ft ^ A A T1 1 . = Oj P III , L . 518 , 19 ;
Mscr . L . 655 , 9 . 2 . fortgerissen , fort¬
geschwemmt werden - to be torn
away , swept away P I , 277 , Nr . 377 1|
Adj . h7\ 'l' Afa elend - wretched P III ,
L . 655 , 9 u . Mscr .
[Amh . m + AA einwickeln ]

Mlrh 0 1 1 . am Morgen sein , Morgen
werden - to be in the morning , to
become morning P III , L . 29 , 6 ;
L . 45 , Pr . - Einl ; SO ; Munz .
2 . ein Feld „ als Nahrung " geben
( d . h . ohne Abgabe ) — to give a
field „ as nourishment " ( i . e . without
tribute) FM 145 , 5 . 3 . für eine be¬
stimmte Zeit ein Feld bestellen - to
plough a field for a certain time SO ;
ST II , Zên 1 , 34f . 4 . würzen , Zukost
bereiten — to season , to make a sauce
P I , 100 , 16 ; ebda . 222 , 4 ; P III ,
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L . 77 , 2 ; ( d ' Abb . fHIrh fit la
cuisine ) ][ Part . a . frflrh der bleibt ,
sich aufhält - one who remains , stays
P III , L . 648 , 7 u . Mscr ; Mäns 40 ,
13 ! Part . p . îffhrK , f . Jf 'flA ' ih
gewürzt - seasoned FM 114 , 23 |
K -flfh 0 3 mehreren zu essen geben -
to give food to several persons P III ,
L . 245 , 30 u . Mscr . |[ A 1 1 .
am Morgen tun , Morgen werden ,
(am Morgen ) sein - to do in the
morning , to become morning , to be

( in the morning ) P I , 18 , 16 ; ebda .
61 , 19 ; ebda . 274 , Nr . 200 ; Mt28 , 1 ;
Märyä 1 , 3 ; (Munz . hôflrh donner
à déjeuner , assaisoner ) . 2 . bleiben ,
beharren - to stay , to persist P III ,
L . 538 , Pr . - Einl . |[ T2
1 . frühstücken , essen , zur Nahrung
dienen - to take breakfast , to eat , to
serve for nourishment P III , L . 101 ,
58 ; L . 226 , 9 ; L . 308 , 31 ; Munz .

2 . ein Feld „ als Nahrung " erhalten

- to receive a field " as nourishment "
P III , L . 56 , 6 ; L . 134 , 2 . 3 . ge¬
würzt werden - to be seasoned P I ,
97 , 10 ; P III , L . 178 , 10 || S . frflAi
(Mittag - ) Essen , Würze - ( midday -)
meal , seasoning P I , 34 , 3 ; ebda .
110 , 17 ; Jes . 25 , 6 ; Lt ; ( d 'Abb .
Ô -flrh ) I K 'ttth , Ä"*flrh 'h (früher )
Morgen - ( early) morning P III , L .
15 , 1 ; häufig auch îffl A '• 9° $£ C FM
109 , 27 J Morgendämme¬
rung - dawn Lt ; St S 26 , 12 |
JfO 'flrh Abenddämmerung - twi¬

light P I , 267 , 23 I 9 ° KÏ \ â \
1 . = P I , 234 , 15 ; P III ,
L . 321 , 25 . 2 . Regen am frühen
Morgen - rain early in the morning
Lt I 9° $? ^ fh Morgenweide - mor¬
ning - pasture P III , L . 134 , 5

[ G . fx-flih Morgen werden ,
Sauce bereiten , eintauchen ; Tna .
X 'flrfto (in Sauce ) tauchen , Morgen
werden ; Amh . nil Morgen werden ,
das Fleisch aufteilen ]

0 1 1 . die Hoffnung aufgeben ,
ermangeln - to give up hope , to be
wanting in P III , L . 155 , 5 ; L . 414 ,
3 ; L . 536 , 60 u . Mscr ; L . 572 , 27 .
2 . entwöhnt werden - to be weaned

Mscr . P I , 113 , 8 . 3 . erwarten - to

expect P III , L . 21 , 9 ; L . 236 , 4 ||

Part . a . ft -flC . / . P III ,
L . 154 , 2 ; P II , 174 , Nr . 564 ; Ps
131 , 2 J A 1 1 . die Hoffnung
nehmen - to take hope PI , 113 ,
11 . 2 . entwöhnen - to wean SO ;
Mscr . P I , 113 , 8 I T2
hoffen , erwarten , standhalten -

to hope , to expect , to hold one ' s ground
P III , L . 79 , 20 ; L . 135 , 8 ; L .
278 , 3 (Munz . patienter )
[Vgl . Amh . m (V. schöne Ver¬
sprechungen machen und nicht ein¬
halten ; Ar . sahara sich gedulden ,
warten ]

ÎW1C 1 . S . , Collai 7Z-* UTl » ^ *fl ^ > pl %
hxfi -c , hx -nc Aloe — aloe P I ,
103 , 11 ; FM 123 , 20 ; SO ; Munz ;
Schweinf . Ab . Pfl . 50 . 2 . Adj . dick
- thick P III , L . 516 , 24 u . Mscr .
[Ar . sabir Saft bitterer Pflanzen ,
Myrrhe ]

I MMd * AN 3 ; Part . p .
; S . N zu G .

[ G . hJft 'ttd 'i' blitzen , funkeln ;
vgl . nci ' ]
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ftn 0 1 eng sein - to be narrow SO ;
Münz ; N zu G ; (RB 316 ££1, (1 ) ||
Part . a . ft ' fi ' ü bedrängt , krank -
afflicted , sick P III , L . 504 , 5 u .
Mscr . J Part . p . ft"fMl N zu G . |
fcx-nn A 1 caus . SO ; Münz ; N zu
G ; nn verzagen - to
despair Hebr 12 , 5 ; Off 2 , 3 | Part ,
p . Kft"fHl N zu G . I ftftftf A 3
etwas Milch abgeben , nachdem man
selbst getrunken hat - to give some
milk , after one has already drunk
oneself SO || -I"ftflfl T z N zu G . ||

A T3 bedrängen - to
oppress Lk 11 , 53 ; St S 101 , 27 |[ S .
X"fl Bedrängnis - oppression SO [[
ft ' l -fl Enge , Bedrängnis - narrow¬
ness , oppression P III , L . 109 , 9 ;
L . 352 , 3 ; Münz . |[ ftflO Not ,
Bedrängnis - trouble , affliction P I ,
277 , Nr . 368 ; Lk 21 , 25 || ftflO Enge
- narrowness P III , L . 490 , 12 |
ft' fl ' lh zusammengebundene lange
Äste , die als Gerüst für die Hütte
dienen - long branches tied together
which serve as the framework for the
hut P III , L . 461 , 9 ; SO ; N zu G . |
Ott -îh position difficile (étroite ) ,
d ' Abb . I tfnJT -fl 'fl N zu G . |[ O -fl
N zu G . I »» ftl -fl Enge — narrow¬
ness Mscr . P III , L . 430 , 3 || JfOO 'T".
pl . XWPÏ Rest (von Milch in
einem Gefäß ) - what is left ( of milk
in a vessel) P I , 277 , Nr . 383 ; P
III , L . 46 , 13 ; _( SO ft- QQih ) fl Adj . ,
m . ftfl/ fl , f . ft 'Hl eng - narrow P
III , L . 98 , 16 ; L . 614 , 11 ; hVU ' -
ftQ/ fl sein Mund ist eng , d . h . er ist
verschwiegen P III , L . 419 , 7
[ G . ftïï , Tna . ftflfl , Amh . mOfl
eng sein ; Ar . tasäbaba austrinken ,
was im Becher geblieben ist ]

ftl ' Ûrh siehe ft < lrh

ft -flÄ 0 1 zum Kampf ausziehen , auf
dem Kriegspfad sein , kämpfen -
to march out to battle , to be on the
war - path , to fight P I , 58 , 14 u .
Mscr ; P III , L . 151 , Pr . - Einl ; RB
177 (auch 60, ' tth ) ; (Münz , ftft ) |
Part . a . ft 'fl >i J& N zu G . || ^ ft 'flh
T2 angefeindet werden - to be
persecuted P III , L . 550 , 3 ; N zu
G . I -> ft -flÄ r 3 N zu G . II S . ft -flK
N zu G . I ft ' flA « 'Y* 1 . Kriegszug -
campaign P III , L . 206 , 13 . 2 . Teil¬
nehmer an einem Kriegszug , Heer -
one who takes part in a campaign ,
army PI , 169 , 3 ; ST II , B . Tauqs
6 , 4 I N zu G .
[ G . ft -flfc u . 0 -tth , Tna . ft -flfc,
kämpfen ; Amh . <n *fl Feindschaft ]

ft "rt % S . , f . , pl . %"tt Not -
trouble P III , L . 551 , 13 u . Mscr ;
( SO ft -flAJ etwas Ungewöhnliches -
something unusual )

ft 'flm 0 1 1 . fassen , fangen , anpacken ,
ergreifen , festhalten — to seize , to
catch , to hold fast Mäns 24 , 12 ; ebda .
44 , 1 ; P I , 109 , 6 ; P III , L . 18 ,
8 ; L . 38 , 1 ; (RB 320 fl -flm ) . 2 .
übernehmen , überliefern , lernen -
to take over , to hand down , to learn
Naffa ' 1 , 5 ; P III , L . 304 , 17 ; P I ,
52 , 8 . 3 . besorgen , betreuen -
to take care of , to attend FM 121 ,
8 ; ebda . 143 , 5 . 4 . sich zum Kampf
gerüstet halten - to be ready for the
fight Mscr . P I , 164 , 21 . 5 . fest
werden ( z . B . ein Brei ) - to become
firm (porridge) SL 30 , 3 . 6 .
Redensarten : tnr (iA ' ft ' HT die Durra
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setzt Körner an - the durra puts

forth ( ears of ) com Lt ; hf - U - '-
ft ' flcn er verstummte - he became

speakless Mt 22 , 12 ( auch ïlÇÇC

'A ' ürn Ps 40 , 9 ) ;
sich enthalten - to abstain I Kor
9 , 25 ; Jes 42 , 14 || Inf . Jf 'rtfll 'ï *
P III , L . 95 , 10 ; N zu G ;
h CB Kolik - colic SO ; SS 23 ,

Überschrift | {f -flrn P III , L . 112 ,
21 ; L . 653 , 6 | pass . Inf . JfOT Ge¬
fangenschaft - imprisonment P III ,
L . 174 , 5 I Part . a . KOT P III , L .
125 , 21 ; in Sill 157 , 2 gelehrig -

docile I JMlT . f 'A ' ttm ' l ' 1 . scharf ,schneidend - sharp , cutting P III ,
L . 137 , 6 ; L . 454 , 4 . 2 . aufflammend
(Feuer ) - flaming up (fire) P III ,
L . 247 , 12 . 3 . eng - narrow P III ,
L . 591 , 7 . 4 . haltend - holding P
III , L . 228 , 3 I pl . {Wim *
1 . Fänger - catcher P III , L . 48 , 10 ;

Fischer — fishermen
Mt 4 , 18 ; Vogel¬
steller - bird -catcher Ps 91 , 3 . 2 . Die¬
ner - servant P 1 , 34 , 1 ; X *flrti *h '■ft. ' h
Hausverwalter — stewards Mt 20 , 8 ;

frttrti ' t " Aïfrê '7 - Speisenträger -

servants at table P I , 33 , 22 . 3 . der
etwas betreut , für jemanden sorgt -
one who takes care of someone or

something FM 143 , 2 ; P I , 134 , 6 ||

Part . p . X - fhT , / . R ' ttT ' t , pl . ft <l
£ ' P I . festgehalten , gefaßt , gefan¬
gen - held fast , seized , caught P III ,
L . 192 , 4 ; FM 95 , 11 ; Ps 68 , 6 ;
îfA1îh ! X' ' nT -"h eine gute Hand¬
voll - a large handful P I , 188 , 8f .
2 . verpfändet - put in pledge FM
141 , 6 ; ebda . 146 , 5 ; ( SO pl .
fUMl 'P ) I ftflrn 0 3 zurückhalten -

to hold back P I , 216 , 12 || JtJffliTl

A x 1 . fassen lassen - to cause to seize
P III , L . 15 , 10 . 2 . lehren - to teach
Naff a " 1 , 31 f . 3 . zum Pfand geben -
to give in pledge P III , L . 212 , 1 ;
L . 370 , Pr . -Einl . 4 . anzünden - to

kindle P I , 32 , 23 ; Lk 8 , 16 || Part . p .
Sill 63 , 12f. I hMm A 3

sich beschaffen - to procure for one¬

self SS 32 , 6 I ( * ) XHm T 2 gefangenwerden - to be caught P III , L . 101 ,
19 j| -ihXflm Ts 1 . gefaßt , ergriffen
werden - to be seized , laid hold of
P III , L . 107 , 4 ; L . 246 , 20 . 2 . (für
sich ) fangen - to catch ( for oneself)
ST II , ' Ad Sêk 2 , 35 ; Sill 62 , 12 .
3 . vom Unglück betroffen werden -
to be smitten by calamity P I , 277 ,
Nr . 379 . 4 . wetten — to bet Lt |[
Aftflrtl A T 3 zusammennähen - to

sew together P I , 217 , 3 ||

ATA X halten lassen - to cause to

hold P I , 101 , 7 I S . X - fiT 1 . Pfand -
pledge P III , L . 370 , 8 . 2 . Bündel -

bundle Sill 72 , 15f . ( ? ) || /fflnvih Ver¬waltung - administration FM 143 ,
13 I 1 - Falle , Netz -
trap , net Mscr . P III , L . 75 , 64 ;
SO . 2 . Handhabe - handle SO .
3 . Ansatzstelle eines Zweiges am
Stamm - place where a branch joins

the treetrunk P I , 105 , 24 || IT
angegriffene Stelle (bei einer Krank¬
heit ) - place affected ( by an illness)
SS 20 , 6 I flT Holz zum An¬
zünden - wood for kindling FM 125 ,
7 I Dentin . p I , 108^ 20
[ G . Ortm . Tria , ftftrtl , Amh .
anfassen und drücken ]

frflRfl O x aufzählen , rühmend er¬
wähnen , abrechnen - to enumerate ,

to mention in praise , to settle up

41 Tigre -Wörterbuch
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P III , L . 290 , 5 u . Mscr . || Inf .
st s 12 , 24 ; sm 139 , i61 |

anan o 3 = o 1 p m , l . 573 , 5
u . Mscr . I *hxnxfl T3 abrechnen
(mit jmdm . = acc .) - to settle up
an account St S 135 , 31
[Tna . ft -flftfl zählen , abrechnen ]

P S . , pl . p -ffï otage , Münz .
[Tna . £ ir Geisel ]

M S . ein kleiner Dornstrauch -

a small thorn - bush ; nach Farbe und
Dornen der Euphorbie ähnlich , mit
bitterer Frucht P III , L . 636 , 1 u .
Mscr ; L . 668 , 5 ; Sill 59 , 13

Màx 0 1 1 . warten , erwarten , ver¬
weilen , bleiben - to wait , to expect ,

to stay on , to remain P I , 5 , 21 u .
oft ; Munz . 2 . vorhanden sein , sein -
to exist , to be P III , 16 , 19 u . oft ;
Munz . 3 . als Hilfszeitwort nach
Impf , eines Vb . gebraucht — used

as an auxiliary verb following the

impf , of a verb P III , L . 45 , 3 u .
oft [J ï \ ?\ r} ih A 1 1 . warten lassen -
to keep waiting P III , L . 696 , 3 ;
N zu G ; Munz . 2 . Aufenthalt ge¬
währen - to grant residence RB , 196 ,
271 ; Munz . |[ ' tMth Ts N zu G ;
(RB 196 beisammen bleiben ) || S .
M rh Erwartung - expectation SO |

Vorsichtsmaßregel - pre¬
cautionary measure Ap 27 , 17
[ G . Ä7A , Tna . MAv , Amh . niT
erwarten , bleiben ]

ft ' i ' h S . Räucherfaß - censer SO
[ G . XlAxÄi , Tna . KJrhiït , Amh .
TÇ dass .]

in dem Fluch «RH s
1 (\ h wtl . werde zum Lösegeld von
senhäf , d . h . stirb als erster - lit .

become a ransom of senhäf , i . e . die

first of all P I , 277 , Nr . 402

aw * I WS » T2 eut la tête
saupoudrée de beurre , d 'Abb .

Mttfl siehe 'A9° (\ A

'A7 ,+ 0 1 aussterben - to die out SO ;
(Munz . &"î"fc être délaissé ) || S .

délaissement , ennui , Munz .
[Tna . KÏ + allein bleiben , da alle
näheren Verwandten gestorben
sind ]

MO 0 1 1 . stark , fest sein - to be

strong , firm P III , L . 266 , 32 ;
Munz ; RB 333 . 2 . vornehm , adelig
sein - to be distinguished P III , L .
621 , 9 . S . schwierig sein - to be dif¬
ficult P I , 217 , 26 ; FM 145 , 13f .
4 . verstockt sein - to be stubborn
Rö 11 , 7 ; Munz . || Inf . Ps 81 ,
12 I X*} 0 '> SO I Part . a .
N zu G . I Part . p . f .
pl . MW 1 . stark , fest — strong ,

firm P III , L . 19 , 3 ; L . 34 , 2 . 2 . vor¬
nehm , adelig - noble P I , 166 , 3 ;
P III , L . 11 , 2 ; L . 83 , 8 ; FM 95 , 5 .
3 . schwierig , gefährlich — difficult ,
dangerous Mäns 39 , 7 ; FM 144 , 29 ;
P III , L . 486 , 8 . 4 . verhärtet , ver¬
stockt - hardened , stubborn Mt 25 ,
24 . 5 . kostbar , teuer - expensive ,

costly Lt J] hRTfO caus . NzuG ;
Munz ; RB 333 | *hMO T2 N zu
G . I ÎMO r 3 N zu G . I hMO
AT S für stark halten - to consider

strong P III , L . 659 , 2 jj h ' t ' MO
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ATA 3 N zu G . I S . X-JÔ Kraft ,
Vornehmheit , Häuptlingswürde ,
Hochmut , Strenge - power , distinc¬
tion , office of chieftain , haughtiness ,
severity P III , L . 64 , 12 ; L . 226 , 43 ;
L . 244 , 8 ; Lt ; Rö 11 , 22 ; Mäns 39 , 29
[ G . K7rO , Tna . ffi °b , Amh . nW
stark , hart sein ]

0 1 viel Zeit vergehen lassen -
to let pass much time Mscr . P III ,
L . 126 , 17 I S . XI fag ; Vollmilch -
whole milk (u . zw . die Milch , die man
nach der Regenzeit erhält , während
welcher die Kühe nicht gemolken
werden ) P III , L . 126 , 17 ; L . 321 ,
105

fCtp * |[ A 1 couper l 'herbe ,
Münz . J) S . herbe , foin ,
Münz .

XTîfA S . (im pl .) Zimbel , Rassel ,
Sistrum — cymbal , rattle , sistrum
SO ; I Kor 13 , 1 ; St S 66 , 2
[ G . X-'JX' A * , Pl ÄTÄ-A . Tna .
ÄTÄ"A dass . ]

fCiVt 0 1 1 . eine langwierige Krank¬
heit haben - to have a lasting disease
P I , 277 , Nr . 367 ; SO . 2 . zu riechen
anfangen (altgewordene Milch ) -
to begin to smell ( old milk) SO jj
Part . p . KTfft ' Tr N zu G .
[ G . hinfällig , faulig sein ;
Amh . (Tl7 <Tlï wurmstichig , alt sein
(Holz ) ]

Kl &Ä - S . N zu G .
[ G . Äußerstes , Ende ; vgl .
das Folgende ]

0 1 trennen - to separate P III ,
Mscr . L . 284 , 6 ; Mscr . L . 602 , 5 ||
Part . p . f . XÏAÏ ge¬
trennt , besonder - separated , pecu¬
liar P III , L . 284 , 6 ; Mscr . L . 602 ,
5 I ( ï ) Xtt . 7\ getrennt , abgeson¬
dert , am Rand (des Unterganges )
sein - to be separated , to be on the
brink (of ruin ) P I , 277 , Nr . 374 |[
Adj . ( l ) P HI ,
L . 602 , 5 u . Mscr . |[ S . bTr (Z Saum ,
Fransen — hem , fringe RB 108
[ G . fflü , Ende ;
Tna . äußerste Grenze ]

u . 0 1 1 . zur Neige
gehen (Wasser , Milch ) - to run
short (water , milk) SO . 2 . bis zur
Neige austrinken - to drink to the
dregs SO ; Mäns 4 , 16
[Tna . ft ? austrinken ; vgl . auch
* 74 - ]

ftJt 0 1 (zweiradikalig ) = 'Afih Ps
38 , 5 ; SO

0 1 1 . ein Kalb von
einer anderen Kuh als seiner Mutter
säugen lassen - to have a calf suckled
by another cow as its mother -, wenn
eine Kuh ihr eigenes Kalb verliert ,
hängt man die Haut des toten
Kalbes einem anderen um und läßt
dieses bei der Kuh saugen , damit
sie weiter Milch gibt (vgl . P IV B ,
876 , zu V . 14 ) SO ; P III , L . 415 , 7 ;
RB 282 . 2 . schlachten - to slaughter
P III , L . 656 , 2 I Part . p . }fh >C
Kalb , das als Opfer geschlachtet
wird - calf that is slaughtered as a
sacrifice FM 122 , 19 (dort heißt die¬
ses Opfer h ' / ' ^ OA . "! " ) ; Mscr . P III ,

41*
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L . 339 , 29 ; RB 109 || S . u .
Kalb , dem die Haut eines

toten Kalbes umgehängt wurde
(siehe 0 X) - calf on which is put
the hide of a dead calf P III , L . 578 , 14

0 1 ( Impf . fasten - to

fast P III , L . 220 , 1 ; Münz ; N zu

G . I Part . a . IxÇf 0 N zu G . j| Part ,

p . N zu G . I kfro ° u .

A 1 caus . Lk 5 , 34 ; N zu G . || S . £ 9™Fasten , Fastenzeit - fasting , Lent
N zu G ; SO ; RB 324 1 einer ,
der fastet — a person who fasts P I ,
230 , 17
[ G . , Tna . % oo , Amh . (tia » fasten ;
s . auch fi0 ° ]

?. £ O x tragen , ertragen - to carry ,
to endure P III , L . 35 , 20 ; Ap 13 , 18 ;
Münz . I Inf . X <PC P HI , L . 275 , 4 ;
L . 397 , 6 I Part . a . pl .

Träger - carrier PI , 100 , 2 ;
FM 135 , 13 I % <PC N zu G . || hZd
A 1 tragen lassen , aufladen - to have

carried , to load P I , 18 , 23 ; N zu G . |

Inf . P HI , L . 611 , 14 I

T 2 pass . N zu G . || h "tK (l) £

A TA 1 tragen lassen - to have carried
P I , 221 , 22 I S . % C , pi hX "PC
Last , Ladung - load PI , 21 , 7 ; ST
II , ' Ad Sêk 2 , 13 ; Münz . ||
1 . = ftC Mäns 68 , 16 . 2 . Geduld -

patience Rö 2 , 4 || %" PC coll . , pi .
HtDCD ' C ' hft ' tl) ' /. ' ! Waffen - weap¬

ons P III , L . 73 , 22 ; L . 343 , 4 ; SO ||w 'té , Tragvorrichtung —
apparatus for carrying PI , 170 , 25 ;
SO I ao ^ mC Bahre - barrow SO ;
N zu G .
[ G . , Tna . tragen ; Amh . m a) à

den Lebensunterhalt geben ]

1 KKùL u . ANt
1 . schwindlig sein - to be dizzy ST I ,
1 , 133 ; SO ; Voc . 2 . fest dastehen -

to stand firmly Mscr . P III , L . 542 ,
32 (poet . ) I Inf . bTH & C ,
N zu G ; P III , L . 542 , 32 || S . ao ?

Schwindel - dizziness Voc
[ G . M1 £ & sich wenden , sich
winden ; vgl . Tna . Garben
binden ]

KWh S . Becher , Kelch - bowl , cup SO
[ G . , Tna . K"<PÔ , Amh . T <P , %"P
dass .]

ftö )*0 0 2 rufen - to call C . Ross . Doc .
14 , 8 ; ( d 'Abb . OdbO )
[ G . ÄWO , Tna . dass .]

UV 0 1 verdrehen , abwendig machen ,
Unrecht tun - to distort , to alienate ,
to do a wrong FM 95 , 4 ; P III , L .

646 , 21 ; Jes 29 , 21 || Part . a . X *E
u . ungerecht - unjust Lk
16 , 10 ; Hebr 6 , 10 |[ Part . p .

verdreht , ungewöhnlich ,
verderblich - distorted , unusual ,
pernicious P III , L . 227 , 6 ; L . 390 ,

8 u . Mscr ; L . 645 , 6 || hX "P A 1 irre¬
gehen lassen - to make to go astray
Ps 146 , 9 ; (LT IV , 68 caus . ) ||
T2 verdreht werden , Unrecht er¬
leiden - to be distorted , to suffer

wrong P III , L . 35 , 9 ; I Kor 6 , 7 ||
S . ( Inf . O t ?) £ "<ß Verdrehtes ,
Falschheit , Unrecht - a distorted

thing , falseness , wrong P III , L . 256 ,
9 u . 11 ; Lk 16 , 8 ; Off 18 , 5 J
Mißdeutung - misinterpretation SO
[Vgl . Tna . rauben (Kinder ,
um sie als Sklaven zu verkaufen ) ;
vgl . Ä (D*Ä ]
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'Aûhfi S . von den drei Mafias für
VÎT 'VU - gebraucht - used by the
three Mafias for P I , 171 ,
22 (siehe If^Fo )

X"fl>*Ä"(D«Ä" '• fl>A den Kopf schütteln
- to shake the head SO

ftfl)- ?, O v Impf . ( A ) & & drehen , ver¬
drehen — to turn , to twist P III , L .
483 , 7 ; SS 16 , 1 ; SO ; LT IV , 54 ||
Part . a . P III , L . 516 , 31 ||
Part . p . (&. &. & ) , f . Ä - Ä . 'h Mscr . P
III , L . 499 , 4 I 0 3 = 0 1 Ps 56 ,
5 I Part . p . Ps 125 , 5 ||
a) ~'A Tx sich verdrehen , sich ver¬
ziehen (durch Feuchtigkeit ) - to warp
( bymoisture ) PHI , Mscr . L . 360 , 7 ;
Mscr . L . 472 , 5 |[ S . Los ,
Schicksal - lot , fate P I , 277 , Nr . 389
[Vgl . ÄT ]

S . Gewohnheit , Sitte - custom -,
meist in der Redensart
der Sitte gemäß , um die Pflicht der
Sitte zu erfüllen - according to the
custom , to fulfill the duty of custom
P I , 206 , 21 ; SO ; (lOfr - KÔ einer ,
der der Sitte gemäß handelt , Mscr .
zur Stelle

?iO & O x arbeiten , sich bemühen -
to work , to take pains SO ; N zu G . |
Inf . N zu G . I hX06 A x
caus . N zu G . I ÏKOt Tx pass . N
zu G .
[ G . Kôd Schmerzen leiden ; Tna .
ftOd ermüden ; Amh . <!] £ betrübt
sein , sich anstrengen ]

X"0*C S . eine Heilpflanze ( ? ) - a
medicinal plant { %) SS 14 , 3

ÄO -fl S - , pl . hXO "ü 1 . ausgewach¬
sener Kamelhengst (von mehr als
6 Jahren ) - a fully grown male camel
P I , 177 , 3 ; P III , L . 290 , 5 u . Mscr ;
( d 'Abb ; 00 *fl ; SO Kamelin von mehr
als 7 Jahren )
[ G . X"Ô "fl wildes Tier ; Tna . ftôfl .
junges Tier , das noch nicht viel
leisten kann , ungezähmtes Füllen ]

% 0 -t* 0 1 1 . bereuen - to regret Mscr .
P III , L . 618 , 2 . 2 . wieder gut¬
machen , doppelt wiedergeben - to
compensate , to restore twofold Mscr .
P III , L . 356 , 13 ; L . 618 , 2 f S .
XO 'K pi - 1 . Reue - repen¬
tance P III , L . 618 , 2 . 2 . das Dop¬
pelte - the double P III , L . 356 , 13
u . Mscr .
[Tna ÄO *f* sich anstrengen ]

?\ P ^ ' S . Flußpferd - hippopotamus
SO

KOï O x 1 . (ein Lasttier etc . ) be¬
laden , (ein Reittier , ein Schiff ) be¬
steigen lassen — to load (a beast of
burden ) , to cause to mount ( a riding
animal ) , to cause to board ( a ship )
P I , 3 , 19 ; ebda . 21 , 19 ; P III , L .
12 , 2 ; Ap 27 , 6 ; (Munz . Kb "/ ; RB
167 XÔV ) . 2 . berauben - to rob
P III , L . 274 , 45 I Inf . K °t?i P III ,
L . 211 , 28 I P HI , L . 54 , 2 f
Kbl Mt 21 , 5 I Part . a . ftT * P
III , L . 93 , 13 I P HI , L .
219 , 1 I Part . p . Rö "} (u . X0 7 ) ,
f - JTrnih P I , 3 , 21 ; RB 168 ; Ap
8 , 28 ; : KO - 'i reitend - mount¬
ed Mt 21 , 5 I ( ^ )ftOV T x 1 . auf¬
geladen , beladen werden - to be
loaded P III , L . 91 , 7 ; RB 168
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2 . (ein Tier etc . ) besteigen , reiten ,

fahren - to mount , to ride , to drive

P L 3 , 20 ; P III , L . 39 , 22 || Part .
</ " X MP . Reiter — rider ( ohne

Zitat ) I S . ao ^ Q ' i , p l . odrô ' } ,
Lasttier , Reittier -

beast of burden , P I , 21 , 19 ; P III ,

L . 10 , 6 ; Mäns 33 , 2 ; (Munz .

[ G . , Tna . ÄOV » Amh . « fcV be¬

laden ]

ftOjü S . , pl . h 'KO ' F ' Teich , Wasser¬

rinne - pond , gutter P III , L . 466 , 3 ;

Jes 35 , 7 ; ebda . 41 , 18

'AOtf 0 1 weiß , hell sein , glänzen -

to be white , bright , to shine P III ,

L . 151 , 1 ; N zu G . I Part . p .

N zu G . I A 1 weiß machen ,
neu machen - to malce white , new

P III , L . 83 , 10 ; Mk 9 , 3 ; N zu G . |[
Adj . & OP „ pl . 1 . weiß -

white P I , 11 , 22 f ; ebda . 181 , Nr .

76 ; P III , L . 31 , 9 ; Off 3 , 4 ;

KO * Fett zum Salben der Haare -

fat for anointing the hair (wtl . „ Kopf¬

weiß " , vgl . P IV A , 26 ) P III , L . 13 ,

21 u . Mscr ; L . 412 , 3 ; ( RB 169

Blume , Blüte ) ;

£ h ( \ ' Weißkopf - having a white

head , d . i . der Grabtumulus mit

einer Schicht weißer Quarzsteine

obenauf P III , L . 112 , 12 (poet . ) ;

ö 7 £ : 'AOK Regenwasser - rain¬

water P III , L . 98 , 26 ; L . 526 , 8 ;

Wf \ ' ?ÄT ( f .) weiß - schwarz ge¬

fleckt - speckled white and black P

III , L . 80 , 7 . 2 . hell - bright P III , L .

54 , 14 ; Jes 21 , 4 ; offen -

open P III , L . 479 , 21 u . Mscr .

3 . neu - new P III , L . 578 , 37 u .

Mscr . I S . 00ßo ' t blancheur , d ' Abb .

[ G . Tna . ÄÖ & a ) weiß

sein ]

S . , coll . , n . un . VI * 1 . ein

Baum - a tree P I , 79 , 23 ( vgl . P .

II , 87 , Anm . 1 ) ; nach SO u .
Schweinf . Ab . Pfl . 43 Plectronia

bogosensis . 2 . terrain si dur qu ' on ne

peut le creuser , d ' Abb . ( ffîh )

[ Zu 2 . vgl . Ar . sawä verdorren ]

W & î S . feine flüssige Butter -

fine liquid butter SO

0 2 böse Gedanken haben , zer¬

stören - to have evil thougths , to

destroy SO ; (d ' Abb . 0 ? <i> devint

rien du tout ) || Part . p . RP -' t* böse ,

schlecht , schmutzig - bad , evil ,

dirty P I , 277 , Nr . 386 ; Tit 1 , 16 ||
T 2 befleckt sein - to be

stained Jud 23 ( d ' Abb . cracha entre

les dents )

[ G . Verderber (Name für den

Satan ) ; Tna . verderben , be¬

schmutzen ; Amh . be¬

schimpfen ]

x - e * s . , f . , pi . Seite - side

P III , L . 608 , Pr . - Einl . u . Mscr .

îtÊ * S . Türhüter - doorkeeper SO

8 . Ç 0 1 riechen (tr . u . intr . ) , be¬

schnüffeln , duften — to smell ( v . i .

and v . t .) , to sniff P I , 1 , 5 ; P III ,

L . 79 , 42 ; (Munz . & & ) ;

& Ç einander den Mund beriechen ,

d . i . sich gegenseitig trauen und

Frieden halten P III , L . 47 , 1 |

Inf . Geruch , Geruchsinn -

smell , sense of smell I Kor 12 , 17 ;
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so I so I A x caus . ST
I , 6 , 5 J S . & Ç , pl . Geruch ,

Wohlgeruch , (guter ) Ruf - smell ,

scent , reputation P III , L . 18 , 12 ;

L . 56 , 2 ; L . 226 , 25

[ G . X , V (D , Tna . tlLWi ) riechen (intr . ) ]

0 2 verderben (intr . ) ,

stinken - to spoil (v . i . ) , to stink P

III , L . 274 , 28 ; L . 624 , 8 u . Mscr ;

(Münz . mPO ; d ' Abb . p £ Ji ) fl Part . p .
Xth II Petr 2 , 13 ; N zu G .

[ G . ?\ , Y\ stinken ; Tna . ÉC)>h > schim¬

meln ; siehe auch Rh ]

0 1 gefangen nehmen , stehlen —

to take prisoner , to steal Lt ; I Tim

1 , 10 ; N zu G . I Part . a . 0 ° ftb (D ' P £ >

Mäns 57 , 7 || Part . p . & . CB. £ P III ,

L . 31 , 2 I (^ JX / P ^ pass . Mäns 72 ,

23 I S . , m . & <P , f . & <P £ ' K meist
X . T (£ * ) «n , * Familie - family PI ,

201 , 7 u . 20 ; ebda . 203 , 6 ; P III ,

L . 278 , 9 ; 7\ 9 ° : &, tP Mutter der

Familie , d . i . die Herde - mother of

the family , i . e . the herd P III , L .

127 , 12 II Gefangenschaft -
captivity SO

[ G . 'I, (Dili gefangen nehmen ]

siehe

X >£ & 0 1 treffen - £oÂï £ PIII , L . 156 , 10

ft , ft 0 1 Getreide säubern - to clean
corn - SO

[Vgl . Tna . Gemüse putzen ,

schälen ]

siehe (.U , F '

?, £ *</' 0 1 gerecht , gottesfürchtig , vor¬

trefflich sein - to be righteous , god¬

fearing , excellent LT IV , 12 ; P III ,

L . 504 , 10 ; N zu G . | Part . a .

gerecht - righteous TE 705 , 18 ; P I ,

269 , 14 I Part . p . = Part . a .

St S 10 , 14 ; N zu G . || 0 2
recht tun , ehrlich sein - to do right ,

to be honest LT IV , 12 ; P III , L . 152 ,

6 I 0 3 = 0 2 P III , L . 511 , 1 I
Part . p . treu , zu¬

verlässig , recht - faithful , reliable ,

right P III , L . 34 , If ; L . 564 , 2 ;

I Joh Br 3 , 12 | A x jeman¬
des Recht anerkennen , recht geben

- to recognize someone ' s right , to

give justice Lk 7 , 29 ; N zu G . j|

■t 'Ay . 1}' r 2 gerechtfertigt werden -

to be vindicated N zu G . || S .

Gerechtigkeit , gutes Werk , das

Richtige - justice , good work , right

P III , L . 321 , 88 ; SO ; Mt 6 , 1

[ G . Tna . Amh .

gerecht sein ]

s . Kuhkalb , das als Zwilling
eines Stierkalbes geboren wird -

female calf that is born as twin of a

male calf (es bringt angeblich Glück

und wird daher nicht geschlachtet ,

obwohl man sagt , es sei nicht fort¬

pflanzungsfähig ) SO

& £ ? £ S . Erdbiene - a sort of bee

N zu G ; (Münz . esp . d ' abeille

sans aiguillon ; nach RB 169

in Samhar gebräuchlich ) ; 0 ° OC ''

wilder Honig (Munz . 9 ° ' îC :

Ä . AV )

[ G . Tna .

Erdbiene ]

S . temps de moisson , d ' Abb .

[ G . (u . Amh . ) Sommer ; Tna .

Trockenzeit ]
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* £ ■<{. 0 1 1 . abstürzen - to fall down
P I , 15 , 23 f ; TE 701 , 1 . 2 . (in der
Rede ) entgleisen - to malce a slip
( of the tongue ) Mscr . P III , L . 572 ,
26 I Inf . P III , L . 135 , 11 ;
L . 548 , 4 I N zu G . |[ Part . a .

N zu G . I A 1 hinab¬
stürzen (tr . ) - to throw down Lk 4 ,
29 ; St S 120 , 17 ; N zu G . || S .
Abhang , Absturz - precipice P III ,
L . 112 , 31 ; N zu G .
[ G . Â £ "<É. . Tna . , Amh . ab¬
stürzen ; Amh . h m y. A. sich beeilen ]

fx '}ao 0 2 schwierig sein - to be diffi¬

cult Voc J] T 3 1 . sich be¬
fleißigen , tun - to apply oneself to ,

to doVI , 3 , 8 ; Ap 24 , 16 . 2 . kämpfen

- to fight P III , L . 4 , 1 u . 5ff ; P I ,
40 , 25 ; Mäns 37 , 14 | Inf .
Kampf - fight P III , L . 251 , 8 ||
S . V \ 9 ° , pi . hXp ^ 1 . Tat ,
(Handlungs )weise , Beschäftigung -
deed , mode of action , occupation P
III , L . 72 , 11 ; L . 227 , 4 ; FM 119 ,
21 . 2 . Mühe , Kampf - trouble , fight
P III , L . 248 , 2 ; L . 537 , 1 ; Kol 2 , 1 ;
(Munz . 019 ° destin , but , affaire ) ||
^ 19 ° ( pi ?) = P III , L .
282 , 5 ; L . 442 , 10 ; ST I , 1 , 110
[Tna . X7a ° schwierig , unbequem
sein ]

viù o 2 die Kühe nach ihren Farben
scheiden - to separate cows according
to their colour Lt ; P III , L . 76 , 9 ;

L . 549 , 14 (vgl . dazu P IV B , 834 ) |
Part . p . XTC P HI , L . 335 , 5 ;
L . 471 , 56 I V \ ù 0 3 = 0 2 P III ,
L . 6 , 19 J Inf . KpC P III , L . 77 , 6 ||

P III , L . 75 , 57 I Part . p .
Fk' "bC der (nach Farben ) scheidet —

one who separates according to colours
P III , L . 100 , 23 I J- 'g pciss .
P III , L . 98 , 9 ; Lt || S . & 1C , pi -
Y\ KPC , txK 'bC Herde von Kühen
gleicher Farbe - herd of cows of the
same colour P III , L . 297 , 2 ; L . 311 ,
8 ; ST II , B . Tauqä 8 , 7

o 1 satt , reich sein (werden ) -

to be ( or become ) satisfied , rich P I ,
22 , 13 ; P III , L . 39 , 2 ; Mäns 67 , 28 ;
Munz . I Part . p . / . ,
pi . ju -n satt , reich - satisfied , rich
P I , 20 , 9 ; P III , L . 215 , Pr . - Einl ;
Mk 12 , 41 [J hX"Jfl A 1 sättigen ,
reich machen - to satisfy , to enrich
P III , L . 93 , 3 ; L . 95 , 6 ; II Kor 6 ,
10 ; Munz . | 'hxifl T2 pass . N zu
G . I S . ft'P 'tt Reichtum - riches P
III , L . 215 , Pr . -Einl ; FM 110 , 20 ||
Adj . , m . JVL ' ft , f . Kp -ft , X ° ? n , pl .RB 90
[ G . Hfl , Tna . Älfl , Amh . mlfl
satt sein ]

KÏï 0 2 N zu G . m, T/ II hzîï a 2
N zu d ' Abb . hOU fut reconnais¬
sant , rendi grâces
[ G . fïl . 'J '/ in der Pfanne braten ;
Tna . ft "IV helfen ]

0 1 zum erstenmal pflügen - to

plough for the first time SO || S .Feld , das für das
kommende Jahr mehrmals um¬
gepflügt wurde - field that is plough¬

ed several times for the next year
P III , L . 84 , 23 u . Mscr .
[Tna . RIK , Amh . zum ersten¬
mal pflügen (ein Brachfeld ) ]

01O 0 1 tomber malade , Munz . ||
%al0 0 2 anlehnen , hinlegen , stüt -
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zen - to lean ( against ) , to lay down ,
to prop P I , 87 , 15 ; P III , L . 671 , 4 ;
Lt ; (Munz . A10 ) fl Part . p . 0 1
K 'bÖ , f . K °lÖfr ST I , 3 , 42 ; P I ,
274 , Nr . 210 || }\ 10 0 3 = 0 2 Lt |
Y\ K °lO A X{ 1 ) caus . Mt 8 , 20 ; Lk 9 ,
58 ; RB 170 |[ frA "10 T2 sich stüt¬
zen , sich hinlegen - to lean upon ,
to lie down Mäns 10 , 9 ; Jh 13 , 25 ||
frA "lO Ts = T2 SS 4 , 13 I S .
Rib Stütze , Zuflucht - support ,
refugees 90 , 1 || ooATTutfr ) Stütze -
support Mäns 10 , 8 ; Mscr . P III ,
L . 323 , 4 I TKPÖ , pi . o ° A1ô ( fr )
Sitz , Stütze , Lager - seat , support ,
couch P III , L . 98 , 3 ; L . 325 , 5 ; P I ,
237 , 12 ; Lt || X"ïô Fieber - fever SO
[ G . frO 'ilO » Tria . Amh .
•i-mP sich lehnen , sich stützen ]

AP 0 2 N zu G . | Inf . AP ? fr N zu
G . I Part . a . AP $- freigebig -
generous P III , L . 3 , 11 ; L . 28 , 6 ;
TE 703 , 27 I fr 'Ap T 2 freigebig sein -
to be generous P III , L . 58 , 3 || S .
AP N zu G ; (AP '- M 'bQ ^ siehe
Al * ) J A ' 7}fr Freigebigkeit , Güte -
generosity , goodness P III , L . 96 , 10 ;
II Kor 8 , 2
[ G . A1 (D Wohltaten erweisen ; Tna .
ÄTfl) reich machen ; Amh . (] ({ •• mp
reich ]

}fî S . Blütenstaub - pollen SO
[Vgl . *V"L ]

KpS £ S . Hals - neck P III , L . 264 , 6
[ Siehe hpR ]

'AI * |[ fr ATI T3 Prozeß führen ,
streiten , sich verteidigen - to go to
law , to quarrel , to defend oneself FM

102 , 21 ; Ap 24 , 10 ; Jes 51 , 22 j1
Inf . tin fr 'Ap "l Streit , Verantwor¬
tung vor Gericht - quarrel , justifi¬
cation ( before a court) II Tim 4 , 16 ;
SO I Part . onï\*yxa] p £, 1 . Kläger -
plaintiff SO . 2 . Paraklet , Tröster -
Paraclete Anm . zu Jh 14 , 16 |[ S .
Ap 1 . Vermittlung (im Streit ) -
mediation ( in a quarrel) P III , L .
143 , 4 ; Mäns 29 , 19 ;
sagt man , wenn man jemanden vor
Gericht fordert P III , XIX , 14f ;
FM 144 , 4 ; ebda . 145 , 14 ; ebda .
173 , 5 . 2 . Szepter , Würde - sceptre ,
dignity SO | AÏfr , pl . A"i1 1 . Ge¬
richt , Gerichtsverhandlung - court ,
proceedings in court P III , L . 35 ,
12 ; ftOfo ' Alfr Anwalt , Fürsprech ,
Mittler — lawyer , defence counsel ,
mediator Ap 24 , 1 ; I Joh Br 2 , 1 ;
Jes 43 , 27 . 2 . Stab - staff -, wer zu
Gericht geht , pflegt seinen langen
Stab in der Hand zu halten (P IV
Al 55 ) P I , 11 , 10 ; P III , L . 72 , 9 ;
Alfr '- 'A ' üm den Stab ergreifen , d . i .
Prozeß führen - to lay hold of the staff ,
i . e . to go to law FM 99 , 20 ; Ps 43 , 1
[Vgl . G . A" }" draußen , öffentlich ;
Arab , dagga schreien ]

mit der Zunge schnalzen -
to click with, the tongue (Zeichen der
Verneinung oder Mißbilligung ) RB
314

AA, S . eine Ameisenart - a sort of
ants RB 221
[Tna . AA Ameise ; Amh . *Lt" ih), fr ,
6B"nsh ri eine Art kleiner Ameisen ]

AA S . ein Strauch - a shrub ; Myr -
sine africana , Myrthe SL 16 ; Sill
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101 , 5 ; Jes 41 , 19 ; Schweinf . Ab .
Pfl . 51

X ?iC S . grober Wüstensand - rough
sand of the desert RB 331

S . Mücke (n ) - gnat (s) Ps 105 ,
31 ; N zu G ; SO
[ G . fc & 'K W * dass .]

?\ é. ù 0 2 N zu G . | Part . a . 0 2 K4 -C
mit langen Pingernägeln - having
long fingernails P II , 174 , Nr . 559a |
S . XKC m . , pi . hX4 *C , OKi C ,
hX 'VC ( 'h ) Finger - , Zehennagel ,
Huf - finger - , toenail , hoof P I , 259 ,
15 ; P III , L . 3 , 3 ; L . 165 , 5 ; L . 225 ,
24 ; L . 308 , 58 ; s (schwe¬
re ) Handarbeit - (hard ) work P I ,
133 , 9 f ; fl0 <5V! Jf ^ C Handwerker
- artisan Off 18 , 22 ; ĵ ^ C s 19° 9°
Hirschkäfer ( ? ) - stag - beetle ( ? ) ; brau¬
nes Insekt mit Hörnern , die schnei¬
den , lebt an feuchten Stellen Lt
[ G . K C , Tna . Amh . T <PC
Pinger - , Zehennagel , Kralle ]

XW 0 1 1 . N zu d 'Abb . tressa
les cheveux ou une corde . 2 . siehe

| s . Ä «PC m . , pl . hXKC
Packseil , Lederriemen - pack - rope ,
leather -strap -, das Packseil hat eine
Länge von 10- 12 m für Kamele ,
von 7 - 8 m für Esel ; der Riemen ist
etwa 20 Ellen lang und dient auch
zum Ausmessen der Hürden (vgl .
P II , 89 , Anm . 2 ; P IV A , 228 )
P III , L . 134 , 4 ; L . 424 , 2 (poet . ) ;
P I , 252̂ 8 ; ST II , Zën 2 , 14 ;
(Münz . 0 <LC , pl ï \ bé . C courroie ) |

hameçon , d 'Abb .
[ G . drehen , flechten ; Amh .
fll ^ C Riemen ]

ST II , ' Ad Sëk 1 , 21 ;
ebda . 7 , 3 u . 4

R' fL ;! ' S . , pl . Ahle - awl
P I , 107 , 1 ; PM 141 , 13 ; SO

AT- O u . £CLÇO 0 1 ins Gesicht schla¬
gen , ohrfeigen - to slap in the face ,
to box one 's ears P I , 69 , 6 ; Mäns
29 , 30 ; Lk 18 , 5 ; N ; (Munz . £ <£ 0 ;
d 'Abb . 0ÇO ) |[ Part . a . P III
L . 245 , 20j hK <£ 0 A 1 caus . N . zu
G . If h ' A & O T2 pass . N zu G . ff
S . A4- Ô Schlag ins Gesicht - slap
in the face P II , 174 , Nr . 560 |
XKO * = * 4- 0 SO ; N ; ( d 'Abb .
ÖVO ĥ ) | <7DK' <P fV« Schlägel , Klöp¬
pel - clapper SO | siehe ÊUl.O' ô
[ G . AVO , Tna . }Wt , Amh . m <£.
mé . ohrfeigen ]

A & AA. 0 1 N zu d 'Abb . 0Ç0 <{.
égoutta (vase )
[ G . AVA /L tröpfeln ; Tna . m .T-T ^ :
nA fein regnen , sprühen ]

flÇÎ 'R S . beau temps , d ' Abb .

I î \ AA. A. A 3 bei Tage ruhen -
to rest by day SO | S . Ruhe¬
stätte - resting -place SO

£ u . Int . pfui ! - fiel N ; ( d 'Abb .
u . SO £ ?»)
[Tna . £ 7\ , dass .]

d. l) 0° 0 1 verstehen , begreifen , er¬
fahren - to understand , to comprehend ,
to learn P I , 268 , 23 ; P III , L . 328 ,
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4 ; SO ; (Munz . ao ) |[ Inf . <£ t9 °
Ps 139 , 6 I h & O0° A x begreiflich
machen — to make comprehensible
ST I , 6 , 11 ; St S 7 , 25 || S .
Vernunft , Verstand , Gemüt - rea¬
son , understanding , mind P III , L .
69 , 22 ; Mk 12 , 33 ; Eph 4 , 18 |[ Adj .
Çpl . verständig -
intelligent Mt 11 , 25 ; Lk 10 , 21 ; SO
[Ar . fahima verstehen ]

<£. A * (LA hervorragen , vorspringen -
to project (v . i .) SO
[Vgl . £ A £ A ]

4- A u . «J- A -h S . , pl . «f- A 'h Ruf , Ge¬
rücht , Vorzeichen , Geschick - fame ,
rumour , omen , destiny P III , L . 31 ,
31 ; L . 39 , 23 ; L . 464 , 10 ; PI , 264ff ;
Münz ; / i . 'i -A + Suff . nein , nicht -
no , not P I , 1 , 11 f ; ebda . 2 , 17 ;
P III , L . 409 , 11 u . 14
[ G . 4 - A Omen ; Tna . 4- A Aber¬
glauben , böser Blick ]

£ A S . , coll . Erdnüsse - peanuts SO
[Äg . -ar . fül südänl dass . ]

£ Ä A 0 2 arm machen , vernichten ,
besiegen - to make poor , to destroy ,
to conquer P III , L . 287 , 22 ; Ps 18 ,
29 ; (Münz . u . RB 122 arm werden ;
RB 178 dafür O x) || A A 2
ins Elend bringen - to reduce to
misery RB 122 ; ( 179 frRAA ) |[
* <ü \ A t 2 arm werden , besiegt ,
vernichtet werden - to become poor ,
to be conquered , destroyed P 1 , 277 , Nr .
392 ; Mäns 14 , 1 ; ebda . 29 , 9 ; ebda .
44 , 3 1 S . <i. AA Armut , Elend , Not -
poverty , misery , need ST I , 1 , 3 ; P
III , L . 318 , 6 ; EM 100 , 30 ; Munz . |[

Adj . pi . £ AA
u . }\ d. i\ A arm - poor P III , L .
161 , 11 u . Mscr ; Ps 72 , 13 ; Munz .
[Tna . <{. AA das Vertrauen entziehen ]

<£. Arh 0 1 1 . kochen (intr . ) , brodeln -
to boil ( v . i .) P III , L . 24 , 5 ; L . 73 ,
2 ; Ps 73 , 21 ; (Munz . <É. A ' ï ) . 2 . an¬
schwellen , überquellen - to swell ,
to overflow SO . 3 . zu Staub zer¬
fallen - to waste away to dust C .
Ross . Doc . 18 , 17 I Inf . ÇA ihfr N
zu G . I dLArh SO I Part . a . 4- AA
N zu G ; IKrC 1 'J- Afh ein Kriegs¬
ruf - a war - cry Mäns 78 , 22 || Part ,
p . <PA*rh P HI , L . 636 , 15 |[ fcÇArh
A 1 kochen (tr . ) , schmelzen (tr .) -
to boil ( v . t .) , to melt ( v . t .) P I , 93 ,
4 ; Sill 83 , 24
[ G . £ Arh , Tna . <{. AH*. , Amh .
kochen (intr . ) ]

£ A cm 0 1 in Stücke zerbrechen (tr . ) -
to break ( v . t .) to pieces SO || pass .
Inf . Teil - part P III , L . 348 ,
8 I 4- A ao 0 3 partager en deux ,
rompre le pain , Munz ; N || ÇA 9° '
n, A in Stücke gehen - to break
( v . i .) to pieces SO fl S . ( demin .)

Stück , Teil - piece , part
SO
[Vgl . Tna . <{. Ao° anfangen ; Amh .

ein StückeinesAckerspflügen ,
Vieh zeichnen (beides , um sein
Anrecht darauf geltend zu machen
und es damit von dem übrigen
abzusondern ) ]

£ AA 0 1 1 . auswandern , vertrieben
werden - to emigrate , to be driven
awày Lt ; P I , 277 , Nr . 404 ; N zu
G ; (Munz . d. A 1* ' couper , fendre ) .
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2 . arm werden - to become poor SO .
3 . Mönch werden - to become a monk
SO |[ Inf . ÇAA ' lh N zu G . I Part . p .
<hA- fl N zu G . I £ Art 0 2 = 0 X P I ,
53 , 25 ; ebda . 277 , Nr . 393 ; Sill 81 ,
7 ; SO I Inf . £ ÄA * Mönchtum -
monachism SO | Part . a . A. 1ÎI N
zu G . I ÄAfu Mönch - monk SO ;
ST II , Zën 4 , 29 ; N zu G . || 4- AA
0 3 schön und gut reden - to speak
well and good SO |[ Ji 'PArt A 1 fort¬
treiben - to drive away Lt || Inf .
ftÇAft Mscr . P III , L . 80 , 45 ||
S . 6Ätl * ' t ' u - pi - AÄil
Mönch - monk P I , 53 , 3 ; Mscr . P
III , L . 708 , am Rand || Adj . ÇAft
klug , bedächtig - clever , circum¬
spect P II , 175 , Nr . 572 || m . u . f .

pi - 'RAA ^ 'h 1 . furchtlos -
fearless P III , L . 177 , 7 u . Mscr . 2 .
häßlich - ugly P III , L . 679 , 4 u . Mscr .
[ G . <£. Af"l (aus )wandern ,
Wanderer , Mönch ; Tna . <(. Aft ent¬
wurzelt werden (Pflanze ) , <É. Art
Mönch werden ; Amh . <£ A ("l ent¬
wurzelt werden (Pflanze ) , sich zer¬
streuen (Volk ) ]

¥A ° A ^ S . , pl . <PA° APhilo¬
soph — philosopher Ap 17 , 18 ; N zu
G . (I denom . Vb . ■ï *<<. AA <£. T1 N zu
G . I Part . p . 0 1 N zu G . I
Inf . 0 X <PAA <(„ N zu G . I S . «RAA
Çî Philosophie - philosophy N zu G .
[ G . £ A» A «P , Tna .
Amh . Philosoph (Fremd¬
wort ) ]

S . Bezeichnung der abessini -
schen Juden - name of the abyssini -
an Jews SO
[Tna . Amh . dass .]

^ A ^ * I h <FA «F A 1 spalten - to
split SO I ^ iA + T2 pass . SO ||
*M «A T3 sich abspalten , sich ab¬
zweigen — to split away , to branch
off Mäns 76 , lOf ; Sill 115 , 20 || S .
ÇA ^ , pl . h & frfr Spalt , Kluft ,
Astgabel , Stamm (esabteilung ) -
split , cleft , forked branch , ( division
of a) tribe P I , 35 , 22 ; ebda . 36 , 3f ;
Mäns 1 , 9 ; SO ; (Munz . ^ A *̂ pi .

J pi - <{. AA & Spalt ,
Kluft - split , cleft SO ||
Schimpfwort für unbeschnittene
Mädchen bei den Habäb - term of
abuse for uncircumcised girls among
the Habäb SO ; (Munz £ . /\ <p ' h )
[ G . A 'PA 'f spreizen ; Tna .
hervorquellen (Wasser ) , aus einem
Gefäß abgießen (vgl . auch
spalten ) ; Amh . ^ A '/* aus einem
Gefäß Sauce schöpfen , abgießen ]

£ A + 0 1 dahinschwinden - to vanish
Mscr . P III , L . 7 , 2 ; SO ||
A 1 caus . P III , L . 7 , 2
[Ar . falata entkommen , sich los¬
machen ]

d. M ' Oo 0 1 brechen (tr . ) - to break
( v . t .) P III , L . 667 , 6 u . Mscr .

A. Aiïïl S . Gabe - present SO ;
Mäns 44 , 30

«RA ? Pron . indef. der und der -
such and such (für alle Genera ) P I ,
20 , 8 ; ebda . 33 , 20
[Ar . fulän dass .]

<£. A ">3£ 3f Adj . , m . u . f . grämlich ,
mürrisch - peevish P II , 226 , Nr .
269
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<£. AÏ1 0 2 lang wachsen lassen ( Haar )
- to let grow long ( hair ) P III , L .
274 , 61 u . Mscr .

<h A- *1 S . , pl . Ruderboot -
rowing -boat SO
[Ar . fulüqa ( t) , fulülca ( t) Boot ]

S . Weg zwischen Felsen ,
Felswand - way between rocks , wall
of rock P IV B , 778 (zu L . 522 , 4 ) ;
P III , L . 702 , 1 u . Mscr .

'PA 'i. S . eine Blütenpflanze - a blos¬
soming plant Sill 101 , 2

£ A 0 1 trennen , absondern - to se¬
parate P III , L . 206 , 27 ; N zu G ;
Münz . I Part . a . 4- A « P HI , L - 636 ,
7 I P I , 245 , 19 ; P III , L .
423 , 12 ; ein Kriegs¬
ruf - a war -cry P I , 169 , Nr . 100 |
Part . p . <PA*£ . / . «RA. ÎK pl .
N zu Munz . 4 - A' & un veau sevré ,
un homme expatrié ; <PA . '7 " auch :
Färse - heifer , Bezeichnung für ein
Kuhkalb vom Ende seines ersten
Jahres bis zum ersten Kalben P I ,
178 , 11 ; P III , L . 42 , 1 ; FM 141 , 121 [
4- A 0 3 verspotten - to mock P III ,
L . 306 , 14 ; Mt 20 , 19 ; SO || Inf .
4- AJes 61 , 7 ; SO |[ Part . a .

</D 'h £ A ,îh
Spötter - mocker Jes 28 , 14 ; Jud
18 | A T2 getrennt , abgesondert
werden - to be separated P III , L .
84 , 10 ; L . 226 , 31 ; AfrAfc „ er sei
getrennt , sei fern , zum Henker
mit . . . !" - he may be separated , to
the devil with . . . I P III , L . 315 , 1 ;
L . 421 , 7 ; poet , auch A '^ 'f- A» P HI ,
L . 328 , 9 [J *ih4-A Ts pass , zu 0 3

P IV A , 510 , zu L . 328 , 9 || Inf .
tf» ' ï"4- A £ Jes 66 , 4 | S . 4«A Spott -
mokery Ps 44 , 13 j[ A. 'îh Hohn ,
Schmach - scorn , disdain SO
[ G . , Tna . <{. AP trennen ]

4 - AÄ 0 3 ( oder T 3 ? ) in Scheibenschneiden - to slice SO
[Ar . falada in Stücke zerschneiden ]

£ A £ O j fendre (du bois ) , Munz . ||
4- AE (Barka ) s ' échapper (le cha¬
meau ) , Munz . I] Part . p . fendu ,
Munz . (wohl richtig <£ A*j£ 0 1)
[Ar . falaga in zwei Teile spalten ]

<{. A "Ï * S . , pl . h ^ A " / Hohlweg ,
Schlucht - ravine P III , L . 501 , 12
u . Mscr .
[ G . , Tna . /J. A *7 Flußbett ; vgl .
£ A £ ]

<<. A / J Adj . eigensinnig , ungehor¬
sam - capricious , disobedient P II ,
174 , Nr . 567 ; P III , L . 617 , 15 u .
Mscr .
[Zu Ar . falaga teilen ( im Sinn von
absondern ) ? ]

«J. A 'I 'h S . Fußfessel - fetters for the
feet SO
[Ar . falaqa ( t) , siehe Dozy , 280b ]

<{. Am 0 X mit den Beinen zappeln
(angebundenes Tier ) - to struggle
with the legs SO
[Vgl . £ AX ]

4 - A é CL 0 3 = ^ ^ A p HI , L . 550 , 11
u . Mscr .

«{. Aft 0 1 ausschlagen (Tier ) - to kick
out ( animal ) P III , L . 119 , 10 ; L .
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300 , 3 ; (RB 127 die Beine schlen¬
kern ) I 0 2 spalten (Holz etc .)
- to split ( wood etc .) SO ; N zu G . |
Inf . SO I T3 N zu
G . I S . ÇAÎf » pl . <i. AAX" abgespal¬
tenes Stück — piece which has been
split of SO I ÎP' ÇAX' u . f . ,
pl . Gelenk - joint (poet . )
P III , L . 238 , 11 u . Mscr ; Mscr . L .
368 , am Rand
[ G . £ Am , £ AÄ * . Tria .
Amh . iAm spalten ; vgl . auch
<£ Àj £ , <£ Am ,

£. t\ 6. h 0 1 hervorwachsen , hervor¬
brechen - to sprout forth , to brealc
forth SO ; Ps 45 , 1 ; RB 121 ; N zu
G . J Inf . d. & d. fa ' l* das Hervor¬
wachsen , (übtr . ) Reichtum - sprout¬
ing , fig . abundance P II , 188 , Nr .
960 ; SO J Part . p . reich
geschmückt - richly ornamented Ps
74 , 6 I A 1 caus . N zu G . ||
S . <£„A <£. A Quelle - spring RB 121 ;
N zu G . I Sproß - sprout
P II , 175 , Nr . 571
[ G . , Tria . ^ A ^ A , Amh . <£ A <£. A
hervorbrechen , hervorquellen ]

«WhiflA sich zerstreuen - to disperse
( v . i .) RB 119 I <{. rl\ : MlA zer¬
streuen - to disperse (v . t .) RB 119 ;
SO
[ Siehe das Folgende ]

éLih O x (im Perf . zweiradikalig , Impf .
A <U &rh > Juss . A . <i. rh ) weit , geräu¬
mig , eben , frei sein - to be wide ,
spacious , plain , free SO ; Mscr . P
III , L . 243 , 4 ; SS 4 , 5 ; (Munz .

RB 130 zahlreich
sein ) J Part . a . 4- J2-A , f

geräumig , weit , eben - spacious ,
wide , level Lk 6 , 17 ; Mt 7 , 13 ;
(Munz . I h & th A x weit
machen , Platz schaffen - to make
wide , to make room P III , L . 243 , 4 ||
Int . ( Imptv . O -J tlx geh weg !
mach Platz ! - go away ! make room !
Mscr . P III , L . 243 , 4
[Tna . 4- AîflA sich zerstreuen ; Ar .
fäha weit , geräumig sein ]

<f. rH S . Nacken , Hinterhaupt - neck ,
back of the head SO ; SS 15 , 3

d. rh9° S . (Holz )kohle - charcoal P I ,
108 , 11 ; NzuG ; SO ; (Munz .
RB 237 4*^ x9° )
[ G . çA ? ° , Tna . ÇA 0?. , Amh . <£ 9°
(glühende ) Kohle ]

O x zwirnen - to twist SO ; N ;
(Munz . 4- ' îrt calomnier )
[Tna . d. fhCl den Faden drehen ]

0 1 abnagen , austilgen - to
gnaw , to exterminate P I , 89 , 13 ;
Off 3 , 5 ; N zu G . || Inf . N zu
G . I Part . a . N zu G . ||
Part . p . Sill 92 , 24 ; N zu G . ||
' t ' &. ih 'i ' T2 pass . P III , L . 595 , 161
[ G . d. dx 'P , Tna . <£,rhfè , Amh .
abkratzen , abschaben ]

S . Geruch , Gestank - smell ,
stench P III , L . 18 , 12
[Ar . fauJia ( t) Hauch von Wohl¬
geruch ]

<Ohh * II Ä ^ fhh A 1 Raum geben ,
befreien - to give way to , to liberate
Ps 4 , 2

&£ . siehe 4- C
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4 ' C S . , pl . 1 . Anteil , Ge¬
schick - portion , destiny P III , L .
90 , 16 ; Münz ; h9 ° s4- Cf» wie ' s mir
zufällt — as is my lot Lt ; Mäns 37 , 6
dafür h9 ° '• d*C9 ° - 2 . kleines Milch¬
gefäß aus Palmfasern - small milk -
vessel made of palm - fibres Mscr . P

III , L . 137 , 7 ; d ' Abb ; ( SO 4 - C -

(Ml '■ Hirten¬
buben - shepherd -boys P III , L .
137 , 7

S . das Messen - the measuring
P III , L . 304 , 3
[Vgl . 4- C ( 2 . ) ? ]

éLCU 0 1 erschrecken (intr . ) , fürch¬
ten - to be frightened , to fear P I , 3 ,
3 ; ebda . 9 , 14f ; P III , L . 42 , 17 ;
(Munz . <£ Crh ) || Inf . ÇCW 'h N zu
G . I Part . a . gottes -
fürchtig - godfearing P I , 102 , 16 |[

N zu G ; RB 134 |[ Part . p .
Kt - V . fKCOH * PII , 201̂ Nr . 101 ;
Mäns 48 , 1 1| Inf . 0 2 ( ? ) A. S. Ü Furcht

- fear P III , L . 616 , 10 || Part . p . 0 3furchtsam - timid P III , L .
444 , 4 I hVCU A 1 erschrecken
(tr .) - to frighten P III , L . 518 , 3 ;
N zu G . (J Inf . h ^ Cir -t P III , L .
597 , 2 [J fr /LCU T 2 gefürchtet
werden - to be feared Mäns 48 , 13 ;
ebda . 50 , 14 ; N zu G . |[ hfr /L /s-CU
AT 4 erschrecken (tr . ) , drohen - to
frighten , to threaten P I , 50 , 4 ;
ebda . 74 , 10 ; Ap 4 , 21 | Inf . h ' tA .

à - CV ' t Ap 4 , 17 ; Eph . 6 , 9 ||

M <hCU ATA 1 N zu G . |[ S . <£ CV
Furcht - fear SO || <LCU 'Î ' Furcht ,
Schrecken - fear , fright TE 707 , 17 ;
(Munz . A. C 'h ^ ) I = <LCUÏ
P III , L . 11 , 6 u . 7 I aotfiCÜ ,

CL n . instr . P I , 73 , 13 ; Jes 66 , 4 ;
SO
[ G . éLCU , Tna . Amh . ^
fürchten ]

éLCth 0 1 sich freuen - to rejoice ( v . i )
P I , 23 , 23 ; P III , L . 51 , 3 ; (Munz .

d . C ' \ ; d ' Abb . <LCfh se resolut ) ||

Part . a . 4 *Crh N | Part . p . 0 3

- 4 *Cth (poet . ) P III , L .
444 , 4 I h <hCih A x erfreuen ,
gefallen — to gladden , to please Rö
8 , 8 ; RB 126 | Part . a . A 2 oo & Cih
erfreuend - gladdening P II , 168 ,
Nr . 357 I h ^ Cth ATA 1 einen
Gefallen tun - to do a favour Ap
24 , 27 I S . Crh Freude - joy
St S 142 , 14 ; SO |[ èX. thï =
£ .Crh p III , L . 68 , 16
[Ar . fariha sich freuen ]

<S. £ 9 ° S . , m . , pl . hA . C9 ° altes , ver¬
fallenes Grab - old ruined grave
Mscr . P III , L . 218 , 1 ; in den Lie¬
dern für „ Grab " überhaupt ge¬
braucht : P III , L . 218 , 1 ; L . 351 , 3 ;
L . 468 , 2
[Vgl . <£, <£ »» * ]

QC9 ° S . Ofen - oven Mt 13 , 42 ; Ps
21 , 9 ; SO
[Ar . furn Backofen ]

S . Wasserpocken - chicken -

pox SO

Ü . Oy 1 . fliehen , fliegen - to flee , to

fly Lt ; P III , L . 110 , Pr . - Einl ;
L . 161 , 4 . 2 . auf die Weide führen -

to lead to pasture Lt . 3 . hinaus¬
schicken - to send out Lt ; P III ,
L . 595 , 69 I Inf . ST II , ' Ad
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Sek 2 , 36 | 9° <£ & C N zu G . |[
Part . p . 1 . fortgehend —
leaving ( v . i) P III , L . 621 , 2 .
2 . f . «PC * weidende Herde -
;pasturing herd PI , 61 , 21 ; FM 148 ,
26 I 0 2 hinausgehen , aus¬
ziehen - to go out , to leave ( v . i .)
RB 297 ; Münz . | Part . p .
ausziehend , umherstreifend - going
out , roaming PI , 70 , 15 ; ebda . 125 ,
14 I u . ■"I' d. dd T2 hinaus¬
gehen - to go out P I , 9 , 15 ; ebda .
23 , 5 ; ST II , Terk 1 , 28 ; Lt ||

T3 fliehen , sich trennen -
to flee , to part P III , L . 93 , 7 ; L .
628 , 3 (J AT 2 caus . N zu
G . [J S . (nur im pl . ) zer¬
sprengte Masse - scattered (armies)
Lt ; P II , 201 , Nr . 104 (ein Kriegs¬
ruf ) I das Hinausgehen - the
going out FM 107 , 15 |[ pl .
0» 4 ~CC Herde (von Kühen ) -
herd ( of cows) P I , 182 , 2 ; Mscr . P
III , L . 21 , 5 ; FM 140 , 29
[Ar . farra fliehen ]

VlnC = ital . furieri P III , L . 609 ,
15

keuchen — to pant
SO . 2 . plappern , schwätzen - to
chatter SO

d. Cfl 0 1 einstürzen , verfallen , zu¬
grunde gehen - to be ruined , to
perish P I , 277 , Nr . 403 ; Mt 24 , 2 ;
SO ; RB 127 ; (Münz . ^ C *") |[ Inf .
<RClV> N zu G . Il 9° <hà *h Ein¬
sturz , Schutt - collapse , rubbish
SO I pass . Inf . pl . & £ Ctl
Trümmer , Ruine - ruin ( s) P I , 47 ,
17 ; SO I A 1 zugrunde

richten , zerstören - to ruin , to
destroy P I , 47 , 13 ; ebda . , 30 , 9 ;
P III , L . 567 , 15 ; (Münz . hQd 1*' ) |
Part . p . (in a . Bedeutung )
St S 76 , 26 I S . ÇCfl ruine , d ' Abb . |

Untergang - destruction
Jes 22 , 5 ; II Petr 2 , 6 || n .
instr . SO
[ G . zerstören ; Tna . , Amh .

einstürzen ]

£ Crt * | Part . a . 0 1 >pl .
1 . Ritter - Tcnight P III , L . 98 , 12 ;
(Munz . 4*6h ) ; beredt -
eloquent SO . 2 . tapfer , kühn -
brave , bold ST II , Terk 3 , 8 . 3 .
Kriegsrufe - war -cries : a ) 4*Ctl P I ,
166 , 19 ; ebda . 169 , Nr . 102 . b )
^ Cli - hJC p I , 169 , Nr . 103 .
C) zu 4- Cft ! 'S. "? Vgl . P II , 201 ,
Nr . 103 I S . pl .
1 . Pferd - horse P I , 23 , 10 ; P III ,
L . 39 , 22 ; () OA : £ .dh Reiter —
horseman RB 168 ; " Kl '• ein
Strauch - a bush ; eine Berberide
RB 126 . 2 . übertr . Reiter , Ritter -
fig . horseman , Icnight P III , L . 25 ,
11 ; L . 31 , 21 I Reiter -
horseman ST II , Terk 3 , 8 (aus
einem Kriegsruf )
[ G . , Tna . , Amh . Pferd ]

ÇCfl = ital . forza ; in P III , L . 274 ,
37 Held - hero ; vgl . dazu P IV A ,
417 , zu V . 21

<hCtl9 ° S . , m . , pl . d. à ~h9 ° u . A. dÜT '
Fußknöchel (beim Menschen ) ,
Hacksehne (bei Tieren ) - ankle ( of
men ) , heel tendon Lt ; Mscr . P III ,
L . 368 , am Rand ; Ap 3 , 7 ; •"
fVfl : A. £ h9 ° Gliederfüßer - arthro -
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pods Sill 97 , 14 || 9 ° <hC <i9 ° Ver¬
renkung - sprain SL 14 , 6f . ||
denom . Vb . ' t ' d . CCl 00 T 1 verstau¬
chen - to sprain SO

S . , pl . Fersït -
Spieler - men playing fersït P III ,
L . 254 , 31 (vgl . das folgende Wort )

«RCA . * S . ein Würfelspiel - a game

of dice \ P III , L . 134 , 18 ; L . 135 ,
4 ; beschrieben P II , 43 , Anm . 1

0 3 ausbreiten - to spread ST
II , B . Tauqe 22 , 6f . |[ Part . p .
( 4 - 4 -7Î ) , f . 4 - c 7i * mit Teppichen
belegt - covered with carpets Mk 14 ,
15 I S . Matte , Teppich -
mat , carpet P II , 227 , Nr . 273 ; P
III , L . 627 , 6 ; Mäns 56 , 9 ; SO
[Tna . <P ^ 7i Matte , Matratze ; Ar .

firäS dass . ]

Wi S . wohlriechendes Holz , duf¬
tendes Harz - fragrant wood , sweet
resin P I , 126 , 21 ; Mscr . P III ,
L . 564 , 5 ; SO

<Pc7ilfi ! n , A in viele Teile zer¬
brechen (intr . ) - to break in many

pieces P I , 12 , 19 || ' h £ . ClîX \ T x =
<PC7ih s fLA SO I tl T3 zer¬
brochen , zerschmettert werden -
to be broken , smashed Jes 22 , 25 ;
Off 2 , 27

0 1 1 . durchbohren , durch¬
löchern - to pierce , to perforate P
III , L . 423 , 8 ; Munz ; SO . 2 . leer
sein - to be empty SO | Inf .
SO I 4^ «i> 03 = 0 , ( 1 . ) PI , 65 , 16 ;
P III , L . 368 , 1 I Part . p . P

42 Tigre -Wörterbuch

III , L . 466 , 9 I ( ^ ^ Z # T2 P ass -
Munz . I S . Streitigkeit ,
Unstimmigkeit — quarrel , difference
Gal 5 , 20 ; Sill 122 , 20 ; SO || &£ . &
freier Wille - free will Lt ; ?v*fl :

um seiner selbst willen ,
aus eigenem Antrieb - for his
own sake , of his own accord P I ,
268 , 4 ; P III , L . 574 , 3 ; SO |[
9 " V & ï , pl . 1 . Bohrer -

drill SO ; FM 141 , 13 . 2 . Fenster ,
Öffnung - window , opening RB
144 ; (Munz . <7° Ç <J. <Ï' )
[ G . befreien ; Tna .
teilen , spalten ; Amh .
abwechselnd so und anders tun ,
(Freunde ) auseinanderbringen , tren¬
nen ; zu 0 , ( 2 . ) Ar . fariga leer sein ;
vgl . auch ACO ]

nachforschen - to investi¬

gate Mscr . P III , L . 442 , 7 |
0 3 intens . P III , L . 442 , 7

&. IA1 S . , m . y pl . Abgrund ,
Felswand - precipice , wall of rock
P III , L . 379 , 19 u . Mscr ; L . 483 , 10
u . Mscr ; Munz .

CC 'fc ( = ital . forte ) S . Fort , Festung

- fort , fortress P III , L . 595 , 203 ;
L . 685 , 29

éLC ' t - t ' O x zerbröckeln , zerkleinern -

to crumble ( v . t .) , to break into small

pieces P I , 192 , 11 ; SO ; ( Munz .

<{. C £ £ ) I Part . p . N zu
G . |[ ï \ klein zerbrochen ,
zersplittert werden — to be broken
into small pieces , to be splintered P I ,
260 , 22 ; SS 36 , 2 || S . coll .

pi - <£ .£ ' F '7 " Brocken , klei -
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nes Stück - crumb , small piece Lt ;
Mt 15 , 27 ; ST I , 1 , 56 |[ Dentin .

çC -fe + tl '
Lt I «iX ' / ' -K pi . testicule ,
Münz ; dazu N ÇC 'fc 'K pl . A. d 'F' %'
(ohne Bedeutung )
[ G . u . <{.+ + , Tna .
(Brot ) brechen ; vgl . ACd *h ]

£ C *f *tl 0 ! séparer , désunir , mettre en
morceau , Munz ; Voc

T 3 getrennt , verteilt werden — to

be separated , distributed P III , L .
388 , 3 ; Munz .
[Tna . Brot zerkleinern ;
vgl . <É. C -f" f"]

S . aine , d ' Abb .
[Tna . 1 *Ci (.L) . 'î ' Testikel ; Amh . V. C

eine Krankheit an den Leisten¬
drüsen ]

siehe Eigen¬
namen

ÇCÎ1 u . «P7C7 S . , f . , pl .
<L £ Ci1 Wachtel - quail ; Perdrix
coturnix P I , 199 , 11 ; St S 42 , 28 ;
SO ; Lt
[ G . Ä-Ofr , Tna . -HCîtf , Amh .

dass . ]

S . N zu dAbb . QCTrfâl .
testicules
[Vgl . /LCW ' u . QCt ' t ' l"]

dicht nebeneinander ste¬
hen - to stand close side by side P
III , L . 115 , 7 (poet . ) I S . n .
un . Ahre (n ) - ear ( s of corn )
P III , L . 80 , 33 ; Munz ; N || <£ C5l
Gerstenkorn im Auge - sty ( on the
eye - lid ) SO

dLCfD ^h S . Schafpelz - sheepskin
coat SO

[Ar . farwa ( t) dass .]

&. CO 0 1 fertig sein - to be finishedSO

[Vgl . 0 , ( 2 . ) ]

A./ . Ô ( <L & ô ) S . , pi . h &.CÖ ' h , h <£
£ 0 ' h > tuLC ' i ' l ' 1 . im Halbkreis
angeordnete Häuserreihe , Hof¬
statt ) - row of houses arranged in

a semicircle , courtyard P I , 109 ,
21 ; ebda . 117 , 2 ; P III , L . 628 ,
11 ; L . 644 , 4 ; RB 234 . 2 . Teil¬
stamm , Stamm - branch ( of a
tribe ) , tribe - PI , 39 , 18ff ; P III ,
L . 152 , 7 ; L . 157 , 3 ; FM 140 , 30 ;
ebda . 146 , 5

<{. CO **î 1 . S . Kuh , die nach dem
Tod ihres Kalbes Milch gibt , wenn
man ihr die Haut des toten Tieres
hinlegt — cow that gives milk after
the death of her calf when the hide of

the dead animal is led before her P
II , 193 b , Nr . 80 . 2 . Adj . , m . u . f .
mild , sanft - mild , tender P II ,
193b , Nr . 80 ; ebda . 227a , Nr . 275

den Kriegsruf aus¬
stoßen (ohne adäquaten Grund ) -

to utter the war - cry ( without an

adequate cause ) Mscr . P III , L . 542 ,
46 J Inf . PI , 166 , 23 |
Part . p . 0 1 *bCtbP >, f . <PCV > den
Kriegsruf schreiend , furchtlos -
uttering the war - cry , fearless P III ,
L . 125 , 19 ; P II , 227 , Nr . 274 | S .
ci ~CÔ ? ' 'l ' Kriegsgeschrei - war - cry
P III , L . 542 , 46
[Vgl . Ar . farfara anschreien ]
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éLCHH 0 1 N zu G . || Inf . VCHIU
N zu G .
[ G . rh & CHH sich öffnen , zerstreut
werden , in Freude ausbrechen ]

0 1Frucht tragen , sich vermehren ,
hervorbringen - to bear fruit , to
multiply ( v . i .) , to produce P III ,
L . 35 , 22 ; L . 170 , 5 ; Mäns 1 , 9 u .
11 ; RB 125 ; (Munz . <{. <{, ) fl Inf .
£ .6 Mscr . P III , L . 595 , 210 ||

N zu G ; Voc |[ Part . a .
4*6 P III , L . 321 , 18 ; L . 602 , 7 ||

f . SO |[ Part . p .
fruchttragend - bearing fruit

St S 29 , 26 ; ( d 'Abb . gros et gras ) |[
0 3 Frucht ins Maß schütten -

to pour fruit into the measure P III ,
L . 326 , 17 ; L . 328 , 5 ; (Munz . 4- £
être fertile , porter fruit ) | h 'iïà *
A x = O x P I , 269 , 3 ; Mk 4 , 8 ; Rö
7 , 4 ; (RB 125 caus . zu O x) || S .

pl . A. Cp ' t 1 . Frucht - fruit
P III , L . 75 , 40 ; L . 126 , 16 ;

ein Baum - a tree SO ;
Aloe -Blüte - flower of

aloes P III , L . 700 , 10 ;
siehe 2 . Produkt (einer
Multiplikation ) - product ( of multi¬
plication ) Sill 134 , 23 . 3 . (Étl . fc" '"/ ") :

Bezeichnung für eine dicke
Suppe aus Durra , die bei bestimm¬
ten Gelegenheiten gekocht wird -
name of a thick soup made of durra
which is cooked on certain specific
occasions P I , 109 , 23 ; ebda . 117 ,
19 ; ebda . 133 , 15 ; FM 106 , 25 ||

Fruchtbarkeit - fertility P
III , L . 595 , 210 I Getreide ,
Samenkorn - corn , grain of seed
P I , 109 , 22 ; P III , L . 474 , 6 ; I
Kor 15 , 37 || Fruchtbar¬

keit - fertility SO || N zu
G .
[ G . £ Cf . Tna . Amh .
Früchte hervorbringen ]

O x urteilen , richten - to judge
ST II , B . Tauqë 28 , 8 ; N zu G ;
SO ; (Munz . £ Of *) || Inf .
RB 125 J] pass . Inf . Urteil -
judgement P III , L . 1 , 9 || Part . a .
4~CX ?>, pi . Richter -
judge SO ; Ap 13 , 20 || Part . p .
Ç4 - .K* ; mit Suff . , z . B . es
ziemt uns - it becomes us P III ,
L . 382 , 2 u . Mscr . || A 1
caus . RB 126 |[ 't ' T 2 gerichtet ,
verurteilt werden - to be condemned
Lk 6 , 37 ; RB 126 || Inf .
Off 17 , 1 I T3 als Feinde
auseinandergehen - to part company
as enemies RB 124 |j S . Urteil ,
Gericht — judgement P III , L . 62 ,
4 ; L . 590 , 1 ; TE 707 , 24
[Tna . , Amh . richten ; G .

Urteil ; sich trennen ;
Ar . farida abgesondert , einzeln
sein ]

S . 1 . religiöse Pflicht - reli¬
gious duty P III , L . 68 , 8 ; L . 558 ,
2 . 2 . Pistole - pistol Voc
[Ar . fard religiöse Pflicht ; fard
Pistole ]

S . Zollhaus - custom - house
P III , L . 75 , 20 ; L . 455 , 3
[Ar . farda ( t) Zoll , Steuer ]

ÜX 0 2 1 . Morgen werden - to
become morning P III , L . 99 , 28 u .
Mscr . 2 . erlösen , befreien - to
release , to free N (zu P I , 187 ,

42 *
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Nr . 276 ) I T2 schauen - to
look P III , L . 479 , 14 |[ S .
Befreiung - release P II , 227 , Nr .
276
[Zu 0 2 ( 1 . ) vgl . dJ £ C , zu ( 2 . ) Ar .
faraga trösten ; zu T2 Ar . tafarraga
sich an einem Anblick erfreuen ]

o 2 trennen , unterscheiden,
ausdeuten - to separate , to distin¬
guish , to interpret SO ; RB 126 ;
Mt 13 , 36 J\_ Inf . P I , 29 , 6 ||
Part . a . &. & 1. SO |[ tto ^ Cpf ' P I ,
29 , 14 I Demin . OB ^ C ? ?* LT IV ,
23 I Part . p . P III , L . 439 ,
26 || 0 3 trennen , unter¬
scheiden , entscheiden , ausdeuten -
to separate , to distinguish , to decide ,
to interpret P I , 97 , 6 ; ebda . 257 ,
21 ; Mäns 36 , 7 ; Münz ; SO |[ Inf .

Rö 10 , 12 ; Mscr . P III ,
L . 600 , 11 ; SO I P HI , L .
600 , 11 I Part . a . p l .
v - t - aH - FM 120 , 21 I Part . p .
(4- 4-1 ) , f . i - CI * P HI , L . 423 ,
5 I 't &.dl T2 pass . P III , L . 70 ,
18 ; RB 126 f T3 = T2
Ap 13 , 8 ; Mscr . P III , L . 423 , 5 ||
Inf . y. C ^ Unterschied , Parteilich¬
keit - distinction , partiality Rö 3 ,
22 ; Jak 3 , 17
[Ar . faraga auseinanderlegen , spal¬
ten ; vgl . Tna . iCII sich los¬
reißen und durchgehen (Pferd ) ]

A. C10 0 1 zerteilen ( ? ) - to divide ( ?)
Sill 69 , 9 _
[ Siehe Ä. 7. 1 , von dem es wohl eine
Weiterbildung ist ]

0 1 Todeszuckungen haben -
to have the death - throes SO II Ï\ A. C

7Ä A 1 aufscheuchen , zum Auf¬
bruch veranlassen — to scare , to
cause to set out P III , L . 134 , 7 |
V-CIK ' (LA erschreckt beiseite
springen , zurückweichen — to jump
aside in terror , to draw back Jh 18 ,
6 ; Mscr . L . 134 , 7
[Tna . <£X1X "IX" '• fi A fortlaufen , sich
nicht fangen lassen (Tier ) ; Amh .

um sich schlagen ]

4. C «iÙ S . , m . , pl . größte
Taubenart - the largest sort of doves
Lt

/. . C 'A 0 1 ausschlagen (Tier ) - to
kick out (animal ) Voc |[ T2
von Fußtritten getroffen werden -
to be hit by a kick Voc
[Vgl . £ C1X ]

0 3 1 . kastrieren — to castrate
Mscr . P III , L . Ill , 3 . 2 . schwach
machen - to render weak P III , L .
111 ^3 ; L . 202 , 11 j S . ÇCîff ^ , pl .

Testikel (von Mensch und
Tier ) - testicle ( of men and animals )
Lt ; ( SO u . RB 127
<RCô * )
[Tna . ihCtùQ . ' h Testikel ]

zernagen - to gnaw
apart SO ; (Munz . se réduire en
poudre [le bois ] ) || (fyd - CAd Tx
pass . SO I hJ4 . C / . S. AN1 zittern ,
springen - to tremble , to leap SO ||
S . ÇCU Holzmehl - powder of
wood SO I 6. C6. C , pl . éLàVC 1 .
bois en poudre , Munz . 2 . schwarzer
Pfeffer - black pepper SS 17 , 1 ; n .
un . d. C. é. d ' 1' Pfeffer (korn ) - pepper -
( corn) PI , 110 , 14 ; flU * : <LC
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H in seiner Rede ist Pfeffer , d . h .
seine Worte sind gewichtig - in his
speech is pepper , i . e . his speech is
weighty P III , L . 555 , 1 u . Mscr .
(vgl . auch CEb-'P ) . 3 . pfefferfarbig ,
dunkel , kraushaarig - pepper - colou¬
red , dark , curly -haired (poet . ) P III ,
L . 6 , 9 u . Mscr ; L . 98 , 13 ; L . 491 , 11
u . Mscr .
[Tna . i . Cè . ù ein Holz , einen Stein
in kleinen Stücken herausarbeiten ;
Amh . zerkrümeln ; G . Ç -C
4-C Brotkrume ]

«PCWi h S . , pl . ein Vogel -
a bird ; wahrscheinlich der Honig¬
kuckuck (Indicator ) RB 126
[ G . <hCVC ;l - Wachtel ]

S . Überfluß - abundance SO ;
Jh 10 , 10
[Vgl . £ Ä ]

4- fl S . , pl . «î - A 'h Axt - axe SO ; Ps
74 , 5 ; Jes 10 , 15
[Tna . , Amh . dass .]

<£. (ÏA 0 1 u . <trtA 0 2 verkünden ,
predigen - to proclaim , to preach
Mt 3 , 1 ; P III , L . 336 , 9 ; LT IV ,
14 I Part . a . SO || hd . fl A
A 2 caus . LT IV , 16 |[ T2
pass . Mt 11 , 5 ; Mäns 73 , 21 |
äT ' VAA ATA 1 (jemanden ein
Buch ) erklären lassen - to cause
( a person) to explain ( a book) LT
IV , 16 I S . (ptlA Predigt - sermon
Lk 11 , 32 ; Jh 12 , 38

£ AAll * I ^ <£ ftAtl T1 lügen ,
erdichten - to lie , to invent SO | S .
ÇftAfa Lüge - lie SO
[Vgl . <CfiAh * ]

£ . tlih 0 1 verständig sein - to be
intelligent SO || Part . a . ver¬
ständig , klug , gehorsam - intelli¬
gent , clever , obedient SO ; Jak 3 , 13 ;
St S 71 , 4 u . 6 J h 'ï. flAx A 1 erlauben ,
zulassen - to allow , to permit P I ,
2 , 16 ; Mk 5 , 13 || S . Erlaubnis
- permission Mt 20 , 15 | d. iltii '! '
Verständigkeit - intelligence SO ||
}\ d. hî I» = tf. hrli SO
[Ar . fasaha weit , geräumig sein ,
II . erlauben , fash Erlaubnis ]

sich freuen - to rejoice
N zu G . _
[ G . ih sich freuen ]

0 2 trennen , unterscheiden -
to separate , to distinguish P III ,
L . 565 , 7 u . Mscr .
[Ar . fasara u . fassara enthüllen ,
erklären ]

6. (\ 0 1 1 . viel werden , aufquellen -
to become plentiful , to swell P I ,
122 , 4 ; ebda . 271 , Nr . 71 ; P III ,
L . 245 , 25 ; Lt . 2 . ausbreiten - to
spread ( v . t .) P III , L . 360 , 7 u .
Mscr . 3 . verser (de l ' eau ) , Münz . |
Part . a . qui se répand ,
d 'Abb ; N [ Part . p . Çfrft versé ,
d 'Abb ; N | h ^ AA A x vergießen -
to spill C . Ross . Ric . 76 , 31 | Inf .

N ; ( d 'Abb , qui fait répan¬
dre ) I ^ <tSA T 2 1 . sich ausbreiten ,
sich ergießen - to spread ( v . i .) , to
discharge SO . 2 . sich freuen - to
rejoice P III , L . 516 , 26 u . Mscr . |
S . £ Afl u . 6. M 1 . Menge -
crowd P III , L . 108 , 8 ; L . 461 , 8 .
2 . (militärische ) Einquartierung ,
Verproviantierimg - (military ) bil -
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leting , provisioning P III , L . 254 ,
12 ; Mscr . L . 108 , 8
[ G . -M . AA das Los werfen ; Tna . ,
Amh . <{. AA sich ausbreiten , sich
ergießen ; Tna . £ Afl Abgabe ; Amh .
<i. AA Verproviantierung der Trup¬
pen durch Requisition ]

&Ä 0 2 Fleisch zum Trocknen in
Streifen schneiden - to cut meat in
strips for drying P I , 24 , 9 (vgl . P
II ; 25 , Anm . 1 ) ; RB 127 | 'i ' i . tl
T2 pass . P_I , 170 , 6 I coll . ,
n . un . «hA 'HK pl . ge¬
trocknetes Fleisch - dried meat P
I , 24 , 10 ; FM 146 , 28 ; P III , L .
333 , 23 ; Lt ;
Bezeichnung für ein Stück Brot ,
das derjenige erhält , der das Wasser
zum Trinken herumreicht PI , 192 , 18
[Tna . in Stücke geschnittenes
Fleisch ]

4-7Î S . Stattlichkeit , Eitelkeit -
stateliness , vanity P III , L . 75 , 44 ;
Voc ; fiOAs4 -7i einer , der sich
vor den Leuten zeigt , damit sie ihn
preisen Mscr . P III , L . 75 , 44 |

sich rühmen - to boast Voc
[Ar . fäsa eitel prahlen , hochmütig
sein ]

dji S . Seile zum Hissen der Segel -
ropes for hoisting the sails SO

£ 7îa * I S . marâtre ,
d 'Abb .

<t *fiAh * II Part . p . O x / .
nichtig - vain P III , L .

606 , 4 u . Mscr .
[Vgl . £ AAh ]

0 2 1 . stinken - to stink SO ;
(Münz , pourrir ) . 2 . aufgeblasen ,
eigensinnig sein - to be puffed up ,
capricious SO ; (Munz . devenir in¬
solent ) I ' / ■<{. T2 = 0 2 Munz . ||
hCÎ f </D caus . zu 0 2 ( 2 . ) SO

0 2 lügen , herumreden - to
lie , to hum and haw SO
A TA 3 nach Neuigkeiten fragen ,
zum Reden veranlassen - to ask for
news , to induce to talk SO

St 3 untersuchen , prüfen - to
examine Mäns 66 , 31
[Ar . faSura u . faSSara aufschneiden ,
lügen ; zu St 3 vgl . &Ä £\

0 1 sich ergießen , viel sein - to
discharge , to be much Mscr . P III ,
L . 673 (Rand ) ; Mäns 33 , 9 ; Lk
6 , 48 ; Ps 78 , 20 || hKîfîf A 1
1 . ausgießen , ausschütten (das
Herz ) - to pour out , to make a
clean breast of it Jes 44 , 3 ; Ps 62 , 8 .
2 . brausen machen - to cause to
roar SO 1 T3 ausgegossen
werden , sich ergießen , herabströ¬
men - to be poured out , to discharge ,
to stream down P III , L . 75 , 22 ; L .
129 , 5
[Vgl . iÄ ; bzw . A. Hd. 'fî ]

<P7iii : n , A ( a ) 3 ) lächeln — to smile
St S 16 , 22 ; Sill 89 , 26 ; RB 128
[Tna . : flA lächeln ]

0 1 pedere SO ; RB 128 ; ( d ' Abb .
/LYÎ ) 1 S .
flatus , peditum SO ; N ; P III , L . 567 ,
17 ; ( d ' Abb . £ ft £ )
[ Gr . <£ Afl>* crepitus ventris ; Tna .
6. (l (D , Amh . £ A pedere ]
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O x brausen , dampfen - to
bluster , to steam SO || s . <p7te (f
Dampfbad - vapour - bath SO ; S S
25 , If . _
[Vgl . dÄ ]

s ' écarta un peu , d 'Abb .
[Vgl . A. 't' fy ' HA ]

&, $ S . , f . , pl . Milch ,
die man einem Gast gibt - milk
which is given to a guest P III , L .
145 , 3 u . Mscr ; (P IV A , 240 )

0 1 verpachten , wuchern - to
lease , to practise usury Mt 21 , 33 ;
Mk 12 , 1 ; SO I pass . Inf . 1 .
Zinsen - interest P III , L . 314 , 5 ;
Mscr . L . 81 , 17 ; DCr 36 , 8 . 2 . Ver¬
kauf von Fleisch gegen das Ver¬
sprechen , Korn zu liefern - the sale
of meat against a promise to deliver
corn Mscr . P III , L . 81 , 17 || Part ,
a . (4*fy <h £>) , pi . 4- ^ rh -ih Zöllner -
collector of customs Mt 5 , 46 |
' téJpih T2 1 . Zinsen einbringen ,
verzinst werden — to yield interest ,
to be paid interest Sill 88 , 18 . 2 .
verkauft werden (Fleisch ) gegen
das Versprechen , Korn zu liefern -
to be sold (meat) against a promise
to deliver corn P III , L . 81 , 17

0 1 1 . schlagen , durchbohren -
to strike , to pierce RB 139 . 2 . aus¬
denken , nachdenken - to contrive ,
to meditate St S 39 , 10 ; SO |[ A. '1' d
0 2 fromm werden - to become pious
P III , L . 494 , Überschrift || ' t ' &.'t' d
T 2 1 . geschlagen , durchbohrt wer¬
den - to be struck , pierced RB 139 .
2 . = T3 Mscr . P III , L . 514 , 10 f

T3 bekannt , berühmt sein -
to be known , famous P III , L . 514 ,
10 I S . List , Absicht - craft ,
intention P II , 175 , Nr . 573 ; Mscr .
P III , L . 514 , 10 I && &* coll . , f . , n .
un . m . f . pl .
A. 'kà ' & T* Pilger , fromme Leute -
pilgrims , pious people P III , L .
255 , 16 ; L . 336 , 9 ; L . 558 , 11 ; Lt ;
SO I A ' fcC Fakir - fakir SO
[Ar . faqara durchbohren ; fakara
nachdenken ; faqlr , pl . fuqarä Bet¬
telmönch ]

n, A weggehen , ausweichen —
to go away , to give way SO
[Vgl . (LA ]

0 1 = è. tyo Mäns 56 , 26

siehe h (VTC

l & O ( u . && Y\ ) 0 1 spalten , auf den
Kopf schlagen - to split , to hit on the
head SO ; Mk 12 , 4 ; P III , L . 528 ,
Schluß ; N zu G ; (Münz . A. 'Pü ,
è . ") Q briser [ l ' os ] , casser la tête ,
blesser l ' os [avec un bâton ] ; RB
263 6S10 ) 1 Inf . VÏO * N zu
G . J] Part . a . ST II ,
' Ad Sêk 4 , 7 u . 8 [ ' tdJÏ ' O T2 pass .
P III , L . 124 , 7 ; N zu G . I S .

n . instr . ' Ad Sek 4 , 9
[ G . u . && 0 spalten ]

tZ & f!* S . Schulter - shoulder PI , 262 ,
16 ; FM 128 , 24
[Vgl . Ar . fauq oben ]

0 1 gedenken , sich erinnern ,
nachdenken , (mit einer Gabe ) be -
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denken — to remember , to meditate ,

to remember someone with a gift TE

705 , 26 ; P III , L . 174 , 5 ; FM 145 ,

7 ; Munz ; N zu G . || Inf . A. ' flf -'. ' P

III , L . 5 , 8 I RB 120 I
pass . Inf . Erinnerung -

remembrance P II , 155 , Nr . 82 |[
A 1 caus . N zuG ; RB 120 ;

(Munz . donner à souvenir ) [[
i ' P . T 2 pass . N zu G ; RB 120 ;

Munz ; FM 119 , 14 fl ^ T 3 sich
erinnern - to remember Off 2 , 5 ; N

zu G . I h 'ïéJ ' ? . AT 2 etwas zur

Erinnerung tun - to do something

to the memory of RB 25 |]
AT 3 gedenken lassen , in Erinne¬

rung bringen - to cause to remember ,

to remind Jes 62 , 6 ; Ps 71 , 16 ||

h + Ç + fc A TA X N zu G . || S .

souvenir , réflexion , Munz . []

Andenken , Erinnerung - memory ,

remembrance FM 139 , 11 [f

( Erinnerungs )gabe - gift ( in memo¬

ry ) SO I Erinnerung -

reminder Hebr 10 , 3 | =
Mscr . P III , L . 25 , 7

[ G . d . ' l ' P . einsehen , meinen , wün¬

schen ; Tna . zählen , rechnen ;

Amh . Ä. ' I ' P . die Absicht haben ]

A . ' t S . ( ? ) was vorübergeht - some¬

thing that passes SO

[Ar . fat es ist vorbei ]

n , A nippen , schlürfend , schluck¬
weise trinken - to sip , to drink

in sips , in small draughts Mscr .

P III , L . 381 , 3 ; SL 14 , 14 ; d 'Abb . |
S . ( Inf . ) Schluck - draught

P III , L . 483 , 28 ; SO

[Tna . Amh .

in kleinen Schlucken trinken ]

0 1 1 . (einen Faden etc .)
drehen - to twist SO ; Sill 110 , 5 ;

Munz . 2 . ersinnen - to devise P III ,

L . 549 , 28 ; (Munz . arranger [une

affaire ] ) || Inf . A ' fcA P II , 161 , Nr .

209 I ÇÎhA 0 . Ç "]hA N zu G . | pass .
Inf . grobgewebtes Kleid

ohne Streifen — roughly woven dress

without stripes P III , L . 683 , 3 u .

Mscr ; ( SO Laken , 12 Ellen lang ;

Munz . toile filée ) | Inf . A 1
das Flechtenlassen - the

causing to twist P III , L . 432 , 8 J
*)h <£. ' J"A T 2 pass . ;

A « ( * » £ ) mein Haar sträubt sich

dagegen - my hair bristles against it

P III , L . 419 , 1 u . Mscr . (vgl . P IY

B , 621 ) I S . it -̂ A Lunte , Faden -
slow - match , thread P III , L . 85 , 3 ;

L . 233 , 9 ; Munz ; ( Mäns 24 , 11

Luntengewehr - matchlock ) || A ' bA .
Luntengewehr - matchlock Mscr .

P III , L . 485 , 3

[ G . , Tna . , Amh . Ä ' / ' A zusammen¬

drehen (Fäden ) ]

éLÏth 0 1 lösen , öffnen , losbinden - to

loosen , to open , to untie PI , 9 , 2 ;

ebda . 21 , 26 ; FM 125 , 25 ; P III ,

L . 226 , 32 ; L . 239 , 2 ; N zu G ;

(Munz . £ * " i ) I Inf . Lt ||

SO ; _N zu G . || Lt jj
pass . Inf . FM 97 , 24 ; Mäns

77 , 25 jj Part . a . 4 **hrh >

Mäns 77 , 30 ; N zu G . | Part . p .
V -bih Mscr . P III , L . 90 , 37 ;

N zu G . J 4 - ^ rh 0 3 — 0 1 P
I , 16 , 9 ; ebda . 217 , 22 ; P III , L .

117 , 21 ; St S 111 , 2

caus . N zu G ; Munz .

pass . u . refl . P III , L . 36 , 13 ; II

Petr 3 , 10 ; N zu G ; Munz . ||

h & ' tih A 1

T 2
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'l*4*' l ' ih Tz 1 . gelöst , befreit werden
- to be absolved , freed P III , L .
595 , 114 . 2 . kämpfen - to fight
P III , L . 276 , 41 ; N zu G ; Münz . |

AT 3 Ï1 zu G . I
A TA 1 öffnen lassen - to cause to
open St S 174 , 18 || S . d. ' t ' h Streit ,
Krieg - fight , war P III , L . 90 , 37
u . Mscr ; Ps 18 , 43 |[ Q ^hch , pl .

Gesetz , Recht , (recht¬
licher ) Anspruch , Brauch , Sitte -
law , right , claim , custom TE 699 ,
30 ; P I , 23 , 9 ; P III , L . 404 , 2 ;
ST II , B . Tauqë 17 , 11 || tf & 'î ' ih
(u . 0° l£ ' t ' ilu ) , pl . a o 4~' t ' fh Schlüssel¬
te «/ P III , L . 247 , 15 ; Lk 11 , 52 ;
Offl , 18 ; N zu G ; (d 'Abb . ô» Ç ^ A )
[ G . d. H' ih , Tria . » , Amh .
öffnen ]

allaiter le veau , Munz .
[Ar . fatama entwöhnen (Kind , Tier¬
junges ) ]

0 1 ein wenig schwitzen - to
sweat a little SO
schwitzen - to sweat SO

T2( ? ) wund werden - to
become sore SO
[Vgl . Ar . ftê VII . zerbrochen wer -
den ( ? ) ]

0 1 spritzen , bespritzen - to
squirt ( v . t .) RB 129 || hQ 'P 't' A 1
caus ; ( -ï - ) <{. '| ' «|> T2 pass . RB 129 |[

: f ) A spritzen (intr . ) - to
squirt ( v . i .) RB 129 ||
caus . RB 129

G *frfl s . der Gewaltige - the powerful
one (poet . Bezeichnung für den
Elefanten ) P III . L . 4 , 3 ; L . 75 , 35

siehe

C -B * s . Pfeile ( ? ) - arrows ( ?) ; im
Münsa ' - Tigre unbekannt , von N
vermutungsweise angegeben (poet . )
P III , L . 542 , 60

0 1 1 . verlocken , verführen -
to seduce SO . 2 . versuchen , erpro¬
ben - to attempt , to prove RB 129 ;
Munz . I Inf . RB 129 |
Part . a . I Thess 3 , 5 I

SO I è . 'Y 1! 0 2 versuchen ,
erproben - to attempt , to prove SO ;
N zu G ; PI , 50 , 7 || Part . a .
N zu G . I Mt 4 , 3 I

versuchen , wagen - to
try , to dare P III , L . 166 , 8 ; N zu
G . ( caus . ?) (J T2 pass .
Hebr 11 , 37 ; N zu G ; RB 129 ||
■Th4- + V Ts sich gegenseitig auf die
Probe stellen - to make trial of one
another N zu G ; RB 129 |
T4 versuchen , prüfen — to try , to
prove Ps 106 , 14 |[ AT 3
versuchen - to try P III , L . 74 , 8 ;
L . 125 , 10 I S . Probe , Ver¬
suchung - trial , temptation P III ,
L . 150 , 1 ; Mt 26 , 41 ; N zu G ;

A 4 - " / C ! erprobt - proved
P III , L . 250 , 9 I <h 'P } List -
trick Mäns 56 , 14
[ G . i . -t - 'i , Tna . Amh .
erproben ; Ar . fitna ( t) , pl . fitan
Unrecht ]

ein militä¬
rischer Titel (amh . ) P III , L . 127 ,
2 ; L . 701 , 1 ; SO

(zer )schneiden - to cut
( into pieces) Mscr . P III , L . 189 , 3 ;
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SO I Inf . P III , L . 189 , 3 |[
S . 4 ' ^ Yl Überfall , Mord - sudden
attack , murder Mäns 68 , 31
[Ar . fataqa abtrennen , spalten , fata -
ka überfallen ]

0 1 lieben , wünschen , wollen ,
Glück haben - to love , to desire , to
wish , to be lucky P III , L . 1 , 12 ;
L . 114 , 7 , u . häufig ; Munz . j| Inf .
&A: St S 176 , 25 I «H ' t P III , L .
526 , 23 ; SO || Lt ; Voc ||

«Ê -H ^ Lt I SO I
pass . Inf . Mscr . P III , L . 609 ,
1 I Part . a . 4W: >/ •
1 . liebend , glückbringend - loving ,
auspicious P I , 95 , 7 ; P III , L . 75 ,
26 ; L . 678 , 6 . 2 . pi

£ <P ' fc Freudenmädchen -
prostitute P III , L . 2 , 22 ; L . 47 , 10 ;
L . 388 , 4 ; (Munz . 4^'th 'h , pi .
éLV -t ) I N zu G ;
Lt I (/ . pl . & -t -*f ,
/ . P III , L . 68 , 16 ; Lt ; FM
102 , 27 ; Lk 15 , 9 |[ Part . p . <h -U £ ,

f . Ç 'tîh P I , 20 , 19 ; Lt I Part . p .

0 3 P III , L . 127 , 23 f h '
A 1 caus . Mäns 28 , 13 ; P III , L . 518 ,
3 ; Ap 12 , 20 ; Munz . | Part . a .

P II , 170 , Nr . 433 |[ %•&&
T2 pass . RB 38 || Inf .
Wollust - lust SO I T3 ein¬
ander lieben , Freund sein - to love
each other , to be a friend ST II ,
Zên 3 , 2 ; I Joh Br 3 , 18 ; Munz . |

AT S caus . zu Ts RB 38 j|
S . iJf ' Wunsch - wish P III , L .
609 , 1 J] Freundschaft , Liebe -
friendship , love P III , L . 36 , 7 u .
19 u . Mscr . I von denom .
Vb . d. fa 't- t - buhlen - to have illicit
intercourse Voc || Inf . SO

[ G . A. -I ' d) wünschen , begehren ;
Tna . AA ' (D lieben ]

&Ä "\ 0 2 abtrennen , zerreißen - to
separate , to tear RB 128 | h /L 'f' l
A 2 caus -, 't & ' t ' l T 2 pass ; %
T3 recipr . RB 128
[Vgl . ^ -HriiJtflA ]

0 1 aufbrechen ( Tür etc . ) , ein¬
brechen - to force open , to break in
RB 128 ; (Munz . voler , piller ;
d 'Abb . brisa dans la sauce )

A 1 caus ; '7 ' T1
pass . RB 128
[Tna . Brot in Stücke
brechen und in Sauce eintauchen ;
Amh . die Speise
(kleine Fleischstücke in Sauce ) auf
Brot legen und an die Gäste aus¬
teilen ]

&Tk siehe iJt

' (LA schnuppern , wittern - to
sniff , to scent SO ; (RB 122 # •*> : (1A )
[Vgl . Tna . d/ i s fi A (tun ) wollen ,
wünschen ]

Vi ' ft A sich nicht kümmern - not to
care SO

AÇ siehe &S

KtCI siehe VCil

4- V-A S . , pl . é. (DÏtl Licht , Lampe ,
Fackel - light , lamp , torch P I , 53 ,
8 ; P III , L . 619 , 5 ; Jh 18 , 3 ; SO
[Tna . , Amh . Ar . fänüs dass ;
aus Griech . cpavög )

<t *J + A Oj wälzen - to roll ( v . t .) SO ;
N zu G .
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[ G . <f/ J4 *A durchstöbern ; Tna .
<0 + A Steine mit einem Hebel
hochheben ; Amh . <{. */ <#' A fort¬
wälzen ( Steine etc . ) ]

dJr % <h 0 1 1 . aufbrechen , zum Vor¬
schein kommen - to break up ( v . i .) ,
to appear SO . 2 . ausbrüten - to
hatch SO ; Jes 34 , 15 |[ Part . p .
0 3 Vf - 'kfh eben hervorkommend -
appearing P III , L . 55 , 11

siehe «w -

<0 + + o x croître ( l ' arbre ) , Münz .

o 1 trennen , unterscheiden ,
aussondern - to separate , to distin¬
guish P III , L . 32 , 6 ; L . 35 , 22 ; Ap
13 , 2 ; (Münz . 4/ J -fc ) ;
die Körner der Durra werden sicht¬
bar - the grains of the durra appear
Lt I Inf . h P III , L . 42 , 10 J
Part . p . SO || èSp * 0 3 aus¬
einanderreißen , zerfleischen - to
tear asunder , to lacerate P III , L . 95 ,
14 ; L . 202 , 8 |[ Inf .
SO I *̂ <{. 7 ;#" T1 pass . u . refl . TE
707 , 8 f ; P III , L . 17 , 2 ; Ap 13 , 13 ;

er setzt sein Le¬
ben aufs Spiel - he stakes his life
P III , L . 437 , 10 I Inf .
Ungleichheit - inequality SO |

sich unterscheiden , ver¬
schieden sein - to differ , to be
different Lt ; (Munz . «tT ' fr se sépa¬
rer [les amis ] |[ Inf .
Trennung , Zwietracht - separation ,
discord Mscr . P III , L . 20 , 11 ; Jh

7 , 43 I S . iTh ^ ' Teil - part SO ||
Scheiden , Trennung , Zwie¬

tracht - Separation , discord P III ,

L . 20 , 11 ; Lk 12 , 51 | £ ? * & (* ) ,
pl . Trennung , Spaltung ,
Zwietracht - separation , division ,
discord Lt ; Rö 16 , 17 ; I Kor 11 ,
18 ; Weggabe¬
lung — road -fork Mt 22 , 9 ; SO ||
sekundär gebildete Vba . <P rJ"£ : rt, A .

' (D *i sich entfernen , sich
abwenden - to withdraw ( v . i .) , to
turn away ( v . i .) Lk 22 , 41 ; St S 31 ,
27 ; Race . Bibl . 19 , 3
[Tna . ( Streitende ) trennen ;
Amh . Teil ]

0 1 vergänglich sein , verderben
( intr .) - to be transitory , to perish
SO || & 'i li 0 2 trennen , unterschei¬
den , erklären , ausdeuten - to sepa¬
rate , to distinguish , to explain , to
interpret Mscr . P III , L . 227 , 4 ;
St S 29 , 6 I Inf . SO I Part ,
a . , dentin . LT IV , 23 I
4- ïï 0 3 1 . an den Tag bringen -
to bring to light P III , L . 227 , 4 .
2 . hin - und herlaufen - to run to and
fro SO I S . AJh (mit Suif . A. 't~)
Art und Weise , Maß , Grenze -
manner , measure , boundary Rö 3 , 2 ;
P III , L . 171 , 4 u . Mscr ; L . 372 , 5
u . Mscr ; L . 446 , 9 ; Jes 64 , 9 ; SO |

Glück , Segen - good luck ,
blessing P III , L . 75 , 28 ; L . 230 , 3 ||

Falschheit , Lüge , Vergäng¬
lichkeit - falsehood , lie , transito -
riness P III , L . 39 , 24 ; L . 499 , 4 ;
II Kor 13 , 5 ; SO ;
siehe EN |[ = Wi SO
[Tna . 4- ÏV erschrecken ( intr . ) ,
argwöhnisch werden und fliehen
(Tier ) ; Amh . 4- '/ V plötzlich fliehen
und den Zaum zerreißen (Pferd ) ;
Ar . fann Art und Weise ]
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Wh : ' (l . A glänzen (von Fett ) -
to shine ( of fat) SO

0 1 Wechselfieber haben - to
have intermittent fever SO ||
0 2 ein fak geben , vergelten - to give
a , ,fak " , to repay Sill 89 , 17 ; ebda .
146 , 31 ; SO J ' t' àJih T2 1 . Wechsel¬
fieber haben - to have intermittent
fever P III , L . 103 , 12 ; Mscr . L . 17 ,
10 . 2 . Rachegegedanken haben —
to have toughts of vengeance P III ,
L . 256 , 4 ; L . 296 , 3 ; L . 490 , 15 |[
Part . P HI , L . 17 , 10 ||
S . (mit Suff . &X\*) , pi - httïl ,

1 . Gegengeschenk , Ge¬
schenk , das durch eine Gegengabe
erwidert werden muß - return gift ,
present which has to be answered by
a return gift P III , L . 3 , 11 ; L . 276 ,
83 ; P I , 129 , 21 ; ebda . 240 , 21 ; Lk
14 , 12 ; SO . 2 . Huche - vengeance P III ,
L . 98 , 34 . 3 . dOlï 'flP* ich habe
Wechselfieber - I have intermittent
fever SO . 4 . entsprechend , gemäß -
according to P III , L . 382 , 12 u .
Mscr . I d+'iïl 1 . Adj . mutig -
courageous P II , 174 , Nr . 568 .
2 . S . Holzschale mit Fuß und zwei
Henkeln - wooden bowl with a foot
and two handles SO

iS 0 1 vergehen , untergehen , fort¬
gehen - to vanish , to perish , to de¬
part P III , L . 119 , 8 ; L . 494 , 29 - 31 ;
P I , 277 , Nr . 399 ; Ps 2 , 12 || Part . a .
( £ Ç £ ) , f . P III , L . 614 ,
18 J) 0 3 charger q ' un de q ' ch ,
tester , Münz . | Part . p . sein
Testament machend - making one 's
will P III , L . 310 , 3 I h & Ç A 1 ver¬
derben (tr . ) - to destroy SO |[ 'M -7

T3 sein Testament machen , sich
verabreden , beauftragen - to make
one ' s will , to agree ( upon ) , to com¬
mission P III , L . 2 , 3 ; L . 9 , 8 ; ST I ,
3 , 33 ; FM 145 , 12 ; (Munz .
recevoir une commission ) || Part ,
ao ^ x P HI , L . 82 , 14 ||
AT X caus . zu T 3 Lt - Su Sang , Pr .-
Einl . I Ä 'K - T AT 3 = AT X Mäns
21 , 30f ; P III , L . 518 , 21 |[ S . &S
Hinschwinden - the vanishing PHI ,
L . 276 , 98 I Testament , letzter
Wille - testament , ( last) will P I ,
277 , Nr . 398 ; P III , L . 183 , 3 u .
5 ; L . 589 , 4 | ÇÇ Verderben , Un¬
glück - ruin , misfortune SO
[Tna . verderben ( intr . ) ; Ar .
fanä schwinden , vergehen ]

Part . p . O x N zu
Munz . I Part . p . 0 3 <& & &
zerrissen , gespalten - torn , split P
III , L . 517 , 25 u . Mscr . || (^ ) <0 £ «f>
Tx zerrissen werden , wundgerieben ,
verwundet werden — to be torn , to be
galled , wounded P III , L . 127 , 13 ;
Mscr . L . 517 , 25 ; Munz .

O x in zwei Teile teilen - to
divide in two parts SO ; (Munz .
moudre la Dourra à gros grains )
[Amh . sich öffnen , zerbrechen
(intr . ) ]

S . , pl . £ ÇAjL , Hinter¬
backe , Keule — buttock , haunch P I ,
28 , 17 ; SO ; Sill 105 , 15 ; Munz .

S . Pferdemist - manure of
horses SO
[Tna . 4-7 £ \ P , Amh . dass .]
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S . / Adj . vorzüglich , dop¬

pelt , mehr - excellent , double , more

P III , L . 338 , 19 ; L . 650 , 10 ; Mt 5 ,

47 ; SO _
[Vgl . <£. & ]

SO

[ Tna . , Amh . Tasse ]

0 1 casser les pierres , Münz .

$ •' } % £ > S . IAdj . , pl . schwarz

- black P III , L . 80 , 42 ; L . 238 , 17

[Vgl . EN , * / * £ ]

Ç "} 1 Präp . zwischen - between P

III , L . 45 , 11 u . oft ; hï '. ttl . ïxK

inzwischen - in the meantime P III ,

L . 246 , Pr . - Einl ; Wl - Wh in¬

mitten — in the midst of Mäns 57 , 9 ;
mitten drin sein -

to be in the midst of SO ; fiOA '• Ç71

celui qui intervient pour empêcher

une querelle , d ' Abb . (N flOA :

[Vgl . Tna . zwischen ; siehe

n % \

siehe

Wie S . Mißhelligkeit , Uneinig¬

keit - discord , disunion Mäns 64 ,

32 ; Sill 73 , 2 ; SO

[Vgl . Tna . <01 " A sich entfernen ;

Am h . <{. VTA umstürzen ]

tutfihï so

0 X zerstreuen , unterbrechen

- to disperse ( v . t .) , to interrupt P I ,

69 , 23 ; Münz ; RB 123 || Inf .

ST II , ' Ad Sêk 2 , 46 ; SO || Part .j , .
/ • Ç1TCï , pi . <OTC

<Ocn . A

Mäns 3 , 26 ; P I , 79 , 7 ; P III , L .

144 , 5 ; L . 565 , 8 || 0 3 zer¬
streuen - to disperse P III , L . 90 ,

10 ; L . 98 , 30 fl Part . p . «RWm - C P I ,

279 , 19 ; Jes 11 , 12 |[ T 1

pass . u . refl . Münz ; RB 123 |[ Inf .
Diaspora - diaspora

Jak 1 , 1 I t 3 se disper¬

ser , Munz . J] Inf . 0 ° ' h /L t ï a lC Zer¬

streuung - dispersion St S 12 , 14 |

S . AJfJC ( Inf . Oy 1) Zerstreuung -

dispersion P III , L . 613 , 5 ||
mCf = <0 " IC Ps 69 , 22

[Tna . 4 / } mC ( I \ C M- ( \ h sich hin und

herbewegen ; Amh . è 'i ( V\ ù liegen

lassen , nicht mitnehmen ]

d . "} ( T\ C\ Oy die Hütte abbrechen , zer¬

legen - to pull down the hut , to take

to pieces Voc

[Tna . zerlegen , abtragen ;

vgl . auch

<On iff Oy détruisit , renversa , d ' Abb .

I Inf . das Sich - Zerstreuen

- the dispersing ( intr .) P III , L . 430 ,

8 I ff Ty in Teile zerbrechen

(intr . ) , sich zerstreuen - to break

( v . i .) to pieces , to disperse ( v . i .)

Mscr . P III , L . 430 , 8 | ^ Trtlff

T 3 in Stücke zerbrechen (intr . ) , zer¬

splittern ( intr . ) - to break ( v . i .) to

pieces , to split ( v . i .) P III , L . 156 , 9

[Vgl . <Omrt ]

<OmH * I ' ih <0 »lWf Ty geschmückt
sein - to be ornamented FM 128 , 2

[Tna . A. ' i ( Till schmücken ]

«Ofill . A Oy trennen - to separate RB

123 I A Aycaus . , ' J- dOéEl . A

Ty pass . u . refl . ebda .

669
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[Tna . d / ißEl >t \ zerschlagen , zer¬

splittern ]

S . sperme , d ' Abb .

S . ( ? ) qui a les dents écar¬

tées , d ' Abb .

V- ' i (A,VV - S . , coll . , n . un . ' ï - ' ïaïj .Lh -l *

ein kleines bitteres Kraut - a small

bitter herb ; Solanum dubium Lt ; SL

Nr . 10 ; SO ; C . Ross . Doc . 12 , Nr .

25 ; Schweinf . Ab . Pfl . 30 ( finkik ) ;

( RB 123 <£ •> % £ ) I denom . Vb .
<0 <Xl . fXL wie fenöiö werden (d . h .

bitter oder schwach werden ) - to

become like fenöiö ( i . e . to become

bitter or weak ) P I , 86 , 10 ; ebda .

277 , Nr . 390 ; P III , L . 208 , 3

zerbrechen

(intr . ) , stürzen - to break ( v . i .) to

pieces , to fall SO ; Sill 76 , 7

«ORR 0 1 = ( siehe V- ' i

OX / P ) P I , 277 , Nr . 391

0 1 zurückweisen , sich ekeln ,

verabscheuen - to reject , to be

disgusted , to abhor P III , L . 73 , 38

u . Mscr ; Rö 2 , 22 ; SO ; RB 122 |[
Part . p . Tit 3 , 3 ; Jes 41 ,

24 I A x Ekel erregen -

to excite disgust Off 18 , 2 ; Ap 10 ,

14 I 7 \ verabscheut
werden - to be abhorred P I , 277 ,

Nr . 394 ; RB 122 || S .

Greuel - abomination Jes 66 , 3 ||

ooi . ' HX Schadenersatz - compen¬
sation SO

[Tna . verabscheuen ]

G ? » siehe G

siehe i . 1 h

6 . ÏI6 * I Inf . 0 1 LC Erklärung -

explanation P III , L . 316 , 4 ||

N zu G . I éfJïd 0 2 erklären -
to explain N zu G ; ( d ' Abb . fit 100

belles promesses ; poussa le cri de

guerre ; dit ses exploits ) || Part . a .

éS \ 6 N zu G . I ïéfjid 7 \ pass .

N zu G . | S . fâïC m . u . f . , pl .
Wunder - miracle P III , L .

567 , 1 | ao &hc N zu G .
[ G . iMÙ erklären ; Tna . , Amh .

iSkù sich rühmen ]

0 1 1 . spalten , zerbrechen - to

spl it ( v . t .) , to break ( v . t .) PI , 131 ,

2 ; P II , 174 , Nr . 568a ; Munz ; SO .

2 . wandern - to wander Mscr . P III ,

L . 552 , 6 . 3 . wohnen — to dwell

Mscr . P III , L . 552 , 6 . 4 . se lever ;

9 ° ? „' C • <É. Ï ) poindre le jour , Munz . ||

Inf . tMn P III , L . 34 , 4 ; L . 55 , 6 |j
V- U ' l * ( 9 ° y .' C ) Tagesanbruch P III ,

L . 54 , 15 ; PI , 223 , 20 | <P *1Ï7
Weite , Glück , Ruhm - width , happin¬

ess , glory P II , 174 , Nr . 568a ; P III ,

L . 75 , 23 ; L . 437 , 10 ; SO | 4 - hïl 0 3
spalten , zerbrechen - to split ( v . t .) \ to

break ( v . t .) P III , L . 78 , 3 ; L . 83 , 6 ;

P I , 280 , 24 I (1 *) illh gespalten

werden , weit , offen , glücklich sein -

to be split , to be wide , open , happy

P I , 122 , 5 u . Mscr ; P III , L . 530 ,

41 I -̂ 4 - hh t 3 zerbrechen (intr . ) -

to break ( v . i .) Ap 16 , 26 | S . Çh

( oder <Ol ? ) , pl . JtÇïlh Glied , Ge¬

lenk - limb , joint Hebr . 4 , 12 ; Ps

22 , 14 ; ( d ' Abb . lh )

[Tna . öffnen ]
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S . , pl . Çhh Halsband , Arm¬
band - necklace , bracelet FM 114 ,
31 ; ebda . 127 , 30 ; N ; ( d 'Abb . 4~XlYl
cornaline travaillée )

4 . (0 h = (i ) 7 . t \.

CC U . iïd -ï - S . , pl . h <b <PC , h <h <p
Tuch , Toga ( d . i . ein

l 1/ 2 - 4 m langes Stück Stoff ) - cloth ,
toga ( i . e . a piece of cloth I 1/ 2- 4 m in

length ) FM 132 , 23 ; P III , L . 562 , 8 ;
Mk 14 , 51 ; N ; Lt ; SO

CCO * I "îhCCO T 1 stolz sein , sichrühmen , prahlen - to be proud , to
boast P III , L . 178 , 15 u . Mscr ;
L . 491 , 8 u . Mscr .
[Vgl . Ar . fara ' a übertreffen , über¬
bieten ]

G ?f * I T3 sich in einen
Wettstreit einlassen - to engage in
a match ST I , 3 , 64
[Ar . fäSa prahlen ]

CP * f MCP AN -l aufwärtsblicken
- to look upwards SO

£ £ & * f AS X nachsinnen -
to muse SO

I *h £ % "0 T 1 Sodbrennen

haben - to have heartburn SO || S .
CX "ô Sodbrennen - heartburn SO

aufschrecken ( intr . ) - to

start up ( v . i .) RB 116

0 1 1 . weben , flechten - to

weave ( mat , basket etc .) PI , 133 , 11 ;
(Munz ; RB 16 A. ÖÜ ) . 2 . Unfug

treiben , (Lügen ) erfinden - to do
mischief , to invent ( lies ) P III , L .
477 , 23 ; Ps 119 , 69 || Inf . «RIA
Ps 5 , 10 ; SO f «ÊÔA" Jes 38 , 12 ||
Part . a . pl . VÖtlfr Jes 38 ,
12 ; Rö 1 , 30 ; SO || Part . p .
/ . VÔA ( ^ ) P I , 195 , 3 ; Jh 19 , 23 ;
Munz . I) 4 "<i. 0A T2 pass . P III ,
L . 188 , 4 ; L . 660 , 6 ; II Petr 1 , 16
[Ar . fa ' ala tun ]

M S . Glück - good fortune P I ,
62 , 4 u . Mscr .

Int . auf ! — up ! C . Ross . Doc . 19 , 9

siehe d. Tl

1 . S . , pi . Lösegeld —

ransom P II , 175 , Nr . 572a ; P III ,
L . 558 , 5 ; L . 588 , 2 ; Lt ; SO .

2 . Präp . um willen - for the sake

of Mk 8 , 37 ; SO . 3 . Int . hüte dich ! -
beware \ SO

[Ar . fidâ ' Lösegeld ; vgl .

6. 11 (h wahrscheinlich = <£. flrh (siehe
£ flrh ) Sill 140 , 10

4 - H " S . Hinrichtungsplatz - place

of execution P III , L . 443 , 5 ; L .
594 , 7 ; Sill 110 , 21 ; zum Sprich¬
wort ?° 7 ! 4- lh4 ' ï ?\ ;H44h3 ' : <ifl « î

vgl . P IV B , 652

i . H ' i - ' lh fallen — to fall P III , L .
526 , 11 J] caus . Mscr .
P III , 526 , 11

<CHO 0 1 aufwachen - to wake up
P III , L . Ill , Überschrift ; L . 433 ,
8 ; ' (Munz . <{. Ä"0 ) || Part . a . 4-HÔ
wachend , wach - awake P III , L .
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133 , 7 ; L . 295 , 6 |[ <£. fô wachsam -
watchful P II , 174 , Nr . 565 || h ^ HO
A l aufwecken , anspornen - to rouse ,
to incite P III , L . 488 , Pr . - Einl .
[Tria . aufbrechen (Pustel ) ,
sich erweitern (Wunde ) ]

AM 0 1 die Augen offen haben , (an¬
blicken - to have one 's eyes open ,
to look (at) Sill 111 , 20 ; Jes 14 , 16 ;
Lt Leg . 6 , 18 ; (Munz . /{. £ ) | Part . a .
AW , f . großäugig , stier
blickend - large - eyed , staring P II ,
227 , Nr . 279 ; ( d 'Abb . faible ) |
h & HH A 1 groß blicken , die Augen
richten - to stare , to look at Ps 17 ,
11 ; Mscr . P III , L . 78 , 14 ||
T3 groß blicken - to stare P III ,

L . 78 , 14 ; (Munz . ^ 4-£ £ ) || S . <PU
Stein des Ringes - gem of the ring
Mscr . P III , L . 90 , 14
[ G . ' I ' d. CllH sich öffnen ; Tna .
£ HH erstaunt , zerstreut sein , große
Augen haben (vom Wachen ) ; Amh .
rf. HU anblicken ; Ar . fass Stein des
Ringes ]

S . Ostern - Easter P III , L .
54 , 4 ; L . 191 , 2 ; P I , 202 , 18
[ G . 4^ *1 (4- ftll ) , Tna . Amh .
4- f'L ' l Ostern ]

<hlljy siehe <P *H .3À

S . / Adj . furchtlos , stark ,
dick - fearless , strong , thick P III ,
L . 90 , 14 u . Mscr ; L . 563 , 8 ; (poet . ) ;
aus Wlh ' M (vgl . <{jï ) ; ( SO :
V-llP )

S . 1 . Teil , Art , besondere Art -
part , kind , special sort P III , L . 466 ,

8 u . Mscr ; L . 581 , 2 u . Mscr ; Sill
100 , 4 . 2 . Glück - good fortune P III ,
L . 75 , 28 u . Mscr ; L . 373 , 10 . 3 . an¬
neau , Munz .

Çf * S . Ruhm - glory P III , L . 456 , 7
(poet .)
[Vgl . Ar . yä fai ' a oh Wunder !( ? ) ]

dcth * siehe d. ih

| T1 wurmstichig
werden - to become worm - eaten Jak
5 , 2 ; SO I S . ^ 09 ° Wurm , Made —
worm , maggot Mt 6 , 19 ; Lk 12 , 33 ;
SO

0 1 überschießen , vor Stolz
schwellen - to exceed , to swell with
pride SO

siehe <L. $

niederstoßen - to knock
down SO

S . was einem zusteht - what
is due to a person SO

éA - O x streuen (mit den Fingern ) -
to strew (with one ' s fingers) P I , 175 ,
16 ; ebda . 190 , 21

A. ?,' S . Mangel , Wahnsinn - lack ,
madness SO

S . Buchstabe - letter
SO ; N zu G .
[ G . , Tna . , Amh . dass .]

<î. £ "A * I Part . a . O x
herrlich , vornehm , groß - excellent ,
noble , great Tit 2 , 13 ; Ps 145 , 5 ;
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SO J] Part . p . 0 2 vornehm -
noble P III , L . 335 , 4 || T2
übertreffen - to excel P III , L . 133 ,
20 I S . Herrlichkeit -
glory Lk 9 , 43 ; Ap 2 , 11 [| qui
se mêle de ce qui ne le regarde pas ,
d ' Abb . ( d . i . Ar . fvdûll )
[Ar . fadala übertreffen ]

0 1 heimlich über jemanden
reden - to talk secretly about a person
SO I A 2 sich freuen , Ver¬
gnügen haben - to enjoy , to take
pleasure DCr 31 , 10 ; St S 80 , 22 ;
SO I Inf ÄÄÄ7K * SO
[Zu 0 1 vgl . Ar . fadaha beschämen ]

0 2 einen Einschnitt am Nak -
ken machen (um Blut abzuzapfen ) -
to make an incision in the neck (for
bleeding) ; SO || T2 pass .
SS 15 , 3 I S . 9° <h % f1 n . loci SS 15 ,
5 ; SO

S . Feierabend , Arbeitsruhe -
time for leaving off work , rest from
work ST I , 3 , 12
[Tna . A Mittagszeit ; Türk , pay -
dos Arbeitsruhe ]

montrer du courage , Münz . |[
Part . a . / . pi - d. %
£• •(1 tapfer , stark - brave , strong PI ,
1 , 9 ; ebda . 79 , 7 ; P III , L . 443 ,
Überschrift ; Munz . || <{. £ (] 0 2 tapfer
sein - to be brave P III , L . 302 , 5 ;
ST II , ' Ad Sêk 8 , 7 ; N I 1
AT 3 = txÏAxmd Lt I S . <P £ --n
Tapferkeit - bravery P I , 249 , 6 ;
P III , L . 299 , 8

S . Pflug - plough SO
43 Tigre -Wörterbuch

M o 1 zahlen , zurückzahlen , ver¬
gelten — to pay , to repay , to requite
P I , 5 , 1 ; TE 707 , 19 ; P III , L . 38 ,
13 ; (Munz . <{. £ , ) || Inf .
90 <£ % £> N zu G . I Part . a .
N zu G . J A 1 caus . FM 143 ,
11 I T2 1 . pass . P III , L . 93 ,
8 ; L . 304 , 3 . 2 . sich rächen , ver¬
gelten - to take one ' s revenge , to
requite P III , L . 509 , 1 ; Off 18 , 20 ||

T3 = r 2 ( 1 . , 2 . ) P III , L . 19 ,
10 ; Rö 12 , 19 I S . Bezahlung ,
Lösegeld , Vergeltung - payment ,
ransom , requital P III , L . 245 , 15 ;
FM 129 , 24 ; Rö 1 , 27 ; Munz . ||

P III , L . 273 , 14
[ G . bezahlen , vergelten ; Tna .

entschädigen , zurückzahlen ;
Amh . beenden ]

<£. £ * | Part . p . 0 2 Ç .Ç . Â" groß , kost¬
bar , reichlich — large , precious ,
plentiful P III , L . 96 , 3 ; L . 204 , 9 ;
L . 267 , 5 I AS X 1 . ver¬
schwenden lassen — to cause to
squander SO . 2 . beruhigen - to calm
SO ! S . ÇÂ} Vermögen , Reichtum -
fortune , wealth P III , L . 650 , 12
[Vgl . G . , Tna . Amh .
mehr , reichlich sein ]

S . , m . , pl .
offener Platz , Lagerplatz

- open place , resting - place P I , 23 ,
12 ; P III , L . 98 , 27 ; L . 126 , 20 ;
L . 112 , 24 ; Jes 5 , 25

0 1 abonder en enfants ,
Munz . I <£. £ "<£«£ • : fl, A 1 . wackeln -
to totter SO . 2 . zaghaft , ängstlich
sein - to be anxious , timid RB 117 ||
hJAZAR ( u . hJRÏZA ) AN3
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verblüfft , verwirrt sein - to be

amazed , confused SO

[Zu 0 1 vgl . <{. £ ; zum folgenden vgl .

£ T ^ TsfcA ]

ÄjfC S . der (nächste ) Morgen - the

( next ) morning PI , 10 , 5 ; P III ,

L . 11 , 1 ; Ml am (nächsten )

Morgen - on the ( next ) morning P I ,

9 , 24 (wtl . an ihrem [d . i . 9 ° f £ C

= der Erde ] Morgen ) ; d . ]£ C : M

übermorgen - the day after to¬

morrow Lk 13 , 33

[Ar . fagr Morgendämmerung ]

s . , pl . Lllri Tasse - cup

P I , 93 , 4 ; P III , L . 40 , 4 ; L . 65 , 4

[Ar . (Pers . ) fingän ]

0 1 se décourager , Münz . |

Part . p . 0 2 Q % b , f . Qfêô ' fr furcht¬

sam , feige - timid , cowardly P I ,

28 , 20 ; Mscr . P III , L . 359 , 4 ;

Mäns 35 , 13f . |j h & J$ 0 A x mettre

en peur , Munz . || T 2 furcht¬

sam sein - to be timid Lt |j S .
Kleinmut , Furcht - faintheartedness ,

fear P I , 28 , 5f ; SO

[Ar . faza ' a sich fürchten ]

wimmeln - to swarm St S

6 , 1

Ç ") S . , pl . d . TP ' t ' Erbteil des Erst¬

geborenen ( außer den zwei An¬

teilen , die er sonst erhält ) - inheri¬

tance of the first - born son ( apart from
the two shares which he receives

in any case ) PI , 172 , 8 ; Lt ; P III ,

L . 266 , 13 ; Erstgeborener

- first - born son FM 140 , 22

[Tna . Erstgeborener ]

i . 1U 0 1 wahrsagen , zaubern - to tell

fortunes , to practise sorcery SO ||

S . &, 1 \) , pl . hA .IV ' t Wahrsager -

soothsayer SO | 1) Zauberei -
sorcery SO

[Vgl . Ar . faqiha gelehrt sein ? ]

Oi 1 . hinausgehen - to go out

P I , 4 , 16 u . oft ;

sie starb - she died TE 701 , 1 ;

„ Trinker " nennt man

uns - they call us „ tipplers " P III ,

L . 685 , 19 ; -S / fls es

kommt deinen Nachkommen zu¬

gute - it is for the benefit of your

offspring P III , L . 656 , 9 . 2 . ent¬

kommen - to escape Lt . 8 . aus¬

brechen ( Krankheit ) - to break out

( disease ) S S 1 , 1 . 4 . aufgehen (Mond

etc . ) — to rise ( moon etc .) P III , L .

99 , 1 . 5 . vollenden , zu Ende sein , ver¬

schmachten - to finish , to be at an end ,

to languishVIII , L . 247 , 2 ; L . 595 , 55 ;

Lk 21 , 26 J Inf . £ T . CPHI , L . 362 , 4 ;

L . 473 , 3 ; St S 174 , 9 I P HI ,

L . 10 , 7 ; St S 135 , 2 || 9 ° ^ PC 1 . Aus¬
gang - exit ST II , B Tauq3 17 , 13 .

2 . Sonnenaufgang - sunrise P III , L .

39 , 8 ; FM 137 , 29 1pass . Inf . <£ ? C , pl .
tLlIC 1 . Tribut , Zins - tribute

Lt - Su Sang , 34 u . V . 5 . 2 . Durch¬

fall - diarrhoea FM 111 , 2 ; P III ,

L . 647 , 7 ; Ap 28 , 8 fl Part . a . 4 - <7C
P III , L . 20 , 5 ; L . 38 , 11 ; P I , 58 ,

26 ; ebda . 165 , 22 || d . ? C P III ,

L . 6 , 3 ; L . 264 , 3 || Part . p . ÇT -C
1 . hinausgehend - going out P III ,

L . 663 , 4 . 2 . glückliche Konstella¬

tion , Glückszeit - lucky constella¬

tion , lucky time P I , 64 , 23 ; P III ,

L . 31 , 29 I hVld 1 . heraus¬
gehen lassen , herausstrecken - to
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cause to go out , to stretch out ( v . t .)
P I , 12 , 24 ; P III , L . 6 , 22 ; L . 240 ,
17 ; FM 129 , 15 ; ihà * ' hVlâ be¬
freien - to free P I , 1 , 11 ; Jh 8 , 32 .
2 . Steuer einnehmen , einen Erlös
bekommen - to collect taxes , to
receive proceeds Mt 23 , 23 ; P III ,
L . 714 , 12 ; SO . 3 . AA £ ÏC Ab¬
führmittel - laxative P I , 120 , 16 ;

SS 4 , 3 I Inf . h <£ pC P III , L . 432 ,
5 I tâptï P III , L . 536 , 8 :
hQpd ' t* • V *hrh Gesetzgebung -
legislation Rö 9 , 4 | Part . a .

Steuereinnehmer - tax -collector
SO I Part . p . (in a . Bedeutung )
ïxVhC St S 73 , 28 I r 2
überschreiten - to pass over P III ,
L . 614 , 11 (nach Mscr . dazu sonst
meist pass . ) || T3 fern sein -
to be remote P III , L . 50 , 4 1
Id AT 3 = A 1 P III , L . 125 , 25 ;
Rö 15 , 26 ; SO || Inf . I
Kor 2 , 4 J] h 't ' Vld ATA 1 Steuer
einnehmen - to collect taxes SO ||
S . tfrlC das Hervorsprossen - the
sprouting P III , L . 500 , 24 || Ç °ÎC
Beule , Geschwür - swelling , abscess
Jes 38 , 21 ; SO || Freilassung
(eines Sklaven ) , Auslösung (eines
Pfandes ) - emancipation (of a slave) ,
redeeming (of a pledge) FM 100 , 20 ;
ebda . 141 , 8 || Ausgang ,
Ausweg — exit , expedient Ps 68 , 20 ;
I Kor 10 , 13 ; Sill 150 , 4
[Tna . è: \ ù auswaschen (Wasser
das Ufer ) , einreißen (Mauer ) ]

d. l 'i S . Elefantenzahn - tusk of
elephant Sill 80 , 1

<£.10 0 1 1 . (durch Reden ) täuschen -
to deceive ( by talking) Mäns 35 , 33 ;

43»

P III , L . 371 , 5 u . Mscr ; II Petr 2 ,
14 ; Munz . 2 . tröstend zusprechen -
to comfort P I , 222 , 14 ; FM 137 , 22 ||
Inf . QlO 't N zu G . I Part . a .
(4-W -) , / . P III , L . 42 ,
16 I ' I ' &.IO T2 1 - sich täuschen
lassen - to allow to be deceived P III ,
L 36 , 12 ; Munz . 2 . getäuscht , ver¬
führt werden - to be deceived , seduced
Jak 1 , 14 I hiï & IO AT X N zu G . ||
S . *£ 10 Täuschung , Trug - de¬
ception II Petr 2 , 3 ; N zu G .
[ G . £ .10 ' Amh . ein Wohlleben
führen ; G . , Tna . ÏVlôî Wohl¬
leben ]

S . , pl . & 10 'fc0 ;Hh vier¬
jähriges Kamel - four year old camel
P I , 176 , 20 ; Lt

0 2 ( ? ) erschrecken (intr . ) - to
be frightened RB 118 || A <£. 1 £ A 2
erschrecken (tr . ) - to frighten ebda . ||

T2 pass . ebda .
[Tna . sich abgewöhnen , mei¬
den ]

éLÏl 0 2 1 . faulen , vermodern - to
putrify ( v . i .) , to rot RB 118 ; N zu
G . (Munz . 4 *11 ) . 2 . Abscheu haben
- to abhor SO || Inf . 0 1 £ 1 / 7 N
(zu Munz . 4*1 . 1 ) I Part . p . 0 1 Vhl
SO ; N zu G . (u . Munz . £ 7*1 )
[ G . <4. 91 stinken ; Tna . d. 11 ver¬
abscheuen ]

&. 1 &/ 1 0 1 abkratzen , bürsten , scheu¬

ern - to scrape off , to brush , to scrub

SO I S . Bürste , Striegel -
brush , curry -comb SO

[Amh . abkratzen , radieren ]
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<£/ PîflA sich verlieben - to fall in
love RB 129

&• T '• (LA sich schneuzen - to blow
one ' s nose SO

0 1 erschaffen - to create SO ;
N zu G ; RB 130 ; Munz . || Inf .
Wd 't* Schöpfung , Geschöpf -
creation , creature P I , 1 , 14f . u .

öfter || De min . VTt -tiï Sill 70 , 9 I
yÇ " ] C Erschaffung , Entstehung -

creation , origin P III , L . 205 , 3 ||
Part . a . Schöpfer - creator
P I , 82 , 3 ; SO ; N zu G ; (RB 130
<É/ H <5 ) | Part . p . <Rm*C geschaffen ,
Schöpfung - created , creation Mäns
15 , 9 ; P III , L . 80 , 2 || d, md 0 2
ungesäuert sein - to be unleavened
P III , L . 333 , 27 ; SO | h <b (l \ d A 1
das Fasten beenden - to finish

fasting SO ; P I , 230 , 17 ; RB 130 ||
T 2 geschaffen werden - to

be created P III , L . 79 , 32 ; N zu G ;
RB 130 I Inf . oo ^ ^ njc Erschaf¬
fung - creation P I , 81 , 14 || S . d. n\ .C
(u . 1 - ungesäuertes Brot -
unleavened bread P I , 206 , 8 ; P III ,
L . 314 , 6 ; Mt 26 , 17 ;
frisches Fleisch - fresh meat P III ,
L . 473 , 4 ; h 'tt ' éLn1.4* frisch - fresh
P I , 170 , 5 . 2 . A. HX.d ' t' Neuerung -

innovation P III , L . 11 , lu . Mscr . ||
d/ TC siehe EN || 0° & mC Ent¬
stehung , Geburt - origin , birth FM
95 , 1 ; P III , L . 692 , 4 || 9° ^ n ] C =
0 ° <hmC P HI , L . 205 , 3
[ G . , Tna . , Amh . <Lm «£ erschaffen ;
Ar . fattara ungesäuert sein ; fatir
ungesäuertes Brot ; 'aftara das
Fasten brechen ]

£ . ( nC £ S . Auswuchs hinter dem

Ohr - excrescence behind the ear SO

fm -h S . , pl . ( ? ) çpT Tuch - cloth
P III , L . 116 , 35 ; L . 688 , 4 (vgl .
P IV B , 1048 ) ; ST II , ' Ad Sêk 2 ,
50 ; ( d 'Abb . toile des reins )
[Ar . füta ( t) Tuch ]

£ TV 0 1 verstehen , aufmerken — to

understand , to attend P III , L . 276 ,
30 ; L . 546 , Pr . - Einl . , Z . 34 ; SO ;
RB 130 ; Munz . || Part . a .

verständig - intelligent P
III , L . 361 , 2 ; SO || A 1
1 . caus . Munz ; RB 130 . 2 . zur Ruhe
kommen lassen - to make come to

rest P III , L . 284 , 15 || ■î ' imi T 2

pass . P I , 67 , 21 I S . A . m . '/ ' b Ver¬
stand - intelligence SO |]
= Mäns 23 , 3 ; Mscr . P III ,
L . 440 , 4 I SO ||

entendement , Munz .
[Ar . fatana begreifen ]

Adj . , m . , / •»

pl . 1 . gesprenkelt - freckled P I ,
181 f , Nr . 77 (Kuhfarbe ) ;
" l \ , „ „ « + # h rot -weiß gespren¬
kelt - freckled red and white ebda . ,
Nr . 78 ; „ , , tRW 0 schwarz -weiß ge¬
sprenkelt - freckled black and white
ebda . , Nr . 79 . 2 . Bezeichnung für
die Heuschrecke - name of the locust
P III , L . 43 , 4 ; L . 116 , 31

n, A zittern , ängstlich sein -
to tremble , to be timid SO ; RB 129 ||

caus . RB 130

[Tna . <i. T <£ T ! flA zittern ]

<£.6/.b A O x austeilen , verteilen (bes .
Milch ) - to distribute ( especially
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milk) P III , L . 13 , 6 ; L . 93 , 12 ; L .
112 , 2 I Inf . P III , L . 95 , 7 ||
pass . Inf . Teil , Zweig - part ,
branch P III , L . 276 , 73 ; SO ||
Part . a . (4^ A £ ) ./ • 4*^ ^ P HI ,
L . 42 , 4 I Part . p . mit einem
Milchanteil versehen - provided with
a share of milk P III , L . 335 , 12 ||
4- ÉO. A 0 3 = 0 X P III , L . 79 , 6 ; L .
459 , 2 j| ?%4<6Et>A A 3 caus . P III , L .
421 , 2 [J S . cf .ÉS' i\ Anteil ( an Milch ) -
share (of milk) P III , L . 224 , 4 ||
<R éB, A Anteil (an Milch ) , Teil -
share (of milk) , part P III , L . 96 ,
14 ; L . 553 , Pr . - Einl .
[Vgl . 4- A éei»

'Ul .l . ' f' 0 3 überfließen — to flow over
Jes 8 , 7 ; ebda . 28 , 3 ; SO

d. 'V' A. f.U, 0 1 zerdrücken , zerschmet¬
tern - to crush , to smash SO ; Rö 16 ,
20 ; Ps 68 , 21 ; (Munz . briser
l ' os , la tête à q 'un ) || £/ ' *■), 6J .XA, 0 3
= 0 1 Mt 21 , 44 ; Lk 9 , 39
[Tna . /!/ '},'' <{. M , zermalmen ; Amh .

mahlen ]

éLK ' hnti erschlagen - to slay SO

0 1 bei den Habäb = <£/ ÎÉEi>A
RB 123

0 1 1 . s ' enfler , s ' enorgueillir ,
Munz . 2 . vollenden - to finish RB
128 (ebda . 109 | Part . p . ( 0 1
oder 0 2 ? ) ÇX . ?" unversehrt - unin¬
jured ST II , Terk 1 , 44 || A 1
caus . RB 128 || T2 durch
Eid bekräftigen - to confirm by oath
SO ; ST II , B . T ^ uqë 16 , 11 || S . im

pl . ( sg . unbekannt ) A. K9 ° Stiere -
bulls P III , L . 255 , 8 (poet .)
[Vgl . G . , Tna . iÄao , Amh .
vollenden ]

I A l unruhig sein aus
Eile - to be unquiet from haste SO

0 1 überanstrengen - to over¬
exert SO I T 2 pass . SO I
S . Mitte der Brust (bei
Tieren ) - middle of the breast (of
animals ) SO || ein Un¬
glückshaar - a sort of unlucky hair
P I , 259 , 8 (vgl . P II , 315 ) ; SO

0 1 1 . pfeifen - to whistle SO ;
(Munz . £ . bh ) . 2 . dick werden - to
become stout Mscr . P III , L . 595 ,
170 ; Sill 111 , 24 | 4«X 0 3 pfeifen -
to whistle P III , L . Ill , 7 ; N zu G ;
( d ' Abb . 4>0 ? ) I Inf . 4- aHh P I ,
265 , 21 I &, % ( < * <£ X ? ) P I , 171 ,
11 ; ebda . 264 , 19 1| A 1 caus . zu
01 ( 2 .) P III ^ L . 595 , 170 || -M - ft T3
N zu G . i hT ' tä A TA 3 N zu G . ||
S . 4 -ä Pfeifen , Pfiff - whistling ,
whistle P I , 264 , 22 ||
Pfeifen - whistling SO || Ç & Kern (e ) -
kernel (s) SL 11 , 2
[ G . Tna . 4- ÄP pfeifen ]

S . , pl . 1 . der milde
und andauernde Frühlingsregen -
the soft and lasting spring -rain Mscr .
P III , L . 530 , 23 . 2 . Lobpreis -
praise P III , L . 530 , 23 (poet .)

blasen , hauchen - to blow ,
to breathe Jh 20 , 22 ; St S 164 , 20 ;
SO ; RB 117 I S . Hauch , Nichts
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- breath , nothing Ps 62 , 9 || f4 - ^
Chamäleon (wtl . das Fauchende ) -

chameleon ( lit . the spitting one ) RB
117

[Tna . fç s J] A heftig blasen ]

<£, <{• S . Pfeife - ( tobacco -) pipe P III ,

L . 55 , 15

[Tna . A schnupfen ( Tabak ) ]

S . Beredsamkeit - eloquence

P I , 277 , Nr . 405

s . das Versiegen der Milch bei
Kühen - the drying up of the milk

in cows P III , L . 339 , 25 u . Mscr .

S . Bläschen auf der Haut -

blister SS 42 , 2 ; SO ; ( RB 24 Whfr )



Eigennamen - Proper Names

Außer den Abkürzungen im Wörterbuch wurden in der Liste der Eigennamen
noch folgende verwendet :

M = Männername - name of a man ; F - Frauenname - name of a woman ;
S = Familien - , Sippen - , Stammesname - name of a family , clan or tribe ; *
G = geographischer Name - geographical name ; K = Kuhname - name of
a cow ; R = Name einer Kuhrasse - name of a race of cattle ; Ka = Kamel -
name - name of a camel ; s = seqrät -Neane - seqrät - name (vgl . P II , S . 190 ) ;

St = Sternname - name of a star .

UA>4 MPI , 138a fl 0 £ >i | M . 4 S
P III L . 80 , 5

l) \ 'jao ^ G Mäns 41 , 9
G Hügel im Land der cAd

Taklës P III , L . 552 , 15
1) odç ° M Mäns 75 , 2
Ü °? C MPI , 138a
Oat>i MPI , 138a
ÜV 'ttPfi ' M P III , L . 367 , 32
1) 0 ° MPI , 138a ; Mäns 19 , 12

1) 6*9° "} % S Stammesabteilung der
' Algadên C . Ross . Ric . 72 , 5

04 -C I 0Ä - - Ü4- C S P III , L . 367 , 27
MPI , 138a

OtH 1 . M P I , 138a . 2 . s 161 , Nr . 1
VC '(1 MPI , 138a
y Ci M P I , 138a ; P III , L . 572 , 25
UtfCV ( = « n £ V ) s P III , L .

308 , 36 ; Mäns 1 , 9
UdtCVfi ' M Mäns 1 , 7
yChï K PI , 182 , Nr . 1

UCÏrf * M P III , L . 216 , 2
0 fl <r° r >(\ C - UdE <l G Örtlich¬

keit im Land der ' Ad Temäryäm
P III , L . 3 , 28

0C - 1C P S Stamm im Barka P III ,
L . 595 , 196

0G4- M ST II , B . Tauqê 13 , 10
y hé MPI , 138a I Ofr - yrié s

P I , 286 , 3 ; P III , L . 485 , Pr . - Einl .
U (\ C G Gebiet im Land der °Ad
Taklës P III , L . 338 , 4 ; L . 553 , 4 fl
mz - uac G P III , L . 321 , 35

u -atr î . R pi . uncr p i , 179 ,
Nr . 1 ; vgl . P IVA , 241 . 2 . K P I ,
182 ,_Nr . 2

MPI , 138 a ; Mäns 2 , 22
U 'Û 'U M P III , L . 139 , Überschrift
yn -fr MPI , 138a
U -n * MPI , 138a
iMMi MPI , 138a fl 0 £ *i | MMî S

PHI , L . 272 , 7 ; Mäns 76 , 10

* Hier ausschließlich in dieser Bedeutung (nicht „ Substantiv " )
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tMl ' lhAO - A MPI , 138a

Wdi ' - ' ^ CfÇ 0 M P III , L . 686 , 1

Üfl -tflMPI , 138a If OÂ - îU -fl -feft S

P III , L . 35 , 24 1 OÄ - s U -n -fcA s fliÄ - s

S Teilstamm der Bêt ' Asga -

dê P III , L . 528 , 4

fl -fc * S P III , L . 80 , 29

iMl -t "*? MPI , 138a ; Mäns 15 , 31

iMl ^ je . MPI , 138a

U -d f -fi S Unterstamm der Bogos

P III , L . 226 , 38

U ' Ü -t ' - lCItl M Mans 17 , 3f .

u -nï - ncLti , u -nïiciti m piii ,

L . 228 , Überschrift ; PI , 138a

V (1£ MPI , 138a I 0 £ - V 0 & S
P III , L . 80 , 19

( VJ ^ il ) s P I , 161 , Nr . 2

UJV M P III , L . 558 , 16

Util MPI , 138a ; P III , L . 56 , 1

IM A f PI , 156a

G Örtlichkeit im Habab -

Gebiet P III , L . 501 , 6

yh . 7 M PI , 138b ; Pill , L . 248 ,

11 1 0 £ - : ytO : ffl £ - ! ' ïW . fl S

Zweig der ' Ad Taklës P I , 39 , 23

IJÎÏT G Teil des Hochlandes der ' Ad

Temâryâm an der Grenze des

Marisa ' - Gebietes , nordöstl . von Hai -

gat P III , L . 405 , 1

yVije . M Mans 38 , 2

UH MPI , 138b

UT F PI , 156a ; P III , L . 99 , 19

U ^ àiï FP I , 156a ; P III , L . 709 , 11

UœMfl MPI , 138b

MPI , 138b

UVH G Fluß SO

ûa ) îf JE-îh G Gebiet im Land der

Min ' Amer P III , L . 31 , 13

MPI , 138b

UV ^ r M C . Ross . Rie . 71 , 22

U19 ° MPI , 138 b ; Mäns 46 , 20f .

UHU K PI , 182 , Nr . 3

UUP G P III , L . 274 , 14 ( vgl . P IV

A , 416 ) ; Mäns 53 , 12

Vf Or MPI , 138b ; P III , L . 46 , 2

U £ \ *p und tbp G P III , L . 180 ,

4 ; L . 190 , 8

ufrnï î . g alter Hauptort des

Mänsa ' - Landes , auch für das ganze

Mänsa ' - Land gebraucht P III , L . 9 ,

Überschrift ; Mäns 1 , 14 ; YlAh . '

U & l ' l ' die beiden Mänsa ' P I , 278 ,

7 ; FM 97 , 24 . 2 . F P I , 156a

MPI , 138b

UFC s P III , L . 415 , 4 (vgl . P IV

B , 616 )n\Jhovt s so
UMfrV = UdJCV

MPI , 138b ; PIII , L . 126 ,
Überschrift

U % C MPI , 138b

yî £ c M ST II , B . Tauqe 2 , 2

UJ £ <P F PI , 156 a ; P III , L . 48 , 15

( = Ar . yägüg ) P III , L . 477 ,

13 (vgl . P IVB , 695 )

UIC ' ^ I ^ und U -i <£ - Ç <7 ^ 9 ° G

P III , L . 68 , Überschrift ; Mäns 6 ,

21 ; PI , 51 , 12

unc - icn ^ T = un ^ - ^ i ^ 9 °

PI , 51 , 13

U1C - 1Ï G , im Land der Märyä

PIII , L . 321 , 61

Ka Pill , L . 321 , 60

AU ' fl M — 'Abü Lahab , der Oheim

des Propheten PIII , L . 641 , 11

G Anhöhe bei Magäreh

P III , L . 362 , 4

A . A ' Ï " F P III , L . 154 , 17 ; Mäns 49 , 13

A flu '■' I' m . "} St wahrscheinlich a Li¬

brae P I , 55 , 25 ( P II , 60 4)

Arta '• (Hl *fa St wahrscheinlich Spica ,

a Virginis P I , 55 , 24 ( P II , 60 3)

A ? ° A <̂ K P I , 182 , Nr . 4
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AAfflJi

i ^ 19 ° K P I , 182 , Nr . 5

A ^ fittA . ( ? ) s ? STII , B . Tauqë 30 ,

28 ( s . auch <" »£ n .A «)

A ^ ^ H M Lorenzo P III , L . 681

mehrmals

A . fl 1 . BPI , 179 , Nr . 2 ; P III , L .

175 , 3 . 2 . XP I , 182 , Nr . 6 ; P III ,

L . 516 , 1

AO G P III , L . 9 , 7 und oft

A>rflA . ' fl Schwertname PI , 172 , Nr . 3

( P II , 205 )

AHA * MPI , 138b ; P III , L . 666 , 5

M PI , 138b ; Mäns 17 , 19

AH -fl K PI , 183 , Nr . 7 ; Mäns 8 , 31

AHfl '> F PI , 156a

A0 , Q & M PI , 138b

K P I , 182 , Nr . 8

AÖ 'ih - mA «^ G P III , L . 82 , 8

A . m 1 . M Mäns 6 , 1 . 2 . G P III ,

L . 215 , 11 ; L . 256 , 13 ; Mäns 77 , 17

A -flti G Fluß P III , L . 15 , 17 ; L .

64 , 1

A -fl ,f 1 . G SO 2 . fi SO

A7T - £ K P I , 182 , Nr . 9

A »*E S Mäns 84 , 5

Afflïvîh R p III , L . 226 , 35

A© - A £ ^ FM 149 , 18 ; das Fleisch

ist tabu für den Priester

A <P £ 1 . M PI , 138b ; Mäns 16 , 6 .

2 . S zusammenfassender Name für

die ' Ad ' Äyläy und cAd Gabrës

PHI , L . 162 , 2

AI I . K P I , 182 , Nr . 10 ; P III ,

L . 536 , IfF . 2 . R P I , 179 , Nr . 3 .

A ' iA / h S Lebt in einzelnen Familien

unter den nördlichen Tigre - Stäm¬

men P III , L . 471 , 8 ; L . 572 , 14
a °i ?>r St Bei den Habab gebräuch¬

lich , im Sternbild des Schützen

[Ar . an - na ' äyim ] C . Ross . Calend .

[ 5 ] , 5 ; [ 2 ] unten

M ST II , Terk 3 , 16

A # 9 ° M P 1 , 138b ; P III , L . 154 , 19

M P III , L . 274 , 9

AjÇîÂfl <J- M P III , L . 274 , 14 ; Mäns

69 , 6

A # j£ M PI , 138b ; P III , L . 289 , 3

Aj ? gMPI , 138b

A ^ M PHI , L . 716 , 21
M G P III , L . 321 , 48 ; L . 578 , 6

frp9 ° MPI , 138b

AÏ3 * F P I , 156a ; P III , L . 11 , 8

m G ? A1TJK . ST II , B . Tauqë

30 , 41

A -) _ 6p . <p m oder S ? ST II , Zën 1 , 2

G P III , L . 578 , 26

M PI , 139a ; P III , L . 50 ,

Überschrift

rhAA " M ST II , Zën 1 , 7

rhAfhA G Im Bogos - Land P III ,

L . 13 , Überschrift ; L 110 , Pr . - Einl .

rhA . " ? F P I , 156a

Ai - à ' 9 ° G Im Mänsa ' - Tiefiand P I ,

243 , 1

AA <J>^ ifPI , 182 , Nr . 11

rhA . 0 1 . G Ort in Karër P III , L .

11 , 12 ; pl . ïhA . n ^ "*ï " Halïbô und

Umgebung P III , L . 537 , 8 . 2 . S

Teilstamm der Mäshalit P III , L .

410 , 11

rh , A»-Hf * Ka P I , 177 , Nr . 1

I Hallitât -
Kamele P III , L . 486 , 16 ( vgl . P

IVB , 720 )

thhtl . K PI , 182 , Nr . 12

thMp s PI , 250 , 16 ; vgl . Lt Ab .

Kl . S . 54 , Nr . 51

rhA 1 . M P III , L . 274 , 32 .

2 . K P I , 182 , Nr . 13

rhAflUi 1 . MPI , 139a . 2 . Name

eines Stieres P III , L . 198 , 4 .

3 . Schwertname P I , 172 , Nr . 5

( P II , 205 )
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G ST II , Zën 1 , 15

Ka P I , 177 , Nr . 2

AAl ? X P III , L . 526 , 2

Axfi ^ M PI , 139a

A9 ° G (Fluß ) P III , L . 68 , 14

tk9 ° h > Monatsname P I , 63 , 2 ( P II ,

68 )

G (Fluß ) P III , L . 501 , 5
M Name des Lokal¬

heiligen von Massaua P III , L . 494 ,
23

K PI , 182 , Nr . 14

rh ° YA £ MPI , 139a

ih9 ° th9 ° G früher das Dorf der Bët

Sahaqan P III , L . 15 , 18 ; Mäns 30 ,
22

di9 ° <t \ T G P III , L . 646 , 15

rh ^ C KPI , 182 , Nr . 15
ÙxODtf G P III , L . 321 , 65 ;

L . 578 , 17

iï \ 9 ° à ~' } G C . Ross . Rie . 71 , 2

MPI , 139a | 0 £ - Ù \ 9 ° ^ ?
S P III , L . 225 , 11 ( vgl . P IVA , 335 )

K VI , 182 , Nr . 16

ihlfl . ' Y G ST II , Terk 3 , 15

rh ° m ? £ s P I , 161 , Nr . 3

G Im Barka P III , L . 697 , 2

G P III , L . 526 , 22

fh9 ° ( \ W K PI , 182 , Nr . 17

A9 ° (hCMPI , 139a ; P III , L . 191 , 8

1 . MPI , 139a . 2 . if P I ,

182 , Nr . 18 ; PHI , L . 88 , 1 . 3 . KaN

K PI , 182 , Nr . 19

rh9 ° nh 1 . R pl . rh9 ° n *l ; H * P I ,

179 , Nr . 4 . 2 . K P I , 182 , Nr . 20

Jh9 ° ll MPI , 139a

G P III , L . 536 , 66

rh <7B £ " MPI , 139a

fh ^ Xr - UéH MPI , 139a

thaofr - fch MPI , 139a ; P III ,

L . 322 , Überschrift

fhtf D Â "- ' f ' Vïbh M C . Ross . Ric . 72 , 29

rh » D £ - - JiAï ,37î M Name eines
abessinischen mohammedanischen

Heiligen P III , L . 494 , 24

thong - } iflévfc M Mäns 81 , 4

rh " » £ - - Jinj & if PI , 139a

MPI , 139a ; ST II , B .

Tauqë 13 , 10

fhaog - zcb MPI , 139a

rh ^ î F PI , 156a
rh ° ? Ä - MPI , 139b

fh9 ° Ä , MPI , 139b ; P III , L . 39 , 37

rh9 " Ä , - ^ (X MPI , 139b ; P III ,

L . 624 , 4

rhÏT ^ MPI , 139b ; Mäns 59 , 19f .

A \ 9 ° £ MPI , 139a ; P III , L . 15 , 7

' hrfr - TC MPI , 139a

' h5 ^ Â - - ÔiV9 w MPI , 139b
MPI , 139a

MPI , 139a

rh 0D £ : - il . A MPI , 139a

iïur » £ - - ' ÏC MPI , 139a

MPI , 139a

A ^ - Xl ^ MPI , 139a
M P III , L . 517 , 26

foâïfr - fiC M P III , L . 321 , Über¬
schrift

Ù \ âï >£ : - SW M C . Ross . Rie . 77 , 7f .

M P 1 , 139b ; P III , L . 202 , 18

MPI , 139b

G Name mehrerer Orte

P III , L . 177 , 6 (vgl . P IVA , 275 )

* i9 ° W I S ( 1 ) Pill ,
L . 595 , 81

Ax äBflp , MPI , 139b ; P III , L . 84 ,

14 ; PI , 26 , 3

ATft , G Mäns 44 , 33

rh1 . KPI , 182 , Nr . 21 . 2 . R P I ,

179 , Nr . 5

( h ôtst " K PI , 182 , Nr . 22

rfu57i MPI , 139b ; Mäns 86 , 28 ||
0 £ ~ rlui7i S Bogos - Familie P III ,

L . 150 , Pr . - Einl ; Mäns 48 , 7
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ihCTtfr M PI , 139b ; PHI , L . 48 ,
13

JiCVfi 1 . M P I , 139b ; P III , L . 13 ,
13 . 2 . s PI , 161 , Nr . 4

ihtn 1 . M PI , 139b ; PHI , L . 206 ,
26 . 2 . s PI , 161 , Nr . 5

ACOA 1 . MPI , 139b . 2 . S Stamm
im Lande der ' Ad Temäryäm N

rfuMlfl MPI , 139b
rhCfl > MPI , 139b ; P III , L . 176 ,

3 ; in Mäns 27 , 12 rh ^ fl/ h
rhCP £ M P III , L . 62 , 16

MPI , 139b
AC -fr « a P I , 177 , Nr . 3
rhC -î ' "! S Stamm in der Nähe von
Massaua P III , L . 633 , 19

s P I , 161 , Nr . 6 I fl ,* « ihZ -h
S_ P III , L . 479 , 1

rh ^ Çje- MPI , 139b
fhddJ - f MPI , 139b ; Pill , L . 19 ,

10 I OKT ' thdah -f S ein Bogos -
Stamm , auch ' Ad Safa ' oder ' Ad
Çafa ' genannt P III , L . 19 , 9

Im Land der Märyä
P III , L . 321 , 68

th ^ 9° R Rinderrasse der ' Ad
Temäryäm P III , L . 108 , 14 ; nach
PI , 179 , Nr . 10 , 25 , 28 werden die
Rinderrassen iWlC » VlP 'fl ' f * und
tD- h -fl auch d \ ù*¥>9° genannt

/MA M P III , L . 618 , 1
JtoftrhA M Mäns 31 , 2
rhATMPI , 139b ; PHI , L . 39 , 37 ||

S PHI , L . 207 , 4
thiio 0 ^ G Ein Ort mit Salzminen ,
am Meer zwischen Massaua und
Suakin P III , L . 479 , 11 ; L . 640 ,
13 ; pl . rhtl9 ° Hasmat und Um¬
gebung P III , L . 250 , 13

rhrtn -_ M P I , 139brhllflAU M C . Ross . Ric . 75 , 3
rhivn - no * MPI , i39b

rhfVfl - ÂÏfL MPI , 139b
rh (Ü MPI , 139b ; Mäns 51 , 25
AA/ J M P I , 139b ; P III , L . 479 , 19
thtä F PI , 156a
rhrtk ? MPI , 140a

MPI , 140a
Aiflfc G Im Land der Märyä P III ,

L . 321 , 103
AîfA MPI , 140a ; Mäns 75 , 8
rhffA MPI , 140a I OÄ- .- AffA S
P III , L . 262 , Pr . -Einl . , S . 186

rh7ÎAi£ M Mäns 75 , 22
rh "firhif MPI , 140a
thftiTAC MPI , 140a
#h7îlfl *fl G Abstieg im Gebiet der
Bët Ma ' ala , der in die Ebene von
' Addôbëha führt P III , L . 68 , 5

rhflA G In Hamâsên südlich von
Sa ' azzaga (P IV B , 706 ) P III , L .
101 , 50 ; L 480 , 5

ffrflrhn & MPI , 140a
fh ' tt ' C G Name eines Feldes P III ,

L . 216 , 9 ; L . 108 , 15
fhflTÎ G Abessinien TE 699 , 2 ;

P III , L . 415 , 5 ; P I , 62 , 19 || A -fTfi
Abessinier P III , L . 672 , 11

rfifl/ f] MPI , 140a ; PHI , L . 293 ,
Überschrift

rhn . -n - ^ 7 + A M P III , L . 248 , 11
rhO 'fl 1 . S P III , L . 68 , Überschrift ;

„ die drei Habäb " = die drei Mafias ,
d . s . die ' Ad Temäryäm , ' Ad Tak -
lës und Habäb P III , L . 226 , 9 .
2 . G Mäns 3 , 18

AHO MPI , 140a
Aift - fl 1 . G P III , L . 248 , 1 ; L . 343 ,

8 ; L . 254 , 9 ( s . P IVA , 382 ) ; vgl .
P II , 217 , Nr . 23 . 2 . KPI , 183 , 23

rh 'flT G 1/ 2 Stunde westlich von Gä -
läb P III , L . 256 , 5 ; Mäns 27 , 12

rhl /Ml G Zusammenfassender Name
für die Ländereien nordwestlich
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von Gäläb in der Gegend von Hai -

gat P III , L . 136 , 5

G Paß , der von

Gäläb in das östliche und südöst¬

liche Bergland führt P III , L . 15 ,
16

rh -t " ? AOJ5 - 1 rh -fc " ? S ST II , B . Tauqë
10 , 1

rh ' } - 0 o ' } lh G Im Land der ' Ad

Taklês P III , L . 552 , 16

rhTUlF 3 M PI , 140a ; Mäns 20 , 4

ditÏÏ -n M PI , 140a ; P III , L . 593 , 1

rh *J *fc3 * MPI , 140a

rhtWl G Name ( ? ) einer warmen

Quelle SO ; SS 6 , 6

rh ' iQC G Feld der ' Ad Temäryäm

P III , L . 308 , 9

th "MIC G Im Barka P III , L . 603 ,
18

rh ^ Oh G PHI , L . 500 , 28

Afc * 1 . M P I , 140a ; P III , L . 25 ,

4 . 2 . s P I , 161 , Nr . 7

rh "} h . A M PI , 140a ; P III , L . 19 ,

12 : Name eines Stieres

fhVId , G Mäns 63 , 33

AïlM M PI , 140a

K PI , 183 , Nr . 24

K PI , 183 , Nr . 25

JiTFPI , 156a

JiTC - ÏÏÏI M PI , 140a

ffi ' E 'îf" St Sternbild (Fische ? ) PI ,

56 , 1 ; SO

Name einer Herde P III ,

L . 302 , 1

fh ' BVfi M PI , 140a

rh <P £ 1 . M P I , 140a ; P III , L . 286 ,

6 . 2 . Name eines Ochsen P III ,

L . 164 , 1

rh (V (, !•) . M Mäns 2 , 18

ihlDŒt ? M PI , 140a

A -HQ / i M ST II , B . Tauqë 30 , 8

rhH S Mäns 1 , 10

th MPI , 140a

M Mäns 1 , 7

A ^ IP III , L . 31 , 20 ; L . 247 , 6

fhß - A - M PHI , L . 335 , 8 ; ST II ,

Terk 3 , 19

M Mäns 18 , 19

th & M1 MPI , 140a ; Mäns 14 , 8

rh £ fr - 1Cht \ ( thM - lCltl ) MPI ,

140a ; PI , 52 , 5 ( auch rh & A»- 1 . {' "G

*î . fl ) ; Mäns 74 , 10

ihfti . ' t F PI , 156a

rh £ ? ° ïl ><5V MPI , 140a ; Mäns 16 ,
1

PI , 156a

M Mäns 75 , 2

und rhf ^ sOÄ -Ji M

PI , 140a ; PHI , L . 602 , Über¬
schrift

F P III , L . 695 , 2

G Im Land der ' Ad Temär¬

yäm P III , L . 266 , 23

jx & rati und rh £ ? nfi M PI ,

140b ; PHI , L . 241 , 12 ; Mäns 17 ,

1 I 0Ä ' ! «h £ 9 o flfl S Bogosstamm
Mäns 49 , 10 ; PHI , L . 692 , 2 ; da¬

für 0 £ - ( h & , 9 ° ( \ t \ ST II , B . Tauqë

5 , 2 ; 24 , 4

A -S - CM PI , 140b

Kosename für Mädchen bei

den Hedärab ( EN ? ) SO

A £ -C - tr ? CjP ? ° MPI , 140b ; Mäns

86 , 14f .

M P I , 140b ; ebda . 240 , 231 |
O ^ Wh ^ tï S PHI , L . 140 , 4

fh % £ ' ü S Name für die Bega P III ,

L . 80 , 15 ; ST II , Terk 1 , 38

thllf G PHI , L . 670 , 13

thZIZf für or . jg -r C . Ross . Ric .

75 , 21

fh ^ YlV ' t 1 . K PI , 183 , Nr . 26 ;

PHI , L . 297 , 1 . 2 . R PI , 179 ,

Nr . 6 ; P III , L . 403 , 1
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th % £> G Im Land der Habâb P III ,
L . 338 , 3 ; L . 501 , 2

G 1 . Im abessmischen Hoch¬
land PHI , L . 101 , 50 ; L . 480 , 5

(vgl . PIVB , 706 ) . 2 . Hodeida Mäns

69 , 22 ; P III , L . 482 , 16 ; P I , 232 ,
14

th £ l G In Sahar P III , L . 276 , 41
(rh £ l ) ft9 ° - thM M Mäns 18 , 14

rh £ " h M Kurzform für th £ l9 ° M

P III , L . 274 , 6
M P III , L . 134 , 8

rh ?*. M PI , 140b ; Mäns 17 , 20
F P I , 156a ; P III , L . 257 , 12

MPI , 140b ; Mäns 59 , 9

th % 6 MPI , 140b

rhg / fl K PI , 183 , Nr . 27

F PI , 156b ; PHI , L . 367 , 47

F PI , 156b

rh £ g MPI , 140b ; C . Ross .

Rio . 73 , 8
(hl 1 . X P I , 183 , Nr . 28 . 2 . i? , pl .

fhï ^ ^t P I , 179 , Nr . 7

fh ° I " t , % 9 ° undïh a l '• A \ C ( = 0 ° OTbâ ~) ,

zusammen ïlAh 'l ' ' *hp1 genannt ,

Monatsnamen P I , 63 , 16hxltf- G P III , L . 536 , 77
thlh MPI , 140b
rh -M M P III , L . 274 , 12 ; Mäns 67 ,

13

Im Land der Mârya

P III ,_L . 321 , 28
s PI , 161 , Nr . 8

AT9 ° A° G In der Nähe von Massaua

PI , 283 , 11 ; PHI , L . 351 , 1

*hm0 ° *h K PI , 183 , Nr . 29
AxOX 't K PI , 183 , Nr . 30
(thttlC ) th ÉE1. C - X & Ê MP I , 140b I

OÏÏ - tha,\ C s P III , L . 360 , 1
th 6 *lC 1 . K P I , 183 , Nr . 31 ._ 2 . Ka

P I , 177 , Nr . 4 . 3 . h ^ - th ^ C F

P III , L . 696 , 1

rhJWJ * 1 . M P I , 140b . 2 . S Stamm

der ' Ad Temäryäm N ; P III , L .

367 , 29

rhîW M ST II , Zên 1 , 3

( h }̂ . * G Im Tiefland in der Gegend

von Möte ' at P III , L . 446 , 2
thftß II a) ([ 'l - '- ih ?i £> G Ein Felsen x/ 4

Stunde westlich von Gäläb auf dem

Weg ins Hochland von ' Ag ' arö P

III , L . 10 , 6 ( P IVA , 19 )rhflfi G Im Märyä - Gebiet P III ,
L . 373 , 14

G P III , L . 246 , 2 (vgl . P IVA ,
367 ) ; P III , L . 501 , 14 ( vgl . P IVB ,

743 )thM h G P III , L . 471 , 50 ( P IV
B , 688 )

th6, 6* S C . Ross . Rie . 71 , 27 (vgl . C .
Ross . Doc . 24 , Anm . 2 , wonachthZà* = tlAflJ*)

th <LC9° MPI , 140b ; Mäns 2 , 20 fl
0 £ - thd. C9° SP III , L . 54 , 9

*h4 - Ç K PI , 183 , Nr . 32

9° \) à~ G Mäns 77 , 12
9° Û6Ï F P III , L . 516 , 26
voUC ^ K PI , 183 , Nr . 33

K PI , 183 , Nr . 34

</ oy <g eine Schwertart PI , 173f . , B ;

Unterarten : tfoyï s "fihç • thàH ,

^ VE - tithC - VC ^ ebda . B 1 , 2

? " A7 .*fi G Im Gebiet der Bêt Saha -

qan P III , L . 285 , 8 ; Mäns 49 , 12o- M/ t" S P III , L . 595 , 196
ovfofc M und F P I , 140b , 156b

F P I , 156b ; P III , L . 657 , 5
G Im Märyä -Land P III ,

L . 373 , 8

M ST II , B . Tauqë 30 , 4

Ein Dorf der Maryä

PHI , L . 351 , 7Ifrfy M ST II , B . Tauqë 30 , 7
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G Im Hochland der Marya

PHI , L . 574 , 10 ; ST II , Märyä 1 ,
11

<wA . ll F PI , 156b
ot>&y \ F P I , 156b ; P III , L . 202 , 4

° ? Ah M PI , 140b ; PHI , L . 167 , 1 ;

Mäns 19 , 1

" YAtrô * F PI , 156b
S Stamm in der Nähe von

Massaua P III , L . 633 , 22
G P III , L . 502 , 12 ; L . 516 ,

36 ; a ° & ° u P III , L . 500 , 6 (vgl . P

IVB , 740 )
G PHI , L . 291 , 6 ; L . 480 , 5

MPI , 140b

ao ^ ion ^ FP 1 , 156b ; P III , L . 484 ,

7 ; Mäns 40 , 12
9° A"T G Gebiet der ' Ad Temäryäm

P III , L . 308 , 7

M PI , 140b
9a th fi ' (\ G Gebiet der Bët Sahaqan

Pill , L . 274 , 77 ; PI , 279 , 2

tWthäög ; MPI , 140b ; Pill , L . 27 , 8

an , hav > - «f »A . ^ JB. M PI , 140b ;

P III , L . 605 , 1
f" >rh M Mäns 16 , 31

0 " , häDg ; - a ) MPI , 140b

M Mäns 16 , 30f .

0 » f h « î>y ,- - ôt \ ' " 17 MPI , 140b

MPI , 140b

MPI , 140b ; PHI , L . 81 , 7

MPI , 140b

a ° dià , I l . SPIII , L . 459 ,
3 . 2 . G PI , 287 , 9

aoAxt M PHI , L . 82 , 1 ; PI , 141a ;

Mäns 2 , 18

F PI , 156b

9 ° rh <s -f \ '- hC ( l & GEinFelsenim Ge¬

biet der ' Ad Taklës PI , 81 , 9f .

<w »' hTÎA I s für ' Ad
' Ayläy und ' Ad Gabrës P I , 235 ,

19 ; PHI , L . 25 , 22

M P I , 141a ; P III , L . 47 ,
Pr . - Einl .

G P III , L . 345 , 4 ; L . 716 ,
16

« " ' hH - ftiR G P III , L . 447 , 1

Zwischen Agordat

und Kassala P III , L . 490 , 4
» " Ji 'Hs 'fjA- h G P III , L . 517 , 17
aodt ?- M ST II , Zên 1 , 7f .

F P III , L . 108 , 1 ; P I ,
156b

1 . K PI , 183 , Nr . 35 .

2 . R P I , 179 , Nr . 8
o - ih & C - np G P III , L . 101 , 23
o ° ihZC - Wi G Mäns 36 , 27

0 ° ih % ' ( \ MPI , 141a
a ° àx19 ° , a « M \ r M P 1 , 141 a ; P III ,

L . 248 , 10

s P I , 161 , Nr . 9

9° AÄ 'fl ! ö »' C ^ <E G P III , L . 82 , 3
G Gebiet der ' Ad

Temäryäm im Labka - Tal P III ,

L . 308 , 10

" '/ «y« -"/ * l . FPI , 156b . 2 . K PI , 183 ,
Nr . 36

0 ° Cl) fl/ fl G Im Bogosland P III ,

L . 705 , 12

r ^ G Im Gebiet der Bet Sahaqan

P III , L . 225 , 8
0 ° £ ' tl G Flußname PHI , L . 66 , 3 ;

L . 483 , 3
G In ' Ag ' arô P III , L . 153 , 3 ;

Mäns 38 , 5
G P III , L . 536 , 35

od C )\ £> G Im Land der Habäb P III ,

L . 501 , 3

<w»Ch , 1 . M P I , 141a ; P III , L . 48 ,

11 . 2 . s PI , 161 , Nr . 10
oochil K PI , 183 , Nr . 37

l ' A M P I , 141a ; Mäns 16 , 9
0 ° C \ l7r G Im Tiefland , an der

Grenze zwischen den Gebieten der
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Mänsa ' und der rAd Temäryam

PHI , L . 471 , 1
a ° £ (D' G Im Land der Bogos P III ,

L . 705 , 31
9° à ^(D, ^ y 9x, à *(D*' t' G Landstrich der

Bët Sahaqan , der an das Gebiet der

Bët ' Abrehë grenzt PI , 233 , 10 ;

Mäns 81 , 12

K PI , 183 , Nr . 38 ; Pill ,

L . 274 , 73
a ° Cb Ä* s PI , 161 , Nr . 11 ; Pill ,

L . 35 , 13
9° Ctl9 ° St Sirius P I , 55 , 19 (vgl .

P II , 59 , Anm . 14 )

" 7CÊ M PI , 141a ; ebda . 279 , 8

S Mäns 1 , 11
(pi . icfiï ) î . F häufig .

2 . Monatsname P I , 63 , 3 ( P II , 68 )
9" à -friï G P III , L . 338 , 9 ; L . 697 , 2

" 7 Cf £ ( auch ° 7 £ ^ £ ) M P III , L .

163 , 1 ; Mäns 1 , 8 ; ebda . 2 , 4
F PI , 156b

G ST II , B . Tauqë 21 , 19

MPI , 141a
ovtffr G ST II , B . Tauqë 12 , 6

G Pill , L . 11 , 9 ; L . 31 , 24
G Ort im Gebiet der "Ad

Taklës P III , L . 537 , 7

M ST II , Terk 1 , 2 ; Pill ,

L . 633 , 24

ao *t \ MPI , 141a ; mA ' K " <n , *fl Be¬

nennung für die Hyäne P I , 28 , 2

a » ' / l - <; ' C. MPI , 141a

<n >*A « I f L ' HOLA . S ST II , B . Tauqë
30 , 21

G P III , L . 334 , 5

Schwertname P III , L .

246 , 5 (vgl . P IVA , 367 )

o ° AÄ9 ° MPI , 141a ; P III , L . 245 , 1
G P III , L . 536 , 30

" " ArhA / lb 1 . S P I , 283 , 1 ; Mäns 67 ,

17 ; Pill , L . 408 , 2 (vgl . P IVB ,

605 ) . 2 . G Ein Rundhügel in ' Ag ' arö

PHI , L . 177 , 3
9° tl ' h ? *t ' G Im Habäb - Gebiet Pill ,

L . 516 , 18

« " A ^ C MPI , 141a ; P III , L . 64 ,
11

MPI , 141a
Name eines

Vog els PI 78 , 8ff ; ebda . 200 , 6

MPI , 141a
aofxaofK ^ ß, M ST II , Märyä 3 , 1

ï £ M P III , L . 509 , 5
0 ° (lCClC s PI , 161 , Nr . 12

" " A + A 1 . M P I , 141a . 2 . Monats¬

name P I , 62 , 23 ( P II , 67 )
F P I , 156b

tfoftOC G Ort etwa 3 St . nordöstl .

von Gäläb P I , 52 , 24 ; Mäns 24 , 8

0 ° tl ' t ' ' } £ C = Munzinger P III , L .

633 , 23 ; Mäns 63 , 14

0 ° t \ Ï \ d9 ° Monatsname , ungefähr

dem September entsprechend ( Ge ' -

ez ) P III , L . 98 , 28

</ » At l ' fl Mosköb = Rußland P III ,

L . 366 , 23

9 ° MC 1 . MPI , 141a . 2 . Name

eines Pferdes P III , L . 500 , 22

tfoAlÄA M PHI , L . 263 , 1 ; L .

387 , 4

" » AÇ ? M ST II , Terk 3 , 16

M P I , 141a ; P III , L . 376 , 2 ||
0 ,^ : ao . fi S P III , L .

393 , 13 ; L . 537 , 5
G Ein Fluß PHI , L . 537 , 4

o» 7îrh ^ K PI , 183 , Nr . 39

9 ° 7i ^ 1 . M P III , L . 658 , 5 . 2 . Ka

PI , 177 , Nr . 5
Ka (f . ) P III , L . 321 , 60

« " TiChÄ * MPI , 141a

<" »7 Î0 - A} F PI , 156b
np G Im Tiefland der Bet Sahaqan

PHI , L . 716 , 20
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Î^ A ? 0 MPI , 141a I 0 £ - 9 ° ïfr9 °
S P III , L . 80 , 43

0° fyCrh G In Karër P III , L . 101 ,
11

rïà ' C -Û G Im Land der cAd Te -

mâryâm , an der Grenze zu den

Mänsa ' P III , L . 532 , 20
K PI , 183 , Nr . 40

9 " ïé -AÏ F PI , 156b
G P III , L . 500 , 21

anty \ G Mäns 38 , 10
" " ß ' - hll ' L MPI , 141a

aofyii / [ = aofy & fi G p m , L . 620 , 2

( vgl . P IVB , 951 )

vnpTi ' L = « " ^ - XUO , M Mäns 14 , 7

aotyp . F P I , 156b ; Mäns 34 , 9

G P III , L . 4 , 10 ; L . 250 , 20
(vgl . auch

aotpy, ^° G Im Tiefland der Habäb

PHI , L . 443 , 26 ; L . 500 , 18
<*"£ £ £ • G P III , L . 321 , 93

G Im Gebiet der

Min "Ämer P III , L . 350 , 8
9° $ % ù M PI , 141a

G P III , L . 343 ,
12

M P III , L . 183 , 4
tfo -M 1 . K P I , 183 , Nr . 41 ; P III ,

L . 179 , 1 . 2 . Ka P I , 177 , Nr . 6 ;

P III , L . 91 , 7 . Siehe auch Wtb .

crorf - o ^ un (j 1 . F P 1 , 156b .

2 . G Ort im westlichen Abessinien ,
bekannt durch die Schlacht zwi¬
schen König Johannes und den
Derwischen P II , 185 , Nr . 874 u .
875

G Am Rand des Gebietes

der ' Ad Taklës PHI , L . 35 , 15 ;

Mäns 59 , 27
9° ï M P III , L . 697 , 1
" » ' JfrC s PI , 191 , Nr . 13 ; PHI ,

L . 11 , 5

Name einer Häuptlings¬
trommel der ' Ad Hafaröm P III ,
L . 151 , 4 ; der Min ' Amer P III , L .

605 , 6
cflfM 1 . M P I , 141a . 2 . S pl .

0—, tiô , n . un . avlMß , , f .
Demin . (N ) TE

699 , 28 und oft ; Mäns 1 , 8 WiMP *
M , Ahnherr der Mänsa '

I . siehe «WJrtd . 2 . K PI ,

183 , Nr . 43 . 3 . R P I , 179 , Nr . 9 ;

P III , L . 370 , 3

M PI , 141 a ; ebda . 279 , 8
(/D '/ tyon - M PI , 141a ; Mäns 18 , 4f .

M PI , 141a
9° ^ , 9° 7. ;l' F P III , L . 650 , 1
aoTf M P I , 141 a ; P III , L . 47 , 9

l . FPI , 157a ; Pill , 165 ,

4 I K P III , L .

310 , 1 . 2 . G Im Land der Märyä

PHI , L . 321 , 44 ; L . 338 , 5
aoCî )\ G C . Ross . Rie . 76 , 21
av "} 1> Ä« siehe 3\ 9° \bfr

<w ? h . C Name eines Engels P III ,

L . 477 , 11
Ka P I , 177 , Nr . 7

S P III , L . 611 , 9 ; P I ,
286 , 21

M Name des Dichters von

P III , L . 683f ; ST II , B . TauqS

15 , 7
M P I , 141 b ; P III , L . 22 , 4

M P I , 141b ; P III , L .
528 , 14

tWifroï G P III , L . 536 , 63
" " IXC M Beiname des Be ' emnat

P I , 237 , 19

ODjffi M P III , L . 608 , 1

I 0Ä " ! <7D7 ") 7 'fc S Mäns
38 , 29

siehe Oft .
WitPï M P III , L . 116 , 21
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wh ? " } ! s Kleiner
Stamm im ' Ansaba -Land P III , L .

645 , 19 ; Mäns 49 , 14

m PI , 141b

9 ° mc g P III , L . 416 , 6

0t >*\ 1 . f P III , L . 354 , 7 . 2 . g Mekka

P III , L . 98 , 32 ; ST II , Terk 1 , 22

" ïïlA 1 . M P I , 141b ; P III , L .

166 , 4 . 2 . S Mäns 8 , 9

k PI , 183 , Nr . 44

K P I , 183 , Nr . 45

« " h , * g P III , L . 536 , 79

^ ^ ■■(d ^ - h ' nctr g p in , l .

517 , 16

aoyw m P III , L . 99 , Pr . - Einl ;

Mäns 62 , 18

I p m , L .
477 , 7

9 ° tlh , & MPI , 141b ; TE 701 , 35 ||
9 ° fifc , A - rh .3 £ , ? Dfi >uA - 4 ' £ ? 0 die

beiden Michaelsfeste im Sommer

und Herbst und die danach benann¬

ten Monate P I , 62 , 24 ; ebda . 63 , 1 ;

FM 106 , 30f .

<w»Vl4 - M Mäns 76 , 14

g Wasserstelle im Land

der Bët öük P III , L . 311 , 5

0 ° (dt \ m P 1 , 141 b ; ST II , B . Tauqë

17 , 3

0 ° P MPI , 141 b ; P III , L . 433 , 7

9 ° p g Im Land der Habäb P III , L .

501 , 2

aoq \ m PI , 141b I ft , îh itfD0A s

P III , L . 602 , Pr . - Einl ; P I , 285 ^ 12

aoohv m PI , 141b I o £ r : 0 ° o6i9 °

( dfr -. a " 0 ^ 9 ° ) s P III , L . 255 , 16 ;

L . 528 , 7 ; P I , 284 , 17

s P I , 161 , Nr . 14

9 ° ôc ' tt g Im Land der Habäb P III ,

L . 501 , 3

9 ° öc ' ( l - ht \ w [\ g Feld der ' Ad

Temäryäm P III , L . 308 , 9
44 Tigre -Wörterbuch

9 ° ô ' ûc 1 . k P I , 183 , Nr . 46 . 2 . ka

PI , 177 , Nr . 8

W ' OTi ' à * Monatsname P I , 63 , 6 ; vgl .

P IVB , 883 (zu L . 582 , 5 )

" » olva g P III , L . 11 , 10 ; L . 705 , 33

g P I , 271 , Nr . 49 (vgl . P II ,

327 , Anm . 2 )

tf " () (!>• ? M Mäns 1 , 3

s P I , 161 , Nr . 15 ; P III ,

L . 91 , 8 ; L . 463 , 1

9 " t " ! k PI , 183 , Nr . 47

9 ° ôxc g ST II , ' Ad Sek 9 , 12

K P I , 183 , Nr . 48

anxin -"h g P III , L . 321 , 38 ; L . 578 ,
20

g Im Land der Märyä P III ,

L . 321 , 75 ; L . 568 , 5

a ° w "üc g Ort an der Küste P III ,

L . 656 , 4

g C . Ross . Ric . 76 , 7f .

MPI , 141b ; P III , L . 356 , 11

MPI , 141b

S PHI , L . 216 , 1 ;

pl . p hi , L . 274 , 35

MPI , 141b ; P III , L . 80 ,

30 ; Mäns 14 , 10

" 7J & —ïfÇ g Im Land der ' Ad Taklës

P III , L . 578 , 18

w & n -f -iï m P I , 141 b ; P III , 10 , 14

ö 7 £ - h - a » g Wasserstelle im Tiefland

Mäns 42 , 15

^ ^ - (D - O -^ G SS 6 , 6

g Im Land der ' Ad

Taklës P III , L . 578 , 33f .

1 $ - % oc g C . Ross . Ric . 72 , 19

g Örtlichkeit zwischen Laba

und Falhit C . Ross . Trad . II , 42 ,

Anm . 1 ; Mäns 31 , 1

1 . M PI , 141b . 2 . s PI , 161 ,

Nr . 16 ; PHI , L . 102 , 15

tfDÄvh ? 1 . m P I , 141b . 2 . s P I ,

161 , Nr . 17
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9° £ C - MÏ G P III , L . 446 , 2 ;

L . 484 , 8

£ G Im Mâryâ - Gebiet P III ,

L . 337 ,' 7
oofil . '} M P I , 141 b ; P III , L . 225 , 8

FPI , 157a ; P III , L . 501 , 15

**% & } F PI , 157a ; P III , L . 598 , 1

G Massaua P I , 283 , 10 ; P III ,

L . 10 , 11 ; in P III , L . 359 , 6 pl .
(VA : Leute von Massaua

" " A'. Vfl MPI , 141b

F PI , 157a
0 ° PM G Im Bogosland P III , L .

702 , 2
9° K"PÔ G Massaua C . Ross . Doc . 15 , 3
ov & ß, M PI , 141b I S

P III , L . 80 , 38

l . FPI , 157 a . 2 . siehe

9° ^ G P III , L . 580 , 6
F PI , 157a

Monatsname P I , 63 , 7

tmgUA . ' fl MPI , 141b
oogn K P III , L . 710 , 8

" ÎÎÇJé ? Magog PHI , L . 477 , 13 ( vgl .

P IVB , 695 )
GvpC . ih G Gebiet westlich von Kärän

P III , L . 64 , 11 ; Mäns 79 , 29
9° 1CPC G Im Gebiet der ' Ad

Taklës P III , L . 311 , 1
aop {\ * M PI , 141b
aop q K PI , 183 , Nr . 49 ; Pill ,

L . 370 , 1
9O01'Ü M P III , L . 711 , Überschrift

aoltt -hï F PI , 157a

h F P I , 157a

«" »nÄ -A s P I , 161 , Nr . 18
'Plô G Fluß und Wasserstelle an

der Grenze zwischen ' Ad Sek und

' Ad Temäryäm P III , L . 250 , 16 ;

L . 336 , 4
M P I , 141b ; P III , L . 289 , 7

a ° n }h ° V } MPI , 141b

nßXG G P III , L . 416 , 8 (vgl . PIVB ,

619 )
G In Saber P III , L . 82 , 7

fTO ' l ' y pl ■ 0 ° (DTÔ G und S P I ,

282 , Nr . 5 ; ebda . 163 , 10 (vgl . P II ,

194 , Anm . 2 ) ; C . Ross . Trad . II , 55 ,

Anm . 2 ; Mäns 41 , 4 ; P III , L . 354 , 5

0 ° CEi, A , G Am ' Ansaba P III , L . 305 , 8
' " " 'P ' AA G Im Barka - Land P III , L .

39 , 3 ; ST II , B . Tauqë 11 , 11
G Paßhöhe zwischen dem

Gebiet der Bët Gük und der ' Ad

Temäryäm P III , L . 312 , 13
<" >Kdu G P III , L . 15 , 17 (vgl . PIVA ,

28 ) ; ST II , Märyä 6 , 2
0 o Kth ' h - h9 o (l n l G Im Land der

' Ad Taklës P III , L . 578 , 10
9° K ' (l G Im Tiefland der Bët Saha -

qan P III , L . 716 , 34 ; ST II , Terk

1 , 35
G Im Land der ' Ad Temär¬

yäm P III , L . 250 , 15 ; L . 536 , 75

s derer vom Stamm Regbät

P I , 162 , Nr . 19 ; P III , L . 461 , 1
"7 &. Î4» G Im Märyä - Gebiet P III , L .

337 , 4
0 ° <bAtl 1 . MP I , 141b ; Mäns 19 , 31 .

2 . rtAft : <w " PAflSP I , 279ff . , Nr . 3 ;

P III , L . 265 , 6 ; Mäns 67 , 12
G In Karër P III , L . 13 , 3 ;

L . 101 , 38

M P 1 , 141 b ; P III , L . 647 , 5

1 . F PI , 157 a . 2 . G Im Land

der Märyä P III , L . 169 , 2

^ FPI , 157a
dUy - OÏ\ & G P III , L . 390 , 4 ;

L . 670 , 12
Cth , Ka P I , 177 , Nr . 9
6 *° %. s P I , 162 , Nr . 20
C9 ° coll . , n . un . pl . hCV9 ° S

Volk , das vor den Mänsa ' deren
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Land bewohnte Mäns 3 , 19 ; siehe
auch P I , 83 ff .

G P III , L . 391 , 13
G °Vto G P III , L . 714 , 14

M P III , L . 150 , 6
CtmPfl 1 . M P I , 142 a . 2 . Monats¬
name P I , 63 , 8

dC !h G P III , L . 526 , 35
£ $ F P I , 157 a ; P III , L . 298 , 1

F PI , 157a
Ctft F P I , 157a

K PI , 183 , Nr . 50
£ flA G Im Gebiet der Bet Sahaqan

P III , L . 56 , 6 ; Mäns 81 , 12
dttC G Im Tiefland der Bët Saha¬

qan P III , L . 716 , 32
M P I , 142a

F PI , 157a ; P III , L . 218 , 3
G Ein Dorf nahe Kärän P II ,

179 , Nr . 723
und £ -ttôi <hC , zu¬

sammen Monats¬
namen P I , 63 , 8f ; ebda . 63 , 16

COT 1 . M ST II , Zên 2 , 11 . 2 . G
Im Sudan P III , L . 482 , 14

Name eines Engels P III , L .
477 , 12 ; Sill 164 , 16

G In Karér , an der
Grenze des Hochlandes P III ,
L . 101 , 29

£ h {li9 ° £ ' C G Stadtteil von Mas¬
saua P III , L . 410 , 20

dhtl ' ^ VÔ K PI , 183 , Nr . 51
6hhfü6 -9° K PI , 183 , Nr . 52
dhtl 1 G Im Bäryä - Gebiet

P III , L . 338 , 11
dhtl - ÏCW KPI , 183 , Nr . 53
£ htl - ? » Cir K P I , 183 , Nr . 54
dhiX - P -tt K PI , 183 , Nr . 55

M Mäns 67 , 4
éfl MPI , 142a ; P III , L . 90 , Pr .-

Einl .

M P I , 142a ; P III , L . 200 , 5
(vgl . PIVA , 298 )

&•h ' fl MPI , 142a
à -ÏMÏ G P III , L . 215 , Pr . -Einl .
4-h ^ FPI , 157 a
CP G Im Tiefland SO

K PI , 183 , Nr . 56
F P I , 157a ; P III , L . 39 , 3 ;

L . 211 , 2
MPI , 142a
Rodén P III , L . 556 , Über¬

schrift
MPI , 142a ; P III , L . 15 , 6 ;

L . 104 , 3
6 £ h , 'b F PI , 157a ; P III , L . 47 ,

9
Monatsname P I , 63 , 6

CIO s der Regbät für ihre Mädchen ;
vgl . P II , 88 , Anm . 4 und 321 ,
Anm . 1 ; in P I , 82 , 1 und 264 , 23
Beiname für den Wäs -Vogel

CTl * S n . un . C °/ n £ m . , CI Q £ *
/ ; vgl . P I , 79 , Nr . 68

C °iQfi G Im Märyä -Land P III ,
373 , 9

dPILÏ K PI , 183 , Nr . 57
£ 7 £ "A, S P III , L . 80 , 28 ; L . 84 , 2
dlRW M VI , 142a
& a \ . M P III , L . 304 , Überschrift
<Zfh Name einer Pferderasse , die von

den Türken stammen soll ; n . un . f .
P HI , L . 338 , 17
Name eines Erzengels P III ,

L . 494 , 27
VI - G P III , L . 525 , 2

flXA 1 . M P I , 142a ; P III , L . 376 ,
2 . 2 . KP I , 183 , Nr . 58 . 3 . St Cano -
pus P I , 56 , 4 (P II , 60 , Anm . 7 )

M P I , 142a ; ST II , B . Tauqê
II , 2 I S P HI , L . 389 , 3 ;
ST II , B . Tauqë 11 , 1 || PAIC -
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0) £ " : AA G Berg im Barka - Land
P III , L . 39 , 4

AAA MPI , 142a ; P III , L . 342 ,
Überschrift

tlßifh M PI , 142a ; Mäns 19 , 31

C\ t^ 9° M PI , 142a ; P III , L . 224 ,
Überschrift

A 19° G P III , L . 595 , 146
AAÎ>° M PI , 142a ; P III , L . 177 ,
Überschrift

AA . "7 G Jerusalem ( ? ) P III , L . 419 ,
11

AA "7 K P I , 183 , Nr . 59
A A. " » * M P III , L . 635 , Überschrift
AAT * I . M P I , 142a ; P III , L .

224 , Überschrift . 2 . St wahrschein¬
lich a Bootis = Arcturus P I , 55 , 11
(P II , 59 , Anm . 6 )

AA OB' "} M P III , L . 193 , 6 ; Mäns 17 ,
25

fiAT } MPI , 142a ; P III , L . 413 ,
Überschrift

AA °77 MPI , 142a ; P III , L . 336 ,
Überschrift

AAf ^ T G In der Gegend von Derfö
P III , L . 412 , 6

A Schwertname P I , 173 , 14 ;
P III , L . 542 , 67

AAH G Gegenüber von Däbra - Sina
P III , L . 90 , Pr . -Einl ; ST II , B .
Tauqë 15 , 11

Aft / fl G Im Barka P III , L . 653 , 2
AA -fl s P III , L . 80 , 20
AÂ £ MPI , 142a ; P III , L . 501 , 5 ||

0 £ * : AÏ £ s P III , L . 79 , 10
AAÂ, MPI , 142a
A 7 M P I , 142a ; P III , L . 202 ,

16

Arh» G Mäns 11 , 31 ; ST II , B . Tauqë
14 , 13 ; A "rt '• tlfht = ' Ad Temâryâm
P I , 236 , 12 ; P III , L . 35 , 24 ; in
P III , L . 251 , 9 ohne A "!!

Arh- A MPI , 142a ; Mäns 23 , 27
ArhC G Mäns 54 , 9 ; ebda . 81 , 5 |[ Arh

ein Bewohner von Sahar P
III , L . 277 , 7

A *hm . G An der Ostseite des
abessinischen Hochlandes P III ,
L . 652 , 3 ; Mäns 83 , 5

A 9° UC 1 - G Gebiet bei Massaua
P III , L . 98 , 6 . 2 . S die Samhar -
Stämme (Mâshalït , Wâyra u . a .)
P III , L . 99 , 14 ; f .
A ^ l einer von Samhar
P III , L . 287 , 15 ; FM 144 , 18

fl °YA. » A "7A £ Sômâlï P III , L . 542 ,
60 ; L . 97 , 11

i \ o»*C MPI , 142b
A MPI , 142 b und oft
A 9° à - MPI , 142b f OÄ* ! A9% S
P III , L . 72 , Überschrift

AM Mäns 17 , 6
A ^ ^ CO- A MPI 142b ; P III , L .

514 , 9
M Mäns 18 , 29

A ooQK 'i , A M ST II , B .
Tauqë 30 , 19f . u . 31 1| 0 £ - : A ^ CJi/ J
S ST II , B . Tauqë 3 , 1

F TE 705 , 16 u . 19
t \ 9° C F SO
ArfMl MPI , 142b
Cl9° (\ pP > MPI , 142b
ù " in G Das Bergland im mittleren
Abessinien ; auch 7în / > p in , l .
366 , 19

AG Im Bogos - Land P III , L . 705 ,
20

A9° ! ÄAn 1 . F PI , 157a . 2 . G Nörd¬
lich von Haigat P III , L . 247 , 9 ;
Mäns 60 , 26

A °? h St (bei den Habab ) C . Ross .
Calend . [ 5 ] , 10

t \ 9° 0 - M ST II , Zën 1 , 53
A "7 £ C M P III , L . 554 , 2
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A "? ^ G Im Märyä - Gebiet P III ,
L . 321 , 24 ; L . 338 , 7

K P I , 183 , Nr . 60
{\ 9 0 ' T - *t , d th G Im Gebiet der ' Ad
Taklës P III , L . 552 , 11

M PI , 142b ; ebda . 249 , 4
Äff ?0 M PI , 142b ; P III , L . 284 ,
Überschrift

C G P III , L . 661 , 2
MPI , 142b ; Mäns 40 , 7

A ^ ftC G P III , L . 56 , 4 ; L . 101 , 12 ;
Mäns 4 , 30

M PI , 142b ; Mäns 19 , 25
MPI , 142b ; Mäns 2 ,

19f.
A <M1 * G Mäns 9 , 13
AC *lA Name für die Engländer
P III , L . 662 , 1

A*ClbT G C . Ross . Rio . 76 , 8
(iC '- OiCty Schwertname P I , 172 ,

Nr . 9 (P II , 205 )
tlCPt K PI , 183 , Nr . 61

G Mäns 38 , 2 f .
M P III , L . 47 , 1 (P IVA ,

74 )
(iCP G Syrien SO

G ST II , Terk 3 , 28
JCPI , 183 , Nr . 62

A <ST G P III , L . 514 , 10

St (bei den Habäb ) , im Stern¬
bild des Löwen C . Ross . Calend .
[ 3 ] , Abs . 1 ; ebda . [ 5 ] , Z . 10

Name eines christlichen
Engels P III , L . 477 , 8 (P IVB , 695 )

H- A ^ jFPI , 157a

A * G Wasserstelle in Säber bei
Gäläb P III , L . 81 , 4

A «M G P III , L . 660 , 7
A ^ C G P III , L . 490 , 3 ; L . 552 , 18 ;

L . 574 , 9
A4" -C (N dafür A $ C ) M P III ,

L . 714 , 8

A4»"> tt* M P III , L . 272 , 10 ; L .
636 , 6

A 'flHiA 'fl M Mäns 18 , 4
A -flC 1 . k P I , 183 , Nr . 63 . 2 . i? ,

pl . hMâ - ï P I , 179 , Nr . 10 ;
P III , L . 49 , 1 . 3 . Kriegsruf (s .
Wörter )

AflC Ka und Kamelrasse P I , 177 ,
Nr . 10

1 . K P I , 183 , Nr . 64 . 2 . R
P I , 179 , Nr . 11 ; P III , L . 260 , 9 .
3 . Kriegsruf ( s . Wörter )

A ' flO ' HhTÎ St „ die wahren Sie¬
ben " = Ursa maior P I , 55 , 20

A -flO ^ iW St „ die falschen Sie¬
ben " = Ursa minor ( ? ) P I , 55 , 21

A -nn Eine Eselrasse , die aus
Ägypten oder Arabien importiert
wird P III , 614 , Schluß

A -fl £ <{^ S P I , 250 , 11 ; ebda . 285 ,
21

An « ] G Im Hochland der Bet
Sahaqan P III , L . 274 , 76

A ' t I n , * ' A 't S Beiname der ' Ad
Nayib P III , L . 648 , 6

A ^ " G Gebiet ca . l 1/ 2 St . östlich von
Gäläb P I , 239 , 5

A -féY F P I , 157a ; P III , L . 7 , 7

G P III , L . 633 , 19
MPI , 142b

tVf -9 ° F P I , 157 b ; P III , L . 266 , 1
A ^ V5 MPI , 142b ; dazu eine Art
Koseform A *FC ebda ; P III , L . 211 ,
4

A -fc «Ê 1 . M ST II , B . Tauqë 30 , 27 .
2 . G Gebiet im Tigrina - Land P III ,
L , 256 , 14 ; L , 305 , 9

ATA 1 - A <7 /h F ST II , B . Tau¬
që 26 , 3

A 'Kh . 'l " Bezeichnung für die Bogos
P III , L . 100 , 16 ; Mäns 49 , 26

A7rh . * G ST II B . Tauqë 3 , 2f .
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ft ÇC 1 . M P I , 142b ; P III , L . 574 ,

Überschrift . 2 . F P 1 , 157 b . 3 . G Im

Sudan P III , L . 482 , 14 ; L . 665 , 10

fl ' iß ' fy G Im Bogos - Land P III , L .

486 , 4

rt ïï F PI , 157b ; PHI , L . 516 , 26

G P III , L . 79 , 18

rtï ^ C M PI , 142b ; Mäns 19 , 28f .

MPI , 142b

{ntö G P III , L . 500 , 26

ftiPb . M P III , L . 456 , 4

Aftf VC 1 . M P I , 142b . 2 . S Stamm

in der Gegend von Kasala N

rtti ** , pi . hAftt siehe Wörter

Ah , «7 £ * S Unterstamm der Bogos

P III , L . 226 , 38 ; ST II , Zën 1 , 65

flYlYl Schwertname P I , 172 , Nr . 24

( P II , 205 )

fif G Im Gebiet der Min ' Ämer

PHI , L . 31 , Iff .

iidbl Y S Saho oder Assaorta P I , 287 ,

11 ; PHI , L . 266 , 24

fl *P6 . G P III , L . 536 , 44
iVPJT} , rt «Ph . 7 G P III , L . 98 , 24 ;

ST II , ' Ad Sëk 1 , 7 f . I Nisbe - Adj .AVh - T £ , A «Ptl . Ç £ P III , L . 447 ,
5 u . Mscr .

fl ' Bft ' JP Schweden Mäns 73 , lf .

MM PI , 142b

( \ 0 /a M Mäns 18 , 14
rtOCJB. s P I , 162 , Nr . 21 ; P III , L .

73 , 5

St wahrscheinlich

= sad , as -su ' ücL , d . i . ß Aquarii und

ô Capricorni ( oder ß und | Aquarii )

P I , 55 , 8 ( P II , 59 , Anm . 4 )
St der Habäb C .

Ross . Cal . [ 5 ] , 4 (vgl . [ 3 ] oben )
St der Habab

C . Ross . Cal . [ 5 ] , 5 (vgl . [ 3 ] oben )

ft St P I , 55 , 9 ( P II ,

59 , Anm . 5 )

694 ffÄA

( 10 £ ■■Ä St P I , 55 , 10 ( P II ,

59 , Anm . 5 )

St der Habab C . Ross .

Cal . [ 5 ] , 4f . (vgl . [ 3 ] oben )
St der Habab C . Ross .

Cal . [ 5 ] , 4

ftlÄ - M P I , 142 b ; P III , L . 289 , 5

MJi FPI , 157b

M PI , 142b

rto ^ -n M P III , L . 389 , 3

A °k¥ : ? , AO £ ? , AOW F PI ,

157b ; P _III , L . 165 , 3 ; L . 172 , 7
t \ ° i. X: - KK . 9 0 M PI , 142b

rt . J8 .yJE . M P III , L . 656 , Überschrift

k *L - h ( \ ïlC M ST II , Terk 1 , 21

rtÄ -C MPI , 142b

G Sabderät , zwischen dem
Kunama -Land und Kasala P III ,
L . 660 , 11

AW £ Saduzäer SO

iS Sudan - Neger , von denen
einige Familien in Sabbäb wohnen

PHI , L . 595 , 211 ( P IVB , 912 ) ;

L . 700 , 13

Alt K PI , 183 , Nr . 65 ; P III ,

L . 551 , 4

A1¥P > s PI , 162 , Nr . 22

AWtF - fr , ATi & ' k G Saganeiti süd -

östl . von Asmara P III , L . 217 , 13 ;

Mäns 67 , 13

tlPfï - ÔP G ST II , Terk 3 , 9

A "h £ 1 OK '- AlS ? S ST II , B . Tau -
që 21 , 2

G ST II , B . Tauqë 8 ,
15f .

AT >h M P III , L . 637 , 3

frTC G P III , L . 704 , 2

MPI , 142b

7ÎA » MPI , 143a
ffÔÏA Beiname für die Vorfahren der
Sëke P III , L . 588 , 1 (PIVB , S . 888 )
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ÎÎAA ^ K PI , 183 , Nr . 68 ; Pill ,

L . 344 , 2ÏÏfrAiï G Im Gebiet der ' Ad Taklës
P III , L . 552 , 11

Ufritu * K PI , 183 , Nr . 66 ; Pill ,
L . 137 , 1

if h9 ° K PI , 183 , Nr . 67

îfAÎfA MPI , 143a ; Mäns 20 , 1G Im Land der ' Ad Temär -
yâm , nahe der Grenze P III , L .

406 , 11

ifrv . a r so

îf A -fl 1 . M PI , 143a ; Mäns 37 , 25 .

2 . s P I , 162 , Nr . 23

îf AT ' l " G Im Tiefland der Bët

Sahaqan P III , L . 716 , 7

ÏAWM PI , 143a

ïfMPI , 143a ; Mäns 39 , 14

(ÎAffl * M P III , L . 670 , Überschrift

îfA , «P £ MPI , 143a

' fiÄ / ' G P III , L . 15 , 15

ïf *h MPI , 143a

1 . Name für die Derwische

P III , L . 75 , 66 ; L . 537 , 4 (vgl .

PIVA , 118 ; IVB , 812 ) . 2 . Be¬

zeichnung für die „ große Schlange "

Mscr . PHI , L . 75 , 66 ( SO : ein

wildes Tier )

îfrh + 7 MPI , 143a I (l . ^ ïîfrh + ' î
S PI , 278 , 4

7îrh ^ MPI , 143a ; P III , L . 526 , 4
ft * ?, M Mäns 1 , 8 || 0 £ - 'ft <hP> S

Teilstamm der Bogos P III , L .

687 , 3
ffrhmïh K P I , 183 , Nr . 69
îf 9° G Syrien SO
fr " 7FPI , 157b ; PHI , L . 19 , Über¬

schrift | 0 £ " i S P I , 283 , 20
MPI , 143a

îf M Mäns 18 , 14

(f r - £ £ K M P III , L . 335 , 4ab M Mäns 74 , 18

Tt9 ° - h ( \ n M Mäns 14 , 6f .
m Mäns 74 , 18f .

if <*7 A 1 . K P I , 183 , Nr . 70 . 2 . Ka

PI , 177 , Nr . 11
G P III , L . 482 , 16

îf K PI , 183 , Nr . 71 ; Pill ,

L . 116 , 39

îf ^ A . 'ï ' Name einer Herde P III ,

L . 74 , 1
F P III , L . 547 , 1

"fi 5 ? if " / G In Karër P III , L . 13 , 3

îf ? ° n K p III , L . 180 , 1

îfao ^ F PI , 157b

F PI , 157bftr ' iïiï- K PI , 183 , Nr . 72
G Im Habab - Gebiet

P III , L . 501 , 5

îf <̂ ïl G P III , L . 500 , 28
Tîî̂ Vl'îh G Im Habäb - Gebiet P III ,

L . 516 , 16

^ oopPu M P III , L . 480 , 4Tier Name eines Feldes P III , L .
216 , 10

7\ C9° - hTiOfo. G (Wasserstelle )
Mäns 80 , 5

7Î C9 ° - i \ ^ 1 G ( Wasserstelle ) P III ,

L . 514 , 7

7Î C9 ° - 0VC G P III , L . 517 , 18

îf £ " 7 £ M P I , 143 a ; P III , L . 410 ,
19

(fen , MPI , 143a

G Im Barka P III , L . 39 , 3

7te -fl G Im Barka P III , L . 603 , 18

s P I , 162 , Nr . 24

TlCTf " M P III , L . 376 , 2

îfCÔ G Hügel bei Gäläb P III , L .

49 , 8

7Î4 - Ô GJn Saber P III , L . 82 , 8
(fC - £ Ä -n MPI , 143a ; PHI , L .

202 , 19

îf ^ Ç 1 . M P I , 143a . 2 . pl .

S P I , 282 , 12 (vgl . P II , 339 , Anm .

■ ■ ■ ■ ■ ■ ■ I
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2 ) ; ebda . 70 , 3 ; Pill , L . 479 , Pr . -

Einl ; C . Ross . Ric . 75 , 2 (vgl . Doc .

27 , Anm . 2 )

fté <b m PI , 143a

f P III , L . 625 , 2

g ST II , Zën 1 , 16

îf £ <r k PI , 183 , Nr . 73

5fC <£ s P I , 162 , Nr . 25

MPI , 143a

ffvr g Im Gebiet der Bet Sahaqan

( ohne Zitat )

FÎT M PI , 143a

G Im Tiefland der Bët Saha¬

qan P III , L . 456 , 5

(tîf *6 S ST II , B . Tauqë 30 , 26

îT *t "— M ST II , B . Tauqë 30 , 9

ft ? m P III , L . 135 , 12

îf HA « M C . Ross . Ric . 75 , 6

AUA MPI , 143a

ffn . A * f fi , 157b

<f "flÀÔ 1 . Beiname für Mädchen bei

den ' Ad Aglemba P II , 84 , Anm . 3 .

2 . Beiname der Hyäne P I , 78 , 22

MPI , 143a

ff -flA MPI , 143a

îî ' flC MPI , 143a ; P III , L . 256 , 5

Im Gebiet der Bet Sahaqan

P III , L . 101 , 38 ; Mäns 87 , 10 ; vgl .

P II , 252 , Anm . 3

ïf -fl ^ g P III , L . 714 , 15

f ' fl <f >! â7îoa g Ein Teil von Bâb -

Gangarën PHI , L . 215 , 2 ; Mäns

80 , 6

tf ' ild g Im Habäb - Gebiet P III ,

L . 502 , 12

fl "n £ g Mäns 58 , 24

710 ^ M PHI , L . 645 , 19 II OK - HP *
s Mäns 50 , 5 ; ST II , Zën 4 , 25

îffl > £ M P I , 143a ; P III , L . 464 ,
11

"fin ,? = t \ tnL 'i g PHI , L . 4 , 10 ;
L . 366 , 19

fi "n £ g Ein Hügel im Märyä - Land

P III , L . 367 , 46

7Î P % . ' } g Ein Berg bei Halïbô Mäns

39 , 6

ft - t - A 1 . M PHI , L . 697 ; Über¬

schrift . 2 . g PHI , L . 191 , 19 ; L .

338 , 12

G Flußtal im Bogos - Land P

III , L . 362 , 5

7ÎT <î « g Im Bogos - Land P III , L . 705 ,16

f P III , L . 99 , 8

MPI , 143a

k PI , 183 , Nr . 74

<f ' J" J' A S Negerstamm in Westabes -

sinien (vgl . PII , 164 , Nr . 248 ) P III ,

L . 93 , 11

MPI , 143b

ï f ? 3 " \ £ * F PI , 157b

îfÇ + 4 - g PHI , L . 101 , 45

7ft -nA g P III , L . 500 , 28

ifvn * F PI , 157b

îf V* f P III , L . 651 , 1

ffVJ g Im Habäb - Gebiet PHI ,

L . 502 , 6

7Î MPI , 143a ; P III , L . 501 , 15

7î "} h <h £ M P III , L . 376 , 1 ; L . 464 ,
12

tftïljxm ' f P I , 157 b

g P III , L . 622 , 12

Tî ' t ' hfii MPI , 143b ; Mäns 14 , 8 ||
k PI , 184 , Nr . 76

•ffr -WV . 1 . k P1 , 184 , Nr . 75 . 2 . ÄpZ .

PI , 179 , Nr . 12 ; FM 122 , 4

G Pill , L . 326 , 13 ; L . 335 ,

11 ; PI , 41 ff .

îftl ' fi 1 . M P I , 143 b ; ebda . 42 , 3 .

2 . k PI , 184 , Nr . 77 ; PHI , L .

551 , 8

ffTJOP - MPI , 143b

g In Bëlta P III , L . 231 , 5

îf yl g Ein Fluß ST II , B . Tauqë 13 , 3



697

îfh G Im Märyä - Land P III , L .

369 , 4

(Eh MPI , 143b II SP III ,
L . 244 , Pr . - Einl .

Kh s Ax9 ° sz II 0Ä - s Sh ! Ax9 ° £ - s ( mo¬
hammedanisch ) PHI , L . 31 , 18 ;

L . 191 , 7

G Eine Insel C . Ross . Doc .

S . 14 , ( 1 ) , Zeile 18

ShsoA . S Teilstamm der Mäshalit ,

auch ' Ad Gembagö genannt P III ,

L . 410 , 18

ffiVi 1 . K P I , 184 , Nr . 78 . 2 . G P III ,

L . 536 , 1 (vgl . P IV B , 803 )

ïfh 1 . KP I , 184 , Nr . 79 . 2 . ß P I ,

179 , Nr . 13

TihC MPI , 143b

îfïïC MPI , 143b ; PHI , L . 73 ,

11 ; L . 251 , 9

G Ein Fluß P III , L . 711 , 4

TbïlàSV G C . Ross . Rie . 76 , 8

ftïlCf S C . Ross . Rie . 77 , 20
MPI , 143b ; P III , L . 586 , 1

Name eines Vogels P I , Nr .

65 ; ebda . 200 , 6

F PI , 157 b

îf »l * G In der Nähe von Kärän P

III , L . 595 , 20

ïfïlih - ' f ' & rh G Mäns 31 , 29

ffïï ? 1 . M PI , 143b . 2 . s PI ,

162 , Nr . 26 ; PHI , L . 79 , 28

fllrj K P I , 184 , Nr . 80

FfhT -fl K PI , 184 , Nr . 81 ; PHI ,

L . 137 , 1

G PHI , L . 500 , 10

îf , ïl £ M P I , 143b ; P III , L . 26 , 1

ÏÏMZH * I . M P III , L . 410 , Pr . -

Einl . 2 . F P I , 157 b . 3 . Name

einer Trommel der Bët G ük P III ,

L . 311 , 4

M P I , 143b ; P III , L . 193 ,

Überschrift

719 G Schoa SO

îftD ' A ' K St Sterne im

Skorpion (wahrscheinlich A und v ) ,

P I , 55 , 7 ; SO ; ( C . Ross . Calend .

[ 5 ] , 11 îffflW \ )

îfflhC M P I , 70 , 4 ; P III , L . 690 , 1

îf 0 >-7î M P I , 143 b ; P III , L . 326 , 8

TÎ ' î . dï K PI , 184 , Nr . 82

G fruchtbares Ge¬

biet im Mänsa ' - Tiefland P III , L .

79 , 2 ; L . 246 , Pr . - Einl . (vgl . P IVA ,

366 ) ; pl . hl ft -fl , 07 ^ -0 P I , 213 ,

5 ; P III , L . 483 , 15 ; 7100 ^ - 0 ) ^ 0

ein Ackerland der Bët Gük P III ,

L . 312 , 10

7îôn * F PI , 157b

MPI , 143 b ; PHI , L . 583 ,

Pr . - Einl .

ïfï MPI , 143b ; P III , L . 256 , 8

7fl G Im Märyä - Land P III , L .

321 , 84

G Im Märyä - Land P III , L .

321 , 16

71 ° / A . G Ein Teil des Mänsa c- Landes

PHI , L . 13 , 3 ; L . 101 , 42 ; vgl . P

II , 252 , Anm . 3

iHA . A * F P III , L . 191 , 21

îf "ïAG Zwischen Agordat und

Kasala P III , L . 675 , 1

ff -lA -îA G Ein Hügel P III , L .

486 , 7

îf ° ï < . Ka PI , 177 , Nr . 12

71 IC G P III , L . 536 , 68

1 . M P I , 143b ; PHI , L .

501 , 14 . 2 . G P III , L . 383 , 3

K PI , 184 , Nr . 83

7HC £ " fl G An der Grenze der ' Ad

TemäryämPIII . L . 148 , 2 ; L . 196 , 10

G PHI , L . 542 , 2

Bezeichnung für die Sudan -

Neger P III , L . 582 , 3 (vgl . PIVB ,

883 )
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G Berghang am ' Ansaba

Mäns 66 , 11 f .
7ÎP1 s P I , 162 , Nr . 29

ïf i , C Monatsname P I , 63 , 7

Schwertname PI , 172 , Nr . 13

( P II , 205 )

# A » G P III , L . 500 , 21
J& A - fhftß G Ein Hügel P I , 53 , 7

G PHI , L . 308 , 31 ; L . 471 , 42
«fA + A S ( ? ) PHI , L . 339 , 13
j^ A -fl St C . Ross . Cal . [ 5 ] , 11

«M -fc MPI , 143b ; PHI , L . 62 , 19

4 >A ? £ 1 . ÄPI , 179 , Nr . 14 ; P III ,

L . 36 , 19 . 2 . KPI , 184 , Nr . 84

G Ein Gebiet von Karër

PHI , L . 31 , 24
i ' fiTt M PI , 143b

^ A ^ I S P III , L . 367 ,
45

1 . K PI , 184 , Nr . 85 ; ST II ,

B . Tauqë 21 , 16 . 2 . fi PI , 179 ,
Nr . 15

«JîAf - G Mäns 62 , 10

+ 9 » MPI , 143b

1 . M P I , 143b . 2 . KPI , 184 ,

Nr . 86 ; PHI , L . 370 , 4

1 . F PI , 157b . 2 . K PI ,

184 , Nr . 87
fyvyô -' h ' O - ' l ' tn . ' } G Im Land der

' Ad Taklës P III , L . 578 , 25
Pr - Giï? '? G Im Tiefland der ' Ad

Temäryäm P III , L . 250 , 13

Nordöstl . vom Berg ' Ira

PHI , L . 285 , 11 ; L . 636 , 14 ; Mäns

83 , 23

M ST II , B . Tauqë 30 , 8
* 6 C G Im Gebiet der Min ' Ämer

P III , L . 350 , 8
ÎCà - G Nahe der Nordgrenze zwi¬

schen dem Habäb - Gebiet und

Ägypten P HI , L . 502 , 12 u . Mscr ;

L . 516 , 29 ; Mäns 8 , 9

M Mäns 1 , 2 ; Sill 121 , 3

1 . MPI , 143b . 2 . S P III ,

L . 343 , 12 ; ST II , B . T au qê 9 , 21 .

3 . G P III , L . 390 , 1 (vgl . P IVA ,

584 )
K PI , 184 , Nr . 88

Im Tiefland der Bët Saha -
qan P III , L . 153 , 3 ; L . 716 , 38

fyd / i , pl . hfyà - Ç ' h St wahrschein¬
lich x und X draconis P I , 55 , 23

•PC - mCfh G Im Mänsa ' - Tiefland

PHI , L . 118 , 16
"PC - P fiA G Im Gebiet der ' Ad

Taklës P III , L . 491 , 1 ; L . 512 , 4
G PHI , L . 93 , 6 ; L . 98 , 10 ;

Mäns 50 , 22

ÎCP -n MPI , 143b

MPI , 143b ; P III , L . 374 ,
5

MPI , 143b
G Im Land der ' Ad Te¬

märyäm P III , L . 108 , 12
G P I , 241 , 8

3 ' CX " Schwertname PI , 172 , Nr . 23

( P II , 205 )

MPI , 143b

"/ ' Cft 'Th G Im Märyä - Land P III ,

L . 322 , 12

+ îf S ( ? ) PHI , L . 308 , 36
■blî G Im Gebiet der schwarzen

Märyä , an der Grenze der Min

' Ämer P III , L . 321 , 12 ; ST II , B .

Tauqë 8 , 11

<J>7in £ M Mäns 57 , 12

<feïï > £ 1 . MPI , 144a . 2 . K P I ,

184 , Nr . 89
$ $ G PHI , L . 552 , 5

G P III , L . 101 , 20

«f " flC - ' h ? 0 £ " G Im Tiefland der

Bët Sahaqan P III , L . 716 , 25

4 " flC —0 ° *^ G P III , L . 697 , 4

G Mäns 84 , 25
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«MlC - XO ^ G Im Marya - Gebiet P

III , L . 321 , 22

+ ' flC - 4 -£ £ - G Im Hochland P III ,

L . 101 , 15 u . 57

Im Marya - Land

P III , L . 384 , 1

G Tal zwischen Bëlta und

' Ag ' arö im Mänsa ' - Land P III , L .
211 , 18

fyj & t MPI , 144a

ÎÏÔ G In Saber P III , L . 82 , 8

W & AÏ K P I , 184 , Nr . 90

+ 7 -SA G PHI , L . 500 , 7

K PI , 184 , Nr . 91

«f ' Jnvfl M PHI , L . 716 , 24

4 -7TÇ MPI , 144a

•^ ' ÎÉEfc ' fl MPI , 144a
G Flußtal oder Gebiet im

Tiefland der Bët Sahaqan P I , 164 ,
16 ; PHI , L . 484 , 8 ; Mäns 79 , 17

1 . MPI , 144a . 2 . G P III ,

L . 512 , 7

K PI , 184 , Nr . 92

MPI , 144a

WIhi + CT ifPI , 184 , Nr . 93

PI , 184 , Nr . 94

G Im Gebiet der beiden

Märyä P III , L . 321 , 24 ; L . 517 , 2

Wk MPI , 144a I 0 £ - : Wi S
ST II , ' Ad Sëk 1 , 9 ; ebda . Zën 1 ,
52

«Èfn K P I , 184 , Nr . 95

+ Ä -A MPI , 144a ; PHI , L . 491 ,

Pr . - Einl . , S . 349 , 7

s fl ) Ä - s £ " fl A ° £ G Im Land

der ' Ad Taklës P III , L . 578 , 15

MPI , 144a ; ebda . 195 , 21

MPI , 144a

MPI , 144a fl S
P III , L . 312 , 15

G Im Land der ' Ad Taklës

P III , L . 578 , 33

MPI , 144a

ifli K P I , 184 , Nr . 95 ; Pill , L .

551 , 5

& m -9 ° MPI , 144a ; PHI , L . 13 , 16 ;

vgl . P I , 110 , 10

F PI , 157b ; vgl . PI , 110 ,
11

<t>m , 0D ^h F PI , 157b

flàï G P III , L . 536 , 73

3 " TH G P III , L . 409 , 6

«f>« n 1 . Ka PI , 177 , Nr . 13 . 2 .

Schwertname PI , 172 , Nr . 4 , 6

( P II , 205 )

' t ' tïl . ' i G Ort am ' Ansaba P III , L .

305 , 8

G P III , 101 , 20 ; L . 344 ,

Pr . - Einl .

^ TÔ Schwertname P I , 172 , Nr . 12 ,

18 ( PII , 205 )

G ( ? ) PHI , L . 80 , 41

K PI , 184 , Nr . 96

<t>£ . C St ( bei den Habâb ) C . Ross .

Cal . p ] , 10
G im Gebiet der ' Ad Temär -

yäm P III , L . 470 , 1 ; L . 549 , 26

G P III , L . 177 , 1 ; ST II , Zën

1 , 25

nWAä MPI , 144a

fl Up MPI , 241 , 14 ; Mäns 67 , 13

aUfrlTfr MPI , 144a ; Mäns 15 ,
29

fl U % ~C 1 . M P I , 144a . 2 . S Stamm

im Barka PHI , L . 317 , Pr . - Einl ;

L . 335 , 9

n M P III , L . 212 , 8

flÄ S P I , 61 , 22 (vgl . P II , 66 ,

Anm . 1 )

flA * G Ort südöstl . von Gäläb P III ,

L . 213 , 4

ft - A MPI , 144a ; PHI , L . 62 , 7 ;

Mäns 16 , 16 f .



ft. A°

flA» G Im Gebiet der beiden Märyä
P III , L . 321 , 6

«flS, 1 . K P I , 184 , Nr . 97 . 2 . R P I ,
179 , Nr . 16 ; PHI , L . 211 , 16

-AAA 1 . M P III , L . 494 , 7 ; L . 657 ,
5 . 2 . G P III , L . 526 , 31

-n /Wh MPI , 144a II OÄ- s -flA- A S
PI , 232 , 4

-flA ?" G PHI , L . 517 , 17
(IAA 1 . K PI , 184 , Nr . 98 ; Pill ,

L . 340 , 1 . 2 . R PI , 179 , Nr . 17
flAA M PI , 144a
AAA G In der Nähe von Gäläb P
III , L . 79 , 9

flA -R * G PI , 40 , 15 ; PHI , L .
278 , 2

flA * Name eines Ochsen P III , L .
184 , 3

HA»* S Stammesabteilung der ' Al¬
gaden C . Ross . Ric . 72 , 5

flA ;*" G P III , L . 39 , 30 ; L . 91 , 12 ;
ST II , Zën 1 , 25 ; vgl . C . Ross . Trad .
II , 36 , Anm . 4

G Vielleicht in Hochabessinien
PHI , L . 431 , 11

G P III , L . 500 , 9
•flA ^" G Im Barka P III , L . 603 , 18
-flA/ > » pl - (1A £ 7 S Belên , Bilin

oder Bogos P III , L . 35 , 23 ; L .
151 , 1

-flA, T £ M PI , 52 , 3 ; ST II , B .
Tauqë 30 , 13 ; Mäns 74 , 8

OA©- S PI , 282 , 11 ; PHI , L . 411 ,
7 ; L . 690 , 2 || Nisbe -Adj . (lAVfi
P III , L . 621 , 14

HAT G Im Bogos -Land PHI , L .
701 , 1

flA *P £ M PI , 144a ; Mäns 16 , 9
lUWZiï F PI , 158a ; PHI , L .

350 , 5
ftAÔ - <Hl * MPI , 144a
nAA - h ^ n «! MPI , 144a

n ^ c

HA ö '- MlP Schwertname P I , 172 ,
Nr . 22 (P II , 205 )

flA Ô ~ M9 ° MPI , 144a
flAA - V *- MPI , 144a
rtAÔ - ICA MPI , 144b
ÜAA - ^ fi MPI , 144b
rtAO * Name einer Kamelherde
P III , L . 347 , 3

nÄI * if PI , 184 , Nr . 99
»flA -S St (Habäb ) C . Ross . Calend .

[ 5 ] , 4 (vgl . ebda . [ 2 ] f . )
■IIAPuhl . G Im Land der Min ' Ämer

PHI , L . 31 , 13
flA <SJ& G Im Habäb - Gebiet P III ,

L . 501 , 12
nA ^ K PI , 184 , Nr . 100

firh <5 R Aus Ägypten und Assabstammend Lt
M ST II , B . Tauqë 16 ,

15
flA £ A £ MPI , 144b ; PHI , L .

84 , 7 11VH flrh £ A £ , 0Ä - : fl *h £ A £
S P III , L . 259 , 10 ; ST II , Zën 1 , 8

(\ 9° (\ G PHI , L . 391 , 1
fY6 G Gegend südlich von Arafale

SO ; Mäns 1 , 7
G Im Habäb - Gebiet P III , L .

516 , 15
{IC « MPI , 144b ; PHI , L . 340 ,

Pr . - Einl .
neu MPI , 144b
■nCW F PI , 158a
nCU * 1 . F PI , 158a ; PHI , L .

233 , 1 . 2 . Ka P I , 177 , Nr . 14 . 3 . K
P I , 184 , Nr . 101

■flCVY- I OÄ*- rrtCy >" S Ein Bogos -
stamm Mäns 37 , 25

G Name eines Feldes Mäns
22 , 13f . (vgl . C . Ross . Trad . II , 36 ,
Anm . 4 )

n ^ C G Gebiet im Märyä -Land P
III , L . 384 , 1
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■fl4 - C G Im Habab - Gebiet P III , L .
502 , 11

G Gebiet im Habäb - Land P
III , L . 512 , 1

J! C $ M PI , 144b ; PHI , L . 307 ,
Überschrift

(d . i - Ar . buräq ) Name des
Pferdes Muhammeds P III , L . 494 ,
11

M PI , 144b
fl ^ -flC G Nördlich von ' Ag ' arö P
III , L . 11 , 3 ; L . 99 , 22

fIC * 1 S PHI , L . 595 ,
207

Eigenname ? PHI , L . 517 ,
39 (vgl . P IVB , 769f .)

J] F PI , 158a ; P III , L . 665 , 1
nc *l G P III , L . 14 , 2
-fleh II 0 £ - " flC *1 s ST II , B . Tauqë

2 , 3
«flC *Vfc MPI , 144b ; PHI , L . 666 ,

8 I OÄ' i 'flCll ' t S ST II , Märyä
4 , 1

G Im Tiefland in der Ge¬

gend von Möte ' at P III , L . 446 , 2
G C . Ross . Ric . 76 , 7
G ST II , Terk 2 , 2 ; B .

Tauqë 15 , 24
nCtyZ. MPI , 144b ; P III , L . 116 , 22

PI , 158a
G P III , L . 416 , 6

OCOA. M P III , L . 295 , 2
(14 OéA\ G Gewöhnlich ist damit
der Sudan und Ägypten gemeint
PHI , L . 419 , 11 ; ( L . 563 , 4 : fIC -
O ^ -fl )

HC £ M Mäns 54 , 10
K PI , 184 , Nr . 102

qC £ S Negerstamm in Nordwest -
Abessinien (vgl . P II , 164 , Nr . 249 )
PHI , L . 343 , 7 ; ST II , B . Tauqë
21 , 33

n M P III , L . 107 , 13 ; L . 152 ,
12

nC .PJ& 'lh K oder R P III , L . 372 , 3
fiCM MPI , 144b
n C £ £ V M P III , L . 581 , Über¬
schrift

neft G Im Maryä -Land P III , L .
321 , 90

( \ C % 9 ° F PI , 158a ; P III , L . 536 , 5
nClÄ £ MPI , 144b ; Mäns 84 , 4
-flC^ Ô MPI , 144b ; P III , L .

268 , 1

ft - A * F In P III , L . 677 , 1 als M
gebraucht ; vgl . P IVB , 1037

Hfl VC MPI , 144b
an * G Im Bäryä - Gebiet PHI , L . 6 ,

1 ; L . 338 , 11

Off . d . i . der italienische Eigenname
Bacci P III , L . 70 , Überschrift u . 1

nïfc G Anderer Name für Tablengi
westlich von Gäläb P III , L . 182 , 6

Qfth MPI , 144b I OÄ- sQiül S
P III , L . 80 , 26 (so nach Mscr .)

07ît »h X PI , 184 , Nr . 103
0 ?T£ : U -n -fc M P III , L . 139 , Über¬
schrift ; Mäns 64 , 19

(lîfjB- K PI , 184 , Nr . 104
n + A 1 . k P I , 184 , Nr . 105 . 2 . R
PI , 179 , Nr . 18

fl *M G Im Habäb - Land P III , L .
536 , 39

n «fcA * F P I , 158a
n -fefl G Im Gebiet der ' Ad Temär -
yäm P III , L . 308 , 8

n «| : rt 'fl G Am Weg von Gäläb nach
Haigat (auch h 'ft '- H 'fcA 'fl ) Pill ,
L . 123 , 1

' tttyO ' t ' G Bezeichnung des befestig¬
ten Lagers der Derwische P III , L .
358 , 6

I 'd G Dorf in Bëlta P III ,
L . 227 , 8
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0n -> F P I 158a
l 'A —opç g Im Habâb - Gebiet P
III , L . 502 , 5

g Im Bogos -Land P
III , L . 215 , 1 ; ST II , B . Tauqê 5 , 4

A4 *i 119 * 0 » g Eine Wasserstelle P
III , L . 595 , 92

g P III , L . 713 , 14
1 * 9* 11, g P III , L . 517 , 17
(l -f-c MPI , 144b ; Pin , L . 245 ,

26

g P III , L . 500 , 8
g Im Tiefland der

Bêt Sahaqan P III , L . 716 , 4
n ? *l £ Schwertart P I , 174 , E
fUJ ^ C S P III , L . 350 , 7
"flJbA - ÄA, MPI , 144b
-dh . AH. n -A Beelzebub Mt 10 , 25

M PI , 144b ; Pin , L .
64 , 12

fill . * MPI , 144b ; Mäns 17 , 20
F P I , 158a ; P III , L . 17 , 7

nh -* F Seltene Koseform für nh . ^
P ni , L . 402 , 1

flhh ^ g An der Mündung des
Laba -Flusses P III , L . 202 , 3 ;
Mäns 46 , 13 ; ebda . 84 , 23

ftmfi g Name eines Feldes P I ,
246 , 16

flOA - AlA / ï* MPI , 144b
flOA - ^ -Ç.* MPI , 144b
0OA - 1Ä- MPI , 144b ; Pill , L .

235 , Überschrift
flOA -fc * g Mäns 26 , 11
aoïï I a , * : no ? s pi , 285 , 12
noih - 'M 'fc g In Saber P III , L .

82^ 8
-ftôH K PI , 184 , Nr . 106
an St Name für den Planeten Venus
SO

0H. 7 S Ein anderer Name für Kü -
näma P III , L . 66 , 1 ; L . 343 , 7

qif £ MPI , 144b ; P III , L . 528 , 9
Name eines sagenhaften We¬

sens PI , 18 ff .
nje.^ = (lc9 p ni , l . 133 , 4
QJ& 4. M ST II , Terk 3 , 27

1 . MPI , 144b ; Mäns 14 ,
10 . 2 . s P I , 162 , Nr . 28

0 F P I , 158 a ; P III , L . 24 ,
8

-ttp MPI , 145a ; Pill , L . 299 ,
Überschrift

nj&Tîi 1 . M P I , 145a . 2 . K PI ,
184 , Nr . 107

nf £ ■ MPI , 145a ; P III , L . 31 , 14
•(M M P I , 52 , 3 ; P III , L . 40 , Pr .-

Einl .
-fljtlf MPI , 145a ; P III , L . 671 , 6
-n £ ir -Hb F PI , 158a ; Pill , L .

508 , 1
•aäa J n ,* : -n £ A S Ein Stamm der
Min ' Ämer P III , L . 379 , 9
fl ^ KPI , 184 , Nr . 108
flÄ-^ /S- MPI , 145a ; Pill , L . 411 , 1
[\ J\ C K PI , 184 , Nr . 109
H -Ç-7Î St Ein Name des Planeten Ju¬
piter PI , 55 , 16 ; P III , L . 427 , 5

(] £.' '} g Im Märyä - Gebiet P III , L .
352 , 3

03 . T MPI , 145a ; P III , L . 152 , 1
IJfA MPI , 145a ; P III , L . 447 , 5
(IT- g Etwa eine Stunde westlich
von Kärän Pill , L . 486 , 8 ; Mäns
58 , 22

n -ïft S Bogos P I , 62 , 16
fllfl g Südlich von Qerüh P III ,

L . 285 , 13
1 . M P III , L . 542 , 27 . 2 . s

PI , 162 , Nr . 291 | S = ' Ad
Taklës P III , L . 574 , 4

pl . -fl
R Berühmt wegen ihres

schnellen Laufes in der Ebene ,
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aber untauglich für die Berge P I ,

179 , Nr . 19 ; PHI , L . 80 , 22 u .

Mscr . 2 . K P I , 184 , Nr . 110

pi - h -nptâ 1 . J? P I , 179 ,

Nr . 20 . 2 . K P I , 184 , Nr . Ill
M ST II , B . Tauqë 30 , 28

nm , A if PI , 184 , Nr . 112 ; PHI ,

L . 233 , 8

fWn ' lh F PI , 158a

■nah ' } St der Habäb = Ar . al - batln C .

Ross . Cal . [ 5 ] , 8 (vgl . [ 3 ] )
M P III , L . 144 , Überschrift

nX "Ô G Massaua P III , L . 98 , 1 ; L .

108 , 9

qjnje . MPI , 145a
l . F PI , 158a ; P III , L . 1 , 10

2 . K PI , 184 , Nr . 113

n «PAî g , pi . Bâfda und

Umgebung P III , L . 595 , 180
S PI , 162 , Nr . 30

MPI , 145a
G Im Hochland , im Gebiet

der ' Ad Taklës P III , L . 493 , 5 ; ST

II , ' Ad Sek 1 , 34
wt ' th6 ' ' & 0 % G Im Gebiet der ' Ad

Taklës P III , L . 552 , 10

' l ' fhflfl 1 . Monatsname P I , 62 , 22

(vgl . P II , 67 ) . 2 . MPI , 145a

« AG ? PHI , L . 711 , 4

MPI , 145a ; P III , L . 581 , 1

^ " ÏC ^ fMPI , 145a ; ST II , Märyä
4 , 2 I OK- iïlCfr " s PI , 279 ff .
u . oft

- t -9 ° flA MPI , 145a

MPI , 145a ; P III , L . 338 ,
13

q j m Gebiet der schwarzen

Märyä , an der Grenze der Min

' Ämer PHI , L . 321 , 12

In ' Ag ' arö im Mänsa ' -

Land P III , L . 468 , 2

MPI , 145a

F PI , 158a ; P III , L . 274 ,
77

bÀ MPI , 145a ; Mäns 2 , 24
G Ein Feld bei ' Onä Mäns

51 , 2

+ ÏC P III , L . 517 , 16
■f -à - l . KPI , 184 , Nr . 114 . 2 . R PI ,

179 , Nr . 21 ; P III , L . 80 , 19 . 3 . Ka

P I , 177 , Nr . 15
■t Cil MPI , 145a

s P I , 162 , Nr . 31

+ 4 — Wfc M ST II , Zën 1 , 4

^ hCh . MPI , 145a
G Südlich von Massaua P

III , L . 409 , 3
G Fluß im Land der ' Ad

Taklës P III , L . 578 , 16
G In Saharti in der Nähe

der Provinz Tigrë P III , L . 152 ,

12 ; L . 645 , 13 ( hier =

* - " ? )

MPI , 145 a ; Mäns 40 , 7 f .
ÏCh & ï K P III , L . 293 , 1

■f -Ci S Mäns 1 , 10 ; ebda . 78 , 30

•f -dfi M Mäns 1 , 7 ( Ahnherr des

Stammes ■f -d )

MPI , 145 a ; Pill , L . 645 ,

17 ; Mäns 18 , 5

' hftA . A FP III , L . 292 , 10 ( = îhiïfc -

M , siehe dieses )
-tù9 ° M P III , L . 690 , 1

■FM G Ort zwischen Gäläb und

Läbä P I , 194 , 3 ; P III , L . 15 , 15

^ flï - MFPI , 158a
-t - Ùht M ST II , B . Tauqë 30 , 12

filïYÏÙÔ G Name eines Feldes

P III , L . 221 , 12
M Mäns 75 , 28

' t ' fl ' î - AA . M Mäns 15 , 22

MPI , 145a ; Mäns

18 , 5
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-f "fl4 - - A *} fl MPI , 145 a ; Mans

17 , 7

+ A4 - 9 ° h »A M PI , 145a ; PHI , L .
7 , 1

-f " fl4 «fl MPI , 145 b ; P III , L . 84 , 5

-HhC . fi MPI , 145b

-f - fl4 -& MPI , 145b

■t , flCJ & MPI , 145b ; Mans 84 , 15
-ttl4 - - 1C1 . fi M P I , 145a ; P III ,

L . 222 , 1

-f - fl ^ É* " ? MPI , 145b ; PHI , L . 13 ,

10 II 0 £ " thï £ Bb ' } s PHI , L . 77 ,
21

* 71 ? ° I ( ifr - vHr , Aï - vHir
1 . S P III , L . 226 , 40 ; L . 627 , 4 .

2 . G Ein Ort der ' Ad Nefâs P I ,

280 , 2

-f "3 ' A £ Bb ' î MPI , 145b ; Mäns 75 ,

24 ; ST II , B . Tauqë 13 , 9 (vgl .

' HïAÉ Bb ' ï )

G P III , L . 517 , 19

-HKfcrff . G P III , L . 500 , 22
G Westlieh von Gäläb

PHI , L . 38 , Pr . - Einl ; Mäns 59 ,

25 f .

-MIA G In der Nähe von Seqer P

III , L . 490 , 4

■Îhnrt . G Name eines Gebietes SO

■wr » G Ein Wasserlauf in der Nähe

von Naqfa P III , L . 501 , 7

■ihn - ? MPI , 145b ; P III , L . 136 , 9
St C . Ross . Calend . [ 5 ] , 8

(vgl . Wörter , -hfl7 ,f )

' fcÇ G In Karër P III , L . 101 , 12

rhJilfbdh MPI , 145b ; PHI , L . 31 ,

Überschrift

G PHI , L . 608 , 6

G In ' Ag ' arô P III , L . 2 , 16
G Stadtteil von Kärän

PHI , L . 23 , 1 ; L . 363 , 7

-Kï - hAfh G Gebiet der ' Ad Te -

mâryâm P III , L . 308 , 7

-KJhC G Ein anderer Name des

' Ansaba - Stromes Pill , L . 75 , 16 ;

L . 439 , 14 ; L . 536 , 13 : -f
G Westlich von Gäläb P III ,

L . 6 , 18 ; L . 92 , 4
frJKf G Im Tiefland P III , L . 447 ,

1

I 0Ä "- ' S Mäns 67 ,
22

F P I , 158 a ; P III , L . 568 , 5

•HlA . MPI , 145b ; ST II , Zên 1 , 3

•HlA * M P III , L . 138 , 1

-f -hS MPI , 145b

-HlA - rh ? fl M Mäns 76 , 2

-f - hAyhiA M P III , L . 293 , Über¬

schrift ; Mäns 75 , 31

-MlA . fi MPI , 145b ; Pill , L . 11 ,

3 I OÂ - s -f - hAfl S PI , 279 , 23 u .
oft

-rtlA . fr s P III , L . 226 , 39

•HlA - Ml M Mäns 18 , 29

-f -fiA . 4 ? G ( ? ) P III , L . 486 , 9 ; ST II ,

B . Tauqë 30 , 20 || 0 £ '- t - fiA , 4 ? S
P III , L . 670 , 9 ; Mäns 57 , 30

- ï -hAjK . MPI , 145b f OÄ - ' + hA £
G Pill , L . 8 , 1 ; L . 241 , 6

-HlAlCLfl M ST II , B . Tauqë

30 , 5

-f "h <5\ £Bb 7 (meist M P

III , L . 48 , 14

G In Bëlta PHI , L . 211 ,

15

-f -tlC G C . Ross . Rie . 75 , 21 f . ( auch

Tonkar )

-f -h4 - C Name eines besonders from¬

men Negervolkes imWestsudan (vgl .

Marquart , Benin , S . CCXLIVff . )

P III , L . 308 , 13

MPI , 145b ; P III , L . 706 ,

Überschrift ; Mäns 40 , 7
F PI , 158a ; PHI , L .

703 , 1 ; ST II , B . Tauqë 21 , 19
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G Im Land der Habab P III ,
L . 253 , 10 ; L . 347 , 2

'HïflAAi M PI , 145b ; Mäns 19 , 11
+ MÎ M PI , 145b ; P III , L . 653 , 1

-f -fi * M P III , L . 701 , 2 (vgl . P IV

B , 1061 )

•MM " FPI , 158a ; ST II , Terk 1 , 43

-MlÇ G P III , L . 582 , 8

b M P I , 145b ; P III , L . 24 , 8

-f- Titf M PI , 145b

-Min G Name für den Oberlauf des

Atbara - Flusses P III , L . 93 , 2 ;

L . 129 , 3 (vgl . hierzu P IV A , 221 )

■f -flj - A . M PI , 145b ; P III , 383 , 3 ||OÄ' - 'f' ffl- A» S Ein Teil der ' Ad

Taklës P III , L . 573 , 21

F PI , 158a ; PIII , L . 563 ,
11

fhfiü M PI , 145b ; P III , L . 554 , 2
M ST II , B . Tauqë 30 , 17

-k £ Ct \ M PI , 145b ; PHI , L . 3 ,
Überschrift

M PI , 145b ; P III , L . 27 , 1
-fl G P III , L . 517 , 19
ïlà , G Naffa ' 1 , 2

G Im Gebiet der rAd Taklës

PHI , L . 326 , 15 ; L . 542 , 27

Ein Hügel nordöstl .

von Gäläb P I , 237 , 19

' t ' î ' Tfl M Stephanus P I , 202 , 19

MPI , 145b ; P III , 287 , 16

"ÎIM1 G Ein Berg C . Ross . Ric . 78 ,
22

7UI1 -Ï - K PI , 184 , Nr . 115
*> U0 £ M PI , 145b ; PHI , L . 459 ,

Überschrift

ÇA . 1 . Ziegenname P I , 70 , 19 .

2 . S ( ? ) P III , L . 648 , 6
VA * K PI , 184 , Nr . 116

G Im Märyä - Gebiet P III , L .
13 , 2 ; L . 373 , 13

45 Tigre -Wörterbuch

1 . M ST II , Zën 1 , 7 || OÄ *:
Familie der Bet Sahaqan

PHI , L . 26 , 1 . 2 . K PI , 184 ,

Nr . 117 . 3 . G Im Gebiet der Bët

Sahaqan P III , L . 285 , 17 ; Mäns
79 , 6

G Österreich , dann auch :
Deutschland Sill 81 , 7

TC MPI , 145b ; P III , L . 15 , 7
ÇC G PHI , L . 101 , 32 ; L . 536 , 71
rtï G Im Hochland der Bet Saha¬

qan P III , L . 266 , 17 ; Mäns 85 , 26
F P III , L . 587 , 4
M C . Ross . Ric . 75 , 7

TC - MfL MPI , 146a

1 . M P I , 146a . 2 . s P I , 162 ,

Nr . 32

1 Ofr ' TdM S ST II , B .Tauqë 4 , 25

'iCbtX ' & ' i PI , 31 , 9 ( vgl . PII ,

33 , Anm . 1 )

ÇflC MPI , 146a ; P III , L . 84 , 9

1 . F PI , 158b . 2 . St ( Habâb )

C . Ross . Calend . [ 5 ] , 10 ; [ 3 ] , 1 . Abs .

( Ar . an - natra ) . 3 . Name einer Trom¬

mel der Min ' Âmer P III , L . 605 , 6

ïflC MPI , 146a ; P III , L . 90 , 24
"} fcC M PI , 146a ; PHI , L . 303 ,

Überschrift

5îh F P I , 158b ; P III , L . 288 , 1
•itldA 'i M PI , 146 a ; P III , L .

344 , Pr . - Einl .
pl ■ 9° Nikolaït (en ) Off

2 , 6
G Hauptort der Habäb P III ,

L . 68 , 1 ; L . 357 , 3

TO F PI , 158b

T ' flA ifPI , 184 , Nr . 118 ; P III , L .

551 , 7

vn ^ s P I , 282 , 18 ; P III , L . 272 , 9

ïn <î . £ MPI , 146a ; P III , L . 13 , 1 ;

Mäns 14 , 11
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Vfl -fl S P I , 79 , 24 I Nisbe - Adj . V0 &
PI , 81 , 21

îMlp G P III , L . 714 , 13

Vn / E- M PI , 146a (vgl . VfMl )
1 . MPI , 146a ; Mäns 17 ,

15f . 2 . s PI , 162a

F P III , L . 697 , 7

Ç ' Wh . A M Mäns 17 , 2
« PI , 184 , Nr . 119 ;

P III , L . 318 , 6

Insel bei Massaua , Deporta¬

tionsort ( ohne Zitat )

TtlA " M PHI , L . 7 , 7 ; L . 15 , 6

<) (D M PI , 146a ; P III , L .

278 , 2 I S Pill ,
L . 306 , 4 ; PI , 39 , 21

ïV - hHI u . fPm . M PI , 146a ;

Mäns 14 , 3

Çahg - M PI , 146a ; PHI , L . 25 , 8 ;

Mäns 35 , 27

VE £ *Ï " Ka u . ifa - Rasse PI , 177 ,
Nr . 16

VOft * M C . Ross . Doc . 18 , 27

Ç £ C M PI , 146a ; PHI , L . 5 , 1 ;

Mäns 16 , 30

Iftfr F PI , 158b

TJE - n M PI , 146a ; P III , L . 31 ,

20 I 0 £ - : Ç £ -fl S P III , L . 152 ,
Pr . - Einl .

ï £ A MPI , 146a ; P III , L . 84 , 3

ï £ A» F PI , 158b ; P III , L . 284 ,
17

Ç £ -C M P III , L . 125 , 18 ; C . Ross .

Rio . 76 , 23

V3? C MPI , 146 a ; P III , L . 523 , 1

? «7 < . M ST II , Zën 1 , 6

M P I , 146a ; P III , L . 9 , 10

Trltl -t F P III , L . 72 , 7

V.37Î MPI , 146a

MPI , 146a ; PHI , L . 621 ff .
(Dichter )

'tlOH ' G P III , L . 343 , 10

ÏÉEfc MPI , 146a ! 0 £ - ! ÏéR ; S P
III , L . 701 , 6

MPI , 146a ; P III , L . 335 , 9

VfrCM ÜC PI , 184 , Nr . 120
Name einer Trommel der Min

eÄmer P III , L . 605 , 6

74 - fl I 0 £ *s *> 4 »fï S oder G PI , 280 , 2
G Im Tiefland der Bët

Sahaqan P III , L . 716 , 23
VÇô MPI , 146a

Ç «PÔ M PI , 146a ; PHI , L . 344 ,
Pr . - Einl .

F PI , 158b

M ST II , ' Ad Sek 1 , 3

/ ul / CMl M P I , 146b ; P III , L . 367 ,
10

MP III , L . 72 , Überschrift ;

L . 152 , 3

h & thfl *' } M C . Ross . Ric . 69 , 14

hA9 ° -d1K ; M ST II , Zën 1 , 5

hh a Vi M P III , L . 556 , 1

h # i0 Dïis ' } 9 o C M C . Ross . Ric . 75 ,

23 (vgl . ders . , Doc . 28 , Anm . 2 )

ï \ l\ oof \ M u . S PI , 146b ; Nisbe -

Adj . JE- P III , L . 374 , 3 (vgl .
P IV A , 569 )

h ^ oDp - 9 0 M P I , 146b ; Mäns 16 , 30

h & 0 ° t MPI , 146b ; Pill , 84 ,

4 ; Mäns 15 , 30 ; vgl .

kA - A M P I , 146b ; P III , L . 81 , 5 ||
OÄ " '• S P I , 40 , 1 ; Mäns 69 , 6

M Mäns 17 , 28

K & ÏÏÂÏ1 MPI , 146b

J »£ v0 g Am oberen ' Ansaba , südl .

von Kärän ; früher großes Dorf

P III , L . 256 , 6

ÄAHfl MPI , 146b ; P III , L . 373 ,
2

Schwertname PI , 172 ,

Nr . 7 ( P II , 205 )

h , ^ MPI , 146b
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h , A ' h F P III , L . 661 , 1

F PI , 158b

A . A ' fc I OXr '- K . A ' t S C . Ross . Rie .
72 , 6

F Helene PI , 158 b

hfr 'lli ; h M ST II , ' Ad Sêk 8 , 6

h ^ h ° Vi M P III , L . 74 , 7 ; ST II ,

' Ad Sêk 1 , 4

hfoMC M TE 705 , 17 ; Mäns 17 ,
27

hAh £ C M PHI , L . 571 , 7 (vgl .

P IVB , 864 )

hfrWdd M C . Ross . Rie . 73 , 15

Schwertname PI , 172 , Nr . 2

( P II , 205 )

M P III , L . 484 , 9

M Mäns 17 , 28

M ST II , ' Ad Sêk 1 , 8

Â . A £ ÏÏA MPI , 146b

* A ?? £ F PI , 158b

JiAT .Ç G PI , 281 , 14 ; P III , L .

529 , 3

hAI -Y^ K PI , 184 , Nr . 121

hA10 ^ ' G Im Tiefland der Bêt

Sahaqan Pill , L . 15 , 10 ; L . 379 ,

16 ( pl . ) ; Mäns 6 , 2f .

ÄA1Ä / J S PI , 250 , 16 ; ebda . 285 ,

21 ; P III , L . 343 , 7

ÄA1 & , <T£ MPI , 146b ; Pill , L .

695 , 1 ; Mäns 19 , 29

hA «R MPI , 146b

h <h II ofr ' hth s PI , 283 , 17 ; FM
119 , 21 ; Mäns 67 , 17

hrh **" # ? M C . Ross . Rie . 72 , 1 u . 2

h9 " ihà - G u . S Amhara , Amharer

PHI , L . 2 , 2 ; L . 53 , 3 ; L . 101 , 50

h9 ° <h & *£ MPI , 146b ; P III , L .

73 , 11

hr <h & P >ÏF PI , 158b

h ° tc MPI , 146b ; P III , L . 9 , 10

Beiname der Hyäne P I ,

78 , 22 (vgl . P II , 84 , Anm . 2 )

45*

G Etwa 112 Stunde von Massa -

bär P I , 52 , 25 ; P III , L . 274 , 15

Jb ? ° n K P III , L . 526 , 1

Im Land der Märyä

P III , L . 321 , 77

h9 ° ( l & s P I , 162 , Nr . 34 ; P III , L .

62 , 9 ; L . 73 , 15

h ^ ncuiï K PI , 184 , Nr . 123

G ST II , ' Ad Sêk 1 , 41 ;

Mäns 63 , 10

M Umberto P III , L . 609 ,
8

"hr - acï K P III , L . 390 , 1

K9 0 ( \ (D ' K PI , 184 , Nr . 124

h9 ° fil G Ein Pluß SO

Hat - A G ST II , Zën 1 , 16 ;

Mäns 85 , 3

- PoClP G Nördlich von Asma¬

ra in Hamasän Pill , L . 656 , 4 ;

ST II , Zën 1 , 8

h9 ° t \ m , « lP > M ST II , B . Tauqë 15 ,
12

1 . F P I , 158b . 2 . KPI , 184 ,
Nr . 125

hoo -U F PI , 158b

haD + - oic ? 9 ° F PI , 158b

F PI , 158b

hao ^ - jyilc F PI , 158b

h9 ° -f - F P III , L . 671 , 6

JbTî MPI , 146b

F P I , 158b ; P III , L . 24 , 8 ;

L . 48 , 17

h ° ÏS F PI , 158b

MCFPI , 158b

h ^ WbA M Mäns 17 , 26

7\ 9 0 - h 6Bi ' ( lö G Im Barka P III ,

L . 603 , 17

Xî ^ ïh / T- G PI , 283 , 11 ; P III , L . 98 ,

20 ; Mäns 58 , 13 (hier neben 9 ° *} h - /V*)

F PI , 77 , 8 ; vgl . PII ,

83 , Nr . 64 ; P IV A , 534 (zu L .

344 , 7 )



hr - ïït & ù 708

h9 ° itlJ & 0 K PI , 184 , Nr . 122

h9 ° - ôîC G Im Habâb - Gebiet

PHI , L . 501 , 6

hlZC F PI , 158b ; PHI , L . 48 ,
15

hTT , K PI , 184 , Nr . 126

hiT - lCtlï G P III , L . 88 , 2

h . d F Name der ältesten Tochter

des Missionars R . Sundström ( ab¬

gekürzt aus Eritrea ) P III , L . 68 , 2

G Im Märyä - Land P III , L . 334 ,

5 ; L . 338 , 9 ; L . 344 , Pr . - Einl .

? ST II , Terk 3 , 29

JwM . KPI , 185 , Nr . 127 . 2 . R , pl .

P I , 179 , Nr . 22

hCIÏ F PI , 158b

h , C9 ° ? i \ M Mäns 18 , 26

h 6 -6 1 . K P I , 185 , Nr . 128 . 2 . R ,

pl ■ P I , 179 , Nr . 23

G P III , L . 517 , 25

Kdîiô M PI , 146b

1 . M P I , 146b . 2 . JCPI , 185 ,

Nr . 129

h . à - ' tt K PI , 185 , Nr . 130 ; Pill ,

L . 526 , 1

?\ C ' fl G Im Sahar - Gebiet P III , L .

217 , 13

hd ( L MPI , 146b ; Mäns 7 , 14 ;

ebda . 8 , 7 ; FM 95 , 3

hàûC G Im Märyä - Land P III ,

L . 321 , 91

ÄCn -fl M P III , L . 500 , 15

MPI , 146b

if PI , 185 , Nr . 131

hCt ] £ ■ MPI , 146b ; PHI , L . 84 ,

16 ; L . 102 , 1

G Ein Berg C . Ross . Ric . 71 ,
10

hCP G Hauptort der schwarzen

Märyä P III , L . 321 , 1 ; L . 501 , 18 ;

Mäns 1 , 16

h . G Eritrea N ; Mäns 1 , 6

hdUfr Arnauten = Türken Pill ,

L . 459 , 1 I n . un . JiC W £ P III ,
L . 612 , 10

G Im Bogos - Land P III ,

L . 169 , 1

höh * G Im Hochland der Bet

Sahaqan P III , L . 274 , 76

hCV F PI , 158b ; P III , L . 45 , 4

h CV9 ° siehe C9 °

Ï \ C (dH ' k PI , 185 , Nr . 132

G P III , L . 45 , 12

M C . Ross . Ric . 75 , 5

hCO & F P III , L . 41 , 4 ; L . 639 , 1

hCOP - 9 0 M P III , L . 486 , Pr . - Einl .

hd £ MPI , 146b ; P III , L . 274 ,
29

hd & ft ) FPI , 159a ; P III , L . 334 ,

15 ; L . 385 , 1

hCZ , IIOÄ - - ÄCÄ , s P III , L . 357 , 4
hCfrb 1 . M Mäns 48 , 8 . 2 . 'hC & ' t -

1ÄV G Mäns 55 , 26

G Im Märyä - Land P III ,

L ^ 321 , 90
K PI , 185 , Nr . 133

>bCA G Europa P III , L . 66 , 5

G P III , L . 193 , 3 (vgl . P IV

A , 291 )

hC & fc G Im Märyä - Land P III , L .

321 , 26

fcflÜA * K PI , 185 , Nr . 134

AAU9 ° MPI , 146b

ht \ f [ F PI , 159a ; PHI , L . 562 , 1

A . AA M (wahrscheinlich ein italien .

Name ) Mäns 68 , 24 ; 83 , 14

pl . Osmanlï P

III , L . 609 , 5 ; L . 616 , 3

G ST II , Terk 1 , 36 ; pl .

Asmara - Land P III ,

L . 652 , 1

MPI , 146b ; Mäns 18 , 17 ||
0 £ ' : S Teilstamm der ' Ad

Hafaröm P III , L . 215 , Pr . - Einl .
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htlim k PI , 185 , Nr . 135

hA " 7T - ? »fl >*rhi G Im Habâb - Gebiet

P III , L . 502 , 10

h , cîï *c g Im Habâb - Gebiet P III ,

L . 516 , 18

kfi - dï K PI , 185 , Nr . 136 ; P III ,

L . 551 , 8

K P I , 185 , Nr . 137

htlà *p > g P III , L . 516 , 35

htlpï g Im Land der ' Ad Takles

P III , L . 553 , 9

Mine î . MPI , i46b ; a ^ ' hfinc

S P III , L . 717 , 3 . 2 . s P I , 162 ,

Nr . 35

hMZ MP III , L . 517 , 34

htlût * 1 . MPI , 147a . 2 . s P I ,

162 , Nr . 36

M ^ MPI , 147a

i ^ âfishiïnh ^ g östlich
von Qerüh PHI , L . 285 , 11

htä M ST II , Zên 1 , 3

hm ' c 'hv ' Monatsname P I , 62 , 23

( P II , 67 )

hti -w -tr g Südlich von Bagasa

P III , L . 285 , 15

Name eines Vogels

PI , 77 , 11

WMPI , 147 a

mœ - cj - s P I , 244 , 11 ; Mäns 78 , 30

ftflhn * MPI , 147a

MtlQ MPI , 147a

g Name eines Feldes P III ,

L . 383 , 1

JtftK . F PI , 159a

ht \ n & , MPI , 147 a ; ebda . 279 , 24 ||
s Gemeinsamer Name

für die drei Mafias ( Habäb , ' Ad

Taklös u . ' Ad Temäryäm ) ST II ,

' Ad Sêk 1 , 37 I g
Mäns 6 , 23

}\ t \ lf ' 9 0 MPI , 147a ; Mäns 16 ,

28f ; PHI , L . 686 , 1

kflfll ' jrt ' a g Istanbul P III , L . 31 ,

20 ; L . 660 , 3

hflrtvf - ffl M Stephanus P I , 202 ,

20 ; Mäns 19 , 16

s Ein Stamm , der mit den

Habäb zeltet P I , 284 , 17 ; P III ,

L . 393 , 9

Kt \ M ? > MPI , 147a ; PHI , L .

19 , 11

hfi 1 . k P I , 185 , Nr . 138 . 2 . r P I ,

179 , Nr . 24

MPI , 147a ; PHI , L . 233 ,

12

fcfîa g P III , L . 101 , 29 ; L . 716 , 42

htîjiï m P I , 147a ; P III , L . 64 , 2

txhfh ' t ' ' } m Mäns 15 , 13 fl fl , * i
7\ 1ith 'p ' } s Mäns 15 , 15f . (vgl .

ftth * "} )

ATÎ ' TV . A MPI , 147 a ( auch Klî ° 7

A1A ) ; PHI , L . 572 , 23

g Teil des Berglandes

ÔA ' ^ t östlich von Gäläb P III ,

L . 56 , 2

siehe

= Kabasa P III , L . 339 , 13 ;

L . 569 , 9

M P I , 147a ; P III , L . 658 ,

3

fc ,7în £ K PI , 185 , Nr . 139

„ Beiname " der Rinder (wie

' Abbäslt für die Kamele ) P III ,

L . 83 , 4 ; L . 128 , 4

h fifth MPI , 147a

JiTÎOA ' Name eines Stieres

PHI , L . 216 , 21

J »7hC 1 . -K P I , 185 , Nr . 140 . 2 . s

PI , 162 , Nr . 37

hUléï F _P III , L . 387 , 4
g Ein Feld der ' Ad

Temäryäm P III , L . 308 , 9

hfyc & ' h g Agordat P III , L . 613 , 6

^ nrhïfl M P III , L . 62 , 15



h $ <p7ïï 710 M - Wi -b
hîVTfï G P III , L . 80 , 24 ; L .

639 , 2

M MP HI , L . 19 , 4 ; L . 79 , 20

A . H Ar1 » G Mäns 6 , 30

ÄflA -t siehe

Ä -flA / » G P III , L . 344 , Pr . - Einl ;

ST II , Terk 2 , 8
Ml - <hl "fi s P I , 162 , Nr . 38
Ml - rhÊClX M P III , L . 307 , 6

M P HI , L . 518 , 13
M P III , L . 622 , 13

MPI , 147a ; P III , L . 649 , 7
siehe

Ä *flC G P III , L . 595 , 45 ; Mäns 3 ,8

h ' tttt MPI , 147a ; Mäns 2 , 19 ||
S PHI , L . 201 , Pr . -

Einl ; P I , 278 , 4 II 0 £ - iMlC % s
Eine Bogos - Familie P III , L . 64 , 13

h -ttcv II MlsMlcy Beiname des
Mondes P III , L . 98 , 18 (vgl . P IVA ,

165 )
h <\ C/ 9° (auch MlClf . hilCU9° ,

Y\ -na9 ° , Ml4 *W ) MPI , 147a ;

Pill , L . 187 , 1 ; Mäns 18 , 7 ; ebda .

20 , 14f . I 0 £ - t \ ' ttCV9 o S ST II ,
B . Tauqë 8 , 1

G Pill , L . 321 , 96 ; Mäns
33 , 12

G Zwei Teiche im Land
der Bêt Sahaqan P I , 245 , 21

h4) £ ïl G P III , L . 660 , 11 (vgl .
P IVB , 1014 )

h (l"- d 'PT\ M C . Ross . Rie . 77 , 23f.
MPI , 147a

M P III , L . 102 , 9

J *« nc £ - MPI , 147a

h -n & ZV MPI , 147a I OÄ - - M1
<{. £ 7 S P III , L . 369 , 1

Ml £ *7 G Im Gebiet der Min cÄmer
Pill , L . 339 , 5

Ml - flA' A M Pill , L . 611 , 2

Ai ' fl - rtA ' fl 1 - MPI , 147a ; Mäns

20 , 13f . 2 . s PI , 162 , Nr . 39

h ' fl —A ' TL ' h MPI , 147a

MI - AMI G Pill , L . 553 , 7

Ml - flTC MPI , 147a ; PHI , L .

515 , 26

M P III , L . 306 , 10

Ml - ftmQ s P I , 162 , Nr . 40

hfl / fl MPI , 147a ; Pill , L . 64 , 1 ;

L . 82 , 10

MW1 M P III , L . 494 , 22
Ml - 0CV MPI , 147b
Ml - nhc M Pill , L . 313 , Über¬

schrift

Äfr - MlC MPI , 147b ; Pill , L .

456 , 4 ; L . 494 , 13
AH - fl/rCfl G Im Märyä - Gebiet

P III , L . 338 , 10 (vgl . P IVA , 523f . )

Ml - fl «̂ M P III , L . 532 , 12

hit * M PHI , L . 611 , 2

Äfb - ' ihöft Schwertart P I , 174 , D
h -ni - tätl G In Se ' eb P III , L .

433 , 2
7vtt7' - 'PP>rl\ G Bezeichnung des

Landes der Bêt ' Abrehë bei den

' Ad Temäryäm nach einem im
Lande vorkommenden Gestein P

IV A , 409 u . Mscr . P III , L . 270 , 1

h »fL S C . Ross . Ric . 72 , 6

fcn - Vfflft MPI , 30 , 13f . (vgl . P II ,

32 , Anm . 1 )

KÏÏÇ £ MPI , 147b

Jifl - W M (Beiname ) P III , L . 411 , 4G Im Barka P
III , L . 490 , 5

Ml ? « H, Ç £ g Mäns 10 , 15 ; ST II ,

Zën 1 , 14 G Im Land der ' Ad
Taklës Pill , L . 578 , 6 ; in P III ,

L . 553 , 9 : Ml - Ä ? 7 - A *

Ml - * ? 0 ? M P III , L . 518 , 9

ÄQi K9 ° Wî M Mäns 58 , 21



hahc 711 M *« 1CA ' ih

hfUlC m PI , 147b ; PHI , L . 262 ,

Pr . - Einl .

* MlC m ST II , Terk 1 , 21

Ml - tl & flsPI , 162 , Nr . 41
m - mmi & m P III , L . 73 , 30
Ä ' fl - ' PTA G Im Land der ' Ad

Taklës P III , L . 578 , 31

MW - AA -fl G P III , L . 595 , 136

hflf MPI , 147b ; ebda . 95 , 7 ||
( lï - hM S P III , L . 54 , 8 ; Mäns

14 , 5 I ft9 ° '• htth s ein Teil der

vorigen P I , 236 , 8hän - hül . m PI , 147b
hnini m Mäns 14 , 3

MPI , 96 , 17 ; P III , L . 622 , 9

M ? s P I , 162 , Nr . 42

MF ' - lntXp ' i MPI , 147b

Im Märya - Land

P III , L . 338 , 8

M1 £ "A MPI , 147b ; P III , L . 233 ,

1 1 0 £ - h ' flÄ -A S P III , L . 140 , 4
Ml & C *h *9 ° M Mäns 56 , 6

Ml £ C ; h <T > MPI , 147b

M P III , L . 626 , 5

M1 - 1A £ MPI , 147b ; Mäns 15 ,

14 I fl ^ MVlA £ s Mäns 15 , 16
h '(\ - 19° à* Schwertname PI , 172 ,

Nr . 15 (P II , 205 )

Schwertname P I , 172 ,

Nr . 28 (P II , 205 )

txÔ - là - f ' M P III , L . 698 , Über¬

schrift

hü m- a l % £ ' G Am ' Ansaba P III ,

L . 305 , 8

h ( b ' ^ lVC M C . Ross . Ric . 77 , 4
g P III , L . 595 , 156

Ml - én , nô MPI , 147b

hf MPI , 147b ; Mäns 14 , 7
h . -f- g P III , L . 471 , 15
fc ^ uaa k PI , 185 , Nr . 141 ;

P III , L . 519 , 1

VHA ^ tU * K PI , 185 , Nr . 142

CP III , L . 15 , 15 ;

L . 102 , 9 (vgl . Übersetzung )

X ' ihsrtaflfl C Im Märyä - Land P III ,

L . 373 , 10
g Mäns 50 , 30

G Im Märyä - Land P III ,

L . 373 , 13

K :h9 ° AVl s P I , 162 , Nr . 43

F P I , 159a
k PI , 185 , Nr . 146 ; P

III , L . 568 , 1 g Im Land der ' Ad
Taklës P III , L . 578 , 32

g In Karër P III , L . 101 , 12
Vf - rtCA G P III , L . 526 , 36

h -ffi ? " M P III , L . 79 , 17 ; L . 84 ,

6 ; Mäns 18 , 30

MPI , 147b ; STII , Märyä3 , 10

M - i -flCy ? M P I , 147b ; P III ,

L . 369 , 4
hj - dfr k PI , 185 , Nr . 147

G Im Land der Hab ab

P III , L . 501 , 3g Im Land der ' Ad
Taklës P III , L . 552 , 17

ïxï ' hïl ' Vr K PI , 185 , Nr . 143
g Im Märyä -Land P III ,

L . 373 , 8

M Mäns 75 , 3
k PI , 185 , Nr . 148

G Im Land der ' Ad

Taklës P III , L . 578 , 7 ; L . 308 , 30
g P III , L . 517 , 17

Jv ^ O ^ A * G P III , L . 580 , 6

ÎVH , if P I , 185 , Nr . 149

K * : £ - nC Schwertname P I , 172 ,

Nr . 26 (P II , 205 )

KPI , 185 , Nr . 144

hn £ P ni , L . 516 , 35
K P I , 185 , Nr . 150g Im Habäb - Gebiet

P III , L . 516 , 17
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h 1 . M PI , 147b . 2 . s PI ,
162 , Nr . 44

hïH & VÏ K PI , 185 , Nr . 145

G Ein Ortsteil von

Naqfa P III , L . 514 , 6
htfh - {\ G Nahe bei Kärän P III , L .

595 , 13

ÄTA G C . Ross . Ric . 72 , 20
u . hJtt * = hCVB * P

III , L . 94 , 9 ; L . 479 , 12 ; L . 582 , 3

hJftà * M P III , L . 79 , 1 ; ST II ,
Märyä 2 , 8

Kiflô siehe rh °? A

KYiLW G Östlich von Gäläb P III ,
L . 289 , 5 (vgl . PIVA , 448 ) ; Mäns
84 , 25

Kitt G Wasserstelle westlich von
Gäläb P III , L . 22 , 4

Kilttl M PI , 147b ; PIII , L 119 , 1
M Mäns 74 , 9

M + h , G Flußtal oder Gegend im
Tiefland der Bët Sahaqan P III ,
L . 484 , 8

K PI , 185 , Nr . 151

MIL MPI , 147b ; PHI , L . 699 , 2
Ä ? nrt * Name der Herde der ' Ad
Têdrôs P III , L . 99 , 13

?*"> '£ 1 (.Ifrffl. G (Entiscio ) PI , 196 , 24
JbkJf M Mäns 54 , 10

Name eines Hundes P III ,
L . 31 , 11

G Im Märyä - Land P III ,
L . 321 , 90 ; L . 563 , 2

?»? £ ■ MPI , 147 b
1 . MPI , 147b . 2 . Name

eines Schwertes P I , 172 , Nr . 19
(P II , 205 )

K7 -S. C M PI , 147b ; PHI , L . 225 ,
14

W ä -W g Im Mänsa ' -Bergland
südöstlich von Gäläb P III , L . 19 ,
12 ; L . 82 , 7 ; Mäns 84 , 25f .

M4 . Ï1Ç MPI , 147b
M Mäns 15 , 22

G ST II , B . Tauqë 15 , 4

KitS G P III , L . 152 , 12

ïxThfc G C . Ross . Ric . 72 , 20

S P III , L . 611 , 13
(vgl . P IVB , 937 )

S Mäns 81 , 5
G Ein Tal östlich von Gä¬

läb P III , L . 15 , 14 ; L . 408 , 5 ;
Mäns 48 , 15

hlm " ! MPI , 147 b (vgl . auch 07
m " ] )

hJZÏlf G Antiochia Ap 13 , 14

M P I , 147 b ; P III , L . 689 , 5

hTfGL ' t ' ^ G Im Habäb - Gebiet P III ,
L . 516 , 17

Ml M Sill 64 , 20
M ] A M P I , 147 b ; P III , L . 23 , 1
ÄfiA FPI , 159a

St C . Ross . Calend . [ 5 ] , 11

hïlïC G In der Nähe von Saga -
neiti in Okule - Guzai P III , L . 615 ,
13

hilé - *ïih G „ Die Ländereien von
Kerek " , im Mänsa ' - Tiefland P III ,
L . 80 , 43

M Mänsa 61 , 23
KfMI MPI , 148a ; P III , L . 175 , 6
KfMlih FPI , 159a
Mï -fc MPI , 148a

G Im Tiefland , wo die ' Ad
Temäryäm sich niederlassen ; daher
OÄ ' - Ji ' l ' h = ' Ad Temäryäm Pill ,
L . 640 , 7

hïl ' Pà - S Kleinerer Stamm , der mit
den ' Ad Temäryäm zeltet P III ,
L . 312 , 15

h . th £ MPI , 148a I OF - h . lbß S
P III , L . 583 , 2

hïlfC F PI , 159a ; P III , L . 50 ,13
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"h JlÄ " MPI , 148a ; P III , L . 130 , 5 ||
OÄ - sMlÄ - s P III , L . 485 , Pr . -
Einl .

haod . M PI , 148a
? # £ M Mäns 2 , 17hat - A - M -tt M PI , 148a

JitD - A - AO ' d M P III , L . 542 , 2

Ârt >- A - h , C MPI , 148a

J %aM & MPI , 148a ; P III , L . 128 ,

4ff . ; L . 227 , 9
G Im Märyä -Land P III ,

L . 387 , 1
hat - ,hi MPI , 148a

G Gebiet der Bêt ' Auqë

Mäns 66 , 4 f .

Affl - OA MPI , 148a

hab0 ^ 9 ° MPI , 148a ; Mäns75 , 32

*» © £ • MPI , 148a ; PHI , L . 337 , 5
G Im Kunäma -Land P III ,

L . 66 , 7

ÄVT A G P III , L . 552 , 5

MPI , 148a

KH <J*h . A Name des Todesengels P

III , L . 477 , 5 (Ar . ' izrâ ' M )
hJÎCÔ K PI , 185 , Nr . 152
hHfc -îh K P I , 185 , Nr . 153

hniL MPI , 148a ; P III , L . 54 , 11

hlH MPI , 148a ; P III , L . 120 ,

Pr . - Einl .

Mf **H MPI , 148a ; P III , L . 25 , 10

MPI , 148a

hP >9 ° MPI , 148a

fc £ <w>ihFPI , 159a ; PHI , L . 712 , 5
hfcdflù M Mäns 17 , 15
hffr M PI , 148a ; P III , L . 14 , 4 ;

ST II , B . Tauqë 30 , 6

Ä & nO G Westlich von Gäläb P III ,

L . 6 , 19 ; pZ . hMQfï p III , L .

90 , 32 ; L . 100 , 20

* £ 0 * St C . Ross . Calend . [ 5 ] , 6

1 . M P I , 148 a . 2 . S P I ,

80 , 3 ; SO

G P III , L . 646 , 14
KJPJ & MPI , 148a ; P III , L . 152 ,

Überschrift
TxfÇÏ F PI , 159a
hff * MPI , 148a I OZ - WÏ S

P III , L . 80 , 42

STII , Zën 1 , 2

Ji «£ £ jiA M P III , L . 689 I OÄ - s
À « £ £ fiA s P III , L . 486 , Pr . - Einl .

Kf ' f . ooA M P III , L . 595 , 16

M MPI , 148a ; P III , L . 91 , 5 ;

Mäns 16 , 25
h £ Uà- G P III , L . 250 , 14 ; P I ,

236 , 7

MPI , 148a ; P III , L . 73 , 33

h . F - fr s P I , 162 , Nr . 45 ; P III , L .

25 , 18

F P I , 159a ; in P III , L .

677 , 1 M (vgl . P IVB , 1037 )
hRth 'i 't G Berg bei Gäläb Mäns

25 , 30
J\ ^ 9° M PI , 148 a ; St II , B . Tauqë

4 , 11

h £ 9 ° M PI , 148b ; PHI , L . 509 , 2
h . ^ 9° C G P III , L . 362 , 2
hfraoQV M P III , L . 714 , 1
}\ ßa - 0° m G Im Märyä -Land P III ,

L . 367 , 41

h £ *C G P III , L . 321 , 38 ; L . 578 , 20

1 . M P I , 148b ; P III , L .

8 , 3 I S
Teilstamm der Bët ' Asgadë P III ,

L . 528 , 3 I Bezeich¬
nung für den Donnerstag P I , 103 ,

4 . 2 . St Name für a ) £ *: ÎV7 , d . i .

Aldebaran = a Tauri P I , 55 , 14

MPI , 148b
hKàh '- flC G C . Ross . Rie . 76 , 29
T\ £ : 6tl ? > MPI , 148b

W ^ *fl *h G Ebene im Gebiet der Bët

Ma ' ala , im nördl . Tiefland P III ,

L . 68 , 5 ; L . 640 , 12
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^ O -fl iC P I , 237 , 4
?xA. - Ä ' / " 1 G Gegend und Dorf der

' Ad Taklës P I , 43 , 20 ; ebda . 281 ,
16

G PI , 164 , 17 f .
?»£ £ •• hMl X P I , 185 , Nr . 154
MW G P III , L . 517 , 26

M PI , 148b ; P III , L . 34 , 9 ;
Mäns 17 , 21

s P I , 162 , Nr . 46

hRSl M Mäns 6 , 1 ; ebda . 84 , 26
JUWfrFPI , 159a

Ka P I , 177 , Nr . 17
MPI , 148b
G C . Ross . Rio . 72 , 20

hFhï K P III , L . 503 , 2
Name der Herde des ' Isa

nür - eddin SO
fcgcn -fl g Im Bogos - Land P III , L .

61 , 1
1 . S Nachbarvolk der Saho

P III , L . 79 , 4 . 2 . G Zwischen dem
Gebiet der Saho und der Provinz
Tigre P III , L . 276 , 41 ; L . 480 , 6 ;
= 7x1 Mäns 84 , 10 ( ? )

hl A G Im Tiefland der Mänsa ' P I ,
240 , 4

1 . M P I , 148b . 2 . S P I ,
78 , 19 ; ein Name für
die Hyäne P I , 78 , 22

1 tlé \ h , - hlÂ £ G Zwei
gefährliche Gegenden im nördlichen
Tiefland der Habäb P III , L . 483 ,
47

1 . M PI , 148b . 2 . s P I , 162 ,
Nr . 47

h ? c I mjName eines
Weges ( „ Fußgänger -Weg " ) P III ,
L . 15 , 17 (vgl . P IVA , 28 )

MC - rtrh 'f. G P III , L . 321 , 45 ;
L . 578 , 11

MCs + ff 'rt K P I , 185 , Nr . 155

hlC - h AO K P I , 185 , Nr . 156 ;
P III , L . 551 , 6

hlC - O & îh K P I , 185 , Nr . 157 ;
PHI , L . 551 , 5

MPI , 148b
hl dà -fr MPI , 148b

Nördlich von Naqfa im
Habäb -Land P III , L . 68 , 1 ; ST II ,
' Ad Sek 1 , 30f .

K PI , 185 , Nr . 158
ÄTTÄ " G In der Nähe von Môtë ' at
Mäns 81 , 9 ; P III , L . 611 , 10

hltD ' 1 0 & 1 (D ' G Das Gebiet der
' Agau (aus OK"- hl Oh ) P III , L .
215 , 11 ; L . 256 , 13

OC G Nordwestlich von Gäläb
PHI , L . 2 , 13 ; PI , 52 , 19 ; hlOC -

(neben hlOC ) G Mäns 38 , 6
h ^ -ü S PI , 109 , 10 ; P III , L .

572 , 4
£ MPI , 148 b ; Mäns 67 , 8

h ' I & WÎ F PI , 159a
Ï \ 1M MPI , 148b

G Italien P III , L . 69 , 3 ;
L . 71 , 9

hm ? C M P III , L . 410 , 17
hfläpOC G P I , 98 , 7 (die Frucht
braucht dort etwas länger zur
Reife )

St Name des Orion P I , 55 ,
1 8 I tDÄ" ! hR ' Ai'0 St Sirius PI , 55 ,
19 ; vgl . auch C . Ross . Calend . [ 5 ] , 9

hXà - Ai G PI , 52 , 19 (vgl . P II , 56 ,
Anm . 3 )

M Name zweier Räuber
P III , L . 80 , 45 (vgl . P IVA , 134 )

G 2 Stunden westlich von
'Amba P I , 52 , 26 (vgl .

MPI , 232 , 16

G P III , L . 80 , 38 ( dazu
Mscr : d . i . 'Aflüq , zwischen Tâblen -
gî und ' Ag ' arö )
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ÂÇ - AO G In ' Et - Haüsäyiil P III ,

L . 433 , 2 ; Mäns 84 , 23 (vgl . ntlft ,? )

S PI , 284 , 5

G Im Habäb - Gebiet P III ,

L . 502 , 8

hQ - ßiP 00 * Im Tiefland der Mänsa '

P III , L . 13 , 15 ; L . 107 , 12 ( PIVA ,

184 )
G Im Habab - Gebiet

P III , L . 501 , 13

Ä <PA ° W s = P III , L . 659 ,

Überschrift ; Mäns 8 , 30f .

JiÇATîXn / fl G Im Habäb - Gebiet

P III , L . 501 , 12

h <£ - <h9 ° (\ 1f G P III , L . 390 , 1

(vgl . PIVA , 584 )

hK - thZï G P III , L . 536 , 37

h & ' htô ' } G Im Habäb - Tiefland P

III , L . 111 , 7 ; L . 482 , 2 ; Mäns 35 , 24

h (h - f, n J - "! ' G Auf dem Weg vom

Märyä - Land nach Kärän P III , L .

362 , 2

G P III , L . 713 , 10

h & - 9 ° Hrh G Im Gebiet der ' Ad

Temäryäm P III , L . 250 , 14
G Im ' Ansaba -

Gebiet P III , L . 574 , 9

G Im Mänsa ' - Gebiet

PHI , L . 471 , 39

G Im Land der Bët

Sahaqan P I , 86 , 15

K & Ch M PI , 148b II 0 £ - K & CAx
S P III , L . 80 , 44

h , ^ à , 9 ° M Mäns 14 , 13

h ' hdC * G In ' Ag ' arö P III , L .

82 , 5

G Afrika Mäns 1 , 6

Eine

Schwertart ; Unterarten : h & C

-iK - tâà ; h <

P I , 173 , Nr . 93 , A ; P III , L . 347 , 6

M ^ JE. MPI , 148b ; P III , L . 11 , 9

h t£ - 7\ 9 0 - OGO , ' ( \ 0 G PHI , L . 390 , 2

A»^ s (DÄ " ! 1A *fl G Im Habäb - Gebiet

P III , L . 501 , 13

G Im Hochland der ' Ad

Temäryäm P III , L . 252 , 6 ; Mäns

51 , 27

M : - 07 £ C G Im Gebiet der Bet
Gük P III , L . 245 , 8

ht - WC M PI , 148b

hQ - ICfl . A> G Im Tiefland an der
Grenze der Mänsa ' und ' Ad Temär¬

yäm P III , L . 471 , 1
1 G Im Gebiet der Bët -

' Abrehë P III , L . 292 , 3

G P III , L . 713 , 10

s P I , 162 , Nr . 48 ; P III ,

L . 11 , 11

G Früher Name eines

Flusses P III , L . 306 , 2

VlUA MPI , 148b ; P III , L . 310 , 1

hUft / lh F P I , 159a

VlUÇ -îh M PIVA , 264 , zu L . 166 , 2

ïlA S PI , 61 , 62 ; siehe QA

thÂ * MPI , 148b I OÂ ' - ïb / f S Teil¬
stamm der Bogos P III , L . 247 , 3

hÂ F PI , 159a

JflAA * if P I , 148b ; P III , L . 217 , 5

hM G ( ? ) P III , L . 670 , 6 (vgl .

P IVB , 1026 )

1 . M ST II , B . Tauqë 30 , 6 .

2 . G In ' Ag ' arô P III , L . 82 , 4 ; L .

221 , 11

h /Vrt MPI , 148b ; PHI , L . 48 , 17 ||

0 £ *: tlA ' fl S ST II , B . Tauqë 7 , 1

tlAfl * F P I , 159a ; P III , L . 134 , 8

tlAQ £ MPI , 148b

Ï1 /5VPJ & MPI , 148b ; Mäns 40 , 8

hA »0 & M Mäns 40 , 6f .

twv ^ F PI , 159a ; PHI , L . 389 , 3

MPI , 148b ; P III , L .

56 , 1
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ïlhhp k PI , 185 , Nr . 159
h - Ah - g C . Ross . Ric . 72 , 19f . (vgl .

C . Ross . Doc . 25 , Anm . 4 )
S Stamm in der

Nähe von Massaua P III , L . 633 , 21

tlAÇ ^ g P III , L . 500 , 8

-K P I , 185 , Nr . 160

M P III , L . 681 , 4

tV7 1 . F P I , 159a ; P III , L . 45 , 3 .

2 . St Plejaden P I , 55 , 13 (vgl . P II ,

59 , Anm . 8 ) ; ffl .R ' slW St Aldebaran ,
a Tauri P I , 55 , 14 (vgl . P II , 59 ,

Anm . 9 ) ; C . Ross . Calend . [ 5 ] , 8 ;
0 ^ 1A • tb "? 1 (Da) M St Hyaden PI ,

55 , 15 (vgl . P II , 59 , Anm . 10 )
h9 ° tù > g p III , L . 633 , 19
iirir k p m , l . 192 , 1

*19 ° A MPI , 148b ; PHI , L . 13 , 13 ;

Mäns 2 , 21 ; tl9 a i \pß ' ' t ( pl •) Kâmel

und seine Briider P III , L . 90 , 20

h ^ A MPI , 148b ; Pin , L . 602 ,

Überschrift
il9 ° - AH K PI , 185 , Nr . 161 ; P III ,

L . 174 , 1
ïl ^ t g P III , L . 646 , 15
*\ 9° <\ A I «" Ahsh ^ nA ' ^ ^ m

C . Ross . Ric . 77 , 8f .

hr - -flK . fl MPI , 149a

ll <pp . g P III , L . 257 , 12
k PI , 185 , Nr . 162 ; Pill ,

L . 216 , 19

Jrjjp »_ -JÇ G I m Land der cAd Taklës

P III , L . 578 , 10

tlC g Ort nahe Suakin P I , 284 ,

10

ÏLC Name eines Engels P III , L .

477 , 11 ( vgl . P IVB , 695 ) ; Sill 164 ,
14

ne eine Schwertart ; eine Unterart

ist hCÂ -ft *? » « oder ilC - ' iCQfi

P I , 174 , C

MPI , 149a

YiC9° ' G p III , L . 136 , 4 ; L . 206 ,

38 ; Mäns 40 , 11

MPI , 149a ; P III ,

L . 75 , Überschrift
hS P I , 162 , Nr . 49
Ï1 à >C G Bezirke des Mänsa ' -Landes

nördlich von Gäläb P III , L . 2 , 2 ;

L . 11 , 5

h Z - C MPI , 149a
Ylà*C G Mäns 32 , 24

heft MPI , 149a ; P III , L . 80 , 35

hC *fî MPI , 149a
UO £ 9° G Ein Teil von Hamâsën

PI , 238 , 11

tK - ' O s P I , 162 , Nr . 50 ; P III , L . 3 ,

4 ; L . 73 , 11

h , C - fh MP I , 149a

lLC - n F PI , 159a

yicfl MPI , 149a | H * ! Ml - hcn
S P III , L . 80 , 21

hCn - + <£ X" G Im Land der ' Ad

Taklës P III , L . 321 , 72 ; L . 578 , 7

h - c -fl * K P I , 185 , Nr . 163

hC ' flÇ G In Qalâqel ST II , Zën 1 , 33

htMK £ MPI , 149a ; P III , L .

152 , 7
Vc - W G ST II , Terk 3 , 10
\ ICU9 ° G Chartum P III , L . 343 , 2 ;

L . 708 , 6

ïlC -bï MPI , 149a

tld ? G P III , L . 70 , 1 ; L . 343 , 8

hCh - C MPI , 149a ; P III , L . 237 ,
18

Ï1CÏ1C 1 . Ka P I , 177 , Nr . 18 . 2 . G
p III , L . 500 , 9

h CtlÄ , ? G p III , L . 646 , 12

ll / . rt ) - G In der Nähe von Se cb im

Tiefland Mäns 38 , 33 ; ebda . 42 , 12

MPI , 149 a ; P III , L . 663 ,

Überschrift

\ [, C ? G p III , L . 646 , 19

MPI , 149a
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hill 1 . F P I , 159a ; P III , L . 62 ,

16 . 2 . G P III , L . 101 , 49 ; Mäns 63 ,

32 f .

M ST II , B . Tauqë 16 , 11

F P I , 159a

G P I , 196 , 17

hT F P I , 159a ; P III , L . 274 , 29

hin * F P I , 159a

hit M P I , 149a

hfcA K P I , 185 , Nr . 164

hfl , A & Schwertname PI , 172 ,

Nr . 11 ( PII , 205 )
*H1C M P III , L . 306 , 14

hfl .<* 1 . MPI , 149a . 2 . S Wenig

zahlreicher u . wenig angesehener

Stamm P III , L . 374 , 4

hO <5 Ka P I , 177 , Nr . 19

Yl -nCF M PI , 149a ; Pill , L . 289 , 6

»HU * K PI , 185 , Nr . 165

h (14 G Kabasa ( das abessinische

Hochland ) P I , 4 , 5 u . oft || Adj .
aus Kabasa Mäns 72 , 4

hfbfl S P I , 162 , Nr . 51

h -flfl ^ 1 . K P I , 185 , Nr . 166 . 2 . R ,

pl fchflO * P I , 179 , Nr . 25 ; P III ,

L . 80 , 44

h n <f £ M PI , 149a

hlUl " flÔ ^ £ G P III , L . 536 , 20

hrt -f - G Im Mänsa ' - Tiefland P III ,

77 , 21 ; L . 88 , 2

ÏMVHon / Z- G Im Märyä - Gebiet P

III , L . 373 , 12

hfVHh K PI , 185 , Nr . 167

hfl / } M PI , 149a ; Mäns 17 , 11

hft - Ä - M PI , 149a

hft *£ *s OaM Ka P I , 177 , Nr . 20

h PC K P I , 185 , Nr . 168

Kf - 7 MPI , 149a

h *Ç ° 7 S Heidnisches Negervolk im

Nordwesten des abessinischen

Reiches , auch Bâzên genannt P III ,

L . 66 , Pr . - Einl .

\ Yh & & 1 . M P I , 149a . 2 . S (auch
0 & -WÏ & & ) P HI , L . 13 , 6 ; L .

147 , 7

hç * M PHI , L . 166 , 2 (vgl .

hu «7 * )
h -} -tnj& f oÄ- : h ? -fcn ^ s p m ,

L . 111 , 9 ; P I , 39 , 25

Mvflsofl . St Antares ( a Scorpionis )

P I , 56 f ; FM 110 , 31

F ST II , Zên 1 , 5

Ml ? G Nahe bei Kärän P III , L .

595 , 1

h - th £ Il fl £ - : tbh -£ S PHI , L . 714 , 7
h , h ^ MPI , 149a ; OÄ *sh , h ^ S

P III (Zitat nicht mehr festzustellen )

lVPh ? G P III , L . 285 , 15 ; Mäns

45 , 10

h ' PH . Ç # ' M Mäns 84 , 4

h "HV7 ' G Im Gebiet der schwarzen

Märyä P III , L . 675 , 7

h £ " 7 F P I , 159a ; ebda . 235 , 20

h 1 . F P I , 159a ; P III , L .

247 , 7 . 2 . iC P I , 185 , Nr . 170

hÊfl if PI , 185 , Nr . 171 ; Mäns 8 , 31

h , £ , MPI , 149a

ïlp . G P III , L . 464 , 14

KGP III , L . 466 , 7

h £ vtf " F P I , 159b ; P III , L . 622 , 10

h £ " n , * G Im Tiefland in der Gegend

von Möte ' at P III , L . 446 , 2

XUfr M P III , L . 287 , 10 (vgl . P IV

A , 445 )

1Â -Ç. Ç G ST II , B . Tauqë 26 , 1

hjtv * = im * p III , L . 338 , 9 ;

Mäns 2 , 7

h £ Ç & MPI , 149a

W5 £ MPI , 149b ; P III , L . 234 , 2

hl # u . h % £ F Hadiga P I , 159b ;

P III , 470 , 7

h4 - M ST I , 2 , 1

MPI , 149b ; P III , L . 125 ,

19 ; Mäns 67 , 28
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V] M PI , 149b ; PHI , L . 15 , 4 ||
OÄ - ' l S PHI , L . 80 , 24 ;
Mäns 76 , 10

îlÇA M Mäns 18 , 22
hÇA Monatsname P I , 63 , 1 (P II ,

67 )
h «£ A MPI , 149b
3f] «WHP M PI , 149b ; P III , L . 300 ,
Überschrift

'lAA . ' lb 1 . M P I , 149b . 2 . s P I ,
162 , Nr . 53

M P I , 149b ; P III , L . 51 , 1
hÇA JE, M Mäns 15 , 23 ; P I , 149b
h <PA»£ MPI , 149b ; PHI , L . 13 ,

16 ; L . 269 , 5
hÇA °? C ^ 9° M ST II , Terk 1 , 42

M P III , L . 596 , 4
Yl <htl - 1CLtl M Mäns 17 , 30

MPI , 149b ; Pill ,
L . 233 , Überschrift

t 1<(, ' / ■ G Im Barka ST II , Terk 1 , 40
hf ?» MPI , 149b

K PI , 185 , Nr . 172
tD & ß ' & H ' G C . Ross . Ric . 76 , 7
ölA -t MPI , 149b
fflA 'Y* s rh 'E 'h St Vielleicht Fomal -
haut , a Piscis australis P I , 56 , 2
(P II , 60 u . Anm . 6 )

0) A *l ' : rhl9 o G Im Märyä -Land P
III , L . 321 , 58

m Ufr G Name eines Felsen
1l i St . westlich von Gäläb P III ,
L . 10 , 6 (vgl . PIVA , 19 )

G PHI , L . 526 , 25
l9 ° G Hügel naheKärän
P III , L . 595 , 65

• /L ' I ' "} G Im Märyä -Land P
III , L . 321 , 73

fflAh 1 . K P I , 185 , Nr ^ l73 ; P III ,
L . 551 , 3 . 2 . R , pl . PI , 179 ,
Nr . 26 (auch on -tA )

•PA . l1 G Im Land der Bët fAuqe
P III , L . 229 , 1

a >A £ '>h . A M P III , L . 85 , 1 ; L .
254 , 12

M (Koseform ) P III , L . 80 ,
52

a) A £ - ( aiA £ -- )*lCLfl MPI , 149b ;
P III , L . 232 , Überschrift

©AÂ - ^ C MPI , 149b ; P III ,
L . 287 , 11

(D 'hfn . fr K PI , 185 , Nr . 174
¥6 - G P III , L . 486 , 9 ; L . 670 , 9
<? 6 1 . K P I , 185 , Nr . 175 ; P III ,

L . 344 , 3 . 2 . R , pl . P I , 179 ,
Nr . 27 (auch Kriegsruf P I , 168 ,
Nr . 67 )

G Westlich von Gäläb P III ,
L . 130 , 3

(DCÔClil MPI , 149b ; P III , L .
II , 10 ; Mäns 17 , 29

lDd, *l K PI , 185 , Nr . 176 ; P III ,
L . 277 , 8

M P III , L . 119 , 7
<PCf S P III , L . 532 , 3
Vfl - Mn K P I , 185 , Nr . 177 ; P
III , L . 551 , 7

fflrtVl MPI , 149b ; P III , L . 54 ,
18

(vi ' à ' G P III , L . 216 , 8
aykC G Ort in der Nähe von Mas¬
saua P I , 283 , 9 ; P III , L . 408 , 14

lVi -} 1 . M P I , 149b . 2 . S P I , 81 ,
21 ; vgl . £D*'6ÇJ& (Wörter )

Vfrjï K PI , 185 , Nr . 178
(D- ïfliï 1 . XPI , 186 , Nr . 179 . 2 . G
Im Märyä -Land P III , 373 , 10

¥Y )£ c KPI , 186 , Nr . 180
fflÏÏ. G In Hamâsên P I , 282 , 3
©• »Hl 1 . K P I , 186 , Nr . 181 . 2 . R ,

pl . Äffl- Jlfl 'h P I , 179 , Nr . 28
VYl -ï - S P III , L . 261 , 9
VE 'h FP I , 159b ; SO
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(00t \ G Im Mänsa ' - Tiefland jenseits

von ' Elülit P III , L . 56 , 4 ; Mäns

38 , 32f .
(DOP K PI , 186 , Nr . 182

G Im Land der Bët Gük

PI , 282 , 7 ; PHI , L . 15 , 18
S P I , 284 , Nr . 10 ; P III , L .

276 , 4 ; Mäns 43 , 24
m £ W (\ C G P III , L . 321 , 35
ffl £ - : AOO G PHI , L . 471 , 12
ÖIÄ ' - Ä 'PAÄ - s P I , 162 , Nr . 54
0) £ ' s hft ,l9 a St Sirius P I , 55 , 19

(P II , 59 u . Anm . 14 )
St Aldebaran , aTauri PI ,

55 , 14 (P III , 59 u . Anm . 9 ; vgl .

P I , 57 , Nr . 45 )
G Im Land der ' Ad

Taklës P III , L . 578 , 14
G P III , L . 517 , 3

tDÄ " ! lA ' fl G P III , L . 536 , 84
G Im Gebiet der Bët

' Abrehë P III , L . 292 , 3

in £ MPI , 149b
ivR - pt G Wohnplatz der ' Ad

Hebtës im Tiefland P I , 281 , 14 ;

P III , L . 68 , 12
ffl £ 07 - ÉR. ' fl /U2. G P III , L . 595 , 173

Im Maryä - Gebiet

P III , L . 373 , 13
mit # G P III , L . 713 , 8
(Dl £ ' Hh G P III , L . 101 , 32 u . 35 ;

Mäns 50 , 3

Ort im Märyä -

Land P III , L . 372 , 7
a ) "ih 'h G Im Land der ' Ad Taklës

P III , L . 578 , 18
<P <L G Im Bogos - Land P III , L . 705 , 1

Oft , 1 . M P I , 149b ; Ofc - r " } -
' Ali ibn Abi -

Tälib , der Vetter Mohammeds und

der vierte Chalif P III , L . 276 , 80 ;

L . 479 , Pr . - Einl ; OR '- Oh . S ein

Stamm im Barka P III , L . 599 , 9 ;

(V / - ' 0A « Bezeichnung für die Ita¬

liener Pill , L . 274 , 21 . 2 . St = £D £ " s

Vb ö 7 ( siehe dieses ) P I , 55 , 14

OA «- (Eh M PI , 149b ; Mäns 16 , 30
O d . - ï & P- M PI , 149b

OA . - (U - M PI , 150a ; Pill , 321 ,
97

0A . - ntl > MPI , 150a ; ST II ,

Terk 1 , 23
Od . - TC M PI , 150a ; P III , L .

289 , 5 A 0 £ - OA . - rC S ST II , B .
Tauqë 6 , 2

Od . - hö ^ M PI , 150a ; P III , L .

410 , 16

0A . - ÏLC M PI , 150a ; P III , L .

211 , Überschrift
Od . - 'iA ' M P III , L . 528 , 14

OA . - 0 + n M PHI , L . 479 , 10
Oti . - % W M PI , 150a

0A . - Ä03 M PI , 150a
Od . — MPI , 150a ; P III , L .

517 , Pr . - Einl .

11GP III , L . 576 , 3

1AMPI , 149b

G ST II , Terk 3 , 14

14 ' nCZ G ST II , Zën 1 , 34
' ÖC G Mäns 82 , 29
1C1C G Im Märyä -Land P

III , L . 321 , 103
ÔAA G Im Land der Bët Sahaqan

PHI , L . 59 , 5 ; L . 345 , 1
P &.K K PI , 186 , Nr . 183
ÔA«A> G P III , L . 56 , 2 ; L . 213 , 4 ;

L . 482 , 2

Ô ' M ' Ï * s P I , 162 , Nr . 56 ; P III , L .

90 , 40
àf \ 9° K PI , 186 , Nr . 184 ; P III ,

L . 679 , 1
m £ " ! VAC G Östlich von Gä -

läb P III , L . 236 , 1
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ÖA ' 9 ° 1 . M P I , 150a . 2 . s P I , 162 ,

Nr . 55 ; P III , L . 72 , 5 . 3 . Beiname

des Vogels P I , 265 , 23

Ô / P9 ° - + JK.A M P I , 150a

OÄ - MvK OAMl ^ ( = 0 (1. -

flïl . ^ ) M PHI , L . 64 , 13 ; L . 73 ,

12 II 0Â - Î0AMVÏ - s P III , L .
379 , 7

ÔÂ * ^ PI , 159b ; PHI , L . 300 , 1

0A # F P I , 159b

& PI , 186 , Nr . 185 ; P III ,

L . 272 , 1

ÔA » Zu Pill , L . 116 , 35 vgl . Wörter

ÔA ' l ' t ' G Im Habäb - Gebiet P III ,

L . 516 , 15

Oao & Jt - G P III , L . 536 , 53

OlC M _ P I , 150a ; P III , L . 20 , 6 ||
OÄ - sO ^ C S P III , L . 80 , 32

°i9 ° C 1 . MPI , 150a ; PHI , L . 53 , 7 .

2 . Beiname des Schakals PI , 10 , 8 ;

ebda . 79 , 3 ; SO . 3 . Aöö ^ ' tDÄ ' i

°iTC Name für den Leoparden PI ,

26 , 4 I S P I , 286 , 21 ;
P III , L . 31 , 7

V rC - d -tt -f - M PI , 150a

ôooC M P 1 , 150 a ; P III , L . 308 , 111 |
Q & '. baoC S PHI , L . 379 , 8

ôwQ - TtbÇ 0 MPI , 150a ; PIII . L .

327 , 2

Ô ° IC II 0 & - Ô1 . C s PHI , L . 646 ,
13 ; 0 £ >\\ at l : t ~' b1 . C S ST II , B .

Tauqë 14 , 12
G Ort nicht weit von Kä -

rän P III , L . 595 , 86

Ö9 ° ^ l M PI , 150a ; P III , L . 73 ,

17 ; L . 554 , 2

Ô9 ° à *£ > M P III , L . 250 , 1

09 ° MPI , 150a

Ô9 ° n *7î MPI , 150a

09 ° £ - MPI , 150a ; P III , L . 256 , 1

0 " l & . G ST II , Terk 1 , 1

09 ° & fl MPI , 150a

M PHI , L . 189 , 1 ; L .

223 , Überschrift

09 ° ^ JE. MPI , 150a I 0 £ W9 ° Jl*£
S P I , 42 , lOf ; P III , L . 528 , 5

OC0 ° ktl s P I , 162 , Nr . 57 ; P III ,

L . 107 ; 1 ; L . 336 , 11

ÔC9 ° & , K PI , 186 , Nr . 186
OCao 'Y s PI , 162 , Nr . 58
0 - 4 - C MPI , 150a
14 -^ 1 . G Im Tiefland der Bêt

Sahaqan P III , L . 636 , 3 . 2 . Name
einer Herde P III , L . 101 , 22

Othjt - if PI , 186 , Nr . 187
OCH 1 . K P I , 186 , Nr . 188 . 2 . R ,

pl . Oâdï P II , 200 , Nr . 75 ; P III ,

L . 116 , 30 ; L . 226 , 30 ; OCQ '

R besonders der ' Ad Takles
PI , 179 , Nr . 30 ; OCQ ^ A« R be¬
sonders der Märyä P I , 180 , Nr . 31

°b &A 1 1 . K P I , 186 , Nr . 189 . 2 . R ,

pi ' P I , 179 , Nr . 29

Od . ' ü - o Mu . S P III , L . 374 , 3

0641 * ihIZ : G Name eines Feldes

PHI , L . 201 , 4

' fflÂ " '• G P III , L . 471 ,
23

OCttO -b II Og - ' OCtlO -b s P III ,
L . 274 , 6

°icn £ î . m p i , i50a I n , * - ' } cq £
Eine Mänsa ' - Familie , wohnt 3 St .

nordwestl . von Gäläb P I , 51 , 14f .

u . Mscr ; PHI , L . 13 , 9 . 2 . Schwert¬

name P I , 172 , Nr . 29 ; P III , L .

101 , 2

Ô & h " MPI , 150a ; PHI , L . 79 ,

26 ; Mäns 61 , 6

ôZpiï G ( ? ) P III , L . 80 , 41

Name einer Herde P III ,

L . 669 , 4

P & P * G P III , L . 517 , 2

OC ' bP 1 . MPI , 150 a . 2 . S Stamm

der Min ' Ämer P III , L . 379 , 9
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O ^ h . M PHI , L . 458 , 7 ; L . 633 ,
23 (vgl . P IVB , 977 )

ôcp m C . Ross . Ric . 73 , 18
0C06 * S P I , 232 , 10
9b £ ÖC G Im Tiefland der Bët

Sahaqan P III , L . 289 , 2
o /. y- r- Name einer edlen Pferde¬
rasse P III , L . 157 , 1

O & y* R Die große und starke ein¬
heimische Kuhrasse (es gibt außer¬
dem eine ägyptische und eine
italienische , ttthô und pao - (\ ge¬
nannt ) P III , L . 36 , 14 ; L . 48 , 1 ;
Demin . ÔC ^ 't P III , L . 116 , 18

MPI , 150a
G P III , L . 343 , 13

ÔDA . , ÖCPliß G P III , L . 11 , 8 ;
L . 328 , 10

O ^ - IAÄ " G Im Gebiet der Bët
Ma ' ala P III , L . 603 , 23

ocn -tt - otl St Ein Stern im Skor¬
pion P I , 55 , 5 (P II , 59 , Anm . 2 )

OCl 'ü '• "Jh «7î St Ein Stern im Skor¬
pion P I , 55 , 6 (P II , 59 , Anm . 2 )

ÔC7H m P III , L . 274 , 31
0 ^ 4- 1 . M P I , 150b . 2 . G Der Berg

' Arafat , etwa 3 Meilen westlich von
Mekka P III , L . 479 , 14 . 3 . Name
eines muslimischen Festes im Ra¬
madan , das die abessinischen Chri¬
sten durch eine Prozession feiern
P III , L . 203 , 2 u . 3

Ot & î F PI , 159b
Vi MPI , 150b

PI , 186 , Nr . 190
0t \ 9° G Im Land der fAd Takles
P III , L . 578 , 8

Ötll jFPIII , L . 700 , 16
ôft atf . p P III , L . 689 , 5

MPI , 150a ; PIII , L . 614 , 5
OkC s P III , L . 423 , 7 (vgl .
P IVB , 626 )

46 Tigré -Wörterbuch

G u . S P I , 282 , 9 ; Mäns 27 , 25
OA -fl G P III , L . 528 , Schluß
0 ?t G Name eines Feldes P III , L .

35 , 22
«i ?f f (Ar . ' AiSa ) PI , 159b ; P III ,

L . 163 , 4
s P I , 162 , Nr . 59 ; P III , L .

514 , 5
ÔÏÏC M P III , L . 18 , 4
Ô 'HC K PI , 186 , Nr . 191
oHhC II Ofr - oHtlC s PI , 283 ,

17 ; Mäns 67 , 17
1 . MPI , 150b ; Pill ,

L . 298 , Überschrift . 2 . Schwert¬
name P I , 172 , Nr . 20 ; PIII , L . 79 , 4

0 * FPI , 159b
O 'fc' t' 1 . Name eines Engels P III ,

L . 477 , 12 (vgl . P IV B , 695 ) . 2 . G
Hafenort zwischen Massaua und
Suakin P III , L . 479 , 20

0 %' Q G Im Märyä - Gebiet P III , L .
373 , 14

if PI , 186 , Nr . 192
Ö 'M M _ PHI , L . 570 , 13

MPI , 150b
ôfyCI - rhlfl MPI , 150b ; Mäns

75 , 23
MPI , 150b ; Mäns 2 ,

21 f.
ô & n - étl MPI , 150b ; Mäns 75 ,

19
MPI , 150b ; Mäns 14 , 10

ö ^ n - feÄ-Cf1 MPI , 150b ; ST II ,
Märyä 4 , 18

m pi , îsob ;
Mäns 2 , 19

MPI , 150b ; Mäns86 , 11
ôï (l - lCht \ MPI , 150b ; ST II ,
Mâryâ 5 , 3f .

Ô $ (\ - p -flC MP III , L . 714 , 8
MPI , 150b

oîd i - iï f PI , 159b
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OÏtlf ' P ' MPI , 150b

OÏn £ MPI , 150b ; P III , L . 367 ,
36

ÔÎQfi MPI , 150b

0 ( 1 MPI , 150b ; P III , L . 20 , 1

ôaAMP III , L . 529 , 6

/ MlA * 1 . K P I , 186 , Nr . 193 .

2 . G Im Tiefland der ' Ad Temär -

yâm P III , L . 471 , 47 ; L . 576 , 7

Beiname der Kamele P III ,

L . 77 , 20 (vgl . PIVA , 124 ) ; L .

423 , 4

OH * Ka PI , 177 , Nr . 21

0 (1 * F PI , 159b

0 (1*1 MPI , 150b ; Mäns 16 , 1

«Mltf - MPI , 150b

0 ' fl -Ç. MPI , 151a ; Mäns 19 , 29

O -flÄA MPI , 150b ; P III , L . 195 , 1

0 "fl £ A - « D % £ • M P III , L . 660 , 3

0 -fl £ A - A ' TLÄ * Name eines beson¬

deren Kleidungsstückes P III , L .

660 , 6 (vgl . P IVB , 1013 )

0 -fl £ A - (£ h MPI , 150b ; Pill ,

L . 52 , 4

0 -fl ^ A - ^ Ä -C 1 . M PI , 150b ; P

III , L . 344 , Pr . - Einl . 2 . G C . Ross .

Doc . 15 , 3

0 -fl £ A - h <{ 9 " M P III , L . 633 , 5

O -flÄA - TV ? M P III , L . 654 , 1

O -flÄA - MPI , 151a

O ' flAA MPI , 150b ; P III , L . 73 ,

10

MMMPI , 150b ; P III , L . 367 , 1

OÖ -"L * K PI , 186 , Nr . 194

O -fcA MPI , 151a ; P III , L . 428 , 3

ô ' fcA MPI , 151a ; P III , L . 45 , 5

O ^ A # MPI , 151a

ÔnhTJ MPI , 151a ; P III , L . 158 ,

Pr . - Einl .

O ' tC G Ein Teil des Habâb - Gebie -

tes P III , L . 527 , 3 ; L . 620 , 5

ôiî * MPI , 151a

Of fl * G Im Habâb - Gebiet P III ,

L . 502 , 7

t -f -* K P I , 186 , Nr . 195

/ " T G Im Bogos - Lande , nahe Kärän

P III , L . 92 , 4 ; Mäns 51 , 3

Ol - hÄft , MPI , 151a

0 ? AI G Fluß und Land ; letzteres

auch O ' iM ^ ' t {pi -) PHI , L . 31 , Pr . -

Einl ; L . 126 , 8 ; poet , auch

P III , L . 578 , 28

07 + C G Im Mänsa ' - Land , an der

Grenze zu den ' Ad Temäryäm P

III , L . 377 , 1 ; L . 532 , 20

0 "} «K - M ST II , B . Tauqë 4 , 26

d ' iYlÄ ^ G P III , L . 695 , 1

ÔJÏ1C MPI , 151a ; PHI , L . 21 , 1 ;

L . 84 , 16

F PI , 159b

0 M Mäns 75 , 33

07 £ A * G Nördlich von ' Ag ' arö

P III , 225 , 25

07 £ A ° £ M PI , 151a ; PHI , L .

185 , Überschrift |] Oi £ t O ' } & fc ' £ > S
Zusammenfassender Name für ' Ad

Gabrës und ' Ad ' Äyläy P III , L .

141 , 1

MPI , 246 , 1

MPI , 52 , 6

07ÄC 1 . m P I , 151a . 2 . G Haupt¬

ort der Bêt Gük PHI , L . 486 , 5 ;

L . 706 , 3

07 # 1 . MPI , 151a ; P III , L .

574 , 1 ; H .* '• OJfâ S Beiname für

alle Hedärab - Stämme P III , L . 599 ,

10 ( P IVB , 922 ) . 2 . s P 1 , 162 , Nr . 60

K PI , 186 , Nr . 196 ; P III ,

L . 710 , 8

0X1 K PI , 186 , Nr . 197

07 G P III , L . 514 , 10

OJml M P III , L . 222 , 1

01 %£ MPI , 151a

G P III , L . 515 , 9
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OÏÏ , 1 . Jî PI , 186 , Nr . 198 . 2 . iî ,
pl ■ OÏb ^ ' t̂ ' P I , 180 , Nr . 32 ; P III ,

L . 80 , 31 ; L . 370 , 2

Oflfi MPI , 151a

XPI , 186 , Nr . 199

OÏfr - VÂ ' »: G P III , L . 603 , 7

Ô <P St C . Ross . Calend . [ 5 ] , 10

Ô *PA 1 . MPI , 151a . 2 . if P I , 186 ,

Nr . 200

OtD ' AO ' d M ST II , B . Tauqë 8 , 11
Oay-É^ ihMh Ka P I , 177 , Nr . 22
0 (D ' A '• Sehwertname PI , 172 ,

Nr . 8 u . 27

0© *<5Vî 0 rt ïA Sehwertname PI , 172 ,

Nr . 25

OtD- Asl ^ A Ka P I , 177 , Nr . 23
Offl- A ' l 'flC G Ein Feld P III , L .

107 , 13
Oay-(\ i £ .dtl Ka P I , 177 , Nr . 24
ôm . C MPI , 151a

0 (D*'t! I [ S P III , L . 35 ,
23 ; L . 226 , 35 ; Mans 66 , 5

Ô <pq MPI , 151a ; P III , L . 370 , 7
0 (D" b s P I , 162 , Nr . 61

0 (OM G ( ? ) Pill , L . 542 , 62

Offlj £ M ST II , B . Tauqë 21 , 29

OH / H MPI , 151a
OILH F PI , 159b
'if I ft. ' h '• °i $ S Teilstamm der

Mâshalït P III , L . 410 , 9
G Westlich von

Massaua P I , 244 , 14 ; ebda . 282 ,

9 ; ST II , Terk 1 , 35

M P I , 151a ; Mäns 16 , 16 ||
OK 'IW s P III , L . 19 , 13 ;

L . 82 , 6
ÔQ ' l' St Orion SO (Ar . ' ayüq

Capeila )

0 / 8. ft * M Mäns 86 , 14 ; P III , L .

674 , 5

O & tl -f - M Mäns 18 , 30f .

OJE .? K P I , 186 , Nr . 201

G Im Land der ' Ad Temär -

yäm P III , L . 256 , 5 ; L . 573 , 17

0 £ £ " ft 1 . F P I , 159b ; P III , L .

52 , 4 . 2 . G Nördlich von Suakin

P I , 249 , 8
Ofal G Im Tiefland P III , L . 225 ,

18 ; Mäns 36 , 27
o & r ï G Land der Bet Ma ' ala P I ,

95 , 1 ( vgl . P II , 102 , Anm . 1 )

ÖÄ -A 1 . M P I , 151a ; P III , L . 367 ,

43 . 2 . KPI , 186 , Nr . 202

OM FP I , 159b
K PI , 186 , Nr . 203

0 £ 9 ° \ bfr M PI , 151a ; Mäns 72 ,

10 ; PI , 52 , 6 ( = 07fr -

IRàï 1 . M P I , 151a . 2 . s P I ,

162 , Nr . 62

0 / W1 MPI , 151a

«ift -ft KP I , 186 , Nr . 204
G Im unteren Barka P III ,

L . 661 , 10

1Rt ] )Z MPI , 151a
OW G Aden P I , 275 , Nr . 258
OFT , 0 £ <P 1 . F P I , 159b . 2 . G

Adua P III , L . 414 , 4 ; L . 527 , 2
0 % ? F PI , 159b ; P III , L . 232 , 12

0 £ 7A . 1 . MMäns 1 , 8 . 2 . S Mäns 1 , 10

O & ICD ' siehe h7 (D '

MPI , 151b ; P III , L . 202 ,

8 I S Pin , L . 502 , 15 ;
L . 692 , 3

Of . tï s P I , 162 , Nr . 63

0 £ -ft F P I , 159 b

0 % 4\ M P I , 151b ; P III , L . 79 , 37
0 # £ -fl F P I , 159b ; P III , L . 342 , 1

OJtff F P I , 159b

MPI , 151a ; P III , L . 595 ,

41 ; ebda . 75 G ?

0j £ °? M P I , 151b ; P III , L . 369 , 4

0 -> A MPI , 151b ; P III , L . 232 , 9
OP ° l G Im Land der Bêt Gük

P III , L . 312 , 2 ; Mäns 6 , 23
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Oir -ttflp G Im Tiefland P III ,

L . 478 , 17
Opaofr 1 . K PI , 186 , Nr . 205 . 2 . G

Im Hochland der Habäb P III ,

L . 522 , 1
oïc M PI , 151b

02 *1 M P I , 151b ; P III , L . 1 , 1
Ô7 " fl MPI , 151b ; P III , L . 15 , 4
Ôl ' ttfr F PI , 159b

02Q £ K P I , 186 , Nr . 206

0 ^ MPI , 151b ; P III , L . 409 ,
Pr . - Einl .

O n lA ' h . 0 ? siehe
G Im Land der ' Ad Temär -

yäm P III , L . 129 , 5

0TA £ G P III , L . 449 , 1
ôâùfrifrfcçfi G Eine Stelle am

Weg nach Bëlta , westlich von

Gäläb P III , L . 73 , 16
dHÜfr - ICZfl G P III , L . 514 , 7

Ô 6P *- O ff? J&C G Im Märyä - Gebiet
P III , L . 338 , 6

! G P III , L . 700 , 1
OKdfh G Im Habäb - Gebiet P III ,

L . 502 , 10
14 . M PI , 151b ; Mäns 67 , 8 ||

OÄ - s ' M - S Mäns 67 , 17
F P I , 159b

ttUà * F PI , 160a
"HA G Zula P III , L . 395 , 3 ; L . 443 ,

26

HAfh # Monatsname (Ar . dü - l - higga )

C . Ross . Calend . [ 5 ] , 24

MPI , 151b

TW7 F PI , 160a ; P III , L . 215 , 23

Monatsname (Ar . dü - l -qa ' -
ada ) C . Ross . Calend . [ 5 ] , 23f .

H ^ 9 ° M P I , 151b ; P III , L . 21 , 1

Hl fr 1 . M P I , 151b ; Mäns 14 , 8 ||
0 £ - n ° lfr S P III , L . 595 , 132 ;

Mäns 48 , 8f ; 0 £ - H tn ifr - ö (nLC ST

II , B . Tauqë 14 , 12 ; in P III , L .

709 , 3 OK - tl ° lfr G . 2 . s P I ,

162 , Nr . 64 ; P III , L . 645 , 17
H9° H9° siehe

lim MPI , 151b
116- G 1 . Ort im Gebiet der ' Ad Sek

P III , L . 390 , 7 . 2 . Fluß P III ,

L . 537 , 3

H Ch - MPI , 151b I ( lfr : HCh - S
P III , L . 215 , 12

UCK MPI , 151b ; P III , L . 109 , 10

= frJ -n -Mf ] M An¬
geblicher Ahn der Bët Gük (Bët
Gäribrük ) P I , 282 , 2

HChfr MPI , 151b ; Mäns 18 , 20
H Ch , fr 1 . M P I , 151b ; Mäns 14 , 9 .

2 . S Unterstamm der Bogos P III ,

L . 226 , 38

HM P III , L . 666 , 6

HChß 1 . MPI , 151b ; PHI , L . 13 ,

16 . 2 . S Unterstamm der Bogos

P III , L . 226 , 38

1 M 1 . K P I , 186 , Nr . 207 ; P III ,

L . 152 , 8 . 2 . R P II , 200 , Nr . 82
1in . fr F PI , 160a ; P III , L . 34 , 9

M P III , L . 98 , 4
H (Ut 1 . M Mäns 1 , 3 . 2 . S Arabi¬

sche Stämme , auch Hetëm oder

Rasäyda genannt , die erst im

vorigen Jahrh . in Abessinien ein¬

gewandert sind P III , L . 68 , 13
H. 7 S ST II , Zën 1 , 1 ; vgl . P II ,

134 , Anm . 1

H ^ tlfr K PI , 186 , Nr . 208
HMffr G P III , L . 604 , 4

HTJ & M ST II , B . Tauqë 30 , 9
H. Ç - 1 -flCJt. A M ST II , Zën 1 , 3
Hïl <i MPI , 151b

S P III , L . 215 , 13 (vgl .

PIVA , 321 )
G Ein Teil des Mänsa ' -

Tieflandes P III , L . 216 , 15
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M Mäns 18 , 31

H ^ C F PI , 160a ; P III , L . 151 ,

3 ; Mäns 49 , 14

HH G Im Habäb - Gebiet P III , L .

501 , 6

HH ' t ' Ci . 9 0 ( = Ar . dû - lqarnain ) Alex¬

ander der Große C . Ross . Doc . 18 , 2

MPI , 151b ; P III , L . 52 ,
1

F P I , 160a ; P III , L . 204 ,
14

H. Ä * M P I , 151b ; P III , L . 479 , 19

(vgl . P IVB , 701 )

H. % J M P I , 151b ; PHI , L . 21 , 2

G P III , 127 , 5 (vgl . P IVA ,

128 ) I OR '- tlP S Eine Märyä -
Familie P III , L . 569 , 1

HJ - Od G P III , L . 343 , 6

H lUfr G Im Habäb - Gebiet P III ,

L . 516 , 18

h ° ic G ST II , Terk 3 , 19

H1CT . fl M P III , L . 622 , 16

UHl G Im Sahar - Land P III , L .

217 , 13

frh ? fl 1 . M P I , 152a ; P III , L .

48 , 7 . 2 . Monatsname P I , 62 , 22

( P II , 67 )

£ « ? 9 ° F PI , 160a

Name einer Herde P III ,

L . 101 , 22

M P III , L . 410 , 20

MPI , 152a ; P III , L . 56 , 7

.P -fl -fc * MPI , 152a ; P III , L . 15 ,
Überschrift

M Mäns 17 , 12

M Mäns 86 , 18

P0 .H1 MPI , 152a ; P III , L . 183 ,

Überschrift

MPI , 152a ; P III , L . 80 , 57 ;

Mäns 14 , 7

H K P III , L . 372 , 6

£ ' IPA G Name einer der Dahlak -

Inseln C . Ross . Doc . 14 , Nr . 1 , 10 ;

vgl . ebda . 16 , Anm . 1

£ 0Q F P I , 160a ; P III , L . 650 , 1

1 . K P I , 186 , Nr . 209 . 2 . R ,

pl . P I , 180 , Nr . 33 ; P III ,

L . 221 , 6

F PI , 160a

M P III , L . 84 , 6

Ä -A . A Name eines Schildes SO

MPI , 152a ; Mäns 14 , 10

G Im Märyä - Land P III , L .

321 , 87 ; L . 536 , 81

F PI , 160a ; P III , L . 17 , 1

G Im H a bäb - Gebiet P III , L .

501 , 12

f \ 9 ° C MPI , 152a ; P III , L . 3 , 1

J 1 . M P III , L . 367 , 34 .

2 . G P III , L . 595 , 166

MPI , 152a ; P III , L . 50 ,

13

& 9 ° —4 *" 7 Ziegenname ; in P III , L .

648 , 6 S ? (vgl . P IVb , 999 )

fL9 ° ( \ G Mäns 59 , 10 u . 12

£ 9 ° n 1 . K P I , 186 , Nr . 210 . 2 . 1Î ,

pl . P I , 180 , Nr . 34

£ 9 ° nA >A XPI , 186 , Nr . 211

£ ? ° nc X P I , 186 , Nr . 212

£ 9 ° IC PI , 186 , Nr . 213

JfPI , 186 , Nr . 214

^ 9 ° ( \ C '- tPt \ K PI , 186 , Nr . 215

G Im Barka P III , L .

553 , 1

£ 9 ° fiô G Im Barka P III , L . 653 , 2

£ - 9 ° im = g » 5 # ? G P I , 287 , 8 f .

£ 9 ° () £ : 1 <P G ST II , B . Tauqë 7 , 9

MPI , 152a

£ av "/ : £ *"£ G Eine andere Bezeich¬

nung für Laba P I , 278 , 20

£ 9 ° b I 0 £ - £ 9 ° Ô S ST II , B . Tau¬

që 3 , 1

& 9 ° - ? i9 ° 9 0 MPI , 152a
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G C . Ross . Rie . 75 , 15
f\ C MPI , 152a ; P III , L . 35 , 1
Ä-C 1 . K P I , 186 , Nr . 216 . 2 . i ? ,

PI , 180 , Nr . 35 ;
ebda . 246 , 11

Ä -ClfM - P I , 186 , Nr . 217 ;

ebda . 70 , 5

ZCJiïtl MPI , 152a
& C0 ° ti M P III , L . 31 , Überschrift
& C ° 7ft MPI , 152a

MPI , 152a
RCW ' ii M Mäns 14 , 7

KCFllï K PI , 186 , Nr . 218

£ <{ C MPI , 152a ; P III , L . 25 , 26

MPI , 152a ; P III , L . 136 , 3 ||S Teil¬

stamm der cAd Taklës P I , 39 , 22

% C - {\ & rh MPI , 152a ; Mäns 17 ,

15 ; P III , L . 38 , Pr . - Einl .
G P III , L . 622 , 16

XCTÎrh MPI , 152a ; P III , L .

370 , 2

Ä -Cfe MPI , 152a I 0 £ - £ Ck STeilstamm der Bêt 'Asgadë P III ,
L . 528 , 7

G P III , L . 107 , 13 ; L . 285 , 6

£ Cn -7î 1 . M P I , 152a . 2 . X P I ,

186 , Nr . 219 . 3 . R Rinderrasse ohne

Hörner Lt (vgl . P II , 225 , Nr . 219 )
K PI , 186 , Nr . 220

?. à ' '(\ Pi G Im Gebiet der Bêt Ma ' ala

P III , L . 490 , 5
Xdï F PI , 160a ; P III , L . 15 , 20

£ CÔ M P I , 152a ; ST II , B . Tauqë

30 , 14
St Bei den Habäb , = Ar .

ad - dirä ' C . Ross . Calend . [ 5 ] , 9
£ C ? F Mäns 37 , 25
ZCOfr K PI , 186 , Nr . 221

FCÔÏ K PI , 186 , Nr . 222 ; P III ,

L . 551 , 5

M P I , 152b ; P III , L . 6 , 8

MPI , 152b ; Mäns 16 , 2
G ST I , 7 , 3

? . & (£ [: MPI , 152b

Pu & tp MPI , 152b

Ä -CC G Gebiet östlich von Beiesa

P III , L . 411 , 3

ÂflAAt MPI , 152b ; Mäns 20 , 11

1 . M P I , 152b ; P III , L . 32 ,

4 . 2 . G Mäns 34 , 28 ; P III , L . 482 , 2
G Nordwestlich von Massaua

P I , 44 , 5 ( vgl . P II , 47 , Anm . 1 ) ;

P III , L . 479 , 10

Âflïlfi ' ï * F P I , 160a ; ebda . 245 ,

17 ; Mäns 78 , 7

MPI , 152b

£ "*fi Schwertname PI , 172 , Nr . 14
G Zwischen Kärän und

Asmara ST II , Terk 3 , 37

M ST II , Zën 1 , 6
G P III , L . 670 , 13

£ " flrt ° £ MPI , 152 b ; Mäns 19 , 2

Ä -ftC MPI , 152b ; P III , L . 56 , 7

£ «04 . MPI , 152b ; Mäns 61 , 6
St (Habäb ) C . Ross . Calend .

[ 5 ] , 10
£ *0 *C G Im Märyä - Gebiet P III , L .

338 , 8

Ä -flC ? " M P III , L . 611 , 16
f . 'flC • 00 OC G Im Märyä -Land P

III , L . 321 , 63 ; L . 536 , 49
Ä 'ftC ' OA G Westlich von Kärän ,

meistWeidegebiet derMâryâ undBët

' Auqê P III , L . 383 , Überschrift ;

ST II , B . Tauqë 15 , 6

Ä -flC - A . «? G P I , 51 , 12 ; ST II ,

Zën 1 , 17 (£ -fl £ rt . Ç )
G Anhöhe nördlich von

' Eröta P III , L . 388 , 2
Ä 'flCifUÄ - G P III , L . 339 , 6

£ *fl C - 7\ 1 G Im Märyä - Land P III ,

L . 321 , 41
G P III , L . 581 , 9
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me - WW G P III , L . 515 , 26

£ -flC - *7 «Ml G Mäns 84 , 22 f .

PAlC '- ' lP . Ç 0 G Ein Felsen an der

Küste nahe Massaua P I , 90 , 1

(vgl . P II , 96 , Anm . 1 )

Ä -fF C ' PZC G P III , L . 526 , 16
£ 0CC G Im Habäb - Gebiet P III ,

L . 516 , 15

fi ' tt à - C K PI , 186 , Nr . 223

9A \ & F PI , 160a

Rddô G P III , L . 646 , 15

MPI , 152 b f 0 £ • £ ' ( ] & £ >
S Stamm im westlichen Abessinien

P III , L . 215 , 12

£ Ôft MPI , 152b ; PHI , L . 107 , 3

£ M £ MPI , 152b ; P III , L . 622 ,

11 ; Koseform P III , L . 682 , 1

£ •03 * G Name einer Quelle ST II ,

B . Tauqë 23 , 2

£ (M1 M P III , L . 614 , 5 ; Mäns 67 , 4

£ n * - HC >t £ G P III , L . 580 , 5

W } fl . St ( Habäb ) C . Ross . Calend .

[ 5 ] , 11 . 2 . G C . Ross . Ric . 76 , 9

p . ttXlH ' M P III , L . 651 , Über¬

schrift

M Id 1 . K P I , 186 , Nr . 224 . 2 . R ,

pl . £ P :flÔ p I , 180 , Nr . 36
Jî . fl ' H * S Mäns 78 , 6 ; SO

MW MPI , 152b

^ MPI , 152b

PI , 186 , Nr . 225

£ Ç "fi 1 . M P I , 152b ; P III , L . 256 ,

5 . 2 . s P I , 162 , Nr . 65

£ 74 »^ XPI , 186 , Nr . 226

■S ' îJbéY M Mäns 15 , 24

Mh 1 . FPI , 160a ; P III , L . 264 ,

1 . 2 . K P I , 186 , Nr . 227

M P I , 152b ; P III , L . 80 , 22 ||
0 £ - PiS¥ > S ST II , B . Tauqë 17 , 1

w f n , * ' W S Stamm in der
Nähe von Massaua P III , L . 633 ,

20

G P III , L . 99 , 13

£ *> £ 7 G P III , L . 526 , 10

MW M C . Ross . Ric . 75 , 8

£ 71 A G Im Märyä - Land P III ,

L . 321 , 44 ; L . 338 , 5

£ 71A " G An der Grenze zwischen

Hamâsën und Möte ' at P III , L .

635 , 1

WbC , G P III , L . 80 , 21 ;

L . 107 , 12 ; Mäns 67 , 27

£ "? 1Cj £ n G Dängäregba TE 701 ,
36

Im Land der Min ' Amer

P III , L . 31 , 13 ; L . 542 , 2

£ •> 17 M oder G ? P III , L . 670 ,

Überschrift u . 11 (vgl . P IVB ,

1026 )

£ *nT £ M ? ST II , B . Tauqë 30 ,
41

F P III , L . 587 , 4

£ hon -} M P III , L . 39 , 37

G Im Märyä - Gebiet P III , L .

373 , 14

MPI , 152b ; P III , L . 62 , 20

£ tlT 1 . FPI , 160a . 2 . G = Arkiko ,

südlich von Massaua P III , L .

199 , 1

F P I , 160a

£ *l £ Wahrscheinlich Name eines

Ochsen P III , L . 184 , 3

£ fl > G P III , L . 500 , 26

MPI , 152b

M Mäns 17 , 26

^ a >- £ " MPI , 152b

£ <B £ - MPI , 152b f OÄ - s S
P III , L . 367 , 18

MPI , 152b

£ fl ) *£ ö ) " G Im Habäb - Land P III ,

L . 501 , 5

£ *̂ <5 G 1 . Örtlichkeit in ' Ag ' arö

P III , L . 82 , 4 . 2 . Fluß von Kärän

P III , L . 689 , 4

MM
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P& C M PI , 152b ; PHI , L . 206 , 34
Ä' .P 'fl M C . Ross . Ric . 69 , 7
A}£ -> M PI , 152b ; P III , L . 72 , 1

G P III , L . 702 , 2
£ .3 1 . X P I , 186 , Nr . 228 . 2 . R ,

pl . P I , 180 , Nr . 37
G Im Bogos -Land P III , L . 29 , 3 ;

L . 695 , 2
Ä' l - Ä. ACUjM . KPI , 186 , Nr . 229 .

2 . R , pl . £ % - h , <LCirpï PI , 180 ,
Nr . 38

£ "& - 1 CLtl G Im Gebiet der Bët
' Asgadê P III , L . 542 , 45

1 . MPI , 152b ; P III , L .
595 , 44 . 2 . G P III , L . 388 , 5

G In Möte ' at P III , L . 416 ,
6 ; L . 459 , 3

fil - fl K P III , L . 186 , Nr . 230
M P III , L . 50 , 9 ; ST II ,

Terk 1 , 25
£ "7T I fflÄ *! î* M Osman Digna ,
ein bekannter Derwischführer PHI ,
L . 449 , 3 , in Pill , L . 415 , 4 pl .

K PI , 187 , Nr . 231
MPI , 152b

PfIP = Bezeichnung für die
Leute der Provinz Tigräy P III ,
L . 441 , 9 ; L . 455 , 11 (vgl . PIVB , 650 )

G Im Bogos -Land P III , L .
471 , 26

& 1 & T, S PI , 47 , 20
G P III , L . 361 , 5 ; L . 514 , 5

M P I , 153a ; ST II , B . Tauqë
4 , 24

S Ein anderer Name für
Sahö oder Assaorta P III , 450 , 9 ;
Mäns 67 , 29

£ £ £ G ( ? oder S ? ) ST II , Zën 1 , 8

?? U S « Name des Polarsternes P I ,
55 , 22 (P II , 60 , Anm . 1 )

Ka P I , 177 , Nr . 25
St Planet Venus

(Morgen - und Abendstern ) P I , 55 ,
17 (P II , 59 , Anm . 12 ) ; P III , L .
95 , 9 ; L . 217 , 3 ; Ar . zuharat . 2 . F
P I , 160a . 3 . K P I , 187 , Nr . 232

gy £ - MPI , 153a ; P III , L . 11 , 11
gAA ^ -fc G P III , L . 517 , 18
gAfl * 1 . K P I , 187 , Nr . 233 .

2 . G ( ? ) P III , L . 164 , 5 (vgl . PIVA ,
263 )

îtAffl ' lh XPI , 187 , Nr . 234
j£ A5£ A , p ' - £ A ^ A G Name eines
Feldes der cAd Samra PHI , L . 211 ,
19 (P IV A , 315 )

Ĵ rhCil MPI , 153a
jéfkÇJE . MPI , 153a ; P III , L . 379 ,

13 (vgl . P IVA , 574 )
MPI , 153a ; PHI , L . 41 , 3 ||

A S Teilstamm der Habäb
P III , L . 253 , 11

MPI , 153a ; ebda . 42 ,
10

g -ïM 1 . M P I , 153a .
2 . S = ' Ad Sek ' Ali , Teilstamm
der Mäshalit P III , L . 410 , 18 ;
Adj . P III , L . 663 , 9 ;
SS 44 , 7

g9 ° Ô F PI , 160a ; P III , L . 207 , 4
p pi ; i60b
MPI , 153a ; P III , L . 12 , 9 ;

L . 46 , 2 I 0 £ - # 9° Ô . (D £ l ' i £ }l' tl
S Ein Zweig der cAd Taklês , der
früher die Häuptlingswürde inne¬
hatte P I , 39 , 19

3 K PI , 187 , Nr . 235
gyH - K PI , 187 , Nr . 236 ; P III ,

L . 116 , 31
£ "? £ • II jÇ °? Â- : rhC
Monatsnamen P I , 63 , 10 u . 11 ;
beide zusammen heißen Yi AM - *

PI , 63 , 16
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G Der Brunnen Zamzam

P III , L . 75 , 2 ; in P III , L . 612 ,

8 _H9 ° H9 °
1 . M ST II , B . Tauqë 30 , 11 .

2 . G ( Tna . Dembazân ) P III , L .

226 , 39 ; Mäns 79 , 18 ; vgl . auch

P IVB , 955

G ( ? ) PHI , L . 711 , 4

G Im Maryä - Land P III , L .

384 , 2

I ( < Bêt
Zar ' a - Berük ) S Älterer Name für

Bêt Gük P III , L . 379 , 6 ; L . 443 ,
24

£ Cn £ MPI , 153a

3%à *- YlCi G Hügel in ' Ag ' arô P III ,

L . 177 , 3

gCl * K PI , 187 , Nr . 237

G Im Hochland von ' Ag ' arö

Pill , L . 255 , 3

J £ ft " £ v M PI , 153a ; Mäns 20 , 4

gäA > iCPI , 187 , Nr . 238

g (bC MPI , 153a

% ( ] £ MPI , 153a ; P III , L . 292 ,
10

îf -flc M PI , 153a

Der Engel Gabriel P III ,

L . 477 , 31

gfU * 1 . Ka P I , 177 , Nr . 26 . 2 . K

P I , 187 , Nr . 239

P HI , L . 494 ,
28

£ fl / fl MPI , 153a

gan * F PI , i60b

3ÇV. MPI , 153a ; P III , L . 256 , 8

£ W1 F P I , 160b
siehe

MPI , 153a I 0 £ - : £ 7h ^
S Teilstamm der schwarzen Märyä

P III , L . 344 , Pr . - Einl .

1 . M P I , 153a ; P III , L . 206 ,

26 . 2 . s P I , 162 , Nr . 66

J$ 14 . s PI , 162 , Nr . 67

£ ? gC M P I , 153a ; P III , L . 306 ,

15 ; Mäns 75 , 9f .

M P III , L . 504 , Überschrift

31 . K P I , 187 , Nr . 240 .

2 . G In Karër P III , L . 13 , 2

Z ' ilà , ' } S ST II , B . Tauqë 14 , 2 ;

vgl . auch Hi } ' g ' } ! / !, ' }

1 S PI , 281 , 23 ; n . im .
P HI , L - 258 , Über¬

schrift

ftttf - FPI , 160b ; PHI , L . 176 , 11

% *B 1 . M P I , 153a . 2 . G P III , L .

31 , 7

EabOd * F P III , L . 57 , 1

Im Land der Bet Sahaqan

P III , L . 59 , 5

gm - flF PI , 160b

£ © - £ MPIII , L . 31 , 19 ; P I , 153aI
S Teilstamm der Bet

' Asgedë P III , L . 528 , 2

1 . G Im Sudan P III , L . 660 ,

9 (£ 04 wegen des Reimes ) ; L .

710 , 6 ( als Bezeichnung für ein

Pferd aus Ga ' al ) . 2 . S C . Ross . Ric .

69 , 2 (hier

gO <LC MPI , 153a ; P III , L . 410 ,
17

3Ç ^ -fly St C . Ross . Calend . [ 5 ] , 10

M oder G ? Mäns 74 , 5

£ 3 1 . F P I , 160b ; P III , L . 275 ,

16 . 2 . G Gidda P III , L . 660 , 9 ;

Mäns 69 , 22

s P III , L . 267 , 7 ; L . 419 , 10

s P I , 162 , Nr . 68 ; P III , 518 ,

10

! fflO '& jf Gog und Magog P III ,

L . 565 , 11

s P I , 162 , Nr . 69

^ IGP III , L . 390 , 4

G Im Bogos - Land P III , L . 471 ,

35 ; L . 705 , 38
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% 1 / i M V III , L . 1 , 1 ; L . 13 , 13 fl
OÄ *ifXi S Teilstamm der ' Ad

Hafaröm P III , L . 13 , 11

'$ . 4 ' G Im Bogos - Land P III , L . 343 ,

8 ; L . 486 , 3

PV M VI , 153a

lyÄ * M PI , 153b

l / i" G Im Land der ' Ad Taklës

P III , L . 553 , 10

7 -A , Name einer Ziege P III , L . 158 , 4

Ph , G In ' Ag ' arö P III , L . 82 , 5

pl . R PI , 180 , Nr . 39 ;

P III , L . 80 , 10

1 . S Galla ; n . un . P III ,

L . 542 , 1 . 2 . G P III , L . 480 , 6

tAG P III , L . 660 , 11

MPI , 153b ; PIII , L . 229 , 3

1A . A G Im Habäb - Gebiet P III , L .

516 , 17

<74A . G Im Habâb - Gebiet P III , L .

516 , 16 u . 17

1 Arh G Im Märyä - Land P III , L .

384 , 1

Name eines Stieres P III ,

L . 680 , 1

K PI , 187 , Nr . 241

9 ° M PI , 153b ; P III , L . 380 , 2

7 " AA G C . Ross . Rie . 76 , 21

lA -fl G Gäläb P III , L . 29 , 1 ; L .

37 , 2

TA ' ft ' G Im Habäb - Gebiet

P III , L . 68 , 12 ; ST II , ' Ad Sêk 1 ,
10 f .

0 G Im Barka P III , L . 308 , 29

" JA ' fl G Im Märyä - Gebiet P III , L .

322 , 12

IAO * S Stammesabteilung der

' Algadën C . Ross . Rie . 72 , 6

^ ÂQ 'îh = P HI , L . 711 , 4

K PI , 187 , Nr . 242 ; P III ,

L . 606 , 1

T - AiiT I A + Ç G Im Barka
P III , L . 709 , 2

lAffl ' lf" M P III , L . 152 , 3 ; Mäns

57 , 30

1A / P £ MPI , 153b I 0 £ - s1A / P £ S
Eine Mänsa ' - Familie P III , L . 569 , 1

J3AÔ M PI , 153b ; P III , L . 20 , 5

"\ \ ¥ > I M P III , L . 285 ,

i3 1 ( n ^ ofc -n -i ^ je . S V III , L .
475 , 4 ( P IY B , 692 )

•MJ & M PI , 153b ; P III , L . 534 , 1

l . KVI , 187 , Nr . 243 ; Pill ,

L . 344 , 3 . 2 . R V I , 180 , Nr . 40

MPI , 153b ; PIII , L . 80 , 54

1A . Ä * MPI , 153b ; Pill , 367 , 24

1A ° £ " G Im Märyä - Gebiet P III , L .

321 , 26

Pt \>P G Im Habäb - Gebiet P III ,

L . 516 , 15

1A1A M ( ? ) P III , L . 480 , 4 ( vgl .

P IVB , 706 )

1rh4 * I Name für den

Affen P I , 27 , 8 u . 13 ( vgl . P II ,

29 , Anm . 1 )

M Lt - Su Sang , V . 13 u .

S_ 22
M V III , L . 380 , 2

G P I , 282 , 9 ; ST II , Terk

1 , 35f .

10B & MPI , 153b

T - an / h MPI , 153b

T - ôo - îP 1 M P I , 153 b ; P III , L . 636 , 9

K V I , 187 , Nr . 245 ; P III ,

L . 118 , 20

G Im Habäb - Gebiet P III ,

L . 502 , 10

G Im Tiefland der Habäb

nahe der Küste P III , L . 665 , 3

AO - A MPI , 153b

19V * M ST II , ' Ad Sek 10 , 1

lyvîh MPI , 153b

1 TCP - G V III , L . 517 , 16
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pao - fx K PI , 187 , Nr . 244 ; vgl . 06 *? *

«70771 F P I , 160b ; P III , L . 605 , 7

19 ° ^ Ka P I , 177 , Nr . 27

1 a " fä ' h G Im Märyä - Gebiet P III ,

L . 321 , 10

19 ° ( \ - AAH G Mäns 49 , 9

lynîh M PI , 153b

ira ? - MPI , 153b

U . TJ ' O ' ih Monatsname P I ,

63 , 3 ( P II , 68 ) ; SO

ItfBÏ KPI , 187 , Nr . 246

a l0B ' ô : fi (D' C G Wahrscheinlich ein

Feld P III , L . 304 , 20

*7 " III G Adulis P I , 287 , 15

19 ° ? 1 . M PI , 153b ; P III , L . 48 ,

13 . 2 . s P I , 162 , Nr . 70 ; P III , L .

73 , 5

«79 ° # F P III , L . 274 , 12

1 " 7T MPI , 153b ; P III , L . 529 , 6

PC 1 . M P I , 153 b ; Mäns 57 , 7

(hier s ? vgl . ebda . Z . 3 ) . 2 . K P I ,

187 , Nr . 247 ; P III , L . 568 , Pr . - Einl .

«16 . 1 . M P I , 153b . 2 . s P I , 163 ,

Nr . 71 . 3 . S Teilstamm der Mäshalit

P III , L . 410 , 9 . 4 . Name eines

Stieres P III , L . 48 , 2
G Ein Feld Mäns

8 , 6

nCIC ? ^ MPI , 153b ; P III , L .

237 , Überschrift

" ÎC ^ Ï M P III , L . 329 , 2

1 & C G P III , L . 536 , 87 ; L . 705 , 6 ;

C . Ross . Doc . 14 , Nr . 1 , 16

«7CA 1 . F P III , L . 292 , 10 . 2 . K

P I , 187 , Nr . 248

1 CA «A » G Im Gebiet der ' Ad Te -

mâryâm P III , L . 308 , 8

M Mäns 86 , 11

P HI , L - 379 , 22 (unsicher ;

vgl . P IVA , 575 )

G Im Bogos - Land P III , L . '

705 , 10

ncv

Id ' tl 1 . M P I , 153b . 2 . S Familie

der Ragadlê P III , L . 80 , 28

ICH MPI , 153b

«7 4 " fl MPI , 153b ; P III , L . 56 , 5

*7 < - -fl - + ^ A MPI , 153b
*7 <- ' fl - ftft . 9 D MPI , 153b

ICflA S p 1 , 163 , Nr . 72 ; P III , L .

416 , 1 ; L . 428 , 5

icn * G P III , L . 211 , 26 ; L . 285 ,

6 (vgl . PIVA , 441 ) ; ST II , Zên 1 ,
24

ICtt ' t G Im Land der ' Ad Taklês

P III , L . 578 , 32

«7Cn ^ K P I , 187 , Nr . 249

Iddt MPI , 153b ; P III , L . 91 , 2

( vgl . P IVA , 154 )

1CIT * s P I , 163 , Nr , 72 ; P III , L .

91 , 9

P & ^ - MPI , 154a ; P III , L . 512 , 6

G Im Habâb - Land P III , L .
68 , 12

«7 àfr G P III , L . 536 , 58

1 -6 ^ G P I , 287 , 10 ; P III , L .

84 , 5

*! < «"} Name einer Herde P III , L .

103 , 6

*7 ^ Ç JCPI , 187 , Nr . 250

«ItSi M Mäns 23 , 28

7 £ <7C <R G Mäns 50 , 31

l & ï ' t MPI , 154a ; P III , L .

292 , 9 I Qf : I & rf ' S = Ad
Temäryäm P III , L . 405 , 3 ; 0 £ *!

*7 S Teilstamm der Bet -

' Asgadë P III , L . 528 , 2

K PI , 187 , Nr . 251

PC - h An * MPI , 154a

PC - hAH F PI , 160b
Id - Yl 'f -fl m Mäns 86 , 12

1CP 1 . JCPI , 187 , Nr . 252 . 2 . St
Sternbild des Steinbockes P I , 55 ,

26 ( P II , 60 , Anm . 5 ) ; C . Ross .
Calend . [ 5 ] , 7
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G Im Mänsa ' - Gebiet , nörd¬

lich Gäläb P I , 238 , 2f ; P III , L .

79 , 24

16 *b G P I , 196 , 17

1CÖ G P III , L . 373 , 9 ; L . 552 , 18

1CÔ ■ih (£ l. C G Im Land der ' Ad

Taklës P III , L . 578 , 32

ICà - mR - IHl G P III , L . 321 ,

71 ; L . 552 , 13

1CÔ - l ° lô G Im Mänsa ' - Tiefland

P I , 243 , 1

1CÔG Im Märyä - Gebiet P

III , L . 321 , 20

ICOt ^ 1 . M P I , 154a . 2 . S ;

Adj . f . 1 Mäns 21 , 6

ICH MPI , 154a

P6 - & M ST II , B . Tauqë 30 , 41

16 *ff, G Ein Flußlauf P III , L . 501 , 4

IC G P III , L . 536 , 51

M P III , L . 79 , 17

1C £ tâ M P I , 154 a ; ebda . 196 , 5

1 C # M ST II , B . Tauqë 15 , 5

IC & iï K PI , 187 , Nr . 253

ICI G P III , L . 517 , 2

iCiaO 't k PI , 187 , Nr . 254

nCIC G P III , L . 267 , 6 ; L . 285 , 3

ICbC s P III , L . 25 , 20

1C1C G P III , L . 261 , 9 ; L . 416 , 6

ICXtl MPI , 154a ; P III , L . 25 ,

Überschrift || fl . "H ( 0 £ " ) 7C7 . fi
S gemeinsamer Name der drei

Mafias , d . i . Habäb , ' Ad Temär -

yäm und ' Ad Taklës P III , L . 422 ,

1 ; L . 326 , 22

1C1i \ MPI , 154a

' hfl G ST II , B . Tauqë 26 , 1

lC \ tl K PI , 187 , Nr . 255

Ifltl F PI , 160b ; PHI , L . 20 , 6 ;

L . 29 , 2

<7Äfr F PI , 160b

7 - îf G P III , L . 369 , 5 (vgl . P IVA ,

563 )

Pi î G Unterlauf des Märäb - Flusses

P III , L . 75 , 18 ; L . 602 , 7 ; P I

284 , 8 (vgl . P II , 341 , Anm . 1 )

iff A MPI , 154a ; P III , L . 670 , 7
77\ *r° C s P III , L . 13 , 11 ; L . 204 , 1

17 s P I , 163 , Nr . 73 ; P III ,

L . 154 , 7

7 - <f £ MPI , 154a
7*0 G Im Bogos - Land P III , L . 45 ,

11 ; Mäns 67 , 20

1 ( 1, G Im Märyä - Gebiet P III , L .

338 , 6
7HU MPI , 154a ; P III , L . 327 , 2
"IfLA MPI , 154a ; Mäns 14 , 11

^ (hA M ST II , B . Tauqë 30 , 42

p -ttfr G P III , L . 713 , 8

° în *A MPI , 154a

" M1A * F P I , 160b ; P III , L . 30 , 1

tilC MPI , 154a ; P III , L . 79 , 27

l -Od - lœï M ST I , 7 , 1

7 »fl <i - <wA «J»A M Mäns 18 , 31

I ' flCyll . A MPI , 154a ; Mäns 18 ,
23

1 4 \ C - d ( l MPI , 154a ; P III , L .

42 , 13 ; Mäns 19 , 25

MPI , 154a ; P III , L . 9 , 7 ||
OÄ - S ' HUA S P III , L . 47 , Pr . -

Einl ; Mäns 16 , 10 f .
7 -flCiïÂrt, 1 . M ST II , Zën 2 , 32 .

2 . S Familie in Gemmagân P III ,

L . 622 , 1

7 *fl Ch , <5Y Monatsname P I , 62 , 22

( P II , 67 )

1 -nCMl M ST II , Zën 1 , 3f .

n -dcïirti , i -ttdh -rd m pi , i54 a ;

Mäns 75 , 5 ; ST II , B . Tauqë 30 , 16

n -ad - fr -yih . M ST ii , B . Tauqë
30 , 3

nftd - Kfrfy M Mäns 17 , 24

-M14 . MPI , 154a I ^ S
ST II , B . Tauqë 5 , 1

1 -fl < — h - nï M P III , L . 85 , 1
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•Ml -r - lAT G Mäns 14 , 25
P -ttC M PI , 154a
"H14- FP I , 160b
HU * F PI , 160b ; P III , L . 32 , 4

M Mäns 56 , 18
10 ^ s P I , 163 , Nr . 74
1 -fl ^ JE. MPI , 154a ; P III , L . 287 ,

10

■M1CJ& M ST II , Zên 1 , 6
MPI , 154a

«MM M P III , L . 274 , 14
-M 'A MPI , 154a ; Mäns 19 , 31
1 -flîf 1 . M P I , 154a . 2 . s P I , 163 ,

Nr . 75 ; P III , L . 35 , 14 . 3 . G Im
Habäb - Gebiet P III , L . 502 , 10 ||
Ofr - l -ftK S P III , L . 379 , 17 ;
f S P III , L . 80 , 39 ; L .
422 , 1 ; L . 692 , 4

G Im Tiefland der ' Ad

Temâryâm P III , L . 129 , 5 ; Mäns
67 , 24

Tttï MPI , 154a
IflT G PI , 235 , 18 (Wasserstelle

1/ 2 Stunde östlich Gäläb ) ; P III ,
L . 266 , 16 (ein Feld )

"M1ÔV * G P III , L . 516 , 35
mjE . MPI , 47 , 24

g p m , l . 595 , 20 ;
ST II , B . Tauqë 9 , 4f.

G Eine Paßhöhe , über
die der Weg nach Masëhï führt P
III , L . 90 , 16

1fl £ - 01 ' fl G Weg nach Setta in
der Nähe von Gäläb P I , 239 , 5

1fl G Im Gebiet der Min
"Amer Mäns 48 , 1

■> n £ MPI , 154b
K PI , 187 , Nr . 256

"in £ £V F P I , 160b ; Mäns 48 , 7
l ' ül ' ü G Im Gebiet der "Ad Taklës ,
nahe den Habäb P III , L . 343 , 11 ;
L . 501 , 4

MPI , 154b ; P III , L . 4 ,
Überschrift || OP.' i "M \ a ] '} S Teil¬
stamm der Bët Gük P III , L . 312 ,
11

M ST II , B . Tauqë 30 , 27
l -t ' t G Im Hochland , nordwestlich
von Gäläb P III , L . 101 , 45 ; L .
171 , Pr . - Einl .

1Ç M PI , 154b
-JTfi F P I , 160b ; P III , L . 516 , 19

siehe
MPI , 154b

1ÇÇ MPI , 154b
P "iÔ MPI , 154b

G Im Habäb - Gebiet P III , L .
502 , 11

MPI , 154b ; Mäns 14 , 8
TJ -IA s PI , 163 , Nr . 76
T } £ C 1 . M P I , 154b ; P III , L .

147 , 8 . 2 . G Gondar P III , L . 75 ,
77 ; in P III , L . 713 , 4 Ti & à*
(wegen des Reimes ) ; in ST II , B .
Tauqë 30 , 2

Ti % ô G Ginda , im Osten des
abessinischen Hochlandes P III ,
L . 652 , 3 ; Mäns 54 , 16

jKPI , 187 , Nr . 257
TJÄ -SA« MPI , 49 , 7
11 'i? C MPI , 154b ; P III , L .

704 , 6
MPI , 154b

jm - A MP III , L . 274 , 11
T '/ '*] cî G Gebiet im Märyä - Land
P ni , 384 , 1

S P I , 285 , 12
IV G In Bêlta P III , L . 80 , 29 ;
P III , L . 211 , 17

I ^ C G Im Land der ' Ad Taklës
P III , L . 578 , 14

•nôc G P III , L . 321 , 31 ; L . 574 , 9

1Ô ( \ £ G P III , L . 471 , 12
ion G P III , L . 357 , 4 ; L . 447 , 1
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ion * G Im Tiefland der Mänsa '

P I , 240 , 4

MPI , 154b ; Mäns 18 , 3
"lô ^ ' b G Im Land der ' Ad Sek

P III , L . 570 , 3
ItLC G P III , L . 500 , 7
IlLd ' h F P I , 160b ; Mäns 61 , 4

G P III , L . 536 , 49
VlfiCF PI , 160b ; PHI , L . 271 , 1
P £ 9° M PI , 154b ; ST II , B . Tauqë

30 , 14 I OZ '. p & r S P III , L .
471 , 6

Pfifr M PI , 154b
1 % G Gebiet im Märyä -Land P III ,

L . 387 , 1

«7 -Ç . A M PI , 154b

1 £ to>9° MPI , 154b I OF lZ -iPr
S Teilstamm der Mänsa ' Bët

' Abrehë P III , L . 35 , 25 ; L . 36 , 20
lÂ ' A 'ï * G Im Gebiet der ' Ad Taklês

am Unterlauf des ' Ansaba P III ,

L . 273 , 3

1 & 9 ? MPI , 154b
l £ 9° - tlP 1 . MPI , 154b . 2 . S

P I , 282 , 18
P £ ' 9° - Ud £ >(\ G Im Lande der

' Ad Taklês P I , 249 , 13
Pi £ 9° - tUD'F G Im Lande der ' Ad

Taklês P III , L . 578 , 6
P £ 9° • (t\ 0 ° C G Im Lande der ' Ad

Taklês P III , L . 578 , 18
PXr9 ° >9° U ^ G Im Bogos -Land P

III , L . 215 , 3
P £ 9° -' OB £ Ï? '} G Im Bogos -Land

P III , L . 486 , 4
pgG P III , L . 471 , 7
P £ 9° -' hfro ° flß> G P III , L . 595 ,

125

PS£ 90 '- 'bfcj !> G Im Märyä -Land
PHI , L . 321 , 44

P £ 9° - lCtl G Im Tiefland der

Habäb P III , L . 470 , 1 ; L . 512 , 3

IR -r I Ofr -' IKr s P III , L . 595 , 149
«Ifraofr G Im Barka P III , L . 603 , 17

u . G P I , 239 , 14 ;

P III , L . 80 , 39 ; Mäns 14 , 25

IXC MPI , 154b ; ebda . 229 , 4 ;

Mäns 19 , 31f .

1 G Im Hochland der ' Ad

Temäryäm P III , L . 576 , 7
1XCK G Mäns 63 , 33

MPI , 154b

7Ä - - Q F PI , 160b ; ebda . 246 , 25
G Steile Felswand im

Mänsa ' - Tiefland P III , L . 84 , 18

( PIVA , 143 )
1 £ (\ £ M PI , 154b ; PHI , L . 340 , 1
lO F PI , 160b

1 %/ } MPI , 154b

"LF - Ç G C . Ross . Rio . 75 , 15

I *} # ,? MPI , 154b

1 . Ka P I , 177 , Nr . 28 . 2 . G

In Karër P III , L . 13 , 2
P & &, G In Karër P III , L . 13 , 2
"XP& l F P I , 160b

G Im Tiefland P III , L . 225 ,
14 ; Mäns 77 , 12

" JÄ - ' ZÄ - M P III , L . 374 , 5
K PI , 187 , Nr . 258

IRIXF * K PI , 187 , Nr . 259

MPI , 154b ; P III , L . 520 ,
Überschrift

1 % 9° G Goggam P III , L . 599 , 8
ÏP G P III , L . 490 , 4

M P III , L . 295 , 2 ; ST II , Zën
1 , 61

•mA II s ST II , B .
Tauqë 15 , 4

PZ , MPI , 48 , 20

•*?Ç MPI , 154b

A MPI , 154b

■> 4 - C M P III , L . 351 , 2

■JÇ -f - M ST II , Zën 1 , 2

MPI , 155a
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TA - A MPI , 155a
niA - A -T* F I? I , 160b

MPI , 155a ; P III , L . 344 , 4
fllA ^ M C . Ross . Doc . 18 , 27

niA ^ G Im Gebiet der ' Ad Taklës
Pill , L . 552 , 16

TÄ^ MPI , 155a ; P III , L . 160 ,
Überschrift

«IMI MPI , 155a I 0 £ *! " h5vfl S
Stamm , der unter den Habäb lebt
P III , L . 416 , 3

TÄ * F PI , 160b ; P III , L . 389 , 1
flï. A 'î G Italien P III , L . 67 , 2 ||
TA .P7 Italiener P III , L . 71 , 2

' HA - H .P G In Karêr P III , L . 101 ,
42

mA1 *h M P HI , L . 101 , 6 ; L . 191 ,
23

M Mäns 86 , 17 ; I Tim
1 , 2

St Der Planet Jupiter P I ,
55 , 16 ; SO

mCÉ S I rtft- ôïAmCÊ Die sieben
Bogos - Stämme , die sich von einem
gemeinsamen Ahnherrn ableiten
P III , L . 32 , 2 ; L . 79 , 18

m C # £ s Im Zen - Stamm gebräuch¬
lich P I , 163 , Nr . 77 (P II , 193 )

TZ '? " G Im Land der ' Ad Taklës
P III , L . 578 , 28

J| M P III , L .
597 , Überschrift

<nc4 - St Bei den Habab ( = Ar .

at - tarf ) C . Ross . Calend . [ 5 ] , 10

( WPC S P III , L . 215 , 13 (vgl . P
IVA , 321 ) ; Mäns 84 , 3

M Mäns 84 , 4
mnîî 1 . K P I , 187 , Nr . 261 . 2 . R ,

pl . P I , 180 , Nr . 41
mfl / fl MPI , 155a
rtlM MPI , 155a ; P III , L .

240 , 7

flî 'îfhC G Stambul P III , L . 335 , 10
TVtlfr 1 . F P I , 161a . 2 . G Insel
zwischen Massaua und dem Fest¬
land (von den Italienern Taulud
genannt ) P II , 186 , Nr . 891 ; C .
Ross . Doc . 15 , 9

mffl * (£ A "7* F P I , 161a
m© **6 M ST II , B . Tauqë 30 , 11 u .
öfter I 0, -7" •' <11 ©**& S ST II , Terk 2 ,
2 f ; ebda . B . Tauqë , oft

<T1Oo°- M Mäns 72 , 4
MPI , 155a ; P III , L .

606 , 6

« ÏA «^ M ST II , B . T ^ uqë 30 , 7
MPI , 155a

^ 9° ^ G ( ? ) P III , L . 670 , 6 (vgl .
P IVB , 1026 )

QA>ao £ , ï\ ' G sehr sandiges Flußtal
westlich von Gäläb P III , L . 75 ,
65 ; L . 213 , 3

^ ^ 9° MPI , 155a ; ebda . 110 , 10 ;
P III , L . 48 , 12

epcriï F PI , 161a ; ebda . 110 , 11

K PI , 187 , Nr . 262

K PI , 187 , Nr . 263
ÉO. 'flA K Mäns 33 , 18
ÉELflÂ/ lh I 1 . °k, l\ ' ÉD. flA. 'ï " G Wasser¬
stelle bei Gäläb P III , L . 81 , 4 .
2 . ÉEl, nÂ / ï* : ÔÉ& P' G Gebiet im
Hochland , das die Leute von Karër
während der Regenzeit bewohnen
P III , L . 101 , 15

G Flußlauf bei Naqfa ( ohne
Zitat )

MPI , 155a
ÉO. QÔ MPI , 155a ; P III , L . 32 , 1
iXi , "} G China SO ; Jes 49 , 12

Wïô -t ; G P III , L . 150 , Pr . - Einl ;
Mäns 48 , 6

G P III , L . 255 , 3 ; L . 672 ,
12
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MPI , 155a ; P III , L .
401 , 21

£Efe' ffl 'T" G P III , L . 514 , 5
60 , (01 , 60 , (B\ G P DI , L . 321 , 8 ;

L . 338 , 5
CO? a ) "} G Zion , in a7C <P9° ! ÉEfe' fl) '>

P I , 51 , 11 ; FM 136 , 11
6Efe»<P £ MPI , 155a
tp *}, G P III , L . 101 , 12
60 , 000 ' C G Im Gebiet der ' Ad Taklës

P I , 43 , 19
ÉO Ka P I , 177 , Nr . 29 ; P III ,

L . 471 , 11
Ka P I , 177 , Nr . 30

60 , 0 ^ 9° n . ÉD. WH G P III , L .
101 , 57 ; L . 705 , 41

60 , & ih .*t ' G Im Gebiet der ' Ad Taklës
P III , L . 578 , 18

661, ^ 3» MPI , 155a ; Mäns 19 , 18 ;
ST II , Zên 1 , 57

60 . P G P I , 69 , 3 ; Mäns 84 , 9
60/ LC MPI , 155a ; PHI , L . 154 , 11
Qù, p &fr 1 . F P I , 161a . 2 . Name

einer heiligen Sykomore in Gäläb
P I , 96 , 3

60 . G0. CMVl , 155a ; PHI , L . 141 , 2
ÉO, 4~ô s P I , 163 , Nr . 78 || 0 £ " : éEb

4*ô S Ein Bogos - Stamm P IV A ,
34 , zu L . 19 , 9

(Pontius ) Pila¬
tus Mt 27 , 2 ; SO

Â/ PCfl M P III , L . 677 , Über¬
schrift ; Mt 10 , 2

G Bei Kärän P III , L . 595 ,
125

X"AA« G Im Bogos - Gebiet P III , L .
705 , 23

7iK. 9° 1 . G PHI , L . 512 , 7 . 2 . Schwert¬
name P I , 172 , Nr . 1 , 10 , 16 , 17
(vgl . P II , 205 )

Xih . ï G P III , L . 552 , 6
MPI , 155a

KJifï G P III , L . 390 , 1
Ä-JPMIA K PI , 187 , Nr . 265
fraoqß , M PI , 155a ||

S Pill , L . 416 , 3
Raoftp » K PI , 187 , Nr . 266
XC !h G P III , L . 266 , 11

G Im Märyä - Gebiet P III ,
L . 321 , 54

ftCO G P III , L . 516 , 36
XCh G Griechenland SO

1 . M P I , 155b . 2 . St Jupiter
P I , 55 , 16 ; P III , L . 206 , 33

1 . M P I , 155b ; P III , L .
191 , 1 . 2 . K P I , 187 , Nr . 268 .
3 . Ka P I , 178 , Nr . 31

XCXà * G P III , L . 536 , 23
frflC 1 . MPI , 155b ; Mäns 14 , 9 .

2 . s P I , 163 , Nr . 79
X 'ftC G P III , L . 81 , 1 ; L . 213 , 4
Ä -flC ^ O 0 G P III , L . 19 , 13 ;

L . 80 , 41
Ä -nCsJUMi G P III , L . 19 , 13 ; L .

80 , 41
ÄÖ ' ft G P III , L . 6 , 18 ; Mäns 50 , 13
JUM * G P III , L . 480 , 4
ÄQT - rhCTH MPI , 155b
JtMlA K PI , 187 , Nr . 267
K"iO £ M ST II , B . Tauqë 30 , 8

M ST II , B . Tauqë 30 , 17f .
1 . MPI , 155b . 2 . S (früher

Teilstamm der ' Ad Temâryâm )
P I , 284 , 17 ; P III , L . 68 , 15 ;
Mäns 43 , 11 ; vgl . PIVB , 602 (zu
L . 405 )

9i (D ' 6 *]t* MPI , 155b ; Mäns 18 , 15
ÄO ^ l . MPIII , L . 308 , 11 . 2 . Schwert¬

name P I , 172 , Nr . 21
'Tf* : 7 OA. G Im Märyä - Land P III ,

L . 321 , 106
X ?" } G Zion PI , 51 , 11
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Xlfr G P III , L . 517 , 18
M PI , 155b

KP ^ ' h a t9 ° G P III , L . 390 , 1

Ä ? - C MPI , 155b

MPI , 155b ; P III , L . 274 ,

34 ; ST II , B . Tauqë 30 , 17 || 0 £ - s
* 44 S ( = 0 £ - >oi . 4 - d ) PIVA ,

34 , zu L . 19 , 9

£ Arh > G SS 6 , 6

^ AHu -f - G SS 6 , 7

«ÊAA MPI , 155b

G Bergland nordwestl . Gäläb

P III , L . 213 , 4

£ A ? £ £ JK P I , 187 , Nr . 269

<£. A7î £ j£ S Negerstamm im Westen

von Abessinien ; auch Bezeichnung

für alle Negerstämme , deren

Sprache die Tigrë - Leute nicht ver¬

stehen P III , L . 366 , 8 ( P IVA , 556 )
«{. Ah -ih G Ort zwischen Belta und

Aibäba , westl . von Gäläb P III ,

K231 , 5 ; L . 552 , 7

ÇAt + ' îh G Im Märyä - Land P III ,

L . 321 , 81

G Im Land der "Ad

Takles P III , L . 578 , 26

? MPI , 155b

«PAfcfl MMäns 17 , 17

«ÊA ' hA MPI , 155b

«PA «Rrt > G SS 6 , 6

^ A ^ AHh F PI , 161a ; PHI , L . 18 , 1

4 - C M PI , 155b

WMPI , 155b

WKPI , 187 , Nr . 271

iî ? M ST n , B . Tauqë

30 , 10

Aâ - à - ' t I F P III ,
L . 101 , 9

Adtl K PI , 187 , Nr . 272

4 - Cfl I l . wfr ' iCh M Beiname des
Nâyib ' Edris P III , L . 454 , 3 .

47 Tigrë -Wôrterbuch

2 . fl »rT" : 4 >Cfl S Bezeichnung für

die °Ad Taklês P III , L . 167 , 2

(vgl . P IVA , 265 )
Bezeich¬

nung für die Italiener P IVA , 417 ,

zu L . 274 , 21
G Sehr ebener Bezirk

in Se ' eb P I , 98 , 5 ( P II , 105 ,

Anm . 3 )

<P ^ 7Î 1 . M P III , L . 388 , 1 . 2 . K

P I , 187 , Nr . 273

G P III , L . 646 , 22

4 . c * n G Gebiet nördlich von Hai -

gat P III , L . 286 , 1
^ Cfy ' h G Im Land der "Ad Taklês

P III , L . 553 , 10

F P I , 161b
G Frankreich P III , L .

439 , 20
<Là *Ô ! <n>h \ lC St bei

den Habäb C . Ross . Calend . [ 5 ] ,

5 (vgl . [ 3 ] )
K PI , 187 , Nr . 274

£ C0 - *> 1 . K P I , 187 , Nr . 275 . 2 . s

P I , 163 , Nr . 80

ÇAiifCMl G P III , L . 595 , 169

éLtjg M P I , 155b ; P III , L . 101 , 26

1 . F P I , 161 b . 2 . .K P I , 187 ,
Nr . 276

M P III , L . 521 , Überschrift

FP I , 161b

Và -n -nc K PI , 187 , Nr . 270

ÇA G P III , L . 595 , 169

4 -A . A M (verkürzt für 4 - A , A £ fl )

ST II , B . Tauqë 30 , 5 ; Mäns 29 , 23

îfh ^ Â " G Im Bogos - Land P

III , L . 705 , 1

MPI , 155b ; P III , L . 284 ,
Überschrift

M P III , L . 625 , 15
T' i ! '} G Im Land der Mâryâ P III ,

L . 321 , 41
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CP ?* K PI , 187 , Nr . 277
M PI , 155b

£ -fcA M P I , 155b ; P III , L . 214 , 5
M Mäns 86 , 12

FP I , 161b
G Im Barka - Land P III , L . 39 , 3

<L ? *h *fiC M P III , L . 494 , 13 (vgl .
P IVB , 732 )

G Im Land der ' Ad Taklës
P III , L . 552 , 17

MPI , 155b II 0 £ - : <Oïl S
P III , L . 531 , 1

G Im Land der
' Ad Taklës P III , L . 578 , 26

£•'} '£ ■(auch $ • '} , j . 'g ) Ein Negervolk
im Westen von Abessinien (vgl .
Marquart , Benin , CCLXIV , dazu
CCCIII ) P I , 232 , 10 ; C . Ross . Rie .
75 , 19 ; n . un . 4 P HI , L .
482 , 14 (vgl . PIVB , 709 )

4- -} % £ 1 . M PI , 155b . 2 . s P I ,
163 , Nr . 81

FP I , 161 b ; P III , L . 165 , 5
1 . F P I , 161b ; P III , L . 536

3 . 2 . K P I , 187 , Nr . 278
MPI , 155b ; P III , L . 11 , 10

«Phil * F P I , 161b ; P III , L . 145 , 5
ÇHMPI , 155b ; P III , L . 256 , 8
M MPI , 155b ; P III , 275 , 15 |

0 £ " ! <É. HÔ S ST II , B . Tauqë 6 , 1 ;
P III , L . 698 , Überschrift

/LHtLÏ K PI , 187 , Nr . 279
4- H P 1 . M P I , 155 b ; P III , L .

22 , 1 . 2 . Monatsname P I , 63 , 2
(P II , 68 )

C %. Pioccardi , ein italienischer
Kommissar in Kärän P III , L . 71 ,
Überschrift

1 . M P I , 156a ; P III , L . 42 ,
13 . 2 . Beiname des Rebhuhnes
(wegen seines Pfeifens ) P III , L .
255 , 17 (vgl . PIVA , 386 )

<| . ^ FPI , 161b
ÇJ} F P I , 161b ; P III , L . 274 ,

59
«H&WÎV MPI , 156a ; P III , L . 17 , 7 ;

L . 72 , 5
G Im Habäb - Gebiet P III , L .

501 , 13
siehe

CIA F ST II , Märyä 2 , 8
1 . M P I , 156b ; P III , L . 299 ,

Überschrift . 2 . s P I , 163 , Nr . 82
4- *? ^ F PI , 161b

G Im Land der Märyä P III ,
L . 321 , 90

4- T ^ G P III , L . 604 , 5
<£/ Pund ATC - thC Monats¬
namen P I , 63 , 9 u . 10 (P II , 68 ) ;
beide zusammen : YlAhfr '- iiATC
P I , 63 , 15

i ' flï. ' t Ka (und Ka - Rasse ) PI , 178 ,
Nr . 32

4-TT F ( = Fätima ) P I , 161b ;
P III , L . 15 , 18 ; L . 107 , 5

6SÏÏ (\ MPI , 156b
G Im Tiefland , unweit vom

Läba - Fluß P III , L . 213 , 3 ; Mäns
54 , 14

f <£ i? P III , L . 334 , 11



Nachträge und Berichtigungen

Da das Hauptgewicht des Tigre -Wörterbuches nicht auf den Etymologien liegt
(siehe Vorwort , S . VII ) , erscheint es berechtigt , wenn in die Nachträge nicht sämtliche
Parallelen aufgenommen wurden , die in einigen inzwischen erschienenen Rezensionen

der früheren Lieferungen beigebracht wurden . Es sei hier besonders hingewiesen auf
die Ausführungen von V . Christian in WZKM 54 ( 1957 ) , S . 264 — 267 (Lfg . 1 ) ; 55
( 1959 ), S . 168 — 170 (Lfg . 2 , 3 ; die Besprechung von Lfg . 4 — 6 befindet sich in Arbeit ) ,

in denen viele wertvolle und interessante Beispiele aus verschiedenen semitischen

Sprachen zusammengetragen sind ; ferner auf die ebenfalls reichhaltigen Rezensionen
von E . Cebulli in OLZ 1960 , Sp . 614 — 617 * und von L . Ricci in BiOr XVI ( 1959 ),

S . 88 — 90 ; XVII ( 1960 ), S . 115 . Außerdem ist in diesem Zusammenhang W . Leslau ,
Arabic Loanwards in Tigre (Word vol . 12 , 1956 , S . 125 — 141 ) zu erwähnen , woraus

sich ebenfalls mancher Nachtrag wird gewinnen lassen ; desgleichen aus W . Leslau ,

Ethiopie and South Arabic Contributions to the Hebrew Lexicon . University of
California Publications in Semitic Philology , vol . XX , 1958 .

In der folgenden Liste wurde zusammengestellt , was ich selbst beim Fortschreiten
der Arbeit oder bei der Benützung des Wörterbuches notiert habe , sowie die Druck¬

fehler , die ich oder andere bemerkten (siehe dazu auch Vorwort , S . VI ) .

Die Abkürzung DChr ist überall
dort , wo dies noch nicht geschehen
ist , in DCr zu korrigieren .

S . 1 , yA , als Etymologie nachzu¬
tragen : [Vgl . Ar . häl Zustand ]

S . 2 , am Ende einzuschalten : 2AA«
schnell hintereinander tun

( z . B . Steine werfen ) - to do in rapid
succession (e . g . to throw stones) P I ,
270 , 2

S . 5 , s . v . A £ fehlt S . vor U A

ÇA4 - J&
S . 6 , Z . 2 v . ob . fehlt nach to wind
der Zusatz (v . i .)

S . 6 , U0° t [ , als Etymologie nachzu¬
tragen : [Ar . hamala unterlassen ]

S . 19 , Z . 1 lies -KJtlA statt
S . 20 , s . v . Wim !f ist bei der Ety¬
mologie hinzuzufügen : Tna .
TTsOA niesen

S . 23 , DU 00 , als Etymologie nachzu¬
tragen : [Ar . hazama in die Flucht

* Hierzu seien folgende berichtigende Bemerkungen gegeben : Außer einigen leicht

zu korrigierenden Druckfehlern bei abessinischen Wörtern in Sp . 616f . ist in Sp . 617 ,

Z . 11 v . ob . , p . 275 statt p . 278 zu lesen , und S . 351 des Wörterbuches ist JiACMlIfA

so richtig nach dem Text und dem Originalmanuskript und nicht in ÄAO ' Tf ' flA
zu korrigieren .
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treiben , hagama losstürzen ]
S . 25 , (/ £ *<£ , als Etymologie nachzu¬
tragen : [Ar . hadara brüllen ]

S . 26 , s . v . l) f\ ist vor */ f\ A 1 ein¬
zufügen : Part . p . ( V %- ß ) , f - Vü . ' t '
ST II , ' Ad Sek 2 , 21 ; außerdem als
Etymologie nachzutragen [Ar . hadä
die Braut dem Bräutigam zu¬
führen ]

S . 28 , Z . 8 ist bei der Etymologie
nachzutragen : Amh . hlC Land

S . 32 , s . v . Arft *70 , als Etymologie
nachzutragen : [Ar . laliama fest
machen , löten ] . Beim folgenden
Wort wäre auf fl /h #0 zu verweisen

S . 34 , Z . 2 v . ob . ergänze nach steal

away : ( v . i .)
S . 35 , links oben lies A9° H stattvrn
S . 36 , fytyth , erg . in der Etymologie ;

Ar . laqilia trächtig werden
S . 38 , s . v . ist vor A ' l' <£ ein¬
zufügen : Part . a . P I , 70 , 15

S . 42 , s . v . Ahh ist vor Part . p . ein¬
zufügen : ( A.?\ il ) , pl ■ m .
PI , 1 , 9

S . 43 , letzte Zeile rechts , lies G .
Ah <{. Statt Ah £

S . 44 erg . nach A' rh : S . ,
S . 45 , AfflV » als Etymologie nach¬
zutragen : [Ar . lawwana färben ]

S . 46 ist vor (\ Q6. einzuschalten :
At ein Kriegsruf - a war -cry P I ,
167 , Nr . 10 (vgl . Eigennamen )

S . 47 oben rechts ist bei AE das £
umzudrehen

S . 51 , Af - 'l' , als Etymologie nachzu¬
tragen : [Ar . lafaqa zusammen¬
nähen ]

S . 51 , A <?. <£. erg . in der Etymologie :
G . A4 - Ç Bündel , Konvolut

S . 54 ist bei rha $ auf aak s . v .

WiAh zu verweisen
S . 59 ist beim S . das unter 2 .
Angeführte zu streichen (siehe
Eigennamen )

S . 60 , th9 ° d ' als Etymologie nachzu¬
tragen : [Ar . hamara den Teig durch¬
säuern ]

S . 61 ist vor einzuschalten :
ein Kriegsruf - a war - cry

P I , 167 , Nr . 14 (vgl . Eigennamen )
S . 62 erg . zur Etymologie von rhÇ0 '!' :

G . ïh0D <ty dumm ; Tna . A\ Oo <$ sich
verschlechtern , mager werden

S . 62 , fh a7 'h > in der Etymologie nach
, , Schwiegermutter " hinzufügen :
Schwiegertochter

S . 63 , Z . 2 v . ob . , bei der Etymologie
hinzufügen : Tna . th 'HL Insekten¬
stachel ; in Hamasën : Gift

S . 63 , s . v . fh "7 , beim S . als
weitere Bedeutung hinzufügen : An¬
klage - accusation ST II , ' Ad Sek
3 , 3

S . 69 , rhCtl * . als Etymologie hinzu¬
fügen : [Ar . haraka ( t) Bewegung ,
Tumult ]

S . 72 , Z . 5 v . ob . , bei der Etymologie
hinzufügen : Zu T 2 v gl . rhTÎA 0 1 ( 3 . )

S . 75 , fhîfC ' In der Etymologie ist
Ar . hasira (t) Matte zu ersetzen
durch Ar . haSara ( t) , pl . haSar Spreu

S . 81 , Z . 2 v . ob . wäre Tna .
konsequenterweise «ÏWlftîh zu
schreiben ; siehe Vorwort , S . X

S . 83 , ist vor ein¬
zufügen : A 1 verwöhnen -
to spoil ( e . g . children ) ST II , ' Ad

Sêk 9 , 2
S . 85 , (hÇ , als Etymologie nachzu¬
tragen : [Ar . hanä biegen ]

S . 87 ist bei rh7fllîf auf WJmîf zu
verweisen
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S . 87 ist bei rhfcX " B auf #hT und

zu verweisen

S . 88 , rhir 70 . erg . bei der Etymologie

Ar . hakama herrsehen , Recht spre¬

chen , gelehrt , weise sein

S . 90 ist bei / hffl *ï *îh auf rh - hinzu¬

weisen

S . 96 : ' KV } wäre besser s . v .

eh ? . ( S . 94 ) anzuführen

S . 100 ist zu thT *h zu vergleichen :

Ar . huqqa ( t ) Dose

S . 101 ist rhrtl in rh ' H zu korrigieren

S . 101 , ( h 6l h £ > erg . in der Etymolo¬

gie : Vgl .jiuch <hlîd
S . 102 , erg . in der Etymologie

vor Amh . : Tna . ; am Ende :

vgl . auch ih 'V ' d

S . 103 erg . bei der Etymologie von

rhX " V ( S . 102 ) : G . thßi ernähren ;

Tna . AÏÏV das Hochzeitsmahl be¬

reiten ; G . rhöj , Tna . Schoß ;

G . rh9 ' > ._ Tna . Kind
S . 103 , fhR * , erg . bei der Etymolo¬

gie : Ar . hadld Fuß des Berges

S . 104 , thQ & , erg . bei der Etymolo¬

gie : Ar . hafara graben

S . 109 , tl , erg . bei der Etymolo¬

gie : Ar . maläk al - maut Todesengel

S . 111 , ffJiO 'i , erg . als Etymologie :

[ G . sich unter jemds .

Schutz stellen ; vgl . auch fhX "i ]

S . 113 , 0 ° CC \ , erg . bei der Etymolo¬

gie : Tna . lUfi welk werden

(Pflanze )

S . 114 , tn >£ \ als Etymologie hin¬

zufügen : [Amh . Sattel¬

decke ]

S . 115 , o ° CÏ \ < als Etymologie hinzu¬

fügen : [Ar . mari ' gesund , bekömm¬

lich ]

S . 115 ist bei 9 ° Cl auch auf

zu verweisen

S . 115 , ooCPt '. bei •Va ° C. °i ist pass .

zu ersetzen durch : geschont wer¬

den - to be spared

S . 116 , erg . bei der Etymolo¬

gie : Ar . ' amrad bartlos

S . 117 , erg . als Etymologie :

[ G . , Tna . dass . ]

S . 119 , 9 ° tlC > erg . als Etymologie :

[Ar . misri , pl . misriyya ( t ) Ägypten ]

S . 119 , erg . bei der Etymo¬

logie : G . Fundament

S . 121 , 9 ° tl ( I \ . C > erg . bei der Etymo¬

logie : d . i . Griech . fxvaxriQiov

S . 123 , « » TioA . erg . als Etymologie :

[Ar . mië ' al Seiher ]

S . 123 , wfyh ' h , erg . als Etymologie :

[Vgl . Ar . miqlät Bratpfanne ]

S . 127 , erg . als Etymologie :

[ Vgl . Ar . munawwar glänzend ]

S . 129 , tfo ' Jhrt » erg . als Etymologie :

[Ar . manhüs elend ]

S . 129 , ao "} o , erg . als Etymologie :

[Ar . mana ' a verweigern ]

S . 129 , aot { , erg . bei der Etymologie :
Hebr . min Art

S . 131 , 0 ° YlAA * . in der Etymologie

ist der * nach hA zu tilgen

S . 131 , erg . bei der Ety¬

mologie nach Socin : Diwan aus

Zentralarabien III , S . 307

S . 132 , „ unterer " ist in

„ oberer " zu korrigieren

S . 133 , ff 1»?! ' / ' , erg . als Etymologie :

[Tna . ö ° h ' f " sich mit dem Schild

verteidigen ]

S . 138 , ° ? £ : vor 2 . ist hinzuzufügen :

siehe auch (d £ ~, s . v . o ) A £

S . 140 , aoJtCCP ' K erg . als Etymo¬

logie : [ Vielleicht aus 9 ° £ C und

c & n

S . 141 , erg . bei der Etymologie :

Ar . mvdda ( t) Zeitraum
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S . 142 , : zu vgl .
vielleicht Ar . wagaba I . , II . , IV . nur
einmal am Tag essen

S . 147 , £ Ai , erg . zur Etymologie :
Äg . -Ar . istirayah sich ausruhen

S . 147 , £ th ?\ , erg . bei der Etymolo¬
gie : vgl .

S . 148 , & OD , erg . als Etymologie :
[ G . Y\ Ç, o° a ° schweigen]

S . 148 , s . v . ist das S .
nach P I , 263 , 24f . in C9° $ zu kor¬
rigieren

S . 157 ist bei der Etymologie zu
( S . 156 ) hinzuzufügen : Zu

<wCtl *fl ( 2 . ) vgl . Ar . rukba ( t) Knie ,
Ellbogen

S . 161 , erg . als Etymologie :
[Vgl . £ *f , d. 'h ; Ar . rwh VIII . , X .
ruhen ]

S . 164 , àlP . ' t*, erg . als Etymologie :
[Vgl . Tna . Saline ]

S . 166 , (iUdd * » erg . als Etymologie :
[Vgl . {\ Ud 0 x ( 2 . )]

S . 167 , s . v . Ai »Vffi ist zu fcAArh A 1
als zweite Bedeutung hinzuzufügen :
trefflich machen - to render excel¬
lent P III , L . 3 , 17

S . 168 , erg . bei der Etymolo¬
gie nach Tna : Amh .

S . 174 , s . v . (\ 9° 0 , erg . vor pass . Inf . :
Inf . (\ 9° ö Hebr . 5 , 11

S . 181 ist vor (ityao * einzuschalten :
A ^ A- . S . , pl . Rundhütte -
round house P I , 278 , 23 ; P II , Fig .
24 , 25

S . 184 , A -fltl . als Etymologie erg . :
[Zu T2 : G . AHh (Metalle ) gießen ]

S . 186 , AT » erg . als Etymologie :
[Ar . sana dass .]

S . 187 , (Ï "} <£ > erg . bei der Etymolo¬
gie vor der deutschen Bedeutung :
Amh . A

S . 189 , AVÄ"> erg . als Etymologie :
[Ar . sanad Stütze ]

S . 190 , A erg . als Etymologie :
[Vgl . Ar . sariifa (t) zur gleichen
Familie gehörig ]

S . 192 , Affllf * . erg . als Etymologie :
[Ar . Säha wünschen , begehren ]

S . 194 , A 0 £ > erg . bei der Etymolo¬
gie : Amh . absetzen

S . 201 , AÇ <1 . erg . bei der Etymolo¬
gie : Ar . säfara reisen

S . 216 , îf 'flfhi erg . bei der Etymolo¬
gie nach dem Ge ' ez -Wort : Tna .
A 'flrlb , Amh . AH

S . 233 , «fAfl . erg . bei der Etymolo¬
gie : G . «WM umstürzen

S . 247 ist vor f& tyi tt. il einzuschal¬
ten : S . Schwierigkeit (en ) -
difficulty ST II , ' Ad Sek 9 , 11 [Ar .
qäsi hart , gefühllos ]

S . 256 ist am Ende der Seite einzu¬
schalten : 4' 0 siehe 'ph

S . 264 , erg . bei der Etymolo¬
gie : Ar . gadiba zürnen

S . 267 lies *11f J^ statt avx und erg .
als Etymologie : [Ar . bähiz schwer ,
gewichtig ]

S . 271 , ist bei der Etymolo¬
gie „ Abkürzung für den Titel . . . "
zu streichen ; vgl . E . Cerulli , Re¬
zension , OLZ 1960 , Sp . 617

S . 275 , n ^ fl ^ A , ist bei der Ety¬
mologie ni ?° a ^ A zu lesen

S . 290 , nfi -J- , ist unter 0 2 , 2 . nach
dem Zitat Lt nachzutragen : P I ,
61 , 17f.

S . 297 , (14 . ist unter AT 3 als zweite
Bedeutung nachzutragen : bezahlen
- to pay ST II , ' Ad Sek 5 , 5

S . 301 ist bei *fc auf Jrf ' U hinzu¬
weisen

S . 315 , s . v . 'f -'jtlChCs fLA lies das
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folgende wt*'} ïlCïlC : (LA (statt - ••)
= hJ (statt ht \ ic \ id ) ; außer¬
dem ist dazu auf tldà ** hinzuweisen

S . 328 ist zu auch ïhïti zu
vergleichen

S . 331 , V' f*rh lies bei der Etymologie
nataka statt nataha

S . 333 ist bei ïhïtl auf zu
verweisen

S . 336 ist unter VU 0 0 1 die als 3 .
angeführte Bedeutung zu streichen
und das Zitat P I , 30 , 23 unter 1 .
einzutragen

S . 345 , erg . bei der Etymolo¬
gie : Tna . h 'i 'Ad. ausbreiten

S . 355 lies statt hrnm ,
ebenso

S . 362 , htl £ > ist unter 0 3 nachzu¬
tragen : 4 . wachsen (Feld , Durra ) —
to grow (field , durra ) Lt

S . 366 , ist als zweite Be¬
deutung nachzutragen : Hort — safe¬
ty Jes 44 , 8 (wohl richtig ÔC & 4 " ?
Siehe 0C £ )

S . 370 ist vor einzuschalten :
Bezeichnung für ein

Schlachtopfer — name of a victim
FM 122 , 19 [Vgl . H1A * ?]

S . 371 , Z . 2 v . u . lies statt

S . 372 , s . v . h .'i 'U erg . : verstärkt
M - M -k ST II , ' Ad Sek 2 , 20
(vgl . ' t 'U s . v . -fc )

S . 384 , h £ ' C , lies bei der Etymolo¬
gie ' udr statt ' udr

S . 384 , nach S . erg . f .
S . 387 , hlTi > erg . als Etymologie :

[Vgl .
S . 387 , hTi > erg . als Etymologie :

[Vgl . Amh . hVi Preis ]
S . 388 ist vor ?\ <h : (LA einzuschal¬
ten : siehe f,"

S . 389 , hUA : lies in Z . 2 dieses Ab¬
schnittes persevere statt preserve

S . 390 , hA > erg . bei der Etymologie :
Amh . hAA eine Grenze bestimmen

S . 414 , s . v . hiHl erg . beim S .
ÏW" fl : pl . ÄtV^ 'fl

S . 416 , Z . 10 v . ob . , lies statt
milt

S . 421 , JlOfl 'K lies bei der Etymolo¬
gie : Gr . , Tna . VlrM * statt hon *

S . 433 ist vor PCft h ) einzuschalten :

<¥6 ein Kriegsruf — a war - cry P I ,
168 , Nr . 67 (vgl . Eigennamen )

S . 458 , Odd * erg . als Etymologie :
[Ar . ' arr a krätzig sein ]

S . 466 , 07itlA , erg . als Etymologie :
[Vgl . îfhA u . Ar . Sakala die Füße
zusammenbinden ]

S . 467 , O ^ d , lies bei der Etymolo¬
gie : Tna . 0 <& d zurückhalten , ver¬
bergen (statt aufbewahren )

S . 472 erg . bei der Etymologie von
0 * 11 ( S . 471f . ) : Ar . ' ataba hinken

S . 473 , s . v . erg . zum S . : pl .
O ^ YlC Lt

S . 474 , erg . als Etymologie :
[ G . , Tna . Amh . ^ •mi ' sich
gürten ]

S . 483 ist s . v . 0 £ "A * vor + OÄA
einzufügen : °h& t \. 0 3 = 0 2 ( 1 . )
Pill , L . 3 , 4

S . 511 , erg . als Etymologie :
[Vgl . Ar . dalaqa VII . ungestüm vor¬
wärtsstürzen ]

S . 514 , Z . 3 v . ob . , erg . bei der Ety¬
mologie : Amh . auf allen Vieren
kriechen

S . 515 , £ 9° d * >erg . beider Etymologie :
Vgl . auch Amh . hinzufügen

S . 516 , s . v . & 9° 0 * ist bei T2 als
zweite Bedeutung zu erg . : teil¬
nehmen — to participate Lt
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S . 527 , erg . bei der Etymolo¬

gie : G . sich auf den Rücken

legen (Tier )

S . 535 , erg . bei der Etymologie :
Siehe auch

S . 543 , s . v . erg . beim S .

' t als weitere Bedeutung :

Ruine (n ) — ruins C . Ross . Doc . 18 ,

14 ( ebda . Z . 17 & 1 & 1 )

S . 546 , s . v . £ Än erg . als weiteres

S . = gÄfl * ST II , ' Ad

Sek 1 , 15

S . 576 , *7CH > erg . als Etymologie :

[Vgl . *7 ? iéjt * und Amh . =

1H {. beschneiden ? ]

S . 607 , m erg . : A 2 be¬

freien — to free P I , 262 , 22

S . 655 . links , ist Z . 5 v . ob . nach

einzuschalten : (wohl Druck¬

fehler für d +C9 ° )

S . 676 , s . v . ist am Ende des

Absatzes T ' (i ' n ) C = " " ÇfllC samt

dem Stellenzitat zu streichen , da

schon als Inf . O x angeführt
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	Ḥ
	Seite 51
	Seite 52
	Seite 53
	Seite 54
	Seite 55
	Seite 56
	Seite 57
	Seite 58
	Seite 59
	Seite 60
	Seite 61
	Seite 62
	Seite 63
	Seite 64
	Seite 65
	Seite 66
	Seite 67
	Seite 68
	Seite 69
	Seite 70
	Seite 71
	Seite 72
	Seite 73
	Seite 74
	Seite 75
	Seite 76
	Seite 77
	Seite 78
	Seite 79
	Seite 80
	Seite 81
	Seite 82
	Seite 83
	Seite 84
	Seite 85
	Seite 86
	Seite 87
	Seite 88
	Seite 89
	Seite 90
	Seite 91
	Seite 92
	Seite 93
	Seite 94
	Seite 95
	Seite 96
	Seite 97
	Seite 98
	Seite 99
	Seite 100
	Seite 101
	Seite 102
	Seite 103
	Seite 104

	M
	Seite 105
	Seite 106
	Seite 107
	Seite 108
	Seite 109
	Seite 110
	Seite 111
	Seite 112
	Seite 113
	Seite 114
	Seite 115
	Seite 116
	Seite 117
	Seite 118
	Seite 119
	Seite 120
	Seite 121
	Seite 122
	Seite 123
	Seite 124
	Seite 125
	Seite 126
	Seite 127
	Seite 128
	Seite 129
	Seite 130
	Seite 131
	Seite 132
	Seite 133
	Seite 134
	Seite 135
	Seite 136
	Seite 137
	Seite 138
	Seite 139
	Seite 140
	Seite 141
	Seite 142
	Seite 143
	Seite 144
	Seite 145

	R
	Seite 146
	Seite 147
	Seite 148
	Seite 149
	Seite 150
	Seite 151
	Seite 152
	Seite 153
	Seite 154
	Seite 155
	Seite 156
	Seite 157
	Seite 158
	Seite 159
	Seite 160
	Seite 161
	Seite 162
	Seite 163
	Seite 164
	Seite 165

	S
	Seite 166
	Seite 167
	Seite 168
	Seite 169
	Seite 170
	Seite 171
	Seite 172
	Seite 173
	Seite 174
	Seite 175
	Seite 176
	Seite 177
	Seite 178
	Seite 179
	Seite 180
	Seite 181
	Seite 182
	Seite 183
	Seite 184
	Seite 185
	Seite 186
	Seite 187
	Seite 188
	Seite 189
	Seite 190
	Seite 191
	Seite 192
	Seite 193
	Seite 194
	Seite 195
	Seite 196
	Seite 197
	Seite 198
	Seite 199
	Seite 200
	Seite 201
	Seite 202

	Š
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